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úvod  vydavatelův. 


f*rantiSek  Palacký  v  Dějinách  národa  Českého  (V.  1.  str.  358—362)  velebí  mezi 
výtečníky  šlechty  doby  Vladislavovy  Viléma  z  Pemsteina  jako  muže,  Jemuž  rovného  hledali 
bychom  nadarmo  v  dějinách  českých.  V  působení  svém  podobal  se  nejvíce  císaři  Karlovi  IV., 
jehožto  přednosti  a  cnosti .  vSecky,  ne  však  spolu  vady  a  poklesky  měl  do  sebe".  Výtečným 
byl  hospodářem,  průmyslníkem,  horníkem;  jako  hodnostář  v  zemských  úřadech  byl  ve  všem 
nejvýSe  správným,  spravedlivým;  na  sněmích,  v  životě  veřejném  rozhodným  zastancem  cti,  po- 
ctivosti, pravdy,  spravedlnosti,  jednotil  rozbroje  a  bouře  mezi  stavy  v  svornost  a  mír,  byl 
nepřítelem  vší  podlosti,  ošemetnosti  i  násilí;  dbal  o  své  dobré,  nezapomínal  však  při  tom  na 
dobré  obecné,  vždy  měl  na  paměti  blaho,  slávu  národa.  V  ohledu  náboženském  byl  snášelivým, 
aS  Římany  věřil,  s  Čechy  podobojími  držel,  s  Bratřími  umíral."  Slovem  „Vilém  z  Pemsteina 
byl  vzácným  zjevem  v  historii  české,  kterýž  čím  bedlivěji  zkoumán,  tím  mocnějšího  nabývá 
půvabu." 

A  takový  úsudek  o  Vilémovi  z  Pernšteina,  praví  Palacký  (V.  1.  362),  „zakládá  se  na 
studiích  příliš  rozsáhlých.  Kdo  muže  toho  právě  poznati  chceš,  prozkoumej  netoliko  všecka 
psaní  od  něho,  k  němu  a  o  něm  od  přátel  i  od  nepřátel  prošlá,  akta  sněmovní,  soudní,  zá- 
pisy na  smlouvy,  urbáře  jeho  rozkazem  založené,  registra  jeho  smluv  a  narovnání  s  jednou 
každou  vesnicí,  s  každým  sedlákem  na  panstvích  Pardubském,  Kunětickohorském  o  náhradu 
za  grunty,  kteréž  zatopily  rybníky  nově  založené,  čti  knihy  městské  Pardubické,  Tovačovské 
a  jiné  památky  dějinné,  a  nabudeš  přesvědčení  o  velikosti  ducha  a  šlechetné  jeho  činnosti." 

Z  pramenů,  kterých  jmenovaný  historiograf  se  dovolává,  uveřejnil  v  I.  a  II.  dílu 
Archivu  Českého  143  listů  z  roku  1520  a  1521,  jichž  registra  nacházejí  se  v  archivu  knížete 
Lobkovice  v  Roudnici.  Ve  IV.  díle  A.  Č.  v  Zápisech  panství  Pardubského  otištěny  mnohé 
zápisy  statků  a  jiných  věcí  Viléma  z  Pemsteina  se  týkající;  v  psaních  českých  krále  Matyáše 
Uherského  a  v  psaních  rozličných  osob  1471—90  v  VI.  dílu,  v  zápisech  knížat  Minsterber- 
ských  v  I.  díle,  ve  výpisech  ze  starých  desk  zemských  v  V.  díle,  v  aktech  veřejných  i  sně- 
movních v  IV.,  V.  a  VI.  díle  dosti  četné  jsou  zprávy  o  jmenovaném  pánovi;  v  VI.  posledním 
od  Palackého  vydaném  dílu  A.  Č.  jest  na  str.  495—547  uveřejněn  Diplomatář  pana  Viléma 
z  Pemsteina,  obsahující  415  čísel  regestů  listin  od  r.  1304  až  do  r.  1519. 


a" 


IV  Úvod  vydavatelův. 

I  v  ostatních  svazcích  A.  Č.,  redakcí  professora  dra.  J.  Kalouska  vyšlých,  také  různé 
jsou  ještě  zprávy  o  Vilémovi  z  Pernšteina.  Takž  v  Dopisech  Zdeňka  Lva  z  Rožmitála  v  dílech 
VII.,  VIII.,  XII.,  v  Dopisech  rodu  Hradeckého  a  Rosenberského  v  dílech  VIL,  X.,  XL,  XIV., 
v  Dopisech  úřadu  podkomořského  Budějovickým  v  díle  VIL,  v  Registrech  soudu  komorního 
v  dílech  VIII.^ — ^XIIL,  v  Listinách  kláštera  Ždárského  v  díle  IX.,  v  Listinách  Jindřichohra- 
deckých v  dílech  IX. — XL,  v  Sněmích  Moravských  v  dílech  X.,  XL,  a  v  Dopisech  rodu  Švam- 
berského  v  díle  XV. 

Vedle  Archivu  Českého  obsahují  moravské  Libri  citationum  et  sententiarum  (V.  a  VL 
díl)  Vincencem  Brandlem  vydávané  hojné  zprávy  o  sporech  soudních  Viléma  z  Pernšteina 
s  udáním,  kdy  a  kterým  .rodům  byl  poručníkem,  zástupcem  při  půhonu.  Pozůstatky  desk 
zemských  (I.  a  11.  díl)  Emlerem  vydané  mají  také  několik  listin  jeho  se  týkajících,  do  desk 
zapsaných.  Topografie  markrabství  Moravského  od  Řehoře  Volného  ukazuje  při  historických 
pamětech  statků,  měst  někdy  Pernšteinům  náležitých  na  prameny  o  Vilémovi  z  Pernšteina. 
„Památky  archaeologické  a  místopisné"  časté  mají  zmínky  o  činnosti  Vilémově  v  Čechách; 
podobně  Časopis  Matice  Moravské,  Notizenblatt  fiir  die  Geschichte  oc  Máhrens,  Staří  leto- 
pisové  čeští,  Kniha  Tovačovská,  Kniha  Drnovská,  Pánové  z  Boskovic  od  Šembery,  Geschichte 
der  máhrischen  Landtafel  od  K.  Demutha,  Paprockého  Zrcadlo  markrabství  Moravského  mají 
různé  zprávy.  Professor  Fr.  Rypáček  napsal  r.  1883  z  dějin  českých  Palackého  a  z  listů 
v  I.  a  IL  dílu  Archivu  Českého  uveřejněných  do  programu  gymnasia  Brněnského  článek  „Pan 
Vilém  z  Pernšteina";  profesor  dr.  Jaromír  Čelakovský  1895  v  pojednání  „Komorní  soud  za 
krále  Vladislava"  ocenil  platně  činnost  úřední  a  politickou  Viléma  z  Pernšteina   v  téže  době. 

Všechny  zde  uvedené  listinné  prameny  i  pojednání  jsou  cenné  příspěvky;  nejvydat- 
nější jsou  Palackým  otištění  listové  z  r.  1520  až  do  18.  března  1521,  a  415  regestů  listin 
8  názvem  „Diplomatář".  Aby  však  „muž,  jehož  rovní  málo  viděl  národ  náš  po  vše  věky, 
v  paměti  naší  byl  obnoven,  aby  vzor  šlechtice  českého,  jenž  skvěl  se  u  vysoké  míře  cnostmi 
jak  proslavených  někdy  rytířův  tak  i  vzorných  hospodářův  a  průmyslníkův,  a  ušlechtilostí 
mravního  charakteru  nebyl  nikdy  od  nikoho  převýšen",*)  aby  kus  té  staré  české  slávy 
mohl  před  očima  národa  býti  zobrazen:  jestiť  nezbytná  potřeba,  aby  i  ostatní  dosud  ne- 
známé staré  písemné  památky  Viléma  z  Pernšteina  se  týkající  sebrány  a  na  světlo  vy- 
dány byly.  Podjali  jsme  se  takové  práce  a  sebrali  nové  listinné  doklady;  však  nejdůleži- 
tější památky  jeho  ducha,  srdce:  registra  jeho  dopisů,  jsme  nenalezli,  jsou  snad  navždy 
ztracena.  Několik  jen  jednotlivých  listů  nově  se  objevilo.  Rovněž  „Řeč  jeho  o  správě  zemi," 
kterouž  ještě  Jungmann  v  Historii  literatury  české  (str.  88  č.  428)  jako  rukopis  ve  sbírce 
Bočkově  uvádí,  někde  v  zapomenutí  zapadla.  Podobně  Pernšteinská  kronika  v  rukopise  v  spi- 
sovně zámku  Pernšteina  chovaná  a  ještě  v  Jungmannově  Hist.  literatury  str.  154  C,  440  uve- 
dená, není  více  k  nalezení.  Nezvěstnou  nám  také  zůstala  „Historie  válek  husitských,"  se- 
psaná synem  Vilémovým  Vojtěchem,  v  kteréž  (vedle  citátu  Tomáše  Pěšiny  z  Čechorodu 
v  Mai's  Moravicns  str.  701  in  marg.)  také  rodinné  zprávy  o  účasti  Pemšteinův  v  bězích  ve- 
řejných zaznamenány  byly. 

A  není  čemu  diviti  se,  že  písemné  památky  Viléma  z  Pernšteina  se  týkající,  takové 
utrpěly  ztráty.  Nepřízeň  času  pomáhala  úsilí  nepřátelskému,  aby  neien  udolán  byl  národ,  ale 
zničeny  také  památky  jeho  slávy.    V  původním  dávném  sídle  rodu  na  hradě  Pemšteině  byly 

*)  Fr.  Palacký  v  A.  Č.  VII.  495. 
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„staré  papíry"  ve  véži  hradní  na  hromadě  naházené  svévolně  úředníkem  panským  zapáleay, 
pergamenové  listiny  ve  zvláštní  klenuté  síni  uschované  rozřezány  ^  vypáleny  jako  rachejtle 
do  výsosti  milovníkem  ohňostrojů,  správcem  zámeckým.  V  českém  pak  sídle  Pernšteinů  na 
Pardubicích  zbylo  ze  starého  písemného  bohatství  z  doby  Vilémovy  málo.  Po  roce  1560,  kdy 
jmenované  panství  prodáno  komoře  české,  odvezeno  něco  archiválií  do  komory  dvorské  do 
Vídně,  později  za  Polyxeny  Lobkovské  rozené  z  Pernšteina  také  do  Roudnice:  v  18.  sto- 
letí stíhaly  všeliké  pohromy  archiv  zámecký  v  Pardubicích,  však  „staré  Pernšteinské  spisy* 
předce  ještě  velikou  většinou  na  zámku  se  nacházely;*)  za  naší  doby,  kdy  královské  panství 
prodáno  úvěrnímu  ústavu,  dány  staré  papíry  do  stoupy.  Něeo  jen  zbylo  na  místě ;  několik 
kusů  archiválií  vypadlých  z  vozů,  když  archiv  odvážen  do  papírny,  dostalo  se  do  rukou  sou- 
kromníků, kteříž  pak  věnovali  je  nově  zřízenému  místnímu  museu.**)  „Stará  registra  zápisů 
rybničných  a  smluv"  s  lidmi  poddanými  o  náhradu  za  všecky  škody,  kteréž  se  jim  daly  zatopením 
gruntů  při  dělání  rybníků  a  struh,  —  rukopis,  kterýž  Palacký  v  ruce  měl,  poněvadž  v  Děj.  V.  1.  str. 
362  pozn.  318  „o  protokolech  námluv  provedených  s  každým  sedlákem  na  Pardubsku"  se  zmiíiuje 
—  nalezena  rozedraná  a  necelá  před  dvěma  roky  v  majetnictví  četnického  závodčího  J.  Kyselky 
v  Golčově  Jeníkově^  Kopiář  přípisů  listův  na  statky  Viléma  z  Pernšteina  v  cechách  a  na 
Moravě  někdy  v  Litomyšli  chovaný,  jejž  Palacký  před  sepisováním  Pernšteinského  diplomatáře 
po  ruce  měl,  ztratil  se  někam  na  místo  neznámé,  jakž  Palacký  r.  1872  v  AČ.  VI.  496 
vysvědčuje.***)  Stará  pamětní  kniha  města  Hranic  (Weisskirchen)  na  Moravě,  v  níž  zaznamenáno 
bylo  mnoho  zápisů  páně  Vilémových,  za  našeho  lidského  věku  z  archivu  městského  se  ztratila : 
a  podobně  na  jiných  statcích  a  v  městech  někdy  Pernšteinovi  náležitých.  —  A  konečně  ještě 
jeden  doklad.  Léta  1865  dne  9.  září  poslal  Václav  Flieder,  správce  důchodův  na  panství  Bran- 
dýském  nad  Orlicí,  museu  království  Českého  kodex  přípisů  na  statky  Viléma  z  Pernšteina 
v  Čechách  a  na  Moravě,  f)  Palacký  takových  register  pro  výtahy  svého  „Diplomatáře"  užil, 
a  regesta  z  nich  v  VL  dílu  AČ.  uveřejněná  naznačil  písmenkou  B.  Když  před  dvěma  roky 
pro  listinář  Viléma  z  Pernšteina  dotčený  kodex  rozepsati  jsme  dali,  shledali  jsme,  že  některé 

*)  Takž  píše  dne  9.  května  1681  Stekler  z  Třebechovic  hejtmanovi  panství  Pardubského:  „Služebné 
žádám,  že  v  starých  spisích  Peništeinských,  které  se  nepochybné  na  zámku  JMtiCské  ješté  nacházeti  budou, 
se  Yší  možnou  pilnosti  a  k  jisté  velice  platné  důležitosti  pohledati  a  smlouvu  jednu  mezi  neb.  Vilémem  z  Pern- 
šteina a  na  Heifenšteinč  tehdáž  nejvyšším  hofmistrem  království  Českého  z  jedné,  a  Mikulášem  mladším  Trčkou 
z  Lípy  na  Lichtenburce,  pod  datum  léta  Páně  1607  v  sobotu  před  svatým  Ondřejem  oc,  in  originali  skrze 
schvalniho  posla  odeslati  sobe  oblíbíte."  — Y  částečném  inventáři  knih  sepsaném  dne  1.  července  1719  a  dosud 
chovaném  na  zámku  Pardubském  jsou  zaznamenány  některé  kusy,  jichž  více  nelze  nalézti. 
**)  Tuto  zprávu  sdělil  s  námi  laskavě  pan  c.  k.  školní  rada  Jilji  Jahn. 

***}  Opis  kodexu  Litomyšlského  nachází  se  v  zemském  archivu  Brněnském,  na  jehož  prvním  listu  na. 
psáno:  ,,Listiny  Litomyálské  ze  Strahova,"  na  konci  pak  poznámka:  „Až  dotud  rejstřík,  na  další  listy  rejstřík 
nejní.  1845.  dne  30.  dubna  o  půl  desáté  hodině  kopiář  dopsán  jest  ode  mne  Františka  Jelínka,  měšťana  a 
radního  města  Litomyšl.  Listy,  které  tuto  opsané  nejsou,  mám  je  vtažené  v  mé  knize  rukopisné  v  dílu  IL  a 
v  dflu  in.  Škoda,  že  jest  těch  listfi  v  témž  starém  kopiáři,  jenž  původní  originál,  velmi  mnoho  vy- 
trháno. Jest  tento  kopiář  v  archivu  zámku  Litomyšlského,  kniha  půlarchovní  staročeskou  rukou  psaná^ 
T  kůži  svázaná.**  —  Profesor  Jandera  zmiňuje  se  v  VL  dílu  p.  1847  historických  pamětí  města  Hořic,  kteréž 
před  r.  1820  začal  sbírati,  že  vedle  zprávy  bibliotekáře  Roudnického  Kašpara  Bonška,  když  gubemialúi  se- 
kretář v  Brně  Cerroni  1.  1787  t  Pemšteinském  archivu  Litomyšlském  bádal  a  z  něho  genealogické  a  topogra- 
fické výpisy  si  činil,  jen  dw>u  kodexil  Peimiteijiskifch  použil.  Jiný  záznam  téhož  praví  na  str.  18G8  t.  dílu,  že 
Y  MSn  Miscellajiea  někdy  v  českém  museu  chovaném  na  zvláštním  listu  jsou  zpráv}'  „Kotabilia  ex  his  ex- 
tcriptis  Litomysliae",  mezi  nimiž  „Testamentům  Wilhelmi  Pemsteinii*^  oc. 

t)  Začež  žádal,  aby  mu  na  památku  několik  vycpaných  ptáků  dáno  bylo. 
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listiny  nejsou  ukončeny,  jiné  že  nemaji  začátku,  a  nmohé  jiné,  jichž  výtahy  Palacký  v  AČ. 
otiskl,  že  vůbec  scházejí.  Pátrání  naše,  kde  by  nacházeti  se  mohly,  bylo  dlouho  bezvýsledné, 
až  vytržené  listy  konečně  nalezeny  v  archivu  Františkova  musea  v  Brně. 

Vsak  přes  všechny  takové  žalostné  ztráty  a  neštastné  osudy  rukopisů  sebrali  jsme 
předce  drahný  počet  listin  a  listů  z  různých  archivů,  a  sice :  města  Bohdanče,  z  archivu  zem- 
ského markrabství  Moravského,  Františkova  musea  v  Brně,  z  desk  zemských  Olomouckých  a 
Biněnských,  z  archivu  městského  v  Brně,  z  Gerštorfské  knihovny  v  Budyšíně,  ze  sbírky  někdy 
Donnebaurovy  v  Praze,  města  Dvoru  Exálové,  města  Chebu,  z  Hlubockého  archivu  knížete 
Schwarzenberga,  z  Jindřichohradeckého  archivu  hraběte  Černína,  živnostenské  společnosti  v  Ho- 
licích, z  městského  musea  v  Hradci  Králové,  z  městského  archivu  v  Kutné  Hoře,  města  Kojetína  na 
Moravě,  Landškrouna,  obc^  Nedvědic  na  Moravě,  města  Německého  Brodu,  archivu  Ochranov- 
ského, Olomoucké  kapitoly,  v  Praze  z  archivu  zemského  království  Českého,  archivu  mu- 
sejního, archivu  arcibiskupského,  kapitolního,  řádu  Maltézského,  z  knihovny  veřejné  při  vy- 
sokých školách,  z  desk  zemských  i  dvorských,  archivu  městského,  ze  sbírky  autografů  místodrž, 
rady  p.  Parise  v  Praze,  z  musea  města  Pardubic,  z  archivu  města  Prostějova,  Přerova,  z  pan- 
ského archivu  knížete  Mořice  z  Lobkovic  v  Roudnici,  z  panského  archivu  v  Rychnově  n.  Kn., 
z  knížecího  archivu  v  Třeboni,  města  Třebíče,  z  Ústí  nad  Orlicí  (u  p.  Jos.  Mareše 
soukeníka),  města  Kostelce  n.  Orl.,  ze  státního  archivu  ve  Vídni,  města  Vodilan  a  z  velko- 
vévodského  archivu  ve  Výmaru. 

Několik  jen  listů  vzali  jsme  do  diplomatáře  našeho  z  málo  u  nás  známých  publikací: 
Acta  Tomiciana,  Codex  diplomaiicus  Silesiae;  z  jiných  pak,  jako  jest  Veleslavínův  kalendář 
historický,  Chronik  der  Stadt  Elbogen,  Codex  diplomaticus  Moravie,  Reliquiae  tabularum  terrae, 
užili  jsme  výtahů  v. 

Nejhojnější  poskytly  nám  pramen  kodexy  Františkova  musea  v  Brně,  musea  království 
Českého  a  z  archivu  města  Brna,  kteréž  také  proto  zasluhují  obšíi*nějSí  zmínky.  Codex  Pern- 
steinensis  musea  Františkova,  objemný  papírový  rukopis  ve  velkém  čtverci  se  starou  signa- 
turou Nr.  248  a  novější  Nr.  235  a),  v  nuzné  vazbě  s  lepenkovými  deskami,  čítal  někdy  530 
listů,  z  nichž  vytrženy  jsou  fol.  30,  36—58,  181—224,  285—292,  306—383,  406—415 
a  list  522.  Rukopis  obsahuje  opisy  listin  týkajících  se  statků,  kteréž  na  Moravě  Vilé- 
movi z  Pernňteina  náležely,  a  sice  smlouvy  kupní,  listy  královské,  jimiž  postupuje  nebo 
potvrzuje  se  právo  majiteli,  smlouvy  o  desátky,  fary,  roční  platy,  zástavy  statků,  zápisy 
soudní,  sněmovní,  vyznání  svědkův  o  povinnostech  poddaných;  mezi  to  pak  vpisovány 
beze  všeho  chronologického  pořádku  i  zápisy  o  rodinných  záležitostech,  jako  věnné  listy  panny 
Bohunky,  dcery  páně  Vilímovy,  kvitance,  dlužní  úpisy,  mocné  listy  královské  na  zaražení 
nových  hor,  na  udělené  panu  Vilémovi  úřady,  několik  listů  poselacích  oc.  Skoro  všechny  za- 
psané kusy  mají  staré  krátké  regesty.  Původní  značení  zápisů  dělo  se  abecedon,  totiž  abe- 
cedními písmenami  a  číslicemi.  Prvotně  hned  zapsaný  každý  jednotlivý  kus  naznačen  byl  na 
levé  straně  regestu  písmenem  a,  &  až  do  z^  na  pravé  straně  regestu  značen  číslicemi  1  až 
28.  Po  ukončené  abecedě  znamenány  ještě  listiny  na  místě  písmenek  slůvky  et^  ctUus,  est, 
centra,  ter\  číslice  však  běžely  od  první  písmeny  abecedy  až  do  čísla  28.  Po  ukončení  abe- 
cedy první  s  přidanými  jmenovanými  slůvky  napsáno:  „Abeceda  druhá**,  a  zápisy  znamenány 
jako  při  první  abecedě  písmenky  a  číslicemi.  Od  začátku  rozepsáno  písmenky  pět  abeced  se 
zřetelným  vyznačením  ;,abeceda  první,  druhá **  až  „pátá**;  potom  přestal  písař  na  dvou  abe- 
cedách, a  opět  začal  s  první ;  v  některých  ani  nevypsal  všechna  písmena  a  začal  znovu.  Není 
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v  tom  žádného  systému,  ani  rozdělení  podle  obsahu,  že  by  totiž  abeceda  vždy  počala  se  novou 
jakousi  materií  (nebof  někdy  uprostřed  stejných  věci  opět  nové  zaiíná  se  písmeno  a),  ani 
podle  množství  listů,  tak  že  by  písař  byl  značil  vložky  papírové  dříve,  nežli  sešity  byly. 
Značení  ono  mělo  býti  náhradou  za  foliování,  kteréž  bylo  teprve  provedeno,  když  popsané 
temiony  byly  sešity  neb  svázány.  Některé  kusy  nejsou  značeny  ani  písmenkem  ani  číslicí; 
patrné  zaneseny  o  něco  později.  Několik  listin  zapsáno  dvakráte  na  různých  místech  s  rilzným 
datem;  čímž  stalo  se,  že  dvě  listinky  stejného  obsahu  však  s  různým  letopočtem  otištěny, 
kterýž  omyl  přihodil  se  také  Palackému  v  jeho  diplomatáři.  Mezi  některými  listinami 
pak  ponechány  ještě  prázdné  listy  pro  budoucí  dobu.  Kodex,  v  němž  zapsáno  414  listin 
a  jejž  za  první,  nejstarší  všech  ostatních  Pernšteinských  považovati  musíme,  nemá  rejst- 
říku žádného. 

Dinihý  menší  kodex,  z  panství  v  Brandýse  nad  Orlicí  do  musea  českého  přišlý,  založen 
asi  v  době,  kdy  Vilém  z  PernSteina  po  smrti  Uherského  krále  Matyáše  (1490)  v  Čechách 
stále  zvolil  si  sídlo  a  také  hojnou  měrou  statky  pozemské  zakupovati  počal.  Rukopis  na  pa* 
píře  in  folio  psaný  v  nové  vazbě  s  novým  na  hřbetě  nápisem:  „Přepisy  listů  královských 
p.  z  Pernšteina  1420 — 1502,"  čítá  nyní  206  listů,  a  obsahuje  vedle  mnohých  v  předešlém 
kodexu  zapsaných  kusů  ponejvíce  listiny  týkající  se  statkův  Viléma  z  Pernšteina  v  království 
Českém.  Kodex  nebyl  původně  listován,  nýbrž  znamenány  zápisy  jen  číslicemi  1—308.  Některé 
později  vepsané  kusy  nejsou  číslovány,  několik  kusů  napsáno  také  dvakráte  na  i*ůzných  místech 
a  s  různým  datem.  Skoro  všechny  listiny  mají  krátké  staré  regesty.  Rukopis  se  začíná  čtyř- 
listovým  elenchem  s  nápisem:  „Tuto  se  znamená  zpráva  taková,  po  niež  bude  moci  v  těchto 
knihách  každý  připiš  snadně  nalezen  býti.**  Seznam  ten  se  počíná  číslem  1  a  jde  až  do  č.  243. 
Zápisy  z  rukopisu  toho  byly  přepisovány  do  jiného  kodexu,  jakž  svědčí  nad  některými  od- 
díly nadepsané  slovo:  „psáti",  a  po  opsání  pak  býval  přeškrtnut.  Z  tohoto  rukopisu  vyříz- 
nuto, vytrženo  25  listů,  kteréž  nalézají  se  pod  sign.  77  ve  sbírce  rukopisů  Františkova  musea 
v  Brně.  Na  listech  těch  napsány  jsou  listiny  čís.  63,  kus  64,  čísla  83 — 93,  kus  96,  čísla 
97_10l,  kus  102,  čísla  106—111,  kus  112,  kus  120,  čísla  121—124,  130—132,  kus  162, 
čísla  163—164,  kus  165,  kus  220,  čísla  221—223,  kus  224,  kus  230,  číslo  255,  kus  256, 
číslo  280,  kus  298  a  číslo  299. 

Ztracený,  na  neznámém  místě  někde  založený  Pernšteinský  kodex  LUomyšlský^  jehož 
opis  uschován  v  moravském  archivu  zemském,  obsahoval  vedle  Palackého  udání  a  diplomatáře 
až  na  několik  málo  odjinud  neznámých  kusů  opisy  listin  z  rukopisu  českého  musea. 

Jiný,  Palackému  neznámý  kodex  Pernšteinský  nachází  se  v  archivu  města  Brna.  Ob- 
jemný papírový,  na  velkém  folio  pěkně  psaný  rukopis,  čítající  někdy  362  listů,  v  původní 
vazbě  8  deskami  dřevěnými,  kůží  ozdobně  tlačenou  potaženými,  od  nichž  kovové  spony  utr- 
ženy, ulomeny,  se  signaturou  Nr.  132,  počíná  se  elenchem  na  16  listech  všech  v  knize  za- 
psaných listin.  Seznam  bez  data  zápisů  roztříděn  na  opravy  zboží  klášterů  Oslovanského, 
Tišnovského,  Žďárského,  a  dále  , znamenají  se  listové  a  spravedlnosti  na  panství  Židlochovské, 
na  panství  Plumlovské,  Tovačovské,  na  zboží  Kojetínské,  na  panství  Helfenšteinské,  Hranické, 
Drahotouskó,  Přerovské,  Třebícké**,  více  „listové  královští  na  rozličné  věci",  a  končí:  „Tuto 
sqpsané  přípisy  máš  listův  těch,  kteréž  pán  JMt  má  na  panství,  kteráž  držeti  ráčí  na  Mo- 
ravě". Kdyby  ani  tak  zřejmými  slovy  nebyl  písař  zakončil  rejstřík,  poznal  by  každý  badatel 
na  povrchní  pohled,  že  kodex  zřízen  byl  rozkazem  syna  Vilémova  pana  Jana,  jenž  nastoupil 
po  smrti  otce  svého  (1521)  dědictví  statků  Moravských.  Až  do  listu  221  (foliování  provedeno 
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jen  do  196)  jsou  zápisy  do  smrti  Viléma  z  Pernšteina,  odtud  počínaje  zapsány  json  listy  až 
do  fol.  362  Jana  z  Pernšteina  se  týkající,  a  končí  se  rokem  1540.  Na  konci,  na  začátku 
i  uprostřed  knihy  jsom  mnohé  listy  celé  nebo  kusy  utrhány. 

Při  vydáni  listáře  i  listináře  Viléma  z  Pernšteina  řídili  jsme  se  pravidly  u  nás  ob- 
vyklými, transkripce  provedena  jak  obyčej,  ponechány  jen  zvláštnosti,  kterýchž  jinde  takou 
měrou  neshledáváme.  Ve  všech  třech  jmenovaných  kodexích  píše  písař  někdy  v  jedné  a  téže 
listině  prosba  a  prosba,  najvyáší  a  najvy;^ší,  světský  a  svéďský,  předložku  s  zaměňuje  často 
za  sí:  Jan  z  Cimburka  a  s  TovaČova,  ie  stává  na  místě  i  v  adverbiích  světlej*  a  světlejic, 
v  adjektivech  nakloněni  a  nakloněném,  v  náměstkách  na  nich  a  na  ne>ch,  jim  a  jiem;  často 
psáno  totjiž,  tojiž  za  totiž,  tudjiž  místo  tudíž,  všeliaké  za  všelijaké,  hytman  a  hejtman  atd. 
Původního  regestu,  jaký  byl  při  listinách  v  kopiářích,  užito  i  při  tisku,  kde  však  bylo  třeba, 
doplněn  přidáním  vlastních  jmen  neb  označením  důležitějšího  předmětu,  kteréž  přídavky  dány 
do  hranatých  závorek.  Kde  regestu  nebylo,  udělán  nový.  Méně  důležité  kusy  a  všechny 
v  jiných  našich  publikacích  se  nalézající  listiny  Viléma  z  Pernšteina  se  týkající  uveřejněny 
u  výtahu.  Některé  obsahem  třebas  sobě  podobné,  však  jiným  městům,  osobám  svědčící  a 
zvláštní  formou  odlišné  listiny  vytištěny  in  extenso;  formule  však  bez  věcné  důležitosti  nebo 
badatelům  dobře  známé  vynechávány.  Mimo  pramen  (někdy  při  jednom  kuse  dvojí,  trojí) 
poznamenáno  také  na  konci  listiny,  kde  která  byla  již  výtahem  v  AČ.  VI.  v  diplomatáři  Pala- 
ckého uveřejněna. 

Jméno  Pernštein  bývá  v  rukopisech  psáno  různým  způsobem:  Pernstein,  Pernštein, 
Pernštejn,  Pemštýn,  Pernštajn;  v  tisku  sjednotili  jsme  ty  formy  na  Pernštein,  tak  jak  Pa- 
lacký psával.  Omluviti  sluší,  že  v  listáři  našem  na  str.  5  pod  číslem  13.  otištěn  jest  lí- 
steček, kterýž  také  nalézá  se  v  XV.  dílu  AČ.  str.  39  č.  87:  stalo  se  tím,  že  s  tiskem  XVI. 
dílu  AČ.  započato,  dokudž  XV.  díl  ještě  dotištěn  nebyl,  tudíž  obsah  jeho  nám  znám 
býti  nemohl. 

V  jmenovaných  kodexích  zapsány  listiny,  na  kterýchž  Vilímovi  z  Peništeina  záleželo. 
Jako  zakládal  na  panstvích  svých  urbáře,  aby  znáti  mohl  povinnosti  a  výhrady  jednotlivých 
usedlostí,  takž  také  sbírati  a  do  knih  zapisovati  dal  smlouvy,  zápisy,  aby  zřejmo  bylo,  s  ja- 
kými závazky  a  výhradami  nabyl  statků  rozličných,  kteréž  z  cizího  majetku  do  jeho  držení 
koupí  vešly.  Tím  stalo  se,  poněvadž  statky  pánů  z  Cimburka  na  Moravě,  Pardubice,  Kuně- 
tická Hora  a  jiné  v  Čechách  přešly  v  držení  Pernšteina,  že  také  listiny  předešlých  majitelů 
zaneseny  do  kopiářů  Pernšteinských.  Počet  listin  statkův  se  týkajících  jest  tudíž  přirozenou 
měrou  v  našem  diplomatáři  nejhojnější;  však  i  jiných  kusů  jestif  nemálo,  kteréž  nám  podá- 
vají zprávy  o  rodinném,  domácím,  společenském  životě  pana  Viléma  Pernšteinského :  slyšíme 
jak  hospodařil,  jmění  spravoval  po  smrti  svého  otce  na  prospěch  celé  rodiny,  jak  pojišťuje 
manželce  své  Johance  z  Liblic  statek  její,  vidíme  zajímavé  přípravy  konané  k  provdání  jeho 
dcery  Bohunky.  Listiny  a  listy  naše  předkládají  nám  svědectví  o  veřejné  jeho  činnosti  úřední, 
politické,  jak  při  králích  Vladislavovi  i  Matyášovi  Uherském  byl  oblíben,  jaké  milosti  mu  či- 
nili, a  jakým  zase  pan  Vilém  byl  pomocným  peněžníkem  pokladnám  královským ;  jak  knížata, 
králové  i  císařové  hledali  jeho  rady,  pomoci.  Vedle  politické  jeho  prozíravosti  poznáváme 
jeho  náboženskou  snášelivost,  jak  hájí,  brání  Bratry  České,  podporuje  kláštery,  zřizuje  nábo- 
ženská nadání;  vidíme,  jak  zakládá  ústavy  humanitní,  veliké  závody  hospodářské,  zřizuje 
stavby  monumentální,  zaráží  nové  hory  i  dobývá  v  starých  dolech;  jakou  k  lidu  svému  pod- 
danému jeví  laskavost,  že  ukazuje  se   nám  ne  jako  vrchnost,   ale  spíše  jako  otec  laskavý; 
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F.   Dvorský, 


Y  Praze,  ve  středu  před  sv.  Vilémem  léta  P.  1897. 


slyšíme  jeho  přímluvy  i  k  jiným  za  poddaný  lid,  aby  mu  v  různých  věcech  bylo  polehčeno. 
Z  listů,  listin  vidíme,  jaké  důvěry,  jaké  vděčnosti  a  lásky  u  jiných  požíval,  jaká  povést  lidu 
o  něm  šla,  jak  sám  pamětliv  byl  dobré  po  sobě  památky.  „Třeba  nám  na  to  pamatovati,  co 
to  na  sobě  nese  připomínání  člověku  po  smrti,  a  co  rodům  náleží  na  tom  dobrého  neb 
zlého",  psal  dne  tí.  března  1514  Zdeňkovi  Lvovi  z  Rožmitála.  Nade  všecky  pak  jeho  cnosti 
nám  září  od  mládí  až  do  poslední  chvíle  jeho  života  nadšená  jeho  mysl,  srdce  plné  lásky 
k  vlasti,  národu. 

Zbývá  nám  ještě,  abychom  milou  vykonali  povinnost  a  vzdali  vřelé  díky  za  proká- 
zanou nám  laskavost  při  půjčování  neb  opisování  archiválií  i  za  všechnu  jinou  vzáctnou  nám 
projevenou  ochotu  a  pomoc,  jmenovitě  P.  T.  pp.  Jeho  Jasnosti  knížeti  Mořicovi  z  Lobkovic 
vévodovi  Roudnickému,  redaktoru  publikace  universitnímu  profesorovi  dru.  Jos.  Kalouskovi, 
zemskému  archiváři  markrabství  Moravského  Vine.  Brandlovi,  dru.  Berth.  Bretholzovi  histo- 
riografu  téhož  markrabství,  dru.  Vil.  Schrammovi  knihovníku  musea  Františkova  v  Brně,  dru. 
a  profesorovi  Františku  Kameníčkovi,  V.  Nebovidskému  adjunktovi  při  archivu  zemském 
v  Brně,  P.  Ant.  Koblihoví  vikáři  při  stoličném  cluániu  v  Olomouci,  P.  Vychodilovi  bibliotekáři 
na  Rajhradě:  slavným  městským  radám  v  Brně,  v  Prostějově,  v  Přerově,  Kojetíně,  Třebíči, 
Plumlově,  Doubravníku;  purkmistru  města  a  předsedovi  musea  města  Pardubic  J.  Hoblíkoví, 
stai'ostovi  města  Sezemic  p.  Jos.  Plecháčkovi,  si.  mostské  radě  v  Chocni,  v  Dašicích,  v  Boh- 
danči,  předsedovi  živnostenského  společenstva  v  Hohcích  F.  Bidloví,  p.  K.  Lablerovi  jednateli 
musea  v  Chrudimi,  dru.  Frant.  Marešovi  archiváři  Jeho  Jasnosti  knížete  Schwarzenberga 
v  Třeboni,  p.  M.  Dvořákovi  bibliotekáři  JJsti  knížete  z  Lobkovic  v  Roudnici,  universitnímu 
profesoru  a  archiváři  města  Prahy  dru.  Jarom.  Čelakovskému,  archiváři  musea  království 
Českého  V.  Schulzovi,  prof.  Aug.  Sedhtčkovi,  a  milým  kollegfím  svým  adjunktům  při  archivu 
zemském  království  Českého  pp.  Juliu  Pažoutovi,  dru.  Vojt.  Nováčkovi  a  Ignáci  KoUmannovi. 
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A.  XXXL 

DOPISY  PANA  VILÉMA  Z  PERNŠTEINA 

z  let  1480—1521. 
Sebral  a  k  tisku  upravil  František  Dvorský. 

1. 

Král  Vladislav  úředníkům  mince  na  Horách  Kutnách:  aby  což  nejvíce  možno  Vilímovi 

z  Pernšteina  na  dluh  jeho  z  mince  královské  vydávali. 

V  Praze  1480,  10.  května.  —  Arch.  KK  Dipl.  1471—99  f.  163. 

Vladislav  z  božie  milosti  král  Český  a  markrabě  Moravský  oc.  Slovutní, 
věrní  milí.  Jakož  ste  nám  poslali  rejstra,  co  jest  komu  tohoto  téhodne  z  mince 
vydáno:  i  srozoměli  jsme  z  těch  registr,  že  nic  ten  týden  urozenému  Vilémovi  Per- 
šteinskému  dáno  nenie;  a  také  jsme  to  poznali,  že  málo  striebra  ten  týden  do 
mince  jest  přišlo,  ale  naděje  jest,  že  bohdá  tento  týden  viece  do  mince  stííebra 
přijde.  Protož  mějtež  se  v  tom  tak,  což  budete  moci  nejvieceje  témuž  Perštýnskému 
na  dluhu  jeho  dáti,  z  mince  abyste  dali,  neboť  on  jest  za  nás  své  vlastní  penieze 
dal  v  Moravě  za  leženie,  nechtě  na  nás  škody  dopustiti.  I  slušné  jest,  abychom 
my  zase  jemu  v  tom  vděčnost  naši  okázali.  I  znajíc,  žeť  jest  to  vuole  i  rozkázánie 
naše,  zachovajtež  se  v  tom  tak,  jakožť  vám  písem.  Dán  v  Praze  v  středu  před  hodem 
božieho  vstůpenie,  královstvie  našeho  léta  desátého. 

Ad  relationem  dm.  Joh.  Sokolovský  de  Vrance, 

cammerarii  dom.  regis. 

Slovutným  Simeonoví  Seménkoví  z  Vrchovisk,  Zachařovi  z  Božetína,  Janovi  Charvátovi 
z  Ostrova,  úředníkem  mince  naší  na  Horách  Kutnách,  věrným  našim  milým. 


Archiv  Cetký  XVI. 
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2. 

Klál  Vladislav  úředníkům  mince  na  Horách  Kutných,  aby  všechny  peníze,  kteréž  přijdou  za    * 

týden  do  mince  královské,  dali  na  dluh  Vilímovi  z  Pernšteina. 

V  Praze  1480,  29.  července.  —  Arch.  KH.  Dipl.  1471—09  f.  152, 

Vladislav  z  božie  milosti  král  český  a  markrabě  Moravský  oc.  Slovutní 
věrní  milí.  Přikazujem  vám,  abyste  všecky  penieze,  kteřížto  tento  týden  do  mince 
uašé  přijdu,  dali  urozenému  Vilémovi  z  Perštýna,  najvyššiemu  komorníku  čudy 
Brněnské,  nám  milému,  na  dluhu  našem,  služebníku  téhož  Viléma  listu  vám  dodateli, 
žádnému  jinému  nic  z  mince  nedávajíc,  toliko  nám  těch  čtyridceti  kop  grošů,  kteréž 
odkládati  máte,  odložili,  a  také  šteury  spraviec  a  dělníkóm  zaplatiec.  I  rozomějíc 
tomu,  a  vuoli  naši  i  rozkázánie  znajíc,  zachovajtež  se  již  v  tom  tak,  jakožf  vám 
písem,  jinak  toho  nečiniec.  Dán  v  Praze  v  sobotu  před  Matku  boží  Suěžnú,  královstvie 
našeho  léta  desátého.  Ad  relacionem  dom.  Benessii  de  Waytmille 

purgrauii  in  Carlstein  et  magistři  monetě  Mont.  Cuthn. 

Slovutným  Simeonovi  Seménkoví  z  Vrchovisk,  Janovi  Charvátovi  z  Ostrova  a  Zacha- 
řovi  z  Božétína,  úředníkóm  mince  našie  na  Horách  Kutnách,  věrným  našim  milým. 

3. 

Král  Vladislav  úředníkům  mince  na  Horách  Kutných,  v  příčině  neodkladného  splacení  dluhu 

Vilímovi  z  Pernšteina. 

Na  Hrádku  (Křivoklátě)  1480,  18.  srpna.  —  Arch.  KH.  Dipl.  1471—99  f.  t55. 

Vladislav   z   božie   milosti   král   Český    a   markrabě   Moravský  oc.     Slovutní 

věrní  milí.   Psali  jsme  vám  prvé,  přikazujíc,  abyste  urozenému  Vilémovi  z  Pernšteina, 

najvyššiemu   komorníku   čudy   Brněnské,   dali   na  dluhu   našem,   což   najviece   byste 

mohli,  žádnému  jinému  nic  nedávajíc,  kromě  šteur  a  toho,  což  se  nám  vydávati  má. 

I  tak  jsme  zpraveni,   že  jste   toliko   dali   služebníku   téhož   Perstýnského   čtyridceti 

kop  gr.  a  něco  málo  viece:  protož  přikazujem  vám  s  pilností,  abyste  všech  věcí  na 

straně  nechajíce,   i  tento   týden  vždy   dali  písaři  téhož   Perstýnského   k  těm  prvním 

čtyridceti   kopám,   ať  jest  toho   spolu   sto  kop   gr.  širokých   českých,   byste  sě  měli 

pak   na  to  zdlužiti   a  druhý  týden  zaplatiti,    toliko  vysadiec  těch  čtyridceti  kop  gr., 

kteříž   se  nám   mají  každý  týden  vydávati   a  šteury.     I  znajíc  v  tom  vuoli  i  přiká- 

zánie  naše,  zachovajtež  se,  jakožť   vám  písem,  jinak  toho  nečiniece.  Dán   na  Hrádku 

v  pátek  po  hodě  na  nebe  vzetie  panny  Marie,  královstvie  našeho  léta  desátého. 

Ad  relationem  dom.  Benessii  de  Wavtmille  oc 

magistři  monetě  Mont.  Cuthn. 

Slovutným  Simeonovi  Semcnkovi  z  Vrchovisk,  Zachařovi   z  Božétína,  Janovi  Charvá- 
tovi z  Ostrova,  úředníkóm  mince  našie  na  Horách  Kutnách,  věrným  našim  milým. 


ií  roku  1480,  g 

4. 

Jindřich  z  Doubravice  Vilímovi  z  Pernšteina  o  vložení  véna  manželky  Pertolta  z  Lipého  <lo 

desk  zemských. 

Na  Mor.  Krumlově  1480,  12.  mři,  —  Orig.  zenisk.  arch.  Mor,  IV,  L  64. 

Službu   svú  vzkazuji   TMti,  urozenj^   pane   a  pane  bratře  mój  milý!  A  jakož 

paní  maršálkova  má  list  na  věno,   a  v  tom  jest  TMt  věrnu  ruku  a  já  také;  i  chce 

jí   pán  věno  vložiti  do  desk.     I  milý   pane  bratře,  račiž  TMt  to  opatřiti  vedle  toho 

svěření   Její   Mti,   což   se   toho   věna   dotyce,  jakož   vám  teď  list  posílá  svój  věnný. 

A  bylbych  rád  sám  přijel  k  TMti,  i  to  Buoh  ví,  žeť  nemohu  pro  svú  nemoc,  kterůž 

mám  nyní.  Datum  Krumlov  fer.  III.  post  natiuitatem  beate  Marie  virginis  an.  oc  LXXX. 

Jindřich  z  Důbravice  a  na  Templštaině. 

Urozenému  pánu,  panu  Vilémovi  z  Perštaina  a  na  Helfenstainu,  naj vyššímu  komorníku 
čudy  Brněnské,  panu  bratru  mému  milému. 

5. 

Alžběta  z  Kravař  Vilímovi  z  Pernšteina  v  příčině  vložení  věna  jejího  do  desk. 

Na  Krumlově  1480,  12,  září.  —  Orig,  zemsk.  arch.  Mor.  IV.  I.  65. 

Modlitvi  svú  vzkazuji  TMti,  urozený  pane  a  příteli  milý!  A  jakož  pán 
a  manžel  muoj  milý  chce  mi  věno  mé  ve  cky  vložiti,  kteréž  mám,  listy  na  to,  a  v  tom 
listu  vás  pane  a  pana  Jindřicha  učinila  sem  věrné  ruky ;  pak  poněvadž  pan  Jindřich 
nemóž  přijeti  k  vám  pro  nemoc,  prosím  já  TMti,  že  mě  v  tom  ráčíš  opatřiti  vedle 
slušnosti.  A  teď  posílám  k  vám  list  svój  věnný,  vedle  toho  račte  se  spravovat,  a  jestližeť 
se  vám  zdá,  račte  mi  jej  zase  poslati.  Datum  Krumlov  feria  III.  post  natiuitatem 
beate  Marie  virginis  etc  LXXX^.  Alžběta  z  Kravař  a  z  Strážnice. 

Urozenému  pánu,  panu  Vilímovi  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  najvyššímu  komor- 
níku čudy  Brněnské,  příteli  milému. 

G. 

Vladislav  král  úředníkům  mince  v  Hoře  Kutné,   aby  Vilímovi  z  PernSteina  dluh  spláceli. 
Na  Mělníce  1480,  10.  list.  —  Jjch,  KH.  Dipl.  1471—99  f.  148. 

Vladislav  z  božie  milosti  král  Český  a  markrabě  Moravský  oc.  Slovutný 
věrný  milý.  Zpravil  jest  nás  urozený  Beneš  z  Wajtmile,  purkrabě  na  Karlšteině 
a  mincmajstr  na  Horách  Kutných,  věrný  náš  milý,  co  vydáváno  z  mince  našie  nenie, 
a  zadržáno  jest  urozenému  Vilémovi  z  Perštýna  oc.  Ješto  tomu  všemu  sme  srozo- 
měli,  protož  přikazujem  vám  s  pilností,  abyste  všech  stojících  tento  týden  na  straně 
nechali,  a  všecko,  což  se  do  mince  našie  dostane,  témuž  Vilémovi  to  dali,  kromě 
Vojnarovi   což   vydáváte,   to  jemu  dajte;   a  druhý  týden   též  učiňte  a  všecko  témuž 
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Vilémovi  dajte,  byste  pak  měli  Vojiiara  teu  týden  na  straně  nechati,  ale  jiný  týden 
to  jemu  nahradíte.  Pakli  bude  moci  oběma  postihnuti,  tiem  lépe,  jedné  aťby,  což 
zadržáno  témuž  Vilémovi  jest,  zaplaceno  bylo,  a  Vojnarovi  aťby  předse  pak  vydá- 
váno bylo,  jako  i  prvé.  I  rozomějíc  tomu,  mějtež  se  v  tom  tak,  jakožf  vám  písem, 
jinak  toho  neciniece,  vědúc,  žeť  je  v  tom  vuole  i  rozkázánie  naše.  Dán  na  Mělníce 
v  pátek  před  svatým  Martinem  pod  secretem  prstena  našeho,  královstvíe  našeho  léta 

devátého.  Ad  mandátům  dom.  regis. 

Slovutným  Simeonovi  z  Vrchovisk,  Janovi  Charvátovi  z  Ostrova,  a  Zachařovi  z  Bože- 
tína,  úředníkóm  mince  našie  na  Horách  Kuth.,  věrným  našim  milým. 

7. 

Král  Matyáš  přimlouvá  se  ku  králi  Vladislavovi,  aby  Vilémovi  z  Pernšteina  dán  byl 
úřad  nejvýš,  maršálka  království  Českého.  Dat.  v  Budíne  1483,  1.  června.   Tištěno  v  Archive 

Českém  VI.  62. 

8. 

(CLXXXVI)   List  od  pánuov  Kostkuov  [Jana  a  Zdeňka]  prosící  o  rukojerastvie  za  zprávu 

zbuožie  Třebovského  panu  Vilémovi  z  Pernštýna. 

v  Prostějově  1484,  20.  mři.  —  Cod.  Pernst,  v  arch»  mm.  Jer.  Cesk. 

My  Jan  a  Zdeněk  strýci  vlastní  z  Postupic  a  na  Litomyšli,  urozenému  pánu 
panu  Vilémovi  z  Pernšteina  a  na  Helfnsteině,  najvyššiemu  maršálku  královstvie 
Českého  a  najvyššiemu  komorníku  čudy  Brněnské,  pánu  a  přieteli  našemu  milému, 
službu  naši  vzkazujem.  Urozený  pane,  pane  a  přieteli  náš  milý.  Prosíme,  aby 
ráčil  za  pana  Jiříka  Hrabiši  z  Postupic,  strýce  našeho  milého,  pečeť  svú  přivěsiti 
k  listu  hlavniemu  a  slíbiti  vedle  jinýcl)  pánuov  a  dobrých  lidí  za  zprávu  Třebové 
Moravské  ku  panu  Heraltovi ;  a  my  zaň  podpórčími  vám  sě  mocnými  činíme  i  erbové 
naši,  a  slibuj em  vás  ve  všech  pro  to  škodách,  ač  by  kdy  které  vynikly,  zastúpiti 
statky  našimi,  kteréž  máme  nebo  mieti  budem,  tak  abyste  skrze  to  rukojemstvie 
žádných  škod  nevzali.  A  k  témuž  i  své  dědice  a  budůcie  zavazujem.  Dán  v  Pro- 
stějově pod  pečetmi  našiemi  vlastními  léta  Páně  MTCCC^LXXXIIIF  v  pondělí  před 
s.  Mathiišem. 


Alžběta  z  Kravař  Vilímovi  z  Pernšteina  o  prodeji  Strážnice  a  úmluvě  s  manželem 
Petrem  z  Rožmberka.  Dat.  na  Mor.  Krumlově  1484,  6.  listopadu.  A.  Č.  XIV.  268. 

10. 

Vilím  z  Pernšteina  Alžbětě  z  Kravař  o  prodeji  Strážnice  a  úmluvě  s  Petrem  z  Rosen- 
berka.  Dat.  na  Mor.  Krumlově  1484,  12.  listopadu.  A.  Č.  XIV.  2&J. 

Vilím  z  Pernšteina  Petrovi  z  Rosenberka,  že  nelze  mu  v  nepřítomnosti  hejtmanově 

v 

vydávati  listů.  Dat.  ut  supra.  A.  C.  XIV.  270. 


Z  let  1484—1489.  5 

11. 

Mikuláš  Španovský  ž  Lisova  píše  Vilémovi  z  Pernšteina,  poněvadž  k  žádnému  takové 
důvěry  nemá,  jako  k  němu,  že  činí  jej  poručníkem  statku  svého.  Dat.  na  Korneuburce  1485, 
21.  května.  A.  Č.  VI.  203. 

12. 

Král  Matyáš  nařizuje  Mikulášovi  z  Lisova,  aby  dal  Ctiborovi  z  Cimburka  a  Vilímovi  z  Pern- 
šteina bezpečný  průvod. 
Ve  Vídni  1485,  22,  července.  —  DZ.  171.  B.  4. 

Mathias  vou  Gottes  Gnaden  zu  Hungern  vnd  Beheim  Kuuig  jc.  Lieber  ge- 
trewer.  Die  edeln  vnnser  lieben  getreweu  Czitobor  von  Zimburg  vnd  Tobctschaw 
vuuser  Hawbtman  in  Merherii  vnd  Wilhelm  von  Terenstein  fugen  sich  aus  vnnserm 
kunigelichen  Hofn  widerumb  anhaimb.  Denmach  empfelhen  wir  dir  ernstlich,  daz  du 
sy  von  vnnseru  wegen,  w^ann  sy  dich  darumb  anlangen,  mit  souil  Lewten,  als  sy 
au  dich  begeren  werden,  bis  au  ir  sicher  Gewar  belauten  lasset.  Daran  tust  du 
vnnser  ernstlich  Meinung.     Geben    zu   Wien,    an   Sand    Marie    Magdaleuen    Abend, 

auno  oc  LXXXV". 

Vnnserm  lieben  getrewen  Nicoleschen  Spanyovsky,  vnnserm  Hawbtmann  zu  Koren- 
Newmburg. 

13. 

Vilím  z  Pernšteina  posílá  Bohuslavovi  z  Švamberka  dva  rarohy. 

Na   Mor.  Krumlově  1486,   5.   srpna.  —    Oríg.   arch.    Treb.   Fam.  Pemstein. 

Službu  svú  vzkazuji,  urozený  pane  a  přieteli  muoj  milý!  Jakož  mi  o  rarohy 
píšete,  pán  Buoli  vie,  že  jich  sám  nemám ;  než  zjednal  jsem  vám  dva  rarohy  u  bratra, 
svého  na  Pernšteině  *),  kteréž  vám  posielám.  Pak  neviem,  veliká-li  jsú  či  malá,  neb 
mi  žádného  nepolapili,  než  ty,  kteréž  jsem  panu  Zdeslavovi  poslal.  Než  budu-liC 
mieti,  rád  vám  pošli,  a  to  i  jiné,  což  bych  mohl,  k  vuoli  rád  učiniem.  Ex  Crumlow, 
sabbato  ante  Sixti  1486. 

Vilém  z  Pernšteina  na  Ilelfenšteině,  najvyšší  maršálek  ki^ál.  Českého 

a  najvyšší  komorník  čudy  Brněnské. 
Urozenému  pánu,  panu  Bohuslavovi  z  Švamberka  oc,  přieteli  mému  milému. 

♦)  Vratislava  z  rernšteina. 

14. 

(CLI)  List  od  pana  Beneše  Wajtmillnara  posielací,  aby  pan  Vilém  z  Pernšteina  jeho 

služebníku  tisíc  zlatých  vydal. 
v  Kutné  Hoře  (1489,  20.  srpna).  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mtis.  kr.  CesJc. 

Beneš  z  Wajttmille,  purkrabie  na  Karelšteině  [sic],  inincmajstr  na  Horách 
Kutnách,  urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  maršálku  krá- 
lovství  Českého,  pánu   a  přieteli  mému  zvláště  milému.    Urozený  pane  a  pane,  prie- 
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telí  mój  zvláště  milý!  Služba  má  VMti  vždycky  hotová,  pane  milý.  Teď  posielám 
Šavla  služebníka  svého  k  VMti,  ten  některé  potřeby  mé  má  k  VMti  mluviti  ode 
mne.  I  prosím  já  VMti,  že  jemu  věřiti  budete,  jako  bych  já  sám  s  VMti  osobně 
mluvil.  I  milý  pane,  což  se  těch  tisíce  zlatých  dotýče,  kteréž  sěm  dal  VMti  scho- 
vati skrze  sestřence  mého  pána  Holického,  věřímť  VMti,  že  je  tomuto  mému  slu- 
žebníku dáte,  nebo  jiní  služebníci  moji  jedů  s  panem  Liknštajnarem  [sic]  a  provázie 
jej,  aby  mi  s  těmi  zase  proneseny  byly;  ackolivěk  vzkázal  sěm,  abyste  žádnému 
jinému  nedávali,  než  sestře  mé  paní  Holické,  ale  prosím,  že  tomuto  mému  služebm'ku 
rozkážete  dáti,  neb  jest  to  má  plná  vuole.  Ex  Montibus  Cuthnis  f.  V.  post  Annunc- 
ciacionis  beatissime  Marie  virginis. 

15. 

Král   Matiáš   Ctiborovi  z  Cimburka:    aby  Vilímovi  a  Vratislavovi  bratřím  z  Pernšteina  ves 

Dubňany  do  desk  zemských  vložena  byla. 

Ve  Vídni  1490,  lo.  hřeznci.  —  Orig.  zonsk.  arch.  Mor.  IV.  1,  26. 

Commissio  propria  dom.  regis.  —  Mathiáš  z  boží  milosti  Uherský  a  Český 
etc.  král  a  kníže  Rakúské  etc.  Urozený  věrný  milý !  Jakož  před  některými  minulými 
časy  všecko  právo  naše  ke  vsi,  kteráž  slově  Dubňany,  dali  jsme,  jakožto  král  Český 
a  markrabí  Moravský,  urozeným  Vilémovi  z  Pernšteina,  uajvyššímu  maršálku  krá- 
lovství  českého,  a  Vratislavovi  též  z  Pernšteina,  bratru  jeho  vlastnímu,  věrným 
našim  milým,  kteréžto  vsi  s  její  příslušenstvím  oni  v  držení  až  do  sie  chvíle  byli 
a  nyní  jsú ;  protož  přikazujem  s  pilností,  aby  komorníku  a  jiným  úředníkuom  u  desk 
rozkázal,  aby  již  psaným  Vilémovi  a  Vratislavovi  bratřím  a  jich  erbuom,  když  zemské 
dsky  otevřeny  budii,  ta  jmenovaná  ves  Dubňany  s  příslušenstvím  podle  toho,  jakž 
my  jim  to  dali  jsme,  ve  dsky  vložili  a  vepsali,  k  tomu  posly  ke  dskám  vedle  po- 
třebnosti opatři,  aby  se  našemu  obdarování  jim  učiněnému  dosti  stalo,  jinak  nečiň. 
Ex  Wienna  fer.  H  post  dominicam  Oculi  annorum  dom.  etc.  LXXXX. 

Urozenému  Ctiborovi  z  Cimburka  Tovačovskému,  markrabství  našeho  Moravského 
hajtmanu,  věrnému  našemu  milému. 

(K  tomuto  listu  jest  druhou  rukou  připsáno:)  Na  tento  list  skrze  Heralta  z  Kunštátu  na 
místě  pana  Ctibora  z  Cimburka  hajtmana  vložena  jest  ves  Dubňany  z  rozkázání  krále  JMti.  Poslové 
ke  dskám  p.  Zigmund  Vosovský  z  Dúbravicc  a  p.  Znata  z  Lompnice. 

IG. 

(CXLI)  List  posielací  od  krále  Vladislava  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  což  sě  Alexandra  a  Pod- 
vinského  dotýČe  [ze  zločinu  viněných;  ničeho  nevyznali,  co  by  jeho  Pernšteina  se  dotýkalo].*) 

Na  hradě  Pražském  1490,  17.  května.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  kr.  Cesk. 

Vladislav  z  buožie  milosti  král  Český  a  margrabie  Moravský  oc,  urozenému 
Vilémovi   z   Pernšteina,   najvyššiemu   maršálku  království   Českého,  věrnému  našemu 
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milému.  Urozený  věrný  milý.  Taj  no  tebe  nebuď,  že  těm  zločincóm  Alexandrovi 
a  Podvinskému  právo  se  jest  stalo  podle  jich  zaslúženie,  kteřížto  mnoho  věcí  sú 
pravili  o  mnohých  lidech,  a  na  některých  věcech  zemřeli  dobře  neslušných.  Pak 
jestliže  by  ktožkolivěk  tobě  co  oznamoval,  chtě  snad  tebe  v  svú  při  vtáhnuti,  že 
by  o  tobě  co  zlého  od  nich  praveno  bylo,  nikoli  k  tomu  viery  nepřikládaj  a  v  žá- 
dného nesnáze  sě  nedávaj,  neb  věz,  žeť  sů  oni  nic  nepravili  takového,  což  by  sě 
tebe  dotýkalo.  Než  toliko  že  jest  nějaká  cedule  byla  přinesena  z  Cech  do  Budína, 
na  kteréž,  jakž  sú  oni  pravili,  b\'li  sů  sepsáni  pomocníci,  kteříž  by  takových  nepra- 
vostí měli  pomáhati,  a  ta  cedule  že  by  ctěna  byla  před  králem  Uherským  skrze 
kněze  biskupa  Varadínského,  a  ty  také  že  by  při  tom  byl,  když  jest  čtena  byla. 
I  nezdálo  sě  nám  toho  před  tebú  tajiti,  ač  by  tebe  od  kohožkolivěk  jinačejšie  správa 
došla,  aby  sě  uměl  rozumem  zpraviti,  jakož  pak  také  knězi  biskupovi  o  tuž  věc 
písem.  Dán  na  hradě  Pnížském  v  pondělí  o  křížových  dnech,  královstvie  našeho 
léta  devatenáctélio.  Ad  mandátům  domini  regis. 

*)  Viz  o  tom  Dějiny  Talackého  při  r.  Wm\,  V.  a.  2í)(>.  Tomkův  Déjepis  Prahy  X.  92  oc. 

17. 

Jan  Filipec  biskup  Varadínsky  Vilímovi  z  Pornšteina:  lituje  nedostatku  jeho  zdraví  i  ujišťuje 

ho  upřímným  svým  přátelstvím. 

Ve   Vídni  1490 y  26.  června.  —  Orig.  arch.  Rowln.  B  125, 

Muoj  najmilejšie  pane  kmotře.  Psanie  tvé  jest  mne  došlo,  když  jsem  jel 
z  Budína  do  Vidné,  v  Almaši;  dalť  jsem  na  ně  krátkou  odpověď,  proto  že  jsem  na 
Yuoz  vsedal,  když  jsou  mi  tvoji  listové  dodáni.  Jakož  píšeš  o  svého  zdraví  nedostatku : 
všemohoucie  milý  pán  Buoh  jest  mi  toho  svědom,  žeť  tak  nepřeji  nemoci,  jako  sobě 
samému;  a  bezpochybně  věř,  bychť  díl  tvej  nemoci  na  se  mohl  přijíti,  že  bych  to 
8  takou  učinil  ochotností,  jako  bych  veliké  rozmnoženie  na  cti  i  na  statku  přijal. 
A  by  tomu  milý  pán  Buoh  ráčil,  abych  s  tebou  v  jednom  luoži  radši  ležel,  nežli 
bych  se  byl  v  tuto  starost,  práci  a  nebezpečenstvie  [...],  nebo  všecky  mé  starosti 
a  práce  ode  dne  narozenic  mého  až  do  těchto  časuov  nebyly  jsou  toliké,  jako  ny- 
nější jediné  tři  dni,  a  pán  Buoh  ví,  jaký  to  konec  vezme*).  Píšeš  mi  také,  jako 
nějaký  nedověrek  [sic]  ve  mně  maje  oc:  viem,  že  srdce  v  svěj  váze  stojí.  Protožť 
prosím,  zpravuoj  se  rozumem  a  važ  nestálost  nynějšieho  světa  a  v  něm  rozličných 
lidí  povahy.  Tenf  jsem,  kteréhos  poznal,  o  tobě  žádnej  nemaje  pochj^bnosti.  Psaní 
tomuto  takou  víru  daj,  jakejž  ode  mne  k  sobě  čekáš,  neb  se  na  to  ubezpečiti 
muožeš,  žeť  upřiemým  srdcem  píší,  ufaje  všemohouciemu  milému  pánu  Bohu,  že 
ještě  spolu  po  těchto  přearcinebezpečných  časech  ve  zdraví  pobýti  budeme  moci. 
Bohdajž  se  tak  měl,  jak  sobě  sám  vinšovati  muožeš;  a  nepřejiliť  toho,  dopust  na 
mne  všemohoucie  pán  Buoh  na  tomto  světě  světskou  hanbu  a  po  smrti  věčný  oheň. 
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Jinýť  list   o   ty   penieze  píši.   Ex   Wienna  sabbato   ante   festům    beatorum  Petři  et 
Pauli  apostolorum  post  solis  occasum  anno  Domini  oc  LXXXX""". 

Jan  biskup  Varadinský  oc. 
(Ij.  S.**)  Našemu  najmilejšiemu  panu  kmotru,  panu  maršálkovi  oc. 

*)  Palackého  Dějiny  české,  V.  I.  304.        **)  Na  pečeti  joho  ješté  znáti  Krista  kříž  nesoucího  a  pí- 
smena IHS. 

18. 

Albrecht  z  Leskovce  podkomoří  nařizuje  Budějovským,  aby  rozeznali  při  mezi  Vilémem 
z  Pernšteina  a  Vodňanskými.  Dat.  v  Praze  1490,  22.  září.  A.  Č.  VII.  409. 

19. 

(CLXIX)   List  od  krále  Vladislava  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,    aby  slíbil  Tetaurovi  za 

patnádcte  tisíc  zlatých. 

V  Prespurce  1490,  14.  list.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  kr.  Cesk. 

Commissio  propria  domini  regis.  —  Vladislav  z  buožie  milosti  Uherský 
a  český   oc  král   a  margrabie  Moravský   oc,  urozenému  Vilémovi  z  Pernšteina,  naj- 

v 

vyššiemu  hofmistru  královstvie  Českého,  věrnému  našemu  milému.  Vzkazujeme  milost 
královskú,  urozený  věrný  náš  nám  milý.  Žádáme  na  tobě  i  nepochybně  duofáme, 
že  pro  pilnú  potřebu  naši  za  nás  slíbíš  statečnému  Vilémovi  Tetaurovi  z  Tetova 
a  jeho  dědicóm  za  patnádcte  tisíc  zlatých  uherských  za  zástavu  kláštera  Ilradišckého 
blíž  Olomůce  řádu  Premonstratenského,  a  za  zástavu  sto  kop  grošuov  platu  ročnieho 
na  městě  Olomúci  z  lozunku  a  důchodu  našeho  na  klášter  a  plat  již  jmenovaný 
a  základ  ten,  a  v  tom  že  nám  slibem  svým  ani  přiložením  pečeti  k  tomuto  listu 
žádného  zmatku  ani  prótahuov  neučiníš.  A  my  tobě  slovem  naším  královským 
a  tiemto  listem  slibujem,  že  z  toho  slibu  beze  všie  škody  svěj  i  erbuov  svých  vj— 
vazen  budeš,  a  takové  povolnosti,  kteriiž  v  tom  nynie  nám  okážeš,  jako  pánu  svému, 
vší  milostí  naší  odplacovati  mieníme.  Dán  v  Prespurce  v  neděli  po  s.  Brictíleta 
božieho  tisícého  čtyřstého  deyadesátého,  královstvie  našich  Uherského  v  prvním  letě 
a  Českého  ve  dvadcátém. 

20. 

(CLXXXIII)  List  posielacie  od  pana  Dobeše  [z  Boskovic]*)  panu  Vilémovi  [z  Pernšteina 
o  zajetí  a  propuštění  Eunata  Dobřenského;   oznamuje,  že  chystá  se  k  bitvám  mezi  králem 

Římským  a  králem  Vladislavem]. 

V  KřemU  (5.  prosince  1490).  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mtis.  kr.  Česk. 

v  

Panu  hofmistru  najvyššiemu  Českému  oc,  panu  thovařiši  mému  milému,  Dobeš 
oc.  Pane  thovařiši  muoj  milý.  Co  se  Kunata  Dobřanského  dotyce:  kteříž  jej  jali, 
učinili   rozkázanie   hajtmana,   a   hajtman  rozkázal   jako   nepřítel,  jakož   by  to  jiný 
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učinil,  nejsa  té  věci  svědom;  ale  věděti  rač,  že  jest  ciesař  JMt  pán  muoj  rozkázal, 
íibych  Cechóm,  dokudž  oni  JMti  nechají,  překážeti  nedal.  I  jinde  sera  viděl  krále 
Římského  JMti  vuoli,  aby  sě  též  dalo.  Na  to  sem  Dobranského  propustil.  A  má 
vuole  při  tom  býti  nemá  bez  pánuov  svých  rozkázánie  komu  v  Cechách  překážeti, 
leč  by  oni  do  země  sáhli.    A  potom  zvíte,  co  o  tom  činiti  mám. 

Což  sě  pak  jiných  věcí  dotýče,  víte  jako  jeden,  jakú  mierů  jsem  z  země 
vyj^lj  ^  jestli  byl  král  JMt  pánem  naším  a  nepřítelem  pánuov  mých.  A  co  jste  vy 
sami  k  mé  jízdě,  když  sme  sě  na  cestě  shledali,  mluvili,  to  viem,  že  pomníte.  I  pan 
hajtman  mně  se  panem  Karlem  píše,  abychme  té  služby  ve  čtyřech  nedělích  zbyli. 
Za  to  mám,  že  jste  naši  odpověď  slyšeli.  Také  mám  výstrahy  o  ten  chudý  statek, 
kterýž  mi  po  našem  pánu  slavné  paměti  zuostal.  Nemámť  té  naděje  v  VMti,  všech 
paních,  abyste  mi  mé  bez  viny  mocí  bráti  dopustili.  Ještěť  jest  mi  Morava  neo- 
stydla,  se  ctí  sem  z  ní  vyjel,  a  jinač  sě  buohdá  nevrátím. 

Slyšeti  jest  o  jednání  králi  Jich  Mtí  k  nějakým  bitvám;  ač  každému  rytieř- 
skému  člověku  hodné  jest  žádati  při  tom  býti,  všakž  ještě  slušněji  by  bylo,  komuž 
by  to  pán  Buoh  za  scestí  dal,  zlé  rozvésti,  neb  jest  mezi  ctnými  králi  většieho 
mordu,  jaký  tu  bude,  ve  stu  letech  neslyšeti,  ješto  ktož  živ  zuostane  dobrý,  litovati 
musí.  A  ať  sobě  toho  ti  páni  nemyslí,  byť  jim  odpuštěno  bylo,  jimť  jest  oběma 
aneb  při  najmenším  jednému  z  nich  tu  umřieti,  by  Rýn  hořel ;  co  z  toho  dobrého 
křesťanstvie  přijde  i  nám,  to  potom  zvíme.  Zle-li  píši,  kaz  [sic].  Daj  sě  vám  pán 
Buoh  dobře  jmieti.     Dán  v  Kremži  v  neděli  před  svatým  Mikulášem. 

*)  Viz  Dějiny  Palackého  Va.  295,  29C. 

21. 

(CLXXXVII)    List  posielacie  od  pana  hajtmana  [Ctibora  z  Gimburka  Vilímovi  z  Pernšteina], 
a  při  tom  cedule,  co  kněz  biskup  [Jan  Filipec]  schovati  dal,  když  odjeti  měl. 

Na  Tavačově  (1490,  11.  prosince).  —  Cod.  Perrist,  v  arch.  mus.  kr.  Ccsk. . 

Mému  najmilejšiemu  panu  bratru,  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  Ctibor  z  Gim- 
burka oc.  Muoj  najmilejšie  pane  bratře!  List  páně  Lichtenštajnaruov  vám  i  přiepis 
listu  poručnieho,  i  což  dopoloženo  jest  kněze  biskupova,  teď  posielám;  listů  těch 
zde  nechal  sem,  aby  ležely.  Abychom  sě  mohli  skoro  spolu  viděti,  velmi  bych  tomu 
rád.     Bohdajž  sě  dobře  měl.     Ex  Thowaczow  sabbato  post  Concepcionis  Marie. 

m 

Tato  střiebra  a  jiné  věci  zuostanů  u  pana  hajtmana  na  Thovačově: 
Item  imfula   perlová,   item  imfula   modrá   s  taženým  zlatem,   item  berla  bis- 
kupská,  item   kaditelnice   s  lodičkem   [sic],  item  pacem,  item  tabule  veliká  střiebrná 
s  šmalcem.     Střiebro  pro  kredenc.    Item,  konev  veliká  všecka  pozlatitá;  item  flaška 
veliká   střiebrná,   vuokol  pozlatcená;   item   dvě  veliké   nálevky,   všecky    pozlatcené; 
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itera  dvě  medenici,  jedna  všecka  pozlatcená  a  druhá  s  věží;  item  dvě  malé  liaštičce 
jako  bubínci  s  řetiezky:  item  mís  velikých  střiebrných  X;  item  Ižic  střiebrných 
XXXI  nepozlacených,  item  Ižic  střiebrných  pozlacených  XXI;  item  koflíkuov  mých 
větších,  mezi  kterýmiž  jest  pět  neb  šest  menších,  všech  tak  vespolek  koflíkuov  po- 
zlacených malých  i  velikých  jest  XXVI;  item  střiebrná  koflíky  nepozlatcená  II; 
item  Loščický  hrnec  střiebrem  okovaný  I;  item  češe  střiebrná  s  jelenkem  veliká  I; 
item  lžiček  maličkých  V  s  konchy;  item  draky  také  s  konchy  II;  item  nože  dvoje 
s  střiebrem  jedny  a  druhé  kráječi  bez  střiebra;  item  vidlice  jedny  pozlacené  á  druhé 
křišťálové;  item  nožuov  dvanádct  v  jedných  nožniciech;  item  nože  dvoje  opět  krá- 
ječi, jedny  s  střiebrem  a  druhé  bez  střiebra  široké, 

22. 

(CLXXXII)  List  posielací  od  pana  Dobeše  z  Bozkovic  panu  Vilémovi  z  Pemšteina  [o  jednání 

biskupa  Jana  při  králi  Římském]. 

v  Křemži  (17.  pros.  1490).  —  Cod.  Fernst  v  arch.  mus.  kr.  Cesk. 

Panu  hofmistrovi  najvyššiemu  Českému,  panu  thovařiši  mému  miléniu,  Dobeš 
oc.  Pane  hofmistře,  tovařiši  muoj  milý.  Což  se  našeho  začátku  k  jednání  dotýče, 
jistě   rač   věřiti,   že   tolikéž,  jakú   vy  pro  mne,  já  pro   vás  v  tom   sem  pilnost  měl, 

v 

aby  pan  kancléř  k  králi  Římskému  přijel;  ale  s  kerým  jest  poselstvím  přijel,  víc 
sem  sě  jeho  daleko  lekl,  než  rád  viděl,  aniž  tomu  věřím,  by  král  JMt  z  vlastnieho 
ťimysla  tak  hrubě  tomu  biskupu  mluviti  kázal.  Kdež  on  na  najtěžšie  řeči  bez  po- 
třeby dvakrát  se  navracoval,  aby  vždy  smířil.  Potom  sem  toho  svědom,  že  jest 
král  v  radě  pověděl,  aby  každý  radil,  což  najlepšieho  vie,  než  k  žádnému  haněnie, 
pravě,  že  králóm  haněti  sě  nesluší.  Aniž  sem  já  slyšel,  by  králi  JMti  pánu  našemu 
tu  co  v  řeči  upříkřeno  bylo,  a  vedle  zdání  mého  mnohem  pokornější  odpověď  dána, 
než  jest  skrze   toho  biskupa  povědíno;  než  biskopóm  a  pánóm  uherskjTn,  těmť  jest 

■v 

něco  nelibého  povědíno.  A  přes  to  sem  byl  tolik  zjednal,  že  jest  král  Římský  byl 
svolil,  aby  sě  Jich  Mtí  rady  sjeli,  ale  pan  kancléř  na  to  žádné  odpovědi,  o  keréž 
bych  já  věděl,  nedal.  Dajž  ještě  milý  pán  Buoh,  aby  sě  ten  mord  rozsel,  neb  vyhraj 
ktožkoli,  křesťanstvie  bez  veliké  škody  i  žalosti  nebude.  Potom  kdož  živ  zuostane, 
tohoť  pohané  dorazí. 

Daj  sě  vám  pán  Buoh  ještě  lépe  mieti,  než  sě  máte,  a  abychme  sě  zdrávi 
shledali,  ale  speříme-li  sě  pohříchu,  kdožť  sě  zdráv  vrátí,  buděf  moci  noviny  praviti. 

Což  sě  pak  statku  mého  dotýče,  muoj  milý  pane  thovařiši,  měl  sem  rozličné 
výstrahy  [sic],  ale  muožete  na  mém  v  té  věci  opatrování  rozuměti,  že  té  naděje 
nemám,  a  zvlášť  poněvadž  sem  vám  se  panem  kancléřem  hospodářstvie  poručil.  Dán 
v  Kremži  v  pátek  před  s.  Thomasem. 


i?- 7      V: 


Z  roku  1490  a  1491,  11 

23. 

Psaní  hejtmanův  království  Českého  ke  stavům  raarkrabství  Moravského  o  jednání 
společné  obou  zemí  proti  oukladům  králi  Vladislavovi  z  říše  strojeným,  nadepsáno  vedle  Cti- 
bora z  Cimbm'ka:  Vilímovi  z  Pernšteina,  Vratislavovi  z  Peništeina  a  j.  V  Praze  1490,  27. 
prosince.   A.  Č.  IV.  523. 

24. 

(XXI)  List  posielacie  od  kněze  Jindřicha  [z  Minstrberka]  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  což  se 

Libišan  dotyce. 

Na  Kladště  1491,  SI,  ledna.  —  Cod.  Pemst,  v  arch.  mtés.  hr.  Cesk.  f.  18.  b. 

Jindřich  staršie,  božie  milostí  knieže  Miustrberské  a  hrabie  Kladský  oc,  uro- 
zenému panu  Vilémovi  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  najvyššiemu  hofmistru  krá- 
lovství  Českého,  přieteli  našemu  zvláště  milému.  Urozený  pane,  přieteli  náš  zvláště 
milý!  Teď  vám  vypsáno  posieláme,  co  sme  komu  listy  zapsali,  a  v  čem  a  kdy  vý- 
pověď býti  má;  než  co  jest  dekami  komu  zapsáno  a  kterak,  toho  v  paměti  nemáme, 
než  o  suchých  dnech  v  Praze  všecko  se  zvie,  a  tu  před  úřadem  právo  naše  na  vás 
ukázáno  a  převedeno  bude  podle  všie  potřeby.  A  tiem  jisti  buďte,  žeť  s  vámi  v  tom 
i  ve  všem  jiném  upřímě  a  nefortelně  vuokol  jdem  a  puojdem. 

Což  se  Libišan  dotyce,  ačkoli  zdá  se  vám,  že  tu  práva  žádného  nemáme, 
však  abyste  znali  naši  upřímnost,  posieláme  vám  list  náš,  kterýmž  vám  všecko  naše 
právo,  ač  máme-li  které  na  tom,  dáváme. 

Což  se  dotýče  výpovědí  k  výplatě,  ještě  sme  žádnému  o  to  nepsali,  nebo 
tomu  dosti  času  jest,  poněvadž  se  při  sv.  Jiří  vypovídati  má;  kromě  Jan  Anděl, 
ten  jest  Bochovcovi  psal,  aby  na  nás  vyrozuměl,  vám-li  těch  zástav  výplata  příslušie. 
Pověděli  sme  jemu,  Bochovcovi,  aby  jemu  dal  znáti,  že  již  vy  k  těm  ke  všem  vý- 
platám cele  a  dokonale  právo  máte  i  ke  všemu,  což  jest  nám  tam  příslušalo,  a  my 
že  již  tam  žádného  práva  nemáme;  však  i  nad  to  ještě  sami  jemu  i  jiným  o  tom 
podle  zdánie  našeho  chcem  dáti  věděti ;  a  zdá-li  se  vám  toho,  kterak  jim  psáti  máme, 
přiepis  poslati,  chcem  jim  podle  toho  psáti;  pakli  se  vám  zdá,  abychom  jim  sice 
sami  psali,  i  to  učinieme  vedle  všie  potřebnosti,  takže  námi  v  ničemž  obmeškáni 
nebudete.  Nebo  jiný  náš  úmysl  nenie,  než  ten,  abychom  vás  sobě  ve  všem  přá- 
telstvie  zachovali  a  pro  vás  všecko,  což  nám  možné  jest,  činili,  celu  vieru  majíce, 
že  toho  na  vás  nestratíme,  ale  vskutku  přátelskú  odplatu  v  svých  potřebách  poznáme, 
v  kterýchž  nám  dobře  učiniti  množte,  to  známy.  Dajž  se  vám  pán  Buoh  dobře 
a  šťastně  jmieti.  Přáli  bychom  vám  toho  věrně.  Datum  ftlacz  f.  II.  ante  festům 
Purificacionis  beate  virginis  gloriose  anno  dc  nonagesimo  primo. 


2* 


12  A,  XXXL  Dopisy  pana  Viléma  z  Pernsteina 

25. 

(XXII)  List  věřicí  od  kněze  Jindřicha  [z  Minstrberka]  na  Otíka  z  Račína  ku  panu  Vilémovi 

z  Pernsteina. 

T'  Náchodě  1491,  11.  miora.  —  Cod,  Pernst.  v  arch,  mus,  h\  Cesk.  /.  19. 

Jindřich  staršie,  božie  milostí  knieže  Minstrberské  a  hrabie  Kladský  oc,  uro- 
zenému panu  Vilémovi  z  Pernsteina,  najvyššiemu  hofmistru  království  Českého,  prie- 
teli  našemu  zvláště  milému.  Urozený  pane,  přieteli  náš  zvláště  milý.  Posieláme  ^  vám 
urozeného  panoši  Otíka  z  Račína  a  v  Redči,  věrného  našeho  milého,  jemuž  o  některé 
věci  s  vámi  mluviti  poručili  jsme,  což  nynie  v  tomto  poselstvie  jménem  naším 
s  vámi  mluviti  bude,  že  jemu  všeho  jako  nám  samým  úplně  a  docela  věřiti  budete. 
Dat.  Náchod  f.  VI.  post  festům  s.  Sscolastice  anno  oc  nonagesimo  primo. 

26. 

(D.  IIII.)  List[y],  jimiž  povolení  knížata  Minstrberská  dávají  knězi  opatovi  Ždárskému  i  kon- 
ventu, aby  smlúvu  mohli  učiniti  se  pány  Pernšteinskými,   a  vidimus  těch  listuov  od  měšťan 

Brněnských, 

V  Kladsku  1491,   27.  mři,    na   Poděbradech  13.  října.   —   Cod.    Pernst.    Fratii.    mus.   Brn. 

č.  235.  —  Měst.  Brn.  f.  18b— 19. 

Velebný  otče  nábožný,  nám  zvláště  milý!  Dal  nám  jest  pan  Vilém  z  Pern- 
steina, hofmistr  královstvie  Českého,  znáti,  že  jest  s  vámi  smlúvu  o  všecky  věci, 
kteréž  jsú  mezi  vámi  byly,  udělal,  jakož  ste  nám  pak  sami  o  tom  pravili,  že  by  vás 
s  dobrým  toho  kláštera  slušná  smlúva  potkati  mohla,  ač  by  koli  bylo  k  tomu  naše 
povolenie  oc.  Poněvadž  se  vám  zdá,  že  jest  s  dobrým  kláštera,  jakož  i  pán  Pern- 
šteinský  to  praví,  my  jsme  tomu  rádi  a  naše  povolenie  k  tomu  dáváme.  Datum 
Glatzcz   f.  III.   in  profesto  sancti  Venceslai   anno  Domini  oc  9'l^   [1491,  27.  září]. 

Jindřich  staršie  božie  milostí  kníže  a  hrabě  Kladský  oc. 

v 

Velebnému  otci  knězi  Vítovi,  opatu  kláštera  Zdárského,  nábožnému  našemu  nám 
zvláště  milému. 

Hynek  z  božie  milosti  vývoda  Minstrberský,  hrabě  Kladský  oc.  Duostojnému 
u  Bože  otci  knězi  Vítovi,  opatu  kláštera  Zďárského,  kaplanu  věrnému  nám  zvláště 
milému.  Duostojný  u  Bože  otče  náš  věrný,  nám  zvláště  milý!  Jakož  urozený  pan 
Vratislav  z  Pernsteina,  uajvyššie  komorník  čudy  práva  Brněnského,  učinil  jest  smlúvu 
mezi  urozeným  panem  Vilémem  z  Pernsteina  na  Helfenšteině,  najvyššiem  hofmistrem 
královstvie  Českého,  přítelem  našiem  zvláště  milým,  s  jedné,  a  mezi  tebú  a  tiem 
konveíitem  s  strany  druhé,  jakož  my  pak  toho  jsme  docela  zpraveni  od  téhož  pana 
hofmistra;   k  kteréžto  smlúvě   my  dali  jsme   a  mocí  listu  tohoto   dáváme   naše  plné 
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povolenie  i  naši  plnu  vuoli  dobru,  tak  jakožto  pán  poddací  téhož  kláštera  Zďárského, 
v  tom  tobě  žádné  překážk}'  činiti  nemíníce  nynie  i  v  časech  budůcích.  Tomu  na 
svédomie  i  budúcí  pamět  pečeť  naši  kázali  jsme  přiložiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest 
dán  na  Poděbradech  ve  čtvrtek  před  svatým  Havlem  léta  oc  M^IIII^XC  prvnieho. 
[1491,  13.  října]. 

(Vidimus  0(1  mčšťau  Brněnských.)  My  purgniistr  a  rada  mčsta  Brna  vyznáváme  tímto  listem 
obocne  předo  všemi,  že  jsme  listy  dva,  jichžto  znonie  svrchu  slovo  od  slova  zde  úplné  a  docela  vy- 
pisují se,  ve  všech  kusech,  článcích  a  artikulech  s  tímto  výpisem  a  vidimus  srovnávajíce,  viděli 
a  čísti  slyšeli.  Tomu  na  svédomie  pečet  naši  městsko  dali  jsme  přiložiti  k  tomuto  listu.  Dán  v  Brné 
v  sobotu  po  svatých  Šimonisi  a  Judy  léta  božieho  M^^IIIÍ^XCP.   [1491,  29.  října.] 

Smlouva  v  těchto  listech  mínéná  jest  vytištěna  v  AC.  IX.  413  č.  52. 

27. 

KnU  Vladislav  purkmistru  a  radé  města  Brna:   aby  k  přímluvě  Viléma  z  Pernšteina  Kurdé- 

jovským  bez  prostředkování  Hustopečských  ortele  činili  a  dávali. 

Na  Budíne  1492,  1,  list,  —  Orig.  zemsk,  arch.  Mor,  std  art.  Kurdějov, 

Vladislav  .  .  .  Opatrní,  věrní  naši  milí!  Spravili  jsú  nás  Kurdějovští,  kterak 
když  jest  kterých  pří  odvolání  bylo,  od  Hustopeckých  jsú  a  Hustopečtí  od  vás  na 
to  ortele  brali,  a  skrze  to  větší  práci  jsú  v  tom  měli,  a  ne  tak  snadno  jim  to  při- 
cházelo. I  jsúce  žádáni  od  nich  i  také  skrze  přímluvu  urozeného  Viléma  z  Peru- 
šteina,  najvyššího  hofmistra  království  Českého,  věrného  našeho  milého,  aby  oni  takové 
práce  polehčení  měli,  vám  poručíme,  když  by  již  psaní  Kurdějovští  o  které  takové 
ortele  k  vám  se  utekli  a  na  vás  toho  požádali,  abyste  vy  sami  od  sebe,  nic  v  tom 
na  Hustopecké  neukazujíc,  podle  práva  jim  takové  ortele  činili  a  dávali,  jinač  toho 
nečiníce;  a  znajíce,  že  jest  v  tom  konečná  vuole  naše,  nepochybujem,  že  tak  v  té 
věci  zachováte.  Dán  na  Budíne  ve  čtvrtek  den  Všech  svatých  let  království  našich 
Uherského  třetího  a  Českého  dvamezcítmého  léta. 

Ad  relationem  dom.  Johannis  dc  Selnberg,  cancellarii  regis  Boemie. 

Opatrným  purkmistru  a  konšelóm  města  Brna,  \ěrným  našim  milým. 

28. 

Vilím  z  Pemšteina  purkmistru  a  radé  města  Brna:  aby  poddaným  jeho  Kurdéjovským  naučení 

právního  neodpírali. 

Na  Mor.  Krumlově  1492,  15.  list.  —  Orig,  semsk,  arch.  Mor.  sub  art.  Kurdějov. 

Službu  svů  vzkazuji,  múdří  a  opatrní  páni  přítele  a  súsedé  moji  milí !  Z  psaní 
královské  milosti  porozumíte,  co  se  do  týče  Kurdějovských  lidí  mých,  oč  JMt  vám 
píše.  Já  netoliko  ty,  ale  i  jiné  lidi  své  rád  bych  u  vás  uvedl.  Protož  vám 
věřím,    že   již    vedle    psaní   KMti    tak    se  k   nim    míti    budete    a    práv    svých   jim 
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udělovati  neodepřete,  neb  víte,  což  vám  libo  jest  a  mně  učiniti  možné,  že  rád  učiním, 
jako  pro  přátely  a  súsedy  své  milé.    Ex  Krumlov  fer.  V.  post  Brictii  r.  LXXXXIL 

v 

Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině,  na j vyšší  hofmistr  kr.  Českého. 
Múdrým  a  opatrným  páuóm  purgmistru  a  radě  města  Brna,  přátelóui  a  súsedóm  mým  milým. 

29. 

Biskup  Jan  Filipec  Vilímovi  z  Pernšteina :  aby  zdraví  svého  pošetřoval  a  paní  svou  opatroval, 
aby  na  těle  i  na  duši  se  zhojila;   oznamuje,  že  bude  biskupa  Varadínského  světiti;  pro  syna 

svého  Jana  aby  poslal  peníze. 

Ve  Vratislavi  1493,  2.  května.  —  Orig,  arch.  Rovdn.  č.  125. 

Muoj  najmilejšie  pane  kmotře,  že  se  dobře  máš,  tohoť  z  srdce  věrně  přeji; 
ale  odnepadání  tvé  časté,  jistě  mi  věř,  nebezpečnéť  jest,  jakožť  jsem  o  tom  již  ve 
dvou  listech  svých  psal.  Psalť  jsem  při  tom  své  zdání,  aby  pro  svá  zaneprázdnění 
proto  o  své  zdraví  péči  měl,  i  ještěť  muoj  oumysl  na  tom  jest,  žeť  jest  věc  velmi 
nebezpečná,  dáti  se  na  ta  lékařstvie  rozličná,  kteráž  pocházejí  od  lidí  neumělých. 
Nebo  ti,  kteřiež  dávají  lékařstvie,  neučivše  se,  než  od  ledaskoho  slyševše,  i  ovšem 
muože  se  trefiti,  žeť  někoho  zhojí  a  potom  týmž  lékařstviem  druhého  nebo  umořie 
nebo  zkazie.  A  protožť  jsem  psal,  aby  sobě  čas  vzal  a  uprázdnil  se  a  sem  k  docto- 
rovi  Sebaldovi  aby  přijel  oc. 

Přijev  od  tebe,  psav  do  Benátek,  měl  jsem  péči,  žeť  jsem  prachu  od  toho 
lékaře  zjednal,  kterémuž  v  Vlašiech  "ovně  nenie,  kterýžť  jsem  poslal  ku  panu  Vrati- 
slavovi. Budeliť  co  prospěšen,  jáť  jeho  receptu  mám. 

Paní  nemoci  mi  jest  líto,  toť  Buoh  ví,  a  náramně  sem  nerad  slyšel,  že  v  Litho- 
myšli  jest,  jedno  proto,  že  se  bojiem,  aby  jí  ten  lékař  spíše  nezkazil  nežli  zhojil. 
Nebo  jsem  o  něm  v  Olomouci  slyšel,  že  nic  gruntovnieho  umění  v  něm  nenie  a  že 
vtat  [sic]  léčie.  A  druhé  se  o  to  náramně  starám,  aby  tělo  chtíc  zhojiti,  snad  duše 
neumořila.  Nebo  poněvadž  se  od  jednej  prašivěj  ovce  všecko  stádo  muože  zkaziti, 
velmi  věc  nebezpečná  jest,  aby  mezi  stádem  ovcí  prašivých  jedna  bydléc  bez  naká- 
žeme zuostati  mohla. 

Jáť  se,  pánu  Bohu  děkuje,  dobře  na  zdraví  mám,  než  měl  jsem  až  dosovad 
mezi  biskupem  Zagrabským  a  Varadínským  dosti  činiti  o  věci  tobě  svědomé.  Již 
se  stal  poklid  mezi  nimi;  dal  jemu  biskup  Var[adinský]  na  Velikou  noc  [7.  dubna] 
šest  tisícuov  zlatých,  a  má  jemu  dáti  na  ostatek  na  Matky  boží  hod  nanebevzetí 
[15.  srpna]. 

Biskup  Varadínský  nerad  by  se  dal  jinému  světiti,  nežli  mně,  a  mám  za  to, 
že  p[ro  mne]  tyto  dni  pošle  některé  služebníky  své,  abych  k  němu  jel,  ale  [sto]jí[m 
na]  tom,  abych  doma  zuostal,  nebo  doma  sedě,  dosti  činiti  oc. 


r^ 
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Píšeš  také,  ač  by  mi  čeho  potřebí  bylo,  že  by  mi  poslati  chtěl.  Z  tohoť 
velmi  děkuji,  aniž  co  o  tom  pochybuji ;  ničeho,  pánu  Bohu  děkuje,  nepotřebuji,  všeho 
dosti  (jakž  na  mnicha  slušie)  mám,  než  Johannesovi  *)  se  peněz  nedostane.  Nebo 
z  těch  peněz,  kteréž  jsi  jemu  dal,  moseli  v  Olomúcí  drahně  nechati.  Nebo  jsem  já 
na  to  nic  nemyslil,  co  tu  byl  u  appatékáře,  a  zvláště  po  mém  z  Olomůce  odjezdu, 
co  za  střevíce  jemu  a  jeho  mistru  prvniemu  i  potom  druhému  a  za  jiné  potřeby 
drobné  dlužni  byli,  to  vše  z  toho  zaplatili.  Zde  také  více  nežli  tři  neděle  byli,  a  také 
jsem  jim  všem  šaty  zde  studentské  zdělati  dal,  a  mistru  se  také  nětco  dalo,  takže 
první  rok  pro  nahoře  psanou  outratu  a  pro  hostinu,  kterouž  Johannes  udě[lati]  docto- 
ruom  a  všem  mistruom  vedle  obyčeje  toho  učenie  mosí,  tento  rok  sta  zlatými 
více  potřebují,  kteréž  mi,  prosímť,  když  svuoj  čas  uzřieš,  k  appatékářovi  do  Olomúce 
pošli,  onť  je  sem  pošle,  a  jáť  jim  je  tam  pošli.  Ufám  Bohu,  žeť  na  něm  ztraceno 
nebude,  co  nan  naložieš.  Jáť  se  na  těle  dobře,  pánu  Bohu  děkuje,  mám,  než  na 
nohách  chodím  jako  kožich  na  rukáviech,  a  bez  sklenných  očí  čísti  ani  psáti  nemohu. 
Dobře  se  měj,  muoj  najmilejšie  pane  kmotře,  se  všemi  svými,  věrněť  přeji.  Ex  Wra[ti- 
slawia]  f.  V.  post  Philippi  et  Jacobi  anno  oc  í)3.  Frater  Johannes,  episcopus. 

[P.  S.  na  zvláštním  lístku:]  Což  se  paní**)  dotýče,  prosímf,  muoj  najmilejšie 
pane  kmotře,  vezmi  to  některak  před  se,  ať  se  zhojiti  muože  na  těle  i  na  duši. 
Buohť  ví,  žeť  já  o  to  již  nemalou  péči  budu  jmíti,  zvláště  pro  ty  panny  a  paní, 
kteréž  tam  jsou,  ještoť  to  pohlaví  má  zvláštní  chytrost  k  radě  takovým  věcem,  kterél 
duše  zavodí.  A  nepřietelť  také  nespí,  k  tomu  připomáhaje  svým  vnuknutiem.  Poně- 
vadžs  pak  na  paní  JíMt  laskav,  tak  ji  na  tomto  světě  miluoj,  aby  s  ní  v  božie 
naději  v  věčném  královstvie  se  radovati  mohl  na  věky.  Nebo  jestliže  ty  se  k  tomu 
nepřičinieš,  a  ona  se  tam  nakazie,  jist  tím  buď,  že  ty  z  toho  těžký  počet  budeš 
museti  před  soudem  božiem  dáti.  Dajž  vám  pán  všemohoucie  všem  na  dušiech  i  tě- 
lech zdrávu  býti.    Věrněť  vám  toho  přeji,  toť  Buoh  vie. 

Mému  najmilejšierau  panu  kmotru,  panu  hofmistrovi,  JMti. 

*)  Syn  Vilímův  Jan.  **)  Manželka  Vilímova  Johanka  z  Liblic,  kteráž  vedle  paní  Johanky  z  Krajku 
byla  přední  ochranitelkou  Bratří  českých. 

30. 

Biskup  Jan  Filipec  Vihiuovi  z  Pernšteina:  těší  se  nad  zdravím  jeho  i  manželky,  lituje  zármutku 

bratra  jeho  Vratislava  nad  ztrátou  manželčinou ;   chválí  jeho  úmysl,  že  o  blaho  vlasti  české 

chce  pečovati;  prosí  za  zaslání  vína  pro  kláštery  a  néco  peněz  na  zaplacení  jeho  dluhu;  žádá 

za  zprávy  o  víře  české;  syn  jeho  Jan  v  Lipsku  že  by  vystrojiti  mel  kolací. 

Ve  Vratislavi  1493,  22.  mři.  —  Orig.  arch.  Botidn.  c.  125. 

Muoj  najmilejšie  pane  kmotře!  Psaní  tvé  srdečně  rád  viděl  jsem,  zvláště 
proto,    že  zdraví   tvému  i  panie   Její  Mti  z  něho  porozuměl  jsem.     Dajž  Buoh,  aby 
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dlouho  trvalo.  Psal  jsem  o  doctorovi  Sebaldovi  to,  což  mi  se  zdálo,  že  jest  se  lépe 
spustiti  na  člověka  učeného,  nežli  na  ty,  kteřie  vtat  [sic]  lidi  hojí.  O  lakomstvie 
lékařském  se  nic  nediviem.  Proto  se  mnoho  let  učiti  mosí,  aby  se  tím  do  smrti  živili. 
Ale  poněvadžs  ty  lepšieho  nežli  tento  jest  našel,  jáť  jsem  tomu  z  pravou  vierou  rád. 
Dajž  pán  Buoh,  aby  zklamán  nebyl. 

Páně  Vratislavova*)  zámutku  lituji,  lituje-li  on;  pakli  se  on  o  to  přieliš  ne- 
rmoutí, jáť  také  plakati  nebudu,  zvláště  proto,  že  pan  Jindřich  svých  let  docházie 
oc;  všakž  pravdu  pravě,  víc  bych  se  byl  zarmoutil,  by  byl  s  Plumlovského  zbožie 
,  zboden  [sic],  nežli  pro  smrt  paní  nebožky,  zvláště  pro  posměch  nebo  zlechčenie, 
kteréž  by  z  toho  někteřie  sobě  snad  učiniti  mohli. 

Že  jednání  zvláště  těch,  kteréž  jsou  proti  oumysluom  lidským,  se  zbavuješ, 
nic  tím  huoře  nečinieš;  všakž  chválím  i  prosím:  obci  se  éeskej  zachovati  ousiluoj,  a 
jsi-li  v  jakej  ruoznici  s  Hradeckými,**)  i  s  těmi,  s  pielnostíC  prosím,  uhoď,  by  pak 
nětco  s  tvou  škodou  mělo  býti. 

Poněvadž  o  panu  Benešovi  zmienku  učinil,  ač  ke  mně  to  nepříslušie,  bych  co 
měl  na  to  odpovědíti,  všakž  proto  ne  pro  zpósobování,  ale  k  tvému  naučení  o  jeho 
slezském  jednání  v  sceduliť  [sic]  jsem  nětco  napsal. 

O  víno,  co  mi  jeho  a  kde  poslati  máš,  píšeš.  Budcm  jmíti  kapitulu  v  Brně 
na  den  s.  Lukáše,  kdeť  mne  s  ní  pošlí,  toho  neviem.  Než  Tharanthovi  napíši  aneb 
Johannesovi  na  Krumlov,  kde  mi  poslati  budou  jmíti.  Počtuť  já  psáti  neumiem,  aniž 
jest  věc  slýchaná,  by  ktož  co  pro  Buoh  dáti  chce,  chodce  tázal,  mnoho-li  jemu  má 
dáti.  Toť  jest  při  vuoli  tvej.  Zvěřiny  posielati  nepotřebí,  nebo  bychom  ji  jedli  jako 
koninu  prostě  [sic]  rosola,  jako  i  první,  co  k  ní  slušie,  nemajíce. 

Prosímť,  kaž  jeden  drejlink  v  pět  neb  v  šest  bečic  vléti  hned  znovu,  a  tyť 
já  rozdám  do  Kozle,  Bythomie,  Ratiboře  oc  a  do  těch  klášteruov,  kterýmž  jest  ná- 
ramně těžko  o  víno,  a  toť  bude  za  tvou  duši. 

Nic  mi  potřebie  nenie,  než  božie  milosti ;  ale  v  appatékách  dvou  ne  sám  pro 
se,  než  pro  některé  jiné  bratřie,  kterýchž  jsme  mnoho  tento  rok  měli  nemocných, 
a  za  knihy,  kteréž  jsem  sobě  zde  zjednal,  dlužen  jsem.  To  zaplatieš-li  za  mne,  páu 
Buohť  tu  almužnu  odplatí.  Nebť  sem  se  v  tvou  naději  vdlužil,  víc  se  již  dlužiti 
nemíniem,  aby  mi  nepřišlo  na  to  přiesloví,  že  kdož  nemuož  zaplatiti  měšcem,  že 
mosí  platiti  hřbetem. 

Náramně  sem  nerad  tomu,  že  v  Moravě  býti  nebudeš  moci,  nebo  jsem  tu 
naději  měl,  že  se  s  tebou  viděti  budu  moci.  Neb  se  mi  zdá,  že  my  v  kapitule  budeme 

v 

až  k  svatému  Simonu  Judovi.  Což  pak  býti  nemóže,  pánu  Bohu  to  poručiti  mosíme. 

O  bratru  Alexandrovi  mi  píšeš,  žeť  by  pán  Hradecský  pravil,    že  by  on  ty 

věci  mezi  našimi  bratřími   spletl:    neumiemť    na   to    nic  jistého  odepsati,    všakž  mi 

*)  Bratr  Viléma  z  Pernšteina.  **)  s  pány  z  Hradce. 
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se  zdá,  že  pán  Hradecký  toho  z  sebe  nemá  oc.  I  móžeš  tomu  sám  rozuměti,  kdož 
jakou  věc  před  se  vezme  «a  nemuože  jí  tak,  jakž  umínil,  ku  konci  přivésti,  žeť  vždy 
hledaa  nějakej  výmluvy,  aby  sám  křiv  a  v  hanbě  nezuostal.  Snad  též  na  bratra 
Alexandra  praví,  přišedše  z  Vlach,  jím  se  vymlouvají,  ale  jsouc  v  Vlaších,  na  mne 
chtěli  všecku  [tu  při]  uvésti  zvláště  těmi  listy,  kteréž  jsem  pánu  Hradecskému  a  tobě 
psal.  Bratřie  jsou  naši,  a  ptáka  toho  nechválí  sedláci,  kterýž  hnízdo,  v  kterémž 
bydU,  nečistí.  Já  také  nic  o  bratřiech  těch  jiného  nepravím,  než  že  bych  jim  přaal, 
aby  v  jednotě  staali  s  jinými  bratřími,  nebo  cožkoli  mimo  to  jednají,  mně  se  líbiti 
tí^muože. 

Psalť  jsem  před  dvěma  neděloma  z  rozkázání  staršieho  našeho,  kterýž  k  nám 
z  Vlach  poslán  jest,  kterýž  mi  pod  poslušenstviem  rozkázal,  kteréhož  já  přestoupiti 
nemíniem,  abych  se,  na  komž  bych  koli  mohl,  dověděl,  na  čem  ta  věc  mezi  Otcem 
svatým  a  Cechy  o  víru  stojí.  Prosil  jsem  a  ještě  prosím,  daj  mi  to  věděti  do  Brna 
konečně  ke  dni  s.  Lukáše,  ať  se  vuoli  a  rozkázání  staršieho  našeho  dosti  stane,  a 
snad  on  má  ten  oumysl,  že  by  v  tom  nětco  pracovati  mohl.    Než  mněť  se  zdá,  byť 

v 

jeho  mule,  kterouž  má,  tři  měla  ocasy,  žeť  je  prvé  v  Cechách  ztratí,  nežli  skrze  něj 
ta  věc  k  konci  bude  moci  přivedena  býti. 

Já  pánu  Bohu  zdráv  jsem,  kromě  že  od  některého  času  spáti  nemohu.  Prosímf, 
piš  Tharanthovi,  ať  mi  káže  postav  soukna  udělati  v  Přerově  bielen  [sic]  šěri  [sic], 
aby  nebylo  soukno  těžké. 

Johannes  tvuoj*)  v  Lipsku  s  svými  tovaryši  s  svými  apparaty,  kteréž  umí, 
vzáenějšie  než  někteřie  páni  mnohem  znamenitějšie,  měl  by  udělati  coUací  vedle 
obyčeje  tej  školy  doctoróm,  mistróm,  kdež  i  rada  téhož  města  zvána  bývá,  jakož  pak 
pan  Švambergk  před  měsícem  ji  udělal:  nebude-li  tvej  pomoci,  mosíť  bez  ní  býti, 
nebo  měl-li  by  špatnějšie  udělati  nežli  pan  Švambergk,  ač  jsem  mnich,  dosti  by  mi 
toho  bylo  líto.  Pan  Svamberg  svou  kollací  zpravil  LXI  f.  rýnskými,  neb  mám  registr, 
co  komu  dal,  a  co  jej  ta  collací  stála.  Neb  tu  mosejí  všeho  zbytci  býti  pro  bacca- 
láře  a  pro  studenty. 

By  se  dobře  měl  i  se  paní  i  s  dítkami,  tyť  bych  z  Cech  noviny  najraději 
slyšel,  začež  já,  ač  nehodný,  pána  Boha  věrně  prosím  i  s  těmi,  kťeříež  se  pánu  Bohu 
pilněji  nežli  já  líbiti  ousilují. 

Prosímť,  muoj  najmilejšie  pane  kmotře,  daj  mi  vždy  věděti,  což  muožeš, 
o  tej  českej  vieře  a  na  čem  stojí,  ať  já  poslušenstvie  dosti  učiniem.  Neb  mi  věř, 
žeť  jsem  na  tom,  ať  bych  mimo  ně  nic  neučinil,  ačť  pak  o  mej  vzteklosti  snad  lidé 
vždy  rozprávěti  nepřestávají.**) 

Měj  se  dobře,  muoj  najmilejší  pane  kmotře.  Zemi  se,  kdež  móžeš,  zachovávaj, 
lidi  k  sobě  táhni,  na  duši  a  na  smrt  pomni;  a  jsou-li  jaká  jednání  o  srovnání  s  Otcem 

Archiv  Český  ^VI  ;\ 
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svatým,  móžeš-li  j[iin]  v  tom  prosp[ěti],  p[ilně]  se  přičiň,  všakž  s  rozumem.  Velikáf 
by  se  věc  stala,  by  aspoň  k  nějakému  dobrému  počátku  za  našich  časuov  mohla  pK- 
vedena  býti.  Dán  v  Vrat[islavi]  v  neděli  po  svatém  Mathouši  ^c  93. 

Bratr  Jan  biskup. 
[P.  S.]  List  přečta  ztrhaj  a  ceduli  také. 

*)  Syn  Vilímův.  Viz  list  dd.  1493,  2.  května. 

^*)  K  životopisu  a  charakteristice  Jana  Filipce,  někdy  biskupa  Varadínského  a  později  mnicha  zá- 
kona bosáckého,  o  němž  Pal.  v  Děj.  česk.  V.  I.  381  oc  obšírnější  podal  vypsání,  některé  přidáváme  zprávy 
z  Blahoslavovy  rukopisné  Historie  Bratří  českých,  jejíž  originál  nachází  se  v  univ.  knihovně  Pražské  XVII. 
F.  51,  opis  v  arch.  zemském  v  Praze.  Filipec  sám  o  sobě  praví,  že  „o  jeho  vzteklosti  lidé  vždy  rozprávěti 
nepřestávají,"  a  byla  skutečně  taková  povést  o  něm  rozšířena.  Blahoslav,  kterýž  líčí  ho  jako  velikého  ne- 
přítele Bratří  českých,  píše,  že  byl  synem  chudého,  prostého  člověka  Filipa,  olejníka  z  Prostějova,  jenž  v  mla- 
dosti své  ve  škole  pilně  se  učil  a  jiné  věděním  převyšoval.  Pan  Ctibor  Tovačovský  vzal  jej  mezi  písaře  své  na 
Tovačov,  kdež  výborné  pánu  svému  konal  služby.  Jednoho  času,  když  pan  Ctibor  jel  na  Budín  ke  králi  Ma- 
tyášovi, vzal  téhož  písaře  Jana  s  sebou.  I  přihodilo  se  tam,  že  nějací  listové  králi  přišli,  jichžto  písaři  krá- 
lovští nemohli  ])řečísti,  až  písař  páně  Ctiborův  se  svolením  královým  tak  učinil.  Od  té  chvíle  byl  Jan  zami- 
lovaným písařem  krále  Matyáše  po  drahný  čas.  Po  úmrtí  biskupa  Varadínského  učiněn  z  písaře  Jana  Filipce 
biskup,  a  poněvadž  všech  věcí  královských  byl  povědom,  jmenován  také  kanclířem  králov.  Uhersk.  a  radou 
královskou.  Vtipností,  bystrostí  rozumu,  prozíravostí  ducha  konal  velmi  platné  služby  ve  věcech  politických 
králi  Matyášovi,  i  ukázal  se  také  způsobilým  pomocníkem  královým  ve  všelijakých  jiných  věcech,  zvláště  když 
jako  príivedčí  s  králem  jezdíval  sem  i  tam.  Tak  prý  byl  vtipný  a  soudu  velmi  ostrého  a  rychlého,  že  ří- 
kával: Kdož  chce  před  králi  a  velikými  pány  co  čackého  provésti,  nemá-li  desíti  cest,  jimiž  by  k  svému  cOi 
všelikou  věc,  jakž  naměřil,  přivésti  chtěl,  totiž  nezdařila-li  by  se  jedna,  druhá,  čtvrtá,  pátá  ...  tu  jinak  ne- 
přistupuj k  věci;  neb  jakž  by  jsi  jednou  klesl  a  nedotáhl,  kams  naměřil,  hned  potom  tolik,  jako  prve,  auto- 
ritatis  neb  moci  míti  nebudeš.  Protož  na  svĎj  vtip  dobře  vybroušený  doufal  a  v  veliké  věci  sméle  se  ypouštél. 
Blahoslav  praví  o  něm  více,  že  ačkoliv  Jednotě  bratrské  obmýšlel  všeckno  zlé,  na  některé  z  bratří  byl 
laskav;  takž  když  do  Litomyšle  přijel,  hned  sobě  pro  bratra  Jana  Klenovského  poslal  a  s  ním  velmi 
dlouho,  několik  hodin  někdy,  mluvil,  velmi  laskavě  a  přívětivě,  jako  tovaryšsky,  ježto  se  prve  z  mládí  ve 
škole  znali.  Kíkávalt  Jan  Filipec,  že  ví  tri  muže,  kteří  by  světu  dosti  rady  dáti  mohli:  mínil£  p.  Ctibora 
Tovačovského,  sebe  druhého  a  br.  Klenovského  třetího. 


31. 

(CCXLVII)  List  posiclacie  od  Rúpovského  pánu  [Vilímovi  z  Pernšteina,  že  s  ním  chce 

dobře  býti]. 

v  Prešpurce  (1493,  4,  listopadu).  —  God.  Pemst.  v  arch,  mm.  kr.  Cesk, 

Urozený  pane,  pane  a  píieteli  muoj  niilj^.  Napřed  rád  slyším,  že  se  ve  zdravie 
dobře  máte,  toho  vám  věrně  přeji.  A  pane,  jakož  jste  mi  ráčili  psáti  v  ceduli,  že 
od  dávnieho  času  hleděli  jste  toho,  se  mnů  dobře  býti  oc,  a  ode  mne  že  by  se  tak 
nedalo  a  nezachovalo :  milý  pane,  znáte  mne  prvé  nežli  tento  rok,  žeť  jsem,  jak  sem 
k  rozumu  přišel,  žeť  vošemetný  nebyl,  také  buohdá  k  starosti  tomu  se  učiti  nebudu ; 
a  ktožť  vám  to  koli  pravil,  jistě  v  hrdlo  lže,  a  odplať  jemu  sto  tisíc  čertuov  za  tu 
lež,  a  k  tomu  zimnici  za  tři  léta  aby  měl.  Znali  ste  to  prvé  do  mne,  žeť  jsem 
toho   hleděl,   abych  se  vám  zachoval,   a  do  dnes  muoj  úmysl  jiný  nenie.     A  prosím 
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vás,   ktož   vám   to   koli  pravil,   prosím,  ať  mi  to  vůcie  mluvíe;    tu  pravdu  poznáte, 

jest-Ii  tak,  či  nic.  Dán  v  Prešpurce  ten  pondělí  před  svatým  Martinem. 

Manu  propria:  Rúpovský. 

Urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  hofmistru  královstvie  Če- 
ského, pánu  a  přieteli  dobrému. 

32. 

(r.  XVII.)  List  posílací  od  pána  Rokytnického  [Ignáce  z  Ludanic  Vilímovi  z  Pernšteina]  o  meze. 

V  Eokptnici  u  fířerova  1494,  5.  kv.  —  Prant,  mus,  Brn.  God.  Pernst.  č.  235a,  a  měst.  Brn.f.  155. 

Službu  svú  vzkazuji  TMti,  urozený  pane,  pane  kmotře  muoj  milý!  Jakož  mi 
TMt  píše,  abychom  v  lese  ohledali  mezí,  a  při  tom  ráčíš  psáti,  že  by  nějací  noví 
kříže  byli:  já  o  žádných  křížích  nových  nic  neviem.  Kdyžkoli  TMt  ráčí,  rač  mi 
jedním  dáti  den  neb  II  napřed  věděti,  já  k  tomu  hned  hotov  budu  a  s  lidmi  vyjedu 
k  ohledánie  toho.  A  jakož  mi  TMt  píše,  že  by  lidé  moji  TMti  v  lukách  činili  škodu: 
hned  sem  fojtovi  rozkázal,  aby  se  TMti  žádná  škoda  nedala.  A  jakož  mi  TMt  píše 
o  svády,  že  by  někderé  mezi  lidmi  byly  jsů  jaké:  o  všecky  chci  rád  tak  uhoditi, 
jak  se  TMti  zdáti  bude;  neb  já  nynie  o  žádných  svádách  neviem.  A  jakož  mi  psáti 
ráčíš  o  zanesení  Bečvě  mé  u  mého  mosta:  tak  jest,  že  se  zanesla,  když  jest  voda 
nějaké  stodoly  u  Přerova  vzala;  ale  již  sem  byl  prvé  rozkázal,  nežli  TMti  list  přišel, 
aby  to  rozmetáno  bylo,  a  tak  se  k  tomu  přičíníc,  aby  to  dočista  rozklizeno  bylo; 
neb  rač  věřiti,  že  bych  TMti  škody  nepřál,  jako  sám  sobě.  A  teď  TMti  list  posílám 
o  pastvu  pod  zeleným  dubím,  kterúž,  prosím,  aby  mi  lidem  mým  ráčil  odpustiti 
pásti;  a  prosím  TMti,  rač  mi  odpustiti  do  Evaně  několko  kobyl  pásti,  jakož  sem 
vás  prvé  prosil.     Ex  Rokytnicz  f.  II  Rogationum  94. 

33. 

List  krále  Vladislava,  kterýmž  omlouvá  nepříjezd  svůj  do  Čech  oc;  zaslán  byl  hejt- 
manu a  ostatním  správcům  kiálovství  Českého,  mezi  kterýmiž  Vilímovi  z  Pernšteina,  nejvýš, 
hofmistru.  Datum  na  Dolním  Bělehradě,  1494.  5.  list.  AČ.  X.  71. 

34. 

Jindřich  z  Minsterberka  píše  Vilímovi  z  PernSteina,   že  ho  čeká  na  KladSté. 

Na  Kladsku  1495,  14.  února.  —  Orig.  arch.  Rotidn.  B.  125. 

Muoj  zvláště  milý  pane  a  příteli.  Psal  sem  vám  po  Coušvicovi,  což  se  kněze 
biskupa  JMti  dotýče,  na  čem  jsem  s  JMtí  zuostal  o  JMti  příjezdu  sem  a  s  vámi 
zde  v  mém  domu  shledání,  jakož  za  jiné  nemám,  že  z  JMti  psanie  po  tomto  poslu 
vašem  šíře  srozumiete  o  tom,  kdy  JMt  5em  přijede.  Než  za  toto  vás  zvláště  prosím, 
jakožto    svého   zvláště  milého  pána  a  přietele,   že  jinde  ssednúti  neráčíte,   když  sem 
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přijedete,  než  u  mne  nahoře  zde,  ne  jakožto  host,  než  jako  celý  a  mocný  hospodář, 
neb  vás  s  pravů  vierú  a  s  utěšením  do  svého  domu  čekám,  a  také  pokoj  vám  takový 
na  Kladště,  jakýž  u  mne  chudého  muože  býti,  počestný  jest  připraven;  ježto  ač  při 
tom  času  hosti  mieti  budu  pro  svadbu  syna  mého  Karla,  však  proto  jimi  žádná 
úzkost  pro  vás  nebude  v  ničemž.  Plné  doufánie  k  vám  mám,  že  tak  učiniti  ráčíte 
a  nahoře  u  mne  ssedete.  Dajž  se  vám  pán  Buoh  dobře  a  šťastně  mieti  a  sem  ke 
mně  ve  zdraví  přijeti,  Ex  Glac,  sabbato  die  sancti  Valentini  martyris,  annorum  do- 
mini oc  LXXXXV*^  Jindřich  oc  m.  p. 

Mému  zvláště*  milému  pánu  a  přicteli,  panu  hofmistrovi  král.  Českého  najvySšiemu  oc. 

35. 

Jindřich  z  Minsterberka  Vihinovi  z  Pernšteina  píše,  že  nerad  slyšel,  že  pan  Tunkl  jeho  jako 
rukojmě  obesílá  k  ležení  do  Mýta,  ale  že  syn  Jiří  ho  zpravil,  že  dluh  panu  Tunklovi  již  jest 
zaplacen;    děkuje  mu  za  dobrodiní  prokázaná  jemu  i  jeho  rodině;   omlouvá  syna  svého,  že 

dvakráte  okolo  Pardubic,  jeda,  u  něho  se  nestavěl. 

Na  Kladsku  149ň,  14.  května.  —  Orig.  arch.  Eoudn.  B.  125  č.  260. 

Muoj  zvláště  milý  pane  a  přieteli!  Napřed  s  pravú  věru  rád  slyším,  že  jste 
zdrávi  a  dobře  se  máte.  Dajž  vám  to  pán  Buoh  za  dlouhé  časy,  věrněť  vám  toho 
přeji  z  srdce.  A  jakož  jste  mi  list  Majtských  poslali,  kdež  oznamují,  že  pan  Tunkl 
vás,  pány  a  přátely  mé  a  rukojmie  k  ležení  obsielá,  tomu  sem  porozuměl.  I  račtež 
věděti,  že  při  odjezdu  mém  do  Uher  synu  svému  Jiřiemu  pilně  a  přísně  sem  zvláště 
o  tom  dluhu,  kdež  vy  jste  za  mne  rukojmí,  rozkázal  a  poručil,  aby  to  opatřil  a  aby 
tomu  dosti  učinil  a  vás  vyvadil,  jakož  pak  toho  cesta  nejedná  byla  jemu  ode  mne 
k  tomu  ukázána.  Jak  jest  to  přišlo,  že  jest  pan  Tunkl  k  ležení  obeslal,  toho  neviem. 
Než  po  tomto  vašem  psaní,  kteréž  jste  mi  o  tu  věc  učiniti  ráčili,  přijel  dnes  ráno 
posel  od  téhož  syna  mého  ke  mně  z  Poděbrad,  když  zvěděl  syn  muoj  z  Hory,  že 
jsem  již  doma.  I  píše  mi  po  témž  poslu,  dávaje  mi  znáti  o  všecli  věcech,  kteréž  jemu 
ode  mne  poručeny  jsou,  kterak  zjednal  a  zvláště  v  svém  psaní  dotekl  o  tom  dluhu 
páně  Tunklovu,  kdež  jste  vy  rukojmí,  že  včera  jemu  panu  Tunklovi  tu  summu  jeho 
posielá,  abych  o  to  žádné  péče  neměl.  A  protož  račte  tiem  jisti  býti,  žeť  vás  v  té 
věci  dostatečně  opatřím  jako  svého  zvláště  milého  pána  a  přietele  celého,  žeť  vám 
o  to  bohdá  žádné  zlo  aneb  protivné  slovo  řečeno  nebude. 

Což  se  pak  mého  konce  s  králem  JMtí  pánem  mým  milostivým  dotýče, 
co  jste  mi  v  té  věci  dobrého  učiniti  ráčili  a  v  tom  prospěti,  znám  a  velmi  znám, 
že  po  pánu  Bohu  žádný  jiný  člověk  mně  a  mým  synuom  neprospěl  viece  než  vy; 
neb  jste  vy  toho  počátek,  hnuvše  tiem  najprve  a  jiné  pány  uvedše  v  to,  že  se  v  to 
vedle  vás  vložiti  ráčili,  a  byvše  toho  počátek  ráčili  jste  býti  prostředek  i  konec. 
Ježto  pak  já  toho  i  s  syny  svými  od  vás  vysoce  vděčen  jsem,  z  mého  psanie,  kteréž 
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sem  vám  v  minulý  úterý   domuov  přijev  hned  učinil,  srozumiete  a  bohdá  ústně  šíře 

uslyšíte,  ježto  to  poznáte   a  žeť  jsme  toho  od  vás  dobroděnie  příeliš  vděčni,  a  ještě 

opět  a  opět  vám  tiemto  psaním  což  najvýše  mohu  děkuji  a  zasloužím  bohdá,  dokud 

sem  živ. 

Ze  Jiří  syn  muoj,  jakož  píšete,  dvakrát  mimo  Pardubice  jezdě,  u  vás  se  ne^ 

stavil  a  vás  minul,  mám  jemu  to  velmi  za  zlé  a  psal  sem  jemu  o  to :  než  jist  jsem 

tiem,    žeť  jest  toho  zoumyslna   vám  k  nějakému  protivenství  neučinil,  než  naději  se 

toho  a  zdá  mi  se,  že  jest  jistě  tak,  že  jest  nětco  velmi  pilného  před  sebú  měl,  jeda 

mimo  vás  a  boje  se,  aby  snad  neobmeškal  se  dlouho  a  nezabyl  se  u  vás,  skrze  kte- 

iHžto    věc    mohl    by  byl  nětco  obmeškati  pilného,   že  jest  proto  minul.     Však  proto 

prosím,  neračte  se  nan   proto  hněvati,   máť  vám  to  všecko  napraviti  po  vašie  vuoli; 

nebo  muoj  ten  úmysl  jest,  i  s  syny  mými  vás  sobě  ve  všem  zachovati  a  vám,  dokud 

jsme  živi,  věrně  a  přátelsky  slňžiti  podle  našeho  přemoženie  pro  ta  dobroděnie,  kteráž 

jsme  od  vás  vskutku  k  sobě  shledali.  Ex  Glac  feria  V.  ante  Sofiae  annorum  dom.  oc 

LXXXXVto.  Jindřich  oc  m.  p. 

Mému  zvláště  milému  pánu  a  přieteli  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  uajvyšSiemu  hof- 
mistru královstvie  Česk.  oc. 

36. 

Jan  FiHpec  biskup  Varadínský  oznamuje  Vilímovi  z  Pernšteina,  jaké  psaní  učinil  knížeti 

Jindřichovi  z  Minstrberka. 

(V  Lehnici  1495,  18,  května.)  —  Orig.  arch.  Kouán.  B.  125. 

Já  dnes  bohdá  v  Vratislavi  býti  miením ;  posla  mi  kněžna  liChnicská  puojčilji 
až  na  Kladsko.  Kdež  knězi  Jindřichovi  já  píši,  prose,  aby  list  muoj  vám  poslal  bez 
meškání.  Při  tom  sem  tento  artikul  postavil:  „Knieže  milý.  Neumiemť  VMti  jistiti, 
než  ztěžka  toho  bude  moci  chybiti,  abych  já  se  o  některé  pielné  věci  v  Kladště  se 
panem  hofmistrem  skuoro  viděti  nemosel,  o  čež  já  JMti  nyní  píši."  To  jsem  učinil 
proto,  ač  byste  JMti  vy  co  chtěli  psáti,  že  budete  moci  toho  dotknouti  (ač  se  vám 
bude  zdáti),  že  jsem  já  se  s  vámi  tu  na  Kladště  viděti  žádal.  Snad  jsem  zle  ne- 
učinil. Nechcete-li  vy  pak  JMti  o  tom  zmínky  žádné  učiniti,  to  buď  při  vaší  vuoli.  Jáť 
již  vašeho  obeslání  čekati  budu. 

Datum  této  cedule  vysvítá  z  dopisu  o  den  pozdějšího. 

37. 

Biskup  Jan  Filipec  Vilímovi  z  Pernšteina:    o  jednání  s  knížetem  Jindřichem  z  Minstrberka 

v  příčině  koupě  statku. 

Ve  Vratislavi  1495,  19.  května.  —  Orig.  arch.  Roudn.  B.  125. 

Muoj  najmilejšie  pane  kmotře!  Včera  maje  z  Lehnice  vyjeti,  napsalť  jsem 
list,   kterýž  vím  jistě,   že  bude  dodán  prve,    nežli   tento  posel  k  tobě  přijde.     Když 
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jsem  včera  přijel  sem  v  samý  večer,  našel  jsem  list  váš,  kterýmž  mi  oznamujete,  že 
před  suchými  dny  nic  jednati  nebudete  s  knězem  Jindřichem  moci,  aniž  on  jednati 
bude  před  tím  časem  chtíti  oc.  Při  tom  co  píšete,  opětovati  toho  potřebí  není  oc. 
Když  jsem  váš  list  četl,  přišel  ke  mně  mistr  Johannesa  malého,*)  kterýž  mi  jest 
tajně  pověděl,  že  kněz  Jindřich  zítra  bohdá  konečně  tajně  sem  ke  mně  přijede  a  že 
jest  to  Apitiovi,  že  u  něho  v  jeho  domu  ssísti  [sic]  chce,  oznámil.  Potom  jest  mi 
týž  Appitius  teež  pověděl.  Poněvadž  pak  kněz  Jindřich  zde  býti  má,  já  učiním  piel- 
nost  svou  vedle  psaní  vašeho.  Kdež  pak  píšete,  věc  tu  sobě  velmi  obtěžujíce  oc: 
k  tomu  já  nic  raditi  neumiem,  než  to  s  tolika  oznamuji,  že  bych  raději  viděl,  abyste 
méně  měli  na  dědicství,  než  více  na  zástavách,  jakož  někdy  prvé  o  to  s  vámi  mluvil 
jsem.  Což  já  pak  na  knězi  Jindřichovi  přezvěděti  moci  budu,  to  já  vám  svým  psaním 
oznámiem;  než  vždy  prosím,  budete-li  k  tomu  moci  slušně  přijíti,  složte  s  hřbetu 
všecky  zástavy,  kteréž  jsou  duše  věčné  zatracení.  A  tohoto  pro  nějakou  sumu  ne- 
pouštějte. Ex  Wrat[islawia]  f.  III.  oc  1495.  Bratr  Jan  biskup. 

*)  Snad  Jana  ze  Stvolova,  sestřence  Filipcova;  Palackého  Děj.  V.  a.  332. 

38. 

Biskup  Jan  Filipec  Vilímovi  z  Pernsteina:   o  koupi  panství  Litického  od  knížete  Jindřicha 

Minstrberského. 

Ve  Vratislavi  1496,  22.  května.  —  Orig.  arch,  Roifdn.  B,  125. 

Muoj  najmilejšie  pane  kmotře !  Kněz  Jindřich  vedle  mého  psaní  byl  dnes 
u  mne,  kterýž  velikými  pokorami  z  práce,  kterouž  jsem  on  měl,  a  z  pielnosti  děkoval. 
A  ac  mi  pravil,  že  jest  vám  psaniem  svým  také  děkoval  a  i  s  syny  osobně  děkovati 
míní,  všakž  jest  mne  prosil,  abych  i  já  vám  děkoval,  co  jste  jemu  a  sj^nuom  jeho 
dobrého  učinili  oc. 

Potom  [jsem]  s  ním  zmínku  učinil,  co  se  Litic  a  Podštejnu  dotýče;  pověděl 
mi  jest,  tak  jakž  jste  mi  psali,  že  krále  JMti  na  to,  ač  by  koupiti  ráčil,  pobízel.  A 
že  JKMt  za  to  jeho  kněze  Jindřicha  žádal,  aby  vám  toho  odbyl  mimo  jiného.  Po 
mnohých  řečech  na  tom  jsem  s  ním  zuostal,  že  s  žádným  o  tom  v  žádné  jednánie 
nevstoupí,  dokudž  se  o  suchých  dnech  s  vámi  v  Praze  neuhlédá,  (ačkoli  se  domnievá, 
že  by  někdo  měl  u  něho  o  to  býti  před  tím  časem  na  Kladsku).  A  také  mi  jest 
pověděl,  že  víte,  že  jest  vám  tu  věc  skrze  pána  Hradeckého  oznámil,  že  by  toho 
raději  vám  přál  nežli  jinému.  A  že  jste  vy  s  ním  také  o  to  mluvili,  abyste  vy  dva 
přietele  a  on  dva  vydali,  aby  ti  mezi  vámi  jednali;  všakž  jest  řekl,  že  by  mne  přitom 
raději  jednání  měl  nežli  jiného.  To  mi  jest  také  otevřeně  pověděl,  že  toho  z  žádnej 
buojnosti  neprodává,  než  z  tej  potřeby,  aby  tím  mohl,  své  věci  zprávě,  pokojněji 
v  svých  starých  dnech  živ  býti.  A  protož  jsem  tomu  porozuměl,  že  by  rád  chtěl 
prodati,  což  b[y  mo]hl  najjdráže.  Poněvadž  jste  mi  pak  v  jednom  listu  psa[li,  že  toh]o 
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bez  registr  nikterak  koupiti  nemíníte,  na  tom  jsem  s  ním  [zuostal],  že  registra  uká- 
zána budou,  kteráž  se  již  spisují,  a  to  taková,  že  cožkoli  napsáno  bude,  že  to  má 
býti  skutečně  pokázáno.  Již  vy  s  ním  dále  jednajte,  a  budu-li  já  k  tomu  co  pláten 
a  vy  mne  obešlete,  váš  jsem,  pro  vás  i  pro  kněze  Jindřicha  JMt  bych  tomu  velmi 
rád  byl,  byste  se  o  to  smluviti  mohli,  aby  to  od  vás  neodešlo  pro  přieciny,  kterýchž 
jsem  v  svém  prvniem  psaní  dotekl.  Dajžf  se  Buoh  dobře  jmíti  se  paní  Jejie  Mtí 
i  s  dítkami. 

O  věci,  což  se  pana  Vratislava  dotý[ce,  odjpovědi  na  každou  hodinu  čekám. 
Ex  Wratpslawia]  f.  VI.  ante  Vrbani  oc  í)5.  Bratr  Jan  biskup. 

(L.  S.)  Mému  najmilejšiemu  panu  kmotru,  panu  Vilémovi  Pernšteinskému,  královstvie 
Českého  hofmistru  najvyšSiemu  dc. 

39. 

Biskup  Jan  Filipec  ujišťuje  Vilíma  z  Pernsteina  upřímným  svým  přátelstvím. 

Ve   Vratislavi  1496,  6.  květ)m,  —  Oňg.  arch.  lioiidn,  B.  125. 

Muoj  najmilejšie  pane  kmotře !  Včera  jsem  posla  vašeho  jiezdného  vypravil ; 
dnes  jest  mi  pěší  posel  (ten  pikharth  z  Hranic)  list  váš  přinesl,  kteréhož  jest  datum 
několiko  dnuov  první  nežli  těch,  kteřiež  jsou  mi  v  středu  minulou  dodáni.  Oznamu- 
jete mi,  že  se  vám  má  psaní  nelíbí,  a  chcete  jmíti,  abych  od  psaní  přestal.  Tak  já 
již  učiniem.  Ale  víte,  že  jsem  vám  i  psal  i  sám  pravil,  že  vám  z  tej  přieciny  svuoj 
oumysl  odevřeně  píši,  že  sami  čísti  umíte,  nebo  mi  se  jest  zdálo  upřiemé  přátelství, 
aby  přietel  přieteli  oznámil,  co  se  jemu  do  přietele  nelíbí.  Ale  poněvadž  váš  jiný 
rozum  jest,  já  k  němu  přistupuji,  ale  neumiem  tomu  rozuměti,  by  to  co  lépe 
mohlo  býti. 

Píšete  o  XII*^  zlatých  oc:  jáť  jsem  vám  z  Olomúce  nepsal  o  XIP*  zlatých, 
ale  psal  jsem  vám,  abyste  všecky  mé  i  své  řeči  vážili,  kteréž  jsou  mezi  námi  byly 
v  Prostějově  ten  den  při  našem  rozjezdu.  A  byste  je  chtěli  před  oči  vzieti,  snad 
byste  přieciny  neměli  se  hněvati. 

A  snad  se  i  o  včerajšie  psaní  mé  hněvati  budete,  že  jsem  psal,  že  mi  se  list 
Johannesovi  daný,  aby  mohl  své  dáti  nebo  poručiti,  komu  by  se  jemu  zdálo  oc,  ne- 
líbí. Jistě  mi  toho  račte  věřiti,  bychť  já  se  zpadati  měl,  jáť  v  tom  listu  žádnej  Johan- 
nesovi učiněnej  milosti  od  KMti  nemohu  seznati,  kdež  se  jemu  moc  odjímá,  kdež 
i  jiní  štukové  jsou  jemu  škodlivějšie  nežli  užitečnějšie  v  tom  listu,  o  nichž  lépe  mlčeti 
jest  nežli  psáti. 

Píšete,  aby  ty  věci  byly  konány.  Včera  sem  vám  odepsal,  že  bych  raději  jim 
konec  spěšný  viděl,  nežli  kto  v  světě;  ale  já  nemám  co  poslu  do  Vlach  dáti,  než 
poslati  mosím  listy  po  Riemských  poutníciech.  A  tak  se  naději,  že  dodány  budou ;  ale 
kdy  bude  odpověď,  toho  věděti  nemohu. 
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Zavíráte  list  svuoj  tím,  že  se  nadějete,  že  js[ein  přietejlein  vašiem  a  budu  oc: 
muoj  najmilejěie  pane  kmotře !  počátek  našeho  přátelství  odkad  vznikl,  víte,  že  z  mej 
proti  vám  upřiemnosti,  když  jsem  viděl,  jak  vám  ti,  komuž  jste  své  věci  jednati 
poručili,  jednali  a  s  jakou  vás  odpovědí  vypravili  z  Edemburgka  oc.  Od  tej  chvíle, 
beru  Boha,  své  svědomí  i  vás  samého  za  svědky,  sešlo-li  jest  kdy  vám  mnou  co,  co 
byste  sami  vyřieci  mohli,  že  ku  pravému  přátelstvie  nesloužie.  A  nic  bych  od  přietele 
více  a  od  vás  zvláště  nežádal.  Než  píši-li  kdy  co,  což  mi  se  nelíbí,  zdá  mi  se  větčf 
upriemost,  nežli  bych  na  srdci  berana  nosil,  zvláště  poněvadž  sami  čísti  umíte.  A  i  toho 
zanechám,  poněvadž  znám,  že  vás  tím  velmi  urážiem  a  že  se  z  pravdy  přieliš  hně- 
váte. Buohf  srdce  mé  zná,  žeť  jest  k  vám  upřiemé  i  k  vašiem  dietkám.  I  zdá  mi  se, 
že  i  vy  také  povinovati  jste  touž  měrou  ne  s  toliko  mně  odplacovati,  ale  i  přáteluom 
mým,  a  zvláště  sestřenci  mému  Johannesovi,  kteréhož  jsem  já  sobě  za  syna  zvolil  *). 

Na  jiné  psaní  odpověď  včera  máte.  Kromě  toho  sem  zapomenul,  kdež  věděti 
žádáte,  má-li  komu  dobrá  vuole  státi  čili  komu  k  věruej  ruce  má  svědčiti.  Jáť  těm 
listuom  na  penieze  nerozumiem,  než  vás  se  všie  pieluostí  prosím,  tak  to  opatřte,  af 
jest  takový  list,  aby  nebyl  zmatečný.  Aby  ti  peniezi  Johannesovi  položeni  byli  v  Olo- 
múci  na  rathouze  k  rukám  jeho  na  ten  čas,  jakož  jsem  vám  o  tom  psal  včera,  pro 
ty  příčiny,  kterýmž  z  psaní  mého  porozuměli  jste. 

Dajž  se  vám  pán  Buoh  dobře  a  šťastně  jmíti  i  s  dietkami;  věrněť  bych  vám 
toho  přál,  toť  Buoh  ví,  ač  vy  tomu  věřiti  muožte.  Kx  Wrat[islavia]  feria  VI.  ante 
festům  sancti  Stanislai  anno  oc  90.  Bratr  Jan  biskup. 

(L.  S.)  Mému  najmilejšiemu  panu  kmotru,  panu  hofmistrovi  JMti  oc. 

*)  Syn  sestry  Jana  Filipce,  paní  Doroty  manželky  panoše  Václava  ze  Stvolova;  předek  rodu  pánův 
z  Kunovic.  Toho  Johannesa  (Jana)  nazývá  Jan  Filipec  sestřencem.  Nesmí  však  stotožňovati  se  s  Johannesem, 
synem  Vilíma  z  Pernsteina,  v  listech  dd.  2.  května  a  22.  září  1493  jmenovaným. 

40. 

Petr  z  Rosenberka  stěžuje  sobě  králi  Vladislavovi,  že  nelze  mu  jako  hejtmanu  zem- 
skému pro  neposlušenství  pánův  zjednati  řádu  v  zemi,  vyjímaje  jediného  p.  Viléma  z  Pern- 
steina, jemuž  nemá  z  čeho  viny  dáti.    Dat.  v  Praze  1497,  13.  říj.  AČ.  X.  77. 

41. 

Král  Vladislav  nejvyšším  úředníkům  moravským,  aby  mésto  Hranice  Vilímovi  z  Pernsteina 
králem  Matiášem  k  dédictví  dané  se  všemi  k  němu  příslušejícími  do  desk  vloženo  bylo. 

Na  BmUm  1498,  10.  srpna.  —  Orig.  zenisk.  arch.  Mor.  IV.  1.  35. 

Vladislav  z  boží  milosti  Uherský,  Český  oc  král  a  markrabě  Moravský  oc. 
Urození,  věrní  naši  milí!  Vězte,  že  jest  na  nás  vznesl  urozený  Vilém  z  Pernsteina, 
najvyšší  hofmistr  království  Českého,  oznamuje  nám,  kterak  jest  sobě  od  krále  Mathiáše 
předka   našeho,    k  dědictví   zjednal   město  Hranice   s  jeho  příslušenstvím,  k  dědictví 
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pnslušející  k  klášteru  Hradištskému,  vo  kterúžto  věc  že  jest  byl  také  učinil  jistu 
a  dokonalú  smlúvu  s  opatem  a  konventem  téhož  kláštera,  tak  že  jim  za  to  jměl  jistu 
summu  dáti,  kterážto  poloze  v  moc  jejich,  měli  jemu  to  město  i  se  vším  jeho  pří- 
slušenstvím ve  dsky  zemské  vložiti  a  vepsati.  I  zpravil  jest  nás  týž  Vilém,  že  jest 
von  již  témuž  opatu  a  konventu  tu  summu  podle  smlůvy  dal  a  položil,  jakožto  těm, 
kteříž  jsú  již  v  držení  toho  kláštera  zase  přišli,  prose  nás,  abychme  vám  psáti  a  po- 
ručiti ráčili,  když  jemu  to  město  od  opata  a  konventu  kláštera  nadepsaného  ve  dsky 
kladeno  býti  jmíti  bude,  aby  jemu  i  ty  vsi,  kteréž  k  němu  drží,  zejména  tak  vepsány 
a  vloženy  byly,  jakož  v  této  ceduli  položeny  jsú.  I  poněvadž  věci  slušné  a  spravedlivé 
žádá,  chtě  se  budůcích  zmatkuov  uvarovati,  poručíme  vám,  když  k  tomu  přijde,  abyste 
jemu  to  město  a  vsi  tak  zejména  ve  dsky  vložiti  a  vepsati  kázali,  jakož  v  té  ceduli 
položeny  jsú.     Dán  na  Budíne  v  pátek   den  svatého  Vavřince,   let  království  našich 

-v 

Uherského  osmého  a  Českého  XXVII. 

Ad  relationem  magnifici  domini  Joannis  de  Sselnbergk, 

supremi  cancellarii  regni  Boemie. 
Urozeným  Janovi  z  Lomnice  na  Mezříčí  hajtmanu,  Ladislavovi  z  Bozkovic  na  Tře- 
bové naj vyššímu  komorníku,   Janovi  Pňovskému  z  Sovince  a  Lipoltovi  z  Krajku,  naj  vyšším 
sudím  markrabství  Moravskému  [sic],  věrným  našim  milým. 

42. 

Král  Vladislav  nejvyšším  úředníkům  moravským,   aby  Vilémovi  z  Peništeina  městečko  Stařic 

a  několik  poddaných  ve  vsi  Chřepicích  do  desk  vloženo  bylo. 

Na  Budíne  1498 y   8.  září,  —   Orig,  zetnsk.   arch.  Mor.   IV,  1.  34. 

Vladislav  z  boží  milosti  Uherský,  Český  král  a  markrabě  Moravský  oc.  Uro- 
zení, věrní  naši  milí!  Jakož  má  a  drží  městečko  Stařic  se  vsmi  a  jiným  jeho  pří- 
slušenstvím urozený  Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého  oc,  od 
urozeného  Zdenka  z  Waldšteina;  i  porúčieme  vám,  když  vás  kolivěk  požádá  týž 
Zdeněk  a  vám  oznámí,  že  chce  to  městečko  s  jeho  příslušenstvím  podle  listu  správ- 
ního témuž  Vilémovi  a  erbóm  jeho  ve  dsky  vložiti,  abyste  to  podle  žádosti  jeho  ve 
dsky  zemské  vložiti  a  vepsati  rozkázali.  Též  také  když  vás  požádá  urozený  Jiřík 
z  Tvorkova,  abyste  témuž  Vilémovi  a  erbóm  jeho  několik  člověkuov,  kteréž  od  něho 
má  a  drží  ve  vsi  Chřepicích,  ve  dsky  zemské  vložiti  a  vepsati  kázali,  vuoli  v  tom 
naši  jistu  znajíce,  všakž  řád  práva  zachovajíce.  Dán  na  Budíne  v  sobotu  den  narození 
panny  Marie  anno  regnorum  Hungarie  octauo.  Bohemie  vero  XXVIIF. 

Ad  relationem  magnifici  domini  Joannis  de  Sselnbergk 

supremi  cancellarii  regni  Boemie. 

Urozeným  Janovi  z  Lomnice  na  Mezříčí  hajtmanu,  Ladislavovi  z  Bozkovic  na  Třebové 
najvyššímu  komorníku,  Janovi  Pňovskému  z  Sovince  a  Lipoltovi  z  Krajku,  najvyšším  sudím 
markrabství  Moravského,  věrným  našim  milým. 

Archiv  Český  XVI.  4 
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43. 

Král  Vladislav  píše  úředníkům  mince  v  Kutné  Hoře,  aby  Vilímovi  z  PemSteina  stálý  plat 

každého  týhodne  pravidelně  vydáván  byl. 

Na  Bíulíně  (1498,  26.  října).  —  Opis  zemsh.  arch.  Mor.  svb  genealogie. 

Vladislav  z  božie  milosti  Uherský,  Český  oc  král  a  markrabě  Moravský  oc. 
Slovutní  věrní  naši  milí!  Vězte,  že  píšeme  mincmajstru  našemu,  což  se  urozeného 
Viléma  z  Pernšteina  oc  dotýče,  porůčejíc,  aby  se  jemu  stojície  jeho,  jakž  moci  bude, 
vydávalo,  než  jiní  aby  strpení  jměli  do  božího  nadělení.  Pak  j[estliže  téhož  mine- 
majstra  doma  není,  poručíme  vám,  abyste  se  k  tomu,  pokudž  vám  najdále  možné 
bude,  přičinili  a  to  stogiczie  každý  týden  tak  jako  prvé  vydávali.  Než  to  předkem 
vopatřte,  ať  se  peniezi  na  hrad  Pražský  na  to  dílo  bez  zadržování  vydávají,  tak  aby 
se  nikterakž  nepřetrhalo  ani  zastavovalo.  I  také  vám  dále  poručíme,  abyste  při  těch 
horách  do  příjezdu  mincmajstrova  pilnost  činili  a  je  spravovali,  jakž  najlépe  uměti 
a  rozoměti  budete;  jakož  pak  nepochybujem,  že  to  i  bez  našeho  napomenutí  sami 
od  sebe  učiníte.  Datum  Bude  fer.  VI.  ante  Symonis  et  Jude,  anno  regnorum  nostro- 
rum  Hungarie  nono,  Boemie  uero  vigesimo  octauo. 

Ex  commissione  propria  majestatis  regie. 

Slovutným  Zachařovi  z  Božetína,  Martinovi  z  Nedvojovic  a  Řehořovi  z  Dorotic  [sic], 
úředníkem  v  minci  na  Horách  Kutnách,  věrným  našim  milým. 

Poznámka  registratury:  „O  snětí  stojecí  vSech  pánuom  a  jiným  dobrým  lidim"  [sic].  —  Orig.  na  pap. 
s  přitlačenou  pečeti  vek.  horním  hejtmanství  v  Kutné  Hoře. 

44. 
List  posielací  od  pana  Slavaty  [Vilímovi  z  Pemšteina  o  položení  peněz]. 

Na  Novém  Hradě  1498,  28.  října.   —   Cod.  Pemst,  v  arch.  mus.  král.  Česk.  f.  188. 

Službu  svú  vzkazuji  TMti,  urozený  pane  a  pane,  příteli  muoj  milý!  VMti 
kvitancí  posielám  na  sumu,  kterúž  při  tomto  čase  položiti  mi  máte,  a  kteréžto  do- 
statečněji,  listu  při  sobě  nemaje  ani  pečeti,  udělati  nemohu;  i  jestliže  by  se  vám  co 
z  ní  nelíbilo,  račte  panu  Zdeňkovi  povědíti,  sumu  proto  předse  položiti  rozkážfce, 
a  já  VMti  listem  tímto  slibuji,  že  jinů  podle  vuole  vašie,  jakž  by  brzo  ta  mi  vrácena 
byla,  udělati  chci.  Datum  Arce  Nova  dominico  ipso  die  apostolorum  Simonis  et  Jude 
anno  oc  98. 

45. 

(CCLXXXXIII)    List  posielací  od  pana  Zdenka  Kostky,  aby  vydány  byly  peníze  panu 

Heřmanovi  Rychnovskému.  A  ten  list  jest  na  Pernšteině. 

Na  Novém  Hradě  v  Chrudimsku  1498,  29.  října.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  kr.  Česk. 

Službu  svú  vzkazuji  TMti,  urozený  pane,  pane  a  příteli  muoj  milý!  Z  někte- 
rého zaneprázdnění   dnes  do  Litomyšle   sám  jeti  nemohu.     Posielám  k  vám  Malovce 
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a  písaře  služebníky,  jimžto  poručil  jsem,  aby  od  VMti  peníze  páně  Michalovy  i  páně 
Rychnovského  přijali,  kdež  od  pana  Michala  kvitancí  na  tu  sumu,  kterúž  jemu  klásti 
máte,  učiněnu  po  nich  posielám.  A  list  páně  Rychnovského  také  vám  vracuji.  A  proto 
starosti  o  to  nemějte,  žeť  já  se  ku  panu  Rychnovskému  jinak  než  podle  svěření 
nezachovám,  aniž  sumy  tej  jemu  vydám,  leč  podle  smlúvy  dosti  tomu  učiní.  Nova 
Arce  f.  n.  post  Simonis  et  Jude  anno  oc  XOVIIF. 

46. 

Král  Vladislav  předkládá  Petrovi  z  Rosenberka  příčiny  neplacení  svého  dluhu  i  prosí 
ho,  aby  s  Vilémem  z  Pemáteina  a  kanclířem  staral  se  při  paních  i  rytířstvu  o  odevzdání  mu 
svolené  pomoci.  Dat.  na  Budíne  1498,  2.  pros.  AČ.  X.  88  oc. 

47. 

Král  Vladislav  píše  Janovi  z  Šelnberka,  aby  v  příčině  vymazáni  z  desk  zemských 
spisu  Moravanům  obtížného  mluvil  o  to  se  znamenitějšími  pány  a  rytířstvem  podle  pána  Pern- 
šteinského.  Na  Budíne  1498,  7.  pros.  AČ.  V.  491. 

48. 

(CCLXXXXIIII)  List  [Vilíma  z  Pernšteina]  Brňanóm,  co  se  dotýče  poddaného  Čadlka  z  Tišnova. 

(1498.)  —  Cod,  Pernst.  v  arch,  mus.  Jer.  Česk.  /.  189. 

Službu  svů  vzkazuji,  múdří  a  opatrní  páni  a  súsedé  a  přátelé  moji  milí!  Pře 
nějaká,  kteráž  jest  mezi  panem  Jiříkem  Pnovským  a  člověkem  mým  z  Tišnova  Ca- 
díkem,  před  některým  časem  jest  přede  mnú  oznámena,  dobře  široce  přede  mne  ji 
předkládajíce;  kterýmiž  pak  koli  slovy,  při  mně  jest  jiného  nebylo,  než  každá  spra- 
vedlnost vaším  naučením  aneb  ortelem  sama  v  sobě  zuostane  v  své  spravedlnosti. 
A  na  to  ještě  nerci  abych  lidem  svým  ortele  u  vás  bráti  bránil,  kteří  jsů  prvé  brali 
od  staradávna,  ale  jiné,  kteří  tam  nikdy  nebrali,  ty  jsem  tam  obracoval.  Pak  dnes 
tento  list  od  Tišňovských  jest  mně  přinesen,  vy  jej  sobě  přečtúce  rozvažte;  neb 
slyším,  že  jest  to  člověk  váš  z  Brna,  který  to  mluvil.  Jestli  vám  co  k  tomu  člověku 
potřebí  mluviti,  mně  vás  toho  potřebí  není  učiti;  než  já  sem  proto  člověku  svému 
rozkázal,  aby  ortel  slyšel. 

49. 
(CCLXXXXV)  List  [Vilíma  z  Pernšteina]  panu  Jiříkovi  Pňovskému  [v  příčině  zlehčení  jeho  úřadu]. 

(1498.)  —  Ood.  Pemst.  v  arch.  mus.  kr.  Česk.  /.  189. 

Službu  svů  vzkazuji,  urozený  pane  švagre  milý!  Psaní  tvé,  kteréž  jsi  mi 
učinil,  to  já  napřed  na  krále  pána  svého  milostivého  vznésti  chci,  ač  by  mi  toho 
potřeba  nebyla;  a  vedle  úřadu  svého  tak  se  bohdá  jmíti  chci  s  pomocí  pána  svého, 
že  bohdá  tebú  ani  lepšími,    než-li  jsi  ty,  ten  úřad  zlehčen  nebude,  kterýž  jest  od 
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císařuov   a  králuov   zpuosoben  koruně  České.  A  kdožf  kolivék  k  torna  radí,  aby  ty 
lehkosti  toho  úřada  i  mé  hleděl,  dobre-lif  jest  radil,  potom  zvíš,  když  ten  čas  přijde. 

50. 

List  sněmu  Vratislavského  v  příčině  hledáni  zápisuv  na  svobody  stavův  slezských 
na  Karlsteině,  nadepsán  jest  správcům  království  Česk.,  mezi  nimiž  na  druhém  místě  YilímoTí 
z  Pemšteina,  nejvýš,  hofmistni.  Ve  Vratislavi  1499,  30.  ledna.   AČ.  V.  492. 

51. 

Vilém  z  Pemšteina  ukládá  radě  Chebské  den  k  postaveni  svědků  na  soud  komorní  v  rozepři 

Chebského  měštěnína  Kašpara  Kurcla  proti  Delfínovi  Haugvicovi. 

Na  hradě  Pražském  1501,  15.  března.  —  Orig.  v  archivu  města  Cheba. 

Služba  svů  vzkazuji  vzácnee  opatrnosti  páni  přátelee  milí!  Abyste  věděli,  že 
jest  mne  váš  spoluměštěnín  Kašpar  Kurczel  zpravil,  že  některých  osob  u  vás  obýva- 
jíciech,  kteréž  vám  menovati  bude,  ku  potřebě  a  spravedlnosti  svee  k  soudu  komor- 
nímu proti  Delfínovi  Haugwiczovi,  jakož  od  něho  zpraveni  budete,  k  svědomí  potřebuje, 
mne  prose,  abych  vás  pro  takovú  jeho  potřebu  obeslal.  K  jehožto  žádosti  a  pro 
již  měno  vanu  příčinu  pokládám  vám,  přátelee  milí,  toho  rok  den  Svátosti  najprv 
příští  [23.  dubna],  abyste  na  ten  den  předmenovaný  před  pány  a  vlády kami  krále 
JMti  raddami  v  soudu  komorním  na  hradě  Pražském  takovee  osoby,  jichž  měna  on 
Kašpar  vám  oznámí,  postavili,  a  ti,  čehož  svědomí  sů,  aby  ku  potřebě  téhož  Kašpara 
Kurczle  nebo  tehdáž  ústně  seznali,  anebo  vy  zachovajíce  v  tom  řád  a  právo  podle 
svolenie  zemského  takoveeho  jich  seznánie  abyste  mu  pod  města  vašeho  pečetí  list 
zavřený  k  témuž  času  Svátosti  vydali.  Dán  na  hradě  Pražském  léta  MV^  prvnieho, 
v  pondělí  den  svatého  Longina.  Vilém  z  Perněteina  na  Helfenšteině 

najvyšší  hofmistr  královstvie  Českého. 

Vzácnee  opatrnosti  pánóm  purgmistru  a  raddě  města  Cbba,  přátclóm  mýin  milýiu. 

v 

Pohnaný  Haugvic  stál  k  soudu,  pŮTod  Kurzel  nestál;  AC.  XII.  465  č.  1073. 

52. 

Vilém  z  Pemšteina  oznamuje  kraji  Kouřimskému,  kterak  na  posledním  sněme  zřízeno 
jest  o  svědčení  při  komorním  soudu.   Dat.  na  hradě  Pražském  1501,  19.  břez.    AČ.  VI.  230. 

53. 

Vilém  z  Pemšteina  oznamuje  Karlovi  z  Doubravy,  že  mu  pokládá  rok  před  soud  komorní  se 

synem  jeho  Janem  z^Doubravy  v  příčině  peněz  mu  náležitých. 

Na  hradě  PraSském  1501,  4.  září.  —  Orig.  pap.  arch.  Třeh.  fam.  Daubrawa. 

Slovutnj'  přieteli  milj^!  Věz,  že  jest  na  mne  syn  tvůj  Jan  z  Dúbravy  vznesl, 
oznamuje,  že  přede  mnú  a  soudem  komorním  viniti  tebe  chce   ze  dvíi  set  a  z  puol- 
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osmamecítma  kop  grošů  českých,  kteréž  si,  práva  k  nim  nemaje,  k  sobě  přijal  od 
pana  Felixa  z  Fictum  a  z  Nového  Sumburka  za  ves  Libouš,  kterúžto  mu  prodal 
(diel  jeho  Januov,  kterýž  jemu  po  někdy  Václavovi  Baštinovi  dědu  jeho  spravedlivě 
přísluší);  a  těch  že  mu  vydati  nechceš.  I  prosil  jest  mne  týž  syn  tvůj,  abych  tě 
s  ním  pro  takovú  věc  před  se  sročil.  Protož  pokládámť  toho  rok  den  svatého 
Martina  [11.  listopadu]  nejprv  příštieho,  aby  na  ten  den  přede  mnú  a  raddami  krále 
JMti  v  soudu  komorním  na  hradě  Pražském  stál,  a  tu  nadepsanému  synu  svému  aby 
práv   byl.     Dán   na   hradě  Pražském   léta  MV^  prvnieho,   v  sobotu  po  svatém  Jiljí. 

Vilém  z  Pernšteina  na  HelflFenšteíně  oc, 
naj  vyšší  hoffmistr  královstvie  Českého. 
Slovutnému  panoši  Karlovi  z  Diibravy,  v  Pnize  obývajíciemu,  přieteli  milému. 

54. 

(m.  XII.)   List  poselací  od  pana  Petra  z  Rozumberka  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  [o  vrácení 

dlužných  listů  za  položené  peníze]. 

Na  Krumlově  1502,  13.  června,  —  Cod.  Pemst  Frant.  mus.  Brn.  f.  98;  Cod.  měst.  Brn.  f.ň?. 

Službu  svů  vzkazuji,  urozený  pane,  pane  a  příteli  milý !  Jakož  ste  mi  poslali 
peníze  po  Kolencovi,  ty  jsem  od  něho  přijal,  kromě  Ij.^  f.  uherských,  kterýchž  jest 
nedodal,  a  žádal  jich  zčekánie.  I  to  sem  já  rád  učinil,  za  kteréž,  aČ  by  zlatých 
nebylo,  groše  vzíti  chci.  A  jakož  ste  psali,  abych  vám  listy  vrátil,  Buoh  vie,  že  sem 
jich  nalézti  nemohl.  Neviem,  kam  jsú  mi  skrze  komorníka  založeny;  ale  aby  vám 
na  tom  nebezpečenstvie  nižádného  nebylo,  teď  vám  na  tu  sumu  kvitancí  dostatečnů 
posílám  a  ty  listy  mořím,  jakož  porozumíte.  A  jestliže  nalezeny  budu,  potom  vám 
je  dám.  Pakli  bych  jich  nenalezl  a  vám  se  na  té  quitancí  dosti  nezdálo  míti,  ale 
opatřím  vás  v  tom  jinak,  buďto  dekami  aneb  jakž  se  vám  kolivěk  slušné  zdáti  bude. 
A  což  se  dotýče  té  ruoznice  mezi  panem  Vokem  bratrem  mým  o  pastvy  a  slepic 
a  ovsuov  dávánie,  když  bohdá  o  svatém  Vácslavě  v  Praze  budu,  chci  se  o  to  se  pány 
poraditi;  neb  poněvadž  k  témuž  podobné  jinde  ruoznice  jsú,  nezdá  mi  se  toho  na 
svů  hlavu  vzíti,  než  v  radě  se  o  to  se  pány  výpověď  učinie.  Datum  Crumlow,  f.  II. 
ante  Viti  annorum  Domini  Ij-^ÍI  oc. 

55. 

Vilím  z  Pernšteina  pokládá  Chebským  stání  ve  při  s  Oldřichem  z  Cedvic  před  soud  komorní 

na  den  Svátosti. 

Na  hradě  Pražském  1502,  30.  list.  —  Orig.  arch.  města  Cheba. 

Službu  svů  vzkazuji,  slovutné  a  vzácné  opatrnosti  páni  přátelé  moji  milí! 
Urozený  vládyka  Ulrich  Cedvicer  z  Cedvic,  markrabě  Fridrichuov  JMti  hofmistr,  na 
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mne  vznesl  jest  oznamuje,  že  přede  mnů  a  soudem  komorním  viniti  vás  chce  z  slo  v 
potupných  z  obžalovánie  před  soudem  komorním  v  Praze,  kteréž  ste  mu  skrze  své 
poslané  ku  pánóm  koruny  České  učinili,  ježto  se  cti  i  statku  jeho  dotýée,  jakož  pak 
to  dále  skrze  jeho  žalobu  srozumíte.  Pro  kterůžto  věc  prosil  jest  mne,  abych  vás 
obeslal  a  o  to  s  ním  před  se  sročil.  Protož  pokládám  vám  toho  rok  den  Svátosti 
najprv  budúcí  [28.  dubna  1503],  abyste  na  ten  den  přede  mnů,  pány  a  vládykami 
krále  JMti  radami  v  soudu  komorním  na  hradě  Pražském  stáli,  a  prve  dotčenému 
Cedvicarovi  právi  byli.  Ex  arce  Pragensi,  quarta  feria  divi  Andree  apostoli,  salutis 
anno  MV^P.  Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině  oc 

naj  vyšší  království  Českého  hofmistr. 
Slovutné  a  vzácné  opatrnosti  pánóm  purgmistru  a  radě  města  Chba,  přátelóm  mým  milým. 

56. 

Jan  z  Šelnberka  píše  Jindřichovi  z  Hradce,  že  v  příčině  obsazení  nejvýš,  úřadů 
zemských  chce  také  starati  se  o  listy  přímluvné  ku  králi  od  pána  Pemšteinského  i  jiných. 
Dat.  na  Přerově  1502,  9.  pros.   AČ.  VI.  278. 

Králi  v  příčině  té  psal  vedle  jiných  královských  a  zemských  rad  také  Vilém  z  Pern- 
šteina. AČ.  VI.  280. 

57. 

B[iál  Vladislav  píše  předním  radám  svým  v  Čechách,  že  o  jednání  s  Normberčany 
poslal  spis  Vilímovi  z  Pernšteina  a  Janovi  z  Šelnberka,  kteříž  jim  v  příčině  té  dobré  zdání 
své  oznámí.  Datum  na  Budíne  1504,  5.  ledna.   AČ.  VI.  290. 

58. 

Král  Vladislav  napomíná  přední  pány  české  k  svornosti  a  posílá  k  nim  v  příčině  té 
Zdeňka  Lva  z  Božmitála.  List  královský  zaslán  byl  sedmi  pánům,  mezi  nimi  Vilémovi  z  Pern- 
šteina. Dat.  na  Budíne  1504,  29.  čce.  AČ.  VI.  306. 

59. 

Král  Vladislav  Vilémovi  z  Pernšteina,  aby  po  smrti  doktora  Adama,  jenž  proboštství  Brněnské 
držel,  dopomohl  k  témuž  doktoru  Augustinovi  Kaesenbrodovi,  sekretáři  královskému. 

Na  Budíne  1506,  24,  července.  —   Orig.  arch.  Roudn,  B.  1. 

Vladislav  oc.  Urozený  věrný  náš  milý.  Zpraveni  jsme,  kterak  jest  velebný 
někdy  Adam  doctor,  kterýž  držel  a  jměl  probošstvie  Brněnské,  umřel.  I  poněvadž 
podací  toho  probošství  abatyši  a  konventu  kláštera  Tišnovského  přísluší,  a  ty  ten 
klášter  a  zbožie  v  své  správě  držíš,  žádáme  na  tobě  s  pilností,  aby  ty  se  pro  tuto 
naši  přímluvu  k  tomu  skutečně  příčině,  toho  probošstvie  Brněnského  mimo  jiné  ve- 
lebnému Augustinovi,  obojích  práv  doktorovi,  sekretáři  našemu  věrnému  milému,  přál 
a  jemu  toho  dopomohl,  tak  aby  jemu  to  probošstvie  dáno  bylo  a  von  této  naší  pří- 
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mluvy  u  tebe  užiti  mohl.  Kdež  učině  to,  jakož  toho  vo  tobě  žádné  pochybnosti  ne- 
máme, vokážeš  nám  v  tom  zvláštní  a  vděčnů  libost,  a  my  tobě  to  vším  dobrým 
zpomínati  a  milostí  naší  nahrazovati  chcem.  Datum  Bude,  feria  VI.  in  vigilia  seti 
Jacobi  apostoli,  anno  domini  oc  XV^^***,  regnorum  autem  nostrorum  Hungarie  XVP, 
Boemie  vero  XXXV***.  Vladislaus  rex, 

manu  propria  subscripsit. 

Urozenému  Vilémovi  z  Pemšteina,  najvyššiemu  hofmistru  královstvie  Českého,  věr- 
nému našemu  milému. 

60. 

Vilím  z  Pemšteina  radě  města  Olomúce,   aby  mu  pomohli  v  obraně  proti  kapitole  Brněnské 
i  Olomoucké,  kteréž  uvázaly  se  mocí  v  proboštství  kláštera  Tišnovského. 

V  Prostějově  (1506,  6.  října).  —  Opis  zemsh.  arch.  Mor,  Bočkova  sb.  c.  9443. 

Službu  svů  vzkazuji,  múdří  a  opatrní  páni  přátelé  a  sousedé  moji  milí!  Tajno 
vás  nečiním,  kterak  jest  na  pannu  mů  opravní  z  kláštera  Tišnovského  v  tomto  land- 
frejdu,  ano  právo  jde,  mocí  sazeno  od  kapituly  Brněnské,  při  kteréžto  moci  i  z  kapi- 
tuly Olomúcké  byli,  tak  že  se  uvázali  panně  v  probošství  mocí  a  neslušně ;  na  kterúžto 
opravu  toho  kláštera  i  na  zboží  mám  dostatečnů  a  řádnú  jistotu  od  králuov  pánuov 
svých  a  na  podací  kosteluov  všech  k  tomu  klášteru  příslušejících.  Pak  oni  opustivše 
právo  a  zprotivivše  se  lantfrejdu,  tuto  moc  jsú  panně  mé  a  mně  učinili.  Protož  já 
vás  tiemto  listem  napomínám,  abyste  mi  se  mocí  pomohli  brániti  podle  lantfrejdu, 
kterýmž  jsme  se  sobě  zapsali  pod  pokutami  v  němž  položenými;  neb  já  buohdá  na 
tom  jsem,  že  jim  té  moci,  kterúž  jsú  panně  mé  a  mně  učinili,  zase  mocí  brániti 
budu  jako  rušitelem  lantfrejdu.  Odpovědi  žádám  koneční  úmyslu  vašeho.  Ex  Prostějov 
f.  ni.  post  s.  Francisci.  Vilém  z  Pemšteina  na  Helfenšteině 

najvyšší  hofmistr  království  Českého. 
Múdrým  a  opatrným  pánuom  purkmistru  a  radě  města  Olomúce,  přátelóm  a  súsedóm  milým. 

61. 

Vilím  z  Pemšteina  purkmistru  a  radě  města  Olomúce:  že  brániti  se  bude  sám  proti  kapitole 
Brněnské  a  Olomúcké  pro  bezprávné  uvázání  se  v  proboštství  kláštera  Tišnovského. 

V  Prostějově  1506,  7.  října.  —  Opis  ísemsJe.  arch.  Mor.  Bočk.  sb.  6.  9442. 

Službu  svú  vzkazuji,  moudří  a  opatrní  páni  přátelé  a  sousedé  moji  milí!  Od- 
pověd,  kterů  jste  mi  učinili,  znám,  že  jest  spravedlivá;  a  já  vám  z  toho  velmi  děkuji, 
že  podle  zapsání  svého  a  pečeti  své  státi  míníte ;  a  já  též  zase,  kdy  by  na  vás  taková 
věc  se  přihodila,  v  této  mírné  a  pokojné  zemi,  též  bych  se  chtěl  proti  vám  zachovati 
podle  zapsání  toho,  kterýmž  jsme  se  sobě  zapsali  a  podle  pečeti  své.  Jakož  mi  pak 
píšete,  pánom  a  jiným  městóm  abych  to  oznámil :  tak  sem  učinil,  že  jsem  to  oznámil 
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knězi  biskupovi,  panu  hejtmanovi  a  jiným  některým  pánóm,  i  městóm,  i  některým 
z  rytířstva,  oznamuje  jim  to  i  vám  také,  jako  jedněm  landfrydníkóm,  abyste  o  tom 
věděli,  co  mi  jest  se  stalo,  kterak  jest  na  pannu  mú  i  na  mne  mocí  sazeno  od  kapi- 
tuly Brněnské,  při  kterémž  účinku  byla  i  Olomúcká.  Kdež  bych  já  měl  pro  takovú 
věc  zemí  hýbati,  nezdá  mi  se,  než  pokusím  se  o  to,  bude-li  mi  toho  pán  Buoh  příti, 
žeť  jim  té  moci  mocí  brániti  budu  sám,  pokudž  mi  toho  pán  Buoh  příti  bude,  jako 
těm,  kteříž  by  nám  rádi  dobré  v  této  zemi  zrušili.  Pakli  bych  tomu  sám  dosti  uči- 
niti nemohl,  již  vám  věřím,  že  mi  v  tom  radni  a  pomocní  budete  tak  podle  toho 
zapsání,  kterým  jsme  se  sobě  zapsali.  Ale  ufám  pánu  Bohu,  že  té  se  moci  obráním, 
s  pomocí  Boží  to  poznáte,  a  té  nepravé  a  neslušné  věci  mstíti  budu,  kdož  jsú  se 
zapomněli  nad  zapsáním  svým  i  nad  pečetí  svů,  chtíce  nám  v  této  zemi  zlé  spuosobiti, 
bohdáť  to  na  sobě  shledají.  Pak  jestli  že  bych  co  chtěl  počínati  při  kterémžkoli 
kraji  jakýmž  kolvěk  obyčejem,  co  k  takové  věci  přísluší,  vám  se  opovídám,  abyste 
vy  sobě  do  mne  nic  nepokládali,  bych  co  proti  právu  neb  lantfraydu  činil.  Datum 
v  Prostějově  f.  IIII*  post  Francisci  anno  1506.        Vilém  z  Pernšteina  na  Helffenšteině 

naj  vyšší  hofmistr  království  Českého. 

Moudrým  a  opatrným  pánóm  purgraistru  a  radě  města  Olomůce,  přátelóm  a  sousedóm 
mým  milým. 

62. 

Král  "Vladislav  Vilémovi  z  Pernšteina,  aby  proboštství  kláštera  Brněnského  sekretáři 
královskému  doktoru  Augustinu  Kaesenbrodovi  zase  bylo  postoupeno. 

V  Bydíně  1506,  4,  listopadu.  —  Oríg,  arch.  Roudn.  B,  1, 

Vladislav  dc.  Urozený  věrný  náš  milý.  Věz,  že  jest  nás  zpravil  velebný  Augustin 
doktor,  sekretář  náš  věrný  milý,  oznamuje  nám,  kterak  jest  abatyši  kláštera  Tišnov- 
ského  a  tobě  Brněnské  probošstvie  zase  postúpil,  prose  nás,  abychme  se  k  tobě 
a  abatyši  listmi  našimi  přimluviti  ráčili,  tak  aby  jemu  to  probošství  zase  dáno  a  v  moc 
jeho  postůpeno  bylo.  I  poněvadž  se  v  tom  postúpení  tak  povolně  jměl  a  zachoval, 
nechtě  se  tobě  a  abatyši  v  tee  věci  zprotiviti,  žádáme  na  tobě  s  pilností,  aby  ty  ja- 
kožto pán  opravní  toho  kláštera  pannu  abatyši  pro  nás  a  tuto  naši  přímluvu  k  tomu 
jměl  a  se  skutečně  přičinil,  aby  vona  to  probošství  Brněnské  s  jeho  příslušenstvím 
jemu  doktorovi  Augustinovi  zase  dáti  a  v  jeho  moc  postúpiti  rozkázala,  a  jej  na  to 
praesentací  svú  opatřila,  tak  aby  von  v  tom  této  naší  přímluvy  užiti  mohl,  a  my 
tobě  to  i  panně  abatyši  milostí  naší  i  vším  dobrým  zpomínati  a  nahrazovati  míníme. 
Datum  Bude,  feria  IV**  post  festům  omnium  sanctorum,  anno  domini  oc  XV^VP",  re- 
gnorum  autem  nostrorum  Hungarie  XVIP**,  Boemie  vero  XXXVI*''. 

Vladislaus  rex  manu  propria  subscripsit. 
Urozenému  Vilémovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  hofmistru  královstvie   Českého,  věr- 
nému našemu  milému. 


z  roku  1606.  33 

63. 

Král  Vladislav  Vilímovi  z  Pernšteina,  aby  proboštství  Brněnské,  kteréž  nepravě  jako  přivlast- 
něno bylo  abatyši  Tišnovské,  pro  sekretáře  doktora  Augustina  Kaesenbroda  ponecháno  bylo. 

V  Budím  1506,  3.  prosince.  —  Orig.  arch.  Roudn.  B.  1. 

Vladislav  oc.  Urozený  věrný  náš  milý.  Věz,  že  jest  všecka  kapitola  kostela 
sv.  Petra  v  Brně  skrze  posly  své  k  nám  vyslané  na  nás  vznesla,  kterak  úředník  tvuoj 
nějaký  Beneš  lidi  kostelní  a  k  tomu  proboštství  příslušející  nočně  a  mocí  vzal,  a  je 
k  tomu  nutil  i  připravil,  že  jsú  panně  abatyši  Tišnovské  člověčenstvie  slíbiti,  a  při 
tom  i  úrok,  který  k  tomu  probošstvie  přísluší,  dáti  museli;  proseče  nás  v  tom  za 
milostivé  opatření,  abychme  takových  obtiežností  na  ně  a  lidi  kostelní  dopustiti  ne- 
ráčili.  Kdež  my  nemohůce  jich  jakožto  poddaných  svých  slušně  opustiti,  poručili  jsme 
psaním  naším  pánóm  i  jiným  stavóm,  kteříž  nynie  vo  Sviečkách  [6.  ledna  1507] 
v  Olomúci  na  obecním  sněmu  budu,  aby  v  takovů  věc  potřebně  nahlédli  a  ji  mezi 
sebů  rozvážíce,  v  tom  konec  slušný  a  spravedlivý  bez  všelijakých  odtahuov  učinili, 
tak  aby  se  tomu  kostelu,  probošstvie  a  lidem  k  nim  příslušejícím  mimo  spravedlnost 
v  ničemž  neukrátilo.  Protož  znaje  to,  věřímeť,  že  se  v  tom  podle  tvého  povolenie 
a  zuostánie,  kteréž  jsme  s  tebú  vo  velebného  Augustina  doktora  oc,  sekretáře  našeho 
věrného  milého,  vo  to  probošstvie  Brněnské  učinili,  povolně  jmieti  budeš  a  zachováš, 
tak  aby  ta  věc  k  soudu  nepřišla,  než  raději  k  dobrému  konci  a  srovnání  přišla 
a  přivedena  byla.  Datum  Bude,  f.  V*  ante  Barbare  s.  virginis  anno  domini  oc 
XV^VT***,  regnorum  autem  nostrorum  Hungarie  XVII^,   Boemie  vero  XXX Vr°. 

Vladislaus  rex,  manu  propria  subscripsit. 

Urozenému  Vilémovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  hofmistru  královstvie  Českého,  věr- 
nému našemu  milému. 

G4. 

Doktor  Augustin  Kaesenbrod,  sekretář  královský,  posílá  Vilímovi  z  Pernšteina  přímluvu  krále 
Vladislava  za  něho  učiněnou ;  i  prosí,  aby  v  přízni  jeho  byl  zachován. 

V  Budíne  1506,  4.  prosince.  —  Orig.  arch.  Roudn.  B.  1. 

Mnohomocný  a  urozený  pane,  pane  na  mne  přieznivě  laskavý!  VMti  službu 
svú  povolnů  vzkazuji  s  vinšováním  zdravic,  štěstí  a  všeho  dobrého.  Neviem  k  VMti 
na  tento  čas  prospěšnější  sobě  véc  ku  pomoci  bráti,  nežli  přímluvu  krále  JMti  pána 
našeho  najmilostivějšího,  který  opět  k  VMti  o  mne  psáti  ráčí.  Však  i  mee  prosbě 
vedle  toho,  VMti  pokorně  prosím,  že  místo  dáti  ráčíte;  neb  co  sem  na  VMti  neza- 
slůžil,  to  buohdá  vším  dobrým  VMti  potomně  odsluhovati  jmiením ;  to  VMti  vskutku 
shledáte.  Než  o  to  VMti  s  pilností  prosím,  že  při  tom,  co  mi  z  milosti  učiníte,  mne 
také  zachovati,  a  ač  by  mne  kdo  odtud  vytisknuti  chtěl,  brániti  a  zastávati  ráčiete; 
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neb   k  žádnému   v  tee  věci  útočiště  jmíti  nechci,  nežli  k  VMti.  Od  VMti  milostivej 

odpovědi  žádám.  Datum  Bude,  die  s.  Barbare  1506.  Augustin,  doctor  m.  p. 

Mnohomocnému  a  urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  na  Pardubicích,  naj- 
vyššiemu  hofmistru  království  Českého,  pánu  na  mne  přieznivě  laskavému. 

65. 

Doktor  Augustin  Kaesenbrod  žádá  Viléma  z  Pernšteina  za  přispění,  aby  Johannes  písař  na 

místě  jeho  v  proboštství  uveden  byl. 

V  Bvdíně  1506,  13,  pros.  —  Orig.  arch.  Boudn.  B.  1. 

Mnohomocný  a  urozenj^  pane,  pane  na  mne  přieznivě  laskavý!    VMti  službu 

svů  vzkazuji  s  vinšováním  zdravie,  štěstí  a  všeho  dobrého.  Vypravil  sem  teď  k  VMti 

Johannesa  písaře  v  kanceláři,  listu  tohoto  ukazatele,  služebníka   svého,   s  listy  krále 

JMti,  kdež  VMt  psaní  JMti  vyrozumiete.  VMti  vždy  prosím,  neracte  již  v  tom  dal- 

šiech  odtahuov  činiti,  než  panně  Její  Mti  psáti,  aby  mi  praesentací  tu  dáti  ráčila,   tak 

aby   na   místě   mém   týž  Johannes  v  to  probošstvie  uveden  zase  mohl  býti*).     Neb 

i  bez   toho   mnoho   v  Římě  nesnází  jmíti  budu.     Kdež  VMti  prosím,   že   mne  proti 

každému,   který  by  se  v  to  probožstvie  uvázati  chtěl,  brániti  a  zastávati  ráčíte,  neb 

k  žádnému   vo  to  útočiště  jmíti  nechci,   nežli   k  VMti.     Daj  Pán  Buoh  VMti  dlúhé 

zdraví,  toho  bych  VMti  věrně  přál.     Datum  Bude,  die  s.  Lucie,  anno  domini  mille- 

sirao  quingentesimo  sexto.  Augustin,  doctor  m.  p. 

Mnohomocnému  a  urozenému  pánu,  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  a  na  Pardubicích, 
najvyššiemu  hofmistru  královstvie  Českého,  pánu  na  mne  přieznivě  laskavému. 

*)  Týče  se  proboštství  sv.  Petra  v  Brné,  kteréí  Markyta,  abatyše  kláštera  Tisnovského,  sobě  při- 
vlastňovala; nařízeno  jí  bylo  králem  Vladislavem  dne  tí.  prosince  lóCXJ,  aby  praesentací  na  jmenované  pro- 
boštství sekretáři  královskému  opatřila. 

66. 

Král  Vladislav  Vilémovi  z  Pernšteina,  aby  abatyše  kláštera  Tisnovského  proboštství  Brněnské 

sekretáři  královskému  doktoru  Augustinu  Kaesenbrodovi  postoupila. 

V  Bttdíně  1507,  14.  ledna.  —   Orig.  arch.  lioudn.  B  1. 

Vladislav  oc.  Urozený  věrný  náš  milý.  Věz,  že  kněz  Isidor,  kanovník  kostela 
Brněnského,  byvše  zde,  nám  tu  praesentací,  kteráž  jest  od  panny  abatyši  kláštera 
Tisnovského  na  probošstvie  Brněnské  jměl,  dal  a  vrátil;  žádajíce  na  tobě  s  pilností, 
aby  ty  se,  znaje  to,  již  k  panně  abatyši  pro  nás  a  tuto  naši  přímluvu  snažně  při- 
mluvil a  toliko  s  ní  jednal,  aby  vona  velebnému  Augustinovi,  doktorovi  a  sekretáři 
našemu  věrnému  milému,  to  probošstvie  Brněnské  dala,  a  jej  k  tomu  podle  řádu 
a  obyčeje  listem  svým  praesentovala,  a  lidi  k  témuž  probošství  příslušející,  v  kteréž 
se  jest   uvázala,   z    clověcenstvie   propustila   a   k   kostelu    zase    postůpila   a   vrátila, 
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a  v  tom  ve  všem  své  pilnosti  pro  nás  jmieti  nelitoval,  znaje,  že  nám  v  tom  zvláštní 
libost  vokážeš,  a  my  tobě  to  vším  dobrým  milostivě  spomínati  a  nahrazovati  chcem. 
Datum  Bude,  feria  V.  ante  Antoni  confessoris  anno  domini  XV^VIP^^,  regnorum  autem 
nostrorum  Hungarie   XVE^^,  Boemie   vero  XXXVF^. 

Vladislaus  rex  manu  propria  subscripsit. 

Urozenému  Vilémovi  z  PernSteina,  najvyšSiemu  hofinistru  královstvie  Českého,  vér- 
nému  našemu  milému. 

67. 

Jan  z  Šelnberka  píše  Kryštofovi  ze  Švamberka  o  nastávajících  proměnách  v  nej^7šších 
úřadech  zemských;  praví,  že  nemá  té  naděje,  aby  nejvýš,  hofmistr  Vilém  z  Pernšteina  pustil 
úřad  svůj  pro  purkrabství.  Dat.  na  Boleslavi  1507,  22.  ledna.  AČ.  Ví.  344. 

68. 

Nejmenovaný  pán  český  dává  toáli  Vladislavovi  ostrou  odpověď,  že  pod  přikrytím 
pokut  na  bratry  české  jedná  se  proti  právům  a  svobodám  pánův  českých.  Datum  v  Novém 
Městě  1507,  25.  listop.    AČ.  VI.  354.*) 

*)  Tomek  v  Dějepisu  města  Prahy  X.  241,  Palacký  v  Dějinách  Českých  V.  a.  122  připisují  list  takový 
Vilímovi  z  Pernšteina. 

69. 

Ladslav  ze  Šternberka  podává  Vilémovi  z  Pernšteina  obšírné  zprávy  o  jednání  sně- 
movním v  Praze  a  o  půtkách,  kteréž  měl  s  Albrechtem  z  Kolovrat.  Bez  místa  1508,  5.  března. 
AČ.  VI.  364. 

70. 

Vilém  z  Pernšteina  píše  Albrechtovi  Rendlovi  o  půtce,  kterouž  má  Ladslav  ze  Štern- 
berka 8  nejvyšším  kancléřem  z  Kolovrat.    Dat.  na  Pardubicích  1508,  30.  břez.   AČ.  VI.  370. 

Vilím  z  Pernšteina  Ladslavovi  ze  Šternberka,  že  věrně  při  něm  stojí  proti  Albrechtovi 
z  Kolovrat.    Na  Pardubicích  1508,  30.  března.  AČ.  VI.  371. 


71. 

Král  Vladislav  Janovi  z  Pernšteina,   aby  opravu  na  klášteřích  Tišnově  a  Oslovanech  jemu, 
bratru  i  otci  jich  Vilémovi  z  Pernšteina  dědičně  udělenou  do  desk  vložiti  dal. 

Na  hradě  PraSském  1509,  14.  pros.  —  Oríg.  zemsk.  arch.  Mor.  IV.  I.  47. 

Vladislav  oc.  Urozený,  věrný  náš  milý.  Jakož  jest  urozený  Vilém  z  Pern- 
šteina,  naj vyšší  hofmistr  království  Českého,  věrný  náš  milý,  otec  tvuoj,  od  předkuov 
našich  králuov  Českých  a  markrabí  Moravských  i  také  od  nás  opravu  na  klášteřích 
Tišnovském  a  Oslovanském  do  života  svého  i  tvého  a  bratra  tvého  Vojtěcha  jměl: 
i  věz,  že  jsme  jemu  i  také  vám  oběma  bratřím  túž  opravu  k  dědictví  dáti  ráčili. 
Protož  věda  to,   k  tomu  se  vedle  urozeného  Jana  z  Lomnice  na  Mezeiíčí,  hajtmana 
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markrabství  Moravského,  věrného  našeho  milého,  přičiníš,  aby  vám  to  ve  dsky 
zemské  vloženo  a  vepsáno  bylo,  znaje  v  tom  vuoli  naši.  Datum  in  arce  nostra  Pragensi 
fer.  Yí  post  Lucie  anno  domini  oc  XV^IX,  regnorum  autem  nostrorum  Hungarie  XX^, 
Boemie  vero  XXXIX*'.  Ex  commissione  propria  regie  Majestatis 

Urozenému  Janovi  z  Pernšteina  na  Helfmsteiné,  najvyššímu  komorníku  markrabství 
Moravského,  věrnému  našemu  milému. 

72. 

Bratr  Tůma  Přeloučský  Vilémovi  z  Pernšteina,  aby  přimluvil  se  při  králi  Vladislavovi 

za  ochranu  Bratří. 

Í50,9.  —  Rtfkopis  soui.  v  arch,  Herrnhutskhn  IIL  f,  282. 

Psaní  bratra  Tůmy  příjmím  Přeloučského*),  kteréž  učinil  urozenému  pánu 
panu  Vilémovi  z  Pernšteina  oc  z  příčiny  pokušení  toho  času  na  jednotu  přišlého, 
zastavení  zborův  a  služeb  Páně  oc,  léta  Páně  1509. 

List  bratra  Tftmy  Přelouckého  JMti  pánu,  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  a  na 
Helfenstaině  oc. 

Modlitba  má  ustavičná,  ač  nestatečná,  však  vždy  žádostivá  všeho  dobrého 
VjNIti,  nynějšího  i  budoucího.  Urozený  pane,  pane  můj  milostivý!  Jakož  ste  ráčili 
na  počátku  psáti  i  konec  psaní  VMti  ke  mně  zavázali  oc,  že  nám  nemíníte  zle  či- 
niti, ale  raději  dobře:  takové  milosti  od  vás  velmi  sme  vděčni.  Budiž  z  toho  páuu 
Bohu  chvála,  a  on  rač  VMti  k  tomu  přidati  hojnější  milosti  i  moudrosti,  i  posilnění 
své  dáti  shůry,  nebeského  příbytku  svého,  abyste  mohli  i  uměli  toho  více  skutkem 
konati  pro  odplatu  od  jeho  milosti  časnou  i  věčnou. 

A  já  VMti  podle  svého  hloupého  rozumu,  však  přímého,  chtělbych  tímto 
psaním  napomoci.  Jestliže  bych  pak  VMti  nějakým  nelibým  slovem  dotekl,  račte 
odpustiti  a  mé  upřímosti  a  více  hlouposti  připsati,  vědouce,  odkud  to  jde,  že  z  toho 
pravého  srdečného  milování,  že  bych  VMti  nepřál  nic  zlého  na  tomto  světě  ani  na 
budoucím,  než  raději  všeho  dobrého,  i  synóm  VMti.  A  protož  umínil  sem  napsati, 
kterak  byste  o  nás  králi  JMti  mohli  promluviti  a  JMti  zuřivost  k  nám  ukrotiti,  své 
zdání  VMti  oznámím,  bude-li  se  hoditi.  Pakli  nebude,  to  přečtouce,  však  práce  ne- 
veliká bude,  můžete  to  jako  pod  lavici  vrci  aneb  do  smetí;  avšak  kdož  smetí  před 
domem  vyvržené  pilně  přehledává,  nalézá  netoliko  peníz  nebo  dva,  ale  i  zlatý  nebo 
několik,  i  nětco  drahého. 

*)  Bratr  Tůma  Přeloučský  nebo  Tomáš  z  Přeloučí,  původně  kněz  svěcení  římského,  stal  se  přívr- 
žencem Jednoty  bratrské  hned  při  samých  počátcích.  Léta  1467  byl  vedle  Matěje  Eonwaldského  a  br.  Eliáše 
z  Bratří  na  kněžství  zvolen.  Blahoslav  v  historii  Bratří  napsal  o  něm,  že  „byl  muž  dosti  učený  za  svého  veka 
a  po  mnohá  léta  v  jednotě  slavný.  Jeden  ze  tří  prvních  kněží  bratrských,  potom  biskupem  a  naposledy 
i  sudím.  Zemřel  na  Přerově  u  vigilii  sv.  Matěje  1517,  a  na  zejtří  pochován  tu  na  liřbitově,  kdež  páni  Šiškové 
Slavkovští  kladli  se  i  jiní  později  bratrští  správcové." 


n 
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Pouěvadž  ste  počali  prostředky  držeti  a  vešli  ste  mezi  tyto  dvě  straně,  ílíraskou 
a  Českou,  jako  mezi  dva  žrnovy,  aby  VMt  mleli  mezi  sebou,  neb  ste  upadli  v  to, 
aby  s  obou  stranou  VMti  málo  pravě  věřili  a  bezpečně  na  to  spolehnouti  mohli, 
což  mluvíte  neb  činíte,  bez  nějakého  domnívaní  divného.  Ač  k  VMti  slovy  vuoči 
pěkně  mnozí  mluví,  jako  by  z  pravého  srdce  to  činili:  ale  já  po  stranách  při  ně- 
kterých srdce  skrze  slova  vynesená  jinak  nalézám,  že  milování  toliko  ukazují  slovem 
a  jazykem,  a  málo  skutkem  a  pravdou.  A  musíť  tak  mezi  lidmi  býti.  Neb  kdož 
chce  jiným  mnoho  dobře  činiti,  musí  mnoho  uviněn  býti  a  často  opravdu  vinen. 
A  to  se  i  nejlepším  lidem  přiházelo  i  přihází.  A  byť  pán  Bůh  na  VMt  dopustil 
jakou  poklesku,  tu  byste  zvěděli,  žeť  by  se  zjevila  mnohých  srdcí  myšlení  od 
obojí  strany. 

A  již  ste  VMt  v  to  vešli,  nápodobně  jako  urozený  pan  Vilém  pán  z  Peršteina, 
děd  VMti,  za  jehož  času  byli  píseň  složili  JMti  k  hanbě.  Než  toho  nevím  ani  sem 
slýchal,  proč  a  z  jakých  příčin  a  kudy  jest  jim  toho  zasloužil,  že  sou  jemu  to  uči- 
nili; než  to  vím,  že  jest  pán  Bůh  JMti  tak  neoslavil  ani  v  bohatství  tak  rozšířil, 
jako  VMt.  Ješto  i  synóm  vašim  můž  se  to  hoditi,  aby  té  slávy  po  VMti  užívali, 
však  tak,  budou-li  se  pánu  Bohu  uměti  zachovati  a  vůli  jeho  činiti.  Pakli  by 
neuměli,  ovšem  nechtěli,  tudížť  by  hněv  boží  na  se  vzbudili  a  ponížení  i  potupu 
na  se  přivedli,  i  na  potomky  své,  příkladem  synův  krále  Jiřího  slavné  paměti, 
kteréhož  byl  pán  Bůh  vysoce  povýšil  a  v  bohatství  rozšířil,  kterýž  také  synóm 
svým  veliká  a  široká  panství  zůstavil  v  království  Českém  a  markrabství  Mo- 
ravském i  v  vývodství  Slezském   oc.     A   když   Pána  Boha  rozhněval  a  synové  jeho 

v 

ovšem,  dopustil  na  ně,  že  již  v  království  Českém  a  margkrabství  Moravském 
nožné  šlépěje  k  dědictví  nemají,  a  v  vývodství  Slezském  dosti  málo  oc.  Protož 
bych  VMti  toho  nepřál,  byste  jim  toho  zasluhovali,  a  ovšem  oni  sobě,  než  raději 
bych  přál,  abyste  sobě  i  jiným  zasluhovali  všeho  dobrého,  nyní  i  k  budoucímu 
času.  Proč  jest  pak  pán  Bůh  na  krále  Jiřího  dopustil,  a  kudy  jemu  to  přišlo  i  synóm 
jeho,  bylo   by  dlouho  psáti. 

Než  zdání  své  VMti  napíši,  kudy  byste  mohli  u  pána  Boha  milost  získati 
i  synóm  svým,  i  statku  svého  zachovati.  Ač  mnohé  věci  jiné  sou,  těch  nyní  pone- 
chám,  než  tato  mi  se  zdá  velmi  potřebná  věc  nynějšího  času :  že  byste  VMt  s  králem 
JMti  mohli  rozmluviti,  a  jemu  předložiti  praděda  JMti  císaře  Zigmunda,  kterýž  přijel 
do  Cech  s  velikou  mocí,  chtě  Cechy  opanovati  a  v  království  se  uvázati.  A  ku  po- 
moci měl  všecka  knížata  okolní,  i  biskupy  i  pány  s  městy,  a  nic  nezjednal,  než 
škodu  nenabytou  a  hanbu  velikou  vzal,  a  z  země  České  vyhnán,  a  jí  více  neohledal, 
až  jej  dobrovolně  přijali.  A  potom  všecka  říše  Římská  zbírali  se  a  do  Cech  vtrhli, 
a  papež  poslal  s  nimi  Juliana  kardinála  oc.  Též  nic  nezjednali,  než  vyhnáni  a  s  hanbou 
utekli.  A  prvé  i  potom  co  lidí  mezi  sebou  zmordovali,  knížat  okolních,  hrábí,  pánův 
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Německých  i  českých  i  Moravských ;  co  kněží  popáleuo,  zhubeno,  klášterův  a  kostelův 
pobořeno,  že  jediné  štítové  na  mnohých  místech  a  zdi  zbořené  stojí  až  do  dnešního 
dne,  a  zboží  pobráno  mnohým,  až  do  dneška  nevráceno,  a  zdaří-liť  pán  Bůh  a  jedinou 
ještě  poberou,  zdá  mi  se,  žeť  jim  jeho  věčně  nevrátí  oc.  Potom  za  krále  Jiřího 
slavné  paměti.  Uherského  též  množství  lidí  mezi  sebou  pomordovali  a  zemi  pohubiU 
pálením  i  jinými  záhubami ;  a  také  nic  nezjednali,  a  lidi  v  jednotu  viry  a  v  obyčeje 
při  víře  neuvedli;  než  všech  časů  prvé  i  potom  na  popele  se  smlouvali,  a  každá 
strana  při  svém  zůstala,  jakož  kompaktáta  i  jiní  spisové  svědčí  oc. 

A  na  to  nyní  jde,  a  kněží  jednají,  aby  nový  Tábor  vyzdvihh  a  přivedli  na 
to,  kteříž  nic  nemají,  aby  nabyli,  a  kteříž  mají,  aby  ztratili  oc.  Ano  pán  jeden 
z  Rožmberka  před  několika  lety  jeda  na  sněm  do  Prahy,  mluvil  v  městě  Písku  před 
mnohými   lidmi,    když   zmínka  byla    o  víru,    a  tak  řekl:    že    „předkové   naši,   páni 

v 

z  Rožmberka,  byli  páni  znamenití  v  království  Českém,  a  měli  zboží  veliká,  že  jim 
v  tom  času  rovně  nebylo,  a  když  o  víry  bojovali,  nic,  nezjednali,  než  sobě  i  nám, 
potomkem  svým,  škodu  velikou  udělali,  ztrativše  mnoho  zboží,  jakož  do  dneška  mezi 

v  

lidmi  v  Cechách  běží  to  přísloví:  Nadadí  tě,  jako  Táboři  Rožmberského"  oc.  A  na 
toť  nyní  jde  a  u  samého  jest,  aby  kněží  na  též  přivedli,  neb  jim  jest  snadno  k  boji 
neb  k  válkám  pobízeti  a  jiné  strojiti,  že  doma  na  celé  kůži  léhají,  a  knížata  i  pány 
s  obecným  lidem  vypobízejí ;  než  byť  měli  sami  na  špici  býti  podle  božího  přikázaní, 
jako  kněží  židovští  s  troubami,  jinakby  na  to  myslili  a  ne  tak  bojův  strojili. 

A  mohli  byste  i  jiným  pánům  to  vnášeti,  a  krále  JMt  i  pány  změkčiti,  aby 
proti  nám  tak  zuřiví  nebyli,  ale  raději  místo  pod  panováním  svým  ráčili  dáti,  po- 
něvadž obýváním  svým  nejsme  škodni  obecnému  dobrému,  ale  více  užitečni.  A  zdálo- 
liby  se  VMti  připomenouti  i  krále  Matyáše,  kterýž  jsa  naveden  kněžími,  byl  nás 
vypověděl  z  království  svého,  a  svobodnou  cestu  do  jiných  zemí  vystěhovati  se  dal: 
avšak  když  ste  JMt  zpravili  s  nebožtíkem  panem  hejtmanem,  kteraká  by  se  škoda 
zemi  stala,  však  se  ohnul  a  nám  místo  dal  s  naším  náboženstvím,  a  potom  tím 
nehnul  až  do  smrti  své. 

A  také  bylo  by  potřebí,  aby  se  král  JMt  ohlédl  sám  na  se  i  na  potomky 
své,  co  by  jim  dobrého  zjednal  i  VMti.  Neb  ta  věc  již  není  snadná,  podobně  ja- 
koby někdo  chtěl  chalupu  doškovú  uhasiti,  kdyžby  se  oheň  veliký  rozmohl,  vícliby 
trhal,  více  by  hořelo.  A  také  JMt  mělby  na  péči  míti  řeč  pána  Ježiše  Krista,  kterýž 
přikazuje  kněžím,  řka:  „Nechtě  obého  růsti,  koukole  s  pšenicí,  až  do  žní  Páně,  neb 
chtíce  koukol  vytrhati,  vykořenili  byste  snad  i  pšenici".  Tuť  mýlka  blízká  stojí,  že 
chtíce  trápiti  neb  zbýti  zlé,  i  netrápili  a  nezbyli  dobrv^ch,  pánu  Bohu  milých.  Však 
netoliko  pro  bludy  lidé  budou  zatraceni,  ale  také  pro  hříchy,  a  těch  jest  všudy  plno. 
Avšak  také  JMt  nemá  jednostajných  lidí  u  víře  v  království  Uherském,  neb  má  Ráče, 
Bulgaře  i  jiné,  ješto  nejsou  jednomyslní  u  víře  s  Římany,  avšak  je  trpí,  když  jediné 


z  roku  1509.  39 

JMti  poddáni  sou  a  pokoj  zachovávají,  a  o  víru  nebojují  a  válek  nevedou.  Též  by 
JMt  mohl  nás  i  Cechy  strpěti  při  našich  věrách,  nežby  o  ně  měly  války  býti, 
a  kněží  neměli  by  JMti  míti  k  tomu.  Neb  majíc  psáno  v  svých  právích,  že  menší 
zlé  má  dopuštěno  býti  pro  větší  zlé,  poněvadž  jest  to  již  přišlo  z  dopuštění  božího, 
že  křesťanstvo  rozděleno  jest  na  několiko  stran,  a  každá  strana  své  chválí  a  cizí 
haní,  a  kdožbv  je  chtěl  utiskati  od  jich  víry,  hned  se  o  to  k  boji  strojí,  aby  se 
nedali  utisknouti. 

Než  myť  se  nestrojíme,  bojem  meče  železného  brániti  své  víry,  než  mečem 
slova  božího  a  trpělivostí,  neb  tak  psáno  jest:  že  to  jest  víra  svatých  a  trpělivost 
mučedlníků  Ježíšových.  A  vždyť  sou  bližší  cesty  spasení,  podle  písma  čtení  svatého, 
ti,  kteříž  dobře  živi  jsouc  a  trpí,  nežli  ti,  kteříž  zle  živi  jsouc,  jiné  pro  víru  trápí. 
Ano  sv.  Jan  zlatoústý  svědek  toho,  kterýž  praví:  že  nedáví  vlka  ovce,  ale  vlk  ovci 
DC.  Než  já  nevím,  co  pán  Bůh  myslí  a  činiti  bude;  mohlby  snad  některým  v  srdce 
dáti,  že  by  se  slitovali  nad  přátely  svými  a  křivdou  jich,  kteráž  se  jim  děje  i  nám 
proti  vší  spravedlnosti  boží  i  lidské,  žeby  jich  snad  i  bojem  bránili;  neb  sme 
králi  JMti  počet  vydali  z  víry  své,  o  spasení  i  o  všech  svátostech  podle  písem  svatých 
zákona  božího,  a  potom  sme  dali  počet  vypsaný  i  z  smyslu  víry.  A  není  nám  dána 
odpověď  na  to  žádná  od  JMti  ani  od  doktorův  ani  od  mistrův  odepsaná,  kde  bychom 
dobře  a  právě  věřili,  abychom  potvrzeni  byli,  a  kde  bychom  bludně  a  zle  věřili  při 
spasení  i  při  svátostech,  neb  při  životě  křesťanském,  s  důvody  písma  sv.,  abychom 
věděli,  co  opraviti,  jakož  se  všech  časů  podáváme  k  tomu.  Než  toho  všeho  zanechavše, 
položivše  toliko  kolikosi  slov,  kdož  toho  nepřijme,  hned  aby  byl  pokutován,  a  netoliko 
my,  ale  i  ti,  kdož  nás  pod  sebou  mají.  Divněť  na  to  lidé  hledí,  netoliko  České  strany, 
ale  i  Římané ;  ješto  někteří  sou  naši  nepřátelé,  avšak  praví,  že  se  nám  veliká  křivda 
děje,  ovšem  poloubratří;  a*tiť  i  ruce  osukují,  aby  křivdy  přátel  svých  litovali.  Ajáť 
se  velmi  bojím,  že  drahně  bratří  čiji,  aby  se  také  nepřičinili,  netoliko  z  obecných, 
ale  i  z  urozených,  kteří  by  nemohli  na  prvním  stupni  trpělivosti  státi,  že  by  na 
nižší  zstoupili,  jako  předešlá  léta  oc. 

A  mohouť  kněží  s  některými  světskými  tak  dělati,  ač  nyní  jim  všudy  prostranno, 
že  by  pán  Bůh  mohl  na  ně  dopustiti,  že  by  jim  po  všech  zemích  okolních  těsněji  bylo, 
než  za  Táborů  oc.  O  byť  pán  Bůh  dal  Římským  prelátům  takovou  moudrost,  kterouž 
pohané  mají,  Turci  i  Tateři,  méněby  hříchův  nadělali,  a  méně  krve  nevinné  vylévali, 
a  menší  pomstu  na  se  od  pána  Boha  by  uvedli  !  Račte  odpustiti,  ať  jich  směšné  podo- 
benství povím,  kteréž  mluvili  ku  pánům  českým  i  polským  i  jiným  lidem,  kteříž  byli 
v  Průších  na  žoldu  u  krále  starého  JMti,  když  s  nimi  hádku  měli  o  víru,  takto  jim  po- 
věděli: Byla  jedna  liška,  kteráž  měla  několik  lišenec,  a  když  od  nich  odběhla,  počaly  se 
hádati,  pravě  každá,  že  jest  nejpěknější ;  a  když  zase  k  nim  přiběhla,  podaly  toho  na  ni, 
aby  mezi  nimi  vyřkla,  která  jest  z  nich  nejpěknější;  a  ona  jim  odpověděla:  „Milé  dcery. 
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nechtě  toho  hádaní,  když  budem  u  kožišníka  na  bidle,  onť  rozezná,  kteráž  jest  nejpěknější, 
a  tu,  kteráž  bude  nejpěknější,  postaví  napřed,  a  která  škaredější,  tu  nazad".  Takéž,  když 
Bůh  přijde  k  soudu,  tenť  právě  rozezná  a  rozsoudí,  kdo  dobrou  víru  měl  a  kdo  zlou; 
kdo  měl  dobrou  víru  s  dobrými  skutky,  toho  půjme  do  nebe,  a  kdo  zlou  se  zlými 
skutky,  toho  pošle  do  pekla.  A  na  tom  své  hádaní  o  víru  s  nimi  zavázali. 

Protož  VMti  prosím,  račte  králi  JMti  předkládati  a  raditi  ku  pokpji,  ať  jej 
ráčí  jednati,  a  o  víry  rozbroje  a  válek  aby  nebylo;  a  nenecháliť  nás  a  nestrpí, 
steskem  pokoj  bude.  Račte  to  dělati  netoliko  proto,  aby  pán  Bůh  VMti  vším  dobrým 
odplatil,   ale   i  sami  pro  se:   však  vidíte,    že  sedíte  a  panství  máte  jako  v  zahrádce 

v 

mezi  stranou  Českou  a  poloubratřími.  Neb  v  kraji  Hradeckém  i  v  Chrudimském 
málo  Říman,  a  vzbudí-li  se  co,  jistě  budouť  vás  oběma  rukama  škubati,  jako  tlustou 
hus,  a  nebudouť  rozdělovati  prachu  od  peří,  než  všeť  spolu  pohrnou  oc. 

To  sem  VMti  napsal,  kterak  byste  ku  pokoji  sloužili,  aby  jej  král  JMt  ráčil 
jednati  i  s  vámi,  neposlouchajíce  prelátův,  ješto  mnozí  nic  dobrého  nejsou,  a  mezi 
nábožnými  klášterníky  ne  vše  zlato,  což  se  blyští;  můžeteli  pak  VMt  co  sobě,  jim 
napomoci,   račte   přijíti;  pakli   ne,  jakož   sem  napřed    napsal,  pod  lavici  vrci. 

Také  VMti  prosím,  račte  to  opatřiti  podle  opatrnosti  své,  aby  v  Prostějově 
měšťané  takové  pilnosti  nevedli  při  scházení  bratrském,  aby  ani  nikdyž  v  noci  tajně 
nemohli  se  sjíti ;  neb  mně  se  zdá,  že  VMti  jest  na  tom  dosti,  a  dosti  učiníte  od  sebe, 
když  ve  dne  a  na  tom  místě,  kdež  se  prvé  scházeli,  scházeti  se  nebudou.  A  věřím 
VMti,  že  to  učiníte  podle  lidského  přísloví,  aby  vlci  syti  byli,  a  kozy  cely. 

A  já  také  psal  urozenému  panu  Janovi  Kostkovi  na  Litomyšl  o  tu  věc,  divě 
se  tomu,  že  tak  ukrutně  zapověděl,  ješto  by  mohl  nezapovídati,  poněvadž  k  tomu 
nesvoloval.  Ale  zase  nedivím  se  jemu  nemocnému,  neb  již  několiko  let  jako  na 
smrtedlné  posteli  leží;  ale  byť  zdráv  byl  aneb  život  čerstvý  měl,  zdá  mi  se,  že  by 
se  jinak  měl  k  té  mysli,  kterouž  má.  Ale  však  proto  by  hodné  bylo  jinak  se  míti, 
aby  toho  nečinil  ku  potupě  svému  milému  pánu  otci  i  své  milé  paní  mateři,  i  panu 
bratru  svému  milému  i  jiným  přátelóm,  kteříž  sou  své  životy  na  víře  bratrské  sko- 
nali. A  můž  tak  činiti,  že  by  pána  Boha  rozhněval,  a  na  jeho  milosti  toho  zasloužil, 
aby  naň  dopustil,  že  by  po  smrti  jeho  i  jeho  milých  přátel,  k  potupě  jich,  jako 
sou  chtěli  s  kněžími  měšťané  Jičínští  kosti  pána  svého  z  hrobu  vybrati,  by  byla  paní 
dcera  jeho  nezastavila:  bych  VMti  prosil,  abyste  se  ráčili  přimluviti,  aby  toho  nečinil; 
neb  slyším,  že  ste  smířeni  VMt  a  jste  dobře  spolu,  ale  snad  pro  své  podezření  nebudete 
smíti  toho  učiniti ;  pakliby  kterak  mohlo  býti  opatrně  skrze  někoho,  račte  to,  prosím,  učiniti. 

Tohoto  pak  mého  psaní  VMti  prvního  i  nynějšího  kořen  a  základ  jest  toto 
dvé:  jedno,  abyste  pravých  ctitelův  božích  neutiskali,  ne  tomu  chtíce,  ale  radše  na- 
pomáhali; 2.  abyste  spravedlnost  a  milosrdenství  svým  chudým  lidem  činili,  a  králi 
JMti,  požívajíce  opatrnosti,  k  témuž  radili;    nebo  to  dvé,  přeběhnouce  všecky  knihy 
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královské,  i  paralipomenon,  i  žaltář  i  jiných  prorokův,  najdete :  kdož  sou  tak  činili, 
pán  Bůh  jim  vším  dobrým  odplacoval  i  potomkem  jich.  Svědek  toho  sv.  Petr,  kdež 
dí:  „V  pravdě  sem  shledal,  že  kdož  se  Boha  bojí  a  činí  spravedlnost,  vzácen  jest 
jemu*^.  A  zase  na  odpor,  kdož  sou  jinak  činili,  pán  Bůh  všecko  zlé  na  ně  dopouštěl 
i  na  jich  potomky.  Svědek  toho  druhý  apoštol  sv.  Pavel,  kdež  takto  dí:  „že  pro  ty 
věci  přicházel  hněv  boží  na  syny  nevěřící". 

Milý  pane,  pro  milý  Bůh,  račte  králi  JMti  oči  obrátiti,  ať  pohledí  na  otce 
své  duchovní,  arcibiskupy,  biskupy  Uherské  i  Moravské,  jakouť  lásku  k  JMti  mají: 
od  JMti,  což  mají,  všecko  mají,  a  majíce  mnozí  veliké  zbytky,  kéž  pohledí  na  JMti  ne- 
dostatky a  peněz  půjčí  i  zlatých,  k  JMti  i  syna  jeho  pilné  potřebě!  Než  musí  vypůjčo- 
vati u  chudých  pánův  světských  neb  zemanův,  a  potom  aby  to  bylo  vloženo  na  chudé 
lidi  k  zaplacení.  O  byť  milý  Bůh  dal  králi  JMti  v  srdce,  aby  pomyslil  a  skutkem 
učinil,  kterak  by  jim  zboží  pobral  a  panování  odjal,  aby  neměli  nač  pýchati  a  hííchův 
provoditi  s  kuběnami  i  jinak,  a  je  opatřil,  aby  toliko  majíce  pokrm  a  oděv,  podle 
řeči  apoštola  dosti  na  tom  měli,  a  čtení  Kristovo  svobodněji  kázali ;  když  mají  Bohu 
rytěřovati,  nepletli  se  v  světské  věci.  Ale  snad  to  JMti  není  dáno,  aby  to  dělal, 
než  někomu  jinému  mladšímu  zachováno,  aby  to  učinil;  ješto  jemu  tu  službu  pán 
Bůh  vším  dobrým  zaplatí,  podobně  jako  onomu  knížeti  Hyeu  [Jehu],  kteréhož  Eliáš 
neb  jeho  služebník  pomazal  na  království  Izrahelské,  a  na  rod  Achabův,  a  na  pro- 
roky Bálový,  jakož  o  tom  psáno  v  4.  knihách  královských.  A  když  to  skutkem 
dokonal,  pověděl  jemu  prorok  od  Boha  dobrou  novinu,  že  jest  Hyeu  učinil,  co  jest 
libého  v  mém  srdci;  dávámť  jemu  za  to,  že  z  plodu  ledví  jeho  šedou  na  královské 
stolici  až  do  čtvrtého  kolena*)  oc.  Čehož  bych  já  některému  z  synů  VMti  velmi 
přál,  takové  odplaty. 

Dejž  pán  -  Bůh  všemohúcí  VMti  takovou  moudrost  a  umění,  abyste  králi 
JMti  uměli  sloužiti  k  jeho  dobrému  i  potomkóm  jeho,  a  sobě  k  užitku  i  synóm  svým 
i  k  obecnému  dobrému.  A  s  tím  pánu  Bohu  poručeni  buďte,  a  mému  psaní  dlou- 
hému račte  odpustiti. 

*)  Y  ten  rozum  Hospodio  mlíiTÍ  k  Jehu  v  4.  knize  královské  10.  30. 

73. 

Král  Vladislav  Janovi  z  Pernšteina,  aby  otci  svému  Vilímovi  vsi  UherCice  a  Evaň  (nyní  Ivan) 

do  desk  vepsati  dal. 

Na  Horách  Kutných  1510 ,  21.  února.  —  Orig.  zemsk.  arch.  Mor.  IV.  1,  48. 

Vladislav  oc.  Urozený,  věrný  náš  milý.  Zpraveni  jsme,  kterak  jest  urozený 
Vilém  z  Pernšteina  na  Helfnšteině,  nejvyšší  hofmistr  království  Českého,  otec  tvuoj, 
věrný  náš  milý,  od  urozeného  Ladslava  z  Bozkovic  na  Třebové,  věrného  našeho  mi- 
lého, dvě  vsi  jménem  Uherčice  a  Evaň  k  Židlochovicím  kupil,  tak  jakž  jest  jich  týž 
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Ladslav  sám  v  držení  byl;  na  kterýchžto  všech  jemu  jest  byla  oprava  dědičná  za- 
psána, jakož  pak  list  náš,  kterýž  nadepsaný  Ladslav  na  to  měl,  to  šíře  ukazuje 
a  světleji  v  sobě  zavírá.  Protož  toho  na  tobě  žádáme,  aby  se  s  pilností  přičinil,  aby 
svrchupsanému  Vilémovi  ^z  Pernšteina  otci  tvému  týž  [sic]  vsi  s  opravu  dédičnů  ve 
dsky  zemské  vloženy  a  vepsány  byly,  znaje,  že  nám  v  tom  věc  vděčnů  vokážeš. 
Datum  in  Montibus  Cutnis  fer.  V.  post  dominicam  Inuocauit,  anno  domini  oc  XV^X, 
regnorum  autem  nostrorum  Hungarie  XX.  Boemie  vero  XXXIX. 

Ex  commissione  propria  regie  Majestatis. 

Urozenému  Janovi  z  Pernšteina,  najvyššímu  komorníku  markrabství  Moravského,  věr- 
nému našemu  milému. 

74. 

Petr  z  Rosenberka  oznamuje  Zdeňkovi  Lvovi  z  Rožmitála,  že  srozuměl,  jakoby  hof- 
mistr Vilím  z  Pernšteina  za  krále  slibovati  nechtěl,  a  že  radši  v  soudě  sedati  nechce,  že  však 
se  napravuje,  poněvadž  obává  se  o  úřad.  Dat.  na  Krumlově  1510,  28.  dubna.  AČ.  XI.  144.*) 

*)  Palackého  Dějiny  české  V.  11.  181. 

75. 

Král  Vladislav  oznamuje  Janovi  z  Potšteina  a  na  Žampachu,  místomincmistru  na 
Horách  Kutných,  že  rozkázal  pnnějšímu  mincmistru  tamže,  aby  Vilímovi  z  Pernšteina  dáno 
bylo  100  centnéřův  médi  nezagrované ;  protož  aby  jemu,  což  dodáno  není,  dodala  Dat.  Tate, 
sabbato  post  Alexi  (20.  čce)  1510.    Orig.  někdy  ve  sbírce  listin  Donnebaurově. 

76. 

Vilém  z  PeiTišteina  Chebským,   aby  někteří  jich  sousedé  Václavovi  Behmovi  list  k  svědomí 

položili  na  hradě  Pražském  k  soudu  komornímu. 

Na  hradě  PraSském  1510,  10,  listopadu.  —  Orig.  arch.  civ.  Egrae. 

Službu  svú  vzkazuji,  slovutné  opatrnosti  paani  a  prátelee  milí!  Poněvadž  vy 
předsím  od  urozeného  vládyky  Václava  Behma  z  Konobrž  do  soudu  komorního  po- 
hnáni ste  byli,  abyste  Jakubovi  Hausnarovi,  Kurczpainholczovi,  Jorgschlosserovi 
a  Hanušovi  Elpognarovi,  vašim  spoluměšťanuom,  rozkázali  položiti  k  svědomí  list, 
kterýž  mají  od  nebožtíka  kněze  Jiříka  Hallera  doktora  oc,  kterýžto  list  na  tři 
sta  zlatých  rainských  na  téhož  Behma  svědci.  Ale  že  se  tomu,  jakož  on  Během 
zpravuje,  až  dosavad  nestalo  dosti,  a  již  měno  vany  list  dlužní  položen  nenie:  žádán 
sem  od  téhož  Behma,  abych  vás  ještě  před  se  obeslal.  Protož  pokládám  vám  rok 
podruhé  ten  pondělí  před  svatů  Alžbětu  [18,  listop.]  najprv  příští,  abyste  na  ten 
den  přede  mnú,  před  paany  a  vládykami,  krále  JMti  radami,  v  soudu  komorním  na 
hradě  Pražském  svrchudotčený  list  nadepsaným  svým  spoluměšťanóm,  jakož  se  napřed 
píše,  rozkázali  položiti  k  svědomí.    Pakliby  se  toho  nestalo,  a  ten  list  často   měno- 


.  >-i<yr: 


Z  roku  1510  a  1511.  43 

vaný  nebyl  položen  k  svědomí,  aneb  vy  že  byste  nerozkázali  to  položiti,  tak  svrchu- 
psaný  Během  praví,  že  se  v  tom,  pokudž  príleží,  vedle  prává  a  řádu  mieti  a  zacho- 
vati chce,  ač  jestliže  by  skrze  to  neplacení  které  škody  vzal.  Dán  na  hradě  Praž- 
ském léta  oc  X®  v  pondělí  den  sv.  Martina.     Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině, 

královstvie  Českého  najvyšší  hofmistr. 
Slovutné  opatrnosti  pánóm  purgmistru  a  radě  i  vší  obci  města  Chba,  přátelóm  milým, 

77. 
Vilím  z  Pernšteina  nejvyššímu  mincmistru  Janovi  z  Potšteina  o  splácení  mu  dluhu  z  mince  královské 

Na  Pardubicích  1511,  16.  ledna.  —  Orig.  arch.  KH.  L  271. 

Urozený  pane,  pane  a  příteli  muoj  milý!  Jakož  ste  mi  psali,  což  se  toho 
dluhu  dotyce,  o  kterýž  sem  vám  psal,  dali  ste  mi  v  odpověď,  že  ste  rozkázali  úřed- 
níkuom  mince,  aby  mi  ta  suma,  kteráž  mi  jest  zůstána,  vyplněna  byla  do  svatého 
Jiří  [23.  dubna]  oc:  napřed  já  vám  z  toho  děkuji  a  vděčně  přijímám,  a  zase  v  čem 
byste  mne  slušném  potřebovali  a  mně  možné  učiniti  bylo,  rád  učiním.  Pak  za  toto 
vás  prosím,  ač  jest  vám  to  možné  pro  mne  učiniti,  že  tak  učiníte,  aby  mi  bylo  vy- 
dáváno každaj  tajden  po  dvou  stech  kopách  míšeňských  až  do  vyplnění  té  sumy. 
Pakli  by  to  nemohlo  býti,  ale  po  puol  druhém  stu  kopách  aby  mi  vydáváno  bylo 
až  do  vyplnění  té  sumy.  A  to  proto,  aby  vám  lehčeji  přišlo  mně  ten  dluh  spraviti, 
a  druhé  proto,  abych  já  také  svou  potřebu,  kteráž  mi  jest  dosti  pilná,  zednati  mohl ; 
neb  sem  já  své  peníze  za  krále  JMt  dal.  A  protož  já  vás  za  to  prosím,  že  to 
spuosobíte,^  aby  mi  na  tajden  tak  vydáváno  bylo  až  do  vyplnění  té  sumy.  A  což 
v  tom  pro  mne  učiníte,  já  zase  v  čem  byste  mne  slušném  potřebovali,  rád  učiním. 
Pakli  by  se  vám  toho  učiniti  nezdálo,  ale  muožli  býti,  aby  mi  všecky  spolu  dány 
byly  druhů  středu  v  postě  [12.  března].  Také  bych  já  nedbal  pak,  jestliže  se  vám 
zdá,  aby  mi  již  tak  vydáváno  bylo,  jakož  sem  navrchu  napsal,  nechžť  by  mi  kla- 
deny byly  u  Hanykeyře.  Jižť  co  jest  v  tom  úmyslu  vašeho,  prosím,  dajte  mi  v  od- 
pověď, abych  se  věděl  čím  spraviti.  Dán  na  Pardubicích  ve  čtvrtek  po  s.  Paulu  léta  11. 

Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině, 

v 

najvyšší  hofmistr  královstvie  Českého. 
(L.  S.)  Urozenýmu  pánu,  panu  Janovi  z  Potšteina,  najvyššiemu  mincmajstru  královstvie 
Českého,  příteli  mému  milému. 

78. 

Vilím  z  Pernšteina  mincmistru  Janovi  z  Potšteina,  aby  mu  dluh  za  krále  zaplacen  byl. 

V  Pardubicích  1511,  21.  ledna.  —  Orig.  arch.  KH.  č.  273. 

Urozený  pane,  pane  a  příteli  muoj  milý !.  Král  JMt  mi  psáti  ráčil.  Pan  Lev  *) 
mi  také  píše,   že  vám  král  JMt  ráčil   poručiti  a  rozkázati,   což  se   dluhu   mého  do- 
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tyče,  kterajž  mi  JMt  dlužen,  aby  mi  skrz  vás  spraven  byl.  Pak  abyste  věděli,  že 
se  panem  Bernartem  mincmajstrem  starajm  **)  takovou  smlůvu  měl  sem,  že  za  polovici 
tý  mědi  v  každém  centnýři  měl  mi  dáti  za  čtyry  hřivny  stříbra,  a  v  polovici  v  každém 
centnýři  za  puol  čtvrtý  hřivny  stříbra;  a  tak  sme  toho  ssumovali,  že  toho  mělo  při- 
jíti XXIF  ÍP ;  pak  dáno  mi  na  to  P  ÍP.  Pak  již  vy  mi  to  voznamte,  chcete-li  vy  mi 
toho  dluhu  vostatek  vyplniti,  poněvadž  jest  vám  o  tom  králem  JMtí  rozkázáno ;  než 
jedné  mi  to  tak  voznamte,  aby  mi  potom  nebylo  jinam  vokazováno,  neb  já  s  svého 
upomínati  budu.  Pak  jedné  vy  mi  to  tak  voznamte,  co  jest  úmyslu  vašeho,  chcete-li 
vy  mi  to  spraviti,  aby  to  spraveno  bylo  do  sv.  Jiří  konečně,  a  já  abych  k  vám  vo 
to  hleděl;  napište  mi  prostě,  co  jest  úmyslu  vašeho,  po  tomto  poslu,  abych  já  se 
tím  uměl  na  konec  zpraviti.  Neb  jestliže  by  mi  toho  od  vás  nemělo  spraveno  býti 
aneb  vodkládáno,  tak  jako  ste  mi  vodkládali  na  pány  správce  vo  těch  pět  set  kop, 
muosil  bych  já  zase  k  králi  JMti  poslati  a  JMti  psáti,  i  panu  Lvovi  také ;  neb  sem' 
já  těch  peněz  velkaj  díl  za  krále  dal.  Pak,  což  v  tom  koli  pro  mne  učiníte,  znaje 
to,  že  jest  spravedUvaj  dluoh,  když  by  vám  toho  v  vašich  potřebách  jaká  potřeba 
byla,  mohl  bych  se  vám  k  něčemu  trefiti.  Pak  již  mi  konečnou  toho  vodpověď  dajte, 
co  jest  v  tom  úmyslu  vašeho,  a  co  jest  vám  v  tom  možného  učiniti.  Prosím,  zbavte 
mne  práce,  však  by  se  mohlo  trefiti,  že  byste  i  sobě  tím  zle  neudělali;  neb  mi  pan 
Lev  píše,  abych  se  o  to  nestaral,  že  mi  má  to  konečně  spraveno  býti.  Ex  Pardubic 
f.  III  post  Fabiáni  anno  1511.  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině, 

naj  vyšší  hofmistr  královstvie  Českého  oc. 

(L.  S.)  Urozenému  pánu  panu  Janovi  z  Počteina  na  Žampachu,  najvyššiemu  minc- 
majstru  královstvie  Českého,  příteli  mému  milému. 

♦)  Zdeněk  Lev  z  Rožmitála.        ♦*)  Bernard  z  Waldšteina  byl  mincmistrem  1505—1510. 

79.  • 

Správcové  království  Českého  vysílají  do  Kutné  Hory  Viléma  z  Pernšteina  a  jiné  3  osoby  za 

sebe,  aby  nedostatky  při  horách  vyšetřili  a  odstranili. 

Na  hradě  PraSshém  1511,  25.  října.  —  Orig.  arch.  KH.  c.  124. 

Služby  naše  vzkazujem,  múdří  a  opatrní  přátelé  milí!  Jakož  vám  prve  vě- 
domo jest,  že  sme  některé  z  nás  z  správci,  z  pánóv  a  z  vládyk,  do  Hory  poslati 
pro  potřeby  krále  JMti  a  tohoto  královstvie  měli,  aby  užitkové  krále  JMti  vyhle- 
dati se  mohli  a  tak  řídili,  kterak  by  JMKské  i  tomuto  královstvie  dobré  a  užitečné 
bylo :  i  protož  již  z  nás  pro  takové  i  jiné  potřeby  do  Hory  z  sebe  poséláme  urozené 
pány,  pana  Viléma  z  Pernšteina,  najvyššího  hofmistra  království  Českého,  pana  Ber- 
narta  z  Walšteina  na  Krupce,  pana  Jana  z  Wartenberka  na  Děvíně,  a  urozeného 
a  statečného  rytieře  pana  Kunatu  Pešíka  z  Komárova.  Protož  vám  poroučíme,  což 
by  oni  kolivěk  zřídili,  spuosobili  a  rozkázali  při  věcech  horních,  aneb  cožkoli  jiného 
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ěniti  by  chtěli,  abyste  se  v  tom  tak  zachovali,  jako  bychme  my  osobné  tam  všickni 
ávce  souce  to  učinili  a  rozkázali.  Dán  na  hradě  Pražském  v  sobotu  před  svatými 
lonišem  a  Judu  apoštoly  božími,  léta  oc  V^XI. 

Páui  a  vládyky,  kteříž  v  soudu  zemském 
sedají,  správce  královstvie  Českého. 
(L.  S.)  Múdrj/m  a  opatrným  pánóm  šefniistróm  a  radé  na  Horách  Kutnách,  přátelóin  milým. 
(Stranou  regest:)  Páni  zpiávce,  že  některé  pány  vysílají,  aby  k  horním  užitkuom  při- 
dli  a  volné  inénili. 

80. 

U  Vladislav  Vilímovi  z  Pernšteina:    aby  seki-etáře  královského  doktora  Augustina  Kaesen- 
da  o  proboStství  Brněnské  připraviti  nedá],  a  proti  synovi  BohuSe  ze  Zvole,  jenž  týž  klááter 
u  papeže  sobě  vyprosil,  přiehránil. 
V  Bztdiné  1512,  1.  cenná.  —  OrÍg.  arch.  Roudn.  li.  1. 

Vladislav  oc.  Urozený  věrný  náš  milý.  Došlo  jest  nás,  kterak  syn  statečného 
buše  z  Zvole  probošství  Brněnské  (které  jsi  k  snažné  naší  přímluvě  a  prosbě 
ebnému  Augustinovi  doktorovi,  sekretáři  někdy  našemu,  se  pannu  abatyší  Tišnovsků 
)  u  Otce  Svatého  sobě  vyprosil,  a  téhož  Augustina  o  to  proboství  připraviti  hledí. 
)onévadž  se  ta  věc  netoliko  doktora  Augustina,  než  i  panny  a  tebe,  jakožto  toho 
,štera  oprávniebo  pána,  dotýče,  žádáme  toho  na  tobě  s  pilností,  aby  jmenovaného 
gustina  doktora  neopustil,  a  pannu  a  sám  sebe  z  spravedlivosti  své,  kterú  k  po- 
jí toho  probostvie  máte,  vyvésti  nedal ;  kdež  my  také  tebe  a  pannu  i  téhož  Augu- 
aa  v  tom  opustiti  nikoli  nemínieme.  Datum  Bude,  feria  III.  post  festům  Spiritus 
acti  anno  domini  oc  XII",  regnonim  autem  nostrorura  Hungarie  XXll*,  Boemie 
*o  XLI".  Ex  commissione  propria  regie  Majestatis. 

Urozenému  Vilémovi  z  FernSteina  na  Helfenšteiné,  najvySSiemu  hofmistru  královstvie 
jkého,  věrnému  naSemu  milému. 

81. 

Vilím  z  Pernšteina  žádá  Olomúckých  za  propuštění  sirotka  z  kláštera. 

(1513,  v  lednu.)  —   Form.  arch.  měst.  Brn.  č.  97. 

Službu  svú  vzkazuji,  múdři  a  opatrní  přátelé  milí!  Jakož  jest  syn  rauoj 
vámi  mluvil  v  Olomúci,  což  se  Mikuláše  zemského  písaře  a  sirotka  toho,  pastor- 
né  jeho,  kteráž  jest  nyní  v  klášteře,  dotýče :  i  měli  jste  jemu  odpověď  na  žádost 
10  dáti,  kdež  ste  pak  jemu  odpovědi  na  to  žádné  ješče  nedah.  Kdež  já  vás  prosím, 
to  učiníte  k  přímluvě  mej,  a  toho  sirotka  z  kláštera  vypustiti  rozkážete,  poněvadž 
Mikuláš  se  k  tomu  poddává,  že  ji  zase  v  moc  vaši,  tu  kdež  rozkážete,  postaviti 
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chce   před  panem  hajtmanem  aneboli  ku  právu.     Kdež  vám  věřím,  že  jemu  v  tom 
přímluvy  mej  užiti  dáte  pro  potomní  ode  mne  vám  takovejž  libosti  okázánie.  Ex  [sic]. 

Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině, 
najvyšší  hofmistr  království  Českého. 
.  [Purkmistru  a  radé  mésta  Olomúce.] 

82. 
Vilím  z  Pernšteina  žádá  opětně  Olomouckých,  aby  sirotek  z  kláštera  vypuštěn  byl. 

V  Prostějově  1513,  23.  ledna.  —  Form.  arch.  měst.  Brna  č.  97. 

Službu  svú  vzkazuji,  múdří  a  opatrní  páni,  přátelé  moji  milí!  Jakož  sem  vám 
psal,  což  se  Mikuláše  zemského  písaře  dotyce,  i  nedali  ste  mi  na  to  žádnej  konecnej 
odpovědi,  chcete-li  to  k  přímluvě  a  žádosti  mej  učiniti.  Kdež  mně  se  ještě  před 
pánem  Buohem  zdá,  že  Mikuláš  spravedlivej  věci  na  vás  žádá.  A  protož  vás  ještě 
prosím  jako  přátel  svých  milých,  že  to  pro  mne  učiníte  a  mně  se  v  tom  skutečné 
přátelsky  najíti  dáte,  aby  ten  sirotek  na  takový  zpuosob  bez  prodlévání  z  kláštera 
vypuštěn  byl,  jakož  sem  vám  onehdy  psal.  Avšak  víte,  že  rád  pro  vás  všecko  činím 
a  činiti  chci,  což  mi  jedné  možného  jest,  ač  to  od  vás  také,  jakož  sem  i  prve  znal, 
ještě  poznám,  že  se  též  ke  mně  přátelsky  upřímně  zachováte.  Protož  mi  úmysl  svuoj 
oznamte  po  tomto  poslu,  ať  se  tiem  umiem  konečně  spraviti;  neb  tý  víry  do  vás 
nemám,  byste  tyto  mej  slušnej  žádosti  spravedlivě  odepříti  jměli.  Ex  Prostějov. 
Dominica  post  Vincenci.  Anno  oc  V^XIIF.       Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině, 

najvyšší  hofmistr  království  Českého  oc. 

83. 

Olomoučtí  Vilémovi  a  Janovi    z  Pernšteina:  odpovídají  jim,  každému  zvláště,  na  přímluvné 
listy  jejich  za  jistého  sirotka,  že  předloží  věc  tu  nazítří  všem  třem  radám. 

V  Olomomi  (1513,  po  23.  lednu).  —  Form.  arch.  měst.  Brna  č.  97. 

Jakož  VMt  již  podruhé  psáti  ráčíte  o  Mikuláše  a  o  toho  sirotka  našeho: 
i  dali  sme  VMti  odpověď,  že  zítra  všecky  tři  rady  pospolu  mieti  chcem  a  o  tu  věc 
dostatečně  rozmluviti,  a  potom  VMti  konečnú  odpověď  dáti.  Ale  VMt  vždy  psáti 
ráčíte  na  správu  Mikulášovu ;  kdež  se  VMti  zdá,  že  slušného  žádá  Mikuláš ;  ale  VMt 
naší  správy  ješče  neslyšeli  ste;  kdyby  ste  ji  slyšeli,  mámy  za  to,  že  VMt  snad  ji- 
nače [by]  psáti  ráčili.  Pán  Buoh  zná,  že  bychom  VMti  rádi  uslyšeli,  kdyby  byla 
možná  věc  nám  učiniti,  a  jest  nám  velmi  protiv  mysli,  že  VMti  oslyšeti  máme.  Než 
nade  všecko  ješče  sme  na  tom,  že  buohdá  zítra  všecky  tři  rady  spuolu  na  rathouse 
míti  budem,  a  tu  jim  všem  VMti  psaní  obojie  čísti  dáme,  a  na  čem  se  všecky  tři 
rady  ustanoví,  to  VMti  taj  no  nebude;  a  stane-li  se  to,  stane  se  k  VMti  přímluvě. 
Prosíme  VMti,  že  neráčíte  nám  za  zlé  mieti.  Ex  01o[mu]cz  ciues:  [sic]. 


•j 
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84. 

Vilím  z  Pernšteina  nejvyššímu  purkrabí  a  nejv.  kancléři  podává  zdání  své  v  přífiině  Slezákův 
a  Mělnických;   ubezpečuje,   že  nikdy  nebyl  proti  panskému  stavu  s  knížetem  Bartoloméjem. 

V  Pardubicích  1513,  4.  srpna,  —  Cbp.  v  arch.  Třeboň,  č.  3268. 

Urozeným  pánóm,  panu  Zdeňkovi  Lvovi  z  Rožmitála  a  z  Blatné,  najv.  purkrabí  Praž- 
skému, panu  Ladslavovi  z  Šternberka  a  na  Bechyni,  najv.  kancléři  král.  Gesk.,  pánóm  příteli 
a  bratru  mému  milému. 

Službu  svú  vzkazuji,  urozený  pane,  pane  příteli  a  bratře  moji  milí!  Přál 
bych  vám,  byste  zdrávi  byli  a  dobře  se  měli.  Což  se  příjezdu  ke  mně  vašeho  do- 
tyce, kdež  ste  mi  vzkázali  po  panu  sekretářovi,  že  toho  nynie  na  tento  čas  potřeby 
neznáte,  poněvadž  snad  vás  zašla  nějaká  pilnější  potřeba:  já  také  při  tom  toho 
nechávám. 

Také  když  ste  mi  vzkázati  ráčili,  abych  vám  odpověď  dal  na  některé  kusy, 
což  se  Slezákuov  a  Mělnických  dotýče,  já  vám  svuoj  rozum  píši,  však  proto  lepšiemu 
rozumu  miesto  dávám.  A  což  se  Slezákuov  dotýče,  mně  by  se  jistě  za  dobré  zdálo, 
aby  to  od  nich  přijato  bylo  a  v  to  s  nimi  šlo,  a  jich  abychom  neopouštěli ;  a  jedno 
vedle  povinnosti  to  máme  učiniti,  druhé  pro  potřebu  naši,  třetí  také  pro  potřebu 
pána  našeho,  a  čtvilé  proto,  jakú  smlúvu  s  nimi  v  Kladště  máme.  A  kto  jest  ten, 
kto  s  nimi  činiti  má,  to  sobě  rozvažte,  a  odkud  se  jim  to  děje. 

Což  se  Mělnických  dotýče,  toto  by  mně  se  zdálo,  co  by  najméň  o  to  mohlo 
mluveno  býti,  a  v  mlčenie  aby  to  bylo  až  do  tohoto  sjezdu  našeho,  kterýž  v  Kolíně 
držán  býti  má;  já  bych  to  za  dobré  chválil.  A  všecky  ruoznice  s  Pražany  i  s  jinými 
městy  aby  beze  všech  řečí,  puotek,  nesnází  zanechány  byly,  mně  by  se  zdálo, 
že  by  nebylo  zlé.  Však  při  tom  jedné  zámek  Pražský  opatřiti :  když  jsú  oni  najkrotší, 
tehda  se  najvíc  opatrovati. 

Pane  kancléři,  bratře  muoj  milý!  Jakož  mi  píšete  o  kněze  Bartoloměje; 
potom  jste  mi  vzkázali  po  Prockovi  po  sekretářovi,  že  by  on  se  mnu  pochluboval, 
že  jsem  já  jeho  veliký  přítel,  jako  by  s  mú  radů  své  věci  puosobil.  Neviem,  ještě-li 
já  vám  nejsem  dosti  znám  v  svých  obyčejích,  proč  jinému  dáte  sobě  před  oči? 
Ufámť  já  pánu  Bohu,  žef  sem  já  ten:  vedle  panského  a  rytířského  stavu  jsem  a  budu^ 
dokudž  hrdla  i  statku  mého  stává,  a  nad  to  při  pánu  svém.  Poněvadž  zápis  máme, 
jaké  pokuty,  toho  při  tom  nechávám.  A  by  nebylo  žádného  zápisu,  a  bych  měl  na 
vuoli  učiniti,  což  chci,  jinam  bych  bohdá  nemohl  od  panského  a  rytieřského  stavu 
v  těch  potřebách. 

Kněze  Bartoloměje  já  nechávám  za  takového,  jakýž  jest,  nic  jemu  nepři- 
činiem  a  nic  jemu  neujímám;  leč  jest  to  přátelstvie,  že  mi  v  svém  psanie  napsal: 
jestliže  by  o  něm  kto  myslil,  mluvil  neb  psal,  že  by  on  co  zrádně  nešlechetně  činil, 
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že  by  naň  v  hrdlo  lhal  jako  zrádce  nešlechetný.  A  já  jemu  zase  odpověď  dal  na 
jeho  psanie:  míní-li'to  kdo  na  mne  aneb  praví  aneb  myslí,  že  v  hrdlo  lže  jako  ne- 
šlechetný zrádce  cti  mé.  Pak  jižť  já  nevím,  daleké-li  jest  čili  blízké  to  přátelstvie. 
Již  pak  o  mně  věř,  kto  chce  jak  chce,  toho  já  při  tom  nechávám.  Než  muoj  milý 
pane  bratře,  shledáte  to,  žeť  já  kněze  Bartolomějuov  přítel  chci  býti  takový,  jakýž 
jest  on  našich  stavuov,  pokudž  najdál  uměti  a  moci  budu.  Dvorněť  mne  lidé  malují, 
ale  jinak  mne  nemohu  malovati,  než  jakýž  sem  byl  z  své  mladosti  až  do  mých 
šedin.  A  takovýž  bohdá  budu  až  do  hrobu,  pánu  Bohu  svému  věřím.  Ex  Pardubic, 
fer.  V**"  ante  Sixti  anno  oc  13.  Vilém  z  Pernšteina  oc. 

85. 
Vilím  z  Pernšteina  nejvyššímu  purkrabí  a  nejv.  kancléři  o  čekaném  poselství  královském. 

V  Pardtfbicich  1513,  6,  srpna.  —  Cop,  v  arch.  Třeboň,  é.  3268. 

Urozeným  pánóm,  panu  Zdeňkovi  Lvovi  z  Rožmitála  a  z  Blatné,  najv.  purkrabí  Praž- 
skému, panu  Ladslavovi  z  Šternberka  na  Bechyni,  najv.  kancléři  král.  Česk.,  pánóm  a  přátelóm 
mým  milým.  (Pakli  by  tu  pana  kancléře  nebylo,  pan  purki^abie  najvySší  tento  list  sobě  otevři.) 

Urození  páni,  příteli  a  bratře  muoj  milí.  Přišlo  mi  na  mysl  dnes  ráno,  že 
Procek  pověděl  mi,  že  král  některým  osobám  chce  poručiti  to  poselství  díti  zde 
v  zemi,  vedle  naučení  vašeho.  Nevím,  dobře-li  mi  se  zdá ;  než  mně  by  se  lépe  zdálo, 
aby  král  poslal  pana  hajtmana  moravského  s  tím  poselstvím;  a  jakž  by  již  zpraven 
byl,  tak  by  mluvil.  A  to  pro  příčinu  tu,  již  vzalo-li  by  se  co  před  se,  že  by  se 
s  ním  tu  také  hned  na  místě  zuostalo,  což  se  Moravy  dotýče.  I  také  mně  se  zdá, 
že  by  i  lidem  příjemnějšího  něco  bylo,  když  by  jiný  byl,  než  obyvatel  země.  Pak 
trefuje-li  se  mé  psanie  k  čemu,  to  vy  sobě  rozvažte;  pakli  se  netrefuje,  nic  škodné 
není  mé  psanie.  Než  museli  byste  dnem  i  nocí  poslati  na  koni,  a  Procek  aby  se 
zase  stavil  u  pana  hajtmana.  Mějtež  se  dobře.  Ex  Pardubic,  fer.  VI.  ante  Laurentii 
anno  oc  1513.    Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  najv.  hofmistr  král.  Českého. 

86. 

Zdeněk  Lev  z  Rožmitála  Vilímovi  z  PeraSteina :  aby  hejtman  moravský  na  sněm  český 
od  krále  poslán  byl ;  o  chování  se  knížete  Bartoloměje.  Dat.  na  hradě  Pražském  1513,  6.  srp. 
AČ.  XII.  175. 

87. 

Vilím  z  Pernšteina  abatyši  Tišnovské :  aby  žádnému  odpovědi  nedávala  v  příčině  obsazení 

proboštství  kláštera  TiSnovského. 

Na  Pardubicích  1513,  2.  lisů.  —  Opis  zenish.  arch.  Mor.  Bočkova  sb.  č.  4723. 
Velebné  panně,  panně  abatyši  kláštera  Tišnovského,  panně  milé. 
Velebná   panno,   panno  milá!    To  probošství,   kteréž  jest   [k]  klášteru   tomu, 
kteréž   doctor  Augustin   drží,    psalli  by  vám   kdokolivěk   o  to,  ačby  Buoh  doctora 
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Augustina  neuchoval,  žádné,  žádné  odpovědí  nedávajte,  než  mějte  na  mne  útěk;  neb 
mi  jest  již  o  to  psáno  více,  než  jedné.  Věřím,  že  se  tak  v  tom  zachováte,  nebť  já 
k  vaší  škodě  ani  tomu  klášteru  nic  před  se  nevezmu ;  než  což  bych  najlepšímu  věděl, 
uměl,  co  najlepšímu  tomu  klášteru  spůsobiti,  věrně  bych  to  rád  udělal,  nic  svého  po 
tím  neobmýšleje.  A  bude-li  pán  Buoh  ráčiti  něco  dobrého,  pozná  ten  klášter  ode 
mne;  a  k  tomuž  sem  i  své  potomky  zavázal.  Ex  Parduwicz  f.  IIII.  post  festům 
omnium  sanctorum  anno  1513. 

Velím  [sic]  z  Pernšteina  na  Helfenšteině, 
najv.  hofmistr  král.  Českého. 


rt 
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88. 

Kněz  Jan  z  Šemberka  i  všechna  kapitola  od  sv.  Petra  v  Brně  Vilémovi  z  Pernšteina: 

v  příčině  obsazení  proboštství  při  klášteře  Tišnovském. 

V  Brně  1513,   7.  list.  —  Opis  zrmsk.  arch.  Mor.  Bočkova  sb.  č.  4723. 

Urozenému  pánu,  panu  Vilímovi  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  najvyššímu  hofmistm 
království  Českého,  pánu  nám  přfznivýmu. 

Modlitbu  svú  vám  vzkazujeme,  urozený  pane  a  pane  milostivý!  VMti  ozna- 
mujem  tímto  psaním  naším,  kterak  doctor  Augustin,  probošt  kostela  našeho,  smertí 
[s]šel  jest  z  toho  světa,  slavné  paměti.  Vedle  toho  utekli  jsme  se  ku  panně  abatyši 
kláštera  Tišnovského,  jakožto  ku  podací  panně  toho  probošství,  žádajíce  JíMti  za  to, 
aby  tím  nepospíchala  a  chvíli  toho  sobě  vzala,  a  v  tom  se  vyptala  na  dobrého 
a  hodného  člověka,  který  by  se  mohl  hoditi  tomu  našimu  kostelu  k  správě  a  ochraně, 
ale  ne  pro  užitky  ty  a  toliko  příslušející  k  tomu  probošství,  a  také  aby  při  tom 
kostele  sám  osobně  bydlil.  A  prosili  jsme  JíMti,  aby  toho  probošství  žádnému  bez 
našeho  vědomí  nepodávala,  a  to  z  taj  příčiny,  že  mezi  námi  jsú  někteří  při  kostele 
našim,  kteříž  známost  mají  a  svědomí  sů  takových  lidech  [sic],  kteříž  by  hodni  byli 
k  uochraně  a  správě  kostela,  nežli  ona  sama  panna.  Dala  nám  jest  taková  odpověď 
na  to  naše  vznešení  a  žádost,  že  bez  VMti  vůle  a  vědomí  nic  nechce  učiniti ;  a  také 
nám  ten  list,  kterýž  jste  jí  VMt  ráčili  psáti,  ještě  před  smertí  nebožtíka  doctora 
Augustina  jest  okázala;  kterémužto  psaní  vyrozuměvše,  že  se  k  tomu  VMt  ráčíte 
příznivě  a  příchylně  míti,  toho  sme  od  VMti  velice  vděční.  Protož  za  to  VMti 
všecci  prosíme,  že  se  v  tom"  proti  panně  abatyši  i  tudíž  konventu  jejich  ráčíte  za- 
chovati a  při  jich  spravedlivosti  zanechati;  toho  VMti  všecci  my  chceme  se  před 
pánem  Bohem   modlitvami   zasloužiti.     Datum  [v]  Brně  fer.  II.  post  Leonardi  1513. 

Kněz  Jan  z  Semberka 
a  všichna  kapitola  od  sv.  Petra  v  Berně. 


A) 


Archiv  Český  XVI. 


á 
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89. 

Villin  z  PernSteina  kapitole  sv.  Petra  v  Brné  odpovídá  na  list  předešlý. 

Na  Pardubicích  1513,  12.  list.   —   Kopiář  eemsJc.  arch.  Mor.  Bočkova  sb.  č.  4723. 

Velebným  knéžfm,  knézi  Janovi  z  Šimburka  i  vSf  kapitole  kostela  sv.  Petra  v  Brné, 
pfátelóin  milým. 

Velební  kněží,  přátelé  milí!  Což  se  toho  probošství  dotýče,  jakož  mi  píšete: 
víte  vy  dobře,  že  klášter  Tišnovský  jest  klášter  muoj  dědičný,  a  to,  co  jest  k  tomu 
klášteru,  jest  mé,  a  mnu  bochdá  [sic]  panně  abbatyši  ani  tomu  klášteru  nic  zlýho 
nepřijde;  ne  abych  sobě  to  usoboval,  než  aby  to  nyní  i  mými  potomky  k  tomu 
kláštern  tak  držáno  a  opravováno  bylo,  aby  jim  radši  přibývalo,  nežli  ubývalo, 
a  dá-li  mi  to  milý  Bůch  [sic],  tak  se  zachovám  i  po  smrti  své  to  opatřím,  aby  také 
bylo,  budeli  pán  Bůch  [sic]  ráčiti.  —  Jakož  mi  pak  píšete,  aby  se  to  z  vaší  vůh 
dalo ;  poctiví  knéží,  možnú  věc  já  pro  vás  rád  udělám,  ale  bych  já  měl  své  dědictví 
vám  podáviiti,  vím,  že  byste  mi  k  tomu  sami  neradih,  a  také  vaše  žádost  byla  by 
mně  škodná.  Kež  tou  věcí  chci  já  rád  prodlíti  a  se  pannu  abbatyši  to  rozvážiti,  což 
dobrého  bude,  aby  se  tak  stalo ;  než  cizozemci  žádnému  nedám,  ani  k  tomu  svolím, 
aby  dáno  bylo,  kdožby  nebyl  jazyku  našeho.  Neb  jest  vám  to  vědomá  věc,  že  doctor 
Augustin  se  mnú  se  o  to  soudil,  ješto  sem  ještě  dědičným  pánem  nebyl,  a  proto 
mi  ta  věc  byla  přisouzena  vedle  mých  listův  soudem,  kteréž  já  na  to  mám  od  dávné 
chvíle;  ale  ten  sem  já  nález  vymazal  k  vůli  některým  pánóm,  neb  sem  toho  znal 
potřebu  nějaká,  ale  však  sobě  neškodnú.  Poctiví  knéží!  V  čem  já  vás  mohu  sobe 
zachovati  a  pro  vás  činiti,  chci  rád.  Ex  Pardubicz  sabbato  ipso  die  (juinque  fratum 
aimo  1513.  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině, 

najvyšší  hofmistr  král.  Českého. 


Zdeněk  Lev  z  Rožmitála  očiSťuje  se  Vilímovi  z  PernSteina  z  pomluv,  kteréž  o  osobě 
jeho  ae  roznášejí  9C.  Dat.  na  Blatné  2513,  2.  pros.  AČ.  VII.  22. 


Hejtman  moravský  Jan  z  Lomnice  piSe  důvérné  Petrovi  z  Kosenberka,  jak  Vilém 
z  Pernšteina  se  stará,  aby  úřad  hofmistrský  synu  jeho  Vojtěchovi  dán  bvl.  Dat.  v  MeziřfCÍ 
1514,  21.  února.  AČ.  XI.  155. 


Zdenek  Lev  z  Rožmitála  oznamuje  Vilímovi  z  Pernšteina  o  psaní  Pražan  králi  Pol- 
skému; obává  36,  aby  nevznikla  domácí  válka.    Dat.  na  Blatné  1514,  27.  únor.   AČ.  VII.  37. 
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93. 

Vilím  z  Pernšteina  Zdeňkovi  Lvovi  z  Rožmitála :  že  by  Uhři  a  někteří  Čechové  jednali  s  králem 
Římským  o  dceru  královskou  a  děti  královské,  kdyby  král  Vladislav  zemříti  měl;  nevěří,  aby 
král  měl  nějaké  zápisy  s  městy;  připomíná,  že  by  prospěšné  bylo,  aby  stavové  upřímné  mezi 
sebou  jednali  o  zachování  svobod,  na  sněmu  aby  jednalo  se  ne  o  spory,  ale  o  dobro  království  oc. 

V  Pardiibicích  1514,  O,  března.  —  Soxičasnij  přepis  arch.  Třéb.,  Historica  3599e. 

Urozený  pane,  pane  a  přieteli  muoj  milý!  Přál  bych  vám,  byste  zdrávi  byli 
a  dobře  se  měli.  Nic  sem  o  tom  neslyšel,  co  mi  píšete  v  prvním  artykuli;  než  co 
sem  slyšel  poslední   den  masopustní  na  Pardubicích  u  sebe,   to  vám  oznamuji.    Toto  i 

sem  slyšel  od  člověka  toho,  kterýž  snad  o  jejich  věcech  městckých  dosti  mnoho  po-  i 

Čína  věděti :  že  sú  psaly  list  města  králi  Polskému,  a  to  k  tomuto  rozumu,  že  by  se 
něco  jednalo  skrze  Uhry  a  skrze  některé  Čechy  s  králem  Římským  o  cery  královské 
byt  a  o  nějakú  správu  dětí  královských,  kdyby  Buoh  krále  neuchoval.  Pak  takli 
jest  čili  nenie,  toho  já  neviera;  než  co  mi  praveno,  to  vám  píši.  A  tak  sem  slyšel, 
že  sú  hned  zejména  ty  osoby  menovaly,  kteří  z  Cech  jednají;  ale  bych  věděl,  které, 
toho  neviem.  To  ode  mne  vědúc,  množte  se  doptati,  tak-li  jest  čili  nenie,  jakož 
bojím  se  prostě,  že  jest  tak.  K  tomu  mi  více  toto  praveno:  jestliže  jest  tak,  že 
veliký  počet  lidí  panského  a  rytieřského  stavu  s  městy  v  závazek  puojde  proti  tomu, 
a  (tak  mi  ten  pověděl)  i  proti  něčemu  jinému  viec;  ale  pravil  mi,  že  se  jemu  toho 
nehodí  praviti.  Já  se  jeho  také  neptal.    Než  což  se  panského,  rytieřského  stavu  do-  j 

týče  a  městckého,  tu  jest  pověděl,  že  tu  věc  máme  již  na  konci;  proti  tomu  se 
nic  nestane. 

Pan  kancléř  dnes  ode  mne  jede;  o  tom  jest  nic  nevěděl,  až  sem  já  jemu 
pověděl.  Pak  co  se  to  děje,  tomu  sem  já  hlup  rozuměti;  než  co  by  dobrého  bylo 
tohoto  královstvie,  rád  bych  to  viděl,  skrz  kohožkolivěk  by  se  jednalo,  buď  skrz 
Uhry,  buď  skrz  Čechy.  Pak  takové  věci,  o  kterýchž  píšete:  přátelstvoť,  by  neprieli, 
a  tyto  rovně  tolikéž. 

Což  se  zápisuov  dotýče,  že  by  král  měl  nějaké  s  městy,  není  podobné  k  vieře 
to  mi  věřiti;  ani  králi  pánu  našemu,  ani  městóm  nebylo  by  to  slušné  učiniti.  A  ta 
chlúba,  bojím  se,  že  by  jim  byla  počtena  ke  zlému,  než  k  dobrému  u  mudrých. 
Také  náš  pán  by  se  měl  s  nimi  zapisovati:  u  mne  to  není  podobné,  rovně  jako  by 
náš  pán  nás,  panský  a  rytieřský  stav,  za  lidi  zlé  a  nevěrné  držal.  A  kto  by  k  ta- 
kovým věcem  radil,  hoden  by  byl  něčeho  jiného,  než  vy  píšete. 

Co  se  dotýče  krále  milosti,  kdež  mi  píšete  v  třetím  artykuli,  že  by  měl 
městóm  slib  činiti  a  oni  JMti  také:  takové  věci  více  sú  posměšné,  nežli  rozumné 
pánu  našemu  činiti  a  jim  přijímati;  neb  sem  já  váš  list  ukazoval  panu  kancléřovi 
(neb  mi  se  zdálo   neškodné),   poněvadž   tam  jede.     Na  popele  mohli  bychom    seděti, 
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tak  píšete.  Varujme  se  toho  popela;  snadnéť  jest  o  to  mluviti,  ale  ktoť  jest  toho 
neskusil,  nevít,  cof  je  to.  Muožf  se  na  mysli  lehká  zdáti,  ale  kdyžf  pokusí  toho 
presedět,  je  mu  víc,  nežliby  plané  trnky  jedl.  A  s  těmi  rotami  a  s  těmi  neuprí- 
mostmi  jedni  k  druhým :  dostif  jest  k  tomu  podobné,  nebudeliť  veliké  božské  milosti. 
Třeba  nám  na  to  pamatovati,  co  to  na  sobě  nese  připomínání  člověku  po  smrti, 
a  co  roduom  těm  náleží  na  tom  dobrého  neb  zlého.  Komu  dá  pán  Buoh  umrieti, 
aby  v  dobrém  připomínání  po  smrti  živ  byl  mezi  lidmi,  veliká  milost  pán  Buoh 
s  ním  učiní.  Dajž  nám  to  všem  milý  pán  Buoh! 

Což  se  mést  dotýče,  že  by  k  králi  nechtěly  s  mocí  poslati,  to  sera  slyšel. 
A  tak  mám  za  to,  že  jest  tak.  A  tak  mám  za  to,  z  pánuov  i  z  rytierstva  že  jich 
veliký  diel  na  témž  jest;  tak  sem  slyšel.  Pak  nevíra,  jest-li  tak;  než,  co  sem  slyšel, 
to  vám  píši. 

Co  se  sjezdu  dotýče,  aby  položen  byl:  já  jeho  nehyzdím.  I  toho  nehyzdím, 
abychom  sami  mezi  sebú  jednati  mohli,  že  by  lépe  bylo,  než  bychom  tam  vysielali 
s  raocí;  neb  když  tu  moc  budete  chtíti  rozvážiti,  tolikéž  doma  rovně  najdete,  jako 
tam.  A  kdež  muožera  svobody  zřízené  předešlými  dobrými  lidmi  a  obyvateli  králov- 
stvie  tohoto  zachovati  a  proti  nim  nejednati,  není  nic  nerozumného,  kteříž  sú  o  ně 
pracně  jednali  a  zjednali  od  předešlých  pánuov  svých;  a  budeme-li  jedné  chtíti 
upřímně  jednati  s  sebú,  bez  rot,  a  jedni  druhých  nenadievati  sami  i  skrz  lidi,  ješto 
ta  věc  neniuož  nikterak  skryta  býti,  aby  jí  lidé  nesrozuměli  (kterak  tu  pak  viera 
iiiuož  mezi  lidmi  býti?);  než  věříce  sobě,  abychom  upřímně  jednali;  neb  jednáme 
o  svá  hrdla,  o  své  statky,  o  své  cti,  ješto  se  tak  dobře  chudého  dotýče  jako  boha- 
tého. I  byl  by  pán  Buoh  s  námi  a  dal  by  nám  pomoc  svú. 

Píšete  pií  tom,  abychom  války  pokusili,  že  ten  los  snad  na  to  připadl,  aby- 
cliom  věděli,  co  svým  potorakóm  praviti.  Najjistší  to  pravení  bude:  ktož  měl,  že 
nebude  mieti,  a  ktož  neraěl,  že  ten  bude  mieti.  A  naši  potomci  budu  nás  ještě  po 
naší  smrti  zlořečiti.  Pak  mnohá  královstvie  skrz  takové  nesvornosti  a  neupřímosti 
jsú  zahynula,  ješto  již  království  neslo vů. 

Co  se  psaní  královského  dotýče  panu  Kostkovi:  pane  a  přieteli  milý,  onehda 
mi  jeho  připiš  okazoval  Vilém  Hořický,  přijev  ke  mně,  a  pravil  mi,  že  je  rozdávají 
mezi  lidi.  K  tomuť  jest  podobné  v  něm,  co  píšete;  ale  jáť  sem  jeho  přiepisu  nevzal, 
ani  sem  na  něj  myslil ;  než  zle  mi  se  ty  věci  líbí ;  a  vedle  mého  rozumu  zdá  mi  se, 
že  jest  to  retoryka  Prockova,  tak  jakž  já  rozumiera  z  mnohých  slov. 

Což  se  pana  kancléře  dotýče,  ten  dnes  ode  mne  jede  a  jede  před  se.  Psam' 
vaše  sem  jemu  okázal,  abyste  o  tom  věděli. 

Pane  a  přieteli  milý!  Byť  byl  věrný  a  upřímný  sněm,  aby  před  časem  lidé 
nestrojili  se  k  němu,  než  k  tomu,  ktož  má  co  na  svú  přísahu  povědíti,  aby  pověděl, 
co  jest  dobrého    tohoto   královstvie,  v  tom  nikam  jinam  se  ne[u]hýbaje;   než  což  se 
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niuož  rozumem  ukázati,  aby  to  mluvil;  ne  aby  rotami  křičeli  tito  toto  a  tito  toto, 
a  již  prve  zuostali,  k  čemu  mají  kteří  svolovati.  U  mneť  jest  to  věc  nespravedlivá 
a  zlá,  tomuto  královstvie  škodná. 

Mne  jest  taky,  pane  a  přieteli  milý,  došla  řeč,  že  by  někteří  měli  mluviti, 
kdež  jest  Libák  stál  a  mluvil,  i  poně  uzřeli  tam,  že  by  byl  taky  mezi  nimi  Záruba 
čili  kto  pravili,  že  jest  to  páně  Pernšteinského  rota.  Pravím  takto:  kto  to  kolivěk 
o  mně  mluví  aneb  duomlúvá  se  na  mne,  že  bych  k  tomu  řekl  aneb  o  tom  věděl, 
aby  měl  s  tiemto  státi  aneb  vedle  toho  mluviti,  a  nerci  věděl,  ale  na  to  myslil, 
o  Zárubovi  ani  o  žádném  živém  člověku:  pravím,  že  na  mne  Ižě  jako  nešlechetný 
zrádce  cti  mé,  a  ne  zráce,  ale  arcizrádce  cti  mé  a  lotr,  kterýž  nic  dobrého  v  tomto 
královstvie  nejedná  takovými  lživými  a  nepravými  řečmi.  A  tak  mi  pravili,  že  to 
před  vámi  mluvil  a  před  pánem  z  Roznberka.  Prosím  vás,  jest-li  tak,  ukažte  jemu 
toto  mé  psanie:  bude-liť  v  lotru  která  dobrá  žíla,  nebudeť  mlčeti  a  ohlásit  se  k  tomu. 
Bychf  svědky  měl  dostatečné,   nepsalť  bych  vám  o  to,   než  mluvil  bych  sám  zjevně. 

Pro  pána  Boha,  milý  pane !  myslme  na  to,  abychme  mezi  sebú  pokoj  udělali, 
aby  toto  královstvie  šeredně  hanebně  skrz  takové  věci  nezahynulo  a  zlé  připomínání 
nezuostalo ;  a  naj  větší  láska  ve  všech  sta  vích  zuostane,  abychom  spolu  doma  jednali 
a  zjednali.  Ex  Pardubicz  feria  II.  post  Translacionis  beati  Wenczeslai  anno  etc.  1514. 

Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině, 

v 

najvyšší  hofmistr  královstvie  Českého. 

Urozenému  pánu,  panu  Zdeňkovi  Lvovi  z  Rožmitála  a  z  Blathné,  najvyššiemu  pur- 
krabí Pražskému,  pánu  a  přieteli  mému  milému. 

94. 

Zdeněk  Lev  z  Rožmitála  Vilémovi  z  Pernšteina  v  příčině  psaní  stavu  městského  králi 
Polskému;  sněm  bez  přítomnosti  královy  že  by  nebyl  na  prospěch  země  oc.  Dat.  na  Blatné 
1514,  12.  břez.  AČ.  YII.  42. 

95. 

Vilím  z  Pernšteina  Zdeňkovi  Lvovi  z  Rožmitála,  aby  vedle  moci  úřadu  svého  zmatky  a  spory 

v  zemi  pomáhal  uklízeti  oc. 

Na  Pardubicích  1514,  13.  března,  —  Souč,  přepis  arch.  Třeb,  Historica  3599  k. 

Urozený  pane,  pane  a  přieteli  muoj  milý!  Přál  bych  vám,  byste  se  dobře 
měli  a  zdrávi  byli.  Teď  vám  posielám  list  od  kněze  Karla,  a  při  tom  penieze  jakés 
falešné.  Z  té  přiečiny  vám  posielám,  že  já  již  neviem  s  těmito  zmatky  a  spletky 
o  potřebu  netoliko  svú,  ale  o  zemskú,  nevím,  s  kým  oč  mluviti,  neb  komu  oč  psáti ; 
poněvadž  vdy  miesto  královské  držíte,  v  sudu  i  v  jiných  spuosobích  vedle  úřadu 
vašeho,  pak  aby  rčeno  nebylo,  že  by  mnú  co  na  tom  sešlo,  já  vám  tu  věc  oznamuji, 
vy  jí  račte  hnuti,  jak  se  vám  zdá. 
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Také  toto  vězte,  že  v  těchto  kútecli,  by  co  přišlo  na  mě,  že  já  o  lidech  ne- 
rozumiem,  by  se  k  čemu  měli ;  a  v  Chrudimským  kraji  ani  žádného  hajtmana  nenie- 

Pak  porozumějtež  tomu :  práva  stála  těmi  odklady,  žádný  o  nic  péče  již  nemá 
vedle  těch  řečí  sněmovních,  stavové  v  roztrženie.  Čeho  tato  země  naše  čeká? 

Pane  a  přieteli  milý!  Pana  mincmajstra  očekávám  k  sobě;  neb  mi  píše,  že 
u  mne  bude,  než  že  je  nemocen,  že  nemuož  jeti.  Než  napsal  sem  mu  něco  krátce, 
a  z  přiečiny  z  té  nechci  vám  psáti  nic ;  než  jestliže  by  tak  bylo,  křivda  by  se  mu 
od  vás  dala,  bez  mého  provinění.  Pak  muožete  tomu  rozuměti,  že  jsme  všecko  lidé 
a  daleko  v  nás  více  starý  zákon  panuje,  než  nový.  Ale  pána  Boha  beru  sobě  k  svě- 
domie,  že  na  žádném  miestě  já  vám  té  příčiny  nedávám,  a  nerad  bych  dal  jako 
jednomu  ve  všech  Cechách,  leč  bych  k  tomu  svévolně  připraven  byl.  Dán  na  Par- 
dubiťích  v  pondělí  po  svatém  llehoři  Icta  XIIIF. 

Vilém  z  Pernšteina  a  na  Ilelffenšteině  etc. 

Urozenému  pánu,  panu  Zdeňkovi  Lvovi  z  Rožmitála  a  z  Blatné,  najvyššiemu  purkrabí 
Pražskému,  pánu  a  přieteli  mému  milému. 

9G. 

Petr  z  Rosenberka  oznanmje  Kryštoforovi  ze  Švamberka,  že  Vojtěch  syn  Vilímňv 
z  Pernšteina  již  jest  hofmistrem.  Dat.  na  Krumlově  1514,  10.  dubna.  AČ.  XI.  158. 

97. 

Zigmund  král  Polský  Vilímovi  z  Pernšteina:    chválí  věrné  jeho  služby  králi  Vladislavovi 

prokazované. 

Ve  Vilně  1514,  12,  Jcvěóna.  —  Acta  Tomiciana  Tom,  IIL  p,  92, 

Sigismundus  rex  Vilhelmo  de  Pernstein.  Magnifice  domine,  sinceré  nobis  di- 
lecte!  Licet  non  dubitemus,  quod  fraterna  Majestas,  serenissimus  dominus  Vladislaus 
rex,  germanus  noster  charissimus,  ab  omnibus  fidelibus  regni  sui  Bohemie  proceribus 
ametur,  quodque  ab  eisdem  Sue  Majestatis  et  suorum  suavissimorum  natorum  decoro 
et  salutari  statui  semper  bene  consuletur ;  tamen  in  primis  habemus  laudatam  Vestre 
Magnificentie  erga  Suam  Majestátem  suosque  amantissimos  natos  fidem  et  aflfectum. 
Quoniam  vero  nobis  tribui  arrogamus,  quidquid  aut  Sue  Majestati  aut  Sue  Mtis 
natis  tribuítur,  habemus  idcirco  Vestre  Magnificentie  ob  eam  rem  gratias  et  agi- 
mus,  et  nostram  voluntatem  simul  cum  bono  affectu  eidem  offerimus ;  rogamus  tamen : 
velit  et  deinceps  in  futurum  ita,  ut  incepit  et  semper  ex  virtutis  sue  innate  boni- 
tate  facere  consuevit,  rem  fraterne  Mtis  et  Sue  Mtis  natorum  rem  in  prospectu  bono 
habere,  eandem  favore  prosequi  et  fidei  sue  constantia  a  malevolis  tueri,  et  his,  que 
eidem  in  eam  sententiam  nomine  nostro  ab  illustrissimo  domino  Bartholomeo  duce 
Monsterbergensi   dicentur,   velit  credere  čeu  nobis  ipsis   secům   dicentibus.     Habebit 
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enim   Magnificentia  Vcstra   ob  cam   rem  nos   sibi   et   sue    domuí   obligatos.     Datum 
Vilne  XII.  Maji.*) 

*)  Tomkův  Dějepis  Prahy  X.  p.  365. 

98. 

Vilím  z  Pernšteina  Zdeňkovi  Lvovi  z  Rožmitála:    čeho  se  lidé,  králi  na  pomoc   do  Uher  vy- 
slaní pod  vedením  knížete  Bartoloměje  z  Minstrberka,   na  cestě  proti  pánům  z  Lichtenšteina 

byli  dopustili. 

V  Krumlově  1514,  19.  srpna.  —  Sotič.  přepis  v  arch.  Třéb.  Historica  3625  f.  5. 

Urozený  pane,  pane  a  prieteli  milý !  Byste  se  dobře  jměli  a  zdrávi  byli,  toho 
bych  vám  věrně  přál.  Rač  věděti,  že  kněz  Bartholoměj  táhna  do  Uher,  v  Rakňsích, 
tak  jakž  jsem  zpraven,  že  nějaká  škoda  se  dala  panu  Lichtnštajnarovi  (kdež  by  bylo 
mnoho  o  tom  psáti:  že  by  bylo  překáženo  lidem  páně  Lichtnštajnarovým  od  ja- 
kýchsi Tateruov  aneb  drábuov,  a  lidé  ti  se  bránili);  tu  kněz  Bartholoměj  i  jiní 
všickni,  kteříž  s  ním  táhnu,  i  všecka  města  zejména,  odpověděli  jsú  panu  Lichtn- 
štajnarovi, a  zejména  v  každým  listu  všickni  odpovídají,  kteříž  s  ním  táhnu,  neb 
sem  ty  listy  odpovědní  viděl*),  a  každé  město  též,  z  kteréhož  jsú  lidé  posláni. 

Pak,  milý  pane  purkrabie,  z  té  příčiny  vám  píši,  abyste  rozvážili,  co  by 
z  takové  věci  mohlo  královstvie  Českému  pojíti,  o  tom  nevědúce,  aby  snad  někto 
v  něco  neupadl;  neb  kněz  Bartholoměj,  co  on  před  se  bére,  musí  věděti,  k  jakému 
konci  to  vede.  Toho  já  chci  tak  nechati.  A  cicsař  jest  také  pán  křesťanský  naj vyšší. 
Pokud  mu  to  trpělivě  bude,  tomu  já  také  nerozumiem;  než  mněť  by  nebylo.  Ale 
jest  jedné  o  nás,  abychme  neplatili,  nepijíce.  Protož  již  vy  to  vedle  rozumu  svého 
račte  opatřiti;  a  pánu  z  Roznberka  dajtc  to,  prosím  vás,  bez  meškání  věděti.  Pra- 
žanóm  jsem  já  také  list  napsal,  také  jim  tu  věc  oznamuje,  aby  o  tom  věděli. 

Než  jest  tento  unšlak  v  tej  odpovědi,  že  kněz  Bartoloměj  s  těmi,  kteříž 
s  ním  táhnu,  postavil,  jestliže  by  toho  drábi  litovati  chtěli,  že  by  oni  jich  v  tom 
opustiti  nemohli.  A  při  tom  zpuosobu  čest  svú  ohrazují.  Co  jiného  praví,  nepíši,  po 
tej  cestě  co  se  děje,  ač  jest  tak.  ř]x  Krumlow  sabbato  post  Assumpcionis  beate 
Marie  virginis,  anno  oc  L514.  Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfnšteině  oc. 

Urozenému  pánu,  panu  Zdeňkovi  Lvovi  z  Rožmitála  a  z  Blatné,  najvyššiemu  purki^abí 
Pražskýma,  pánu  a  jrfieteli  mému  milému. 

*j  Rotmistří  vojska  Pražského  a  městského  z  Čech  oznamují  v  odpovědném  listu  Wolfgangovi  a  Liá- 
hartovi  z  Lichtenšteina  v  neděli  po  sv.  Vavřinci  1514:  „Jakož  ste  nám  skrze  samy  sebe  i  služebníky  své  ně- 
které pacholky,  kteréž  s  námi  k  potřebě  krále  JMti  pána  nás  všech  milostivého  táhnťi,  ueohradivše  proti 
JMKské,  kniežeti  Bartholomějovi  JMti  ani  pánóm  hajtmanóm  toho  vojska  ani  nám,  bez  všelijaké  slušné  pří- 
činy nkrutné  zranili  a  ssekali;  kdež  my  vám  toho  déle  trpěti  nemohúce,  s  takového  svévolného  pychu  a  lech- 
kosti  podle  možnosti  mstíti  chcmc.  A  protož  tiemto  listem  cti  naše  i  všech  tovařišuov  a  pacholků  našich, 
kteří  v  našich  rotách  jsú,  proti  vám,  služebníkem  a  poddaným  vašim,  tak  jak  na  dobré  lidi  sluší,  ohrazené 
mieti  chceme."  (Cop.  v  arch.  Třeib.  Hist.  3623.) 
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99. 

Zdeněk  Lev  z  Rožmitála  Vilímovi  z  Pernsteina  v  příčině  tažení  knížete  Bartoloměje 
do  Uher.    Dat.  na  Blatné  1514,  23.  srpna.   AČ.  VII.  177. 

100. 

Pražané  Vilímovi  z  Pernsteina:   děkují  za  oznámení,   co   se  bylo  s  válečným  lidem  jich  pod 
knížetem  Bartolomějem  z  Minstrberka  na  cestě  do  Uher  stalo,  i  oznamují,  že  lid  ten  do  Uher 

vyslali  jen  na  pomoc  králi  Vladislavovi. 

V  Praze  (1514,  25.  srpna),  —  Opis  arch,  Třeb.  tem,  3625  č.  9. 

Službu  svů  vzkazuj em  VMti,  urozený  pane,  pane  přieteli  náš  milý!  Což  nám 
oznamovati  ráčíte  o  lidech  s  kniežetem  JMtí  od  nás  vyslaných,  a  z  které  příčiny 
to  nám  věděti  dávati  ráčíte,  tomu  jsme  vyrozuměli.  Kdež  VMti,  jako  svému  milému 
panu  přieteli,  s  pilností  děkujem,  že  nám  to,  což  by  nám  mohlo  býti  ke  škodě, 
před  časem,  čehož  bychom  se  vystříci  mohli,  oznamovati  ráčíte ;  neb  my  to  v  paměti 
majíc,  VMti  vším  přátelstviem  u  nás  spomínati  chcme.  Než  abyste  věděti  ráčili,  že 
jsme  těch  lidí  pro  žádnu  jinú  v  světě  příčinu  nevyslali,  než  pro  tu  pilnů  a  téměř 
poslední  krále  pána  našeho  najmilostivějšieho  potřebu,  pro  kterú  nás  s  pilností  žá- 
dati ráčil.  Pak  my  o  tomto  nic  nevíme,  děje-li  se  co  mimo  to,  a  knieže  Bartoloměj 
JMt  nám  také  nic  jest  o  tom  neoznámil.  A  té  my  naděje  jsme,  že  knieže  JMt  ani 
hajtman  náš  v  jiné  se  dávati  nebudu,  mimo  JKMti  potřebu  a  nad  naše  jim  poru- 
čenie.  Však  pro  vyvarovánie  horšieho  my  to,  což  spěšně  býti  muože,  přezvěděti  chcme, 
aby  chrne  věděli,  co  dále  činiti  máme.  A  jestliže  by  co  mimo  náš  úmysl  přišlo,  že 
bychme  toho  neradi  viděli,  ani  tiem  vinni  býti  chtěli.  Datum  Praha  [sic]  fer.  VI. 
post.  Bartholomaei. 

101. 

Vilém  z  Pernsteina  Janovi  z  Lomnice:   o  opatřeních  proti  jich  nepřátelům  při  dvoře  krá- 
lovském; o  záměru  knížete  Bartoloměje. 

V  Židlochovicích  1514,  4,  září.  —  Opis  arch.  Třeb.  tem.  3625  č.  11. 

Urozený  pane,  pane  bratře  muoj  milý!  Přál  bych  vám,  byste  zdrávi  byli 
a  dobře  se  měli.  Bych  vám  psal  co,  nevím,  než  co  ví  pán  Buoh.  Pan  kancléř,*) 
ten  byl  u  mne  na  Krumlově,  a  ten  předse  jede.  A  jinému  nerozumiem,  než  ta 
svornost,  kterů  ste  zednali  v  Hoře**)  mezi  námi,  že  ta  tak  sama  v  sobě  jest  a  bude 
buohdá.  Pak  což  se  tam  těch  Procků***)  a  jiných  dotýče,  jáť  jiného  vám  neumiem 
psáti,  než  žeť  pan  kancléř  o  to  věrně  bude  státi,  aby  svuoj  konec  vzali.  A  s  tím  jede. 

A  co  se  pak  vyššieho  [sic]  dotýče,  o  kteréhož  mi  píšete,  co  arcibiskup  f) 
praví,  také  pan  kancléř  již  tu  neví  ani  po  těchto  spuosobích  co  vidí,  co  se  děje, 
a  žeť  vo  všecko  bude  před  králem  JMtí  mluviti  při  panu  kardinalovi.ff) 


z  roku  1514.  57 

Než  co  se  mého  psanie  naposledy  vám  dotýče,  odkud  by  měli  vyjíti  listové 
králi  i  všem  stavuom  i  osobám,  jakož  pomníte,  v  této  naší  jiezdě  do  Uher  velmi 
nám  jest  věc  platná,  s  kým  činiti  máme.ftf).  Panu  kancléřovi  se  zdá,  že  jest  se 
věc  lepší  a  rozumnější   nemohla   vymysliti  k  našim  potřebám  a  toho   člověka  zkáze. 

A  protož  dajte  vy  to  rozumně  věděti  pánu  z  Roznberka  a  panu  Lvovi,  co 
já  pod  tím  obmýšlím,  aby  tomu  dostatečně  rozuměli  a  s  své  strany  také  to  jednali, 
neprodlévajíc.  Jáť  píši  jako  ten,  že  bycli  dobrého  těm  pánóm  přál  jako  sám  sobě. 
A  chceme-li  rozumu  užívati  a  jím  se  spravovati,  ufáme  pánu  Buohu,  že  dobře  stane 
a  lotróm  konec  uděláme.  Mějtež  se  dobře.  Ex  Židlochowicz  fer.  II.  post  Egidii 
anno  oc  XIIIF.  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfnštaině  oc. 

*)  Ladislav  z  Šternberka.  **)  Přátelský  sjezd  v  Hoře  Kutné  konán  na  konci  měsíce  června  1514 
od  pánů  českých,  kdež  na  společném  jednotném  počínání  se  usnesli.  ***)  Procek  Malý  z  Četné  a  Albrecht 
Hendl  z  Oušavy,  pomocníci  kníž.  Bartoloměje  z  Minstrberka. 

t)  Arcibiskup  Kaločský  Řehoř  Frangepani.  ft)  Kardinál  arcibiskup  Ostřihomský  Tomáš  Bakáe. 
ttt)  Tomu  artikuli  abyste  ráčili  vyrozuměti,  že  míní  o  ciesaře.  (Připiš  pana  J.  z  Lomnice.) 

[Cedule:]  Muoj  milý  pane  bratře,  prosím  vás,  pošlete  k  těm  oběma  pánóm, 
nemeškajíc,  na  koníku  někoho;  a  co  vám  dadie  za  odpověď,  pošlete  mi  to  do  Pro- 
stějova nemeškajíc;  za  to  vás  velmi  prosím. 

A  co  se  pana  kancléře  dotýče,  tiem  jisti  buďte  tak  vedle  jeho  slov,  které 
jest  ke  mně  mluvil,  i  ode  mne  také  poněkud  raddu  mú  slyšel,  že  se  společně  v  ničem 
děliti  nebudem.  Jakož  sem  já  pak  králi  psal  list  vedle  jeho  zdánie  jeden,  a  tomu 
panu  Šidlovcckému,  ač  s  ním  znám  velmi  nejsem,  psal  sem  druhý,  ale  naň  na  pana 
kancléře  ukázav,  co  s  ním  mluviti  bude. 

A  teď  vám  posielám  artikul,  jaké  se  zkurvysynstvo  jednalo ;  oznamte  je  pánóm 
těm.  Také  sluší  těm  pánóm  nespati.  Já  jako  ten,  kterýž  sem  s  sebe  složil  ty  věci, 
ale  proto  poznají  to,  že  věrně  budu  pomáhati  vedle  své  naj větší  možnosti. 

Než  v  tom  mějte  velmi  velkú  pilnost,  a  Janovi  synu  o  též  sem  poručil :  lidé, 
kteří  jsú  z  Moravy  tam,  ne  s  toliko  ty,  které  jste  poslali,  ale  i  jiné,  ty,  kteříž  jsú 
tam  na  službě,  jakž  muožete,  z  Uher  vymluvte.     Mnoho  dobrého  tiem  uděláte. 

Co  se  Slezákuov  dotýče,  těch  já,  sobě  mnoho  nevážím. 

Toto  abyste  věděli,  ale  to  zachovajte,  že  kněz  Bartoloměj  pravil  panu  kanc- 
léřovi, (ale  prosím  vás,  mlčte),  že  prostě  chce  v  Rakúsích  zuostati  s  těmi  lidmi,  a  že 
má  nějaků  námluvu  s  některými  poddanými  ciesařskými.  Bojím  se,  by  grof  Petr 
také  v  tom  nebyl. 

Než  tiemto  své  psanie  zavazuji:  ktož  nemá,  a  své  škaredě  ztratil  a  utratil, 
a  chce  zase  mieti,  že  musí  lotrem  i  lhářem  býti;  a  to  u  sebe  za  poctivost  on  bude 
jmieti,  aby  tiem  statku  dobýval. 

Tento  artikul  pošlete  pánu  z  Roznberka  i  panu  Lvovi,  a  napište  jim,  že  sem  já 
vám  psal,  abyste  jim  jej  poslali.  Pan  Sidlovecký,  by  něco  jiného  jednal,  dobře  by  udělal. 

Archiv  Český  XVI.  8 
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Muoj  milý  pane  bratře,  chcete-li  vy  výstrahu  ciesari  dáti  sami  od  sebe,  to 
muožete  učiniti,  ale  mne  nemenuojte.  Neb  jistě  mi  věřte,  že  bych  já  se  ciesaH  JMti 
z  úmysla  nerad  tratil  [sic],  než  puokudž  bych  znal,  že  JMti  vděčno  jest,  radši  bych 
slúžil,  pokud  by  mi  možné  bylo,  ač  já  JMti  mohu  málo  učiniti  a  téměř  nic. 

Pan  kancléřtě  byl  u  mne  i  na  Židlochovicích ;  o  ty  věci  o  všecky  sme  do- 
statečně mluvili,  i  poněkud  pamět  sem  jemu  znamenal.  A  tiem  buďte  jisti:  vedle 
pana  kardinála  že  všecko  činiti  bude. 

102. 

Petr  z  Kosenberka  a  Zdeněk  Lev  Vilémovi  z  Pernšteina:  těší  se  z  toho,  že  k  nim 
přistoupil.    Dat.  v  Strakonicích  1514,  10.  září.  AČ.  XI.  167. 

103. 

Vilém  z  Pernšteina  slibuje  Petrovi  z  Rosenberka  a  Zdeňkovi  Lvovi,  že  chce  s  nimi 
státi  za  jedno.    Dat.  v  Prostějově  1514,  14.  září.  AČ.  XL  169. 

104. 

Vilém  z  Pernšteina  Čemčickému,  hejtmanu  kraje  Hradeckého:  že  o  sjezdu  v  Benešově  žádné 

zprávy  nemůže  podati  oc. 

Na  Pardubicích  1514,  23.  září.  —  Opis  arch,  Třeh.  tem,  3631  č.  2. 

Službu  svú  vzkazuji,  urozený  pane,  pane  a  přieteli  milý !  Což  se  toho  sjezdu 
dotyce,  kterýž  byl  v  Benešově,  oznamujete  mi:  mně  nic  o  tom  vědomo  není.  Při 
tom  mi  posíláte  přiepis  listu  od  najvyššího  pana  purkrabí :  hotovost  já  chválím  a  k  té 
rád  pomáhati  budu,  na  čemž  bychom  kolivěk  zespolka  zuostali ;  neb  bych  rád  všecko 
dobré  viděl  tohoto  královstvie,  jako  kto,  i  našich  krajuov.  Žádáte,  abych  vám  k  tomu 
radil :  bych  tomu  uměl  rozuměti  aneb  v  tom  co  věděl,  rád  bych  to  udělal :  ale  když 
čemu  nerozumiem  a  v  ničemž  nic  nevím,  k  čemu  raditi?  Než  mnúť  bohdá  dobrého 
nic  rušeno  nebude,  ale  však  tak,  abych  to  dobré  také  poznal.  Neb  pán  z  Roznberka 
i  pan  Lev  list  sů  mi  psali  do  Moravy,  ale  o  těch  sjezdích  sů  mi  nic  nepsali,  a  ten 
mi  psali  nedávno.  Pak  pan  kancléř,  ten  byl  u  mne  na  Židlochovicích,  ten  mi  o  tom 
nic  nepravil,  by  jaký  sjezd  měl  býti  v  Benešově.  Syn  muoj  také  přijel  z  Hluboké, 
ten  mi  také  o  ničem  nepravil,  ani  o  ničem  ví,  ani  on  na  něm  byl. 

Milý  pane  Cernčický!  Jakož  mi  píšete,  což  se  škody  dotýče,  kterúž  nynie 
chudým  lidem  udělali:  znám,  že  o  tom  péči  máte;  já  vám  z  toho  děkuji  a  tolikéž 
bych  zase  chtěl  pečovati  i  pomáhati  proti  takovým  zradám.  Než  jáť  se  s  lotry  o  pa- 
lici dráti  nebudu,  než  bude-liť  vuole  boží,  žeť  na  to  mysliti  budu,  ač  nebude  napra- 
veno lidem  mým,  žeť  té  škody,  kteráž  se  jim  stala,  budu  mstíti,  na  žádnu  svú  škodu 
větší  se  neohlédaje.     Dán  na  Pardubicích  v  sobotu  po  s.  Matůši  léta  oc  XIIII''. 

Vilém  z  Pernstaina  na  Helfenštaině. 


t 
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105. 

Ladslav  z  Šternberka  Vilémovi  z  PernSteina :  že  císař  Maxmilián  popudil  Vasila  knížete  Ruského 
k  boji  proti  Sigmundoví  králi  Polskému,  jehož  král  Vladislav  jako  bratra  svého  opustiti  nemíní ; 
o  zamýšleném  sjezdu  při  sv.  Martině,  o  odporných  rádcích  a  pletichách  při  dvoře  královském. 

Na  Budíne  1514,  5.  října.  —  Opis^arch.  Třéb.  tem.  3634  L  3. 

Službu  svú  vzkazuji,  urozený  pane,  pane  a  bratře  muoj  milý !  Byste  se  dobře 
měli  a  zdrávi  byli,  toho  bych  vám  rád  přál.  Račte  věděti,  že  jest  mne  král  JMt 
ráčil  poslati  na  Bačku  [k]  panu  arcibiskupovi,  a  to  z  té  příčiny,  aby  jel  k  císaři  v  po- 
selstvie  od  pána  našeho.  Neb  račte  věděti,  že  jest  císař  svého  posla  poslal  do  Moskvy 
a  zbouřil  naii  Moskevské  knieže ;  jakož  pak  Moskevský  na  krále  Polského  JMt  táhl, 
a  dobyl  mu  Smolensko.  Také  poslal  do  Říma,  žádaje  na  otci  svatém,  aby  ho  dal 
v  kledbu.  Při  tom  také  na  JMt  zbouřil  Pruského  mistra  i  ten  Iflant,  nemaje  k  JMti 
žádné  příčiny,  než  právě  ze  zlé  vuole.  Tu  král  Polský  králi  pánu  našemu  pana 
Kristofa  jest  vyslal,  žaluje  JMti.  co  mu  se  děje  od  císaře  a  beze  všeho  JMti  provi- 
něnie,  prosíc  JMti  jakožto  bratra  svého,  aby  ho  JMt  neráčil  opúštěti  pro  ty  křivdy 
takové,  kteréž  ciesař  JMt  beze  všeho  JMti  proviněnie  činí.  Pak  pan  arcibiskup  po- 
jede k  císaři  JMti,  mám  za  to,  že  s  tím:  jestliže  by  ciesař  těch  svrchupsaných  věcí 
neráčil  opustiti,  že  by  král  JMt  krále  Polského  JMti  jakožto  bratra  svého  vopustiti 
neráčil.  Kdež  se  mně  zdá,  že  jest  slušné,  aby  pán  náš  JMt  krále  Polského  JMti 
v  takové  věci  neráčil  opustiti,  kterúž  císař  JMt  proti  králi  Polskému  před  se  vzíti 
ráčí  nekřesťansky;  a  mám  za  to,  že  se  tudy  to  zpřieznění  stěžkem  nezruší  mezi 
císařem  JMti  a  pánem  naším,  jestliže  císař  JMt  té  věci,  kterůž  jest  proti  králi  Pol- 
skému vzíti  ráčil,  nebude  ráčiti  změniti. 

Druhé  račte  věděti,  že  král  Polský  JMt  ráčil  jest  znamenitého  posla  k  císaři 
JMti  vypraviti,  při  tom  i  s  nějakými  dary.  Pak  císař  krále  Polského  posla  JMti 
slyšeti  jest  neráčil,  tu  kdež  jest  JMt  našel;  než  musil  za  JMti  jeti  několik  neděl, 
a  těch  darů,  kteréž  mu  král  Polský  JMt  ráčil  poslati,  vzieti  jest  neráčil.  Tu  jest 
Moskovský  knieže  svého  posla  také  měl.  Toho  jest  císař  ctil  i  [s]  sebů  na  lov  brával, 
i  na  lodě,  ješto  jest  někde  přes  vodu  jel,  k  sobě  ho  vsaditi  ráčil.  Pak  to  sobě  král 
Polský  JMt  velmi  obtěžuje  takového  posměchu,  kterýž  jest  se  JMti  i  JMti  poslu 
stal;  i  pánu  našemu  to  libo  není.  Ale  však  račte  věděti,  že  proto  při  JMti  lidé  jsií 
a  zvláště  Uhři  někteří,  že  by  toho  poselstvie  neradi  viděli  a  ruší  to,  jakž  mohu. 
Ale  mám  za  to,  žeť  toho  bohdá  nedovedu. 

Pane  bratře  muoj  milý.  Psal  sem  byl  panu  purkrabí  do  Cech,  že  sem  to  na 
králi  JMti  obdržel,  že  ten  sjezd  jest  měl  před  se  jíti  o  svatém  Martině.  A  Rendl 
to  zvěděv,  i  dal  králi  ten  list,  kterýž  Pražané  JMti  píší,  a  také  kterýž  JMti  kněz 
Bartoloměj   píše,   i  také  tu  ceduli,    kterúž  JMti  též  píše,   v  kteréž  jest  se  sám  svú 

8* 


60 


A.  XXX I.  Dopisy  pana   Viléma  z  Pernšteina 


ruku  podepsal.  Pak  král  JMt  ráčil  jest  mi  listy  ty  i  s  tou  cedulí  poslati,  a  ráčil 
mi  rozkázati,  abych  JMti  k  tomu  radil.  I  šel  sem  hned  s  těmi  listy  k  JMti  a  po- 
věděl sem  JMti,  že  já  k  těm  listóm  neumím  raditi,  a  to  proto,  že  nevím,  co  jste  se 
jim  zapsati  ráčili;  druhé,  že  já  kněze  Bartoloměje  ceduli  nerozumím,  v  které  se  jest 
ruku  svů  podepsal,  a  že  se  mně  zdá,  jako  by  bylo  kus  odpovědi.  „Než  milostivy 
králi,  poněvadž  jsú  některé  osoby,  kteří  jsů  VKMti  k  takovj^m  zápisóm  radili  a  VMt 
k  tomu  uvedli,  nechť  voni  k  tomu  rádie. "  Pak  Rendl  sepsal  tuto  ceduli,  kterúž  vám 
i  s  těmi  listy  posielám.  Pak  král  mi  ji  poslal;  i  šel  sem  zase  k  JMti,  i  pověděl 
jsem  JMti,  poněvadž  jsú  z  těch  zápisů,  kteréž  jest  král  Pražanóm  učiniti  ráčil,  ně- 
které kusy  vypsané  dali,  že  JMti  prosím,  aby  mi  ráčil  všecken  připiš  toho  majestátu 
rozkázati  dáti,  a  že  já  JMti  také  odpověď  na  to  dáti  chci,  pokudž  mi  náležeti  bude ; 
neb  že  JMt  dobře  rozuměti  muože,  že  se  tu  dotyce  stavu  panského  i  rytieřského, 
a  když  oni  o  tom  zvědí,  že  oni  také  k  tomu  mluviti  budou  to,  což  k  tomu  příslu- 
šeti bude.     Nemohl  sem  toho  zednati. 

Při  tom  sem  znal,  že  jest  vo  to  Rendl  usiloval,  aby  to  vždy  zkazil,  aby 
z  toho  sjezdu  nic  nebylo;  neb  jest  mluvil  před  Dobřanským:  „Nebudeť  z  toho  nic, 
aby  se  vo  mne  a  vo  drihého  měřili."  I  řekl  mu  Dobřanský:  „A  což  pak  chceš,  aby 
pro  tě  celé  královstvie  zahynulo?"  A  on  mu  zase  řekl:  „Ba,  nerci  královstvie,  ale 
všecko  aby  zahynulo,  leda  já  místo  měl."  Pak  to  sem  já  králi  JMti  všecko  oznámil, 
jaký  jest  on  člověk  a  že  by  on  nedbal,  aby  všecken  svět  zahynul,  aby  on  místo  měl, 
a  že  jest  tu  ani  VMti  nevymínil.  I  tu  sem  zednal,  že  král  JMt  k  tomu  ráčil  svoliti, 
aby  ten  sjezd  byl  přcdse,  a  ráčil  mi  rozkázati,  abych  psal  do  Cech,  do  Moravy  i  do 
Slez  těm,  kteréž  by  ráčil  JMt  míti  při  sobě,  ješto  byli  by  stranám  trpěliví.  Pak 
Rendl  to  zvěděv,  šel  jest  králi.  Co  jest  s  JMti  mluvil,  toho  nevím  a  věděti  nemohu. 
Než  hned  ho  král  s  panem  Kostků  kniežeti  vypravil,  a  tu  zase  přijev,  přinesl  jest 
tyto  artikule  sepsané,  kteréž  vám  teď  posielám.  Tu  sem  já  králi  JMti  šel  a  s  JMti 
sem  mluvil,  co  sem  najlépe  uměl,  podle  rozumu  svého  JMti  sem  to  předložil,  co  by 
JMti  i  nám  všem  JMti  poddaným  z  toho  zlého  přijíti  by  mohlo,  jestliže  toho  roku 
predse  položiti  neráčí.  I  zjednal  sem,  že  JMt  poslati  ráčil  Jana  Dobřenského  knie- 
žeti Bartolomějovi,  napřed  aby  pověděl,  co  s  tou  cedulí  míní,  v  které  se  jest  ruku 
svií  podepsal,  a  druhé,  že  ho  JMt  žádá,  aby  tomu  roku  odporen  nebyl,  aby  stál. 
I  dal  jest  tuto  odpověď,  což  mu  král  JMt  po  panu  Kostkovi  a  Rendlovi  vzkázati  ráčil, 
že  na  tom  stojí.  A  při  tom  JMti'  tento  list  píše,  kteréhož  vám  také  připiš  posielám. 

I  muoj  milý  pane  bratře,  když  sem  znal,  že  jest  již  ten  sjezd  zkažen  a  předse 
že  svého  pruochodu  míti  nemůže,  a  že  knieže  i  Pražané  navedeni  jsů,  aby  nestáli, 
leč  jim  král  prve  to  všecko  učiní,  což  jest  se  jim  zapsati  ráčil:  tu  sem  JMti  před- 
ložil, co  JMti  i  JMti  dědicóm  z  toho  zlého  přijde  i  všem  JMti  poddaným,  i  jaké 
slovo  JMt  po  sobě  nechá  a  s  čím  na  onen  svět  puojde.     Mlčel  jako  sen. 
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Protož,  muoj  milý  pane  bratře,  znajíce  takovú  věc,  račte  jiným  oznámiti  a  vo 
to  se  srovnati  i  s  stavem  rytierským,  na  čem  to  postaviti  ráčíte,  abyste  to,  což  muož 
najspíš,  k  konci  přivedli.  Neb  jistě  mi  věřte,  jestliže  se  sami  neopatříme,  pánem 
naším  jistě  zkaženi  budem.  A  protož  by  mi  se  zdálo,  abyste  někoho  sem  vypravili 
s  nějakým  poselstvím  dobře  tuhým;  neb  já  nic  odolati  nemohu,  a  což  mí  dnes  koli 
přidí  [sic],  nic  mi  nazajtří  nezdržie.  A  tím  račte  jisti  býti,  že  slovy  svými  nic  JMti 
neulevuji,  což  by  k  jinému  špalku  mluvil.  I  znajíce  to,  račte  již  to  opatřiti  rozumy 
svými;  mnúf  nic  neschází  a  sjíti  bohdá  nemá.  A  s  těmi  lidmi  nic  činiti  nemám, 
aniž  sem  s  kterým  ještě  slova  mluvil.  Datum  Budae  fer.  V.  post  Francisci  anno 
Domini  MV^XIIir.  Ladslav  z  Šternberka. 

Když  sem  vám  byl  tyto  listy  již  napsal  a  chtěl  sem  vám  ráno  poslati,  poslal 
po  mne  král  a  tu  mi  pověděl:  co  se  měst  dotýče,  že  ty  stanů,  než  knieže  že  ten 
nestane  z  těch  příčin,  které  jest  voznámil.  Pověděl  jsem  JMti,  poněvadž  města  stanů, 
že  já  již  podle  prvnějšieho  VMti  poručenie  ty  listy  rozeslati  clici.  Co  se  kniežete 
dotýče,  mám  za  to,  že  ho  ti  páni  za  to  také  velmi  prositi  nebudou,  vo  to  slyšení. 
Než  co  sem  srozoměl,  když  tu  budu,  že  se  dá  srovnati.  Neb  to  žádný  nešikuje  než 
Rendl,  a  to  proto,  že  se  sám  za  se  bojí,  a  že  by  rád,  aby  jeho  věc  mohla  s  jinými 
srovnána  býti.  Arcibiskup  i  Pětikostelský  jistě  k  němu  žádné  lásky  nemají,  to  já 
dobře  vím,  neb  sů  se  mnú  vo  to  mnoho  mluvili,  a  zvláště  biskup  Pětikostelský ;  neb 
dvorné  věci  šikuje,  a  bojím  se,  že  něco  splete,  ale  že  to,  co  jest,  nemohu  věděti. 
Než  to  vím,  že  jest  krále  na  něco  navedl,  ukazuje  mu  v  tom  něco  dobrého.  A  JMt 
jest  hned  hotov  k  tomu  přistůpiti.  Než  nemohu  toho  na  králi  žádnu  měrů  zvěděti, 
co  jest;  než  tomu  dobře  rozomím,  že  jest  vo  někoho.  Co  se  hospod  dotýče,  těžko 
vo  ně  bude,  však  kterú  budu  moci  vám  najlepšie,  postarám  se  vo  to  i  synóm  vašim. 

Ruka  má:  Ladslav  z  Šternberka  oc. 

106. 

Zdeněk  Lev  z  Rožmitála  Petrovi  z  Rožmberka:  že  mu  psal  Vilfm  z  Pernšteina,  a  on 
Lev  že  zase  jemu  odpověděl  v  příčině  jízdy  ku  králi  do  Uher.  Dat.  na  hradě  Pražském  1514, 
7.  října.    AČ.  VIL  106. 

107. 

Zdeněk  Lev  z  Rožmitála  Petrovi  z  Rožmberka:  že  Vilím  z  Pernšteina  v  úterý  13. 
ledna  přijel  na  Pardubice,  a  manželka  Vilémova  že  ten  týden  zemřela.  Dat.  na  Blatné  1515, 
26.  ledna.    AČ.  VIL  113. 

108. 
Chebští  posílají  Vilímovi  z  Pernšteina  do  Var  dva  soudky  medoviny,  a  poroučí  se  do  jeho  přízně. 

(V  Chebe)  1515,  11.  května.  —  Konc,  arch.  Chebského,  Kasten  CI, 

Hern  Wilhelm  hern  vom  Pernstein  oc.  Wolgeborner  vnd  edier  her!  V^nnser 
gar  willig  dinst   euern  g.  mit  vleis  zuuoran.    Gnediger   her,   wir  vernemen,   wie  eur 
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gnad  dieser  zeit  in  Kayser  Earis  Páde  seín  sol;  vnd  dieweil  wir  vns  zu  eurn  g. 
albeg  vnd  ye  aller  gnaden  vnd  guts  versehen,  gezelet  vnd  noch  anicz  alle  gnad  bey 
eurn  gnaden  befunden,  vnd  des  hínfur  keinen  zweíuel  haben,  schicken  wir  eurn  g. 
hiemit  zwey  veszlein  vnsers  mets,  domít  wir  eur  gnad  vereren,  mit  allen  hoen  vleis 
bitende,  den  vnd  solcb  geringe  erung  in  gnaden  annemen  vnd  den  sundern  guten 
willen  fur  die  werck  vermercken,  vnser  vnd  der  vnsern  gnediger  herr  wie  bishera 
sein  vnd  bleiben.  Das  woUen  wir  vmb  eur  gnad  als  vnsern  besundern  g.  hen^n  gar 
willig  vnd  gern  verdinen.  Geben  am  freitag  noch  Cantate  anno  oc  decimoquinto. 

109. 

Yilím  z  Pernšteina  děkuje  Chebským  z  přátelské  vůle,  a  slibuje  v  jich  potřebách  přátelsky 

se  ukázati. 

V  Karlových   Varech  15 J  5,  14.  kvěifm.  —  Orig.  arch.  Chebského,  Kasten  CL 

Službu  svú  vzkazuji,  moudří  a  opatrní  páni  a  přátelé  moji  milí!  Z  přátelské 
vuole,  kterúž  ke  mně  máte,  velmi  děkuji,  a  když  bych  já  mohl  vám  k  vuoli  v  vaší 
potřebě  co  učiniti,  tím  jisti  buďte,  že  učiním  rád  i  všecko  přátelství  vokáži.  Na  to 
se  ubezpečte.  Dán  v  VaHch  v  neděli  před  s.  Žofií  léta  MT^XV^ 

Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině. 
Moudrým  a  opatrným  pánuora  purgmistru  a  raddě  města  Chba,  přáteluom  mým  milým. 

110. 

Král  Vladislav  Vilímovi  Kostkovi  z  Postupic,  nejvýš,  mincmistru  královstvie  Českého: 
„Psaliť  sme  již  nejednú  přikazujíce,  aby  urozenému  Vilémovi  z  Pernšteina  na  Helfenšteině, 
věrnému  našemu  milému,  ten  plat,  kterýž  na  mincí  naší  zapsaný  má  a  jej  za  své  peníze 
koupil,  platil  a  vydával,  a  to  také,  což  jemu  zadržáno  jest,  spravil.  I  píše  nám  opět  týž 
Vilém  obtěžuje  sobě  to,  že  se  jemu  vedle  rozkázání  našeho  a  zápisu  jeho  dosti  neděje,  prose 
nás  v  tom  za  opatření;  pakli  by  vždy  jemu  tozadržováno  a  zadržalé  spraveno  nebylo,  že  by 
se  již  musil  vedle  listu  zachovati.  I  poněvadž  on  věci  spravedlivé  žádá  a  ten  plat  za  své  pe- 
níze koupil,  a  vždycky  prve  jemu  i  těm,  kdož  ten  zápis  měli,  takový  plat  se  vydával:  přísněť 
přikazujem  a  tak  konečně  míti  chcme,  aby  ty  témuž  Vilémovi  častopsanú  sumu  bez  odtahuov 
a  všelijakých  odporuov  vydával,  a  to,  což  jemu  zadržáno  jest,  to  také  zaplatil  . . .  Takéť  sme 
prve  poručili,  aby  témuž  Vilémovi  sto  hřiven  stříbra  vydal;  i  srozuměli  sme  tomu,  že  si  toho 
neučinil,  nébrž  i  to  stříbro,  kteréž  první  mincmejstr  jemu  na  to  odkládal,  vzal.  I  poněvadž 
jemu  toho  darmo  nedáváme,  poroučiemet  s  pilností,  aby  také  na  zaplacení  těch  sto  hřiven 
stříbra  stříbro  odkládal  a  jemu  je,  což  najspíáe  muožeš,  zaplatil.  Neb  on  Vilém  za  nás  pět 
set  zlatých  dal,  a  listy,  kteréž  na  nás  na  tři  tisíce  zlatých  byly,  vyplatil.  Datum  Bude,  sab- 
bato  die  post  octavam  Omnium  Sanctorum  anno  oc  XV^"  =  v  Budíne  1515,  10.  listopadu.  — 
Orig.  někdy  ve  sbírce  Donnebauerově. 
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111. 

Purkmistr  a  rada  mésta  Olomouce  Vilémovi  z  Pernšteina:  aby  Bojanovští  a  Beneš  Vahaňský 

spoluobyvateli  jich  práva  jemu  přiřknutého  užiti  dali. 

(V  Olomouci  ok.  1515.)  —  Form.  arch.  měst.  Brna  č.  97. 

Urozený  pane,  pane  nám  příznivý!  Službu  svů  VMti  vzkazujem.  VMti  ozna- 
mujem,  že  spuoluobyvatel  náš  jménem  Jiřík  Hefftar,  maje  spravedlnost  podle  pří- 
buznosti k  statku  pozuostalém[u]  po  nebožčíku  Václavovi  Brodském,  totiž  k  vino- 
hi-adóm  i  k  jinému  statku  v  Bojanovicích,  v  Němcičkách  a  v  Gurdějově*)  i  jinde, 
kdež  by  se  čeho  doptati  mohl ;  kdež  pak  když  týž  spuoluobyvatel  náš  po  tom  statku 
stál,  překážka  se  jemu  v  tom  a  zmatek  děl  i  podnes  děje  od  jednoho  VMti  podda- 
ného jménem  Pavla  Březohlávka  z  Prostějova,  kterejž  nejsa  žádným  přirozeným  pří- 
telem téhož  Václava  Brodského,  než  prostě  svévolně  témuž  Heftarovi  překážku  činil 
a  činí.  Jakož  pak  i  ta  věc  na  pana  Sarovce  před  někderým  časem  podána  byla,  zda 
by  je  o  to  srovnati  mohl.  Ale  poněvadž  týž  Březohlávek  k  néčomu  [sic]  slušnému 
přistúpiti  nechtěl,  ráčil  jich  k  tomu  podati,  aby  sebe  právem  hleděli,  a  tak  to  obojí 
strana  přijavši,  k  orteli  i  k  vyššímu  právu  dokládali  jsů.  Ale  když  z  práva  ortel  ku 
polepšení  témuž  spuoluobyvateli  našemu  a  právu  jeho  přišel,  tu  opět  znovu  tepruv 
nad  právo  a  spravedlnost  týž  Březohlávek  jemu  zmatky  a  Bojanovščí  divné  odtahy 
a  trmačky  činí,  k  velikým  nákladóm  i  škodám  člověka  našeho  připravujíce;  kdež 
jsme  my  vždycky  ti  byli,  kdyžkoli  VMti  lidí  jaká  potřeba  byla,  že  jsme  je  rádi 
fedrovali  a  každému  práva  užiti  dali.  A  protož  VMti  dle  spravedlnosti  prosíme,  že 
VMt  ráčíte  i  Bojanovským  i  panu  Benešovi  Vahaňskému  psáti  a  rozkázati,  aby  již 
takových  bezpotřebných  a  nad  právo  neobyčejných  odtahuov  zanechajíc,  spoluobyvateli 
našemu  konec  učiníc,  práva  jeho  obdrženého  jemu  užiti  dali,  aby  skrze  takové  jejich 
odtahy  dalších  škod  a  nákladuov  uvarován  býti  mohl.  Kdež  VMt  znajíce  takovú  věc, 
a  že  my  podle  slušnosti  spravedlivého  žádáme,  ráčíte  rozkázati  spěšný  konec  učiniti ; 
a  my  toho  VMti  rádi  zasluhovati  budem. 

Urozenému  pánu,  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,   najvyššiemu  hofmistru  království  če- 
ského 9c,  pánu  nám  milostivě  příznivému. 
*)  Kurdéjov  u  Hustopeče. 

112. 

Zdeněk  Lev  z  Rožmitála  Jaroslavovi  z  Šelnberka:  jak  by  se  měli  stavové  panský 
a  rytířský  zachovati  k  Pražanům,  aby  o  to  s  Vojtěchem  z  Pernšteina  a  otcem  jeho  Vilémem 
rozmluvil,  poněvadž  jim  také  jest  potřebí  o  svobody  stavovské  státi  jako  jiným;  oznamuje,  že 
pan  hofmistr  (Vojtěch  z  Pernšteina)  se  oženil  (s  Johankou  z  Wartnberka)  oc.  Dat.  v  Budíne 
1516,  7.  února.   AČ.  VII.  151—152. 
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113. 

Vilém  z  Peništeina  domlouvá  Olomúckým,  že  mu  sťali  poddaného  člověka. 

V  Hranicích  1516,  1.  června.  —  Fonn.  arch.  měst,  Brna  c.  97. 

Litterae  domini  Wilhelmi.  Páni  Olomučané!  Sťali  ste  mi  člověka,  kdež  vám 
úředník  muoj  psal,  abyste  mu  oznámili,  proč  jste  jej  vsadili.  Odpovědi  jste  mu 
žádné  nedali.  Synu  mému,  kterémuž  jsem  k  spravování  poručil  bez  sebe,  také  jste 
mu  nic  neoznámili,  aniž  jste  jemu  co  věděti  dali.  Jáť  jsem  vám  toho  neprovinil  svou 
vuoU,  jak  jsem  živ,  abyste  měli  takovú  věc  proti  mně  počíti  a  učiniti.  Pak  mně 
jest  mého  člověka  žel,  a  žel  bude;  a  vy,  kteříž  ste  nyní  na  radě,  muož  to  některý 
z  vás  poznati,  že  toho  litovati  budu.  Ex  Hranic  Dominica  ante  festům  Bonifacii 
anno  domini  XV^^XVF.  Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině. 

114. 

Olomučané  oznamují  Vilímovi  z  Pernšteina,  proč  stíti  dali  poddaného  jeho  člověka. 
V  Olomúci  1516,  9.  června.  —  Form.  arch.  mest.  Brna  č.  97. 

Responsio  desuper  dominorum  Olomucensium.  Službu  naši  VMti  vzkazujem, 
urozený  pane,  pane  nám  milostivě  příznivý!  Ráčili  ste  nám  psáti,  že  jsme  VMti 
člověka  sťali,  a  úředníku  VMti,  proč  by  člověk  ten  vsazen  byl,  když  nám  psal,  od- 
povědi jsme  nedali  žádné  oc.  K  tomu  jse,  milostivý  pane,  známe,  že  jest  sťat,  a  dá-li 
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Buoh,  spravedlivě  a  vedle  práva  se  prokázati  může.  Úředníku  také  jsme  odpověď 
dali,  a  Vašek  téhož  sťatého  otec  tu  odpověď  vzal  u  purkmistra.  Při  konci  VMt  do- 
týkati ráčíte,  že  VMti  člověka  toho  žel  jest,  a  ti,  kteříž  nyní  na  radě  jsů,  někteří 
z  nich  někdy  mohu  poznati,  že  toho  VMt  litovati  ráčí  oc.  Ze  bychom  k  tomu  měli 
VMti  mnoho  psáti,  není  potřebí,  poněvadž  VMt  víte,  že  mámy  pána  a  krále,  který 
ač  JMKská  ješče  léta  svá  nejma,  však  jest  pán  náš  najmilostivějěí.  Před  JMKskú 
chcem  prokázati,  že  jsme  proti  právu  nic  neučinili,  než  vedle  povinnosti,  kterúž  jsme 
zavázáni  právu,  tak  jsme  se  zachovali,  jak  právo  káže.  Kdež  víme  i  známe  do  VMti 
to  jako  do  pána  spravedlnosti  milovníka,  když  se  VMti  téhož  člověka  skutek  oznámí, 
že  tu  nelibost,  kterúž  nyní  snad  VMt  k  nám  nésti  ráčíte,  změniti  ráčíte.  Kdež  pak 
i  v  pravdě  to  mluviti  muožem:  bychom  VMti  a  syna  milého  VMti  pana  hajtmana 
JMti  nešanovali,  často  bychom  poddané  VMti  trestati  musili.  Než  což  muožem  sná- 
šeti i  zevně  příliš  proti  právu  není,  to  vždy  snášíme,  chtíce  se  VMti  i  JMti  zacho- 
vati. A  tím  druhdy  jest,  že  sobě  svévolní  i  zlí  příklad  beru  i  o  něco  se  horsieho 
pokúší,  jako  nebožčík  učinil,  člověka  zevně  zbivši,  velmi  zranil,  který  glejt  měl,  maje 
právo  v  městě.  I  proto  žádnu  jmierú  jinače  se  jemu  státi  nemohlo,  než  vedle  práva, 
a  nic  jsme  všetečného  před  se  nebrali.  Ex  Olomúc,  feria  IP  Primi  et  Feliciani,  anno 
domini  XVP. 


z  roku  1516.  65 

115. 

Jan  z  Pernšteina  Olomúckým :  že  není  pravda,  aby  otec  jeho  Vilém  z  Pernšteina  jim  byl 

odpověděl;  žádá  je,  aby  rozšiřování  takových  řečí  zastavili. 

Na  Tovačově  1516,  23.  června,  —  Form.  arch,  měst.  Brna, 

Múdrí  a  opatrní  páni  oc.  Zpraven  sem,  kterak  v  městě  vašem  řeči  jsů  o  panu 
otci  mém  i  o  mne,  že  by  vám  pan  otec  muoj  odpověděl ;  a  ty  věci  zjevně  se  u  vás 
v  krčmách  hlásají,  neb  sem  to  od  těch  slyšel,  kteříž  sú  to  v  Olomúci  slyšeli.  Jak 
pan  otec  muoj,  i  já  na  to  sme  nikdy  nemysleli  a  nemyslíme,  a  pán  Buoh  nás  toho 
uchová,  abychom  to  před  se  bráti  jměli,  kdež  svú  pečeť  máme,  abychom  se  nad  ní 
zapomenuli.  Pak  poněvadž  pečeť  svú  při  landfridu  jmáme,  jinače  buohda  neučiníme; 
neb  to  známe,  co  to  na  sobě  nese,  kto  by  komu  v  mierné  a  pokojné  zemi  pod 
řádem  a  pod  landfridem  odpověděl.  Pak  divná  mi  jest  věc,  proč  vy  takových  nepra- 
vých a  nešlechetných  řečí,  kteréž  k  lechkosti  naší  poctivosti  jsú,  v  městě  svým  do- 
pustíte. Ale  není  div,  jak  ste  nám  jiná  přátelstvie  okazovati  počali,  tak  toto.  Pak 
já  toho  na  vás  žádám,  že  vy  takové  věci  zastavíte.  Chcete-li  to  učiniti  aneb  ne- 
chcete, odpověď  mi  dajte,  ať  já  se  vím  čím  spraviti.  Ex  Tovačov,  f.  II.  ante  festům 
S.  Joannis  Baptisté,  anno  domini  oc  XVI. 

Jan  z  Pernšteina  a  na  Tovačově,  hajtman  markrabstvie  Moravského. 

116. 

Vilím  z  Pernšteina  pánům  a  rytířům  na  sněmu  v  Benešové  shromážděným:  touží,  že  ustano- 
vení sněmu  loňského  v  příčině  dluhů  a  důchodů  královských  zůstala  nevykonána;  napomíná 
slovy  důtklivýrai  k  svornosti  stavův,  aby  království  České  nevzalo   škody.    (Užito  Palackým 

v  Děj.  V.  b.  313.) 

V  Pardiíbicich  1516,  4.  července.  —  Souč.  opis  arch.  Třéb.  Historica  3671  foL  23. 

Služl)u  svú  vzkazuji,  urození  páni  páni,  urození  a  stateční  rytieři,  urozené 
vládyky,  páni  bratří  a  páni  přátelé  moji  milí!  Vaší  Milosti  muož  v  paměti  býti,  na 
předešlém  sněmu  žě  jsem  VMtem  pověděl,  což  se  dluhuo  těch  dotýče,  kteréž  jsou 
v  tomto  království  přišly,  na  čěm  byste  se  všickni  ustanovili,  že  mnou  nebude  nic 
scházeti.  Ale  však  na  zpuosob  tento:  předkem  a  napřed,  aby  zámci,  kteříž  příslu- 
šejí  králi  a  zemi,  i  všeliké  duochody,  kterýmiž  se  jmény  mohu  jmenovati,  aby  to 
všecko  napřed  zemi  v  ruce  uvedeno  bylo.  A  země  mající  to  v  moci  v  své,  aby  to 
zřiedila  a  ten  řád  udělala  tomu,  kohož  volí  sobě  poručila,  k  zpravování  spravedli- 
vému, a  z  toho  již  dluhové  aby  placeni  byli  ti,  kteříž  jsou  spravedliví  a  zač  jsou 
lidé  slibovali. 

A  tak,  jakož  jest  to  všecko  na  předešlém  sněmu  zřiezeno  a  zapsáno,  komu 
jmá  z  těch  duochoduov  dáváno  býti  a  jak,  a  na  to   jsú  ke  dskám   relatorové  a  ne- 

Archiv  Český  XVI.  9 


66  A.  XXXL  Dopisy  pana   VUéma  z  Pemšteina 

božtíka  krále  JMti  povolenie  a  rozkázánie:  a  proto  se  tomu  i  podnes  dosti  nestalo 
a  neděje,  než  o  první  věci  se  křičí,  a  tím  své  přikrývajíc,  aby  předse  drželi.  Pak 
taková  držení  jak  jsou  k  užitku  vší  obci  tohoto  království,  račte  to  rozvážiti!  Pakli 
jsou  k  škodě,  proč  to  ráčíte  trpěti,  škodu  i  posměch,  a  hanebný?  Pak  já  pravím, 
kdyžto  těmto  všem  věcím  se  dosti  stane,  kteréž  jsou  na  předním  sněmu  zjednány 
a  zapsány  a  králem  JMtí  nebožtíkem  stvrzeny  i  svoleny,  a  rektorové  k  tomu  jsou, 
a  při  tom  nestoliko  na  samém  uvázání  aby  mělo  přestáno  býti,  než  aby  to  ukázáno 
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bylo  od  té  chvíle,  jak  jest  to  dskami  zapsáno  a  relatorové  na  to  jsou,  a  královské 
povolenie  jest  i  snad  rozkazovánie  mnohá,  kterýmž  dálo-li  jest  se  dosti,  to  račte 
rozvážiti.  Pak  ti  užitkové  od  tej  chvíle  na  to-li  jsou  se  obracovali,  jakž  jest  za- 
psáno na  tom  sněmu,  na  kterémž  jsme  se  svolili  a  relatorové  k  němu  jsou!  Pakli 
se  kam  jinam  dávali  a  tu  se  nedávali,  kde  jsou  se  měli  dávati,  to  již  račte  rozvážiti. 

Neb  jmá-li  to  býti,  aby  někto,  vnikna  v  něco,  chtěl  to  držeti  a  užívati  proti 
rozkázání  královskému,  proti  svolení  zemskému  na  sněmu  obecním  učiněnému,  a  při- 
krývati tu  věc  cizí  věcí  předešlou?  Ješto  řád  a  právo  jest  a  muož  každý  viniti,  kohož 
chce,  z  předešlých  věcí,  jestliže  mu  se  zdá,  že  jest  co  neřádnéjio  dělal  kdo,  a  od 
sebe  sám  učiniti,  což  učiniti  má.  Neb  jakž  se  zámkuov,  Hory  i  těch  duochoduov, 
kteréž  v  městech  jsou  i  jinde,  kteréž  králi  a  zemi  přísluší,  užívá,  to  račte  vy  roz- 
vážiti, a  děje-li  se  tak  vedle  sněmu  zuostalého  a  královského  povolení.  Pakli  se  tak 
neděje  a  děje  se  jínáč,  abychme  jměli  hotové  v  bláto  metati  a  užitku  zemi  nečiniti 
z  toho,  než  z  svých  statkuov  své  dávati:  u  mne  jest  věc  obtiežná  a  nerad  bych  se 
toho  dopustil. 

Milí  páni,  když  tyto  věci  na  konci  postaveny  budou,  předkem  a  napřed,  beze 
všech  ocasuov,  aby  to  již  země  v  moci  měla,  a  ktož  co  užíval  v  těch  časech,  aby 
to  ukázal  počtem  před  zemí,  ktož  k  tomu  voleni  budou:  tehdy  já,  na  čemž  se  ko- 
livěk  svolíte  všickni,  což  se  již  pomoci  dotýče  na  ty  dluhy,  ranou  nemá  nic  sjíti, 
a  vedle  Vašich  Milostí  chci  všecko  učiniti,  co  bych  měl  spravedlivě  učiniti,  jako 
jeden  z  obyvateluov  královstvie  tohoto,  podle  najbohatšího  aneb  najchudšího,  podle 
statku  svého.  Než  dokudž  tyto  věci  na  konci  nebudou,  račte  mi  věřiti,  že  já  se 
v  nic  nedám,  v  žádnii  pomoc,  to  VMti  oznamuji. 

Milí  páni,  račte  mysliti  na  toto  království!  Nebudem-li  v  svornosti  všickni 
stavové  tři  a  práva  svého  pruochodu  nebudem-li  jmíti,  aby  pod  tím  bohatý  chudému 
nemohl  křivdy  činiti,  než  aby  každý  při  své  spravedlnosti  zuostati  mohl,  tak  dobře 
chudý  jako  bohatý:  bez  toho  (muoj  rozum  nejní)  jiná  všecka  jednání  nemohou  na 
konečném  kruntu  státi,  ani  na  stálém  ani  na  bezpečném.  Krále  majiece,  nemáme 
vedle  let  JMti.  Zřiezení  v  zemi  žádné  není  dostatečné.  Na  hajtmanech  v  krajích 
zavazovati  není  velmi  bezpečné ;  práva  všecka  když  svuoj  pruochod  měla,  proto  mnoho 
nedostatkuov  při  hajtmanech  bylo.     A  nad  to  kdyžby  práva  nešla,  co  bude! 


z  roku  1616  a  1617.  67 

Jest  božie  dopuštění.  Od  pohauuov  ani  od  křesťanuov  z  milosti  boží  kaženi 
nejsme  v  tomto  království.  Máme-lí  je  sami  sebů  zkaziti  a  při  tom  i  sami  se  i  toho 
krále,  pána  našeho  mladého,  o  ně  připraviti?  Neb  bude-li  zkaženo,  malýť  z  něho 
užitek  jmíti  bude.  Jaká  naše  hanba  i  také  po  našich  smrtech  zlé  připomínánie  o  nás 
bude  v  jiných  královstvích  a  zemích !  Tu  nedějí :  tento  práv  a  tento  křiv.  Než  když 
zemřeme,  smiešejíť  nás  všecky  spuolu,  tak  dobře  pravého  jako  křivého.  Račte  na  to 
mysliti  a  cest  nějakých  pohledati,  pajchu  i  všelikú  zlobivost  odložiece  od  sebe,  aby 
pro  malé  věci  veliká  zkáza  nepřišla! 

Ač  by  potřebí  bylo  o  tom  více  psáti,  ale  VMtm  jako  múdrým  dosti  jest  na 
tom.  A  také  vím,  že  VMt  o  tom  o  všem  lépe  víte  a  lépe  tomu  rozumíte,  než  já 
na  to  umím  mysliti.  Ale  však  poněvadž  jsem  vždy  jeden  chudý  pán  v  této  zemi 
a  obyvatel,  svuoj  úmysl  vedle  povinnosti  své  oznamuji  jako  ten,  kterýž  bych  tohoto 
království  rád  všecko  dobré  a  poctivé  viděl  a  jemu  rád  ve  všem  slůžil,  v  čemž  bych 
mohl.  Bych  snad  mnoho  více  psal,  ač  jest  i  tak  mnoho,  snad  by  někto  řekl,  žé 
nějaků  kroniku  píši.  Chci  na  tom  přestati.  Datum  Pardubicz  feria  VI.  ín  die  sancti 
Procopi,  anno  domini  151G.  Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helflfenšteině. 

Urozeným  pánuom  pánuom,  urozeným  a  statečným  rytieřóm,  urozeným  vládykám,  nyní 
v  Benešové  na  sněmu  shromážděným,  pánuom  bratřím  a  pánuom  přátelóm  mým  milým. 

117. 

Jan  z  Pernšteina  Olomouckým:    aby  mu  pověděli,  proč  brání  kupcťlm  svým  prodávati  zbroj 

lidem  jeho,  kterým  on  poručil  koupiti  ji  pro  potřebu  svou  i  zemskou. 

Na  Tovacově  (1616,  31.  srpna).  —  Form.  arch.  niést.  Brna  c.  97. 

Múdří  a  opatrní  páni  přátelé  milí!  Vězte,  že  sem  rozkázal  lidem  svým  zbroje 
kupovati  pro  potřebu  svú  i  vší  země.  I  spravují  mne  lidé  moji,  že  jsú  chtěli  zbroje 
kupovati  u  jednoho  kupce  u  vás,  ale  on  že  jest  jim  jí  prodávati  nesměl,  protože  by 
mu  bylo  skrze  vás  zapovědíno,  aby  jim  jí  neprodával.  I  přátelé  milí,  já  vás  za  to 
žádám,  že  vy  mi  tu  věc  oznám[í]te,  proč  vy  kupcuom  toho  hájíte,  aby  lidem  mým 
zbroje  neprodávali  pro  potřebu  mň  i  zemskú.  Ex  Thovačuov  dominica  ante  Egi[dii]. 

Jan  z  Pernnsteina. 

118. 

Vilém  z  Pernšteina  pánům  a  rytířům   v  Netolicích  shromážděným:   dává  neobojetnou  odpověd 
o  záští  mezi  Hynkem  Bočkem  z  Kunstatu  a  Burianem  Trčkou  na  Lipnici,  (místnéji  vyloženém 

Palackým  v  Děj.  V.  b.  324r~328.) 

V  Pardubicích  1517,  28.  července.  —  Opis  arch.  Třeb.  Historica  3686  fol.  16. 

Službu  svů  vzkazuji,  urození  páni  páni,  urození  a  stateční  rytieři,  urozené 
vládyky,  páni  přátelé  moji  milí !  Ač  nevím,  kto  mi  ráčíte  psáti,  a  také  nevím,  komu 
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odpověď  dávám,  pak  kde  jste  koli  ráčili  spolu  býti  na  tento  čas,  toto  odpověď  má 
jest:  že  o  takovém  rozpisování  po  krajích  málo  ani  mnoho  nevěděl  jsem  nic,  než 
pan  Berka,  kterýž  jest  na  Cinnburce,  ten  mi  jest  toho  rozpisovánie  připiš  poslal. 
A  při  tom  poslal  mi  připiš,  kterak  mu  pan  Spetle  starý  píše  vo  jakés  vosazenie 
nějakého  zámku,  a  žě  by  syna  svého  v  tom  opustiti  nechtěl,  radě  se  se  mnú,  co  má 
s  tu  věcí  učiniti;  a  při  tom  mi  posílaje,  co  pánóm  moravským  za  odpověď  dává. 
Dobře-li  mi  se  zdá,  tu  sem  já  jemu  dal  odpověď,  že  já  s  těmi  věcmi  nemám  činiti 
tak  mnoho,  než  odpověď,  kterúž  je  pánuom  moravským  dal,  že  mně  se  dobře  líbí. 
Než  žě  jest  to  rada  má,  aby  ty  listy  všecky  bez  meškánie  poslal  najvyššiemu  panu 
purkrabí,  a  jím  panem  purkrabí  aby  se  o  to  zpravil.  Potom  přijel  ke  mně  pan 
Burjan  Spetle  též  s  takovým  listem  pánuov  moravských,  také  mi  jej  ukazuje,  žádaje 
ode  mne  věděti,  co  má  s  tú  věcí  učiniti,  a  třeba-li  jest  o  tu  věc  sjezdu  položiti 
v  kraji.  Dal  jsem  mu  tu  odpověď,  poněvadž  se  má  ta  věc  nynie  jednati  v  Mýtě 
s  pány  moravskými,  mně  se  zdá,  že  sjezdu  není  potřebí,  ani  odpovědi  na  tento  čas 
jim  dávati.  Potud  o  tom  vím,  a  v  pravdě  pravím  jako  dobrý,   nic  viec. 

Kdež  mi  pak  ráčíte  psáti,  abych  jse  k  tomu  přičinil,  aby  se  páni  moravští 
pokojně  zachovali  a  pana  Bočka  k  témuž  vedli:  věrně  sem  se  o  to  staral  i  mnohé 
práce  měl,  v  tom  sebe  nelituje,  kudy  a  jak  by  Morava  v  království  Českým  mohla 
býti  a  trvati  bez  pohnutí,  znaje  toho  mnohé  zmatky  a  velmi  škodné,  jakož  pak 
mnohá  mluvení  má  s  panem  purgkrabí  naj vyšším  bývala  sů  o  to  častokrát.  Pak 
kudy  ta  věc  ku  pravému  konci  nepřišla,  kto  chce  právě  to  rozvážiti,  muož  najíti, 
že  jest  to  vina.  I  ještě  bych  témuž  rád,  co  by  na  mně  bylo,  aby  mohl  všecek  svět 
v  království  České  pojat  býti;  já  bych  to  věrně  rád  přál  tomuto  království,  a  mou 
pomocí,  ač  dosti  nestatečnou,  již  mnou  by  tomuto  království  nic  nesešlo,  co  by  je- 
diný mně  bylo  k  poctivosti  možný  učiniti. 

I  teď  nyní  páni  moravští  i  rytieřstvo,  kteříž  jsú  v  Mýtě  byli,  tu  jsú  ke  mně 
všickni  na  Pardubice  přijeli.  Mluvil  jsem  k  nim  to  všecko,  co  má  věrný  přítel  k  přá- 
teluom  mluviti.  A  to,  což  jsem  mluvil,  by  královstvie  Český  samo  mělo  to  mluviti, 
zdá  mi  se,  žě  by  mnoho  víc  mluviti  nemohlo,  ač  snad  lepší  by  rozum  mluvilo. 

Pak  já  se  k  tomu  jinač  přičiniti  neumím,  než  v  připiš  listu,  kterýž  mi  ráčíte 
psáti,  jim  hned  bez  meškání  psáti  chci.  Než  by  byl  sjezd  VMti,  dávno  k  kterémuž 
sem  já  radíval,  prosíval,  nemohla  má  řeč  místa  míti;  než  ještě  při  některých  sjezdích 
lechká  slova  a  neužitečná  tomuto  království  jsú  mluvena,  ač  jest  tak,  a  oni  je  sobě 
vobtěžují,  pokudž  jsem  já  to  od  některých  slyšel. 

Také  mi  ráčíte  psáti,  co  páni  moravští  v  tom  vedle  pana  Bočka  před  se 
berou.  Žě  má  vuole  v  tom  není,  jistěť  páně  Bočkovou  radou  v  takových  věcech 
nejsem  a  buohdá  nebudu;  ani  s  jeho  věcmi  vo  takové  věci  mám  eo  činiti. 

Také  ráčíte  psáti,   žě   podle  vašich   stavuov   stálý  jsem.     Kdež  jste  mne  tak 
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nalezli  ve  všem  v  tom,  a  najdete  buohdá  v  tom,  v  čem  mne  máte  spravedlivě  najíti, 
a  což  budu  míti  vedli  stavu  učiniti  královstvie  tohoto,  panského  a  pánuov  rytieřstva. 
A  sněm  když  o  to  všem  krajóm  položen  bude,  chci  rád  naň  jeti,  leč  by  Pánbuoh 
na  mne  co  dopustil  a  nemohl  bych,  ale  s  plnu  mocí  poslati,  jako  bych  sám  byl. 
A  tu  na  čemž  se  všickni  stavové  ustanoví,  panský  a  rytieřskj^,  ne  několik  osob, 
jistě  všecko  učiním,  což  dobrý  učiniti  má  vedle  spravedlivosti.  A  při  tom  aby  ve 
všecky  zápisy  nahledeno  bylo,  ne  tak,  aby  je  sobě  někto  chtěl  svým  rozumem  vy- 
kládati, než  tak,  abychme  je  sobě  všickni  zespolka  rozvážili,  co  sme  povinovati 
činiti  aneb  nejsme.  Pak  kdyžkolivěk  ráčíte  sněm  položiti  panskýmu  a  rytieřskému 
stavu,  nedopustí-li  na  mne  Pánbuoh  nic,  já  také  meškati  nebudu  a  pojedu,  ale  však 

v 

tak,  aby  všickni  krajové  královstvie  Českého  obesláni  byli. 

Měst  já  v  tu  při,  co  se  pana  Bočka  dotýče,  nepřimienuji,  poněvadž  já  slyším, 
že  jsú  se  v  stranu  daly;  ač  jest  tak. 

Kdež  mi  ráčíte  psáti  o  statek  muoj,  kterýž  mám  v  Moravě,  že  jest  v  moci 
mé,  (některý  jest  a  některý  není),  žádajíc  toho,  abych  dal  věděti,  kterak  já  s  tím 
statkem  chci  se  zachovati:  toho  já  také  žádám,  abyste  mi  ráčili  svou  radu  dáti, 
kterak  bych  já  se  měl  s  tím  statkem  zachovati,  poněvadž  v  tom  právě  sedím  a  to 
právo  podnikám  z  toho  statku,  a  k  tomu  víc  než  ode  třidcíti  let,  jakž  jest  zápis 
udělán  za  krále  Matyáše,  kterýž  se  obnovuje  a  při  kterémž  má  vdycky  pečet  jest. 
Pak  jestliže  uslyším  radu  vaši  takovou,  kteráž  by  mi  s  mou  poctivostí  učiniti  byla, 
jistě  přijmu  ji  rád.  Pakli  bych  znal,  žě  mi  ta  věc  není  s  mou  poctivostí  učiniti, 
tohoť  já  pro  žádný  statek  ani  pro  jinou  žádnou  vymyšlenou  věc  neučiním,  než  to, 
co  mi  jest  se  ctí  učiniti,  to  učiním.  Než  radu  vaši  chci  rád  slyšeti. 

Při  tom  ráčíte  vypisovati  příčiny,  kteréž  jsú  učinili  páni  moravští  do  krajuov 
k  lechkosti  soudu  zemskému.  Oni  léta  mají,  odpovídajte  za  se. 

Při  tom  ráčíte  psáti,  abych  v  takové  věci  vedle  vás  stál:  poněvadž  jsem 
v  královstvie  Českém  a  statek  mám  jakýžkolivěk,  kteréhož  mi  ráčil  pán  Buoh 
puojčiti  do  vuole  své,  a  těmi  právy  královstvie  Českého  se  spravuji  a  je  podnikám, 
pak  což  by  kolivěk  na  mně  kto  chtěl  nespravedlivě  hanebného  a  škodného  uvésti, 
na  jiném  nejsem,  než  vedle  jiných  obyvateluov,  panského  a  pánuov  rytieřstva  stavuov, 
kteříž  jsú  v  království  tomto,  ve  všech  krajích  státi,  jako  jeden  pán  z  obce;  neb 
jistě  že  bych  žádné  poskvrny,  nerci  kterému  soudu  v  království  tomto,  ale  žádné 
osobě,  kteráž  v  kterémž  soudu  sedá,  nepřál,  aby  ji  měl  míti,  by  pak  muoj  který 
nepřítel  byl,  ježto  by  mi  dobrého  nepřál;  ač  stěžka  by  se  někto  nenalez,  že  by  mi 
více  zlého  než  dobrého  přál,  ale  buohdá,  bez  mého  všeho  provinění.  Datum  Pardu- 
bicz  fer.  III.  post  s.  Jacobi,  annorum  1517.        Vilém  z  Pernšteina  a  na  HelflFnšteině  oc. 

Urozeným  pánuom  pánuom,  urozeným  a  statečným  rytieřóm,  urozeným  vládykám, 
kteří  jsú  v  Netolicích  spolu  byh,  pánóm  přátelóm  mým  milým. 
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119. 

Stavové  moravští  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  o  nevoli  své  proti  stavům  království  Českého. 

V  Brně  1518,  21,  zářL  —  Kop.  arch,  Třéb. 

Urozenému  pánu,  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  pánu  a  prieteli  na- 
šemu milému  a  pánu  nám  přieznivému. 

Pozdravení  a  službu  svú  VMti  vzkazujem,  urozený  pane,  pane  a  prieteli  náš 
milý  a  pane  nám  přieznivý!  Co  se  těch  smluv  mezi  královstvím  Českým  a  markrab- 
stvím  Moravským  dotyce,  ku  kterýmž  sme  na  radu  VMti  přistoupili,  znajíce,  že  VMt 
dobrým  oumyslem  a  pro  dobré  zemí  těchto  jednati  ráčíte:  ale  nám  se  podle  těch 
smluv  neděje.  Jakož  teď  VMti  připiš  psaní  svého  posíláme,  co  pánuoni  a  stavuom 
do  královstvie  Českého  písem,  z  kteréhožto  psaní  všemu  šíře  vyrozuměti  ráčíte.  A  při 
tom  VMti  prosíme,  že  to  jednati  ráčíte,  ať  nám  smlúvy  a  zápisy  naše  zase  vrátí, 
a  my  jim  jejich  též  položiti  chcme.  Neb  známe,  že  skrze  takové  zpuosoby  pod  těmi 
smlůvami  na  nás  a  tuto  zemi  záhuba  a  škoda  přijíti  by  mohla,  a  mezi  námi  a  tě- 
mito zeměmi  více  ruoznic  než  dobrého  přátelství  vzniknouti,  čehož  bychom  my  se 
rádi  uvarovati,  a  takové  smlouvy  nám  škodné  s  nimi  přátelsky  rozvésti  chtěli.  Datum 
Brune,  fer.  II.  die  s.  Matthei  apostoli,  anno  domini  1518. 

Páni,  preláti,  rytieřstvo  a  města  markrabstvie  Moravského, 

Tohoto  listu  i  Vilémovy  odpovědi  k  němu  užil  Palacký  v  Děj.  V.  b.  349. 

120. 

Vilím  z  Pernšteina  přimlouvá  se  vřele  k  stavům  moravským,  aby  svornost  mezi  nimi  a  Čechy 

byla  zachována. 

V  Praze  1518,  27,  září.  —  Cop.  arch,  Třeb,  Historka  3686  f,  47. 

Službu  svú  vzkazuji  VMti,  duostojný  v  Bozě  otče,  urození  páni,  urození  a  sta- 
teční rytieři,  urozené  vládyky,  moudří  a  opatrní  páni  a  přátelé  moji  milí!  Psaní, 
kteréž  ste  mi  ráčili  učiniti,  mne  v  něm  tím  dotýkajíce,  že  jste  VMti  na  radu  mou 
s  královstviem  Českým  k  těm  smluvám  přistoupili  oc:  za  to  se  nestydím,  žě  jsem 
VMtem  k  tomu  radil,  a  radil  jsem  jako  ten,  kterýž  z  povinnosti  obmýšlejí  tohoto 
královstvie  dobré  a  zemí  k  němu  příslušejících,  nic  méně  o  jednu,  než  jako  o  druhů, 
aby  mohlo  to  královstvie  a  ty  země  v  svornosti  a  v  lásce  státi  a  o  sobě  to  pře- 
mýšleti, což  by  dobrého  a  poctivého  těch  zemí  bylo,  jakož  jiná  královstvie  a  pano- 
vání tím  stojí  v  křesťanství  i  pohanech,  a  kdež  toho  není,  v  zahynutí  přicházejí.  Pak 
já  jsa  rodič  v  též  zemi  Moravské,  i  předkové  moji,  a  maje  v  ní  to,  čehož  mi  pán 
Buoh  ráčil  puojčiti  do  vuole  své,  radil  jsem  tak  dobře  sobě  jako  VMtem,  poněvadž 
v  ní  statek  jmám.  A  radil  jsem  věrně  a  spravedlivě,  hledě  více  na  ty  věci,  kteréž 
potomně  budou,  než  kteréž  nyní  jsou.     A  z  toho  pánu  Bohu    všemohúciemu  děkuji. 
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Že  ani  předkové  moji  ani  já  nikda  jsme  k  tomu  neradili,  aby  v  jaké  roztržení  to 
královstvie  a  ty  země  mezi  sebou  jměly  přijíti,  než  o  to  a  pro  to  i  popelem  náš  statek 
položen  jest. 

A  pravím  takto:  ktož  jiného  obmýšlí,  než  svornost  aby  byla  a  láska  v  tom 
království  a  v  těch  zemiech,  že  zle  a  nepravě  obmýšlí;    pakli  kdo  to  obmýšlí,   snad  J 

že  tomu  by  rád,  aby  v  roztržení  pod  jiný  národ  to  přišlo,  aby  ty  země  společné 
nezuostaly,  kteréž  jsou  vtělené  v  to  královstvie;  mně  jse  zdá,  žě  zle  obmýšlí  a  ne- 
spravedlivě, viec  snad  jinému  národu  přeje,  nežli  národu  a  jazyku  svému. 

Ale  milí  páni  a  přátelé,  bych  já  toho  neznal?  Znám,  žě  poněkud  od  krá- 
lovstvie  Českého  při  tomto  nynějším  jednání  VMtem  jse  ukrátilo,  ale  jistě  ne  z  úmyslu, 
ale  z  dvorného  roztržení  při  tom  sněme  v  jednáních.  A  protož  rač  VMt  na  to  se 
dobře  rozmysliti,    ne  na  tento   čas  myslíce,    ale  v  potomnie,    což  dobrého  jest,  toho  >| 

jse  račte  držeti.    Než  mneť  pán  Buoh  ostřeže,  jeho  svaté  milosti  věřím,  abych  já  se  'j^ 

měl  v  jiný  národ  dávati.    Však  je  tak  i  prve  před  námi  bývalo,  žě  viec  přáli  jiným  ^ 

národóm,  než  jazyku  svému,   mohli  se  nalézti  někteří.     A  proto  pán  Buoh   to  změ-  'J 

uoval,  i  totoť  také  muož  změniti,   ač  kto  jinak  co  myslí,  nežli  s  tímto  jazykem  zů-  ;^ 

stati,  jsa  mezi  námi  v  kteréžkolivěk  zemi.    Dat  Prage,  fer.  II.  ante  Wenceslai.  J 

Vilém  z  Pernšteina  oc.  I 

121.  j| 

Zdeněk  Lev  z  Rožmitála  Petrovi  z  Rosenberka:   že   starý   pán   25  Pernšteina   také  J 

v  Praze  o  sněmu  byl  a  že  proto  přijel,  což  se  pana  kancléře  [Ladislava  z  Šternberka]  dotyce,  J 

stoje  podle  něho  proti  Jakubovi  z  Vřesovic.    Datum  na  hradě  Pražském   1519,   16.  října.  ■)% 

AČ.  XII.  187.  "M 

122. 


Vilém  z  Pernšteina  jsa  nemocen,  posílá  purkmistru  a  radě  města  Prahy  na  místě  svém  slu- 
žebníky své,  aby  z  truhlice,  v  níž  má  své  listy,  některé  vyňali  a  jiné  tam  vložili. 

V  Praze  1520,  10.  ledna.  —  Orig.  arch.  Eoudn.  B.  125. 

Službu  svú  vzkazuji,  vzáctné  opatrnosti  páni  a  přátelé  moji  milí!  Jakož  jsem  ;| 

jměl  dnes  k  vám  na  rathauz  sám  přijíti,  i  pro  nedostatek  zdraví  svého  nemohu. 
Z  příčiny  z  tej,  jakož  u  vás  jmám  truhlici  s  listy  svými  poručnými  i  s  jinými,  i  jest  | 

mi  potřeba,  některého  listu  ven  vyníti  a  jiný  tam  položiti;  i  nemoha  sám  pro  ne- 
dostatek zdraví  svého  jíti,  i  posílám  na  svém  místě  urozené  vládyky  Bohuslava  Běs- 
kovce  z  Běškovic  oc.  Čeňka  Pařízka  z  Pařízku  oc,  Mikuláše  Tumpergara  z  Nové 
Vsi,  služebníky  své,  a  Pavla  z  Hory  Obřanskej  písaře  svého,  aby  oni  již  na  mém 
místě  ten  list  vyňali  a  jiný  tam  položili.  I  prosím,  že  jim  toho  věřiti  budete  tak, 
jako  bych  já  sám  osobně  tu  byl.  Dán  v  Praze,  v  úterý  před  ochtábem  svatých  Tří 
králuov  léta  Páně  M^V^XX**.  Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině. 

Vzáctné  opatrnosti  pánóm  purkmistru  a  raddě  města  Prahy,  pánóm  a  přátelóm  mým  milým. 
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123. 

Yilím  z  Pernšteína  Pražanům  Staroměstským,  aby  z  truhlice  listův,  kteréž  u  nich  uschované 

má,  služebníkům  jeho  kšaft  vzíti  a  jiný  tam  vložiti  dovolili. 

Na  Pardvbiůkh  1520,  8.  září,  —  Orig.  arch,  Roudn. 

Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině  vzáctnee  opatrnosti  pánuom  purgmistru 
a  radě  města  Prahy,  pánuom  přáteluom  mým  zvláště  milým.  Službu  svú  vzkazuji. 
Listy,  kteréž  jmám  u  vás  na  rathouze,  což  se  statkuov  mých  dotýče  a  zřízení  o  ty 
statky,  jakož  to  sepsáno  jmáte,  na  který  zpuosob  u  vás  ode  mne  leží,  jakožto  u  těch, 
kdež  (v  pravdě  pravím)  zvláštní  duo  věrnost  v  vás  maje;  pak  teď  k  vám  posýlám  uro- 
zené vládyky,  služebníky  své,  Jana  z  Vahanéic,  kterýž  jest  ty  listy  všecky  psal,  a  při 
něm  posílám  Vavřince  z  Ochotníka;  a  kšaft,  kterýž  jsem  nyní  udělal,  aby  k  jiným 
listuom  mým  položen  byl,  a  místo  toho  jiný  kšaft,  kterýž  Jan  Vahanský  ví,  aby 
vzal ;  jakož  o  tom  také  mistru  Janovi  z  Vratu  a  na  Toušimi  píši,  ač  by  tu  byl,  aby 
on  to  již  jednal,  aby  oni  tam  držáni  nebyli  pro  mou  pilnou  potřebu  a  odjezd.  Pakli 
by  jeho  tu  nebylo,  prosím  vás  jako  svých  milých  přátel,  že  je  vypravíte  bez  pro- 
dlévání, neb  jistě  mi  jest  toho  potřeba  a  velikaa,  a  zvláště  pro  mee  zdraví,  neb 
jmám  hned  odjezd.  A  u  toho  kšaftu  jsou  pečetí  urozených  pánuov:  pana  Jindřicha 
Stastného  z  Waldštajna  oc,  pana  Haška  Zvieřetického  z  Wartmberka  oc,  pana  Sla- 
vaty  z  Chlumu  a  na  Košmberce ;  a  urozených  vládyk :  pana  Petra  Príbka  z  Otto- 
slavic  oc,  pana  Václava  Opršala  ze  Zher  oc,  pana  Bohuslava  Běškovce  z  Běškovic. 
A  toho  prosím,  že  jim  již  věřiti  budete,  jako  bych  jaa  tu  sám  osobně  byl.  A  k  tomu 
listu  pečeť  svou  vlastní  velikou  rozkázal  sem  přitisknouti  na  svědomí.  Dán  na  Par- 
dubicích v  sobotu  den  Narození  panny  Marie  léta  Páně  M®VC**XX^ 

(Přitisknatá  pečeť  částečně  porušena.) 

124. 

Jiné  dopisy  pana  Viléma  z  Pernšteina,  143  kusy  na  počet,  posílané  rozličným  osobám 
od  4.  ledna  1520  do  18.  března  1521,  tištěny  jsou  v  AČ.  I.  69—137.  a  IL  136—174. 


P' 
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C.  XXII. 

LISTINÁĚ  PANA  VILÉMA  Z  PERNŠTEINA 

z  let  1304—1521. 
Sebral  a  k  vydání  upravil  František  Dvorský, 

1. 

(V.  XX)  List  správní  krále  Václava  Českého  a  Polského,  jímž  prodal  fojtství  v  Kralicích  né- 
jakéniu  Ebrovi  [z  Kralic]  a  jeho  dédicóm,  s  krčmu,  s  mlýnem,  s  laznú  a  s  jiným  příslušenstvím. 

V  Brně  1304,  24.  května.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  478  b ;  arch.  měst.  Brn.  f.  197. 

Nos  Venceslaus  Dei  gracia  Boemie  et  Polonie  rex  notum  facimus  universis, 
quod  nos  iudicium  ville  nostre  forensis  in  Crelicz  cum  iudicio  ville  Hyrdoborzic,  uno 
laneo  et  taberna,  que  soluit  quinque  lotones  in  censu,  molendino,  balneo,  duobus 
macellis  carnium,  duabus  mensis  panům  et  vno  subside  in  ipsa  villa  forensi,  ac  aliis 
iuribus  ad  idem  iudicium  rite  spectantibus,  Ebroni  de  Crelicz  vendidimus  pro  centům 
marcis  argenti  in  grossis  denariis*)  pro  marca  qualibet,  et  easdem  marcas  integre 
recepimus  ab  eodem,  per  dictum  Ebronem  et  heredes  ipsiuš  hereditario  iure  in  per- 
petiium  possidendum;  ita  tamen,  quod  de  dieto  iudicio  quolibet  anno  in  festo  beati 
Georgii  ipse  Hebro  et  heredes  sui  predicti  4"'  marcas  argenti  in  denariis  grossis  et 
pondere  supradictis  nobis  soluere  teneantur;  causas  vero,  que  ad  iudicium  camerarii 
nostri  pertinent,  quas  videlicet  in  Olonmcz  et  in  Brunna  et  in  aliis  civitatibus  nostris 
Morauie  ipse  camerarius  iudicare  consueuit,  non  ipse  Ebro  vel  heredes  sui,  sed  ipse 
camerarius  vel  villicus  ibidem  in  Crelicz  iudicabit,  et  ipse  Hebro  et  heredes  sui 
habebunt  tercium  denarium  de  eisdem.  In  cuins  rei  testimonium  presentes  litteras 
ťieri  et  sigillis  majestatis  nostre  jussimus  communiri.  Datum  Brunne,  per  manus 
venerabilis  Petři  Basiliensis  episcopi,  Wyssiehradensis  prepositi  regnique  Boemie  can- 
cellarii,  principis  nostri  dilecti.  Anno  domini  134  [sic]  IX.  Kalendas  Junii,  indictione 
secunda,  anno  regnorum  nostrorum  Boemie  octauo,  Polonie  vero  quarto. 

Výtah  tištěn  Chytilem  ▼  Cod.  dipl.  Mor.  V.  str.  173  č.  166,  Emlerem  v  Regestech  II.  str.  869  č.  2006, 
Palackým  AČ.  VI.  496  č.  1.  *)  Kodex  Pernšteinský,  chovaný  v  archivu  města  Brna,  má  ještě:    „Pragen- 

sibus  ad  pondus  Moravicum,  videlicet  sexaginta  quatuor  grossos  denanos."" 
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2. 

List  zápisný  od  krále  Jana  Fridrichovi  z  Linavy  na  VII  lánuov  v  Čelechovicích  a  na 
mlýn  Chodovský  o  jednom  kole  ve  100  hřivnách  dluhu  královského  za  služby.  Dat.  blízko 
Brna  1315,  (29.  května).  Tištěno  z  orig.  C.  D.  Mor.  VI.  str.  67  č.  94;  u  výtahu  Eml.  Reg. 
III.  str.  108  č.  264.  (Cod.  Pernst.  Frant.  Mus.  Brn.  f.  11^  XXVI;  Cod.  Pernst.  v  arch.  měs. 
Brna  f.  106  a  107). 

3. 

List  zápisný  od  krále  Jana  Vokovi  z  Kravař  na  7  lánův  v  Čelechovicích  a  na  mlýn 
jménem  Chodovský  o  jednom  kole,  jež  byl  vyplatil  od  Fridricha  z  Linavy,  Dat.  v  Praze,  pátý 
den  máje  1.  1321  (5.  května).  Cod.  D.  Mor.  VI  str.  136.  6.  180.  (Cod.  Pernst.  Frant.  mus. 
Brn.  f.  225  b;  Cod.  Pernst.  mést.  Brn.  f.  106  b.) 

4. 

(A.  I.)  List  krále  Jana  z  latinského  vyložený  na  zámek  Plumlov  s  jeho  příslušenstvím,  kterýž 
panu  Vokovi  z  Kravař  prodává  za  dva  tisíce  hřiven  a  za  dvé  stě  hřiven. 

(1325,)  —  Cod.  Pernst.  Fratíú,  mv^,  Brn.  /.  225;  arch.  měst.  Brn,  f.  106  h. 

My  Jan  z  božie  milosti  Český,  Polský  král,  i  také  Lucemburský  hrabě,  vyznáváme 
tímto  listem  přede  všemi,  že  hrad  Plumlov,  kderýž  jsme  ondy  u  osvieceného  Mikuláše  vý- 
vody Opavského,  kněze  našeho  milého,  za  tisíc  osm  set  hřiven  grošuov  peněz  Pražských  6ísla 
moravského,  totjižto  šedesáte  čtyři  groše  počítajíce  za  každú  hřivnu,  spravedlivým  trhem  jsme 
kupili,  řečenému  věrnému  našemu  Vokovi  z  Kravař,  najvyššiemu  Olomůcké  čudy  komorníku, 
se  vsmi  Plumlov,  Smirzic,  Krasic,  Čechvic  i  také  Drahúš  *)  hradu  i  městečku  [....],  i  s  jinými 
vesnicemi  k  těm  hraduom  příslušejíciemi,  s  lidmi,  s  zbožiem,  s  dědinami  ornými  i  neomými, 
vodami,  mlýny,  rybníky,  lovišti  totjižto  potoky,  lukami,  pastvištěmi,  horami,  pláněmi,  údoly, 
chrastinami  neboli  lesy,  křovinami,  lovy,  platy,  užitky  i  požitky,  poctami  i  panstviem,  i  také 
s  podaciem  kostela  i  se  všemi  jich  příslušnostmi  k  těm  hraduom  příslušejíciemi,  za  dva  tisíce 
hřiven  a  za  dvě  stě  hřiven  grošuov  peněz  čísla  a  počtu  svrchupsaných,  kderéž  jsme  od  něho 
hotové  vzali,  vyznáváme  [ .  .  J  prodali  jsme  a  prodáváme  právem  dědičným,  aby  týž  Vok, 
dědicové  jeho  i  potomci  jeho  drželi,  vládli,  užívali,  prodali  i  učinili  s  těmi  hrady  i  se  všiem 
příslušenstviem  jich  svrchu  řečených  na  všem  nebo  rozdílně  jakožto  svým  vlastniem,  jakž  by 
se  jim  líbilo;  slibujíce  věrně  a  právě  témuž  Vokovi  i  jeho  dědicóm  předřečené  hrady  se  všiem 
jich  příslušenstviem  ve  všem  neb  rozdílně  ode  všeho  narčenie  podle  práva  země  bez  jich 
škody  a  nákladuov  všelikých  vypraviti.  Na  svědomie  toho  [oc]. 

*)  Smržice,  Krásíce,  Čechovice,  a  snad  Drahany  locativ  Drahás. 

5. 

(d.  IIII)  List  od  krále  Jana  na  vsi  opravní  Žakovice,  Mostko vice,  Selutice,  Luchčín,  Drozdo- 
vice,  Čechovice,  [kteréž  zapisuje]  panu  Vokovi  z  Kravař  [za  služby,  k  hradu  Plumlovu], 

V  Praze  1325.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  227  h;  arch.  měst.  Brn.  f.  107. 

My  Jan  z  božie  milosti  Český  a  Polský  ki'ál  i  Lucemburský  hrabě,  oznamujem  tímto 
listem  všem,  že  znamenavše  našeho  věrného  milého  Voka  z  Kravíur,  najvyššieho  Olomúcského 
komorníka,  vzáctné  a  užitečné  služby,  jenž  majestátu  našemu  mnoze  se  líbily,  zbožie  neboli 


z  let  1315—1357. 
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vsi,  totjižto  Žakovice  *),  Mostkovice,  Selutice,  Luchčín,  Drozdovice,  Čechovice  i  jich  lidi,  úřadu 
neboli  obraně  řečeného  Oka  (sic)  k  hradu  Plumlovu  podali  jsme;  přikazujíce  i  chtíce,  aby 
zbožie  řečené[ho]  obyvatelé  témuž  Okovi  [sic]  k  jeho  obraně  hleděti  jměli  i  poslušni  byli, 
a  aby  vladař  Olomůcký,  kderýž  nynie  jest  anebo  budúcie  čas  bude,  předřečenému  Okovi  v  ře- 
čených vladařstvie  i  také  ve  všech  jemu  skrze  nás,  jako  svrchu  předloženo,  nikderak  nepřekážel. 
Té  věci  na  svědomie  tento  list  pečetí  naSie  většie  rozkázali  jsme  ohrazditi.  Dán  v  Praze  léta 
00  tisícého  třístého  dvacátého  pátého  oc. 

*)  Snad  Žároyice. 

6. 

(A.  I)  List  od  Jana  margrabie  Moravského  daný  na  ves  Oplocany  s  jejím  příslušenstvím  panu 

Ctiborovi  z  Tovačova. 
V  Brně  (1355),  29.  srpna.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  nitis.  Brn.  f.  499;  arch.  měst.  Bm.f.  189. 

Johannes  Dei  gracia  marchio  Morauie,  fideli  nostro  dilecto  Cztiborio  de  Tho- 
waczow  gratiam  et  omne  bonům.  Tue  íidelitatis  obsequia,  quibus  nostre  fideliter  in- 
sudando  Celsitudini  hactenus  placuisti,  debita  consideratione  pensantes*),  volentesque 
eorum  contemplacione  te  non  immerito  premiare,  vt  nobis  ad  seruiendum  erigi  possis 
prompcior  in  futurum,  tibi  et  heredibus  tuis  vnum  laneum  cum  dimidio  in  villa 
Oploczan,  quinque  subsides  cum  agris,  pratis,  pascuis,  piscacionibus,  cum  flumine, 
jure  poncium  et  omni  eo  jure  et  pertinenciis,  quos  Gregorius  ibidem  tenuit,  de  libera- 
litate  nostre  benignitatis  damus  fauorose  et  donamus  per  te  heredesque  tuos  et  suc- 
cessores  habendos,  tenendos,  vtifruendos  et  possidendos,  concedendoque  tibi  et  tuis 
successoribus  predictos  laneum  cum  dimidio  et  memoratis  eorum  pertinenciis  dandi, 
vendendi,  legandi,  permutandi,  obligandi  et  disponendi  pro  tue  voluntatis  beneplacito 
plenám  et  liberam  facultatem.  Harum  nostrarum  sub  sigilli  nostri  consueti  appensione 
testimonio  literarum  datum  Brunne  anno  Domini  1354  sabbato  in  festo  Decolacionis 
beati  Johannis  Baptisté  oc.**) 

*)  v  Cod.  Pernst.  města  Brna  stojí:  pensitantes.  ♦*)  Památka  Stětí  sv.  Jana  byla  1.  1354  v  pátek, 
1.  1355  y  sobotu,  tudíž  snad  má  býti:  1355. 

7. 

(XLII.)   List  ciesaře  Karla  na  mýto  u  Pardubic  [daný  bratřím  Arnoštovi  arcibiskupu  Praž- 
skému, Bohušovi  a  Smilovi  z  Pardubic.*] 

v 

v  Praze  1357,  19.  srpna.  —   Cod.  Pernst.  v  arch,  mus.  kr.  Cesk.  /.  35  h. 

In  nomine  sancte  et  indiuidue  Trinitatis  feliciter  amen.  Karolus  Quartus, 
diuina  fauente  clemencia  imperator  semper  augustus  et  Boemie  rex,  ad  perpetuam 
rei  memoriam :  Quamquam  ad  vniuersos  et  singulos  imperialis  clemencie  dextram  ex- 
tendere  teneamur,  illos  tamen  prerogatiua  uberioris  fauoris  et  grácie  premiandos 
merito  reputamus,  quorum  recta  fides  comprobata  operibus  dinoscitur  et  pro  quibus 
assidua  et  preclara  sinceritatis  et  obsequiorum  merita  apud  nostram  Celsitudinem 
multipliciter  intercedunt. 
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Saně  pro  parte  venerabilis  Arnesti  sancte  Pragensis  sedis  archiepiscopi,  prin- 
cipis,  consiliarii  et  deuoti  nostri  carissimi;  nec  non  honorabilis  Bohusschii  prepositi 
Luthomericensis,  capellani  et  familiaris  nostri  domestici  commensalis;  ac  Smylonis 
de  Pordubicz  [sic],  filiorum  quondam  Arnesti  de  Hostina,  propositum  extitit  corani 
nobis,  quod  cum  dudum  dictus  olim  Arnestus  pater  eorum  de  Hostina,  dum  ageret 
in  humanis,  castrum  suum  hereditarium  dictum  Weissemberg  et  bona  ad  ipsum  perti- 
nencia  cum  Czerhone  de  Duba  et  Haymanno  de  Náchod  de  consensu  aliorum  fratrum 
suorum  pro  bonis  in  Pordubicz  permutasset,  tunc  Czerho  et  Haymann  de  Náchod 
predicti  possessionem  dictorum  bonorum  in  Pordubicz  cum  omnibus  et  singulis  suis 
pertinentiis  et  specialiter  cum  theloneo,  quod  super  fluuio  Albee  penes  opidum  pre- 
dictum  in  Pordubicz  de  qualibet  strue  lignorum,  que  pluthi  uulgariter  dicitur,  per 
quatuor  grossos  cum  dimidio  recipi  est  solitum  et  consuetum,  eidem  olim  Arnestx) 
de  Hostina  assignarunt  jure  hereditario  possidendum.  In  cuius  thelonei  percepcione 
ipsi  Czerho  et  Haymannus  de  Náchod  predicti  a  longe  retroactis  temporibus  extite- 
runt,  sicut  etiam  prefatus  olim  Arnestus  ac  Arnestus  archiepiscopus,  Bohuschius  pre- 
positus  et  Smylo,  filii  sui  prefati,  eandem  possessionem  vsque  ad  presens  tempus 
noscuntur  habuisse.  Quare  nostro  culmini  pro  parte  dictorum  Arnesti,  Bohusschii  et 
Smilonis  fratrum  noscitur  supplicatum,  quatenus  predictum  theloneum,  sic  antiquis 
temporibus  vsitatum,  ipsis  eorum  heredibus  et  successoribus  approbare,  ratificare, 
innouare,  de  nouo  concedere,  auctorizare  de  benignitate  nostra  dignaremur. 

Nos  attendentes  clare  mentis  oculis  multiplicia  grata  obsequia  et  accepta 
nostre  Celsitudini  multa  studia  per  prefatos  Arnestum  archiepiscopum  consiliarium 
nostrum,  Bohusschium  et  Smilonem  hactenus  fructuose  exhibita  et  imposterum  utilius 
exhibenda,  ipsorumque  supplicacionibus  fauorabiliter  inclinati,  prefatis  fratribus  Ar- 
nesto,  Bohusschio  et  Smiloni  et  eorum  heredibus  ac  successoribus  in  perpetuum 
dictum  theloneum  cum  vniuersis  et  singulis  suis  redditibus,  emolumentis  et  juribus 
animo  deliberato,  non  per  errorem  aut  improuide,  sed  ex  čerta  sciencia,  auctoritate 
regia  Boemie  approbamus,  ratificamus,  innouamus,  de  nouo  concedimus,  auctorizamus 
et  ex  innata  nobis  benignitatis  clemencia  liberaliter  confirmamus. 

NuUi  ergo  omnino  hominum  liceat  hanc  nostre  Majestatis  paginam  infringere 
uel  ei  ausu  temerario  quolibet  contraire.  Si  quis  autem  contrarium  attemptare  pre- 
sumpserit,  ultra  id,  quod  attemptata  quelibet  cunctis  viribus  eo  ipso  carere  decerni- 
mus,  legalis  sanccionis  pěna  subiaceat,  et  indignacionem  nostram  penamque  centům 
marcarum  auri  puri,  quarum  medietatem  regali  camere  Boemie  et  reliquis  [?]  lesorum 
usibus  applicari  statuimus  tociens,  quoties  contrafactum  fuerit,  se  nouerit  incursurum ; 
sicut  alias  sub  titulo  regali,  dum  Romanorum  regia^  auctoritate  fungebamur,  sub  annis 
Domini  M^CCC^XLVIF,  regni  nostri  anno  primo,  premissa  omnia  et  singula  memi- 
nimus  concessisse. 
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Signum  serenissímí  principis  et  domini  domini  Karoli  Quarti  Romanorum  im- 
peratoris  inuictissimi  et  gloriosissimi,  Boemie  regis.  Testis  huius  rei  šunt  venerabiles 
Przieczslaus  Wratislauiensis,  et  Theodricus  Mindensis  ecclesiarum  episcopi  illustres; 
Petrus  Borbownensis,**)  Bolco  Swidnicensis,  Prziemko  Tessinensis  et  Conradus  Olsni- 
censis  duces  spectabiles;  Burchardus  burcgrauius  Magdeburgensis,  imperialis  curie 
magister,  Albertus  de  Anhalt,  Otto  de  Furfenberg  ***)  et  Johannes  de  Recz,  comites 
nobiles ;  Rudolphus  de  Wartha,  Fridericus  de  Waltse,  Thymo  de  Coldicz  et  Henricus 
Bavarus  de  Bopardia  ac  alii  complures.  Presencium  sub  nostre  imperialis  Majestatis 
sigillo  testimonio  literarum  datum  Prage  anno  domini  M^CCC®  quinquagesimo 
septimo,  decima  indiccione,  XlUF  Kalendas  Septembris,  regnorum  nostrorum  anno 
Romanorum  duodecimo,  Boemie  vndecimo,  imperii  vero  tercio. 

Pro  d.  cancellario  Rudolphus  de  Frideberg. 

*)  českým  starým  překladem  uveřejnil  list  takový  Frant  Palacký  v  Arch.  Oesk.  IV.  173;  však  kla- 
deme sem  předce  původní  text  latinský  také  proto,  aby  nesprávné  datam  v  listině  české  bylo  napraveno. 
*♦)  Boarbon.        ***)  Fftrstenberg. 

8. 

(C.  III)  List  povolujfcie  na  zbožie  Tovačovské  prodané  od  Karla  Římského  ciesaře  a  Českého 

krále  Janovi  margkrabiemu  Moravskému  a  Ctiborovi  z  Cimburka. 

V  Praae  1359,  5.  list  —  Cod.  Pernst  Frant,  mm.  Brn  /.  450  b;  arch.   měst.  Brn.  f.  190. 

Karolus  Quartus,  diuina  fauente  clemencia  Romanorum  imperator  semper  Au- 
gustus  et  Bohemie  rex.  Notum  facimus  tenore  presencium  vniversis,  quod  in  con- 
tractum  vendicionis  initum  actenus  seu  celebratum  siue  factum  inter  illustrem  Jo- 
hannem  marchionem  Morauie,  principem  et  fratrem  nostrum  carissimum,  ab  vna,  et 
Stiborium  quondam  de  Czymburk  dictum  de  Thowaczow  et  heredes  eius  parte  ab 
alia,  sub  omnibus  illis  modis,  sicut  inter  eos  tum  dictum  est,  actenus  super  bonis 
Thowaczow  voluntarie  ac  de  čerta  nostra  sciencia  consentimus,  ratum  et  gratum 
habituri,  quidquid  inter  eos  super  dictis  bonis  ordinatum  seu  dictum  extitit  siue 
factum.  Presencium  sub  imperialis  nostre  Majestatis  sigillo  testimonio  literarum 
datum  Prage  anno  1359  indictione  duodecima,  Nonas  Nouembris,  regnorum  nostrorum 
anno  quatuordecimo,  imperii  vero  quinto. 

9. 

List  správní  na  zboží  Tovačovské,  na  Tovačov  městečko  a  na  vsi  k  tomu  přlsluSející 
se  všemi  jich  příslušnostmi,  od  Jana  markrabí  Moravského  daný  Ctiborovi  z  Cimburka  za 
1800  hřiven.  Dat.  Brunae,  die  beate  Elisabeth  (19.  listopadu)  1359.  List  ten  latině  psaný 
vložen  byl  do  desk  Olomouckých  a  vytištěn  v  publikaci:  Die  Landtafel  des  Markgrafthumes 
Máhren  I.  p.  30.  n^  611.  Opis  nalézá  se  v  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  v  Brně  f.  449,  a  v  Cod. 
Pernst.  měst.  Brn.  f.  189.  Výtah  tištěn  v  AČ.  VI.  497  č.  G. 
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10. 

Šimon  kněz  a  mistr  řádu  kazatelského  činí  Ingrama  z  Pernšteina  a  Anežku  manželku 
jeho  pro  přízeň  jejich  k  řádu  účastnými  všech  milostí  církevních,  jichž  sami  užívají.  Datum 
Pragae  1359.  Cod.  Mor.  IX.  116. 

11. 

Ingiam  z  Pemšteina  daruje  klášteru  jeptišek  v  Doubravníku  šest  hřiven  ročního  dů- 
chodu. Dat.  1360  in  die  circumcisionis  dom*.  (1.  ledna).  Cod.  Mor.  IX.  116. 

12. 

(y,  XXII)  List  Jana  margrabie  Moravského,  jímž  svoluje  panu  Bočkovi  z  Eunstatu,  aby  mohl 

kupiti  ves  Bolelůc. 

V  Brně  1363,  21:  pros.  —  Cod.  Pernsů.  Frant.  mus.  Brn.  f.  446  6;  arch.  měst.  Brn.  f.  198  b. 

Johannes  Dei  gracía  marchio  Morauie  nobili  Boezkoni  de  Cunstat,  fideli  nostro 
dilecto,  salutem,  graciam  et  fauorem.  Fidelis  dilecte!  Viliam  Bolelucz  cum  duabus 
araturis,  molendino,  pratis,  pascuis,  piscatoribus,  fluminibus,  lacubus  et  cum  silua 
OkruMi  vulgariter  nuncupata,  et  aliis  siluis,  rubetis,  nemoribus,  agris  cultis  et  incultis, 
ac  singulis  vtilitatibus  et  proventibus  ad  dietám  villam  spectantibus,  necnon  cum  vno 
laneo  in  Virbicze,  duabus  curticulis  in  Wrahowicz  cum  ipsorum  juribus  et  vniuersis 
pertinenciis,  prout  eadem  olim  Martinus  de  Drahonowicz  tenuit  et  per  ipsius  mortem 
iuxta  terre  Morauie  consuetudinem  ad  nostram  Celsitudinem  fóre  noscuntur  legitime 
deuoluta,  dilecto  nobis  Franconi,  nostre  camere  prouisori,  jure  hereditario  per  nos 
deditam[?]  villam  et  alia  premissa  cum  suis  pertinenciis  omnibus,  vt  prefertur,  circa 
ipsam  successiouem  vero  empcionis  titulo  comparasse  dinoscentes,  pro  te  tuisque  he- 
redibus  graciose  consentimus  emere  et  jure  hereditario  possidere  inantea,  pacifice 
vtifrui  et  tenere,  promittentes  et  te,  tuos  heredes  in  bonis  predictis  et  eorum  per- 
tinenciis non  impedire,  sed  eadem  bona  cum  ipsorum  pertinenciis  vniuersis  exbrigare 
omnino  ab  impeticionibus,  sicut  jura  terre  nostre  exigunt  et  requirunt.  Presentium 
sub  nostro  sigillo  testimonio  literarum  datum  Brunne  anno  Domini  1363  die  beati 
Thome  apostoli  gloriosi. 

Text  tohoto  listu  jest  pomaten.  Smysl  jest:  Markrabě  Jan  odúmrť  Bolelouckou  byl  daroval  Frankovi, 
od  néhož  pak  koupi  přešla  na  Bočka  z  Eunstatu,  k  čemuž  markrabě  svoluje. 

13. 

(Z.  XXIII)  List  zprávní  na  ves  Rakodavy  s  půl  dvorem  a  s  mlýnem  a  s  štěpnicí  od  Budislava 

[z  Rakodav]  panu  Ctiborovi  Tovačovskému. 

V  Rakodavech  1365, 12.  dubna.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.f.  447  h;  arch.  měst.  Brn.f.  199. 

Ego  Budslaus  de  Rakodaw  tenore  presencium  vniuersis  recognosco  tam  pre- 
sentibus  quam  futuris,  quod  mea  bona  in  Rakodaw  villa,  que  mihi  de  paterna  here- 
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ditate  pervenerunt,  videlicet  mediam  curiam  ibidem,  medium  pomerium  cum  medío  lit- 

tore,   in  quo  pomerium   predictum  consistit,    medium  molendinum,   quinque  quartalia 

agrorum  in  eadem   villa  soluencia,    duas  curticulas,    mediam   piscacionem  et  mediam 

tabernám    et  mediam  partem  littoris  cum  medietate  aque,    que  est  contra  Biscupicz,  J 

sicut   se   campi   et  limites   predicte    ville  Racodaw    bonorum   extendunt,    et  mediam 

partem  omnium   aquarum  ibidem  existencium   cum  suis  decursibus  fluentibus  et  non  ^ 

fluentibus,    et   cum   omni   dominio,  nichil   michi   penitus    in   eisdem    bonis    intra    et 

extra  villam  reseruando    et  excipiendo,   bona   mea   voluntate   omniumque   amicorum 

meorum  consilio   maturo    ad   veram  hereditatem   vendidi    presentibus    et    resignaui 

nobili   domino    Stiborio   de  Thowaczow   dieto    de  Czymburk   et  suis  heredibus,    sivé 

quicunque  hanc  literám  habuerit,  pro  septuaginta  marcis  grossorum  denariorum  Pra- 

geusium  argentorum,  LXIIII  grossos   pro  qualibet   marca  computando.     Ego  quoque 

Budslaus  de  Rakodaw  predictus,  Stiborius  et  Janko  fratres  de  Krniowicz  [?],  Barsso  de 

Bystrzicz,  Bohussius  de  Zarowic  in  solidům  manuque  conjuncta,  omni  occasione  procul 

mota,    promittimus   predicto  domino  Stiborio   suisque   heredibus  seu  quicumque  hanc 

literám  habuerit,   vt  prefertur,    nostra  bona  fide  sine   omni  dolo*)  in  primo  concUio  i^ 

terre  Morauie  in  tabulas   terre  imponere   seu  intabulare  et  ab  omni  impetitione  seu 

irapedimento  secundum  jus  terre  Morauie  a  qualibet  persona  exbrigare.  Quod  si  non 

fecerimus  et  in  aliquo   promissum   nostrum   violaremus,    vt  prefertur,  quod  absit,  et 

per  dominům  Stiborium  predictum  seu  per  suos  heredes,  siue  quicunque  hanc  literám 

habuerit,  fuerimus  ammoniti,  ex  tunc  promittimus  nostra  bona  fide,  omni  dolo  remoto 

ac  omni  occasione   procul  mota,    duo  quicunque  ex  nobis,   alter  alterius  a  presencia 

non  precedens,  quilibet  cum  uno  famulo  et  duabus  equis  obstagium  verum  et  solitum 

in  ciuitate  Olomucensi  in  domo  honesta  nobis  per  ipsos  deputata  mox  subministrare 

tenebuutur,  et  abinde  non  recessuri  tamdiu,  donec  omnia  premissa  vna  cum  dampnis, 

si  ex  [h]oc  quocunque  módo  euenire  possent,  exbrigata  fuerint  ét  soluta  integraliter 

et  indivisim.     In  cuius  rei  testimonium   predicta   omnia   ex  čerta  nostra  sciencia  si- 

gillorum   nostrorum   munimine    duximus    roboranda.     Datum   et   actura    in  Rakodaw  :| 

sabbato  in  vigilia  Pasce  anno  Domini  1365. 

Zápis  o  prodeji  Rakoday  položen  byl  do  desk  zemských  a  vytištén  v  publikací :  „Die  Landtafel  des 
Markgrafthumes  M&hren  I.  p.  40  Nro  807.  *)  Kodex  pernšteinský  v  archivu  mésta  Brna  má  ješté:  „vel 
cuicunque  mandaverit*". 

14. 

(x.  XXI)  List  zprávní  od  Beneše  z  Vyškova  [sic]  daný  Onšovi  z  Lobodic  na  vsi  Rakodavích 

se  příslušenstviem  k  tej  vsi,  a  to  puol  dvoru  s  staveniem,  polovicí  rolí  a  puol  štěpnice  'ř 

V  Olonumci  1368,  25.  ledna.  —  Cod.  Pemst  Frant.  nitis.  Brn.  f.  465  h;  arch.  měst.  Brn^f.  195. 

Nos  Benesius  dictus  de  Wiczkow  [sic]  recognoscimus  tenore  presencium  vni- 
uersis,    quod   matura  deliberacione   bona   nostra  in  villa  Rakodaw  omnia,   que  aput 
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Tisyldum  emeramus,  hereditarie  vendidimus  Onsoni  de  Lobodicz,  videlicet  mediam 
curiam  cum  edificiis,  mediam  araturam  predicte  curie,  medium  pomerium,  medium  mo- 
lendinum,  mediam  tabernám,  medium  flumen,  [cum]  duabus  curtic[ul]is,  quinque  quar- 
talia  soluencia,  et  omnia,  que  ad  predicta  bona  spectant,  cum  omni  dominio  intra 
Viliam  et  extra  villam,  nichil  nobis  neque  nostrís  heredibus  ibidem  reseruando,  cum 
omni  eo  jure,  quo  nosmet  vsque  tenuimus,  pro  60  marcis  grossorum  Pragensium, 
pro  qualibet  marca  64  grossos  numerando.  Quam  quidem  hereditatem  siue  vendi- 
cionem  nos  Benessius  dictus  de  Wisskow,  principales  nostri  fidejussores,  videlicet 
Tobias  et  Johannes  dicti  de  Wisskow,  Nedwidko  de  Dubczian,  Zbynko  de  Dubczian, 
Daliboríus  de  Ewans,  Blahut  de  Chrudichrom,  promittimus  bona  fide  et  sine  omni 
dolo  ac  coniuncta  manu,  occasione  omni  procul  mota,  prefato  Onssioni  de  Lobodicz 
ac  heredibus  ipsius  predictam  hereditatem  ab  omni  impedimento  disbrigare  secundum 
jus  terre  huius  oc  nos  edocebit,  ita,  quod  si  aliquis  jure  eundem  impedire  vellet  oc. 
Insuper  nos  Benesius  pretactus  dictus  de  Wyczkow  vna  cum  fidejussoribus  preno- 
minatis  seu  predictis  nostris  promittimus  bona  fide  et  sine  omni  dolo  ac  coniuncta 
manu  Onsoni  de  Lobodicz  sepe  dieto  ac  ipsius  heredibus,  et  ad  manus  fratris  ipsius 
Jankonis  de  Lobodicz  et  heredibus  ipsius,  in  primo  coUoquio  dominorum  Olomuczen- 
sium,  quam  primům  tabule  aperientur  terre,  intabulare  seu  imponere  ad  tabulas  terre 
sine  dilatione.  Quodsi  non  disbrigaremus  predictam  hereditatem  ab  impedimentis, 
vt  prefertur,  seu  non  intabularemus  ad  tabulas  terre,  sivé  nostrum  promissum  in 
aliquo  violaremus  prenotatum  Onsoni  sepe  dieto  et  ipsius  heredibus  et  suo  germano 
Jankoni  et  heredibus  ipsius,  quod  absit  oc  asuetum  obstagium  in  ciuitate  Olomucz 
oc  anno  Domini  1368  in  die  conuersionis  beati  Pauli  apostoli  doctoris  gloriosi. 


15. 

(u.  XX)  List  zprávní  od  Miloty  z  Evan  udělaný  panu  Ctiborovi  z  Tovačova  na  puol  druhého 
lánu  ve  vsi  Evani  se  vším  přlslušenstviem  k  tomu  puoldiiihém[u]  lánu  rolí. 

1371,  12.  bfezna.  —  Ood.  Pernst.  Prant.  mus.  Brn.  f.  464  h;  arch.  mést.  Brn.  f.  193. 

Nouerint  vniuersi  presencium  noticiam  habituri,  quod  ego  Milota  dictus  de 
Ewans  voluntate  mea  bona,  deliberato  animo,  consilio  amicorum  nostrorum  et  con- 
sensu  omnium,  quorum  interest,  nobili  viro  domino  Stiborio  de  Czymburgk  dieto 
alias  de  Thowaczow  suisque  heredibus  vendidi  et  iuste  vendicionis  [titulo]  tradidi 
bona  mea  in  villa  Ewans,  videlicet  alterum  medium  laneum  cum  omnibus  ad  eadem 
spectantibus  vtilitatibus  et  parvis  et  magnis,  in  villa  et  extra  villam,  cum  omni  jure 
et  pleno  dominio,  prout  eandem  hereditatem  vsque  huc  tenuimus  et  possedimus, 
mihi  tamen  nec  meis  ibidem  nichil  juris  reseruando,  pro  viginti  et  sex  marcis  gros- 
sorum Pragensium  morauici  numeri  et  pagamenti,  videlicet  sexaginta  quatuor  grossos 
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pro  qualibet  marca  computando.  Et  hec  quidem  bona  proniittimus  ego  predictus  Mi- 
lota et  nos,  videlicet  Xicolaus  de  Medecz  dictus  de  Stichowicz  *)  et  ego  Vlricus  Hol- 
wrno  dictus  de  Prus  et  ego  Vlricus  de  Kladnik,  **)  ego  Vlricus  de  Prussnicz  [sic]  et 
ego  Raczko  de  Olschan  et  ego  Jacobus  Sskura  de  Culhra  [sic]  dictus  de  Ewans, 
proniittimus  bona  nostra  fide  pari  et  coniuncta  manu  indissolubili,  fraude  et  dolo 
omnibus  procul  motis,  prefato  domino  Stiborio  suisque  heredibus  prenotatis,  nec  non 
ad  manus  nobilium  dominorum,  videlicet  domini  Czienkonis  de  Ssechowicz  ***)  et  domini 
Jaroslai,  fratris  domini  Stibori  jam  dicti,  prefata  bona  in  primo  coUoquio  domino- 
rum, cum  tabule  terre  patebunt,  ipsis  intabulare  et  ab  ipsa  die  intabulacionis  ad 
terminům  secundum  ius  tere  Morauie  disbrigare  nostris  laboribus  et  expensis  a  quo- 
libet  impetente,  quocunque  iure  impedita  seu  allocuta  fuerint. 

Insuper  proniittimus,  quod  cui  ius  competeret,  qui  vellet  predicta  bona  exe- 
mere  eo  jure,  quod  wlgariter  zuczi  [recte  ssutí]  nuncupatur,  et  si  eundem  nostris 
peticionibus  ab  eadem  intencione  amouere  non  valeremus,  ex  tunc  promittimus  sepe 
dieto  domino  Stiborio  suisque  prenotatis,  ad  quorum  manus  promisimus,  in  quadra- 
ginta  marcis  grossorum  obligari,  pro  quibus  nos  licite  poterint  monere,  et  nos  ipsis 
indilate  sine  omni  occasione  tenebimur  persoluere.  Et  si  horum  premissorum  aliquid 
infringerimus,  predicta  bona  non  disbrigaudo  vel  in  primo  coUoquio  dominorum  ta- 
bulis  tere  non  assignando,  ex  tunc  vnus  ex  nobis,  qui  primům  moniti  fuerimus 
a  domino  Stiborio  pretacto  vel  a  suis  prenotatis,  quilibet  cum  vno  famulo  et  duobus 
equis  ciuitatem  Olomucz  sine  omni  occasione  nos  intrare  tenebimur,  inibi  verum  et 
consuetum  obstagium  obseruando  in  domo  honesta,  ipsis  a  prefatis  nostris  credito- 
ribus  deputata,  et  ab  eadem  nulla  occasione  egressuri  tamdiu,  donec  plene  efata  bona 
per  nos  fuerint  tabulata  vel  disbrigata.  Et  si  contingeret,  vt  superius  dictum  est, 
quod  exemcionem,  que  vulgariter  zwczi  [ssutí]  dicitur,  peticionibus  sedare  non  pos- 
semus,  ex  tunc  obstagium  jam  dictum  tenebimur  ad  monicionem  nostrorum  credi- 
torum  subintrare  et  abinde  non  exituri  tamdiu,  donec  quadraginta  marce  grossorum 
per  nos  cum  omnibus  et  singulis  dampnis  exinde  racionabiliter  contractis  vel  qua- 
litercunque  perceptis,  cum  scitu  tamen  proborum  virorum,  per  nos  fuerint  integra- 
liter  persolute.  Eius  rei  in  testimonium  presentem  literám  sigillorum  nostrorum  mu- 
nimine  dedimus  roboratam,  sub  anno  Domini  1371  in  die  sancti  Gregoři  pape. 

*)  Snad  Štěchovice  u  Kroméžíře.        **)  Kladnik  u  Lipníka.        ***)  Snad  z  Letovic. 

16. 

Ingram  z  Pernšteina  postupuje  klášteru  sv.  Kříže  v  Doubravníku  ves  Leskovec  s  tím 
závazkem,  aby  za  předky  jeho  i  za  něho  anniversaria  vykonávána  byla.  Dat.  v  Doubravníku 
1371,  21.  března.  Cod.  Mor.  X  136. 
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17. 

(z.  XXIII)   List  zprávní  Onše,  Jana  a  Svatoše  z  Nezamyslic  udělaný  panu  Ctiborovi  z  Cim- 
burka  na  puoldruhého  lánu  ve  vsi  Evani  a  na  tvrz  v  Nezamyslicích  s  její  příslušenstvím. 

Bez  místa  1371,  po  11.  listopadu,  —  Cod.   Pemst.  Fravit,  mvks.  Brn,  f,  465  b;  arch.  měst. 

Bm,f.  195  b.—196. 

Nos  Onsso,  Yan  et  Swatuss  fratres  de  Nezamislicz  recognoscimus  vniversis, 
quod  nobili  viro  domino  Cztiborio  de  Thowaczow  dieto  de  Czimburg  et  suis  here- 
dibus  hereditarie  vendidimus  jure  pro  centům  marcis  grossorum  denariorum  Pragen- 
sium  numeri  morauici  et  pro  aliis  bonis  in  villa  Eywanie,  videlicet  vno  laneo  cum 
medio,  bona  nostra  hereditaria  in  Nezamyslicz,  videlicet  municionem  cum  agricultura, 
7  marcas  grossorum  pragensium  census  annuos  cum  irrepungnancia  [tak  psáno  místo : 
jure  j^atronatus]  ecclesie  ibidem,  omniaque  et  singula  bona  nostra  ibidem,  que  [h]a- 
buimus,  cum  ipsorum  bonorum  agris  cultis  et  incultis,  pratis,  pascuis,  piscacionibus, 
fluminibus,  riuis,  siluis,  uemoribus,  molendinis  et  cum  omni  iure,  vniversitate  [sic]  ac 
pleno  dominie  ipsorum  bonorum,  nichil  penitus  iuris  siue  dominii  nobis  in  bonis 
huiusmodi  reseruantes.  Et  nos  fratres  prefati  ac  nos  Bohusska  ac  Zdenko  fratres  de 
Cocor,  Jacub  dictus  Conczek  de  Prus  et  Johan  de  Krásna,  omneš  in  solidům  pro- 
mittimus  bona  fide  prefato  domino  Stiborio  et  suis  heredibus  et  ad  manus  domini 
Czenkonis  de  Lethouicz  et  fratrum  domini  Stiborii  prefati  dieta  bona  cum  ipsorum 
vniuersis  pertinenciis  disbrigare  secundum  ius  terre  Morauie  a  quolibet  homine  et 
specialiter  de  abscussione,  que  sutí  wlgariter  dicitur,  et  ipsa  bona  in  tabulas  terre 
predicte  imponere,  quam  primům  ipse  tabule  fuerint  aperte  oc.  Asuetum  obstagium 
in  ciuitate  Olomucz  oc.  Anno  1371  post  diem  beati  Martini. 

18. 

(y.  XXII)  List  od  pana  Voka  a  pana  Lacka  bratří  z  Kravař,  vyznávajície,  že  žádného  práva 

nemají  k  tomu  dvoru,  kterýž  Milota  prodal  Ctiborovi  z  Gimburka. 

1371,  13,  pros,  —  Cod.  Pernst,  Frant.  mtis.  Brn,  f.  465  h;  arch.  měst,  Brn.  f.  195  h. 

Nos  dominus  Voco  de  Crauar  et  dominus  Laczko,  frater  dicti  domini  Voco- 
nis,  et  residui  fratres  eorum  et  cum  heredibus  ipsorum  dominorum  de  Crauar  notum 
facimus  vniuersis,  quia  in  curia,  quam  Milota  cliens  vendidit  domino  Cztiborio  dieto 
Kaczicze  de  Czymburk,  nuUum  jus  habemus,  nec  aliquo  jure  ad  nos  supradictos  do- 
minům Voconem  et  fratrem  eiusdem  Voconis  Laczkonem  et  singulos  fratres  eorun- 
dem  spectat:  ideo  spondemus  nos  fratres  prefati  vna  cum  heredibus  nostris,  pre- 
dictum  Milotám  jin  vendicione  sua  non  impedir^,  Harum,  quibus  sigilla  nostra  pre- 
senti  busde  čerta  nostra  sciencia  appensa  šunt,  testimonio  literarum  datum  in  die 
sancte  Lucie  anno  1371  oc. 
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19. 

(est.  XXVI)  List  zprávní  na  dvuor  ve  Evani  od  paní  Zbyňky  daný  panu  Ctiborovi  Tovačovskému. 

1373,  13.  ledna.  —  Cod.  Permt.  Frant.  mus.  Brn.  /.  467 ;  arch.  měst.  Brn.  f.  196  b. 

Nouerint  vniversi  presencium  noticiam  habituri,  quod  ego  Zbinka,  relicta  Alschonis 
pie  memorie  quondam  dicti  de  Ewanie,  bona  mea  voluntate  vendidi  et  iusto  vendi- 
cionis  titiilo  resignaui  jus  seu  dotalicium,  quod  habui  in  villa  Ewanie  in  curia  ma- 
riti  mei  jam  dicti,  nobili  viro  domino  Stiborio  dieto  de  Czymburk  suisque  heredibus 
pro  triginta  marcis  grossorum  Pragensium  morauici  pagamenti,  videlicet  64  g.  pro 
qualibet  marca  computando.  Nos  igitur  Johannes  dictus  de  Ewania  et  Nicolaus  dictus 
de  Wrablo  de  Ewania  et  Bolko  de  Penczicz,  Arnosstus  de  Kunczicz  et  Brocho  dictus 
de  Czelczicz  jam  dicte  domine  Zdence  in  solidům  pari  et  coniuncta  manu  et  cum 
ipsa  promissores  promittimus  bona  nostra  fide,  fraude  et  dolo  omnibus  remotis,  pre- 
dicto  domino  Stiborio  et  suis  prenotatis  predictam  curiam  in  primo  coloquio  domi- 
norum,  cum  tabule  terre  patebunt,  intabulare  et  dilatare.  Quod  si  hon  fecerimus, 
quod  absit,  ex  tunc  prefato  domino  Stiborio  et  suis  pretactis  fatemur  nos  in  quadra- 
ginta  marcis  grossorum  pretacti  numeri  debitorie  obligari,  pro  quibus  nos  licite  po- 
tuerit  monere;  et  nos  ipsis  promittimus  bona  nostra  fide  persoluere.  Quod  si  non 
persoluerimus,  quod  absit,  ex  tunc  prefato  domino  Stiborio  et  suis  prenominatis  con- 
cedimus  plenám  potestatem,  jam  dictas  quadraginta  marcas  acquirere  inter  cristianos 
seu  judeos,  vbi  facilius  potuerint,  omni  super  damno,  nec  non  omnia  alia  damna, 
que  abinde  sepe  dieto  domino  Stiboro  vel  suis  predictis  euenire  seu  qualiter  aerescere 
possint  cum  scitu  proborum,  vt  sint  nostra  damna  et  non  ipsorum.  Huius  rei  in 
testimonium  presentem  literám  sigillorum  nostrorum  munimine  dedimus  roboratam. 
Datum  anno  domini  1373  in  octaua  Epifanie  Domini  oc. 
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20. 

(t.  XVIIII)    List  od  pana  Voka  z  Kravař  zprávní  na  vsi  Troubky  a  Člunek  s  mlýnem  tu 
v  Trubkách  i  se  vším  jiným  příslušenstvím,  jakož  pak  list  tento  v  sobě  to  šíře  zavírá. 

1380,  17.  října.  —  Cod.   Pernst.  Frant.  mtis.  Brn.  f.  463;  arch.  měst.  Brn.  f.  192  b— 193. 

Nos  Voco  de  Crawar  dominus  de  Eyczin  *)  tenore  presencium  publice  fatemur 
vniversis,  quod  animo  deliberato,  sáno  fratrum  prorsus  consilio  et  amicorum,  generoso 
domino  Stiborio  de  Czymburg  domino  in  Thowaczow  et  suis  heredibus  ae  successo- 
ribus  rite  et  rationabiliter  vendidimus  et  iusto  vendicionis  titulo  in  veram  heredi- 
tatem  donamus  et  assignamus  villas  nostras  Trubky  et  Czlunek  cum  municione  ibidem 
in  Trubky  et  molendino  ibidem,  curia  allodiali,  et  molendinum  aliud,  quod  situm  est 
prope  Trubky  in  ílumine  Moraue,  et  mediam  Morauam  et  ripam  illam  Moraue,  que 
ad  metám   ville   dicte  Brodek   se  extendit   vsque  ad  limites,    qui  vulgariter  dicuntur 

11* 
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Rozthoky;  iteiii  Beczwam  Humen  cum  ripis  vtrisque  annectis  vili 
chonicz  [Dluhonice],  vsque  fiumen  Morauam;  item  fluuium  Luka\ 
babus;  item  viam,  dietám  Ples;  item  tercium  denarium  omniu 
utilitatum  et  Ugnorum,  que  de  siluis  domini  Friderici  et  de 
dietám  viam  educentur,  cum  agris  cultis  et  incultis,  villis,  vallibu 
rubetia,  ortis,  campis,  venacionibus,  aucupacionibua,  aquís  aqu 
stagnis,  piscinis,  piscaturís,  paseuis,  pratis,  eensibus,  redditibus, 
patronatus  ecclesie,  metis,  iimitibus,  gadibus,  granicis  et  singuli 
mero  et  pleno  dominio,  sicut  hec  omnia  et  frater  noster  a  re 
tenuimus  paeifice  et  quiete,  pro  nongentis  **)  et  triginta  marcis  grc 
moraoici  numeri  et  pagamenti,  videlicet  qualibet  pro  marca  LXHII  ( 
uobis  plene  et  ad  integrum  datis,  numeratis  et  persolutis,  dant 
omnia  prelatis  domino  Stiborio  de  Czymburg,  heredibus  et  sucees 
petuam  bereditatem  omnia  prius  dieta,  niebil  dominii  uobis  et  1 
bonis  predictis  penitus  reseruantes. 

Et  sic  nos  Voco  predictus  et  nos  similiter  íideiussores 
Crawar  dominus  de  Crumnau,  Laczko  de  Crauar  dominus  de  Helfl 
de  Crawar  dominus  de  Straznicz,  Petrus  de  Crawar  dominus  č 
Klblinus  et  Polka  ***)  germani  de  Brananticz  dicti  de  Stitini,  promi 
dieto  domino  Stiborio  et  suis  heredibus  ac  aueeessoribus,  nec  ne 
videlicet  domini  Czenchonis  de  Letouicz  dicti  de  Nonau,t)  et  doi 
mini  Adalberti  fratrum  de  Czymburgk  bona  fide  omni  absque  di 
ab  omnibus  impeticioníbus  thelonie[?]  quolibet  impediente  disgraua 
et  provt  justicia  terre  esigit  et  deposcit.  Eciam  hoc  addimus, 
cialiter  supradicta  bona  a  domino  Stiborio,  beredibus  et  sueeess 
vellet,  quod  vulgariter  sutí  nuneupatur,  hoc  promittimus  libenin 
et  defensare  sic,  quod  dominus  Stiboríus  et  heredes  sui  circa  sej 
neant,  impeticione  nulla  obstante.  Insuper  promittimus  in  proxi 
norum,  quam  primům  celebratum  fuerit,  nobis  dieta  bona  extabu 
Stiborio  intabulare  propriis  laboribus  et  impensis. 

Quod  si  quodcunque  premissorum  non  fecerimus,  ex  tunc 
cunque  per  prefatos  dominům  Stiborium,  heredes  et  successores 
in  compromissum  moniti  fueriraus,  quilibet  debet  loco  sui  vnum 
hominem  cum  vno  famulo  et  duobus  equis  in  ciuitatem  Olomuc; 
nestum,  quod  ipsi  nobis  specialiter  deputauerint,  solitum  dirigerť 
staré  neque  cxituri  de  eo,  donec  omnia  hec  ad  plenům  fecerimus, 
expressantur,  et  dampna,  que  raeiouabiliter  de  huius  negligencia  ( 
nos  fuerint  integraliter  persoluta.  Et  hec  omnia  in  suis  clausulis 
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promittimus  et  volumus  temporibus  perpetuis  inuiolabiliter  obseruare.  Harum,  quibus 
sigilla  nostra  šunt  appensa,  testiraonio  literarum  datum  et  actum  anno  oc  138  [sic] 
f.  IIII.  proxima  post  festům  sancti  Galii. 

Zápis  o  tom  vložen  do  desk  zemských  čudy  Olomoucké  a  vytistén  v  Landtafel  des  M.  M&hren  I.  p. 
127  Nr.  42.  *)  Kodex  Pernšt.  v  archive  mésta  Brna  má  Tyczin;  tak  vytiskl  Palacký  AČ.  Ví.  497  č.  14; 
dlužno  rozuměti  Jičín  (Moravský),  po  němečku  Titschein,  ježto  Vok  z  Kravař  psával  se  de  Gyczin;  viz  Vol- 
ného Topografii,  Prerauer  Kreis  str.  36.  **)  Kodex  Pemšteinský  chovaný  v  archivu  města  Brna  má:  pro 
trecentis.    *♦*)  Kodex  Pernšteinský  má :  Elbinus  et  Pelka.    f)  z  Ronova,  Volného  Topogr.  Brn.  kraj  2  str.  89. 

21.  '^ 

s.  XVIII)  List  od  pana  Jošta  markrabie  Moravského,  jímž  dává  Ctiborovi  z  Cimburka   dva 

lány  rolí  a  čtvrt  rolí  s  podsedkem  k  dědictví  v  Evani. 

1382,  15.  kvěú.  —  Cod.  P^rnst,  Frant.  mus.  Brn.  f.  463  h;  arch.  měst.  Brn.  f.  192. 

Jodocus  Dei  gracia  marchio  et  dominus  Morauie,   notum  facimus  tenore  pre- 

sencium  vniuersis,  quod  nobili  viro  Stiborio  de  Czymburk  et  suis  heredibus  dedimus  .-^ 

et  assignauimus  hereditarie  in  Ewan   duos  laneos  agrorum  cum  vno  quartali  et  sub-  | 

síde  ad  idem;  per  mortem   Alsonis  de  Ewana  ad   nos  deuolutos,   vt  asseritur,   cum  j 

omni  jure  et  dominio,    sicut  ad  nos  fuerint  legitime  deuoluti.    In  cuius  testimonium  -'i 

sigillum  nostrum  est  appensum.  Anno  Domini  1382  in  die  Ascensionis  Christi.  !] 
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(contra  XXV)  List  správní  na  věnnee  právo  ve  vsi  Evani  na  dva  lány  rolí  bez  čtvrti  a  na  krčmě 

od  BeneSe  Dúpovce  panu  Ctiborovi  z  Thovačova.  'j 

1385,  23.  led.  —  Ood.  Pernst.  Frant.  mttó.  Brn.  f.  466  h;  arch.  mést.  Brn.  f.  196. 

Ego  Benessius  dictus  Dupowecz  de  Walcz,  recognosco  tenore  presencium 
vniuersis,  me  nobili  domino  Stiborio  de  Czymburg  et  suis  heredibus,  ad  fideles  manus 
nobilium  Czienkonis  de  Lethowicz,  Alberti  et  Jaroslai  de  Czymburk,  třes  laneos  minus 
vno  quartali,  vnam  tabernám,  hortum  et  pratum  in  villa  Ewan  cum  omnibus  eorum 
pertinenciis,  provt  racione  dotalicii  solusmet  in  sexagínta  marcis  grossorum  Pragen- 
sium  possedi  et  habui,  nichil  penitus  in  eisdem  bonis  michi  et  meis  heredibus  reser- 
uando,  rite  et  racionabiliter  ac  hereditarie,  quod  fateor,  vendidisse.  Nos  vero  Lim- 
hardus  de  Horzitow,  Mikssik  de  Hrádek,  Boczko  de  Zielcz,  fidejussores  et  com- 
promissores  dicti  Benessii  cum  et  pro  ipso,  tum  in  solida  manu  coniuncta  et  indi- 
uisa  promittimus  fide  nostra  sincera,  dieta  bona  a  quolibet  homine  tam  spirítualí 
quam  seculari  impetente  seu  quouis  módo  alio  infestante  vel  impediente  secundum 
jus  et  consuetudinem  terre  Morauie  liberare  et  exbrigare  taliter,  vt  idem  dominus 
Stiboríus  seu  heredes,  successores  sui,  aut  ad  eorum  promissarias  manus  circa  pre- 
dieta  bona  in  villa  Ewan   in  perpetuum  debeant  permanere,  et  in  proximo  coloquio  j 

dominorum  Olomuczensium  celebraturo  nobis,  heredibus  nostris  hoc  nostrum  jus  do- 
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talicii  predicti  extabulare  et  predicto  domino  Stiborio  suisque  lu 
proniissarias  maous  in  tabulas  terre  iutubulare  et  insignare  pí 
conti-aiietate.  In  eveutum  autem,  si  noii  feceriraus,  quod  absit  y 
in  ciuitate  Olonmcz  oc.  Anno  ac  1385  f.  II  ante  Conuersionem 

23. 

Bohuslav,  Ingiani,  Smil  a  Vilém  bratří  z  Pernšteina  darují  kos 
dvoi-u  tamže  půl  lánu  k  dédiOnému  užívání.  Dat.  na  PernSteiné  1385,  28.  ř 

24. 

(D.  IIII)  Smlúva  skrz  pana  Jošta  markrabie  Jtoravského  mezi  pány  Pe 

hartem  z  Ciinburka  a  z  Tovaíova  o  právo,  stěhovné  si 

V  Bnié  1389,  11.  října.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  450  h;  ( 

Nos  Jodocus  Dei  gracia  niavchio  Brandeburgensis  ac  dom 
facimus  presentibus  et  fnUiris,  nam  prout  insurrexerant  gnerrae 
generosnm  Petrum  de  Cravarz  dominům  in  Plumlow,  et  genero 
Czymbuik  dictum  de  Tliovaczov,  de  ablacione  aliquaruni  rerum  i 
loneo  ob  respectu  vno  iure  dieto  stiehowne;  prout  nos  ista 
uimus,  uec  nou  decreuimus  decernere  et  ex  robusta  nostra  j 
consilio  fidelium  nostrorum  Krliardi  de  Conino  Miesto  [sic],  Peti 
alias  de  Straznicz,  Wilhelmi  de  Pernstein,  Jarossii  de  Czymbi 
Rosycz  spontaiiea  [eomm  et]  amicorum  [eorum]**)  vohnitate  sic 

Quum  ob  respectu  huius  doniinua  in  Plumlow  non  debuií 
hardo  domino  in  Thowaczow  lioinines  iu  campo  recipere,  quonia 
howne  digne  et  iusto  recepit,  et  veraciter  approbavimus  et  ( 
teratis  registris  nostiis,  provt  retenta  nostrorum  antecessorum  p 
et  prohibitum  decreuimus  iuxta  omnem  ripam  aque  Morauie,  qu( 
et  que  subjacet  iuxta  villani  Trubky  et  retro  a  villa  Uhrziczic 
a  Thowaczow  usque  agros  inter  Racodaw  et  sine  fundo  paliidt 
Bahno  [usque  sine  fundo  lenestvas].***)  Si  qua  magna  frigora  iems 
existerint,  adincrescat;  si  quis  ťurtiue  intenderet  pertransire 
paludis  dicti  Bahno,  quo  sine  fundo  fenestrae  šunt,  quia  hoc  do 
data  Johannis  patris  nostri.  Si  autem  ex  eventu  aliquem  accip 
inscío  et  faciet  cum  ablacione  iuxta  suara  voluntatem.  Sed  de 
non  debet  pontes  aberraie,  nam  ista  villa  in  suis  fnictibus  e 
libertatem  consequetur,  sicut  ab  antiquo  more,  et  cum  illis,  que 
inaquosi  Mertuin  que  appellantur,  ille  Bernhardus  potest  defend 
que  ablate  šunt  aut  in  fide  iurium  (?)   inter  partes  deuenerunt. 
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illo  stiehowni  tenetur  recipere  octo  gr.  et  octo  nigros  denarios,  [qui]  pro  uno  grosso 
šunt,  et  de  [quolibet]  curru  magno  vel  parvo,  de  et  super  praemissis,  qui  quatuor 
equorum  ducuntur  aut  plus,  octo  denarios  nigros  vel  grossum;  sed  si  minus  equi 
šunt,  quatuor  denarios  nigros,  et  de  quolibet  pondere  emptoris  seu  venditoris  pedestre 
bajulantes  unum  nigrům  denarium,  et  sic  receptům  est  in  registre  antiquo. 

Et  ista  superscripta  ad  memoriam  partibus  assistentibus  praesentibus  literas 
sigillorum  nostrorum  sigillare  admisimus,  ut  scirent  decernere  et  regere  metipsos  in 
futurum  et  amíci  existerint.  Datum  Brunae  anno  oc  nativitatis  domini  1389  in  die 
undecimo  mensis  Octobris. 

*)  Opis  původní  jest  chybný  a  zkomolený.  **)  V  současném  překladu  óeském  psáno:  „s  dobro- 
volnú  jich  a  přátel  vuolí''.        ***)  Současný  překlad  český  má  ještě :  „kdež  bezedná  okna  jsú". 

25. 
(c.  III)  List  pana  Petra  z  Kravař,  jímž  dává  klášteru  Prostějovskému  XXII  lánuov  v  Chřepicích. 

COJcolo  1390).  —  Cod.  Pernst  Frant  mus,  Brn.  f.  281  b. 

Petrus  de  Crawarz  alias  de  Plumlow  monasterio  beate  Marie  virginis  ordinis 
sancti  Augustini  per  eum  fundato  in  Prostieyow  et  conuentui  eiusdem  monasterii 
et  Jacobo  eiusdem  monasterii  preposito  et  fratribus  canonicis  regularibus,  presen- 
tibus  et  futuris  et  eorum  in  perpetuum  successoribus  ibidem  Deo  famulantibus,  in 
villa  Krzepicz  XXII  laneos  cum  curia  allodiali,  cum  curticulis  et  ortis  olorum  ac 
hominibus  censualibus,  agris  cultis  et  incultis,  pratis,  pascuis,  rubetis,  limitibus,  aquis, 
aquarumve  decursibus,  fluuiis,  vinearum  montibus  et  decimis  cum  jure  moncium, 
et  aliis  vniuersis  eorum  pertinentiis  et  vtilitatibus,  ad  dictos  laneos,  curticulos  et 
vinearum  montes  spectantibus,  cum  pleno  jure  et  dominie,  prout  Henricus  plebanus 
in  Lethowicz  et  eius  filiaster  Petrus  de  Mrzlicz*)  tenuerunt,  nichil  ibidem  sibi  juris 
et  dominii  in  predictis  bonis  reseruantes,  praeter  solam  tuicionem  et  defensionem  et 
etiam  excepta  regali  berná,  que  semper  salua  debet  domino  Jodoco  marchioni  Mo- 
rauie  et  suis  successoribus  manere,  quociens  eam  indici  contingit,  dědit  et  donauit 
ad  laudem  omnipotentis  Dei  [per]  predictos  prepositum,  fratres  et  conuentum  monasterii 
in  Prostieyow  perpetuis  temporibus  possidendum. 

*)  Jindřich  a  Petr  Střízek  z  Mrzlic  jmenováni  jsou  u  Volného,  Brn.  diecese  II.  247. 

26. 

(s.  XYIII)  List  smluvčie  o  mosty,  kteréž  jdú  přes  zbožie  manské  kněze  arcibiskupa  Pražského 

s  Kojetskými  měšťany  s  jedné,  a  s  těmi  many  s  strany  druhej. 

1392,  14.  června.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.   Brn.  f.  441  h;  arch.  měst.  Brn.  f.  146 — 147. 

My  purgmistr,  fojt  i  přísežní  konšelé  i  všecka  obec  z  Kojetína  vyznáváme 
tímto  listem  obecně  přede  všemi,  kdož  tento  list  uzří  neb  čtúc  slyšeti  budu,  že  s  při- 
kázániem  a  s  povoleniem   našeho   pána  kněze   arcibiskupa  i  s  jeho   radů   a   s  vuolí 
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slovutných  panoší,  s  Bohunkem  z  Popovic  a  Jarkem  z  Popovic,  s  knězem,  many 
i  s  jejich  obcí  volili  jsme  sobě  obapolně  dobré  panoše  okolní  i  dobré  obecné  lidi 
ze  vsí  okolních,  a  tak  jakož  nám  obapolně  náš  pan  kněz  arcibiskup  rozkázal  i  jeho 
rada  o  všecky  věci,  kteréž  mezi  námi  v  nesnázi  byly,  o  které  jsme  se  sami  smlů- 
vati  nemohli.  A  tak  nás  obapolně  smluvili  a  rozkázali  o  mosty,  jesto  slovu  Lávky, 
kteréž  jsme  je  udělali  a  dělati  jmáme  přes  jejich  vlastnie  panstvie  a  s  jejich  povo- 
leniem,  a  to  jest  jejich  od  starej  Hané  až  do  Turvlta  a  jejich  obce  z  Popovic;  a  těch 
máme  sedm  mostuov  udělati,  a  pod  každým  mostem  máme  struhu  anebo  příkopu 
v  obů  kopati  a  provésti  a  skrze  Turult,  aby  se  svrchupsaným  kněze  manuom 
žádná  škoda  nedala,  aby  voda  volně  odcházela  a  jim  neškodilo  na  jejich  panstvie, 
a  to  máme  dělati  s  svú  prací  a  svými  náklady  i  naši  potomkové. 

Pakli  by  kdy,  skrze  naše  nedbánie  nebo  potomkuov  našiech,  kderá  škoda  se 
dala  a  stala  těmi  mosty  pro  naše  neopravovánie  a  zanedbáme  nebo  nechtěnie,  tak 
jako  jsme  se  svrchu  zapsali  i  budúcí  naši  svrchupsaným  kněze  manuom  nebo  jejich 
potomkóm  jich  obcí  z  Popovic,  ač  by  se  kderá  škoda  dala  a  stala  na  jejich  roli 
neboli  na  lukách  nebo  na  jejich  pastvištích  obecních,  máme  a  slibujem,  abychom 
sobě  volili  obapolně  IIII  panoše  řádu  rytířského,  my  svrchupsaní  měšťané  neboli  po- 
tomkové naši  dva,  a  svrchupsaní  kněze  manové  neboli  potomkové  jejich  druhá  dva, 
a  ti  mají  té  škody  ohledati;  a  což  nám  ti  čtyři  rozkáží,  smluvíce  se  spolu,  za  ty 
škody  dáti,  to  všeckno  slibujem  učiniti,  odložiti  a  zaplatiti  hotovými  penězi,  jakož 
nám  ti  IIII  rozkáží.  A  my  svrchupsaní  měšťané  i  obec  z  Kojetína  a  potomkové  naši 
neboli  ti,  kdož  na  našiech  purgrechtích  po  nás  věčně  seděti  budu,  slibujem  svů  dobru 
starú  vírů  ctně  zdržeti,  tak  jakož  jsme  se  svrchu  zapsali  i  potomky  naše  svrchu- 
psaným kněze  manuom  i  jich  erbóm  nebo  jich  potomkóm. 

A  to  všecko,  co  se  v  tomto  listu  jmenuje,  to  máme  obapolně  sobě  zdržeti, 
ty  smlúvy  vyřčené,  i  potomkové  naši.  A  také  jsme  smluveni  s  svrchupsanými  kněze 
many,  obcí  jejich  o  pastviště,  jako  slově  Popovský  trávník,  o  kderéž  mezi  námi 
v  nesnázi  bylo,  a  to  jsň  svrchupsaní  kněze  manové  provedli,  jich  obec  starými  do- 
brými lidmi,  že  mají  tak  dobré  právo  na  tom  pastvišti  svobodně  pásti  bez  překážky 
i  obec  jejich,  jako  my  svrchupsaní  měšťané  s  našie  obcí;  a  tu  jmáme  spolem  pásti, 
neb  jsú  to  naše  společní  pastviště  a  svobodné,  a  tak  jmá  mezi  námi  věčně  ostati 
ty  smlúvy  i  mezi  budůcími  našimi  obapolně.  A  to  pastviště  záležie  od  Koryt  podle 
staré  Hanej  až  k  našiem  paadělkóm.  A  ta  řeka  tady  teče  k  padělku,  a  tu  sů  pravé 
hranice  mezi  námi  a  mezi  kněze  many,  a  v  té  řece  máme  společně  ryby  loviti  s  saky, 
i  oni  i  my,  svobodně  beze  všech  svád,  kdož  kdy  bude  moci  nebo  chtíči. 

A  to  všeckno,  co  se  v  tomto  listu  jmenuje,  slibujem  to  ctně  zdržeti  beze 
lsti  my  svrchupsaní  měšťané  i  potomkové  naši.  A  jestliže  by  kdy  my  svrchupsaní 
měšťané  nebo  potomkové  naši,  jehož  pán  Buoh  nedaj,  ty  svrchupsané  smlúvy  zrušili 
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Bzdrželí,  jakož  jsme  se  svrchu  zapsali  a  všeckoy  věci  od  nás  neb  na  nás  shle- 
)  bylo  [?],  nebopotomkové  naěi  toho  držeti  nechtěli,  tehdy  my  svrchupsaní  měšťané 
»ec  z  Kojetína  i  budúcí  potomkové  dáváme  plnu  moc  tímto  listem  svrchupsaným 
se  manóm  i  jich  erbóm  nebo  jejich  potomkóm  i  jejich  obci  z  Popovic,  aby  uás 
itomky  naše  připohnali  a  pohnali  mocí  tohoto  listu  veřej  od  veřeje  duchovním 
^em  před  našeho  pána  arcibiskupa  Pražského  a  před  jeho  úí-ad  i  před  kapitolu, 
ož  by  ztrávili  svrchupsaní  kněze  manové,  nebo  kderé  škody  vzali,  jezdíc  nebo 
ely  vodíc  před  kněze  Milost  nebo  před  jeho  úřad  pro  naše  nezdrženie  svrchu- 
lých  věcí,  a  ty  škody  slibujem  my  svrchupsaní  měšťané,  i  potomkové  naši  mají 
Činiti  a  platiti  ty  Škody,  kteréž  by  vzali  a  dokázali  svédomiem  bez  přísah  a  bez 
vánie.  A  jestliže  bychom  kdy,  jehož  toho  pán  Buoh  nedty,  my  svrchupsaní  mě- 
é  neboli  obec  z  Kojetína  a  potomkové  naši  proti  tomuto  listu  mluvili  a  proti 
smlúvám  svrchupsaným,  jakož  jsmy  se  svrchu  zapsali  a  potomky  naše,  a  bychme 
i  své  cti  mluvili  i  proti  své  víře:  kněze  Milost  náš  pán  arcibiskup  nebo 
tola  má  k  nám  toho  popraviti  a  přikázati,  abychme  ty  svrchupsané  smlúvy 
vcuiiě  zdrželi  obapolně  i  potomkové  naši,  tak  jakož  jsme  se  svrchupsaným  kněze  ma- 
nnom  zapsali  i  potomky  naše. 

A  pro  potvrzenie  svrchupsaných  budúcích  věčných  věcí  a  smlúvy  věčný  s  našiem 
dobrým  vědomiem  a  s  přivoleniem  plné  obce  našie  z  Kojetína  a  s  jejich  dobru  vuolí 
přivěsili  jsme  svú  vlastnie  městsků  pečet,  kderůž  jmáme  od  staradávna,  k  tomuto 
listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  ten  pátek  po  božiem  Těle  od  narozenie  Syna  božieho 
tísícého  třístého  devadesátého  druhého  léta  oc. 

27. 

Jindřich  na  Meziřiří  vyznává,  že  prodal  ves  Rohy  knézi  Mikšovi  faráři  z  Meziříčí. 
Na  Námmi  1399,  16.  října.  —  Ood.  Pemst  v  arch.  měst  Brn.  f.  299  6. 
Já  Jindřich  pán  v  Meziřiečí  vyznávám  tímto  listem  všem  obecně,  kdož  jej 
uzří  nebí)  čtúce  slyšeti  budou,  že  s  dobrým  rozmyslem  a  přátelská  radů  tehdy,  když 
sem  toho  dobře  mocen  byl,  prodal  jsem  od  sebe  i  od  svých  všech  erbuov  tu  ves 
a  to  zbožie,  ježto  sluove  Rohy,  se  všiem  panstvím  i  s  tím  se  všiem,  což  k  té  vsi 
slušie,  se  všemi  lukami,  se  všemi  past[vam]i  i  pastvištěmi,  i  se  všemi  lidmi  platnými, 
se  všie  rolí  oranú  i  neoranú,  se  všemi  lesy;  kromě  toho  černého  lesu,  ježto  slově 
Ochoze,  ten  sobě  erbuom  budáciem  svým  zachovávám;  než  sice  se  všemi  chrasti- 
nami, se  všemi  potoky,  se  všemi  vodami,  se  všemi  mezmi,  nic  sobě  ani  svým  erbuom 
tu  žádného  práva  ani  kterého  panstvie  nezanechávajíc,  než  tak  úplně  a  tím  všiem 
panstviem  a  tiem  právem,  jakož  sem  já  Jindřich  i  moji  předkové  tu  ves  drželi  až 
do  tejto  chvíle;  jediné   když   bude  berně   královská  volána  i  obecná  v  zemi,   tehdy 
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z  tej  vsi  mně  Jindřichovi  jmají  dáti  čtyři  hřivny  do  mé  komory;  a  tu  ves  jmeno- 
vánu Rohy  já  Jindřich  prve  také  jmenovaný  prodal  sem  i  listem  tiemto  prodávám 
počestnému  knězi  Mikšovi  farářovi  z  Meziříčie,  Brikciovi  jeho  bratru,  a  Pavlovi 
Velikovu  synu  také  z  Mezeříčie,  věčně  ku  pravému  dědictstvie  a  k  věčnému  zádušie 
a  kaplanstvie  k  tomu  Božiemu  domu  a  kostelu  tudiež  v  Mezeřiečie  za  třidceti  a  za 
sto  hřiven  grošuv.  A  tyť  jsem  peníze  já  Jindřich  prve  jmenovaný  od  nich  prve 
jmenovaných  od  kněze  Mikše,  od  Brikcie  jeho  bratra  i  od  Pavla  Velikovu  syna 
hotové  vzal  a  úplně.  A  tu  ves  oni  jmenovaní  moji  kupci  mně  Jindřichovi  zaplatíU 
penězi  hotovými. 

Protož  já  Jindřich  často  jmenovaný  Mezeřícký  pravý  jistec,  i  za  mne  i  podle 
mne  rukojmie  a  přislibce  urození  páni  slovutné  panoše  pan  Lacek  z  Kravař,  pan 
Vaněk  z  Bozkovic,  pan  Budiš  z  Budišova,  Sazema  z  Tasova,  Ondřej  z  Okarče,  Bušek 
z  Náramče,  my  všechni  slibujem  naší  dobru  vírů,  ruku  společnie  nerozdílnú  a  beze 
lsti  najprve  dobyti  povolenie  od  markrabie,  aby  ta  ves  věčně  udědila  [sic]  tomu  zá- 
dušie svrchujmenovanému.  A  potom  slibujem  tůž  vierů,  když  najprvní  sněm  bude 
v  Brně  a  deky  zemské  budu  otevřeny,  tu  jistu  ves  Rohy  prve  jmenovánu  ihned  ve 
deky  vložiti  jim  našim  kubciem  a  tomu  zádušie  svrchupsanému,  a  také  spravovati, 
vysvoboditi  od  každého  člověka  od  duchovnieho  i  od  světského,  od  křesťana  i  od 
žida,  jakož  země  Moravská  za  právo  jmá. 

Pakli  bychom  toho  neučinili,  jehož  Buoh  nedaj,  tehdy  dva  z  nás  nikojmí, 
kteréž  by  napomenuli  prve  řečený  kněz  Mikeš  farář,  Brikcí  jeho  bratr  a  Pavel  Veli- 
kuov  syn,  ti  ihned  na  jiné  neukazujíce  ani  se  jinými  vymlůvajíce,  než  každý  miesto 
sebe  aby  poslal  panoši  rytířského  s  jedním  pacholkem  a  se  dvěma  konoma  do  města 
do  Jihlavy  v  hospodu  šlechetného  hospodáře,  kdež  by  nám  oni  často  řečený  kněz 
Mikeš,  Brikcí  bratr  jeho  i  Pavel  Velikuov  syn  ukázali,  tu  aby  vlehli  a  vlezení  věrně 
drželi,  a  odtad  aby  nevj-jeli  na  žádné  právo,  až  prve  ta  ves  Rohy  menovaná  bude 
ve  deky  vložena,  spravena  i  vysvobozena,  jakož  svrchupsáno  jest  i  jmenováno.  PakU 
by  oni  často  řečení  kněz  Mikeš  farář,  Brikcí  jeho  bratr,  Pavel  Velikuov  syn  které 
škody  skrze  to  vzali,  nakládajíc  na  jiezdy,  na  posly  nebo  které  jiné  škody,  ježto  by 
ukázati  mohli  svědomiem  a  bez  přísahy  i  bez  věrování,  ty  jisté  škody  jim  slibujem 
tů  vierú  úplně  zaplatiti ;  pakli  by  k  tej  chvíli  který  z  nás  rukojmí  sšel,  jehož  Buoh 
uchovaj,  tehdy  my,  což  nás  rukojmí  ostane,  slibujem  ve  dvú  měsíci  jiného  rukojmie 
miesto  toho  postaviti  tak  hodného  a  tento  list  zase  obnoviti.  A  kdož  tento  list  náš 
bude  jmieti  s  jich  dobru  vuolí  i  svědomím,  ten  jmá  též  právo  jako  oni  sami.  A  tej 
vší  řeči  na  svědomí  jsmy  své  pečeti  k  tomuto  listu  naší  dobru  vuolí  a  svědomiem 
přivěsili.  Ježto  dán  jest  na  Náměstci,  léta  počítajíc  od  Božieho  narozenie  po  tisíci 
po  třech  stech  po  devadesáti  léta  devátého,  den  svatého  Havla. 


j 


g  let  1399—1405.  91 

28. 

5ina  a  syn  jeho  Štépán  propouštějí  méĚťanflm  v  Bystřici  blíže  Pernšteina  právo 

mrtnf,  a  dávají  jim  svobodu  volné  pořízení  Činiti  o  statcích  svých. 

'a  Perníteiné  1403,  11.  listop.  —  Opis  v  arch.  Roudn.  p.  15/49. 

ém   z  Pernšteiaa   a  já  Štěpán   také   z  Pernšteina   syn  jeho,   i  naši  er- 

i  budoucí,  vyznáváme  tímto  listem,  že  sme  uzřeli  znamenitou  pilnost 
u,  jenž  sou  k  nám  měli  a  ustavičně  mají  naĚi  milí  věrní  měšťané,  což 
Bystřici:  protož  dali  sme  jim  a  zvláštní  naší  milostí  mocí  tohoto  listu 
jich  erbuom  nebo  jich  dětem,  nynějším  i  budoucím,  i  také  všem  lidem 
dine  usedlým  i  neusedlým,  tu  moc  a  svobodnost,  aby  oni  mohli  i  mohou 
'ité  i  nemovité,  jakýmžkolivěk  jménem  to  slově,  dáti,  odkázati,  poručiti 
vého  života  nebo  na  smrtedlné  posteli  svým  přirozeným  přátelům  nebo 

chtíti ;  a  což  by  na  nás  takových  odmrtí  práva  spadlo,  to  jim  pro- 
ibujeme  svou  dobrou  vírů  beze  lsti,  v  to  nevpadati  ani  překážeti  slovem 
akovou  výmluvou,  aby  to  nebylo  na  pohoršení  našim  purkrechtům. 
lU  všemu  na  potvrzení  a  pro  lepší  jistotu  pečeti  naĚe  dali  sme  k  to- 
věsiti ;  a  k  tomu  sme  připrosili  urozeného  pana  Heralta  z  Kumstatu 
:al,  a  Mikšíka  Rožienku  z  Rožienky,  aby  oni  své  pečeti  podle  našich 
to  listu  na  svědomí  tomu  všemu  svrchupsanému  píivěsili;  kterýž  list 
'ernšteině  z  dobrým  naším  svědomím  léta  od  narození  Syna  božího 
třetího  den  svatého  Martina. 

[e  vidimačnf  klausule  rad;  města  Poličky  dd.  13.  pros.  15TS. 

29. 
nargkrabie  Prokopa,  jímž  dává  foitstvf  v  Kralicích  se  vším  od  staradávna  pří- 
enstviera  Vavřincovi  a  Janovi  vlastním  bratřím  z  Renic  [z  Hranic]. 
,  iervtia.  —  Cod.  ř^mst.  Frant.  mus.  Bm.f.  479  b;  arch.  mést.  Brn.f.  197 — 198. 
rocopius  Dei  gracia  marchio  Morauie,  recognoscimus  tenore  presencium 
sis,  quod  ex  innata  benignitate  de  subditorum  promocione  et  presertim 
Q  nostrís  seruiciis  nonnuUas  insompnes  noctes  ducunt,  diei  et  estus 
ites,  obligamur  prouidere :  quapropter  animo  reducentes  íida  seruicia 
aurencii  de  Renicz,  protonotarii  nostri  fidelis  caři,  plebani  Bse[ne]- 
per  ipsum  exibita,  ipsi  prefato  Laurencio  et  Johanni  de  Renicz,  fratri 
et  heredibus  ac  successoribus  eorum  advocacionem  nostram  seu  judi- 
lo  Kralicz,  que  ad  nos  justo  hereditario  jure  pertinet  et  dinoscitur 
I  omnibus  ipsius  advocacie  pertinenciis  et  vtilitatibus,  quibuscuuque  cen- 
ibus,  nichil  penitua  excluso,  secnndum  quae  ad  eandem  ab  antiquo  di- 
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noscuntur  spectare  et  pertinere,  cum  emendis  solitis  et  consuetis  et  ibidem  laneo 
libero  et  cum  pleno  jure,  de  čerta  nostra  sciencia*)  speciali  dedimus,  dona[vi]mus  et 
virtute  presencium  damus,  donamus,  conferimus  et  largímur  per  ipsum  Laurencium  et 
fratrem  suum  Johannem  ac  eciam  heredes  eius  et  successores  suos  perpetuis  tempo- 
ribus  tenendam,  habendam,  possidendam,  vsufruendam,  alienandam,  commutandam, 
obligandam,  vendendam  et  in  vsus  propríos  conuertendam,  pro  ipsius  Laurentii  et 
fratris  sui  pretacti  ac  heredum  et  successorum  suorum  libito  voluntatis  **)  nichil 
nobis  et  heredibus  nostris  ac  successoríbus  nostris,  marchionibus  Morauie,  dominii 
vel  proprietatis  in  eadem  aduocacia  reseruantes. 

Et  si  nos  vel  heredes  ac  successores  nostri,  marchiones  et  domini  Morauie, 
pretactam  aduocacionem  in  Cralicz  a  prefato  Laurencio  vel  fratre  suo  Johanne  et 
heredibus  ac  successoribus  eorum  vellet  vel  vellent  rehabere  seu  redimere  vel  ex- 
soluere,  ex  tunc  primům  et  ante  omnia  pretacto  Laurencio  vel  fratri  suo  Johanni 
et  heredibus  et  successoribus  suis  centům  marcas  grossorum  Pragensium  morauici 
nuraeri  et  pagamenti  debebunt  et  tenebuntur  dare  et  paratis  in  pecuniis  persoluere 
in  cauto  loco  per  sepe  fátum  Laurencium  et  Johannem  fratrem  suum  et  ipsorum  he- 
redes et  successores  deputato  nostri  heredes  et  successores  et  assignare.  Presencium 
nostro  sub  appenso  sigillo  dedimus  testimonio  literarum.  Datum  et  actum  in  Brunna 
die  et  festo  sancti  Spiritus  anno  Domini  145^  oc  [sic]. 

♦)  Rukopis  PeraSteinskf  chovaný  y  archivu  města  Brna  má  ještě :  et  gratia.  **)  Tamtéž  na  místé 
^libito  Yolnntatis"  napsáno  ^libera  voluntate". 

30. 

Jošt  markrabí  Moravský  a  Brandeburský  dává  fojtství  v  Kralicích  se  vSím  příslu- 
šenstvím Vavřincovi  a  Janovi  vlastním  bratřím  z  Hranic  (z  Renic).  Dat.  listiny  latinské  v  Brně 
1.  1406,  feria  teitia  proxima  post  festům  circumcisionis  domini  (5.  ledna).  Cod.  Pemst  mus. 
Frant.  f.  479  b. 

31. 

Vilím  z  PernSteina  a  syn  jeho  Štěpán  dávají  rychtáři  Bystřickému  Klimešovi  louku  od  Ušperku 

k  pravému  pm^krechtu. 

Na  Pemsteině  1412,  29.  června.  —  Opis  Bočkův  7041  z  orig,  v  arch.  eem.  v  Brně. 

My  Vilém  z  Pernšteina  a  Štěpán  syn  náš  z  Pernšteina  i  naši  erbové  vyzná- 
váme oc,  že  znamenavše  věrnu  službu,  ješto  nám  naši  věrní  Klimeš  rychtář  náš 
z  Bystííce,  a  Jan  bratranec  jeho  i  jejich  erbové  do  tej  chvíle  činili,  i  také  sme  od 
nich  za  to  hotové  peníze  vzali,  dali  sme  jim  a  mocí  tohoto  listu  dáváme  láku  naši 
od  Ušperku,  jako  sme  ji  sami  drželi,  aby  oni  tu  jistu  luku  k  pravému  purkrechtu 
drželi,  měli  i  požívali  bez  vsej  nasej  odpory  i  překážky.  A  také  jim  dáváme  tuto 
moc,  že  kdyžby  oni  chtěli  své  purkrechty  prodati,  aby  mohli  i  tu  luku  s  těmi  purk- 
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rechty  prodati ;  a  komužby  kolivěk  prodali,  slibujem  jim  na  tom  ižádným  kusem  ne- 
překážeti, ani  těm,  kdož  by  od  nich  kupili.  Protož  pro  lepší  jistotu  a  bezpecenství 
svrchupsaného  našeho  dání  své  sme  vlastní  pečeti  k  tomuto  listu  dali  přivěsiti. 
A  k  tomu  sme  připrosili  ctných  panoší  Mikšíka  z  Koženky,  Vojka  z  Chievského, 
Mikéšky  z  Janovic,  aby  s  námi  a  podle  nás  své  pečeti  toho  na  svědomí  k  tomuto 
listu  přivěsili.  Jenž  jest  dán  na  Pernšteině  léta  od  narození  syna  Božího  čtrnácte 
set  dvanáctého,  den  svatého  Petra  a  Pavla  Božích  apoštoluov. 

32. 

Ubrmanská  výpověď  Erharta  z  Eunina  Města  o  užívání  rybníků  Netínských  Lackem  z  Kravař 
a  konventem  kláštera  Třebíčského,  (potvrzená  králem  Vladislavem  na  Budíne  1495,  3.  srpna). 

Na  Memřičí  1414,  25.  května.  —  God.  Pemst.  v  arch.  měst.  Brn.  f.  286. 

My  Vladislav  z  Boží  milosti  uherský,  český,  dalmatský,  charvatský  oc  král,  mar- 
krabě moravský,  lucemburský  a  slezské  kníže  a  lužické  margkrabě  oc,  oznamujem  tímto  listem 
vSem,  že  jest  nám  ukázán  list  smlúvy  a  výpovědi  pod  pečetí  na  pai*gameně  celý  a  neporušený, 
kteroužto  smlůvu  a  vejpověd  učinil  jest  urozený  někdy  Erhart  z  Kunína  Města  mezi  urozeným 
někdy  Lackem  z  Kravař  z  jedné  a  opatem  a  konventem  kláštera  Třebíckého  z  strany  druhé 
vo  to,  což  se  rybníkův  Netínských  dotýče;  kteiýžto  list  takto  v  sobě  slovo  od  slova  zní: 

Já  Erhart  z  Kunína  Města  odjinad  z  Skal  vyznávám  tímto  listem  všem,  kdož 
jej  uzří  neb  uslyší  čtůce,  že  jakož  urozený  pan  Lacek  z  Kravař  s  jedné  strany 
a  nábožní  kněží  konvent  kláštera  Třebíckého  z  druhé  strany  na  mě  přišli  jakožto 
na  mocného  ubrmana,  ježto  bylo  mezi  nimi  o  ty  rybníky  Netínské,  ježto  je  nebožtík 
pan  Jan  dobré  paměti  z  Mezříčí  dělal  s  povolením  margkrabiným  a  opatovým  i  ce- 
lého konventu  kláštera  Třebíckého  vůlí,  a  za  to  jim  měl  oddati,  jakž  by  kdo  dobrý 
řekl;  tu  pak  pan  Lacek  jakožto  spravedlivý  dědic  toho  zboží  Mezříckého  místo 
pana  Jána  přišel  na  mne  i  s  tím  konventem  Třebíckým  jakožto  na  mocného  ubr- 
mana, abych  mezi  nimi  vyřekl  a  konec  učinil. 

Tu  pak  já  Erhart  svrchupsaný  vyříkám,  aby  pan  Lacek  tomu  klášteru  a  kon- 
ventu Třebíckému  tu  ves  Zhoř  s  lukami,  s  lesy  i  se  vším  příslušenstvím,  nic  sobě 
ani  budoucím  svým  na  té  vsi  Zhoři  ani  na  příslušenství  té  vsi  nepozůstavuje,  jim 
ji  ve  deky  na  prvním  sněmu  Brněnském,  když  deky  zemské  najprv  otevřeny 
budou,  k  věčnému  záduší  vložil  za  ty  rybníky,  jakož  je  pan  Jan  Mezřícký 
založil;  a  za  to  mají  obapolně  pan  Lacek  i  konvent  kláštera  Třebíckého  královy 
Mti  prositi,  aby  k  tomu  ráčil  své  povolení  dáti.  A  dále  jako  sem  já  tu  hranice 
vyvedl,  na  tom  mají  obapolně  dosti  míti;  najprv,  že  ten  les,  který  de  od  první 
hráze  až  do  druhé  hráze  pod  cestu  mezi  rybníkoma,  to  buď  vše  páně  Lackovo  i  jeho 
budoucích,  až  do  černého  lesa ;  a  pan  Lacek  má  sobě  vodu  vésti  do  týchž  rybníkův 
Netínských  s  jich  klášterské   dědiny  skrze  jich  dědinu,    kdež  jeho  nebo  jeho  budou- 
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cím  potřebí  bude.    A  což  by  najdále  rj^bníci  zatopili,   to  jest  a  má  býti  věcně  páně 

«  

Lackovo  i  jeho  budoucích.  Než  jiní  lesové,  ti  sou  a  mají  býti  kláštera  Trebíckého. 
A  tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  svou  sem  vlastní  pečeť  přivěsil  k  tomuto 
listu.  Jenž  jest  dán  na  Mezříčí  den  sv.  Urbana  léta  od  narození  syna  Božího  po 
tisíc  čtyři  sta  čtrnáctého. 

Při  tom  pak  prošeni  sme  jménem  urozeného  Jana  z  Lomnice  a  na  Mezříčí,  najvyššího 
komorníka  markrabství  Moravského,  věrného  našeho  milého,  jakožto  od  držitele  těch  gnmtův, 
abychom  jemu  a  erbóm  jeho  toho  svrcbupsaného  listu  potvrditi  ráčili.  Kteréžto  prosbě  souce 
nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem  a  radou  věrných  našich,  mocí  královskou  a  jakožto  mai^krabé 
moravský  toho  svrchu  dotčeného  listu  ve  všem  jeho  znění  a  položení,  tak  jakž  sám  v  sobě 
jest,  k  prosbě  jmenovaného  Jana  Mezříckého  potvrdili  sme  a  tímto  listem  mocně  potvrzujem, 
a  jej  i  erby  jeho  při  tom  při  všem,  což  ten  list  svrchupsaný  v  sobě  drží  a  zavírá,  zuostavujem 
milostivě.  A  kdož  by  tento  list  měl  s  již  psaného  Jana  Mezříckého  a  erbův  jeho  dobrou  vůlí 
a  svobodnou,  chcme,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomu  na  svě- 
domí pečef  naši  královskou  k  tomuto  listu  přivěsiti  sme  rozkázali.  Dán  na  Budíne,  v  pondělí 
po  svatém  Petru  v  okovách,  léta  Božího  tisícího  čtyřstého  devadesátého  pátého,  království 
našich  Uherského  pátého  a  Českého  čtyřmecítmého  léta. 

33. 

i. 

(b.  II)  List  od  Vavřince  z  Podhájí,  kanovníka  Olomúckého,  jímž  dává  faráři  Smržickemu  hřivnu 

platu  ročního  na  mlýně  Smržickém. 

V  Olomouci  1415,  9.  července  —  Cod,  Pemst.  Frant.  mvs.  Brn.  /.  281.  b;  arch.  měst.  Brn. 

f.  122  b—123. 

Ego  Laurencius,  natus  Johannis  dicti  Jamka  de  Podhagi  alias  in  Bonicz, 
armiger  Olomucensis  dioecesis,  recognosco  tenore  presencium  vniuersis,  quod  maturo 
consilio  amicorum  meorum  prehabito  animoque  deliberato,  non  compulsus  nec  coactus 
sed  spoute,  libere  dedi,  donaui,  tradidi  et  assignaui  ac  perpetue  deputaui  vnam  mar- 
cam  grossorum  Pragensium  numeri  et  pagamenti  morauicorum  in  bonis  meis  here- 
ditariis  liberis  et  nuUi  hominum  obligatis,  scilicet  in  molendino,  quod  habui  et  pos- 
sedi  hereditarie  in  villa  Smrzicz  cum  omnibus  juribus,  fructibus  et  emolumentis,  juribus 
et  pertinenciis  suis,  nichil  proprietatis  aut  juris  michi  aut  heredibus  vel  successoribus 
meis  in  eisdem  reseruatis,  demto  sólo  dominio,  videlicet  berná  regali,  quam  pro  me 
et  heredibus  aut  successoribus  meis  legitimis  radone  directi  dominii  reseruo  et  volo 
habere  tenore  presencium  reseruatam,  nomine  veri  ac  primi  et  legitimi  testamenti 
pro  remedio  anime  fratris  mei  Jacobi  bone  memorie  dicti  Hay,  armigeri  ibidem  de 
Podhagi,  et  XX  grossos  telonei  oUarum,  quod  tollitur  ibidem  in  Smrzicz  et  in  op- 
pido  Kostelecz,  quod  tollitur  singulis  annis  per  plebanum  seu  rectorem  ecclesie  paro- 
chialis  in  Smrzicz  pro  tempore  existentem,  perpetuis  temporibus  toUendis  et  perci- 
piendis,  sub  táli  condicione:   quod  plebanus   sine  rector  eiusdem   ecclesie  in  Smrzicz 
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ire  existeus  sÍDgulis  annis  semel  ín  auno,  videLicet  proximo  die  dominico 
m  natiuitatis  Chrísti  vigilias,  nouein  lecciones  cum  laudibus  teiiebitur  ct 
ecantare,  et  íd  crastino  vnam  missam  de  beata  virgioe  et  alíam  pro  de- 
Qtare,  et  sex  missas  similíter  pro  defunctis  tenebitur  disponere,  vt  legantur, 
;  officiali  vnum  grossum  asaignare  et  expensas  pro  pauperibus  duos  grossos, 
um  grossum  et  rectori  paruulorum  vnum  grossura,  pro  candelis  et  aliis 
I  ad  ipsas  exequias  plebanus  siue  rector  ecclesie  prouidebitur.  Id  času  vero, 
is  siue  rector  ecclesie  predicte  negtigeuciam  iu  dieto  aDDiuersario  perageudo 
et,  quod  absit,  extunc  penani  médie  marce  gr.  irremissibiliter  incurret, 
lam  médie  marce  g.  conuentui  uostro  beate  virgínis  io  Prostaua  ordiuis 
im  regalaríum  pro  huíusmodi  anniucrsario,  duutaxat  pro  illa  více  neglecto, 
1  perageudo  affectualiter  assignabit. 

itom  Olomucz  auno  Domioi  millesimo  quadringentesimo  quioto  decimo  iu 
itacionis  sancte  Marie  virgiois  in  domo  circumspecti  viri  magistři  Petři  de 
s,  procuratoris  causarum  consistorii  Olomuceusis  generalis.  In  cuius  robur 
rnium  sigillum  Laureucii  de  Podhay  alias  de  Wojiiicz  et  Johaunis  dicti 
iris  ipsius,  vna  cuin  sigillo  vicariatus  ecclesie  Olomucensis,  et  sigdlum  do- 
lai  de  Ottoslawicz,  aigillura  AVenceslai  purkrabii  in  castro  Plunilow,  et  do- 
,,  pro  tuLC  plebani  eiusdem  ecclesie  in  Smrzicz,  presentibus  šunt  appensa  oc. 

34. 

t  krále  Václava,  jímž  pana  Puothovi  [z  Častolovic]  zapisuje  sumu  na  klášteře 
Opatovicském. 
V  Prase  1417,  15.  června  —  Cod.  Pemst.  mus.  král.  ČesJc.  f.  15. 
enceslaus  Dei  gracia  Romanorum  rex  semper  augustus  et  Bohemie  rex, 
;imus  tenore  presencium  vniuersis,  quod  animo  delibcrato  nobili  Pothe  de 
icz,  fideli  nostro  dUecto,  in  et  super  summis  berné  nostre  regalis  nobis 
anis  per  honorabilem  et  religiosos  abbatem  et  conuentum  monasterii  Opato- 
ieuotos  nostros  dilectos,  ad  cameram  nostram  regálem  persoluendis  centům 
iginta   sexagenas   groasorum   Pragensium   tollendas  et  percipiendas   deputa- 

proscripsimus,  deputamus  et  virtute  presencium  regia  auctoritate  Boemie 
a.  noBtra   sciencia    proscribimus   graciose,    sic  videlicet,   quod   ipse    eaadem 

quinquaginta  sexagenas  grossorum  de  predictis  summis  nostris  regalibus 
fincti  Martini  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  decimo  octauo  inti- 

in  beate  Marie  virginis  Purificacionis  et  sancti  Georgii  immediate  post  hoc 
festis  et  terminis,  et  deinceps  singulis  annis  super  eisdem  festis  et  terminis 
monasterio  nostro  Opatowicensi  toUere,  recipere  et  leuare  debeat,  quamdiu 
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id  ipsum  nostre  placuit  voluntati,  ista  tamen  condicione  interposita :  quod  ipse  Potha 
racione  predictarum  centům  et  quinquaginta  sexagenarum  grossorum,  quamdiu  ipse 
easdem  a  prefato  monasterio  nostro  de  regie  nostre  Majestatis  beneplacito  receperit, 
nobis  cum  quindecim  lanceatis  equis  et  armis  bene  fulcitis  contra  quoscunque,  nemine 
excepto,  obsequi  et  seruire  debebit,  dum  et  quocies  per  nos  aut  officiales  nostros 
nostro  nomine  desuper  fuerit  requisitus;  dum  eciam  ipse  Potha  in  obsequiis  nostris 
constitutus  fuerit,  extunc  sibi  ad  instar  aliorum  militum  et  clientum  pro  tunc  in  ob- 
sequiis nostris  existencium  de  necessitate  debebimus  prouidere. 

Et  si  nos  predicto  Pothe  easdem  centům  et  quinquaginta  sexagenas  grosso- 
rum per  amplius  dare  noUemus,  ex  tunc  id  ipsum  sibi  prius  per  quartale  vniuš  anni 
intimare  debemus,  quod  eciam  ipse  nobis  paratissime  facere  debebit  viceuersa.  Man- 
dantes  igitur  et  precipientes  predictis  abbati  et  conuentui  monasterii  Opatowicensis, 
qui  šunt  seu  pro  tempore  fuerint,  deuotis  nostris  dilectis,  presentibus  firmiter  et 
districte,  quatenus  ipsi  prefato  Pothe  predictas  centům  et  quinquaginta  sexagenas 
grossorum  de  prefatis  summis  nostris  regalibus  singulis  annis,  quamdiu  id  ipsum 
nostre  voluntati  placuerit,  super  terminis  superius  nominatis  dent  integraliter  et  per- 
soluant.  Nam  quocies  id  ipsum  fecerint,  tocies  ipsos  et  eorum  monasterium  de  eisdem 
centům  et  quinquaginta  sexagenis  grossorum  in  summis  nostris  regalibus,  ut  premit- 
titur,  pro  nobis,  heredibus  et  successoribus  ac  officialibus  nostris  quibuscunque  vir- 
tuté  presencium,  regia  auctoritate  Boemie  et  de  čerta  nostra  sciencia  liberos  dicimus, 
quittos  et  solutos.  Presencium  sub  regie  nostre  Majestatis  sigillo  testimonio  literarum 
datum  Prage  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo  decimo  septimo,  die  quinta- 
decima  Junii,  regnorum  nostrorum  anno  Boemie  quinquagesimo  quarto,  Romanorum 
vero  quadragesimo  primo.  Ad  relacionem  Henrici  de  Lazan  capitanei  Wrat. 

Johannes  de  Bamberk. 

35. 

(t.  XVIIII)  List  krále  Václava,  Římského  a  Českého  krále,  v  němž  puojčuje  manstvie  na  To- 
vačově  tvrzi  i  s  městečkem  Janovi  a  Ctiborovi  z  Cimburka,  bratřím  vlastním  Anny  z  Cimburka. 

V  Praze  1418,   14.  června.  —   Cod.  Pernst.  Frant.  mus.   Brn.  f.  478  b;  arch.  měst.  Brn. 

f.  196  b -197. 

Venceslaus  Dei  gracia  Romanorum  rex  semper  augustus  et  Boemie  rex,  notum 
facimus  tenore  presencium  vniuersis,  quod  cum  nobilis  Anna  quondam  nobilis  Bern- 
hardi  de  Czymburg  nata,  nobis  sincere  dilecta,  municionem  suam,  que  cum  oppido 
Thowaczow  et  singulis  aliis  suis  pertinenciis  a  nobis  et  marchionatu  nostro  Morauie 
dependunt  in  feodum,  nobilibus  Johanni  et  Stiborio  de  Czymburg  fratribus,  patruis 
suis,  fidelibus  nostris  dilectis,  dederit  et  resignauit :  nos  ad  vtriusque  partis  peticionis 
instanciam,  non  per  errorem  aut  improvide,  sed  animo  deliberato  ad  predictorum  bonorum 
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1  suis  pertÍDenciis  donacionem  consensum  et  assensum  aostros  regios  prebuímns  et 
}emus  presentibus  graciose,  decernentes  et  volentes  expresse,  quatenus  predícti 
annes  et  Stiborius  fratrea  et  eorum  heredes  predictam  municionem  cum  oppído  Tho- 
zow  et  síngolis  suis  pertineDciis,  ín  quibascunque  consistant,  níl  penitus  excepto, 
nuQC  inaotea  a  nobis  et  corona  regoi  nostri  Boemie  ac  marcbionatu  nostro  Mo- 
e  feudi  aomine  habere  et  bereditarie  possidere  debeant,  impedimentis  quorumlibet 
ítus  proculmotís,  seruiciis  tamen  Dostris  ac  aliorum  qaonimlibet  jurtbus  semper 
Í8.  Presencium  sub  regie  DOstre  Majestatís  sigillo  testimonio  literarom  datum 
^e  anno  Domini  millesimo  quadríngentesimo  decimo  octauo,  die  quarta  decima 
ii,  regnorum  nostrorum  anno  Boemie  quinquagesimo  quinto,  Romanorum  vero 
iragesimo  secundo. 

36. 
Přiepis  listu  cies^e  Zigmunda  krále  Českého  o  berni  na  kUSteře  Opatovském  AlSoví 
z  Šteraberka  a  Puotovi  z  častolovic. 
V  Čá^avi  1420,  26.  listop.  —  Cbd.  Pemst.  v  arch.  mus.  kr.  Čes.  f.  5. 
Sigismundus  Dei  gracia  Romanorum  rex  semper  augustus,  ac  Uungarie,  Bo- 
hemie, Dalmácie,  Croacie  oc  rex,  notum  facimas  tenore  presencium  vniuersis,  quod 
nobilibus  Alssoni  de  Šternberk  alias  de  Holic,  et  Puote  de  Czastolowlc,  fidelibus 
nostris  dilectis,  radone  veri  et  legitimi  debiti  per  noa  cum  eis  contracti,  tam  racione 
semicíorum  nobis  contra  costroa  rebelles  et  Viklepbistas  impensorum,  quam  damno- 
ram  in  eisdem  seruiciis  nostris  per  eos  perceptorum,  in  tribus  milibus  sexagenarum 
grossorum  Pragensium  debitorie  dinoscimur  obligari;  volentesque  ipsos  de  eodem 
ipsonim  debito  certos  facere  et  graciose  contentari,  animo  deliberato,  de  čerta  nostra 
scieDCia  et  auctoritate  regia  Bohemie  ipsis  Alssoni  et  Puote  et  beredibus  eorum,  seu 
qni  presentem  nostram  literám  cum  ipsorum  bona  voluntate  habuerit,  summam 
nostram  bemalem  in  monasterio  Opatowic,  videlicet  trecentas  aexagenas  grossorum, 
quas  nobis  et  camere  nostre  regie  abbas  et  conuentus  predictí  nionasteríi  annls  sin- 
gnlis  dare  et  soluere  consueuerunt,  inpignorauimus  et  proscrípsimus,  Impignoramus 
et  proscribimus  per  presentes;  dantes  et  concedentes  prefatis  Alssoni  et  Puote  ipso- 
mmque  heredibua  et  qui  presentes  cum  ipsorum  bona  voluntate  habuerit,  prefatas 
trecentas  sexagenas  groasorum  a  prefato  abbate  et  conuentu  monasterii  Opatbouiensi 
annis  singniis  plenám  auctoritatem  nostro  nomine  tollendi,  coUigendi  et  leuandi  et 
in  suos  vsus  couuertendi  tamdiu,  quousque  ipsls  prefata  tria  milia  sexagenarum  gros- 
sorum a  nobis,  beredibus  et  successoribus  nostris  non  fuerint  realiter  et  ad  plenům 
persoluta.  Mandantes  abbati  et  conuentui  in  Opatowic,  presentibua  et  fiituris,  fir- 
miter  et  districte,  quatenus  ipsorum  summam  bernalem,  videlicet  trecentas  sexagenaa 
grossorum   Pragensium,   quas  nobia  et  camere  nostre   singulis  annis   persoluere  con- 
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sueuerunt,  amodo  annuatim  in  terminis  suis  et  consuetis  prefatis  Alssoni  et  Puote 
ipsorumque  heredibus  et  qui  presentes  cum  ipsorum  bona  voluntate  habuerit,  dent> 
porrigant  et  realiter  persoluant,  neque  aliud  faciant  seu  facere  presumant,  prout 
nostram  indignacioaem  voluerint  arcius  euitare.  Presencium  sub  nostri  regalis  appen- 
sione  testimonio  líterarum  datum  Czaslauie  anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
vigesimo,  feria  tercia  proxima  post  festům  sancte  Katherine,  regnorum  nostrorum 
anno  Hungarie  tricesimo  quarto,  Eomanorum  vero  vndecimo  et  Bohemie  primo. 

Ad  mandátům  domini  regis  Michael,  canonicus  Pragensis. 

v  registřích  zápisův  královských  ▼  Arch.  Čea.  I.  str.  639  č.  242  ayeřejnén  regest  listiny  této  i  jiných 
k  ní  náležitých;  k  témuž  také  táhne  se  listina  uveřejněná  tamže  na  str.  148  éís.  12. 

37. 

(k.  X)  List  zprávní  od  Jana  z  Opatovic  Arklebovi  z  Vickova  na  VII  kop  groSuov  platu 

v  Smržicích. 

V  Tovačavě  1430,  2.  pros.  —  Cod.  Pémst.  FVant.  mus.  Brn.  f.  230  b;  arch.  měst.  Bm.f.  109. 
Já  Jan  z  Opatovic    a  z  Dlůhé  Vsi,    tyto   věci  jistec,   a  my  rukojmie:    Filip 

v  _ 

z  Pačkovic,  Jošt  z  Šelmberka,  Mikeš  z  Lilče,  Beneš  z  Laškova,  Friciek  z  Olšan, 
Arkleb  z  Kunkovic,  spoluslibce  s  ním  a  zaň  společně  a  nerozdílně  vyznáváme  dc, 
že  jsem  sstúpil  a  mocí  listu  tohoto  sstupuji  sedm  kop  platu  úročnieho  ve  vsi  Smr- 
žovicích  ku  pravému  věnnému  právu,  tak  jako  sem  sám  držal,  slovutným  Arklebovi 
Vickovcovi,  Filipovi  Smrzicovým  [?]  bratřím  vlastním  z  Vickova  i  jich  erbóm  v  sedm- 
desáti kopách  groši  dobrých  stříbrných  rázu  Pražského  a  moravského  čísla,  za  každá 
kopu  šedesáte  grošuov  počítajíce.  A  těch  jistých  sedm  kop  grošuov  platu  svrchupsa- 
ného  máme  a  slibuj  em  naší  dobru  a  čistů  vierů  na  prvniem  sněmu  panském,  když 
deky  zemské  budu  odevřeny  v  Olomúci,  ve  cky  vložiti  a  vepsati  jim  našiem  věři- 
telem svrchupsaným  k  věnnému  právu,  zpraviti  a  to  osvoboditi  před  každým  člověkem 
duchovním  i  švédským  i  od  židů,  kdož  by  to  právem  zemským  nařkl,  jakož  práva 
zemská  záleží,  naším  nákladem  a  prací  naší.  A  jestliže  bychom  toho  neučinili  a  jim 
svrchupsaným  věřitelem  našim  nesplnili,  tak  jakož  jsme  slíbili  a  z  toho  nás  dva 
rukojmie  od  našiech  věřiteluov  poslem  neb  listem  byla  napomenuta  oc.  Leženie  oby- 
čejné v  Prostějově  městě.  Jenž  jest  dán  %  psán  v  Tovačově  v  sobotu  před  Početím 
panny  Marie  léta  oc  tisíc  čtyřista  třidcátého  počítajíce  oc. 

38. 

Vavřinec  Háj  z  Podhájí  slibuje  vložiti  ve  dsky  zemské  v  Olomouci  dvflr  svůj  v  Pod- 
hájí Janovi  Kopáčovi  i  ženě  jeho  a  panoši  Janovi  Krumsínovi  z  Lešan.  Pečeti  k  listu  při- 
vésiU :  Jiřík  z  Kravař  a  z  Strážnice,  pán  jeho,  a  panoše  Jakub  z  Dřínového  a  Jan  ze  Zdétína, 
pm-krabí  na  Plumlově.  Dat.  na  Plumlově,  v  sobotu  před  Hromnicerai  (30.  ledna)  1434.  Cod. 
Pernst.  mus.  Frant.  v  Brn.  f.  254;  Cod.  Pernst.  měst.  Brn.  f.  118—119. 
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39. 

léze  Albrechta  mocn^  na  Újezd  i  na  jiné  Petrovi  z  Újezda  a  Kateřině 
manželce  jeho. 

'.  července.  ~-  Cod.  Pemst.  F)-ant.  mus.  Brn./.  15  h;  arch.  měst.  Brn.f.  13. 

i  gracia  dux  Austrie,  Stirie,   Carinthie  et  Carniole,   marchio  Mo- 

rolis  3C,  notum  facimus  tenore  presenciam  vniuersis,  quod  nos 
Petro  de  Vgezd  et  honeste  Kateřině  vxori  ipsius,  noD  per  erro- 
sed  animo  deliberato  et  de  čerta  nostra  sciencia  tanqnam  domi- 

rauie,  graciam  fecimus  et  facimns  tenore  presencium  speciálem, 
singula  bona  sua  libera,  vbicunque  consistant,  qne  de  presenti 
in  marchionatn  nostro  Morauie  tenent  et  possident,  in  uita  seu  in  articulo  mortis 
coniunctim  vel  divisim  cuicunque  vel  quibus  persone  seu  personis  dare,  donare  et 
legare  valeant  atque  possint,  quodque  donacio  huiusmodi  proinde  robur  et  firmitatem 
obtineat,  ac  si  luxta  ritům  et  consvetudinem  terre  nostre  Morawie  tabulis  eiusdem 
terre  foret  inserta;  decernentes  mchilominua  et  volentes  expresse,  ut  ille  seu  illi,  oni 
oel  quibus  Petrus  et  Kateřina  coniuges  prefati  hoiusmodi  bona  sua  donanda  vel  le- 
ganda  decreuerint  babere,  tenere  et  omni  jure,  quo  ipsi  eadem  possident,  perpetuis 
temporibus  possint  et  debeant  libere  possidere,  fraude  et  dob  quibuslibet  penitus 
procul  motis,  juribus  tamen  quorumlibet  aliorum  in  premissis  semper  saluis.  Harum 
testimonio  literarum  sigilli  nostri  uiinoris  marcbionatus  appensione  roboratarum  da- 
tum in  Egembnrka  in  die  sancte  Marie  Magdaleně  anno  Domini  1434. 

40. 

(A.  I)    List  ciesaře  Zigmunda,  jfinž  zastavuje  a  zapisuje  Kojetín  městečko  a  vesnice  k  tomu 

přlslušejicie  se  vSemí  jejich  příslušnostmi  panu  Jiříkovi  Šternberskému  a  jeho  erbuom. 
V  B&ehradé  1436,  25.  ledna.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  425 ;  arch.  měst.  Brn.  f.  137. 
My  Zigmund,  z  božie  milosti  Římský  císař,  vždy  rozmnožitel  říše,  a  Uherský, 
Český,.  Dalmacský,  Charvatský  dC  král.  Vyznáváme  .  .  .  oc  že  vzhlédše  na  vérnú 
službu  urozeného  Jiříka  z  Šternberka  a  z  Lukova  našeho  věrného  milého,  i  také  jako 
jsme  prvé,  než  jsme  do  Vlach  jeli,  byli  jsme  jemu  za  jeho  službu  na  poctě  IP'  uher- 
ských červených  zlatých  zůstali,  a  že  i  potom  nám  vždy  věrně  slúžil  a  v  budúcích 
časech  slúžitl  bude;  tak  my  chtíce  jemu  za  jeho  dluh  a  za  jeho  službu  dosti  učiniti, 
protož  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našiech  svrchupsanémn  Jiříkovi  i  jeho 
erbóm,  a  osvícené  Anežce  kněžně  Opavské,  manželce  jeho,  a  k  věrným  rukám  uroze- 
nému Lackovi  z  Štermberka  a  z  Lukova,  bratru  jeho  vlastniemu,  a  slovutnému  Petrovi 
Romanovi  z  Vitovic  zapsali  jsme  a  zastavili,  zapisujem  a  zastavujem  jakožto  král 
Český  mocí  tohoto  listu  v  Vti"  červených  zlatých  svrchupsaných  Kojetín  městečko  blíž 
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Kroměříže  se  všiem  příslušenstviem,  kteréžto  zbožie  příslušie  k  arcibiskupstvie  Praž- 
skému; a  chcme,  aby  svrchupsaný  Jiřík  a  jeho  erbové  i  ti,  komuž  tento  list  svědčie, 
svrchupsané  městečko  Kojetín  s  vesnicemi,  s  dvory,  poplatky  spravedlivými,  s  lesy, 
řekami,  potoky,  rybníky,  lukami,  lovy,  dědinami  oranými  i  neoranými,  pastvami  a  se 
všiem  jiným  spravedlivým  příslušenstviem  tak  dlúho  jměli,  drželi  a  požívali,  dokudž 
my  neb  erbové  a  budúcí  králi  češtie  [sic]  anebo  arcibiskupové  Pražštie  jim  V^  zlatých 
svrchupsaných  úplně  a  docela  nezaplatíme  aneb  jim  za  to  dosti  neučiníme. 

A  jestliže  by  kdo   o  to  na  ně  sáhl    kterakýmkolivěk   obyčejem,    od   těch  je 

« 

jmáme  zastúpiti  a  vysvoboditi  bez  jich  škody.  A  když  bychom  my  neb  budůcí  naši, 
králi  Čeští  aneb  arcibiskupové  Pražští,  od  svrchupsaných  Jiříka  neb  od  těch,  komuž 
tento  list  svědčie,  to  zbožie  svrchupsané  chtěli  vyplatiti,  tehdy  jmáme  jim  puol  léta 
napřed  dáti  věděti  a  jim  jich  peníze  položiti  ve  třech  aneb  ve  čtyřech  mílech  od 
Kojetína  svrchupsaného,  kdež  bychom  se  my  neb  naši  budůcí  obapolně  a  dobrovolné 
smluvili,  a  oni  mají  také  nám  aneb  našiem  budúcím  toho  zbožie  bez  zmatku  všeliakého 
a  prodlenie  postúpiti.  A  ktož  by  tento  list  jměl  s  svrchupsaného  Jiříka,  jeho  erbuov 
aneb  těch,  kterýmž  tento  list  svědčie,  dobru  vuolí,  ten  jmá  a  jmíti  bude  též  právo 
jako  oni  sami. 

A  toho  na  svědomie  a  jistotu  náš  vlastnic  majestát  kázali  jsme  přivěsiti 
k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Bělehradě  léta  od  narozenie  Syna  božieho 
tisícého  čtyřistého  třidcátého  šestého  na  den  svatého  Pavla  na  víru  Obrácenie,  let 
královstvie  našiech  Uherského  čtyřidcátého  devátého.  Římského  šestmiezcítmého,  če- 
ského šestnáctého  a  císařství  v  třetím  létě  oc. 


41. 

Sigmund  císař  Divišovi  Bořkovi  z  Miletínka  zastavuje  hrad  Kunětickou  Horu,  mě- 
stečko Bobdaneč  a  zboží  kláštera  Opatovského  v  půl  patu  tisíci  kopách  gr.  Y  Praze  1436, 
21.  září.  AČ.  IV.  175  č.  2. 

Sigmund  císař  Vaňkovi  z  Miletínka  zastavuje  vsi  opatství  Sedleckého  v  tisíci  kopách 
gr.  Dat.  ut  supra.  AČ.  IV.  176  č.  3. 

42. 

Jiřík  z  Šternberka  odjinud  z  Lukova,  Anežka  kněžna  Opavská  a  paní  Fulnecká,  Lacek 
z  Šternberka  a  z  Lukova,  a  Petr  Roman  z  Vitovic,  postupují  Janovi  z  Cimburka  a  z  Tova- 
čova  a  paní  Žofce  z  Eunštátu  manželce  jeho,  dobrou  volí  Uštu  císaře  Zikmunda  na  Eojetínské 
zboží  za  5000  fl.  Pečeti  přivěsili:  Vaněk  z  Bozkovic,  t.  č.  hejtman  markr.  Mor.,  Jan  z  Cor- 
Stýna,  Jiřík  z  Kravař  a  z  Strážnice,  Beneš  z  Bozkovic,  Zbeněk  Důbravka  z  Osového  a  Henýk 
z  Waldšteina  a  z  Židlochovic.  Dat.  v  Olomúci,  v  neděli  po  sv.  Pavlu  na  víru  obrácení  (27. 
ledna)  1437.  Cod.  Perast.  mus.  Frant.  Brn.  f.  426;  Cod.  Pemst.  měst.  Brn.  f.  137—138. 
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43. 

liist  správní  od  Jana  Dietěte  ze  MSténic  Zdeňkovi  z  Švabenic  na  to  právo,  kteréž 

[v]  Vrahoviclch  má  po  panně  Kateřině  z  Vrahovie. 
icích  1437, 1.  dubna.  —  Cod.  Pémst.  FVant.  mtts.  Brn.  f.  236  b;  arch.  měst.  Brn.  f.  112 
í  Jan  Dítě  ze  Mětenic  i  s  svými  erby  vyznávám  .  .  .  Tak  jakož  poctivá  panna 

z  Vrahovie  mne  a  Zdenka  z  Švabenic  a  jeho  ženu  paní  Zuzanu  i  jich  děti 
spolek  dekami  přijala  na  to  na  všecko,  což  ta  v  Vrahovicích  jměla  dé- 
ivého:  protož  já  svrchupsaný  Jan  Dítě  prodal  jsem  i  sstúpil  i  mocí  listu 
■odávám  i  stupuji  toho  všeho  svého  dielu  i  dědicstvie,  což  mi  ae  jest  dostalo 
lu  po  smrti  svrchupsané  panny  Kateřiny,  to  sem  vše  prodal  slovutným  pá- 
lenkoví z  Švabenic  a  jeho  erbóm,  a  k  věrným  jeho  rukám  slovutným  panoši 
E  Švabenic  bratru  jeho  vlastniemu,  a  Kubovi  z  Štětkovic,  za  Étyři  a  za  sto 
ervených  dobrých  uherských,  kderéž  jsem  od  něho  hotové  a  zaplacené  vzal. 

protož  já  svrchupsaný  Jan  Dítě  i  s  svými  erby,  prvnie  jistec  nahoře  i  dole 
řěcf,  a  my  Zich  z  Wolperka  a  z  SeUtek,  Jan  z  Krumsína,  Wolf  z  Žerťitek, 

Šemíkovic,  rukojmie  a  spolualibce  vespolek,  kupitelóra  našiem  svrchupsaným 

svuoj  dfl  v  Vrahovicích,  tak  jakož  psáno  stojí,  sobě  ižádného  práva  ani 
lastenstvie  nezachovávajíc,  [. . .]  na  prvniem  panském  sněmu,  když  deky  zemské 
;i  otevřeny  budu,  neb  konečné  na  druhém  ve  cky  vložiti  a  vepsati,  tak  jako 
ravská  za  právo  jmá,  a  to  s  svým  nákladem  a  prací  sobě  z  desk  vymazati 

a  od  každého  Žiověka  vysvoboditi,  ktož  by  toho  právem  zemským  nařkl, 
kolikrát  by  toho  potřebie  bylo.  Pakli  bychom  toho  svrchupsaného  zbožie 
ným  věritel6m  našiem  ve  cky  nevložili  aneb  vložiti  nemohli,  tehdy  jmáme 
Q  jim  svrchupsaným  véřitelóm  našiem  čtyři  a  sto  f.  zase  dáti  ve  čtyřech 
po  jich  napomenutie.  Leženie  obyčejné  v  městě  Olomůcí  oc.  Jenž  jest  dán 
%  Mstěnicích  v  pondělí  po  Velikonoci  léta  14XXXVn  léta  oc. 

44. 

á  vnole  od  kněžny  Anny  [z  Oavétima]  Hlaváčovi  z  Donlna  na  zápisy  [zboží  Opa- 

tovského  za  tisíc  kop  gr.] 
Ta  Kladšté  1437,  25.  dubna.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  kr.  Čes.  f.  6  b. 
i  Anna  kněžna  z  Osvětína,  najvyěěí  poručnice  sirotkuov  i  všeho  zboží  dobré 
■ozeného  pana  Puothy  z  Častolovic,  syna  mého,  vyznávám  .  .  .  Jakož  aro- 
AleŠ  z  Šternberka  a  z  Hohc  a  pan  Puotha  svrchupsaný  měli  a  mají  od 
Milosti  a  od  opata  i  konventu  kláštera  Opatovského  řádně  zapsáno  tři 
t  grošuov  na  tom  zbuoží  již  psaného  kláštera  Opatovského,  jakož  to  ti  li- 
to udělaní  šíře  a  svétleji   svědčí  a  ukazují,   že   svrchupsaný  pan   P&tha  na 
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tom  svém  dílu,  totiž  na  půl  druhém  tisíci  kop  grošuov,  kterýž  měl  na  tom  zboží 
Opatovském  podle  svrchupsaného  pana  Alše  zapsáno,  urozenému  panu  Hlaváčovi 
z  Donína,  prieteli  svému  přirozenému,  dal  jest  tisíce  kop  grošuov  a  mocně  jemu  to 
poručil  a  odkázal,  jakož  mnoho  dobrým  lidem  to  jest  svědomo.  Pak  po  smrti  svrchu- 
psaného pana  Puothy,  když  se  byli  všec[c]i  poručníci  na  Kladsko  sjeli  a  mě  v  tu 
chvíli  najvyšší  poručnicí  volili,  tu  sem  jiných  poručníkuov  všech  povolením  nahoře- 
psanému  panu  Hlaváčovi  těch  svrchupsaných  tisíce  kop  grošuov  také  dala,  i  nynie 
mocí  tohoto  listu  jemu  dávám  podle  rozkázánie  svrchupsaného  pana  Puothy  na  těch 
listech  i  na  tom  zbuožie  Opatovském,  kromě  těch  pět  set  kop  po  páně  Alšovu  dílu 
a  po  těch  tisíce  kopách  již  psaných  pozuostalých,  těch  sobě  a  těm  sirotkóm  svým 
a  páně  Půthovým  dětem  pozůstavuji  k  jich  a  k  svému  požitku.  A  ktož  by  tento 
list  měl  s  svrchupsaného  pana  Hlaváče  dobru  vuolí,  ten  má  i  mieti  bude  tuž  moc 
i  též  právo  k  tomu  ke  všemu,  což  tento  list  svědčí,  jako  on  sám.  A  toho  na  po- 
tvrzenie  a  pro  lepší  jistost  svů  pečeť  vlastní  kázala  sem  k  tomuto  listu  pK věsiti; 
a  prosila  sem  urozených  pana  Haška  z  Walštajna,  paní  Anny  vdovy  z  Koldic,  někdy 
manželky  svrchupsaného  pana  Puothy,  a  slovutných  Markvarta  z  Mezilesí,  Jana 
z  Tožice,  Pavlíka  z  Chotěčic  a  Václava  Tluksy  z  Dohalic,  že  jsů  také  pro  lepší  svě- 
domie  své  pečeti  přivěsili  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  na  Kladště  léta  od  naro- 
zenie  Syna  buožieho  tisícého  čtyřstého  tridcátého  sedmého  ve  čtvrtek  den  s.  Marka 
evangelisty. 

45. 

Arkleb  Vickovec  z  Yickova  prodal  platu  ročního  shádaného  na  lidech  platných 
a  usedlých  ve  vsi  Smržicích  7  kop  ku  pravému  věnnému  právu  ctihodnému  Hanušovi  Liljen- 
blutovi  z  Majta,  měštěnínu  Olomúckému,  a  manželce  jeho  paní  Markytě,  a  k  věrným  jeho 
rukám  panoším  Alšovi  z  Vrahovic,  Hynkovi  z  Rokytnice  a  Maškovi  z  Kostelce,  za  70  kop  gr. 
Dat.  v  Olomouci,  v  sobotu  na  sv.  Vavřince  (10.  srpna)  1437.  Cod.  Pernst.  mus.  Frant.  Brn. 
f.  230;   Cod.  Pernst.  měst.  Brn.  f.  109. 

46. 

(ini)  Druhá  dobrá  vuole  od  kněžny  Anny  z  Osvétima  Hlaváčovi  z  Donína  na  druhů  polovici 

[zápisů  na  zboží  kláštera  Opatovského.] 

V  Praze  1437,  16.  října,  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  kr.  Ces.  f.  7. 
Já  Anna  kněžna  z  Osvětína,    poručnice   sirotkuov  i  sboží  dobré  paměti  uro- 

v 

zeného  pana  Puothy  z  Castolovic,  syna  mého  milého,  vyznávám  tímto  listem  obecně 
přede  všemi,  ktož  jej  uzří  nebo  čtůce  slyšeti  budu :  Jakož  urozený  pan  Aleš  z  Štern- 
berka a  z  Holic  a  pan  Puotha  svrchupsaný  měli  a  mají  od  ciesařovy  Mti  a  od  opata 
i  konventa  kláštera  Opatovského  tři  tisíce  kop  grošuov  řádně  zapsáno  na  tom  sboží 
nahořepsaného  kláštera  Opatovského,   jakožto  ti  listové  na  to  udělaní  šíře  a  světleji 
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svědčí  a  ukazují;  že  svrchupsaný  pan  Puotha  na  tom  svém  dílu,  totiž  na  půldruhém 
tisíci  kop  grošuov,    kterýž  měl  na  tom  zboží  Opatovském  podle  svrchupsaného  pana 
Alše  zapsáno,  dal  jest  urozenému  panu  Hlaváčovi  z  Donína,  pneteli  svému  přirozenému, 
tisíce  kop  grošuov  a  mocně  jemu  to  poručil  a  odkázal,   jakož  mnoho  dobrým  lidem 
jest  to  svědomo.  Pak  po  smrti  svrchupsaného  pana  Puothy,  když  se  byli  všickni  po- 
ručníci  na  Kladsko  sjeli   a  mne  v  tu  chvíli   najvyšší  poručnicí  volili,    tu  sem  jiných 
poručníkuov  povolem'm  již  psanému  panu  Hlaváčovi   těch   nahorepsaných   tisíce  kop 
grošuov  také  dala  i  nynie  mocí  tohoto  listu  jemu  dávám  podle   svrchupsaného  pana 
Alše   na  těch  listech  i   na  tom   zboží  Opatovském,   a    k  tomu  také   za  jeho  páně 
Hlaváčovy  dluhy,    za  rukojemství  a  za  službu,   i  také  za  ten  list,    kterýž  mi  na  tři 
sta  kop  udělal   a  v  mú   moc   dal,    dala   sem  a  mocí  tohoto  listu  jemu  úplně  dávám 
těch  pět  set  kop  grošuov  na  týchž  listech  i  na  tom  zboží  Opatovském,    tak  aby  on 
toho  půldruhého  tisíce  kop  grošuov  mocen  byl  dáti,    prodati,   zastaviti,  směniti  aneb 
s  tím  učiniti,  jak  by  sě  jemu  zdálo.     A  již  já  i  ti  sirotci   žádného   práva  ani  moci 
na  těch  listech  více  nemámy,  než  všecko  právo  i  moc  dala  sem  a  dávám  panu  Hlaváčovi 
svrchupsanému. 

A  ktož  by  tento  list  měl  s  jeho  dobru  vuolí,  ten  má  i  mieti  bude  tůž  moc 
i  právo  ke  všem  svrchupsaným  věcem,  jako  on  sám  pan  Hlaváč  svrchupsaný.  A  toho 
na  potvrzení  pečeť  svú  vlastní  kázala  sem  přivěsiti  k  tomuto  listu ;  a  pro  lepší  svědomie 
prosila  sem  urozených  pana  Alše  z  Šternberka  a  z  Holic,  pana  Mikuláše  Zajiece 
z  Hazmburka  seděním  na  Kosti  a  pana  Haška  z  Walštýna,  a  slovutných  panoší 
Markvarta  z  Mezilesí,  Jana  črnína  z  Vysoké  a  Zbyňka  z  Kocova,  že  sů  také  své 
pečeti  na  svědomie  přivěsili  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  v  Praze  léta  ot  narozenie 
Syna  buožieho  tisícého  čtyřstého  třidcátého  sedmého  tu  středu  den  s.  Havla. 

47. 

Hlaváč  z  Donína  dává  všecky  zápisy,  kteréž  má  od  kněžny  Anny  z  Osvětima  na  Opa- 
tovské  zboží,  Zikmundovi  z  Wartmberka  seděním  na  Děčíně.  Pečeti  přivěsili:  Hašek  z  Wal- 
štajna,  Hynek  Krušina  z  Lichtmburka  seděním  na  Kumburce,  a  Jiřík  z  Dube  na  Wizmburce. 
Dat.  v  Praze,  ten  čtvrtek  po  sv.  Havle  (17.  října)  1437.   Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk.  č.  6. 

48. 

Jan  z  Pemšteina  vyznává,  že  má  Benešovi  z  Bozkovic  a  Janovi  z  Lomnice  na  svůj  oddíl  za 

hrad  Skály  položiti  Janovi  z  Břežan  60  kop  gr. 

Na  Pernštejně  1440,  5.  dw6.  —  Orig.  arch.  města  Brna. 

Já  Jan  z  Pernšteina  i  [s]  svými  erby  vyznávám  tiemto  listem  přede  všemi, 
ktož  jej  uzsřie  [sic]  neb  čtúce  uslyšie,  že  jsem  slíbil  a  mocí  tohoto  listu  slibuji  svú 
dobru  čistú  vierú  urozeným  pánóm,  panu  Benešovi  z  Bozkovic  a  panu  Janovi  z  Lomp- 
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nice  i  jiným  pánóm  a  zemanóm,  kteříž  jsů  rukojmie  za  osm  set  kop  groši,  kteréž 
jmají  dány  býti  slovutnému  panoši  Janovi  z  Břežan  za  hrad  za  Skály,  že  mám  na 
svój  oddiel  položiti  šedesáte  kop  grošiev  [sic]  dobrých  střiebrných  rázu  pražského  a 
čísla,  za  každú  kopu  šedesáte  groši  počítajíc,  neb  zlatý  dobrý  po  osmímezcíetma 
grošiech  počítajíc,  u  Brně  na  rathouze  položiti  purgmistrovi  a  konšelem  v  jejich  moc 
rozdielně,  tociž  třidceti  kop  na  svatý  Václav  nynie  najprv  příščie  a  třidceti  kop  na 
svatý  Martin  inhed  potom  příščí.  Pakli  bych  svrchupsaných  peněz  na  ty  dny  a  časy 
nepoložil  a  nedal,  jakož  sě  svrchu  píše,  a  proto  které  škody  vzaty  byly,  ty  škody 
i  jiščinu  [sic]  slibuji  podstůpiti  a  zaplatiti  beze  všie  zlej  lsti  a  výmluvy  všelikaké. 
A  tomu  na  svědomie  a  jistostjá  svrchupsaný  Jan  svů  vlastní  pečet  přiciskl  sem  k  to- 
muto listu.  Jenž  jest  dán  na  Pernšteině  v  ten  úterý  před  svatým  Sixtem  léta  od  narozenie 
božieho  tisíc  čtyři  sta  čtyřidcátého. 

Přitisknata  jest  papírová  peče£  se  znakem  Pernšteinů  a  legendoa:  S  f  Johannis  de  Persteyn. 

Znamenáno  jest,  kteříž  mají  listy  své  položiti   za  ty  peníze,   kteréž  mají  za  hrad 
Skály  dány  býti. 

Item  kněz  biskup  šedesáte  kop  g. 

Item  pan  Jan  z  Lompnice  šedesáte  kop  g.  kromě  svých  zeman. 

Item  pan  Jan  z  Persteina  šedesáte  kop  g.  [s]  svými  zemany. 

Item  pan  Hennyk  [z  Waldšteina]  třidceti  kop  g.  kromě  zeman. 

Item  pan  Jošt  [Hecht]  z  Bosic  třidceti  kop  g.  kromě  zeman. 

Item  pan  Zdeněk  [z  Waldšteina]  patnáste  kop  g.  kromě  zeman. 

Item  pan  Heralt  z  Lyssic  patnáste  kop  g. 

Item  pan  Procek  [z  Kunstatu  a  z  Opatovic?  či  z  Wilraberka?]  šest  kop  g. 

Item  paní  podkomořina  patnáste  kop  g. 

Item  Suchého  Črta  [Hynka  z  Kunstatu  na  Jevišovicích]  sirotci  pět  kop  g, 

Item  pan  Dobeš  [z  Meziříčí  a  z  Tmávky]  dvadceti  kop  g. 

Item  pan  Beneš  z  Bozkovic  dvatceti  kop  g.  kromě  zeman. 

Item  pan  Vaněk  z  Bozkovic  dvatceti  kop  g.  kromě  zeman. 

Item  kněz  opat  Třebícký  čtyřidceti  kop  g.  i  [s]  svým  probostvím. 

Item  kněz  opat  Lucký  čtyřidceti  kop  g. 

Item  kněz  probošt  Kunický  třidceti  kop  g. 

Item  kněz  převor  z  Novej  Vsi  dvadceti  kop  g. 

Item  kněz  převor  od  svatého  Thůmy  deset  kop  g. 

Item  kanovníci  od  svatého  Petra  patnáste  kop  g. 

Item  abatyše  Králového  kláštera  čtyřidceti  kop  g. 

Item  město  Brno  šedesáte  kop  g. 

Item  Znojmo  šedesáte  kop  g. 

Item  Jihlava  čtyřidceti  kop  g. 

Item  Ejvančice  patnáste  kop  g. 

Item  Michal  Kunigfelder  dvatceti  kop  g. 

Item  probošt  Knihnický  patnáste  kop    . 
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farský  dvatceti  kop  g. 
ibrdovský  deset  kop  g. 

z  Oslavan  deset  kop  g. 

z  Daličic  áest  kop  g. 

od  svatého  Petra  pět  kop  g. 

svatého  Ypolita  patnáste  kop  g. 

jsme  T  závorkách  doplDili  podle  zápisu  snémovnfho  v  AC.  X.  266. 

49. 

Jestbořické  Mikulášovi  Bochovcovi  od  biskupa  Pavla  Olomúekého,  jimž 
zapisuje  na  tom  zboží  šest  set  kop  groaí  širokých. 
1441,  7.  července.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mws.  kr.  tíssft,  /.  27. 
uoží  milostí  biskup  Olomúcký,  vyznáváme  .  .  .,  že  pro  některé 
lomáckého  veliké  a  pilné  potřeby  Dáše  zboží  kostelní,  ješto  sluší 
zdravli  radů  a  z  přivolení  velebných  knéží,  bratři  našich,  kněží 
Olomúckého  s  jejich  jednostajnú  violí  to  svrchupsané  zboží  a  vsi 
nůckého,  kteréž  v  Čechách  jmárae,  to  jest  zejména  Crkaů,  Barchov, 
Na  Háji,  Lány,  OpoČnec  Malý,  ty  všechny  vsi  s  lidmi  usedlými 
hni  i  neplatnými,  s  rolí  orauú  i  neoranů,  s  poplatky,  s  požitky,  se 
í  všemi  aůdy  s  manských  lidí,  robotami,  s  lukami,  s  pastvami, 
1  lesem,  jeŠto  slově  Bor,  i  s  jinými  lesy,  i  s  tiem  mlýnem,  ješto 
;  řekami  i  s  tú  reků,  kteráž  zkrzé  Barchoy  teče,  i  s  Labem,  což 
slušelo,  s  potoky,  b  rybářstvím,  s  horami,  s  doly  i  se  vSf  panskú 
iným  právem,  panstviem  i  se  všiem  příslušenstviem,  což  k  tomu 
nu  [sic]  od  ataradávna  příslušalo  jest,  krom  Jestřebořic  [sic]  samé 
i  potomk6m  našim  kostela  našeho  Olomúckého  aní  komu  jinému 
i  kterého  vlastenstvie  na  tom  zboží  a  na  těch  všech  nepozuosta- 
rvajíce,  i  s  prievozem  proti  Opočenci,  a  na  Psinci  kopu  platu 
i  všelikterakými  požitky,  kterak  by  koli  sě  jmenovaly,  což  k  tomu 
:ož  v  svých  mezech  a  hraniciech  okršleno  jest  a  záleží,  v  šesti 
dobrých  střiebruých  rázu  a  čísla  Pražského,  Šestdesát  grošuov  za 
;,  zastavili  sme  a  mocí  Uštu  tohoto  zastavujem  urozenému  Mikulášovi 
Bdnomu  dietěti,  kteréž  by  k  sobě  řádné  přijal  a  jmenoval;  pakli 
úe  miesto  toho  Janovi,  Andělovu  synu  z  Ronovce;  toliko  do  dvů 
ržení,  k  požívání  a  k  opravování  svobodné,  bez  našeho  neb  našiech 

Olomúckých  prekazenie  všelikakého. 

ychom  my   anebo   naši    potomkové,    budúcie    biskupové  Olomúcčí 
íboží  vyplatiti  po  Mikuláše  Buchovce  a  druhého  života  jejich  smrti, 

grošuov  dobrých  střiebrných  těm  neb  tomu,    ktož   by    tento  list 
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jměl  s  jejich,  Mikuláše  Buchovcovú  a  druhého  života  dobru  vuolí,  ten  má,  ty  penieze 
šest  set  kop  grošuov  dobrých  stiíebrných  svrchupsaných  vezma  od  nás,  zbožie  našeho 
svrchupsaného  nám  neb  našim  potomkóra  biskupóm  Olomůckým  zase  v  naši  moc 
vrátiti  a  dáti,  žádných  škod  ani  nákladuov  nepočítajíce  ani  žádajíce.  A  když  bychom 
koli  jměli  jim  platiti,  tehda  máme  jim  ty  penieze  klásti  v  Cechách  v  některém  městě 
svobodném  a  bezpečném  nám  i  druhé  straně  ve  čtyřech  mílech  vzdálí  od  pomezie 
Moravského;  a  tu  s  listem  druhá  strana  přijeti  má  a  penieze  vzieti  a  list  nám  zase 
vrátiti.  Také  berni,  kterúž  nám  nebo  potomkóm  našim  k  korunování  s  toho  zbožie 
platiti  mají,  nám  a  našim  potomkóm  úplně  zachováváme. 

Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  a  pevnost  pečet  naši  biskupsků  k  tomuto 
listu  kázali  sme  přivěsiti.  A  my  kněz  Petr  z  Račic  děkan,  kněz  Jan  Haz  probošt, 
kněz  Martin  z  Dobřan  arcipřiest,  mistr  Jan  z  Týna,  Křištofor  z  Bethova,  Dominik 
z  Olomiice,  Mikuláš  z  Oder,  Martin  z  Moravičan,  Petr  z  Ščepánova,  Mikuláš  z  Břiestu, 
Bohuše  ze  Zvole,  Petr  Stern  od  Hory,  Jan  z  Opavy  a  Jan  z  Bludova  i  všecka  ka- 
pitola kostela  Olomiického,  pilně  znamenavše  svrchupsanee  příčiny  řádně  a  hodně 
i  podobně,  s  dobrým  naším  rozmyslem  k  svrchupsanému  zastavenie  zboží  svrchupsa- 
ného dali  sme  a  mocí  listu  tohoto  dáváme  plné  a  svobodné  právo  a  k  tomu  svolujeme, 
což  sě  v  tomto  listu  svrchu  píše,  to  jest  nás  všech  plná  vuole.  A  tomu  na  svědomí 
a  pro  lepší  jistotu  našeho  svolenie  a  věcí  svrchupsaných  pečet  naši  kapitolní  podle 
pečeti  kněze  Pavla  biskupa  napřed  jmenovaného  přivěsili  sme  k  tomuto  listu. 

Jenž  jest  dán  a  psán  v  Olomůci  léta  od  narození  Syna  buožieho  tisícieho 
čtyřistého  čtyřidcátého  prvého  léta,  ten  pátek  po  svatém  Prokope. 

50. 

(h.  VIII)   Dobrá  vuole  od  Hamiška  [z  Lilienblutu],  měštěnína  Olomúckého,  panu  Jiříkovi 

z  Kravař  na  VII  kop  platu  v  Smržiciech. 

V  Olomouci  1441,  4.  srpna,  —  Cod.  Pemst.  Frant,  mtis,  Brn.  /.  229  b;  arch.  měst.  Brn.f,  108  b. 

Já  Hanúšek  z  Liligenblut  z  Mýta,  měštěnín  Olomúcský,  vyznávám  .  .  .  Jakož 
jsem  kupil  sobě  a  paní  Margetě,  ženě  své,  i  našiem  erbóm  sedm  kop  groši  platu 
ročnieho  shádaného  na  lidech  platných  a  usedlých  ve  vsi  S[m]ržicích  se  všiem  plným 
právem  a  panstviem  ku  pravému  věnnému  právu  za  sedmdesáte  kop  groši  od  slo- 
vutného panošie  Arkleba  Vickovce  z  Vickova,  jakožto  jeho  hlavní  list  jmám  a  plněji 
svědčící :  k  tomu  jistému  platu  i  k  tomu  listu  hlavniemu  dal  sem  a  mocí  listu  tohoto 
dávám  od  sebe  i  od  své  ženy  i  od  našiech  erbuov  i  od  těch  ode  všech,  komuž  by 
ten  list  svědšil,  s  dobrým  rozmyslem  plnu  svů  dobru  vuoli  i  všechno  právo  své 
urozenému  panu  Jiříkovi  z  Kravař  a  z  Strážnice  a  jeho  erbóm,  a  k  věrným  rukám 
jeho  urozeným  pánóm  panu  Pertultovi  z  Lippé,  najvyššiemu  maršálku  královstvie 
Českého,  a  panu  Lackovi  z  Štemberka  a  z  Lukova,  tak  aby  svrchupsaný   pan  Jiřík, 


s  let  1441—1441 

psaué  k  tomu  svrchup 
lěli,  jako  sem  já  jmél  i 
item  od  sebe,  od  své 
u  hlavním  práva  nepo 
í  pečet  s  mým  dobr 
-m  slovutných  panoší  J 
Hynka  bratriech  z  R 
impsína  z  Lešan,  že 
také  na  svédomie  přiv 
vátým  Vavřincem   léta 

51. 

)lomúckébo,  jfmž  zasta 
!  pfekážky  mobl  uvázati. 

52. 
teřiny  z  Ujezda  panu  Ži 

a  na  jiné. 
i.  Pernst.  Frant.  mus.  B 
manželka  dobré  parné 
eného   knížete   Albrec 

Moravského  slovutné  ] 
ině  nadepsané  a  Petn 
Újezd  a  na  jiné  zboži 
i  mohu  dáti  rozkázati 
lineji  ten  hlavní  sprá 
1  mně  svědčí,  dala  js 
lu  Janovi   Žibřidovi  z 

a  Miknláěovi  Šorcovi 
iravé  i  v  Čechách  jak: 
učím  z  svú  dobrii  vu< 
:h  koUvék  které  prái 
em  já  jměla.  A  toho 
sila  k  tomuto  listu ;  a 
tných  panoší,  Jana  řei 
ie  z  Plašné,  purkrabí 
Chlumku,  a  Albrechta 
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k  prozbě  na  svědomí  svrchupsaných  věcí  přivěsili  k  tomuto  listu  bez  své  škody. 
Jenž  jest  dán  a  psán  léta  oc  M^IIII^^XLIIF  v  ten  čtvrtek  před  svatým  Ondřejem 
apoštolem  božím. 

53. 
Bo6ek  z  Otaslavic  dal  Jiříkovi  z  Kravař  a  ze  Strážnice  podací  kostelní  v  Smržicích 
a  dědictví  v  téže  vsi  za  podací  kostelní  v  Pozořicích;  i  zavázal  se,  že  takové  postoupení  má 
při  prvním  nebo  druhém  sněmu  panském  ve  dsky  zemské  v  Olomouci  vložiti.  Na  svědomí  pe- 
četi přivěsili:  Procek  z  WDnberka  a  panoše  Aleš  z  Vrahovic,  Zich  z  Selítek  a  Jakub  z  Dří- 
nového. Na  Plumlově  v  středu  před  sv.  Filipem  Jakubem  (29.  dubna)  1444.  Cod.  Pemst 
Františk.  mus.  Brn.  f.  254  6;  Cod.  Pemst.  měst.  Brn.  f.  119. 

54. 

(g.  VII)  List  správní  od  Jakuba  z  Dřínového  na  XX  hřiven  platu  v  Kostelci  panu  Jiříkovi 

z  Kravař. 
Na  Plumlově  1444, 11.  srpna,  —  Cod.  Pernst,  Frant,  mus.  Bm.f.  255  h;  arch.  měst.  Bm.f.  119. 

Já  Jakub  z  Dřínového  vyznávám  .  .  .  Jakož  jmám  dědicstvie  na  lidech  uká- 
zaných v  Kostelci  s  platem  odhádaným  XX  hřiven  groši  ve  dvů  stú  hřivnách  groši, 
jakož  listi  moji,  kteréž  na  to  jmám,  plněji  svědčí,  a  to  dědicstvie  ve  dekách  jmám 
vložené  mně  a  mým  erbóm  i  budůcím,  že  to  jisté  dědicstvie  prostě  krom  platu 
vzdávám  a  mocí  listu  tohoto  postupuji  urozenému  pánu  panu  Jiříkovi  z  Kravař 
a  s  Strážnice,  jeho  erbóm  a  budůcím  i  tomu,  ktož  by  tento  list  jměl  s  svrchupsaného 
pana  Jiříka  dobru  vuolí.  Kteréžto  dědicstvie  já  Jakub  svrchupsaný  slibuji  a  mám  na 
prvniem  sněmu  panském,  když  deky  zemské  v  Olomůci  otevřieny  budu,  jemu  panu 
Jiříkovi,  erbóm  a  budůcím  jeho  ve  desky  zemské  vložiti  ...  A  když  by  pan  Jiřík 
svrchupsaný,  erbové  jeho  neboli  budůcí  chtěli  své  lidi  a  XX  hřiven  groši  platu 
v  Kostelci  zase  jmíti,  tehdy  má  mi  čtvrt  léta  napřed  dáti  věděti  a  v  tom  čtvrti  létě 
když  mi  mé  peníze  dvě  stě  hřiven  groši  dá,  mám  a  slibuji  jemu  panu  Jiříkovi, 
erbóm  a  budůcím  jeho  toho  platu  v  Kostelci  a  lidí  zase  postůpiti  beze  všech  výmluv. 

A  my  Jan  z  Dřínového,  Petr  z  Dřínového,  Adam  z  Dřínového,  Znata  z  Ojnic 
a  z  Krbenie,  Jan  Krumpsín  z  Lešan,  Zdeněk  z  Viceměřic,  rukojmie  a  spoluslibce 
s  svrchupsaným  jistcem  a  zaii  všickni  vespolek  ruku  společnic  a  nerozdílnů  slibujem 
svů  dobru  čistů  vierů  beze  všie  zlé  lsti,  že  svrchupsanému  panu  Jiříkovi  jeho  erbóm 
a  budůcím  ty  všecky  věci  svrchupsané  mají  ctně,  pevně  a  věrně  zdržány  a  dokonány 
býti  docela  i  úplně,  jakož  se  svrchupíše.  Pakli  bychom  toho  neučinili  a  nesplnili . . . 
[ležení  v  Olomouci]. 

Tomu  na  potvrzenie  a  pro  lepšie  jistotu  a  svědomie  naše  vlastnie  pečeti 
s  našiem  jistým  vědomiem  přivěsili  jsme  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  na 
Plumlově  ten  úterý  po  svatém  Vavřinci  léta  od  narozenie  Syna  božieho  M^  IIIFXL 
čtvrtého  počítajíce. 
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55. 
pargamené  od  konventa  Třebfckého,  kterýmž  slibují  rukojmie  bez  škody  vy- 
aditJ,  kteříž  jsú  za  opata  Třeblckého  slibovali  pod  stávkami. 
0.  —  Cod.  Pemst.  v  areh.  mus.  kr.  Čes.  f.  91  h;  arek.  mést  Brn.  f.  131. 
10  buožie  amen.  Já  bratr  Jan  převor,  Dominik  probošt  v  Luze,  bratr 
konvent  kláštera  Třebíckého  řádu  s.  Benedikta  Olomúckého  biskupstvie 
,  .  Tak  jakož  duostojný  v  Bože  otec  a  kněz,  kněz  Trojan,  dřéve 
)  kláštera  opat  a  otec  náš  milý,  v  Éas  uvázáaie  svého  opatstvie  tohoto 
eného  obořeného  a  dluhy  velikými  zašlého  a  obtíženého  svů  pilností 
e  vší  teskností  a  lenosti  k  chvále  boží  a  jeho  milé  matce,  jenž  jest 
lákladným  a  znamenitým  stavením  počel  jej  jest  zase  stavěti  a  hospo- 
ovati  a  vésti,  a  vždy  stavie  a  opravuje,  jakož  to  sami  patřímy  a  vidímy, 
atřiti  mohli,  a  vždy  vidíme  a  patřímy  vetší  a  větší  chtivost  k  stavení 
i  hospodářstvie  zase  k  napravování :  ale  nemaje  čiem  těch  dluhů  před 
zašlých  íím  platiti  a  nákladu  k  již  řečenému  stavenie  a  dostatku 
kde  vzieti,  a  nechtě  od  počatého  diela  přestati  jakožto  od  potřebného, 
přátel  svých  i  u  jiných  lidí  dobrých  zde  i  onde,  kdež  mohl,  peněz 
iovati  a  sě  dlužiti,  a  těmi  penězi  dluhy  platiti  a  zástavné  vsi  klášterské 
statkem  to  stavenie  jím  počaté  konati  a  hospodářstvie  zase  napravovati, 
a  penieze  tak  vypuojčované  slovutné  panoše  své  klášterské  i  také 
ilnů  v  rukojemstvie  zastavovati,  a  to  na  mnohá  a  na  rozličná  miesta 
konventským  vědomím,  s  radii  i  s  povolením,  tak  jakož  sě  to  všě 
la  ty  dluhy  učiněných  lépe  vypravuje  a  vypisuje, 
chupsaní  panoše  a  rukojmie,  jsúc  tak  již  na  mnohá  a  na  rozličná 
!  Trojana  opata  svrchupsaného  sem  i  tam  v  rukojemstvie  zavázáni, 
;my  věickni  smrtedlni,  a  to  vážíce,  jestliže  by  již  řečeného  kněze 
)án  Buoh  neuchoval,  že  by  snad  budúcím  opatóm  příčina  mohla  dána 
těch  dluhuov  svrchupsaných  plátce  býti  nechtěli;  protož  ti  svrchu- 
'ukojmie  na  kněze  opatové  milosti,  jakožto  na  jistci  těch  všech  dluhuov 
,  tohoto  8  prozbú  žádali,  abychme  my  konvent  svrchupsaný  těch  všech 
váných  jim  podpory  a  zástupce  byh  pro  svrchupsanú  příčinu, 
ivrchupsaný  konvent  znamenavše  a  spatřivše  ty  všecky  dluhy  pro 
ohoto  kláštera  zašlé  a  těch  svrchupsaných  panoší  a  rukojmí  vieru  a  do- 
B  jsú  vždy  k  JMti  opatové,  k  naší  a  k  klášterské  potřebě  po  vše  časy 
iz  omluvy  slibovali,  a  nechtíc  jich  prozby  a  žádání  jakožto  podobného 
;o  podpory  chtíc  jich  budúcie  příhodu,  kteréž  sě  ubávají  [sic],  opa- 
rozmyslem  všech  ze  spolka,  s  plným  potazem  k  jich  prozbě  a  k  tomu 
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žádánie  sme  svolili  a  slíbili,  a  tiemto  listem  svolujera  a  slibujem  za  svrchupsaného 
kněze  Trojana  opata  a  otce  našeho  za  nás  i  za  budůcí  opaty,  že  svrchujmenovaní 
panoše  a  rukojmie  mají  bez  jich  škod  z  těch  rukojemstvie  ctně  a  rádně  vyváženi  býti. 
Pakli  by  někteří  z  těch  aneb  všichni  a  každý  podle  jeho  zavázánie  svým 
časem,  jakož  to  ti  listové  na  ty  dluhy  učinění  svědčie  a  tak,  jakož  se  svrchu  píše, 
vyvážen  neb  vypraven  nebyl,  a  skrz  to  které  škody  vzal,  jehož  toho  Buoh  uchovaj: 
tehdy  pro  to  nevyvazenie  a  pro  ty  škody  dovodené  a  nezaplacené  dáváme  plnu  moc 
tiemto  listem  svrchupsaným  panoším  a  rukojmím  spolem  aneb  rozdílně  a  každému 
samému,  aby  lidi  naše  klášterské  mohli  stavovati  v  městech,  městečkách,  ve  všech 
i  na  cestách  tak  dlúho,  dokudž  by  všichni  od  prvnieho  až  do  poslednieho  rukojmí 
svrchupsaných  vyváženi  aneb  odbyti  nebyli.  A  tomu  na  potvrzenie  naši  pečet  kon- 
ventskú  s  naší  vuolí  a  dobrým  vědomím  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž 
jest  [dán]  v  ten  čtvrtek  po  s.  Martinu  léta  buožieho  tisícého  čtyřstého  čtyřidcátého 
čtvrtého. 


56. 

(Abeceda  druhá.  A.  I)  List  od  pana  Jiříka  z  Kravař  Janovi  Kotrčovi,  jímž  prodává  půl  dvora 

v  Smržicích. 

Na  Stráínici  1446,  20.  května.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  247  h;  arch.  měst.  Brn. 

f.  116  b—117. 

Já  Jiřík  z  Kravař  a  z  Strážnice,  pán  Plumlovský,  vyznávám . . .  Jakož  poctivý 
kněz  Zigmund  probošt,  kaplan  muoj  věrný  a  milý,  i  s  konventem  svým,  s  kaplany 
svými  věrnými  milými  kláštera  našeho  Prostějovského,  ukázali  jsů  se  dobrotivě  proti 
mně  o  ten  dvuor,  kterýž  ležie  ve  vsi  našie  Smržicích  rozdílně,  jedna  polovice  dvora 
s  jedné  strany  vsi  od  Prostějova  a  druhá  polovice  s  nivami  s  druhé  strany  té  vsi  od 
Olšan,  ješto  slově  Simanuov,  jakkoli  jest  širok  v  si  roli  ten  jistý  dvuor  svrchupsanf, 
kněz  Zigmund  probošt  i  s  konventem  svým  dali  jsů  mně  své  plné  povolenie  a  plnu 
svů  moc  a  vuoli,  a  mocna  jsů  toho  učinili  na  mém  místě  slovutného  panoši  Jana 
Krumsína  z  Lešan,  abych  já  svrchupsaný  pan  Jiřík  neboli  Jan  Krumsín  na  mém 
místě  mohli  ten  dvuor  svrchupsaný  v  Smržicích  v  plat  ku  purgrechtu  rozprodati 
mezi  lidi  k  věčnému  drženie  buďto  s  půlem  nebo  rozdílně,  jakž  by  se  nám  kolivěk 
zdálo  a  líbilo. 

A  protož  já  svrchupsaný  pan  Jiřík  prodal  sem  a  mocí  listu  tohoto  prodávám 
toho  puol  dvora,  ješto  leží  od  Prostějova  ve  třech  obořích  [sic]  s  tej  strany  s  dvo- 
řišckem  i  s  tů  nivu,  ješto  ležie  za  farářovým  sadem,  ku  pravému  purgrechtu  s  rolí 
oranů  i  neoranů,  se  dvěma  lukama,  jedna  lůka  ležie  od  Drozdovského  pole  a  druhá 
líika  ležie  od  Oleška,  s  mezemi,  s  hranicemi,  tak  jakož  jest  to  držel  slovutný  Mikuláš 
z  Domamyslic  a  jak  [v]  svých  mezech  a  hraniciech  záležie  a  jest  vymezeno  a  odděleno, 


e  let  1444-^1446. 

aému  Jankovi,    řečenému  Kotrčie,    a  jich   dětem  Tlastniem  a  jich  budúcím   po- 

>in  ku  pravému  purgrechtu   a  k  věčnému  požívánie   za  sto  hřiven   za  X  hřiven 

dobrých  stříbrných  rázu  Pražského  a  Sísla  moravského,  LXIIII  grošie  za  každú 

a  počítajíc,    kteréžto   peníze  jimž  (sic)  jsme   od  nich    vzali  hotové  a  zaplacené, 

on  svrchu  psaný  Janek   Kotršek,   žena  jeho  i  jich  dědici  i  budócí  potomkové 

mají  toho   puol   dvoru   a   s  purgrechtem   i  s  lukami  a  3  jeho   se  vším  přísln- 

riem  požívati  a  jej  držeti  a  těžeti,  jakž  oni   najlépe  uměti  budu.  A  má  s  něho 

ati  n  hřivně  úroku  svrchupsanému  knězi  Zigmundovi  proboštu  i  všemu  konventu 

o  kláátera  i  všeho  konventu  našeho  Prostějovského  a  jich  budúcích,  a  to  rozdílně 

hřivnu  o  svatém  Václave  a  čtvero  kur  a  druhů  hřivnu  o  svatém  Jiří  a  II  kopě 

a  tak  po  všechna  léta  ten  plat  svrchupsaný  vydávati  a  platiti  mají  svrchupsaný 

;  i  jeho  budúcí  potomkové  věčně.  Také  z  vlastnie  milosti  a  lásky  i  tuto  svobodu 

Jankovi   a  jeho  budúcím   i  potomkóm   pndává[m]  odmrti,    kterúž  jsem  já   dal 

svým  v  Smržicích,  aby  on  Janek  a  budúcí  na  tom  purgrechtě  též  právo  a  tu 

du  jměh,  jakož  li  lidé  naši  v  Smržicích  mají. 

Také  jest  umluveno,  aby  sobě  mohli  k  své  potřebě  pivo  vařiti  v  svým  dvoře, 
by  kolivěk  chtěli  anebo  mohU  s  to  býti,  ale  jinému  žádnému  nejmají  prodávati 
ávati  do  vsi  neboli  ven  ze  vsi,  a  na  tom  jiem  nemá  překáženo  býti  ode  mne 
a  psaného  pana  Jiříka,  od  mých  crbuov  i  budúcích  pánuov  Plumlovských,  ani 
■obošta  a  konventu  kláštera  našeho  Prostějovského  i  také  od  té  obce  Sumrzicské 
Také  s  konšelstviem  nejmají  nic  činiti  z  toho  purgrechtu,  než  podle  obce  což 
io  opravovati  k  hranám  neboli  k  jiuým  obecniem  potřebám,  proti  tomu  nemají 
ini  odmiúvati.  A  na  vojnu,  když  by  potřebie  bylo,  jmá  vedle  obce  učiniti,  jakž 
do  rozkázáno  anebo  jakž  by  kto  na  tej  dědině  v  Smržicích  s  lánu  odbýval, 
ž  oni  dávati  a  odbývati  jmají.  A  jakož  jest  zadní  příjezd  do  dvora,  toho  jim 
ec  Smržicská  brániti  nejma.  A  jakož  jsú  příkopy  okolo  újezda  a  okolo  luk,  ty 
py  svrchupsané  Jan  Kotršie  i  jeho  budúcí  potomci  mají  opravovati,  když  by 
nohli  dospěch  [sic]  jmíti. 

A  jestliže  by  se  vin  kterých  dopustili  svrchupsaný  Janek  neboli  jeho  budúcí, 
i  vioami  nejma  fojt  Smržicský  nic  činiti,  než  mají  se  o  ty  viny  smluviti  s  kně- 
Prostějovskými  aneb  s  pány  svými  budúcími,  pány  Plumlovskými,  aneboli  s  jejich 
ly.  Také  toho  přidáváme  Jankovi  svrch  upsanému,  ženě  i  dětem  jeho  i  jichů 
;ím  na  ten  dvuor  i  s  tú  rolí:  prodati  jinému  člověku  hodnému  a  dělnému 
ýž  právo  purgrechtní,  jakž  by  koli  mohli  najlépe  odprodati,  polovici  neb  třetinu, 
by  koli  mohli  a  líbilo  se  jich  vuoli,  bez  škody  panstva  a  zádušie  kláštera 
o  Prostějovského.  A  desátek  spravedlivý,  ten  má  před  se  vydáván  býti  farářovi, 
od  staradávna  šel.  Také  což  by  kupil  k  své  potřebě  na  trhu  v  Prostějově, 
Q  žádného  mýta  dávati  nejmají,  on  Janek  svrchupsaný  a  jeho  budúcí  měšťanóm 
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Prostějovským,  jakož  jsů  od  staradávna  nedávali  jím  z  toho  dvora,  než  co  by  po 
kupecstvie  bylo,  z  toho  jmá  mýto  dáváno  býti.  A  já  svrchupsaný  pan  Jiřík  slibuji 
svú  dobru,  čistů  vierú  sám  za  se  i  za  své  erby,  pány  budůcí  Plumlovské,  že  to 
všecko,  co  se  svrchu  píše,  nemá  jiem  na  tom  na  všem  překáženo  býti,  než  jmá  jim 
to  ctně  a  řádně  zdržáno  býti  ve  všech  kuších  bez  porušenie  a  příkazu.  Já  kněz 
Zigmund  probošt  i  se  všiem  konventem  kláštera  Prostějovského  k  tomuto  dobrovolnému 
od  nás  svolenie  a  dánie  urozenému  pánu  a  panu  Jiříkovi  z  Kravař,  pánu  našemu 
milostivému,  toho  dvoru  a  k  tomu  ke  všemu  prodaji  přiznávám  se  mocí  tohoto  listu 
a  svolujem  s  našie  plnu  mocí  konventskú  svrchupsanému  Jankovi,  ženě  i  dědicuom  jeho 
a  potomkem,  a  slibujem  svů  dobru  čistů  vierú,  že  to  vše,  co  se  v  tomto  listu  píše, 
má  jim  ctně  a  řádně  zdržáno  býti  ve  všech  kusech  ode  mne  Zigmunda,  probošta, 
i  všeho  konuenta  kláštera  našeho  Prostějovského  i  od  našich  budúcích  úplně  a  docela 
beze  všeho  zmatku  a  vší  nesnáze. 

Tomu  na  potvrzenie  já  pan  Jiřík  svrchupsaný  svů  sem  vlastnic  pečet  přivěsit 
kázal  k  tomuto  listu,  také  pro  lepšie  jistotu  a  na  svědomie  podle  mne  urozeného 
pána  pana  Jiříka  z  Kravař  a  s  Strážnice,  pána  našeho  milostivého,  já  Zigmund 
probošt  i  se  všiem  konventem  s  plné  moci  našie  a  svolenie  mocného  a  pevného  naši 
vlastnic  pečet  konventskú  dobrovolně  s  našiem  dobrým  vědomiem  přitiskli  jsme 
k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  na  Strážnici  v  pátek  před  svatým  Urbanem  léta  oc 
M^IIIPXLVI**  oc. 


57. 

(h.  VIII)   List  správní  od  Katheřiny  z  Lilče  na  dva  dvory  v  Stichovicích  panu  Jiříkovi 

z  Kravař  a  s  Strážnice. 

Na  Pltmdově  1446,  24.  května.  —  Cod,  Pernst,  Frant.  mus,  Brn.  f.  256;  arch.  měst.  Brn. 
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Já  Katheřina  z  Lilčě,  vdova  po  nebožci  Arklebovi  Vickovcovi  z  Vickova, 
vyznávám  .  .  .  Jakož  urozený  pan  Petr  z  Kravař  a  z  Strážnice  dobré  paměti  a  pan 
Jiřík  syn  jeho  nebožtíkovi  Arklebovi  Vickovcovi  z  Vickova,  muži  mému,  zapsali 
a  zastavili  jsů  dva  dvory:  vStikovicích  jeden  dvuor,  na  kterémž  Znata  nebožtík  seděl 
z  Oj  nic,  s  mlýnem  a  s  osmi  lány,  se  dvěma  podsedkoma,  s  rolí  i  s  lidmi,  kteříž  tu 
roli  drží,  a  s  půžitky,  s  poplatky,  s  robotami,  s  lesy  i  s  lúkú,  a  druhý  dvuor,  který 
slově  Jaroškovský,  i  s  tů  roh',  kteráž  k  němu  slušie  i  s  tiem  lesem,  i  s  jiným  se 
všiem  jich  těch  dvů  dvoruov  svrchupsanjxh  příslušenstviem,  na  kterých[ž]  to  dvoHch 
svrchupsaných  s  jich  se  všiem  příslušenstviem  zapsal  mi  jest  Arkleb  Vickovic  z  Vickova, 
muž  muoj  nebožtík,  věno  mé,  IP  hřiven  groši  bez  dvů  hřiven,  jakož  to  deky  Olo- 
můcské  plnějie  svědčí  a  ukazují  a  v  nichž  jest  zapsáno.  V  kteréžto  desky  urozený 
pan  Jiřík  z  Kravař  a  z  Strážnice  na    svrchupsaných  dveřích  s  jich  se  všiem  přišlu- 


vložil  mi  jest  ve  desky  11*^  hřiven  groši  bez  dvú  hfiven  k  věnnému  právu, 
sté  vénné  právo  na  svrchupsaných  dvořfch  raně  zapsané  a  ve  desky  vložené 
íe  jest  dnes  se  maú  a  ode  mne  vyplatil  urozený  pán  pan  Jiřík  z  Kravař 
:nice,  a  zaplatil  mí  jest  úplně  a  docela  těch  svrchupsaných  11"  hřiven  groši 
iiřiven  mého  věnného  práva  penězi  hotovými  a  dobrými, 
rotož  já  svrchupsaná  Katherina,  jistec  věcí  nahoře  i  dolepsaných,  a  my 
Dřienového,  Arkleb  z  Vickova  a  Paělavic,  Bohdal  a  Vaněk  bratří  vlastnie 
Jan  z  Vickova  a  ze  Fteni  a  Bedřich  z  Lilče,  rukojmie  a  spoluslibce  s  ní 
leřinú  svrchupsanú  a  za  ní,  všíckni  vespolek  slibujem  naší  dobru,  6Í8tů 
kú    spoleěnie    a    nerozdílná    beze    všie    zlé    lsti  jemu  svrchupsanému  panu 

jeho  erbóm  i  budúcím  i  tomu,  ktož  by  tento  list  jměl  s  svrchupsanébo 
la  dobru  vuolí,  těch  IF  hřiven  groši  bez  dvú  hřiven  mého  svrchupsanébo 
práva  na  těch  dvoHech  v  Stikhovicích  s  jich  se  všiem  příslušenstviem 
I  sněmu  panském  neb  konečně  na  drahém,    když    deky    zemské  v  Olomúci 

budu,  sobě  ven  z  desk  vyložiti  a  vymazati  našiem  nákladem  a  prací.  A  to 
né  právo  máme  a  slibujem  zpraviti  a  osvoboditi  od  každého  člověka 
ho  i  švédského  i  od  židuov  rok  a  den,  ktož  by  to  věnné  právo  zemským 
ařekl,  tolikrát,  kolikrát  by  toho  potřebie  bylo,  svrchupsanému  panu  Jiříkovi 
ííťim  i  budúcím  tak,  jako  země  Moravská  za  právo  jmá  a  na  vénné  právo 

to  beze  všeho  zmatku. 

\k\i  bychom  toho  neučinili  .  .  .  leženie  do  města  Olomúce. 
imu  na  svědomie  a  pro  lepšie  jistotu  své   vlastuie   pečeti  s  našiem  dobrým 

a  vuolí  přivěsili  jsme  k  tomu  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Plnmiově 
řed  božiem  Vstůpeniem  léta  od  narozenie  Syna  božieho  tisícího  čtyřistého 
ic]  počítajíce  oc. 

58. 

XXIII).  Dobrá  vuole  od  MikuláSe  Šorce  na  Újezd  pánnom  Pernšteinským. 
8. 14.  Června).  —  Cod.  Btmst.  IVata.  mtu.  Brn.  f.  16  b  i  arch.  mést.  Brn.  f.  13  b  — 14. 

Mikuláš  Šorc  z  Valu  vyznávám ...  že  sem  prodal  všechno  své  zboží  a  své 
iréž  jsem  jměl  k  tomu  zboží  v  Újezdě  rozkázáním  a  poruéenstvim  slovutné 
řiny  z  Újezda  dobré  paměti,  i  také  ten  díl,  kterýž  mi  se  tu  dostal  po  smrti 

z  Rawsnepurka,  urozeným  pánnom  panu  Janovi  Zibřidovi  z  Pernšteina  a 
>vi  strýci  jeho  také  z  Pernšteina  i  jich  erbnom,  za  III  sta   kop  grošuov  a 

groěův  dobrých  stříbrných  rázu  a  Čísla  Pražského;  kteréžto  peníze  dali 
i  jsú  mi  úplné  a  docela.  A  protož  já  nadepsaný  Mikuláš  dal  sem 
ohoto  listu  svú  dobru  vuolí  dávám  svrchupsaným  pánuom,  jich  erbuom 
ený  list  a  rozkázání   svrchupsané    paní   Kateřiny    na   to    zboží,    i    druhý 
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list  krále  Albrechta  slavné  paměti  markrabství  moravského  oc  na  to,  aby  ona 
to  své  zboží  mohla  dáti  a  rozkázati,  komuž  by  chtěla,  a  tu  dobru  vuoli  její  na 
krále  Albrechta  list;  i  také  jim  dávám  ten  list  i  tu  výpověď  páně  Janovu  z  Hradce, 
jakož  jest  mezi  panem  Zibřidem  Janem  a  mezi  mnú  s  jedné  strany  a  mezi  Václavem 
z  Lískovce  a  Janem  Malovcem  s  druhé  strany  vypověděl  po  smrti  Zikmunda  z  Rasem- 
pruka  o  jeho  díl,  i  o  jiné  všecky  listy,  ač  by  kteří  byli  na  to  již  jmenované  zboží, 
kterýmiž  bych  já  právo  jměl  nebo  mohl  míti  s  toho  svrchupsaného  rozkázání,  ješto 
by  se  mne  dotýkali,  k  tomu  svrchupsanému  zboží  v  Újezdě  i  s  tím  se  vším,  což 
k  tomu  přísluší,  zdržeti,  požívati,  prodati,  změniti,  zastaviti,  dáti  aneb  odkázati,  komuž 
budu  chtíti,  a  učiniti  s  ním  jakožto  z  svým  vlastním  zbožím  dědičným.  A  na  tom  am 
moji  erbové  a  budůcí  ani  kdo  jiný  od  nás  nemáme  jim  překážeti,  ani  na  to  sáhnuti 
věčně  žádným  právem  ani  kterým  obyčejem  ani  kterů  jinů  věcí,  neb  já  a  moji  erbové 
k  těm  již  jmenovaným  listuom  a  k  tomu  svrchupsanému  zboží  již  víc  žádného  práva 
nemáme.  A  na  potvrzení  toho  všeho  svú  sem  vlastní  pečeť  přivěsil  k  tomuto  listu; 
a  prosil  sem  urozených  pánuov,  pana  Jana  z  Hradce  a  pana  01dnch[a]  z  Hradce, 
a  statečného  rytíře  pana  Jana  Drhu  z  Dolan  a  z  Kněžic,  a  slovutných  panoší  Jana 
z  Lipníka  a  Oldřicha  z  Marýže  a  Václava  z  Vydři,  že  jsú  své  pečeti  k  mé  k  prozbé 
na  svědomí  svrchupsaných  věcí  přivěsili  k  tomuto  listu,  jim  a  jich  erbuom  bez  škody. 
Jenž  jest  dán  léta  oc  M^niF^XXXVP  *)  ten  úterý  před  Božím  Tělem. 

*)  Má  býti  snad  1446;  připomínat  listina  zesnulého  již  krále  Albrechta  II.,  kterýž  zemřel  1439; 
Kateřina  pak  z  Újezda,  o  kteréž  zmínka  jako  zemřelé  se  činí,  byla  živa  ještě  1443,  viz  list  z  28.  list  1443, 
výée  str.  107  č.  52. 

59. 

(i.  VIIII)  List  správní  od  Václava  z  Lyzna  [?  snad  ze  Slížan]  a  z  Počenic  na  osm  hřiven 

platu  v  Sobésucích  panu  Jiříkovi  z  Kravař. 

V  Olomouci  1447, 16.  července,  —  Cod,  Pemst.  Fratit.  mus,  Bm.f.  257  b;  arch,  měst.  Brn.f.  120. 

Já  Václav  Lyzna  z  Počenic,  a  Anna  manželka  jeho  vlastní,  vyznávámy  . . . 
Jakož  máme  ve  dekách  osm  hřiven  platu  ročnieho  ve  vsi  Sobésucích  v  osmdesáti 
hřivnách  grošuov  ku  pravému  věnnému  právu  osm  hřiven  platu  již  jmenovaného, 
urozený  pán  pan  Jiřík  z  Kravař  a  s  Strážnice  smluvil  se  jest  dnes  s  námi  a  úplně 
splatil  penězi  hotovými  a  dobrými,  což  jsmy  na  té  vsi  svrchupsané  jměli  věnného 
práva.  A  protož  my  Vácslav  a  Anna  svrchupsaní  slibuj em  svú  dobru  čistú  vierů 
jemu  panu  Jiříkovi  a  jeho  erbóm  i  budúcím  to  jisté  věnné  právo,  kteréž  jmáme  na 
té  vsi  Sobésucích,  na  prvniem  panském  sněmu  neb  konečně  na  druhém,  když  deky 
zemské  otevřieny  budu,  slibujem  sobě  z  desk  vyložiti  a  jemu  panu  Jiříkovi  a  jeho 
budúcím  vložiti  a  vysvoboditi  a  zpraviti  řádně,  což  by  bylo  pro  nás  neb  námi  to 
věnné  právo  zavazeno,  to  všechno  slibujem  zpraviti  a  vysvoboditi  před  každým  clo- 
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duchoyniem  i  švédským,   tak  jakož   země  Moravská  za  právo  jmá,  a  učiniti, 
[Qž  na  věnné  právo  záležie  a  v  Moravskej  zemi  obyčej  jest. 
A  my  Bareš  z  Čehovic  a  Jan  Šmolka  z  Lazník,  Znatha  z  Ojnic  a  z  Krbenie, 

z  Vickova  a  z  PaSlavic,  Prokop  z  Dědkovic,  Vaněk  z  BaKc  a  z  Poě[e]nic, 
ie  a  spolnslibce  s  nimi  a  za  ně,  všicbni  vespolek  ruku  spoleěnie  nerozdflnú, 
n  naěí  dobru  a  čistú  vírů,  že  ty  všechny  věci,  kteréž  se  svrchu  i  dole  v  tomto 
iší,  a  zvl^tě  to  věnné  právo,  kteréž  jest  na  svrchnpsané  vsi  zapsáno,  jmá 
řádně  spraveno  býti  a  vyloženo,  tak  jakž  se  na  tomto  listu  na  vrchu  vypi- 
leze  všeho  zmatku  i  beze  všech  nesnází  nákladem  našiem  věřitelem  našiem 
)saným.  Pakli  bychom  toho  neučinili  a  toho  věnného  práva  neosvobodili  a  oe- 
i,  tak  jakož  se  navrchu  vypisuje,  jehož  Buoh  nedaj,  tehda  ihned  bez  mešká- 
.  [leženie  v  Olomúci].  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Olomúci  léta  ac  M^IIII^XLVII 
ěli  po  Rozeslánie  svatých  apoštoluov  3C. 

CO. 

Připiš  listu  Pertultova  z  Lipého  a  pana  Hynka  z  Waldšteioa,  což  se  dotyce  méStan 

Brněnských  a  mýta  Židlochovského. 
1448,  4.  břeena.  —  Cod.  Pemst.  Frani.  mus.  lírn.  f.  103  b;  arch.  mést.  Brn.  f.62b  —  63. 

Já  Percholt  z  Lippého,  najvyěšf  maršálek  království  Českého,  a  já  Heník 
Išteina  s  našimi  erby  a  budáciemi  vyznáváme  .  . .  Jakož  nás  purgmístr  a  rada 

Brna  k  zemskému  soudu  pohnali  o  to  mýto,  jestot  od  nich  a  jejich  obci 
ichoviciech  na  mostu  berou,  a  to  provedli  a  za  mostné  obdrželi  a  k  tomu 
druhého  sta  hřiven  za  Škody,  jakož  jsou  se  dali  na  Jedovice  zvésti :  o  to  jsme 
}olQě  z  dobru  vuolí  umluvili  a  konečně  na  tom  zuostali,  že  budůciech  časiech 
y  to  mostné  neboli  mýto  na  tom  mostě  v  Židlochoviciech  od  méšfan  a  obci 
ké  nic  výše  bráno  jmá  býti,  než  v  dolepsané  míře: 

Najprvé   od   každého  vozu,    cožkolivěk   na  tom   povezeno   bude  a  z  s  koliko 

přes  ten  most  v  Židlochoviciech  povezu,  ode  všeho  nemá  více  bráno  býti 
va  peníze;  a  jestliže  ten  vuoz  toho  dne  zase  pojede  buďto  s  nákladem  nebo 
1,  z  toho  ani  z  s  koní  toho  dne  nemá  nic  vzato  býti;  než  když  by  nazajtří 
otom  ten  vuoz  zase  s  nákladem  přes  ten  most  zase  jel,  od  toho  také  všeho 
'íce  bráno  býti  nežli  dva  peníze. 

Item  když  by  který  měštěnín  neboli  městka  v  Brně  přebývajície  do  vino- 
uebo  z  vinohradu  jeli  nebo  svou  čeled  nebo  posly  na  vozy  poslali,  od  těch 
;má  nic  bráno  býti. 

Také  což  desátkuov,  ješto  k  markrabině  komoře  sluší,  povezu,  z  těch  ani  od 
nov  ani  od  koní  žádné  mostné  nemá  dáno  býti.  A  to,  což  se  svrchupíše,  my 
isaní  Percholt  z  Lippélio  a  Heník  z  Waldšteina  svou  dobrou,  Čistou  vierů  sli- 
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»  bujem  za  se  i  za  naie  erby  a  badúcie,   že  to  nemá  proměněDo  I 

Íčejem,  než  tak  docela  zdržáDo  a  zachováno  oadepsaným  měšfanóm 
erbóm  a  budúciem  na  věky. 
Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  své  jsme  vlastní  peČc 
I  vědomím    přivěsili  k  tomuto   listu;   a  připrosili  jsme  urozených  ; 

[*  z  Kravař  a  s  Strážnice,  pana  Jana  z  Perněteina,  pana  Milotu  z  Ti 

ř  a  slovutných   panoší   Krištofora   Piknosku   z  Kóříma  a  Václava  z 

1  hofrychtére   pánuov   Lipských,   že  jsou  své  pečeti  na  svědomí  vec 

\,  k  tomuto  lÍBtu.  Jenž  jest  [dán]  a  psán  v  Brně  léta  po  narození  S 

p  čtyry  sta   čtyrjtcátého   osmého,   ten  pondělí  den  Přenesení   svaté 

i,  .  Českého. 

r  ^^" 

%  Jan  z  Cimburka  hejtman  Moravský  spolu  s  jinými  pány,  mezi  nimiž  Jan 

^;  '                   od  Pangrace  hrady  Světlov  a  Sehradice,  aby  z  nich  zemi  škody  se  nedi 

1^  vajf  dvěma  zemanům. 


i.  Na  poli  před  MUotici  1449,  15.  května.  —  Desky  Olam.  kv.  č. 

s-  ■  My  Jan  z  Cimburka  a  z  ThovaČova,  hajtman  markrabství  M 

£j  z  Lippé,  najvyšěí  maršálek  království  Českého,  Jiřík  z  Kravař  a 

i  z  Bozkovic  a  z  Černé  Hory,  podkomoří  marg[r3abatvie  Moravskéhc 

?.  Kuna   z   Kunstatu  a  z  Bolehradic,   Vaněk   z   Bozkovic  a  z  Letoi 

?  berka   a   s  Lukova,  Vilém   [z]  Zvieřetic   a  z  Sebranic,   Karel   z  ^ 

[  Adam  z  Konice  a  z  Slavkova,  Jindřich  z  Bozkovic  a  z  Nových  H 

I-  hotúš  a  s  Debiína  vyznáváme  tímto   listem   obecné  přede  všemi, 

f.  ětúc   slyšeti  budu:   že  vzhlédše   a  znamenavše  mnohé   a  rozličné 

ii  se  zemi  tejto  od  mnohých  let  daly   s  hradňv,   s   Svétlova  a   s  S 

I;  jsme  na  to  a  pilnů  myslí  jsme  sobě   to  vážili,  kterak  bychme   to 

l_  se  nám  s  těch  zámkílv  a  hraduov  4  pro   ty  zámky  víc  v  tejto  z 

;'  daly;  1  kupili  jsme   ty  hrady  pravým  trhem   ode  pana   Pangrace 

láše  a  s  Brance   s  jich   se   vším   právem  a  panstvím   i  přísluiens 

on  sám  držal,  za  sumu  peněz,  jakož  se  v  tomto  listě  dole  píše. 
A  po   tom   v   témž   trhu   a   v   tej  sumě  peněz   s  naším 

a  s  naší  vĚech  společná   vůlí  prodali  jsme  a  mocí  listu  tohoto  j 
!  vlastní   Světlov  i  se  vším  jeho   příslušenstvím   a   panstvím,   s   ra 

s  kostelním  podacím,   ves  Provodov,  ves  Krhov,  ves  Pytín  s  kosi 
j  HostětÍD,  ves  Luhačovice,  ves  Litkovice,  ves  Pozlovice  s  kosteluín 

;.  techov,   ves  Opatovice,   ves  Kladna,   ves  Žilín   i  s  tím  právem,  c 

v  Přechovicích,  s  dvory,  s  rolí  oranú  i  neoraná,  s  lidmi  usedlými  i 
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robotami,   s  výspy,   8  horami,   s  lesy,   s   háji,   s   chrastinami, 

s  paatviŠČémi,  s  vodami  tekutými  i  stojatými,  s  břehy,  8  mlýny 
i  se  všemi  požitky,  kterýmiž  mény  mohu  jmenovány  býti,  s  me- 
bniky,   i   se  vSfm   plaým   právem   a  panstvím,   to   což  jsme  od 

jest  OQ  držal,  nic  sobě  tu  ani  žádnému  žádného  práva,  panství 
'í  nezachovávajíce  ani  pozóstavujíce,  jakož  v  svých  mezách  [sic] 
<  jest,  to  jsme  všecko  prodali  a  úplně  a  docela  a  mocí  tohoto 
iravému  dědicstrí  slovutnému  panoši  Burianovi  z  Ylčnova  a  jeho 
Zichovi  z  Lipiny  strýci  jeho,  a  věrným  rukám  slovutným  pa- 
rkoví z  Chlumu  a  z  Dražejovic  a  Mikulášovi  Bystřici  z  Ojnic 
tisíce  zlatých  a  za  dvě  sté  zlatých  uherských  dobrých  červených 
réž  jsme  již  od  nich  hotové  vzali  a  zaplacené. 

svrchupsaní  jistci  a  spravedliví  zprávce  nahoře  i  dolepsaných 
li  hrad  svuoj  Sehraáice  v  tej  sumě  svrchupsanej  našim  kupi- 
fu  pravému  manství,  kteréž  sluší  pod  biskupa  Olomúckého,  ves 
«,  v  jednej  kostelní  podací,  ves  NevŠová,  ves  Radimov,  ves 
ny  panskými  i  platnými,  s  lidmi  usedlými  i  neusedlými,  s  roli 
robotami,  poplatky  i  s  užitky,  kterýmiž  se  koli  mény  menovatí 
sy,  s  háji,  s  chrastinami,  lukami,  s  pastvami  1  s  pastviščemi, 
i  netekutými,  s  břehy,  s  úroky  i  se  vším  právem  a  panstvím, 
i  kterého  vlastenství  nezachovávajíce  na  tom  manstvie,  to  jsme 
manství  témuž  Burianovi  i  jeho  erbóm  a  Zichovi  strýci  jeho 
hupsaným. 
ini   svrchupsaní   slibujem   svú  dobru   Čistú  vierú,  ruku  společní 

zlé  lsti  to  všecko  zboží  svrchupsané  věřiteióm  našim  již  jme- 
íUovského  zboží  dotyce,  ve  dsky  zemské  vložiti  a  vepsati  ku 
i  prvním  panském  senmu  [sic]  neb  konečné  na  druhém,  když 
núci  otevřeny  budu,  a  sobě  aneb  komuž  by  to  zboží  dekami 
tyto,  z  desk  zemských  vyložiti  a  vypsati  svým  nákladem  a  prací 
»  také  máme  a  slibujem  zpraviti  a  osvoboditi  před  každým 
tským  i  duchovním,  před  křesťany  i  před  židy  i  před  věnnými 
teréž  jest  věno  na  Krbově,  i  přede  všemi  jinými,  ktož  by  to  zboží 
■ekl,  od  desk  vložení  do  tří  let  pořád  zběhlých  bez  omlůvánie 
I.  A  to  tak  slibujem  učiniti  a  zdržeti,  jakož  se  svrchu  píše, 
tele  naši  vždy  při  tom  zboží  zóstali.  Také  slibujem  to  zboží 
é  vzdáti  a  vysvoboditi  před  duostojným  u  Bože  otcem  knězem 
omůcským  aneb  ktož  by  po  něm  biskupem  byl,  ku  pravému 
de  všech,  ktož  by  k  tomu  manství  právo  méi,  že  máme  vzdáti 


J 
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a  osvoboditi  před  každ3"ai  živým  Člověkem,  světským  i  duchovní 
věnnýrai  právy,  ktož  by  to  koli  manským  právem  nařekl,  to  mť 
viti  a  vysvoboditi  kupitelóm  našim  svrchopsaným  tolikrát,  kolil 
třebí  bylo,  dědicství  tak  jakož  na  dědicstvf  záJeŽí,  a  manství  ) 
záleží,  tak  aby  oni  vždy  při  tom  manství  zóstali.  A  také  sli 
manství.  A  to  vše  slibujem  učiniti  a  zdržeti  a  zachovati,  jakož 
a  sluší,  kupitelóm  našim  svrchupsaným,  což  se  dědicství  i  mans 
Pakli  bychom  toho  čeho  nezdrželi,  jehož  Buoh  nedaj, 
bychom  my  z  svrchupsaných  pánův  čtyři  napomenuti  byli  od  ku] 
psaných,  ústy,  listy  nebo  poslem,  jeden  na  druhého  neukazuje  i 
vymlúvaje,  máme  a  slibujem  vjeti  a  vléci  ac  . .  .  v  obyčejné 
Hradiáté  9c  .  .  .  .  A  ktož  by  tento  list  jměl  s  kupitelaov  na 
jejich  erbuov  svrchupsaných,  ten  má  jraieti  tuž  moc  a  právo  k 
nahoře  i  dolepsaným,  jako  oni  svrchupsaní  knpitelé  naší  neb  ^ 
na  potvrzení  a  pro  lepší  jistost  a  pevnost  a  všem  svrchupsanýi 
my  všickni  páni  nahoře  psaní  své  vlastnie  pečeti  s  naším  dobrý 
kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  dán  a  psán  na  poli  pn 
den  svatej  Sophie  léta  od  narození  Syna  božího  IVfCCCCXLVII 

62. 
Blažek  zastavuje  Janovi  Lhotkovi  z  DluŽina  ves  Rudvlkov  (nyní  Budík' 
ve  400  zl.  dluhu  na  tři  léta. 
V  Meziříčí  1449,  28.  záři.  —  Cod.  Pírnst.  v  arch.  míst.  I 
[List  předcházející  vytržen]  listu  dání  pod  takúto  úmluvu, 
psaný  neb  moji  erbové,  když  ta  tři  léta  vejdu,  mám  a  slibuji  s' 
Lhotkovi  z  Dlužína  neb  jeho  věrné  ruce  neb  tomu,  kdož  by 
dobru  vuolí,  ten  první  den  po  svatém  Václave  ihned  bez  poruí 
i  s  úrokem  léta  třetího  zase  navrátiti,  a  úplně  a  docela  odčíst 
svých  kupiteiuov  vzal.  Pakli  bych  toho  neučinil  a  jemu  jeho  čt; 
na  ten  den  svrchupsaný  nenavrátil  a  nedal,  neb  jeho  věrné  ruce 
tento  list  měl  s  jich  dobru  vuolí,  tak  jakož  se  svrchu  píše :  tehdi 
psanému  Janovi  Lhotkovi,  jeho  věrné  mce  neb  tomu,  kdož  by 
dobru  vuolí,  ves  Rndvíkov  nadepsánu  se  vším  její  příslušensti 
vložiti  a  vepsati  na  prvním  sněmu  panským,  když  najprv  deky 
vříny  budu,  ku  pravému  dědictví  svým  nákladem  a  svú  prací  I 
a  list  správní  jemu  neb  jeho  věrné  ruce  aneb  tomu,  kdož  by  ( 
dobru  vuolí,  ihned  učiniti,  tak  jakož  země  Moravská  za  právo 
měsíci  úplně  zběhlém   po  napomenutie.     Také  ta  tři  léta  dříve 
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ilibuji  jemu  Jedoví  Lhotkovi,  jeho  věrné  ruce  i  tooiu,  kdož  by  tento  list 
:h  dobru  vuolí,  spravovati  a  svoboditi  před  každým  Élovékem  světským  i  du- 
od  židuov,  od  sirotkuov,  od  věnných  zástav,  kdož  by  to  kolvěk  právem 
nařekl,  aby  to  fiistě  a  svobodné  držáno  bylo  bez  příkazy  věelijakej. 
'aké  jestliže  bych  tu  ves  Rudvíkov  nahořepsanů  já  Blažek  v  těch  třech 
itěl  prodati,  mám  Janovi  Lhotkovi  neb  jeho  věrné  ruce  neb  tomu,  kdož  by 
t  měl  s  jich  dobru  vuolí,  najprv  dáti  věděti,  a  nechtěli-li  by  oni  kupiti, 
své  mohu  prodati,  komuž  mi  se  zdáti  bude.  Také  pod  tuto  vymienkú,  že 
lesu  k  stavení,  nemám  toho  já  Blažek  nadepsaný  ani  moji  erbové  ani  také 
tka  napřed  psaný,  jeho  věrná  ruka  ani  ten,  kdož  by  tento  list  měl  s  jich 
loli,  prodávati,  než  Jan  Lhotka,  jeho  věrná  ruka  neb  ten,  kdož  by  tento 
s  jich  dobru  vuolí,  mají  moci  les  k  pálení  prodávati;  než  z  obů  stran  já 
Jan  Lhotka  máme  sobě  les  k  stavení  bráti  a  rubati  a  Údem  také  obapolně 
í  dávati  do  tej  vsi  Rudvíkova. 

L  protož  já  častopsaný  Blažek  jistec,  a  my  Ondřej  z  Řečau  a  z  Okarce,  Jan 
ý  z  Pnlic  a  z  Jinošova,  Mikuláš  Kozlovec  z  Kozlova,  Ondráček  z  Jemnický 
nic,  Pavlík  z  Ostrožnice  a  z  Přeckova  a  Niklas  Němec  z  Tasova,  rukojmie 
ibce  s  ním  Blažkem  a  zaĎ,  slibujem  svů  dobru  vierú  křesťanská,  ruku  spo- 
nerozdílnú  beze  vší  zlé  lsti,  to  vše,  což  se  v  tomto  listu  svrchu  i  dole  píše, 
celosti  zdržeti  a  úplně  ve  všech  kuších  zachovati.  Pakli  bychom  toho  všeho 
.  .  .  [ležení  v  městě  Meziříčí].  A  tomu  všemu  na  potvrzení  a  pro  tepšie 
ečeti  naše  vlastnie  s  naším  jistým  vědomiem  přivěsili  sme  k  tomuto  listu. 
t  dán  a  psán  v  Meziříčí,  léta  po  narození  syna  Božieho  tisíc  Čtyři  sta 
ího  devátého,  v  neděli  den  svatého  Václava  mučedlníka. 

63. 
I)  List  zprávnie  od  Prokopa  z  Simřé  pauu  Vokovi  z  Sovince  na  dvuor  v  Simři. 
/owSí"  (1450)  29.  Června.  —  Cod.  Pems.  Frant.  mvs.  Bm.f.  140  h;  arch.  měst.  Brn.  f.  82. 
i  Prokop  z  Simře  vyznávám  ...  že  s  dobrým  rozmyslem  a  s  svých  přátel 
dal  sem  a  mocí  tohoto  listu  prodávám  svuoj  vlastní  dvuor  dědičný  v  Simii 
■  i  s  užitky,  s  lesy,  s  potoky,  s  chrastmi,  s  chrastinami,  s  Inkami,  s  past- 
pastvištěmi,  s  rolí  omů  i  neornú,  s  hranicemi,  s  mezemi  i  se  všiem  plným 
panstviem  a  přísluš  enstviem,  jakožto  ten  dvuor  b  jeho  přísluěenstviem  od 
la  v  svých  mezech  záležie  a  jest  vyměřeno,  nic  sobě  tu  ani  svým  erb6m 
cím  potomkóm  práva,  panstvie  ani  kterého  vlastenstvie  nezachovávajíc,  jakož 
ám  držel,  to  sem  vše  prodal  ku  pravému  dědicstvie  urozenému  panu  Vokovi 
í,   pánu   Helfnšteinskému   i  jeho   erbóm   za  šest  a  za   třidceti   hřiven   groši 
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dobrých  stříbrných  rázu  pražského  a  čísla  moravského,  za  každú 
desáté  groši  počítajíce,  kteréž  sem  již  hotové  a  úplně  zaplacené  < 

A  protož  já  svrchupsaný  Prokop,  jistec  a  zprávce  naho 
věcí,  a  my  Thas  z  Rysmborka  a  z  Bělotína,  Procek  z  Výákovic,  ! 
Jan  Chyba  z  Kováčova,  Beneáek  z  Tmavky  a  Jindřich  z  Eančic, 
vedliví  zprávce  s  Prokopem  a  zah  slibujem  všickni  vespolek  naší 
mkú  společnic  a  nerozdflnú  beze  věie  zlé  lsti  svrchupsanéma  ps 
erbuom  ten  jistý  dvnor  se  všiem  jeho  pHslnsenstviem  na  prvniei 
.  .  .  Pakli  bychom  toho  všeho  neučinili  a  nedokonali,  což  se  svrc 
Bnoh  nedaj,  leženie  obyčejné  v  Olomůci  oc. 

A  ktož  by  tento  list  jměl  s  svrchupsaného  pana  Voka  a 
vuolí,  ten  jmá  i  bude  jmíti  taž  moc  i  též  plné  právo  ke  všem  ví 
jako  oni  knpitelé  naši  svrchupsaní.  Tomu  všemn  na  potvrzenie, 
my  jistec  a  rukojmie  svrchupsaní  své  vlastnie  pečeti  s  naěiem 
í  dobru  Tuolí  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán 
túšie  v  pátek*)  den  svatých  Petra  a  Pavla  apoštoluov,  léta  od  n 
žieho  tisícého  čtyristého  padesátého  pořad  čtiic  oc. 

*)  LéU  1150  bjlo  BTs^cb  Petra  a  Pavla  t  pondélí;  na  pátek  připadl  ten  s^ 
setiletf  r.  1453  a  14ft9,  a  snad  jeden  z  téch  dron  rokfi  má  se  rozumétL 


List  kněze  Trojana  opata  i  včebo  konventu  kláštera  Třeblckébo  na  LXX^ 
a  radě  města  TřebfiSe. 
Na  Třebíči  1460,  25.  července.  —  God.  Pemst.  arch.  měst.  Br 

My  Trojan  z  boží  milostí  opat,  kněz  Matěj  převor,  kněz  Jt 
v  Komárově,  kněz  Dominik  a  kněz  Martin  starší  i  vešken  konvent ' 
zákona  svatého  Benedikta  Olomúckého  biskupství,  vyznáváme  .  . . 
vého  a  spravedlivého  dlužni  osmdesáte  kop  grošuov  dobrých  stři 
ského  a  čísla  moravského,  za  každú  kopu  šedesáte  grošuo  počítají( 
mistru,  rychtáři  a  konšeluom  i  vší  obci  města  Třebíče  věrným  ns 
již  psané  peníze  vzaii  jsme  od  nich  s  radů  a  přimluvením  nás  vÉ 
psaných  pro  naše  a  kláštera  našeho  lepší  a  užitečnější,  tak  že 
ves  naši  řečenú  Kuty  k  klášteru  našemu  od  dávna  příslušející  od 
od  Vaňka  z  Opatova  syna  Dobešova. 

[Z]  kterýchžto  svrchapsaných  peněz  hlavních  a  jistinných 
i  dlužní  sme  platiti  a  z  komory  naší  vydávati  hotovými  penězi 
dobrých  úroku  ročního  a  pravého  a  spravedlivého  na  všaký  svatý 
od  dánii   listu  tohoto  měšťanuom  svrchupsaným.     A  tak  potom  tc 
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li  jmenovaný  tak  dlúlio  dokudž  by  nám  svrchupsanii  měgCané  naSi 
i  nedali  véděti  nebo  my  jim;  a  v  tom  plném  polouletii,  v  kterémž 
iéti,  máme  a  slibujem  naší  dobroa  a  čistou  vírů  beze  vší  zlé  lsti 
stinu  80  fp  gr.  dobi-ých  stříbrných  i  s  úrokem  osm  kop  groši  dáti 
gzi  úplně  a  docela  zaplatiti  věřiteluom  našim  již  psaným  bez  pro- 
zmatku  všeliakého,  [k]  kterémuž  i  naše  budoucí  zavazujíce.  A  též 
m  my  Trojan  opat  a  konvent   nabořepsaný   aneb   naši  budoucí  dali 

věděti  svrchupsanýra  méšťanuom  našim,  chtíce  jim  jistinu  svrchu- 
m  osm  kop  grošuo  splniti  a  zaplatiti,  tehdy  věntelé  svrchní  mají 
áich  budoucích  beze  věii  odpory  přijíti  a  list  tento  v  naši  moc  položiti, 
by  tento  list  jměl  s  napředpsaných  měšťan  našich  jejich  dobroa 
.  míti   bude  touž  plnou  moc   a  právo   plné   ke  všem   věcem  svrchu- 

oni  svrchupsanii  věntelé  naši.  Tomu  všemu  na  svědomii  a  pro 
evnost  pečeti  naše,  to  jest  opatovu  a  konventskou,  s  jistým  naším 
ne  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Třebíči,  léta 
la  Božího  tisíc  čtyry  sta  padesátého,  v  sobotu   den  svatého  Jakuba, 


od  pana  Alše  z  Šternbergka  panu  Soběslavavi  z  Miletlnka  na  dva  listy, 
iře  Zikmunda  a  od  opata  Opatovského  na  důcfaody  a  zboží  téhož  kláštera, 
mlouva  Mikulášem  Trčkou  o  to  udělaná  mezi  nimi  zachována  byla.] 
oi,  5.  ledna.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  inus.  kr.  Čes.  f.  6.  h. 
!  Šternberka  vyznávám  ...  že  ta  dva  zápisy,  —  z  nichžto  jedním  naj- 

pán  pan  Sigmund,  slavné  pamětí  Kiemský  ciesař,  král  český,  mně 
Půthovi  z  Častolovic  tři  sta  kop  grošuov  dluhu  a  za  službu  naši 
erně  své  královské  na  klášteru  Opatovicích  ve  třech  tisíciech  kop 
est,  a  druhý  list,  jímžto  opat  i  jiní  kněží  a  bratřie  již  pověděného 
mta  Opatovického  v  témž  zápisu  zejména  napsaní  svým  i  budúcích 
ibují  tři  sta  kop  groěuov  platiti  a  vydávati  nám  a  našim  budúcím 
ok  a  pod  těmi  výmienkami  a  pokutami,  jakož  tíž  zápisové  to  plněji 
svědčí,  —  dal  sem  dobrovolně  a  mocí  tohoto  listu  3  mú  plnu  svobodnu 
ávám   urozenému  Soběslavovi   z  Miletínka  se  vším  a  plným  právem 

polovice  v  těch  zápisich  dotýče,  a  tu  polovici,  kteráž  mně  příslušela 
toho  i  právo  jemu  dávaje  k  tomu,  což  sě  mé  polovice  dotýče,  aby 
iti,  což  sě  jemu  líbí  nebo  líbiti  bude,  nic  jinak,  než  jako  by  ti  zá- 
mné  jemu  samému  na  polovici  svědčili,  a  to  bez  mé  již  a  bez  dě- 
h  mých  všelikteraké  překážky  a  odporu. 
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Avšak  při  tom  ta  smlúva  mezi  námi  panem  Mikulášem  Trčkú  udělaná  a  po- 
psaná [sic],  a  ta  aby  nezrušitedlně  mně  od  pana  Soběslava  předepsaného  byla  sdržána 
a   zachována.     Na  potvrzenie   toho   pečet  mu  vlastní  dal  sem  k  tomuto  listu  přivě- 

v 

šiti  dobrovolně  a  s  přiznáním,  prošiv  urozeného  pána  pana  Sdenka  z  Šternberka, 
najvyššieho  purkrabí  Pražského,  a  slovutných  panoší  Bořivoje  staršieho  z  Lochovic 
a  Jindřicha  z  Vranýho,  že  sů  také  pečeti  své  dali  vedle  mne  na  svědomie  přivěsiti 
k  témužto  listu.  Jenž  jest  dán  léta  od  narozenie  Syna  buožieho  tisícého  ctyřstého 
padesátého  prvnieho,  ten  úterý  před  hodem  slavným  křtění  téhož  Syna  božieho. 

66. 

Katruše,   Dorota  a  Maruše  sestry  vlastní  z  Meziboří  prodávají  dědictví  své  ves  Střítež,  ves 
Loučky  a  dvůr  v  Pavlovicích  i  dvůr  ve  Svratce  Janovi  z  Pernsteina  za  123  kop  gr.  čes. 

V KřiSanově  1452, 1,  Jcvěúna  —  Cod,  Pems.  Frant,  mt^s.  Brn.f.  7  b;  arch,  měst.  Brn, /.  10  b,  — 11, 

(v.  XVII)  List  na  ves  Střítež  oc. 

My  Katruše,  Dorotha  a  Maruše,  sestry  vlastní  z  Meziboří,  vyznáváme  .  .  . 
že  z  dobrým  rozmyslem  a  přátel  našich  radů  v  ta  doba,  ježto  jsme  to  dobře  učiniti 
mohly,  spravedlivým  trhem  a  prodajem  prodaly  jsme  a  prodáváme,  vzdaly  jsme 
a  vzdá[vá]me  své  vlastní  zboží  a  dědictví,  tutiž  [sic]  ves  Střítež,  ves  Lučky  a  dvuor 
v  Pavlovicích  se  vším  příslušenstvím,  jakož  od  dávna  v  svých  hranicích  záleží,  svého 
vlastního  dědictví  a  panství,  jakož  jsme  to  samy  držely  neb-li  naši. předkové,  i  ten  list 
také  jsme  prodaly,  kterýž  máme  na  ten  dvuor  ve  Svratce,  na  kterémž  Zich  nyní  sedí, 
urozenému  pánu  panu  Janovi  z  Pernsteina  i  jeho  erbuom  i  budůcím  ku  pravému 
dědicství  za  sto  kop  grošův  a  za  XXIII  kop  g.  a  za  XX  g.  dobrých  stříbrných 
rázu  Pražského  a  čísla,  za  každů  kopu  LX  g.  počítajíce,  kteréž  jsme  od  něho  hotové 
vzaly  a  zaplacené,  tak  jakož  jsme  to  samy  držely  od  dávna  a  požívaly  neb  naši 
předkové,  s  lidmi  platnými  i  neplatnými,  s  rolí  oranú  i  neoraná,  s  lesy,  s  bájemi 
[sic],  s  chrastinami,  s  Inkami,  s  pastvami,  s  řekami,  s  potoky,  s  vodami  tekutými 
i  netekutými,  s  doly,  s  horami,  s  cestami,  s  mezemi,  s  hranicemi,  i  s  plným  právem 
a  panstvím,  jakož  to  zboží  od  staradávna  v  svých  mezech  a  hranicích  jest  rozděleno 
a  okršleno,  a  jakož  jsme  my  držely  a  požívaly  jeho,  nic  sobě  v  tom  ani  svým 
erbuom  ani  našim  budůcím  práva  ani  vlastenství  nepozůstavujíce. 

A  to  jisté  zboží,  panství  a  dědicství  svrchupsané  my  Katruše,  Dorotha  a  Ma- 
ruše sestry  nahořepsané  odlučujem  od  sebe  i  od  svých  muožuov  i  od  svých  erbuov 
a  budůcích  mocí  tohoto  listu,  a  dříve  řečenému  pánu  panu  Janovi  z  Pernsteina  ku- 
piteli  svému,  jeho  erbuom  i  jeho  budůcím  to  zboží  se  vším  jeho  panstvím  i  se  vším 
jeho  příslušenstvím  přivlašcujem  [sic]  a  jeho  postupuj em  a  postůpily  sme  mocí  tohoto 
listu  pravým  a  věrným  prodajem,  v  tom  sobě  žádného  ůstrku  ani  nového  nálezu  ne- 
činíce. Za  kteréžto  zboží  jsme  rukojmie  podle  dříve  psaných  Katruše,  Doroty  a  Ma- 
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vlastních  z  Meziboří,  Ondřej  z  Březí,  Mikuláš  z  Náramče,  Vanék  Melůn 
Vaněk  z  Hlinného,  Jan  ze  Zvole,  Mikuláš  ze  Lhoty;  a  sUbujem  za  ně 
nuže  ruku  společní  a  nerozdflnú,  naší  dobru  a  čistú  vérú  beze  vší  zlé 
adponiov,  jemu  dříve  řečenému  kupiteli  našemu  i  jeho  erbuoin  a  budúcím 
ž  jmenované  se  vším  jeho  příslušenstvím  svrchupsanýra  na  první  sněm 
yž  dc[kly  zems[k]é  najprve  otevřeny  budu,  ve  deky  zemské  vložiti  a  ve- 
děditi  svrchupsanému  panu  Janovi  kupiteli  našemu  i  jeho  erbuom  a  bu- 
ktož  by  na  tom  zboží  svrchupsanéra  co  jměl,  z  desk  vyložiti  a  vymazati.  .  . 
aké  my  sestry  nahoře  psané,  Katniše,  Borota,  Maruše,  máme  své  muože  na 
iti  na  prvním  sjezdu  panském.  A  jestliže  bychme  své  muže  přebyly,  že  by 
prvé  zemřeli  než  my,  tehdy  zboží  svrchupsané  máme  panu  Janovi  kupiteli 
)  jeho  erbuom  a  jeho  budúcím  na  prvním  panském  snému  aneb  konečné 
ve  dc[k]y  zemské  vložiti  a  vepsati,  jakož  toho  řád  jest  a  obyčej  v  zemi 
svým  nákladem  a  prací.  A  také  jestliže  bychom  my  sestry  Častopsaný 
ly  nežli  naši  muži,  tehdy  muži  naši,  Matěj  a  Mikuláš  neb  jith  erbové, 
žni  budu  zboží  nahoře  jmenované  panu  Janovi  kupiteli  našemu  i  jeho 
budúcím  ve  deky  zemské  vložiti  podle  řádu  a  obyčeje  země  Moravské, 
bychme  my  sestry  nahoře  psané  s  svými  muži  již  jmenovanými  prve 
žli  by  zboží  svrchupsané  panu  Janovi  kupiteli  našemu  neb  jeho  erbuom 
zemské  vloženo  bylo,  tehdy  my  rukojmie  svrchupsaní  máme  a  slibujem 
a  čistú  věru  panu  Janovi  svrchupsanému  z  Pernšteina  i  jeho  erbóm 
to  zbožie  svrchupsané  ve  deky  zemské  vložiti  i  to  všecko  učiniti  a  do- 
jakož  výše  psáno  stojí,  svým  nákladem  a  prací  svú. 
li  bychom  toho  všeho,  což  sě  nahoře  píše,  neučinili,  a  toho  zbožie  svrchu- 
5iem  kupitelóm  svrchupsaným  ve  deky  zemské  nevložili  a  nezpravili,  tak 
chu  píše,  jehož  Bože  nedaj,  tehdy  ihned  bez  meškánie  která  dva  z  nás 
Tchupsaných  oc  Leženie  obyčejnie  v  městě  Brně.  Jenž  jest  dán  a  psán 
5  léta  Dc  tisícího  čtyřistého  padesátého  druhého  na  den  slavných  a  duo- 
oštoluov  Philipa  a  Jakub[a]. 

67. 

z  Buku,  jenž  sloužil  při  Václavovi  Sudlíci  z  NezpeÉova  jako  nepříteli  Brněnských, 
slibuje,  že  nebude  mstíti  svého  zajetí  aniž  škod. 
V  Brně  1452,  16.  června.  —  Oriff.  arch.  města  Srna. 
lan  Sýkora  z  Buku  vyznávám  tímto  listem  vSem  vuobec,  ktož  jej  uzřie 
Jyšeti  budu:  Jakož  jsem  byl  vězeň  múdrých  a  opatrných  pánuov  purg- 
ie  rady  města  Brna  a  od  jejich  žoldnéřuov  proto  jat,  takže  jsem  slúžU 
steli  Václavovi  Sudiici  z  NezpeČova  seděním  na  Hodoníně,  takže  jsú  svrchu- 
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psaní  páni  purgmistr  a  rada  nadepsaného  města  Brna  a  jejich  žoldnéři  to  řádně 
nčinili  a  mě  jali ;  a  přes  to  ku  prosbě  kněze  Bedřicha  z  Strážnice  a  s  Kolína  a  k  jeho 
žádosti  svrchupsaní  páni  propustili  jsú  mě,  a  což  mi  jest  od  Jejich  Mtí  žoldnéri 
vzato,  kuon  a  jiné  věci,  když  jsú  mě  byli  jali,  to  jest  bitováno:  z  toho  ze  všeho 
já  svrchupsaný  Jan  Sýkora  z  Buku  ani  kto  jiný  jménem  mým  ničím  zlým  jim 
svrchupsaným  pánuom  zpomínati  nemáme  ani  jich  žoldnéřóm  i  jich  poddaným  věčně. 
A  to  já  Jan  Sýkora  nadepsaný  slibuji  to  všeckno  zdržeti  a  zachovati,  což  svrchu- 
psáno  jest  v  tomto  listu,  pod  svú  ctí  a  pod  najvyšším  právem  jim  svrchupsaným 
pánuom  purgmistru,  všie  radě  i  všie  obci  i  jich  žoldneřem  i  poddaným  svrchupsa- 
ného  města  Brna.  Tomu  na  svědomie  a  pro  lepší  jistotu  prosil  jsem  urozeného  pána 
pana  Jana  Zibřída  z  Pernšteina,  a  slovutného  panoše  Jeronýma  z  Dražejovic,  a  mů- 
drého  a  opatrného  Václava  Permana,  měštěnína  Brněnského,  že  jsú  své  pečeti  na 
svědomie  přidávili  k  tomuto  listu,  jim  a  jich  erbuom  bez  škody,  neb  sem  já  své 
pečetí  při  sobě  neměl.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Brně  ten  pátek  po  svatém  Víte  léta 
od  narozenie  Syna  božieho  tisícieho  čtyřstého  padesátého  druhého  léta  počítajíce. 

Přitisknuty  3  pečeti  z  části  zachovalé. 

68. 
List  o  slady  dělání  [daný  Jindřichem  z  Lipého  obci  Nového  Města  v  Moravě  u  ŽdEáru]. 

Na  Mor.  Krumlově  1452^  20.  srpna.  —   Cop.  arch,  RouAn.  P.  IS/SO, 

My  Jindřich  z  Lipého,  nejvyšší  maršálek  království  Českého,  vyznáváme  . . . 
že  přišli  před  nás  naši  milí  a  věrní  rychtář,  konšelé  i  všecka  obec  Nového  Města 
našeho,  prosíce  nás  snažnú  prosbu  o  starodávní  práva,  kteráž  sou  měli  tu  v  Novém 
Městě,  a  zvlášť  o  slady  dělání,  žádajíc  od  nás  listu  potvrzení  na  ta  práva.  Tu  zna- 
menavše  v  tom  jich  lepší  a  k  jich  prosbě  a  žádosti,  tak  jakož  sou  nás  zpravili  vedle 
zprávy  starodávních  lidí,  potvrdili  sme  a  mocí  tohoto  listu  potvrzujem  jim  toho  mocně 
i  budoucně. 

Item  nejprve  kdožkoli,  buď  podruh  neb  s  ulice  a  chce  dělati  slady  lidem 
s  peněz,  ten  má  vzíti   od  sladu  šest  grošův  a  nic  víc,  a  svá  drva  k  tomu  má  dáti. 

Item  jestliže  by  kdo  buď  podruh  neb  s  ulice  chtěl  slad  sobě  udělati  z  své 
pšenice,  to  má  udělati  s  odpuštěním  rychtářovým  a  konšelským,  a  když  jemu  odpuštěno 
bude  a  chce  jej  tu  zase  prodati  ten  slad  v  městečku,  má  přijíti  dvanácte  grošfiv 
mimo  svůj  náklad  a  nic  víc.  Pakli  by  přes  pole  kam  svůj  slad  prodal,  ten  prodej 
jakž  nejlép  množ,  to  jemu  nemá  bráněno  býti. 

Item  též  kdož  svů  sladovni  má  a  prodává  slady  mimo  svú  potřebu  domácím, 
též  má  přijíti  dvanáct  grošův  mimo  svůj  náklad  a  nic  víc;  a  jestliže  by  kdo  prodal 
kterou  měřici  na  různo  doma,  ten  má  přijíti  na  měřici,  což  sluší  do  těch  dvanácti 
grošův   a  nic  víc;   a  pakli   by  která  strana,  buď  ten,  ješto  prodává  aneb  ten,  ješto 
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byl  shledán,  že  by  víc  přijal,  než  to,  což  svrchu  psáno  stojí, 
lašeho  potvrzení  zachovati  ani  obecního  svolení,  ten  nám  jest 
>ravecllivé  viny  na  seznání  rychtářovy  a  konšelův.  A  kdož  by 
lem   a  v  tom  shledán   byl,   má  k  tomu   popraveno   býti,  tak 

domí  a  pevnější  jistotu  a  potvrzení  dáváme  jim  tento  náš 
vlastní  pečetí.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Krumlově  v  neděli 
anebevzetí  léta  od  narození  Syna  božího  tisícího  čtyřistého 
éta  3C. 

a  Eřižanov  od  pana  Voka  z  Sovince,  od  pani  Macbny  z  Mezřfčie 

I  Janovi  a  panu  Zikmundovi  z  PernSteiua  3C. 

i.   áiAna.   —  Cod.   Pemst.   FrarU.   mus.   Brn.  f.   65   b;  arch.  měst. 

Brn.  /.  37—38. 
oce  a  z  Helfnšteina,  a  M[a]chna  z  Mezřfčie  manželka  uroze- 
ince  napředpsaného  i  s  svými  erby  a  budůcími  společně  a  ne- 
.  že  8  našiem  dobrým  rozmyslem  a  svých  přátel  radů  v  ta 
o  dohře  učiniti  mohli,  spravedlivým  trhem  a  prodígem  prodali 
tu  prodáváme,  vzdali  jsme  a  vzdáváme  své  vlastnic  zbožie 
mne  Máchnu  napřed  psanú  spravedlivě  spadlo,  rozkázániem 
z  Eřižanova,  diel  náš  také  i  na  hradě  i  na  městečku  a  na- 
kož  jsme  toho  v  drženie  hýli,  to  jest  diel  náš  v  městečku 
tch,  což  k  KřiŽanovu  slušie,  a  na  dveřích,  na  rolích  orných 
i  na  pastvištiech  i  na  hájích  i  na  chrastinách  i  na  potocích 
ch  i  na  rybnících,  na  chrastinách  i  na  všem  příslušenstvie, 
a  k  městečku  príslušie,  i  na  mezech  i  na  hranicích  se  všemi 
r,  s  činžemi,  se  všemi  robotami,  kteréž  na  klášterstvie  k  tomu 
šemi  poplatky,  kterýmiž  se  koli  jmény  jmenují,  tak  úplně 
zbožie  držal  dobré  paměti  pan  Milota  a  my  po  něm,  nic 
erbóm  ani  budúcím  svým  práva  ani  vlastenstvie  nepozůsta- 
svuoj  dědičný,  a  k  čemuž  já  Vok  svrchupsaný,  paní  Machna 
rávo  jmáme  na  tej  vsi  Hrutovicích  a  což  k  tej  vsi  príslušie, 
'  kop  platu  ročnieho,  kteréž  se  nám  po  panně  Martě  abatyši 
)sané  zbožie  ku  pravému  dědicstvie,  a  k  tomu  také  X  iV  gr. 
est  ženě  mej  paní  Máchne  svrchupsané  sto  kop  groší  věna 
:,  na  tom  zbožie  svrchupsaném  na  sirotčí  straně  odhádáno, 
Janovi  z  Pemšteina  a  panu  Zigmundovi  téhož  hesla  z  Peru- 
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šteina,  synu  jeho  i  jich  erbóm  i  budúcím  jejich,  to  vše  zbožie  svrchupsaDé,  což  se 
dědicstvie  dotyce,  během  zemským  ku  pravému  dědicstvie,  a  což  se  manstvie  dotyce, 
k  manstvie,  a  což  se  věna  dotyce,  k  věnnému  právu,  za  VF  ÍP  gr.  a  za  XL  ÍP  gr. 
dobrých  stříbrných  rázu  pražského  a  čísla  moravského,  za  každú  kopu  šedesáte  groši 
počítajíce.  Kterýchžto  šest  set  kop  groši  a  čtyřidceti  kop  groši  svrchupsaných  již 
jsú  nám  dali  a  zaplatili  úplně  a  docela  kupitelé  naši  svrchupsaní. 

A  to  jisté  panstvie  a  dědicstvie  i  manstvie  i  věnné  právo  svrchupsané  my 
nadepsaní  Vok  z  Sovince  a  Machna  z  Mezříčie  i  naši  erbové  i  s  budůcími  svými 
odlučujem  od  sebe  i  od  svých  erbuov,  od  svých  budůcích  mocí  tohoto  listu,  a  díieve 
řečeným  pánóm  panu  Janovi  a  panu  Zigmundovi  kupitelóm  našim  i  jich  erbuom 
a  budúcím  jejich  to  zbožie  svrchupsané  se  všiem  jeho  plným  panstviem  a  príslu- 
šenstviem  přivlašťujem  a  postupujem  i  postúpili  jsme  pravým  a  věrným  prodajem, 
v  tom  zbožie  žádného  ústrku  ani  nového  nalezenie  nečiníce.  Za  kteréžto  zbožie 
a  panstvie  svrchupsané  jsme  rukojmie  podle  napředpsaného  pana  Voka  z  Sovince 
a  z  Helfnšteinu  a  paní  Machny  z  Mezříčie  my  Jan  z  Cimburka  a  z  Thovačova, 
Mathúš  z  Šternberka  a  s  Lukova,  Jiřík  z  Šternberka  a  s  Lukova,  Vok  z  Helfnšteina, 
Puta  z  Sovince  a  s  Helfnšteina,  Hynek  z  Sovince  a  se  Piiovic,  [a]  slibuj  em  s  nimi  a  za 
ně  ruku  společnie  a  nerozdílnú,  naší  dobru  čistú  věru,  beze  všie  zlé  lsti  i  odpor- 
nosti  jim  dřieve  řečeným  pánóm  panu  Janovi  a  Zigmundovi  kupiteluom  našiem  a  jich 
erbóm  i  budúcím  jich  to  zbožie,  panstvie  i  věnné  právo  již  častojmenované  se  všiem 
jeho  příslušenstviem  svrchupsaným  na  prvniem  sněmu  panském  .  .  . 

Pakli  bychom  toho  všeho,  což  se  nahoře  píše,  neučinili  a  toho  zbožie  svrchu- 
psaného  kupitelóm  našiem  svrchupsaným  ve  deky  zemské  neb  v  knihy  panské  ne- 
vložili  a  nezpravili,  tak  jakož  se  svrchupíše,  jehož  Bože  nedaj  oc.  Leženie  obyčejné 
v  městě  Brně  oc.  V  témž  listu  dobrá  vuole  se  vypisuje  oc.  Jenž  jest  dán  a  psán 
na  Helfnšteině  tu  středu  před  svatým  Jiřím  léta  božieho  tisícého  čtyřistého  padesá- 
tého třetího  léta  oc. 

70. 

(k.  X)  List  zprávní  od  Martina  z  Heršic  [sic]  Janovi  z  Dobré  Vody  na  dvuor  v  Stichoviclch 

a  na  jeden  podsedek. 

V  Malé  Senici  1454,  1,  ledna,  —  Cod.   Pernst.  Frant.  mws.  Brn,  /.  258  h;  arch.  měst.  Brn. 

f.  120  h-121. 

Já  Martin  ze  Hřiště  [sic]  a  s  Senice  vyznávám  ...  že  s  dobrým  rozmyslem 
a  přátel  svých  radů  prodal  sem  a  mocí  listu  tohoto  prodávám  ku  pravému  dědicstvie 
dvuor  svuoj  s  mlýnem,  s  jedniem  podsedkem  a  s  lidmi  platnými,  svobodnými  a  ne- 
závadnými tu  v  Stěchovicích,  s  rolí  oranú  i  neoranú,  s  řeku,  s  háji,  s  lesy,  s  lukami, 
s  pastvištěmi,  s  sady,  s  zahradami  i  se  všemi  svobodami,  s  užitky,  s  poplatky,  s  ji- 
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emi  příslušnostmi,  což  k  tomu  dvoru  a  k  mlýnu  a  k  podsedku  příslušie, 
li,  s  hranicemi,  tak  jakož  ten  dvuor  s  mlýnem  i  s  podsedkem  v  svých  mezech 
idávna  záležie  a  jest  vyměřen,  tak  jakož  sem  to  sám  držel,  nic  sobe  ani 
bóm  tu  práva,  panstvie  ani  kterého  vlastenstvie  nezachovávaje,  iiež  to  sem 
,al  statečnému  rytíři  panu  Janovi  z  Dobré  Vody  a  k  věrné  jeho  ruce  slovut- 
moši  Václavovi  z  Dúbravice  za  XL  hřiven  groši  dohrých  stříbrných  rázu 
o  a  Čísla  moravského,  LXIIII  groěí  za  každů  hřivnu  počítajíc,  kteréžto  hřivny 

od  nich  vzal  hotové  a  zaplaceni^  úplně  a  docela. 

•rotož  já  Martin  svrchupsaný  jistec  a  zprávce  nahoře  i  dole  psaných  věcí, 
areš  z  Cihovic,  Víšek  z  Stříteže,  Jan  Chudobín  z  Bořic,  Čeněk  ze  Lhoty, 
z  Rakových,  Jaroslav  z  Hřisce,  rukojmie  a  spravedliví  zprávce  s  ním  s  Martinem 
ibujem  všickni  vespolek  naší  dobru  čistd  věru,  ruku  společuie  a  nerozdílnú 
?  zlé  lsti  kupitelóm  našiem  svrchupsaným,  ten  jistý  dvuor  svrchupsaný  s  lidmi 
příslušenstviem  se  všiem  na  prvniera  sněmu  panském  neb  konečně  na  druhém, 
iky  zemské  v  Olomúci  neb  v  Brné  otevřieny  budu,  sobě  ven  z  desk  vy- 
/ymazaú  .  .  . 

'aké  ten  dvuor  svrchupsaný  i  s  lidmi  máme  a  slibujem  zpraviti  a  vysvobo- 
íaždého   člověka  duchovnieho  i  švédského  i  od  židuov  a  zvláště  od  věnných 

plná  tři  léta  pořád   zběhlá  po  dekách  vloženie,  ktož    by  to  zbožie  právem 

nařekl,  tolikrát  kolikrát  by  toho  potřebie  bylo  kupitelóm  našiem  svrchu- 
neb  jich  věrné  ruce  svrchupsané. 

'aké  jim  slibujem  zvláště  za  sutie,  aby  oni  kupitelé  naši  svrchupsauí,  jich 
ka  svrchupsaná  vždy  při  tom  zbožie  a  dědicstvie  zůstala  beze  všeho  zmatku, 
chom  toho  neučinili,  tak  jakož  se  svrchu  píše,  a  nesplnili  na  všem  nebo  na 
tož  Buoh   nedaj,   tehdy  ihned   bez  meškánie  .  .  .  obyčejné   leženie  do  města 

Tomu  na  svédomie  a  na  potvrzenie  a  pro  lepšie  jistotu  své  vlastnie  pečeti 
jistým  vědomím  a  dobru  vuolí  přivěsili  jsme  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán 
'  Malé  Senici  léta  oc  M^IIII^LIIII  ten  den  na  Nové  léto  oc. 

71. 
List  od  biskupa  Jana,  jfmž  potvrzuje  pi-vnieho  listu  [z  r.  1441,  7.  Čce]  a  přidává 
iivot  Mikulášovi  a  jeho  jednomu  dietéti,  a  k  tomu  připisuje  ves  JeStbořice. 

1454,  8.  února.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  kr.  Čes.  f.  32. 

My  Jan,   buoží  milostí  biskup  Olomúcký,   známo   Činíme  .  .  .     Jakož  slavná 

paměti  předek  náš  kněz  Pavel  biskup  Olomúcký   zboží   kostela   našeho   Olomúckého 

v  Čechách,  ješto  slušie  k  Jestibořiciem,   kromě  té  samej  vsi  Jestiborice,   urozenému 

a  statečnému   rytieřovi   panu  Mikulášovi   z  Buchova   do  dvú  životuov   v  šesti   stech 
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kopách  grošuov  dobrých  stříbrných  rázu  a  počtu  pražského  zastavil,  zapsal  a  sstúpi! 
ku  požívánie  a  k  drženie  pod  některými  úmluvami  i  výmienky,  jakož  to  ty  všechny 
věci,  úmluvy  i  výmienky  v  listu  a  zápisu  na  to  vydaném  siřeji  psáno  stojí. 

A  my  znamenavše  svrchupsaného  Mikuláše  snažnú,  pilnú  i  věrnu  službu, 
kterúžf  jest  nám  i  našemu  kostelu  Olomúckému  skutečně  učinil,  a  nám  časy  budúci 
aby  tiem  snažněji  činil  a  činiti  mohl,  nad  tu  zástavu  i  nad  to  nade  všecko  právo 
i  požitky,  kteréž  od  napřed  jmenovaného  kněze  Pavla  biskupa,  jakožf  sě  v  jeho  listu 
hlavniem  na  tu  zástavu  vydaném  jmenuje,  z  naší  zvláštní  dobroty  přidali  sme,  za- 
psali sme  i  zastavili  sme  a  mocí  tohoto  listu  našeho,  s  přivoleniem  a  svoleniem  ve- 
lebných kněží  bratří  našich  kněžie  děkana,  probošta,  kanovníkóv  a  kapitoly  kostela 
našeho  Olomúckého,  urozenému  a  statečnému  rytieřovi  panu  Mikulášovi  napřed  psa- 
nému a  k  tomu  jeho  jednomu  dietěti,  kteréž  by  k  sobě  řádně  přijal  a  jmenoval, 
stoliko  v  teež  sumě  v  šesti  stech  kopách  grošuov,  jakožf  to  zbožie  jme[nované] 
jemu  jest  zastaveno,  nic  viece  na  tu  sumu  nepočítajíce,  aniž  ji  povětšujíce,  tu  ves 
Jestibořice  s  lidmi  poplatnými  i  nepoplatnými,  s  úroky  spravedlivými,  se  všemi  po- 
žitky, užitky,  s  rolí  ornú  i  neornú,  s  lukami,  s  pastviščemi  i  se  všiem  příslušenstviem, 
cožf  k  té  vsi  od  staradávna  příslušie,  podacie  kostela  tu  v  Jestibořiciech,  zvláště 
i  také  jiné  výmienky,  kteréž  v  listu  prvniem  hlavniem  psané  stojí,  a  výplatu  oby- 
čejem v  tom  listu  vydaném  nám  a  našim  potomkem  poostavujem  a  zachováváme.  To 
však  znamenitě  přidávajíce,  aby  toto  naše  přidánie  té  vsi  Jestibořice  nemuože  [sic] 
býti  oblášce  [sic]  vyplacováno,  než  vespolek  a  všechno  spolu  mohlo  a  má  býti  vy- 
placeno v  šesti  stech  kopách,  tak  jakož  v  prvniem  listu  plněji  psáno  jest. 

Také  toto  jest  znamenitě  vymluveno  [sic],  jestliže  by  svrchupsaný  Bochovec 
anebo  ten  jeho  jeden  život,  kteréhož  by  k  sobě  řádně  přijal  aneboli  jeho  potomkové, 
kteřížkolivěk  které  stavenie  v  té  vsi  Jestibořice  nebo  okolo  nie  na  tom  zboží  učinUi, 
buď  tvrz  nebo  dvuor,  a  když  bychom  my  nebo  naši  potomkové  toho  zboží  vyplatili, 
toho  nám  anebo  našim  potomkem  beze  všie  nesnázi  mají  sstúpiti,  nižádných  nákladuo? 
prostavenie  ani  jinak  učiněných  ani  škod  nepočítajíc. 

Toho  na  svědomí  a  na  potvrzenie  naši  pečet  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto 
listu.  Jenž  jest  dán  léta  od  narozenie  Syna  buožieho  tisícieho  čtyřistého  padesátého 
čtvrtého  ten  pátek  po  Matce  buoží,  ješto  slově  Hromnice. 

A  my  kněžie,  Bohuše  ze  Zvole,  doktor  v  duchovních  právích,  děkan,  Jan 
z  Lompnice  probošt,  Martin  z  Dobřan  arcipřiest,  Dominik  z  Olomúce,  Mikuláš 
z  Oder,  Petr  z  Štěpánova,  Martin  z  Moravičan,  Mikuláš  z  Břiestu,  Petr  Stem,  Jan 
Sevr  z  Opavy,  Jan  z  Bludova,  Jan  Pavsvěngl,  Mikuláš  Rykus,  Jan  z  Sternberga, 
Philip  z  Olomúce  a  Jan  z  Frejbergu,  kanovníci  a  kapitola  kostela  Olomúckého, 
k  svrchupsanému  přidánie,  zapsánie  a  postupovánie  nahoře  psané  vsi  Jestibořice, 
tak  jakož  sě  nahoře  píše,  dobrovolně  svolili  sme  a  povolili  sme,  svolujeme  i  povolujeme 
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a  dáváme  naši  dobru  vuoli.  A  tomu  svolenie  našemu  na  svědomí  naši  pečet  kapitolní  také 
sme  kázali  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  léta  a  dne,  jakož  nahoře  psáno  jest. 

72. 

Anna  z  Dlužína  propouští  bratra  svého  Jana  Lhotku  ze  zápisu,  kterýž  jí  učinil  na  polovic 

zboží  po  otci  jich. 
V  Meziříčí  1454,  18.  března.  —  Cod.  Pernst.  arch.  měst.  Brn.f.  296  recte  298. 

Já  Anna  z  Lužina,  někdy  manželka  slovutného  panoše  Zigmunda  z  Chlevského, 
vyznávám  tímto  listem  obecně  přede  všemi,  kdož  jej  uzřie  aneb  Čtúc  uslyšie,  že 
jakož  sem  měla  spolek  dekami  s  bratrem  svým  s  Janem  Lhotku  tudiež  z  Dlužína 
[sic]  od  otce  našeho  dobrej  paměti  na  Studnicích  sto  kop  groši,  tak  že  nan  připadlo 
padesáte  kop  groši  na  tom  zboží  a  na  mne  padesáte  po  otce  našeho  smrti,  a  bratr 
muoj  svrchupsaný  prodal  to  zbožie,  a  nemoha  toho  spraviti  pro  mú  polovici,  kterúž 
jsem  já  na  tom  zbožie  měla,  i  zaručil  úředníkem  u  desk  k  jejich  ruce,  aby  mne 
s  toho  zbožie  na  jiné  převedl,  abych  já  vždy  svú  polovicí  jista  byla,  a  na  to  list 
udělal  s  rukojmiemi  a  u  desk  zemských  položil  úředníkem.  A  já  svrchupsaná  Anna 
jsúci  vdovu  a  sama  sebe  mocna,  učinila  jsem  úmluvu  dobrotivú  s  bratrem  svým  již 
řečeným  dobrovolně  o  ten  diel  svuoj  svrchupsaný,  jakož  na  to  list  od  něho  mám 
zvláštní.  A  protož  já  Anna  již  řečená  z  prvního  zápisu,  kterýž  u  desk  leží,  jímž 
se  zapsal  úřadu,  již  řečeného  Jana  Lhotku  bratra  svého  i  jeho  rukojmie  i  úřad 
dobrovolně  mocně  tohoto  listu  mocí  propouščím  a  prázdna  činím  a  kvituji,  slibující 
svú  dobru  věru  tím  zápisem  u  desk  položeným  ani  bratra  svého  již  řečeného  ani 
jeho  erbuov  a  budúcích,  ani  úřadu  ani  jeho  rukojmí  věčně  na  budúcie  časy  nikdy 
neupomínati  žádnu  věcí,  a  ten  list  již  řečený  u  desk  položený  mocí  tohoto  listu 
ruším  a  umařuji,  aby  žádnej  moci  viece  neměl  na  časy  budúcie. 

A  tomu  na  potvrzenie  a  pro  lepší  pevnost  svú  jsem  vlastní  pečeť  s  svým 
jistým  vědomím  dobrovolně  přivěsila  k  tomuto  listu,  a  připrosila  sem  urozených  pánuov 
pana  Jana  z  Pernšteina  a  pana  Václava  z  Lompnice  a  z  Meziříčie,  a  slovutných  pa- 
noší Prokopa  z  Studeného,  Mikuláše  Nepra  z  Vojslavic  a  z  Pozdětína,  Matějka 
z  Náchoda  a  z  Březníka  a  Mikuláše  Kozlovce  z  Kozlova,  že  jsů  také  tomu  na  svě- 
domie  své  pečeti  podle  mé  bez  své  i  svých  erbuov  škody  přivěsili  k  tomuto  listu. 
Jenž  jest  dán  a  psán  v  Meziříčí,  ten  pondělí  po  svaté  Kedrutě  léta  po  narození 
syna  Božieho  tisícího  čtyřstého  padesátého  čtvrtého. 

73. 

(o.  XIIII)  List  krále  Ladislava  [kterýmž  postupuje  právo]  panu  Janovi  z  Pernšteina  na  Víckov 

a  na  Drahonín. 
V  fírajse  1454,  26.  června.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mi^.  Brn.f.  71  b;  vytrí.  listy  mus.  Brn.  č.  164. 

Ladislaus   Dei   gracia  Vngarie,   Bohemie,  Dalmácie   oc   rex,   Austrie   dux   et 
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marcMo  Morawie  oc.  Notum  facimus  tenore  presencium  vnii 
fídelibus  obsequiis,  Majestati  nostre  per  Dobilem  Johannem  di 
Qostrum  dilectum,  hactenus  estiibitis  et  íd  futurum  studiis  si 
íus,  quod  nobís  competit  aut  quomodolibet  potest  competere  iu  ( 
et  villis  Drahouin  et  Wiczkowek  cum  curiis,  censibus,  agris,  pr 
riuis,  siluis,  robetis,  omnibusque  iuribus,  libertatibus  et  peri 
JohaDui  dedimus  et  contulimus  gratiose,  ita  ut  ípse  Jobannes,  e 
sores  dictum  castrum  cum  villis  et  pertinenciis  jure  et  titulo  fc 
cessoribus  nostris  marchionibus  Morawie  habere,  tenere  et 
possint  et  debeant  cum  omnibus  seruiciis  et  oneribus,  cum  quibu 
in  feudum  tenere,  habere  et  possidere  consueuerunt,  quibusuis  ; 
juribus  tamen  quorumlibet  aliorum  semper  saluis.  Praesentiura 
nostri  regalis  testimonio  litterarum  datum  Pragae  die  sauctor 
auDO  domini  millesimo  quadringentesímo  quinquagesimo  quarto, 
anno  Vngarie  quintodecimo,  Bohemie  vero  primo.         Ad  mand 

74. 

(VII)  Dobrá  vuole  na  vSecky  listy    od  Jana  z  Wartmberka  Sobésli 
tlnka  [na  zboží  Opatovaké,  kteréž  otci  jeho  Sigmundovi  od  Hlaváče  z 
knéžny  Anny  z  Osvétfna  byly  vydány]. 
V  Praze  1454,  7.  řijna.  —  Ood.  Pernst.  v  arch.  mus.  kr. 

Já  Jan  mladší  z  Wartmberka  a  z  Děčína  vyznávám 
dobré  vuole,  kteréž  od  osviecené  kněžny  Anny  z  Osvétfna,  najvyš 
i  sboží  dobré  paměti  pana  Puoty  z  Častolovic,  svědčí  panu 
a  dále  také  list  dobré  vuole  od  téhož  pana  Hlaváče,  svédéí  neb 
panu  Sigmundovi  z  Wartmberka  a  z  Děčína ;  na  ty  listy,  jakož  ] 
a  pan  Fuotha  z  Častolovic  spolu  měli  od  slavné  paměti  ciesaře 
i  konventu  kláštera  Opatovského  zapsáno  tři  tisíce  kop  grošuov 
hlavní  i  svrchudotčené  dobré  vuole  šíře  v  sobě  zavírají.  Kteréžt 
listy  i  dobré  vuole  panu  Hlaváčovi  z  Donína  již  psanému  od 
a  dále  od  téhož  pana  Hlaváče  panu  otci  mému  učiněné,  i  váe 
psané  dal  sem  a  mocí  listu  tohoto  jakožto  pravý  dědic  otce  svi 
a  statečnému  rytieři  panu  Soběslavovi  Mrzákovi  z  Miletínka,  j 
a  ty  listy  již  psané  mají  ode  mne  s  mů  dobru  a  svobodnu  vu 

A  ktož  by  tento  list  měl  s  téhož  páně  Mrzákovú  dobru 
bude  tůž  celá  moc  i  plné  právo  k  tomu  ke  všemu,  což  tento 

Toho   na  potvrzenie    pečet    svú   vlastní   dal    sem   pKví 
a  prosil  sem  urozených  pánuov,  pana  Sbynka  Zajiece  z  Hazml 


íunstatu,  pana  Jana  z  Wartmberka  a  z  Blankštajna,  statečného  a  slo- 
na Jana  z  ČeČelic  a  z  Tečeněvai,  Alše  z  Veležic  seděním  na  Brocné, 
z  Tloskova,  aby  své  pečeti  na  svédomie  věcí  svrchupsaných  přivěsili 
listu.  Jenž  dán  a  psán  v  Praze  léta  od  narozenie  Syna  buožieho  ti- 
stého    padesátého    a   čtvrtého    ten   pondělí  po  s.  Františku. 


ivní  od  Jana  Krumsína  z  LeSan  na  IIIj  hřivny  a  na  jiné  přfsiuSenstvie  ve  vsi 
leiCicfch  pannám  Barboře  a  Ludmile  (sic),  sestrám  vlastniem  z  Čeliic. 
t54, 13, pros.  —  Cod.  Permt.  Frant.  mas.  Brn.  f. 491  h ;  arch.  měst  Brn.  f.l75b~l 76. 
Jan  Krumsín   z  LeŠan   a  3  Fuíneka,   první  jistec   a  zprávce  dolepsanjch 
rám  ...  že  s  dobrým  rozmyslem   a  svých  přátel  radů  dobrovolné  prodal 

tohoto  listu  prodávám  zboží  své  ku  pravému  dědictví,  IIIj  hřivny  groši 
tu  úročnieho   a  shádaného   ve  vsi  ČelČicích,  a  III  IP  vajec  a  XX"  vajec 

na  lij-  lánu  a  na  jedné  zahradě  i  na  jiných  lidech,  keříž  ty  lány  neb 
drží  neb  držeti  budu,  s  mezemi,  s  hranicemi  i  se  všemi  poplatky,  s  po- 
tvami,  s  vodami  i  se  všemi  užitky,  keréž  sem  jměl  kolivěk  a  jakož  sem 
}1  a  požíval,  a  jakož  to  zboží  v  svých  mezech  a  hranicích  od  staradávna 
t  vymezeno  a  vysazeno,  nic  sobě  ani  svým  erbuom  a  budůcím  tu  ani  na 
panství  ani  kerého  vlastenství  nezachovávaje,  než  to  sem  vSe  prodat  ku 
idictví  slovutným  pannám,  panně  Barboře  a  panně  Lidroile,  sestrám 
a  k  věrným  jích  rukám  slovutným  pannám,  panně  Elšce  a  panně  Dorotě 
íž  z  Cilčic,  i  tomu,  kdož  by  tento  list  jměl  s  svrchupsaných  panny 
lanny  Lidmily  dobru  vuolí,  za  XXXIIII  hřiven  groěuov  dobrých  stříbrných 
ého  a  čísla  moravského,  LXIIII  g.  za  každů  hřivnu  počít^íc,  kteréžto 
lupsané  od  svrchupsaných  kupiteluov  mých  již  sem  vzal  hotové  a  zúplna 
placené. 

rotož  já  Jan  Krumsío  svrchupsaný,  jistec  a  první  zprá[v]ce  nahoře  i  dole 
í,  a  my  Zdeněk  z  Švabenic  a  z  Konice,  Jan  z  Bokytnice,  Vácslav  z  Šva- 
tražiště,  Bareš  z  Čihovic  a  z  Dnbčan,  sudí  práva  menšího  kraje  Olo- 
in  Šmolka  z  Lazník  a  Petr  z  Oe[r]toryje,  rukojmie  a  spravedliví  správce 
mem  svrchupsaným  Krumsínem  a  zaň  slibujem  všickni  vespolek  niká 
erozdílnd,  naší  dobru  Čistá  věru,  beze  vší  zlé  lstí  jim  kupiteluom  našim 
m  ten  jistý  plat  IIIj^  hřivny  a  II  g.  platu  ročnieho  a  kůry  a  vajce  ve 
[ch,  tak  jakož  se  navrchu  píše,  sjeho  se  vším  příslušenstvím  a  panstvím 

sněmu  panském  .  .  .  Pakli  bychom  toho  čeho  neučinili,  což  se  svrchu 
konali   na  všem  nebo   na  diele,  jehož   pán  Buoh   nedaj,  ležení  obyčejné 
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v  městě   Olomúci.     Jenž  jest  dán    v  Olomúci   tCD  pátek  oa   s.  1 

M^cccc^Lnir. 

*)  Codex  PcniáteiDský  chovaný  v  archivu  místa  Brna  má  ia  margine  na  mi 
Typraveno:  x  OhoUic.    Ves  ČelÉice  jest  mezi  ProsléjoTem  &  Kojetínem. 

76. 

List  od  krále  Ladislava,  kterýmž  zapisuje  panu  Janovi  Zajlma&oví  z  Eui 
11^  zlatých  uherských. 
Ve  Vidni  1455,  7.  března.  —  Cod.  Pernst.  frant.  mus.  Brn.f.  122;  arch 

My  Ladislav  .  .  .  známo  Činíme  tfmto  listem  všem,  že  znajfce 
nitému  Janovi  Zajimačovi  z  Kunstatu,  rádci  a  věinému  našemu  milém 
uherských,  v  nichžto  [sic]  najjasnéjSf  Alžběta,  rodiCka  naSe  najmilejěl,  ji 
jame  žádali  pro  jeho  u  nás  čistá  vfru  a  hotové  a  neustálé  posluhování  i 
jeho  bezpečného  býti,  ne  skrze  podvod  anebo  neopatrnost,  ale  dokonalýi 
a  radň  vémých  našich  milých,  jistým  našim  vědomím,  mocí  královskú 
v  margrabstvf  Moravském  témuž  Janovi  pozuostavujem  i  připisujem,  že 
sice  zlatých  uherských  městečko  naše  Pohořelice  se  všemi  mocnostmi  a 
a  zvláště  a  mýtem  obecným  tu  spravedlivé  porozuměj/c  bráti  a  potřebov 
8  příslušnostmi  svrchu  řečenými  při  řečeném  Janovi  a  jebo  budúcích  d 
piljěujem,  dokavadž  by  skrze  nás  neb  naSe  potomky  již  řeCená  sua 
uherských  jema  nebo  dědicuom  jeho  zúplna  a  dokonale  zaplacena  nebyla. 
by  městečko  to  skrz  nás  anebo  dědice  naěe  odjato  anebo  vyplaceno  b 
řečenému  Janovi  anebo  dědicuom  jeho,  že  je  vyplatiti  a  očtjfti  cbcem 
A  přikazujeme  podkomořímu  našemu  napřed  řečeného  margrabstvie,  kter 
bude,  aby  se  v  niveč  nevkládal  v  též  městečko  a  práva;  než  aby  řečen 
pokndž  by  jim  nebylo  zaplaceno  zúplna  a  docela;  toho  městečka,  což  k  i 
dáváme.  Přítomnosti  [sic]  pod  nagl  královskú  pečetí  přivěšení  na  sved 
[v]  Vídni  den  sedmý  měsíce  března,  léta  božího  tisícého  čtyrystého  pa 
lovství  našich  Uherského  XV  léta,  Českého  druhého. 

Jest  chatrný  překlad  z  latiny.  Tytah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  503  č.  50. 

77. 
(o)  List  od  opata  kláštera  Třebíckého,  jímž  prodává  do  Jihlavy  11'/^  k( 

Bitovčicích  a  na  NávSi. 
Na  Třebíčí  (po  1455).  ~  Cod.  Pernst.  v  arch.  mua.  &r.  Čes.  f.  399  b;  o 
My  Matěj  božie  milostí  opat  kláštera  Třebíckého  vyznává 
rozmyslem  a  s  plnu  radů  bratří  našich  a  s  přivolením  prodali 
listu  prodáváme  půl  třetí  kopy  grošuov  a  patnácte  grošuov  platí 
klášterském  zbožie,  zejména  na  Návsi  a  na  Bitovčicích,*)  opa 
muži  Mikulášovi  Budalovi  měštěnínu  v  Jihlavě  a  paní  Kateřině 
erbóm,  za  padesáte  zlatých  dobrých  uherských  se  lvy,  váhy  spra 


«  let  1454—1456.  133 

ové  a  úplně   a  docela  zaplacené.     Kterýžto   plat  a  úrok  jim  máme 

ruce  naše  a  rychtáře  našeho  z  té  vsi  z  Bitovčic  vydávati  a  v  jich 
laším  nákladem  bez  jich  práce  klásti,  a  to  rozdílné:  na  svatý  Jiří, 
stu  tohoto  najprv  přijíti  má,  osmdesáte  grošíe  a  půl  třetího  groše, 

ihned  potom  příští  též  osmdesáte  grosie  a  půl  třetího  groše  úroka, 
ycky  na  každý  rok  v  budúcích  tasích  na  ty  úročnie  dni  již  jme- 
dávati  bez  prodleni  všelikého.  S  takúto  však  vymieaků:  když  by 
Mikuláš,  manželka  jeho  neb  erbové  jeho  nechtéli  toho  déle  držeti, 

svrchupsaný  opat  neb  moji  budúcí  chtéli  ten  plat  zase  odkúpiti 
sobě  puol  léta  napřed  věděti  kteráž  koU  strana  druhé,  tehdy  v  tom 
tenutí  pořád  zběhlém  máme  a  slibujem  jim  svrchupsaným  věřitelóm 
epsaných  padesáte  zlatých  dáti  i  s  úrokem  a  splniti  úplné  a  docela, 
Ust  vrátiti  beze  vší  odpornosti  mají. 

cek  Kožichovský  z  Kvicovic,  ty  časy  purkrabie  na  Třebíči,  Ondřej 
ich  z  Heraltic,  Mikuláš  z  Hrochova,  Jan  Čáslav  z  Hrádku  a  z  Mi- 
z  Okrašovic,  rukojmie   a  spoluslibce   za  svrchupsaného  kněze  opata 

slibujem  všickni  naší  dobru  čistú  věru,  ruku  společní  a  ne- 
ko,  což  86  svrchupíěe,  učiniti  a  splniti  bez  přerušení  všelikého, 
ho  neučiuih,  .  .  .  [ležení  v  Jihlavě  nebo  v  Meziříčí].  A  kdož  by 
]  svrchupsaných  věřiteluov  našich  dobru  vuolí,  ten  má  i  míti  bude 
jrávo  ke  všem  věcem  svrchupsaným  jako  oni  sami.  Toho  na  potvr- 
'řebíč  [oc]. 

no  íísti:  na  vti  na  BíloEíideh;  Debof  místo  rečeDé  Náves,  Nofá  Ves  nebo  nějak  po- 
T  kriyiné  Jihl&Tské. 

78. 
.  z  Bystřice  postupuje  zápis  hlavní  na  zboží  Jímtamovské  Janovi  z  Pern- 

Steina  po  smrti  své  s  jistými  výminkami. 
srptM.  —  Coá.  Fernat.  Frant.  mus.  Brn.  f.  5;  arch.  měst.  Brn.  f.  5  b — 6. 
ían  z  Bystrice  známo  činím  .  .  .  Jakož  jsem  smlúvu  učinil  s  uroze- 
em  Janem  z  Pernšteina  od  sebe  i  od  paní  Margéty  ze  Svratky, 
imramovské  zboží  i  což  k  tomii  přísluší,  takže  máme  to  všecko 
■íslušenstvím  držeti  i  toho  všeho  zboží  požívati  do  naší  živnosti, 
rrchupsaný  pan  Jan  z  Pernšteina  i  jeho  dědicové  nemají  nám  na 
[  sahati  ani  kterých  robot  na  lidi  toho  zboží  pokládati;  a  chtěl-U 
to  zboží  sáhnuti,  proti  takovému  neb  takovým  týž  pan  Jan  z  Pern- 
jeho  mají  nás  neb  toho,  komuž  bychom  to  zboží  od  sebe  poručili, 
A  po  naší  smrti  má  na  již  psaného  pana  Jana  z  Pernšteina  a  na 
upsané  zboží  Jimramovské  spadnuti  s  tuto  výmienkú:    což  bych  já 
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do  sta  kop  grošův  a  máti  má  již  psaná  do  XL  iP  grošův  věna  svého  da 
pospolné  neb  rozdílně,  to  všecko  po  naší  smrti  dříve  psaný  pan 
neb  jeho  dědicové  tomu  neb  těm,  komuž  bychom  odkázali  a  pon 
peníze  v  celosti  dáti  a  vyplniti  mají  bez  odporu  všelijakého;  a  U 
bychom  nadepsané  peníze  poručili  a  odkázali,  nemá  neb  nemají  s 
svrchupsaného  Jimramovského  zboží  panu  Janovi  svrchupsanému 
postupovati,  leč  by  nadepsaný  pan  Jan  z  Pernšteina  nebo  jeho  dě 
ných  F  ÍP  a  XL  ÍP  grošfiv  tomu  neb  těm,  komuž  bych  já  neb  mát 
pospolně  neb  rozdílně  poručili  bychom,  splnili  by  a  v  celosti  záplat 
kterýž  mám  od  již  psaného  pana  Jana  z  Pernšteina  na  tu  svrchup 
něný  ukazuje  a  v  sobě  zavírá.  Podle  kteréžto  sralúvy  dříve  psané 
Jan  ten  list  a  zápis  hlavní,  kterýž  od  urozeného  pána  pana  . 
a  8  Thovačova,  hajtmana  markrabství  Moravského,  a  od  urozené 
manželky  téhož  pana  Jana  z  Cimburka,  nebožtíku  otci  mému  Vanl 
rabí  Pemšteinskému,  a  mně,  jeho  synu  a  dědici  pozuostalému,  na 
svědčící  i  všecko  právo  již  psanému  otci  mému  a  mně  po  něm 
a  mocí  listu  tohoto  dávám  urozenému  pánu  panu  Janovi  z  Pernš 
cóm  a  budácím,  takže  to  zboží  svrchupaané  Jimramovské  podle  toh 
mohu  sobě  ve  deky  vklásti  dědicky  podle  řádu  země  Moravské, 
psaný  hlavní  list  a  zápis  na  zboží  Jimramovské  svědčící  dříve  psaný 
šteína  a  jeho  dědicové  mají  ode  mne  s  mú  dobru  a  svobodnu  vu< 
žení  a  na  potvrzení  pečet  svú  vlastní  přivěsil  jsem  k  tomuto  lisí 
urozených  páuuov  pana  Jindřicha  z  Dube  purgrabie  na  Karláteině, 
z  Lichtumburka  a  z  Bíthova,  pana  Mikuláše  Berky  z  Dube,  a  s 
pana  Zbeinka  [sic]  z  Sobéšína,  a  slovutných  panoší  Heřmana  ze  Z 
z  Dražovic,  aby  své  pečeti  vlastní  podle  mé  k  svědomí  věcí  svrchu 
listu  přivěsili.  A  my  již  psaní  Jindřich  z  Dube,  Herrych  z  Lichtu 
Berka  z  Dube,  Zbyněk  z  Soběěína,  Heřman  ze  Zhorce,  Mikuláá  : 
osobně  proSeni  od  svrchupsaného  kněze  Jana  z  Bystřice,  pečeti 
svědomí  dali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psái 
M^CCCCLVP  v  úterý  po  hodu  Matky  boží  Nanebevzetí. 
Výtah  tifitén  Pal&ckým  AČ.  VI.  G02  i.  51. 

79. 

(CCXLVIIII)  List  od  krále  Ladislava,  co  se  Jemnice  dotýče   [na  kteréž  b 

Hynkovi  a  Stefanovi  z  Lichtnbnrka  zapisuje  10.000  fl.} 

Ve   Vídni  1457,  11.  Července.  —    God.  Pemst.  v  arck.  mus.  kr.  Čt 

My    Ladislav  .  .  .  známo    činíme    tiemto    listem  všem  vuobt 

a  zapsali  urozeným  věrným  našim  milým,  Albrechtovi,   Hynkovi,   ! 


B  roku  1456  a  1457.  185 

a  z  Bítova  a  jich  dědicóm  za  jich  vérnů  službu  deset  tisíc  zlatých 
nce  naší  Kremoické  Da  Jemnicí  a  na  zámku,  a  což  k  tomu  přísluší, 
I  právo,  kteréž  nám  k  margrabstvie  Moravskému  přísluéí,  město 
:  Vostojkovice,  Palovice,  Baňovice  s  úrokem,  s  rohmi,  s  lukami, 
buíky,  s  potoky,  s  lesem,  s  javoří  i  se  vším  příslušenstvím  urozeným 
fitovi,  Hynkovi  a  Stefanovi  a  jich  dédic6m  dali  sme  milostivé  a  ob- 
Protož  přikazujem  hajtmauóm  i  všem  čudy  desk  Brněnských  marg- 
Moravského  úredníkóm,  že  jim  ve  deky  vložíte  Albrechtovi,  Hyn- 
i  jich  dědicóm  již  pravým  dědic6m,  vĚak  jiným  právóm  bez  pohor- 
istotu  věcí  přítomných  naši  královskú  pečet  na  svědomle  k  tomuto 
me.  Bán  v  Vídni  jedenáctý  den  měsíce  črvna  léta  M''CCCCLVIP, 
léta  Uherského  oc  osmnástého,  Českého  čtvrtého. 

K  zevění  [sic]  pana  Zdenka  z  Šternberka. 

Palackím  AČ.  VI.  602  i.  62. 

80. 
Sle  Ladislava,  jfmž  starému  panu  Janovi  Tovatovskému  zapisuje  Přerov  ve 

třech  tisfciech  zlatých. 
.  sářS.  —  Cod.  Femst.  mus.  Brn.f.  153;  vytrSené  listy  FrarU.  mus.  Brn.  Č.  85. 
.  .  .  notum  facímus  vniuersis,  quod  consideratis  multis  fidelibus  et 
s,  que  nobllis  Johannes  de  Cimburk,  capitaneus  marchionatus  nestři 
aoster  dilcctus,  nostre  Magestati  atque  serenissimis  iparentibus  no- 
it,  deliberato  et  sáno  nostrorum  procerum  et  íidelium  accedente  con- 
lostra  sciencia,  auctoritate  regia  Bohemie  et  marchíonali  Morauie 
ibimus  et  pignori  damus  sibi  eiusque  heredibus  et  illis,  qui  cum 
e1  suorum  heredum  bona  voluntate  has  literas  nostras  habuerint, 
em  Przerow  cum  opido  et  Syrzawa  aliisque  omnibus  ipsorum  perti- 
cunctis  robottis  ad  ea  pertinentibus  ex  circumiacentibus  villis,  pro 
ma  duonim  míliům  florenorum  hung.,  quos  sibi  debere  recognoscimus 
1  mílie  aliis  florenis  hung.,  ín  quibus  serenissima  regina  Elizabet, 
nostra,  sibi  obligabatur,  vt  in  iiteris  eiusdem  sereuissime  Elizabet, 
les  nostre  Magestati  restituit,  apparebat.  Volumus  tamen,  quatenns 
les  suique  heredes  et  illi,  qui  ipsius  vel  heredum  suorum  bona  vo- 
istras  habuerint,  dictum  castrum  cum  oppido  in  predicto  monte  suis 
:  et  instaurare  defoeant  et  teneantur,  ac  castrum  ipsum  cum  monte, 
is  pertinenciis  suprascriptis,  postquam  dieta  tria  milia  ílorenorum 
a  fuerint,  reddere  et  restituere  nobis  nostrisque  successoribus  et 
t  non   alteri,   nec   aliquid  petere  vel  recipere   possint  pro   pecuniis, 
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quas  in  castro  predicto  cum  oppido  edificando  vel  instaurando  i 
sub  appensione  nostri  regalis  sigilH  testimonio  líterarum  datu 
cima  Septembris,  anno  Domini  milesimo  quadringeotesimo  q 
regnorum  nostrorum  anno  Hungarie  oc  XVIII*,  Bohemie  vero 
Ad  mandátům  domini  regis 
Procopio  de  Rabensten  cai 

Vjtah  tiátén  Palackým  AČ.  Ví.  502  C.  53. 

81. 
(e.  V)   List  od  krále  Ladislava  potvrzajfcie  zbožie  TovaČovského  pí 

a  z  Tovačova. 
V  Praze  1457,  22.  listopadu.  —  Cod.  Pernst.  Fi-ant.  mus.  Brn.  f.  4 
f.  190  h—lBl. 
Ladislaus  ...  Ad  perpetuam  rei  memoriam  .  .  .  Cum 
Czymburk,  capitaneus  marchionatus  nostri  Morauie,  fidelis  no 
stris  antecessoribus  et  magestati  nostre  presertim  in  ipso  capit 
fide,  accurata  diligencia  magnoque  studio  et  virtute  seruiuit,  m 
liter  supplicauerit,  quatenus  benignitate  regia  dignemur  ei  et 
bare,  ratifícare  et  coniirmare  quasdam  literas  cum  omnibus 
illustri  Johanne,  marchione  Morauie,  Stiborio  auo  suo  data 
tenor  sequitur  in  bec  verba: 

Zde  vepsán  list  markrabJ  Jana,  daný  v  Bmé  19.  list.  1359,  o  n 
Noa  inspectis  mnltis  ac  gratis  seruiciis,  que  ipse  Johai 
progenitor  nobis  ac  antecessoríbnsque  nostris  jugiter  cum  sine 
eshibuerunt,  deliberato  et  sáno  nostrorum  procerum  et  fideliu 
de  čerta  nostra  sciencia,  auctoritate  regia  Boemie  et  marchi 
scríptas  literas  cum  omnibus  contentis  in  eis,  prout  supra  ini 
hanni  ipaiusqne  heredibus  approbamus,  ratifícamus,  et  confin 
punctis,  ctansulis,  articulis  et  sentenciis  suis,  prout  earum  teno 
his  literis  nostris  supra  expressus  est,  volumusque  ac  decreuin 
perpetuis  temporibus  plenům  firmum  et  inviolabile  robur.  Cod 
quo  Celsitudinis  nostre  benefícencia  senciat  gracias  in  se  auge: 
redíbns  ac  successoribus  liceat  omni  obstaculo  et  impedimento  i 
bonis,  que  preinsertis  literis  in  feudum  data  esse  dicuntur,  et 
licia  ipsorum  vxoribus  ordiuare,  constituere  et  fírmare,  atque 
muczensis  inscríbi  facere.  Quare  mandamus  ac  precipimus  camei 
officialibus  czude  tabularum  Olomuczensis,  qui  nunc  šunt  vi 
Melibus   nostris   dilectis,   quatenus   dotalicia,    que   super  prefa 
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libus  aut  successoribus  coiistituuntur  ipsonim  vxoribiis,  qiiaiido 
lišiti,  ea  ii!  prefatis  tabulis  scribere  et  aniiotnre  nullomodo  omit- 
11  has  nostras  liteias  tieri  et  sigilli  iiostre  Magestatis  jussimus 
Datum  Prage  vigesinia  secuuda  Nouembiis  aiiiio  Domini  1457", 
aimo  Vngarie  oc  deeimo  octauo,  Boeinie  vero  quiiito. 

ickvm  AČ.  VI.  Ú03  6.  6J. 

82. 

jímž  zapisuje  život  panu  Mrzákovi  [Soběslavovi  z  Miletínka]  na  Huoře 

Kuněticaké. 
159.  20.  ledna.  —  Coil.  Pernst.  v  arch.  mus.  kr.  Čes.  f.  10. 

ie  milosti  král  Český,  markrabie  Moravský,  Lucemburský  a  Slezský 
markrabie,    oznaniujeni    všem,    že  znameiiavše    věrnost   i    služby 

Soběslava  z  Miletínka  a  z  Pardnbic,  věrného  našeho  milého, 
t,  činí  a  činiti  má,  i  také  pro  jeho  pilnú  prosbu,  s  dobrým  roz- 
ích našiccli  tuto  milost  jemu  sme  učinili  a  tiemto  listem  mocí 
by  žádný  hradu  Hory  Kunětické  a  sboží  k  tomu  hradu  od  cie- 
lé  paměti  předka  našeho  někdy  otci  jeho  i  jemu  zapsaných*) 
iatiti  do  jeho  života  bez  jeho  vuole;  ale  on  má  držeti  ten  brad 
sánými  v  tom  právě,  jakož  listové  s  majestátem  ciesai^e  Zigmunda 

a  sboží  jim  zapsaní  a  vydaní.  \ež  po  smrti  téhož  Soběslava, 
eb  budiicí  králové  Čeští  ten  hrad  Kunětickú  Horu  s  sbožím 
ným  [sic],  neb  ti,  jimž  by  ta  výplata  spravedlivé  príslušala,  od 
od  těch,  komuž  by  on  to  poručil,  jmieti  a  vyplatiti  chtěli,  máme 
,  což  na  tom  hradu  a  sboží  ciesař  Zigmnnd  jim  zapsal,  v  ce- 
iti ;  a  oni  vezmúce  tu  sumu,  mají  toho  hradu  i  sboží  s  tiem 
:h,  jakož  svrchu  sé  píše,  beze  všie  odpornosti  postúpiti.  Také 
ovi  povolili,  aby  na  dělánie  toho  hradu  Kunětické  Hory  naložil 
op  grošuov,  a  když  by  od  nás  neb  budúciech  králuov  českých 
v  jeho  byl  vyplacován,  máme  a  budu  jmieti  jim  těch  tři  sta  kop 
iní   toho  hradu   konečně   dáti   a  zaplatiti   penězi   hotovými  beze 

na  svědomí  pečet  naši  královskii  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto 
ize  v  sobotu  den  svatého  Fabiána  léta  božieho  tisiecího  čtřstého 

královstvie  našeho  léta  prvního. 

Ad  mandátům  domini  regis. 

lekým  AČ.  TI.  502  č.  56.     ')  Vú  A.  Č.  IV.  175. 
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83. 

(o.  XIIII)  List  kněží  kláštera'  Prostějovského,  jimž  vyznávají,   že  jim  pan  Jiřík  z  Kravař  po- 
volení dal,  aby  dva  hájky  u  Rakúsek  pod  plat  prodati  mohli. 

Na  Plumově  1459,  23.  února.  —  Cod,  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  234;  arch.  měst.  Brn.f.  111. 

My  kněz  Adam  probošt  i  vešken  konvent  kláštera  Prostějovského,  nynějšie 
i  budúcí,  vyznáváme  .  .  .,  že  znameuavše  škody  a  příkaz,  kterýž  sú  se  nám  po  všecka 
léta  na  vohařicich  našiech  a  na  Staré  Vsi  u  vsi  našie  Rakůssek  děly,  chtíce  to 
opatřiti,  aby  nám  a  budůciem  nášiem  z  toho  mohl  některaký  užitek  jíti:  i  prosili 
jsme  urozeného  pána  pana  Jiříka  z  Kravař  a  z  Strážnice,  jakožto  pána  našeho 
zbožie  toho  svrchnieho,  aby  ráčil  příti  těch  dvú  hájků  a  Staré  Vsi  s  tím  lidem 
z  Rakůšek*)  prodati;  a  JMt  viděv  v  tom  škodu  naši,  ráčil  jest  k  tomu  dáti 
své  povolenie.  A  tak  prodali  jsme  to  těm  lidem  svrchupsanj^m  z  Rakúšek  a  jich 
budůciem  mocí  listu  tohoto,  v  plat  na  věčné  časy  prodáváme  takú  měrú :  že  nám 
a  budůciem  našiem  za  to  jmají  ti  lidé  platu  na  každý  rok  vydávati  jednu  kopu 
grošuov  na  svatého  Ducha  od  dánie  listu  tohoto  najprv  příštieho  a  dvanáctero  kur, 
a  každý,  ktož  by  dobytek  jměl,  jeden  sýr,  a  na  svatého  Ducha  potom  příštieho  druhů 
kopu  g.  platu  a  XII  kur,  ale  sýruov  nic;  a  tak  na  každý  rok  tím  obyčejem  mají 
nám  a  budůciem  našim  ti  lidé  ten  plat,  kury  a  sýry  vydávati  beze  všeho  zmatku. 
A  my  svrchupsaný  kněz  Adam  a  probošt  i  konvent  i  budůcie  naši  slibuj em  svů 
dobru  čistů  věru,  beze  všie  zlé  lsti,  že  jim  na  tom  na  ničemž  žádnu  věcí  překáženo 
nebude,  než  že  jim  to  tak,  jakož  jim  od  nás  jest  prodáno,  bude  zachováno  beze  všeho 
zmatku.  Tomu  na  potvrzenie  pečet  naši  konventsků  s  naším  dobrým  vědomiem  při- 
věsili jsme  k  tomuto  listu ;  a  pro  lepšie  jistotu  prosili  jsme  svrchupsaného  pana  Ji- 
říka, že  jest  podle  svého  k  tomu  svolenie  podle  nás  svů  pečeť  přivěsiti  kázal  na 
svědomie  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Plumlově  v  pátek  před  svatým 
Matějem  apoštolem  božiem,  léta  od  narozenie  Syna  božieho  tisícého  čtyřistého  pa- 
desátého devátého  léta  oc. 

Výtah  tištéu  Palackým  AČ.  VL  502  č.  56.  *)  Snad  dlužno  čísti:  dvú  hájků  u  SUré  Vsi  tém  lidem 
z  Rakúsek.  Ves  řečená  Rakousky  nyní  t  Moravě  není,  ale  na  mapě  Semberově  čte  se  na  jihovýchodní  straně 
od  Prostějova  jméno  návrší  nebo  nivy  Rakousky.  Staré  Vsi  nyní  u  Prostějova  není. 

84. 

(ter.  XXVIII)   List  zprávní  od  Anny  z  Bořitova  a  Zdenka  z  Počenic  na  ves  Soběsuky  a  na 

Kašlavice  panu  Jiříkovi  z  Kravař. 

V  Olomouci  1459,  1.  Iřezna.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.f.  246 ;  arch.  měst.  Brn.f.  116  6. 

My  Anna  z  Bořitova  a  Zdeněk  z  Počenic  i  s  našimi  erby  vyznáváme.  .  ,  Tak 
jakož  ves  Soběsuky  a  ves  Kašlavice,*)  jakož  to  šíře  desky  zemské,  —  máme  ve 
dekách   zemskj^ch   k  věnnému   právu  vloženie  v  Olomúci   a  v  Brně,  —  okazují,  od 
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)v  pana  Jiříka  z  Kravař  a  z  Strážnice,  pána  naiieho  milostivého, 
ílc  svrchupsané  vsi  vyplatil  jest  od  nás  a  nám  úplně  zaplatil  penězi 
ými,  což  jsme  koli  na  těch  všech  jméli,  i  to  dédicstvie,  kteréž  nám 
(lavicích  i  rychtářstvie  v  Raclavicíc}i,  kteréž  jsme  tu  jměli  kupené, 
uplatil  a  u  nás  kupil  toho  s  našie  dobru  vuolf.  A  protož  my  svrchu- 
Ideněk  i  s  našimi  erby  i  potomky  slibujem  svú  dobru  čistú  vérú 
i  svrchupsanénm  panu  Jii-íkovi  a  jeho  erbóm  i  budúcím  potomkóm 
lu  panském  ...  i  také  ty  spolky,  ač  bychom  který  na  to  spolu 
aké  všecky  vyčistiti  máme  panu  Jiříkovi  íastopsanému,  jeho  erbóm 
potomkóm.  A  my  Magnus  z  Melič  a  z  Prus,  Filip  Tichuý  z  Pačla- 
omamyslic,  Jan  z  VyČic,  Prokop  Rýsek  z  Dédkovic,  Jan  Čertoryje, 
islibce  s  nimi  a  s  Annu  a  s  Zdeňkem  svrchupsaným  a  za  ně,  všickni 
)  naĚí  dobru  čistú  věru,  ruku  společnic  a  nerozdilnú,  že  ty  všicky 
ivrchu  píší  v  tomto  listu,  mají  ctně  a  řádně  zdržány  a  úplné  uči- 
jakžkolivék  svrchu  vypisuje  a  zapisuje.  Leženie  obyčejné  v  městě 
i  Račicích  Dc  Léta  ac  >riIII*^LVIIIF  ve  čtvrtek  středopostní. 

1  palackým  AČ.  Ví.  503  Č.  67.  •)  Snad  3e  mají  rozumíti  Rndslavice  u  Výšková,  o  nichž 
e.  Vsi  KíibUtíc  t  Moravě  nenf. 

85. 
)roty  z  ^tosoTa,  jímž  slibnje  pann  Jiříkovi  z  Kravař  dvuor  Sticfaovský  z  desk 

vymazati. 
>),  3.  bfezm.  —  Cod.  Penist.  IVant.  mus.  Brn./.  260;  arch.  měst.  Brn,  f.  121. 
ta  z  Štosova  vyznávám  .  .  .  Jakož  nebožtík  Slávek  z  Dobré  Vody, 
j  dobré  paměti,  jměl  jest  zápis  na  dvuor  v  Stichovicích  i  na  lidi 
témuž  dvoru  příslušející  od  urozených  pánuov  pana  Petra  z  Kravař 
I  pana  Vácslava  a  pana  Jiříka,  synuov  jeho  vlastních  dudjiž  [sic] 
rážnice,  i  přijal  jest  mne  byl  svrchupsaný  Slávek  na  spolek  na  ten 
f  i  na  jiné  věci  k  němu  příslušející,  a  to  právo,  kteréž  jest  na  něm 
řádu  a  obyčeje  země  této  zapsav,  ve  desky  zemské  v  Olomúci  mi 
něvadž  on  svrchupsaný  Slávek,  muž  muoj  dobré  paměti,  toho  dvora 
řch  věcí  k  němu  příslušejících,  od  svrchupsaných  pánuov  jemu  za- 
!t  nejměl,  uež  stoliko  do  jeho  života  samého,  a  mne  jest  na  to  na 
)řijal:  já  Dorota  svrchupsaná  podle  toho  slibuji  svú  dobru  čistú 
lé  lsti  jemu,  panu  Jiříkovi  svrchupsanému,  erbóm  jeho  neboli  bu- 
dvuor  s  lidmi  i  s  jeho  přísluěenstviem  mně  ve  desky  vložený  na 
panském  neb  konečně  na  druhém,  když  desky  zemské  v  Olomúci 
sobě  i  tomu  každému,   ač  by  k  tomu  kdo  po  nebožtíkovi   Slávkovi 
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které  právo  jiiiél,  z  desk  /omskícli  vyložiti  a  vymazati  s  í 
tak  aby  to  &vrchupsaiiéinu  Jinkovi,  erbóm  jeho  a  budúcíii 
lioslúpetio  bylo  beze  víeho  zmatku. 

A  protož  já  Dorota  svrchupsaiiá  a  my  Jan  z  Veselící 
Petr  z  Čertoraj.  Jan  z  Čertoraj.  Mikuláš  Clmdobía  z  Bořic 
jmie  a  spoluslibcc  h  ní  se  pauí  Dorotu  svrcliiipsanú  a  za  i 
bujem  svil  dobru  tií^tú  vfrú,  ruku  spoleřnie  a  iierozdílnú 
panu  Jiříkovi  í^vrcb upsanému,  jeho  or)»óm  i  budúcím,  že  tf 
ve  desky  vhjžený  s  jeho  příslušeustvieni,  tak  jakož  se  svr 
a  vymazán  liude  čistě  a  svobodně  ua>iein  uákladeni  a  prací, 
nosti  a  zmatku  i  obmeškánic  všelikterakého.  Pakli  bychom  to 
do  města  Olomúce].  Tomu  na  potvrzcnie  já  Dorota  i  nikojm 
vlastnie  pečeti  s  našicm  dobrým  vědomieni  píivěsili  k  tomi 
na  Plumlové  v  tu  sobotu  deu  svaté   Kunhuty   léta  ac  MIIIl 

Vítali  liitén  Palackým  Ar.  VI.  .Vi:i  ř.  r.-.        •;  Léta  Uňs  Ijlo  sv.  I 
£i>liotu  připadalo  gc.  Kinihuiy  1.  I4.'i'j, 


(f.  VI)  List  od  krále  Jiřielio,  jimi  zapsal  a  zastavil  niě,steí;ko  Král 
a  panu  Janovi  z  Ciinburka  a  s  Tovačova 
1'  lirné  1460,  14.  srpna.  —  0x1.  1'einsf.  Fmnt.  nius.  Brn.  f.  4řui 
My  Jiří  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  iiroz' 
Janovi  z  Cimburgka  a  s  ThovaČova  a  jich  erbuom,  za  dluh 
[sic]  jsme,  s  dctbrým  rozmyslem  a  radii  vérných  našich,  im 
niargkrabie  Moravský  zapsali  jsme  a  tímto  listem  zapisujen: 
naše  Kralice  s  lidmi,  úroky,  poplatky  a  všemi  puožitky  t( 
uherských  na  zlaté  i  na  váze  dobrých,  tak  aby  řečení  Zoť 
městečko  Kralice  s  lidmi  v  něm  obývajícími,  se  všemi  prísl 
úroky  a  poplatky  spravedlivé  nám  přfsiušcjíoé  od  nich  vy 
drželi  tak  dlúho,  dokudž  my  ueb  budúcí  naši  margkrabie 
napřed  věděti  dadúce,  těch  XYP  f.  uherských  dobrých  nedali 
v  tom  puolúletí  my  ueb  budúcí  margkr.ibie  Moravští  jim  XI 
dali  a  zaplatili,  mají  a  jmíti  budu,  vezmúce  tu  sumu  zlatýcl 
řečeného  městečka  Kralic  ihned  beze  vší  odporiiosti  nám  m 
postúpiti  a  list  tento  navrátiti.  A  již  řečení  Zofka,  Jan  a  ji 
lidí  novými  ani  jinými  neobyčejnými  poplatky  a  robotami  i 
vuolí  byli,  obyčejem  nižádným.  A  kdož  tento  list  jniíti  biidi 
ných  Zofli  a  Jana  neb  jich   dédicuov,   tomu  bude  též    právt 


z  rohi  14r,9. 

iožto  jim  samým.  Tomu  na  svě( 
omuto  listu.  Dán  v  outerý  v  Bi 
ožení  Syna  božího  tisícélio  čtjii 
iťuhélio. 

VI.  60.1  í.  53. 


.  kostPliií  podací  své  v  Dubanech  bil 
■ic,  i  oznámil  o  tom  sousedům  v  Du 
Cod.  Pernut.  F>a>d.  mm.  lint.f.  296 ^ 
i  kníže  Těšínské  a  pán  Velikého 
Vacliovi  synu  jeho  i  jiným  súsf 
kostelnímu  poddací  tudíž  v  l>uh 
:eliií  poddací  naše  i  s  vámi  dali 
vcovi  z  Zástrizl  a  z  Pavlovic  i 
ne  vám,  abyste  k  němu  přišli  n 
ibyšte  jemu  slíbili,  nebť  my  vás 
■ímyf  vám,  že  tak  učiníte  a  jeho 
Jlatky  boží  Nanebevzetí  bodu  pa 
■ího  čtyrstébo  padesátélio  devátél 

VI.  .'■,(i:(  6.  01). 

ovi  Zajfmařovi  z  Kunstatu,  radé  8\ 
Lidislava  na  račsteCku  Pohořelicích, 
svého  života;  po  smrti  pak  jeho  ni 
édicflm  jeho  rok  napřed  diíti  vědtHi. 
i9.  Cod.  Pernst.  mus,  Frant.  lírn.  f, 
.  Cl. 

vyznává,  že  nebude  Janovi  z  Pern 

překážeti. 
—  Cod.  Pernst.  Fi-ant.  mus.  Bni.  j 

/.  lí  b~12. 
kovského  na  místa  rybníčná. 
a  z  Radkova  vyznávám  ...  že 
od  sebe   i  od   svj'ch   erbuov   i 
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svých  urozenému  pánu  pana  Janovi  z  Pernštejna  i  jeho  erbuoi 
jeho,  jakož  ryhníky  dělá  Kuchyňku,  Skřinařku  a  rybník  nad 
se  tu  mých  lidí  z  Radkova  mezí  dotyce :  toho  já'  Jan  svn 
i  moji  budúcí  potomci  slibujem  a  nemáme  svrchupsanému  pi 
diicím  potomkuom  nižádnú  vécí  brániti  ani  jim  v  tom  k1 
A  což  těmi  rybníky  svrchupsanými  chrastin  neboli  luk  nebo 
topí  a  hrází  v  jich  [sic]  dělati  budu,  toho  svrchupsaný  pí 
erbové  ani  jeho  budúcí  potomkové  nemají  ani  dlužui  bud 
psanému,  ani  mým  erbuom  ani  také  budúcím  mým  poton 
2  Radkova,  kteréž  tu  nyní  mám  aneb  potom  míti  budu,  niktf 
splacovati  ani  oddávati ;  než  to  já  Jan  svrchupsaný  i  svými  ei 
máme  a  slibujem  panu  Janovi  nahoře  psanému  z  Pernsteiuj 
dúcím  potomkuom  od  sebe  i  od  našich  lidí  z  Radkova  vysv 
niti,  tak  aby  vždy  při  tom  zůstali.  A  to  všechno,  což  nah 
listu,  já  Jan  z  Nové  Vsi  a  z  Radkova  svrchupsaný  i  [s]  sv; 
čími  potomky,  urozenému  pánu  panu  Janovi  z  Perušteina  svrcl 
a  budúcím  potomkuom  slibujem  svů  dobru  věru  a  čistů  cn 
chovati  beze  všech  výmluv  i  forteluov  všelikterakých.  A 
lepší  jistotu  a  pevnější  potvrzení  věcí  nahořepsaných  svú  vlas 
vědomím  a  svú  dohru  vuolí  kázal  sem  přivěsiti  k  tomuto  listi 
zeného  pána  Smila  z  Dúbravice  a  z  Osového,  a  slovutných 
z  Litavy,  Mikuláše  z  Mirošova  a  z  Meziboří,  v  ty  časy  úře( 
kuláěe  z  Kozlova,  Sraila  z  Radněvsi  a  Gedeonka  z  Moravce, 
k  prosbě  přivěsih  k  tomuto  listu  na  svědomí,  jim  i  jich  ei 
jest  psán   a  dán   v  Radkové  ten  úterý  po  s.  Kateřině  léta 

Výtah  liltěn  Palackým  AČ.  VI.  503  i.  62. 

90. 

Král  JiH  dává  Jindřichovi  ŠaSkovi  z  Kakového  právo  věo 
vsi  Podbájf.  Dat.  v  Olomouci,  die  octava  Februarii  (8.  února)  146C 
Brn.  f.  238;  Cod.  Pernst.  mést.  Brn.  f.  187.  Výtah  aC.  VI.  503  C 

91. 

(p.  XV)    List  na  Janovifky  paní  Bohunce  z  Lompnice  [kráh 

V  Praze  1460,  21.  června.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  11 

Georgius,  .  .  .  notum  facimus  tenore  presencium  unive 

dilecta   nobilis  Bohunka   de  Lompnicz,   contorahs   nobilis  Jo 

delis   nostri   dilecti,   nobis  retulit,   quod   literas  donacionis  q 
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!ky  sibi  dajas,  cum  castrum  Pernsstin  ígne  cousumeretur  atroci, 
aliis  consumta  fuerit,  Serenitati  igitur  nostre  huiniliter  Buppli- 
is  uostras  super  eadem  donacione  sibi  iunovare  et  donare  digna- 
suplicaclonibus  ipsius  fauorabiliter  inclinati,  eidem  Bohuncze  de 
riam  et  villain  Janowiczky,  ad  predecessorem  nostrum  Ladislaum 
V\'enceslai  de  Janowicz  deuolutam,  cum  omnibus  et  singulis  per- 
cumque  nomine  nuncupereatur,  ipsamque  donacionem,  vt  premit- 
!t  presentibus  donamus  et  coiitulimus  graciose.  Mandaraus  igitur 
sque  tabularum  čude  Bruuensis  of&cialibus,  fidelibus  nostris  di- 
ate  Bohuncze  dictorum  bonorum  possessiouem  tradant  ipsaque 
tabulis  predicte  Bohuncze  annotari  non  ommittant,  saluis  tamen 
is.  Presentium  sub  nostra  regalis  sigilli  appensione  testimoaio  li- 
;e   die   vicesima  prima  Juiiii   anno   Domini  1460,  regni   nostri 

ackým  AČ.  VI.  503  Č.  «*. 

92. 

la  Pardusa  učiněný  ae  panem  Vánkem  z  MilČtfnka  na  zdélánf  rybnfkóv 

u3to  hrází  nebo  vodu  topením,  že  sobe  toho  přejí. 

22.  ledna.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  kr.  Čas.  f.  133. 

ius  z  Vrátková   seděním    na   Kychumburce  vyznávám  ...  že  tak 

ýpověd  urozeným  pánem  panem  Soběslavem  z  Milětínka  a  s  Par- 

vem  Cardů,  mezi  nebožčíkem  pauem  Vánkem  z  Milětínka  a  muú 

i  o  jiné  věci  a  i  o  to,  jestliže   by  kteří  rybnfci  od  nás  obojích 

ito  by  tiem  děláním  škoda  sé  lidem  jeho  nebo  mým  dala,  buďto 

)ením,  anebo  jestliže  by  se  jeěče  kde  dělati  mohli,  že  sobě  toho 

i,   jakožto  ta  výpověď  v  sobě  to  šffě  svědčí  a  zavierá:   ale  tak, 

by  sě  těch  rybníkuov  děláním  stala,  Že  má  opravena  býti  těm, 
po  přátelích  dvú  s  oboje  strany  vydaných,  tak  aby  sé  těm  lidem 

stalo,  tak  jakž  by  oni  rozkázali,  a  ti  rybníci,  kteříž  by  zděláni 
ti  bez  překážky  mé  i  mých  budúcfch.  A  já  i  moji  budúcí  mám 
)anu  Jiříkoň  a  panu  Divišovi  bratřím  z  Milětínka  a  s  Pardubic 
jěstkóm   toho  přieti,   a  to  tak  vše  zdržeti  jakožto  dobrý  Člověk, 

A  to  slibuji  sám  za  se  i  za  své  budúcí  držitele  mých  zboží,  že 
svrchu  vypisuje,  má  ctné,  věrně,  právě  a  křesťansky  zdržáno  býti. 
eho  já  svrchupsaný  Jan  Pardus  svú  sem  pečet  přivěsil  k  tomuto 
m  urozených  a  statečných  pana  Jana  Koldy  z  Žampachu  a  pana 

KoŠmberka,  a  slovutného  panoše  Bernartha  z  Crhenic,  že  sú  pe- 
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četi  své  vedle  niue  na  svědomí   přivěsili  k  tomuto  listu.    J' 
božieho  MCCCCLXII  v  pátek  ua  s.  Vinceucí. 

Výiah  tištén  Palackým  AČ.  VI.  .103  é.  05,  List  týž  zapsán  podruh 
gfstem  T  tato  slova:  ,List  od  Jana  Parduaa  sedénfin  na  Rychmburce,  což  se 
což  k  Pardubičkám  Mnichovým  přislušie." 

Jan  z  Cinibuika  prodal  lidem  svým  z  Dliihonic  pastviště  dédičnt 
Na  Toiaéoiě  1462,  20.  éervm.  —  Kopie  pozd.  arch.  T\ 
Jan  z  Ciniburka  páu  na  Tovačově  i  s  svými  erbj 
pány  Tovačovskými,  vyznáváme  tímto  listem  obecně  před 
požitek  a  užitek  svuoj  a  budoucích  svých,  páuuov  Tovačoi 
lidé  z  Dluhonic  od  nás  a  našich  liředuíkuov  utiskáni  nebi 
dědičné,  řečené  Blané,  kteréž  podle  doubravy  Dluhonské  1 
a  hejnými  našimi,  za  jmenovitá  sumu  peuéz  témž  lidem  z 
čími  [sic]  prodali  sme  a  prodáváme  mocí  tohoto  listu,  nám 
zaplacenu,  takže  nadepsaní  lidé  i  jich  budoucí  nadepsaného 
vámi  požívati  mají  a  moc  jmíti  budou  ua  časy  věčné.  A  s  t 
doučím  našim  jednu  kopu  giošuov  mince  obecnic  platu  ročr 
tina  na  vsaky  rok  platiti  a  čiužovati  lidé  prvé  psaní  i  jif 
a  tu  ouředníkiioni  našim  klásti  a  dávati  mají  v  Tioubkách 
rémžto  pastvišti  my  Jan  [z]  Cimburka  s  svými  erby  a  bi 
Tovačovskými  slibujeme  tímto  listem,  že  lidem  častopsaneji 
v  nižádné  míře  překáženo  býti.  Tomu  na  svě4omí  a  na  pot 
k  tomuto  listu  přivěsiti  kázal  jsem.  Dán  na  Tovačově 
božího  let  božích  tisíc  čtyři  sta  šedesátého  druhého. 

94. 
List  krále  Jiřiho,  jfmž  dává  opravu  na  klášteře  Tiánovském  pi 
a  Ětyřuom  [sic]  synuom  jeho. 
V  Praze  1462,  24.  června.  —  Cod.  Pernst.  arch.  mést 
My  Jiří  z  Boží  milosti  král  Český,  markrabě  Moravsk} 
vejvoda  a  Lužický  markrabě  oc,    oznamujem  tímto   listem  v 
z  Pernšteina,  věrný  náš  milý,  pro  své  věrné  služby,  kteréž 
Českým  a  markrabím  Moravským  i  také   naam    okazoval  ji 
oprava  na  klášteře   našem   Tišnovském  jemu   dána  jest.     K 
vírnú   shledavše,    kteráž  nás  jakožto   pána  svého  věrně  se 
služeben,  i  chtíce  také,  aby  synové  jeho  toho  jeho  nám  zacl 
nám  byl  věren  a  služeben,  též  i  oni  aby  mohli  a  měli  nám 


J 


B  roku  1462. 

rozmyslem  a  radů  věrných  našich,  mocí  královská  a  jakožtí 
témuž  Janovi  z  Pernšteina  a  synuom  jeho  urozenému  Zikmu 
>vi  a  Vratislavíivi  bratřím  z  Pernšteina,  věrným  našim  milým 
šem  Tišnovu  dali  sme  a  dáváme  tak,  aby  oui  tu  opravu  na  kli 
éli  a  všecky  puožitky  k  té  opravě  příslušející  k  užitku  svť 
ch  živností  bez  našii,  budoucích  našich  králuov  Českých 
i  i  všech  jiných  lidii  všelijaké  překážky.  Tomu  na  svědom 
líázali  sme  při\ěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  v  Praze,  den  svatéht 
,  léta  od  narození  syna  Božího  M''IIir"''LXir,  království  našeho  1 

95. 
mluva  mezi  panem  Vokem  z  Sovínce  a  kapitolů  Olomúckú,   co  se  Si 
1462,  16.  Července.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  tnus.  Bm.f.  143;  arch.  má 

Jan  z  Lompnice  probošt,  a  Jan  z  Bluduva  kanovník  kost 
áváme  .  .  .  Jakož  mezi  velebnými  kněžími,  preláty  a  kanovn: 
múcského  a  jich  lidmi  poddanými  z  Sušic  s  jedné,  a  urozeným  p 
iovince  seděniem  na  Helfnšteině  s  strany  druhé  ruoznice  a  j 
lek  neboli  chrast  vrbová  a  o  luky,  roli  i  chrasti,  na  kteréž 
tie  k  lesu  HelfnŠteinském  příležijfcí  od  dávných  chvílí  jsú  b; 
ie  Syna  božieho  tisícého  čtyristého  šestdesátého  druhého,  ti 
libalda  [7.  Července]  o  ty  o  všecky  ruoznice  a  pře  svrchup; 
přátelská  stala  se  jest  mezi  stranami  svrchujmeuovanými  tako 
erbové  i  budúcí  mají  toho  závrbku  užívati  a  za  svuoj  jej  jn 
udž  ten  závrbek  zastal,  tak  jakož  meze  jeho  v  ty  časy  učir 
jí,  na  časy  budúcí  věčně  bez  překážky  kněží  kapitoly  Olomi 
lucích  i  lidí  jich  z  Sušic  svrch  upsaných.  A  též  lidé  ti  z  Su 
)le,  luk  i  chrastin  těch.  o  kteréž  prvé  při  byly,  tak  jakož 
iny  a  zamezeny,  mají  požívati  a  v  drženie  pokojném  býti  a  za 

věcné  časy  bez  překážky  svrchupsaného  pana  Voka,  jeho  e 
daných  všelikteraké.  Kterážto  smlůvu  my  na  místě  všie  kapitol 
oem  Vokem,  tak  jakož  se  vypisuje,  slíbili  jsme  sobe  a  mocí 
ně,  věruě  a  právě  a  křesťansky  držeti  na  věčné  Časy.  Tomu 
tolní,  a  urozeného  a  statečného  a  slovutných  pana  Jindřichi 
Qova  z  Rokytnice,  Prockova  z  Vyškovic,  Bohuslavova  z  Ko 
£Ova  z  Pavlovic  a  Janova  z  Ochab  a  z  Prosinic,  kteříž  při  těi 
'ivéšeny  jim  a  jich  erbóm  bez  škody.  Jenž  jest  dán  v  Olomúci 

čtvrtek  po  svaté  Margetě  oc. 

,h  tiStěn  Palackím  AČ.  VI.  503  i.  (!6.        *)  L.  1402  byln  s».  Vilibaldíi  7.  ierv 
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(i.  VIIII)    List  správQl   na  Jimramov  a  na  jiné  vsi   od  pana  Jana  z 
[Janovi  z  PeiTiSteina]. 
Na  Tovačově  1462,  ÍS.  září.  —  Orf.  Pernst.  Frant.  mus.  lim.  f.6b, 

My  Jan  z  Cimburka  a  s  ThovaČova  a  Žofka  z  Kuustat 
pana  Jana  z  Cimburka  uapredpsanébo,  i  s  svými  erby  a  bu 
rozdílně  vyznáváme  ...  že  s  naším  dobrým  rozmlyslem  [sic 
v  ta  doba,  ježto  jsme  to  dobře  učiniti  mobli,  í^pravedlivým  t 
dali  jsme  a  prodáváme,  vzdali  jsme  a  vzdáváme  své  vlastní 
jest  Jimramov  městečko  i  s  tím  dvorem  v  Jimramově  i  s 
k  kterémuž  bycb  já  tu  svrchupsaná  Žofka  právo  jméla,  a  také 
i  s  jeho  s  vším  příslušenstvím ;  také  ves  Javorek,  ves  Ubyěíu 
ves  Unčín  a  také  ves  Pavlovice,  k  čemuž  jsem  já  tu  právo 
czu1íq[?]  řečeuú,  Lhotu,  k  čemuž  jsem  já  tu  právo  jměla,  urozei: 
z  Pernšteina  i  jeho  erbóm  a  budťicínj  jeho,  tak  jakož  se  sv 
dědicství  za  XVIIIIj'^"  f.  dobrých  uherských  červeuých  mince 
se  lvy,  ktei-ychžto  XVIIIIj-*'  f.  jsó  nám  dali  a  zaplatili  úplní 
svrchupaaný,  a  tak  jakož  jsme  to  zboží  sami  drželi  a  poživ 
s  úroky,  s  robotami,  s  rolí  oranú  i  neoranú,  s  lesy,  s  háji,  s 
s  pastvami,  s  rybníky  i  s  řekami,  s  potoky,  s  vodami  tekutyn 
8  horami,  s  cestami,  jakož  to  zboží  a  panství  svrchupsané  i 
nicícb  jest  rozděleno  a  okršleno,  nic  sobe  v  tom  ani  svým  erl 
práva  ani  vlastenství  nepozuostavujíce.  A  to  jisté  zboží,  pan 
jmenované  my  nadepsaný  Jan  z  Cimburka  a  s  ThovaČova,  Ž 
erbové  i  s  budúcími  svými  odlučujera  od  sebe  i  od  svých  erb 
mocí  tohoto  listu,  a  dříve  řečenému  panu  Janovi  z  Pernšl 
i  jeho  erbóm  i  budúcím  jeho  to  zboží  svrchupsané  se  všín 
slušenstvím  pnvlastúujem  a  jeho  postupujem  a  postúpili  jsm 
dajem,  v  tom  sobě  žádného  ústrku  ani  nového  nálezu  činíc.  Za 
svrchupsané  jsme  rukojmie  podle  napřed  psaného  pana  Jana  : 
Čova  s  paní  Zofkú  z  Kunstatu  Procek  z  Kunstatu,  najvyěšie  I 
práva  Olomúckého,  Jan  z  Cimburka  a  z  Jičína,  Vok  z  Sovince 
Kuna  z  Kunstatu,  Oldřich  Štos  z  Kaunic  a  z  Dřevohostic,  Jan 
s  nimi  a  za  né  ruku  společní  a  nerozdílní!,  naší  dobru  a  čistil 
i  odpornosti  jemu  prvé  řečenému  panu  Janovi  z  Pernšteina, 
erbóm  a  budúcím  jich,  to  zboží  a  panství  již  často  jmenoval 
šenstvím   avrchupsaným   na   prvniem   snému   panském.  .  .  Pak 
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ili,  a  toho  zboží  avrchupsanáho  našim  kupitelóm  svrchu- 
vložili  a  nespravili,  tak  jakož  se  svrchu  píše,  jehož  Bože 
leškání  kteráž  z  nás  dva  rukojmí  oc  Ležení  obyčejné 
t  dán   a  psán   na  Thovačově   léta   M^CCCCLXII"  v  ten 

lesením. 

;.  VI.  Ů04  č.  67. 

97. 
11  Janovi  7,  PernSteina  a  synóm  jeho,  jfmž  dává  na  Tiánorském 

zboží  platu  LX  hřiven. 
1.  Pernst.  Frant.  mus.  lirn.f.  91  b;  arch.  mést.  Brn.f.  52  b—53. 
iiijem  tímto  listem  všem,  že  vzhlédše  na  mnohé  věrné 
jrnĚteina,  věrného  našeho  milého,  kteréž  jest  nám  činil 
ř"  činiti  mohl,  čímž  více  nás  svých  služeb  vdééna  a  k  sobě 
rozmyslem  a  radů  věrných  našiech,  mocí  královskú  a  ja- 

téch  LXti  hřiven  platu  našeho  na  klášteru  našem  Tiš- 
lynie  náš  milý  Ondřej  z  Studnic  bére  a  do  živnosti  své 
I  jeho  urozeným  Zigmundovi  a  Vilémovi  a  Janovi  z  Pern- 
n,  dali  jsme  a  tímto  listem  dáváme.  Takovýmto  však  oby- 
Ondtej  s  toho  světa  sšel  a  umřel,  tehdy  tepruv  po  jeho 
něteina  a  synové  Jeho  svrchupsaní  tu  sumu  šestdesáte 
era  na  roky  toho  pUcenie  obyčejné  aby  jměli,  k  své  ruce 
ie,  budiicích  našiech  králuov  Českých  a  markrabí  Mo- 
lie   všeliké   překážky   nž   do  jich  všech  živností,   totjižto 

jeho  Zigmunda,  Viléma  a  Jana;  než  po  smrti  jich  všech 
ven  grošuov  platu  ročnieho  nám  neb  budúcím  králóm 
ským  a  komoře  uašie  bude  svobodná.  Protož  přikazujem 
entu  kláštera  Tišnovského,  kteráž  nynie  jest  neb  potom 
»rošuov  platu  ročnieho  již  psaným  Janovi  z  Pernšteina 
reje  z  Studnic  na  časy  toho  plarenie  ob3'čejné  tak  a  dotud, 

platily    i    vydávaly    beze    všie    odpornosti.     A    kolikrát- 

který  rok  jim  dadí  a  vyplní,  tolikrát  my  jie,  totjižto 
L  Tišnovského,  tímto  listem  kvitujeme  a  tímto  listem 
i  na  svédomie  pečeť  naši  královskú  kázali  jsme  přivěsiti 
e  ve  čtvrtek  před  Přeneseniom  svatého  Vácslava,  léta  od 
;ého  čtyřistého  šestdesátého  třetieho,   královstvie   našeho 
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(1.  XI)   List  zprávnf  na  Křižanov  od  rukojmí,  kteří  byli  za  pana  Smila 
Anežku  z  Mezřífiie  panu  Janovi  z  Pernšteina  oe. 

Na  Špilberce  1463,  22.  Července.  —  Cod.  Pemst.  li-ant.  mtts.  Brn.  f.  6 
/.  38  b—40. 

Já  Jindřich  z  Lippeho,  liýtman  markrabstvie  Moravského  ; 
královstvie  Českého,  Milota  z  Tvorkova  a  z  NěmÉic,  Jan  z  AVald 
f  Hynce   z  Kukvic,    tak  jakož  jsme   rukojmie   a  shbili   za   pana  I 

|,  z  Důbravice   z  Osového   a   za  paní   Anežku   z   Mezříčie,    manžej 

|.  erby  a  budúcí  společné  a  nerozdílně,   kteřížto  jsú   prodali  zboží 

I  stečku   Křižanově  i  na  hradě,   a  k  čemuž  tu  právo  jměli  oc,  ja 

t^  a  šíře  vypisuje,  urozenému  panu  Janovi  z  Pernšteina:  jsúce  napo 

|-  pana  Jana  z  Pernšteina  již  psaného,  abychom  jemu  list  obnovili 

I,  jsme  slíbili,    s  paní  Anežku   svrchupsanú   jsme   mluvili  a  prosili. 

ř  A  ona  jest  toho  netbala  učiniti.  A  my  svrchupsaní  rukojmie  nem 

I  napomínáme  a  lánie  od  pana  Jana  z  Pernšteina   svrchupsaného, 

I':  udělali  a  tímto  listem  činíme  a  vyznáváme,   že  jsme  prodali  a  j 

^.  kteréž  jest  na  paní  Anežku  spravedlivě  spadlo,  rozkázániem  a  dí 

a  nálezem  panským  ku  pravému  dědicstvje,  k  tomu  toho  jejíh 
paní  Anežku  na  vsi  na  Hrotovicích  [.  .  .],  vzdali  jsme  a  vzdávám* 
a  dědicstvie,  a  jakož  jsú  toho  sami  v  drženie  byh,  to  jest  die 
Křižanově,  diel  jejiech  také  i  na  hradě  a  k  čemuž  jsú  právo  j 
Matky  božie  tu  před  hradem  Křižanovem,  i  na  městečku  Bobroi 
což  k  Křižanovu  slušie,  na  dvořích,  na  rolích  ornjxh  i  neorn; 
pastvištiech  i  na  úlehlech  i  na  rybnících,  na  řekách  i  na  poto 
hájích  i  na  chrastinách  i  na  všem  příslušenstvie,  což  k  hradu 
stečku  přístušie,  i  na  mezích  i  na  hranicech,  se  všemi  požitky, 
i  se  všemi  robotami,  kteréž  na  klášterstvie  k  tomu  spravedlivě 
oni  pan  Smil  a  paní  Anežka  svrchupsaní  tu  právo  jměli,   i  se  i 

frýmiž  se  koli  jmény  jmenují,   tak  úplně  a  docela,  jakož  jest  tc 
paměti   Milotha  a  oni   po  něm,    nic  sobě   v  tom   ani  jich   erbó 
práva  ani  vlastenstvie  nepozůsta^iijfce,  prodaU  jsme  urozenému  j 
^  šteina   a  jeho  erbóm   i  budúcfm  jeho   to   vše  zbožie   svrchupsar 

t-  dotyce,  během  zemským  ku  pravému  dědicstvie,  a  co  se  manství 

za  pět  set  kop  groši   bez  dvatceti  kop  grošuov   dobrých    stříbři 
a  čísla  moravského,   za  každú  kopu  šedesáte  groši  počítajíc.     K 
I  XX  (P  g.  svrchupsaných  jest  jim  dal  a  zaplatil  úplně  a  docela  kuj 


I 


í  panstvie  a  dědicstvie  i  manstvie  svrchupsané  my  nadepsaní  jistci 
aného  pana  Smila  z  Dúbravice  a  z  Osového  a  paní  Anežky  z  Me- 
V  i  jich  bndiících  mocí  tohoto  listu,  a  dřieve  řečenému  panu  Janovi 
jeho  erbuom  i  jeho  budúcím  to  zbožie  svrchupsané  se  vším  jeho 
a  přísluěenstviem  přivlaštujem  a  jeho  postupujem,  a  postúpili  jsme 
a  prodajem,  v  tom  sobě  žádného  ústrku  ani  nového  žádného  nálezu 

;to  panstvie  a  zbožie  svrchupsané  jsme  rukojmie  podle  psaných  jistci 

Lippého,  ty  časy  hajtmana  markrabstvie  Moravského  a  najvyššieho 
itvie  Českého,  pana  Miloty  z  Tvorkova  a  z  NěniČic,  pana  Jana 
!  Slavkova,  Hynce  z  Kukvic  svrchupsaných,  Jiřík  z  Kravař  a  z  Strá- 
iburka  a  z  Jičína,  Boček  z  Kunstatu  a  z  Horních  Kunic,  Hynek 
í  Židlochovic,  Mikuláš  z  Bystřice  a  z  Ojnic  a  z  Kroměříže,  Protivec 

Pavlovic,  8  nimi  a  za  ně  shbujem  kupiteli  našemu  i  jeho  erbóm 
to  zbožie  a  panstvie  i  manstvie  častopsané  se  všiem  jeho  příslu- 
psaným  na  prvniem  snémé  panském  .  .  .     Pakli  bychom  toho  všeho 

svrchu  píše,  a  toho  zbožie  svrchupsaného  kupiteli  našemu  svrchu- 
y  zemské  nevložili  a  nezpravili,  tak  jakož  se  svrchu  píše,  jehož  Bože 

obyčejné  v  městě  Brně  oc.  V  tém  listu  dobrá  vuole  se  vypisuje  oc. 
psán  na  Špilberce  léta  od  narozenie  syna  božieho  tisícého  Čtyři- 
třetího,  v  pátek  den  svaté  Maří  Magdaleny  oc. 

Palackím  AČ.  VI.  504  i.  69. 

99. 

ie  Jiřího  panu  Čeňkovi  Kunoví  z  Kunstatu,  jfmž  zastavuje  Novošice  v  XV'^ 

zlatých  uherských. 
íjna.  —  Cod.  Pemst.  J^ant.  mtis.  Brn.  f.  96;  arch.  měst.  Brn.  f.  55  b — 56. 
.  .  oznaraujem  tímto  listem  všem,  že  znamenavše  a  v  skutku  shle- 
né  a  pilné  služby  urozeného  Čeňka  Kuny  z  Kunstatu,  věrného  na- 
iréž  jest  nám  činil,  činie  a  potom  tím  lépe  aby  Činiti  mohl  a  měl, 
milostivějšieho  pozná,  8  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našiech, 
zapsali  jsme  a  zastavili  a  tímto  listem  zapisujem  a  zastavujem  ves 
Žďárského  řečenú  Novošice  s  lidmi  úročniemi,  dědinami,  lukami, 
i  se  všemi  i  všelikým  přísluěenstviem,  jakž  ta  ves  v  svých  mezech 
jenkovi  z  Kunstatu  i  jeho  dédicóm  v  XV  f.  uherských,  tak  aby 
lina  již  paanú  ves  se  všemi  a  všelikými  užitky,  poplatky  a  přísluš- 
z  staradávna  příalušnýmp]  jměl,  držel  a  toho  požíval  bez  našie, 
f   Českých  a  markrabí  Moravských   i  všech  jiných  lidí  všeliké  pře- 
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kážky,   nejsa  od  nás  ani  od  žádného  jiného  s  toho   bez  vuole  své   splacován  do  s?é 

v 

živnosti.  Než  po  smrti  jeho  když  bychom  my  neb  budúcí  králové  Ceštie  a  markrabie 
Moravštie  neb  ti,  jimž  ta  výplata  toho  zbožie  spravedlivě  príslušala  by,  dědicóm 
a  budúcím  jeho  těch  XV^'  f.  uherských  na  zlatě  i  na  váze  dobrých  dali  a  splnili 
úplné,  od  nich  té  výplaty  požádajíc,  mají  beze  všie  odpornosti  tu  sumu  od  nás  neb 
od  těch,  jako  se  svrchu  píše  [....],  té  vsi  nám  neb  těm  zase  ihned  postúpiti 
i  list  tento  navrátiti ;  nejma  také  řečený  Čeněk  těch  lidí  i  jeho  dědicové  ani  budůd 
novými  nespravedlivými  a  těm  lidem  neobyčejnými  poplatky  a  robotami  proti  jich 
vuoli  utiskati  obyčejem  nižádným,  ale  mají  je  v  jich  starodávních  právích  a  poplat- 
cích  zachovati.  A  ktož  by  tento  list  jmél  s  již  psaného  Cenka  Kuny  nebo  jeho  dédi- 
cuov  dobru  a  svobodnu  vuolí,  chcem,  aby  tomu  příslušalo  plné  právo  všech  véd 
svrchupsaných  též,  jakžto  jim  samým.  Tomu  na  svědomie  pečeť  naši  královská  ká- 
zali jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  v  Praze  v  pátek  po  svatém  Františku  léta 
oc  tisícého  čtyřistého  šedesátého  třetího,  královstvie  našeho  léta  šestého  dc. 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  604  č.  70. 

100. 

(XV)   List  krále  Jiřieho,  jímž  Samuelovi   z  Hrádku  dopustí  rybník  na  Přibýšovských 

dědinách  dělati. 

V  Praze  1463,  26,  října,  —  Cod.  Pernst.  v  arch,  mus.  kr,  Čes.  /.  14  h. 

Georgius  .  .  .  notum  faciraus  tenore  prosencium  vniuersis,  quod  considerata 
sincera  fide  et  plurimis  seruiciis,  que  nobis  strenuus  Samuel  de  Hrádek,  consiliarius 
íidelis  noster  dilectus,  prompte  exibuit  et  exibebit  in  futurum,  sibi  fauimus  et  indul- 
simus  ac  virtute  presencium  indulgemus,  vt  ipse  in  agris  ville  Przebyssow,*)  ad 
capitulum  ecclesie  Boleslauiensis  pertinentis,  et  in  agris  suis  ad  castrum  eius  Chlu- 
mecz  spectantibus,  piscinam  seu  lacum  facere  et  de  nouo  construere  valeat  atque 
possit,  prout  sibi  melius  et  vtilius  videbitur  expedire,  ita  tamen,  vt  videlicet  quantum 
spacium  de  agris  dicte  ville  aqua  lacus  seu  piscine  per  eum  facte  occupauerit,  tan- 
tum  incolis  eiusdem  ville,  quorum  agri  piscina  fuerint  occupati,  de  agris  aliis  vicem 
referre  debeat  et  teneatur  iuxta  consuetudinem  regni  nostri  Bohemie  circa  piscinas 
erigendas  antiquitus  obseruari  solitam.  Qua  quidem  piscina  ipse  et  sui  successores 
vti  poterint  et  debebunt  omni  eo  iure,  quo  alia  bona  hereditaria,  ad  castrum  Chlu- 
mecz  pertinencia,  noscuntur  possideri,  impedimentis  quorumlibet  proculmotis.  Presen- 
cium sub  nostri  regalis  sigilli  appensione  testimonio  literarum  datum  Prage  vige- 
sima  sexta  Octobris  anno  Domini  millesimo  quadringentesinio  sexagesimo  tercio, 
regni  nostri  anno  sexto. 

Ad  mandátům  domini  regis  Procopius  de  Rabnssteyn,  cancellarius. 

Jiná  stejná  listina  českým  jazykem  psaná  datována  jest  20.  listopadu  14G3,  kterouž  Palacký  vytiskl 
u  výtahu  AČ.  YI.  504  č.  71.    *)  Ves  Přebýšov  u  Žiželic  píše  se  nyní  také  Přivýšov  i  Prevýšov. 
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101. 

Jiřieho,  jímž  zapisuje  Kauiarétovi  [z  Žiiovnice]  městečko  Přelúčf  ve 

dvauádsti  stech  kopách  g. 
í  1463,  30.  listopadu.  —  Cod.  Pernst.  mtis.  h-ái.  Česle.  f.  9  b. 
.  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  shledavše  mnohu  věrnost 
t  statečného  Purkartha  Kamaréta  z  Žirovnicie,  komorníka  našeho 
terúž  nám  vděčně  a  hotově  slúže  Činil  jest  a  okazoval  i  podnes 
potom  v  časiech  budúciech  tiem  lépe  aby  Činiti  mohl,  čímž  nás 
eho  pozná,  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našiech,  mocí 
jeho  dědicóm  zapsali  sme  a  zastavili  a  tiemto  listem  zapisujem 
e  kláštera  Opatovského  vdole  psané,  totižto  městečko  Přelúčie 
la  Labi  tudiež,  jeden  na  jedné  straně  řeky  a  druhý  na  drulié 
vn,  se  všemi  příslušnostmi,  užitky  a  robotami  z  staradávna  k  tomu 
přievoz  na  Labi  tudiež  a  rybáři,  Labem  a  jezery  z  staradávna 
i,  tak  jakž  Jetřich  z  Milotínka  to  držel  jest,  také  dvuor  poplužný 
sy,  luhy,  chrastinami,  rybníky,  item  vesnice  Lhotu  VětČí,  Lhotu 
nkovicé.  Košatíce,  Skudly,  a  jednoho  rybáře  v  Labětíně,  s  dédi- 
;višti  i  všemi  a  všelikými  toho  městečka,  dvoru,  mlýnuov  a  vsí 
ty  a  poplatlíy,  nic  nevymieňujíc  ani  pozuostavujíc,  a  konečné  se 
dvanácti  stech  kopách  groši,  tak  aby  již  řečeny  Kaniarétli  již 
ržel  a  toho  požíval  bez  našie,  bndúciech  králuov  Českých  i  všech 
překážky,   nejsa  s  toho  od    nás  ani  od  žáduého  jiného  splacován 

■ti  téhož  Kamarétha,  když  bychom  my  neb  budúcí  králové  čeští 
ta  toho  sbožf  spravedlivě  příslušela  by,  dědicuom  a  budůciem  jeho 
sbožie  dvanácte  set  kop  groši  peněz  dobrých,  kteříž  by  ty 
é  obecně  bráni  byli,  dali  a  úplné  zaplatili,  mají  beze  všie  od- 
nichž  ty  peníze  příjmů,  sbožie  svrchupsaného  se  všemi  přísluš- 
list  tento  navrátiti.  Nemá  také  již  řečený  Kamaréth,  dědicové 
toho  sbožie  novými  nespravedlivými  a  těm  lidem  neobyčejnými 
i  proti  jich  vuoli  obtěžovati  obyčejem  nižádným.  A  ktož  by  tento 
ího  Kamarétha  neb  jeho  dědicuov  a  budúciech  dobru  vuolí  a  svo- 
tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných  též  jakožto 
lu  na  svědomí  pečet  naši  královskú  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto 
;é  v  středu  den  svatého  Ondřeje  apoštola,  léta  od  narozenic  Syna 
yrstého  šestdesátého  třetieho,  královstvie  našeho  léta  šestého. 
Ad  mandátům  domini  regis. 

ilackým  AČ.  VI.  504  č.  72.- 
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102. 

(g.  VII)  List  krále  Jiříefao,  jfmž  vSecky  zápisy  potvrzuje  na  záii 
což  k  toDiD  zámka  přfslušíe  [Janovi  z  Cimbarka,  i  dovoluje,  al 

z  Eunstatu  věno  jejf  na  TovaCoTé  do  desk 
V  Olomottei  1464,   16.  ledna.   —  Cod.    Pemst.  Frant.  tmis.  Brn. 
f.  149  b- !.->!. 

My  Jiří  .  .  .  ozDamujeni,  že  předstůpil  před  nás  i 
a  s  Thovačova,  věrny  dúě  milý,  i  učinil  jest  nám  povinni 
Thovačova  a  s  zboží  některých  k  němu  v  manstvie  přísluší 
listy  jasných  knížat,  předkuov  našich,  kterak  ten  zámt 
a  panstvím  k  němu  příslušným  od  jeho  předkuov  jest  drží 
jakož  listové  Jana  margkrabie,  cie^^are  Karla,  Jošta  margk 
králuov  Českých  a  margkrabí  Moravských  oznamují  a  v 
my  ty  všecky  listy  ohledavše  a  jich  pevnost  seznavši,  obi 
a  mocné  oznamujem  a  v  ničem  nezpozdile  držíme.  Ale  ži 
základ  jest  list  Jana  niarkrabie  Bramburského  a  Moravi^k 
slední  list  Ladislava  krále,   kterýž   pod  majestátem  jeho   t 

Následuje  l:e^kv  BOuCasný  překlad  listu  bríli;  Ladislava,  jfmž  potí 
z  Cimburka,  dd.  t  Praze  1157.  Í2.  listopadu.  V  něm  jat  iasernv&n  překlad  I 
Da  -ibaií  TovačoTské,  dané  t  Brué  1359,  11*.  listopadu,  o  níž  viz  výge  str.  7i 

Ale  Že  my  Jiří  král,  nyní  časuov  těchto  jsúc  piitoi 
krabství  našem  Moravském,  uptali  jsme  se,  že  by  všechni 
nemohla  požívána  býti  pro  hlubokost  bezednú,  až  dosav 
a  příslušejí,  sáhli  jsme  na  to  a  podkomořímu  našemu  na 
i  jiné  úředníky  zemské  a  s  nimi  mnohé  našo  věrné  na  ta 
slali.  Ale  že  již  jmenovaný  Jan  ukázal  jest  nám  list  jasi 
margkrabie  Moravského,  kterýž  o  některé  ruoznice  neb  nes 
urozeným  Petrem  s  Kravař  a  s  Plumlova  a  Bernhartem  ■/. 
a  na  konečné  rozdělení  vyříká;   jakož  slovo   od  slova  listi 

Zde  vložen  ípskj  překlad  listiny  JoStovy,  dané  v  Brnu  11.  říjn 
Btr.  88  č.  21. 

Protož  my  Jiří  král,  seznavše  a  uznavše  téhož  Jana 
dávní  držení  těth  blat  v  místech  jmenovaných,  jeho  Jana  a 
Tovačovské,  při  tom  jich  držení  zuostavujem  a  necháváme 
toho  bez  všeliké  překážky  v  držení  byli.  Nad  to  jim  z 
erbuom  i  potomkuom  plnu  vuoli  a  moc  dáváme,  aby  oni 
rybníky  neb  lúky  v  puožitky  platu  zdělati  a  rozdělati  k 
obrátiti,  jakž  by  se  jim  najlépe  líbilo   neb , zdálo,   a  jestli; 
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ech  příslušelo,  to  jim  všechno  mocně  dáváme,  a 
a  markrabie  Moravské  zbavujeme,  a  [s]  sebe  n, 
vymieĎujíce,  jestliže  by  keré  vytopení  rj'bníky  \ 
;oho  blata  a  moknn,  kteréž  nyní  jsú  pro  blata 
enú  hráz  buď  do  rolí  neb  osušných  [sic]  luk,  jim 
ty  oddati  mají  a  povinni  budu  řádem  a  právem  i 
České  království  našeho  jest  a  předky  našimi  nalí 
v  listu  krále  Ladislava  nahoře  dotčeno  jest,  že  jem 
dopustí  se  věčně  k  věčnému  právu  věna  ve  dsky 
m  vpisovati  a  vkládati,  nad  to  my  dopustíme  a  j 
íelce  své  urozené  Žofce  z  Kimstatu  za  zboží  její 
tci  svém,  urozeném  Heraltovi  z  Kunstatu  a  s  Skal 
)dal  a  k  svému  užitku  přivedl,  na  všech  Vírovane 
I,  a  což  tu  manství  našeho  jest,  ve  dsky  zemské 
ati  dědicky  [. . .],  aby  ona  Žofka  mohla  za  své  dosti 
eb  spolkem,  komuž  by  se  jí  líbilo  neb  zdálo,  roz 
ten,  kdož  by  to  po  již  dotčené  Žofce  a  jejím  dái 
im  i  manství  zase  v  jednom  roce  a  ve  dni  [. . .]  i  mai 
;ené  Žofce  smrti.  Protož  přikazujem  hýtmanu,  kom 
níkuom  nynějším  i  budúcím,  když  by  od  již  psam 
;hny  jmenované  vsi  neb  diel  jich  již  psané  Žofce 
ústili  bez  zmatku. 

I  na  potvrzení  a  jistotu  pečet  naši  královskú  přivěs 
tnástý  den  měsíce  ledna,  léta  božieho  ^rCCCCLX 

ilackím  AČ.  VI.  604  č.  73. 

103. 
ízi  panem  Šaškem  z  Rakových  a  paní  Katheřinú  z  Rakový 
ledna.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mu3.  Brn.  f.  2S8;  arch.  mě. 
z  Laškova,  Mikuláš  Chudobín  z  Boříc  a  z  Krak 
lovic,  známo  činíme  .  .  .  Jakož  slovutný  panoše 
i,  a  slovutná  paní  Kateřina  z  Rakovjxh  a  z  Podh 
'  druhé,  přestali  jsú  na  nás  mocně,  abychom  jt 
iá.  mezi  nimi  byly  o  ves  o  Podhájí,  smluvili  a  ty 
přivedli.  A  my  viděvše  listy  KMti  krále  Jiřieho  C 
pána  našeho  milostivého,  kterýmižto  JMt  jej  .] 
aval  jest  a  všecko  své  právo,  kteréž  jest  tu  na  J^ 
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jemu  na  Podhájí  dal  jest,  s  jich  obapolnie  dobru  vuolí  a  pov( 
mezi  nimi  vyřkli  a  mocí  tohoto  listu  vyříkáme :  Tak  aby  ona  pře 
řina  jemu  Jindřichovi  Šaškovi  a  jeho  erbóm  a  budůcím  to  pra 
jakož  jest  to  sama  držala  a  požívala,  ve  deky  zemské  vložiti 
az  matkuov  i  umenšenie  všelikterakého  s  svým  uákl&dem  a  prací  [ 
Moravská  za  právo  jmá;  a  on  Jindřich  Šaáek  svrchupsaný,  jeho 
paní  Kateřiny  sestry  své  s  mužem  jejím  jmá  tu  nechati  sedět 
jich  obů  životuov  a  odtud  jimi  žádnu  věcí  hýbati  uejmají.  A  kd; 
Buoh  neuchoval,  tehdy  jemu  Jindřichovi  Sitókovi  předepsanému  a 
důcím  to  všecko,  což  jsú  oni  v  Podhájí  drželi  a  požívali,  jmá 
všeho  zmatku  i  odpornosti  všelikteraké.  A  ta  zahrada,  na  kter 
paní  Kateřina  sama  nynie  sedie,  tu  své  dceři  po  své  smrti  odl 
mérú,  aby  dcera  její  na  té  zahradě  sedíci  po  její  smrti  aneb  jii 
jí  líbilo,  odprodadúci,  jemu  Jindřichovi  Šaškovi  předepsanému,  jel 
XII  g.  platu  ročnieho  platila  a  ěinžovala  [sic]  na  věčné  časy  bez  zm 
Tomu  na  potvrzenie  my  ubrmané  svrchupsaní  své  sme  v] 
šili  k  tomuto  listu  s  našiem  jistým  vědomieni ;  a  pro  lepšie  jistotu 
vutných  panoší  Jana  Rybníčka  [z]  Zdislavic,  Prokopa  z  Domamys 
Henrycha  z  Tučíua  a  z  TuČap  a  Jana  z  Certoryji  a  z  Dítkovii 
přivěsili  na  svědomie  podle  nás  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán 
v  pátek  po  svatém  Pavlu  na  víru  obrácenie,  léta  oc  tisícého  či 
čtvrtého. 

Výtah  tištěn  Palackím  A.  Č.  VI.  60'-.  f.  74. 

104. 
(k.  X)    List  od  pana  Voka  z  Sovince,  jímž  zavazuje  statek  svuoj,  2e  p; 

nejma  se  navracovat  na  zbožie  Křižanovské  3c. 
V  Brně  1464,  19.  března.   —   Cod.  Pernst.  B-ani.  mus.  Brn.  f.  67;  a\ 

Já  Vok  z  Sovince  a  z  Helfnšteina  i  s  svými  erby  vj 
urození  páni  pan  Jan  z  Pernšteina,  a  pan  Jan  z  Waldšteina 
Stefan  z  Lichtoburka  a  z  Bítova,  pan  Jaroslav  z  Lompnice  a  z  '. 
rytíř  Jan  z  Rokytnice,  slíbiti  jsú  za  mii  ženu  paní  Máchnu,  p 
zavazujíce  sami  se,  erby  své  i  svá  všecka  zbožie  za  návratek  Ki 
kteréžto  ode  mne,  Voka  napředpsaného,  erbnov  mých  ode  pan 
mej  svrchupsané  ve  deky  vloženo  jest  urozenému  panu  Janovi 
jeho,  že  napředpsaná  paní  Machna  manželka  má  na  to  zbožie  již 
žádného  učiniti  nejma: 

A  protož  já  svrchupsaný  Vok  i  s  svými  erby  slibuji  svú 
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lito  pokutu  zavazuji  svá  všecka  zbožie  i  svých  erbuov,  že  svrchupsaní 
lie  i  s  svými  erby  ctné  a  řádné  vyvázáni  budu  bez  jich  všie  škody 
lov.  A  na  potvrzenie  a  lepšie  jistotu  svá  vlastnic  pečet  s  svým  védomiem 
přivěsil  sem  k  tomuto  listu;  a  připrosil  sem  urozených  pánuov  pana  Jiu- 
ppého,  hajtmana  markrabstvie  Moravského  a  najvyŠŠieho  maršálka  krá- 
kého,  pana  Vaňka  z  Bozkovic,  najvyššieho  komorníka  práva  zemského 
la  MathúSe  z  Šternberka  a  s  Lukova,  pana  Voka  s  Helfnšteinu,  pana 
nce,  a  statečného  rytíře  pana  Jindřicha  Bařicského  z  Morkovic,  že  jsú 
>ě  mé  pečeti  své  vlastnie  přivěsili  k  tomuto  listu  na  svědomie,  sobě 
m  bez  škody.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Brné  v  pondělí  před  svatým  Bě- 
snému panském  léta  od  narozenie  Syna  božieho  tisícého  čtyřistého  še- 
rtého  ae. 

ttótén  Palackím  A.  Č.  VI.  505.  ů.  75. 

105. 

t  krále  Jiřieho,  jímž  panu  Samuelovi  [ze  Hrádku]  zapisuje  Pfibýguov  ve  třech 
stech  kopách  g. 

Praze  1464,  24.  května.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  kr.  Č.  f.  14. 

iřf .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  statečnému  Samuelovi  z  Hrádku, 
emu  milému,  dlužni  sme  dluhu  pravého  tři  sta  kop  grošuov  peněz  dobrých, 
m  k  žádosti  našie  pójčil  jest;  v  kterýchžto  třech  stech  kopách  grošuov 
1  témuž  Samuelovi  a  dědicóm  jeho  ves  Přibýšov  kostela  Boleslavského 
;em,  dědinami,  Inkami,  rybníčky,  lesy  i  všelikými  tee  vsi  příslušnostmi, 
požitky,  tak  aby  on  i  jeho  dědicové  řečená  ves  a  lidi  s  příslušnostmi 
a  měli,  drželi  a  požívali  bez  našie,  budůciech  králuov  Českých  i  všech 
iřekážky   všeliké,  nejsa   s  toho   od  nás  ani  žádného  jiného  splacován  do 

Než  po  smrti  již  psaného  Samuele,  když  bychom  my  neb  budúcie  krá- 
sbo  ti,  jimž  ta  výplata  spravedlivě  příslušeti  bude,  těch  tři  sta  kop  gro- 
dobrými,  kteříž  v  našie  zemi  České  obecně  bráni  budu,  jim  dali  a  za- 
Iný  napřed  k  výplatě  jim  věděti  dadúce,  mají   beze  všie  odpornosti  nám 

nichž  těch  tři  sta  kop  grošuov  přijmu,  vsi  Přibýšova  svrchupsané  se 
si  příslušnostmi  postúpiti  a  list  tento  navrátiti.  Nemá  také  již  psaný 
icové    i   budúcie   jeho   lidí   téch   poplatky    a   robotami   nespravedlivými 

neobyčejnými  žádným  obyčejem  proti  jich  vuoli  obtěžovati.  A  ktož  by 
lěl  3  již  psaného  Samuele  neb  dédicuov  a  budůciech  jeho  dobru  volí 
chcem,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomu 
pečet  naši  královská  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu.     Dán  v  lYaze 
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ve  Čtvrtek   před  svatým  Urbanem   léta  od  narození  Syna  božieho 
ěestdesátého  čtvrtého,  královstvie  našeho  léta  sedmého. 

Ad  mandátu 

TýUh  tiatén  Palackém  AČ.  Ví.  605  5.  7fi. 

106. 

(u.  XX)  List  od  opata  a  konventu  kláStera  HradiSčskélio,  jlmŽ  na  Hranic 

osm  aet  kop  grošnov  panu  Ctiborovi  z  Clmburka. 
Na  Hradišti  1464,  13.  Července.  —  Cod.  Pernst.  Fi-ant.  mits.  Brn.  f.  ít 
f.  87  bS8;  vytrž,  listy  ve  íVanť.  m.  v  Brné  č.  83. 
My  kněz  Jiří  [z]  smilovánie  božieho  opat,  Jakub  přěvor, 
Mikuláš  lircator,  Jan  cantor,  Matiáš  farář  v  Nákle,  Řehoř  farář  v 
probošt  klášterský,  i  veěken  konvent  kláštera  Hradištského  sval 
Premonstrateuského  hHž  Olomúce,  vyznáváme  ...  že  jsme  dluží 
vedlivého  dluhu  osm  set  hřiven  grošuov  stříbrných  rázu  Pražski 
ského,  za  každů  hřivnu  čtyři  a  šedesáte  groši  počítajíce,  neb  na 
časy  na  širokých  penězích  platily,  a  za  náklad  rybníka  Polomí 
mince  obecnie,  která  v  ty  časy  trhy  chudými  i  bohatými  dieti  si 
pánu  panu  Ctiborovi  z  Cimburka  a  s  Tovačova,  ty  Časy  najvyšš 
markrabství  Moravského,  a  jeho  erbóm,  budúcfm  i  tomu,  ktož 
s  svrchupsaného  pana  Ctibora  neb  jeho  erbuov  dobru  vuolí,  i  i 
otec  jeho  dobré  paměti  a  on  pan  Stibor  s  povolením  královsko 
kteréž  předkové  naši  na  město  Hranice  a  na  zbožie  a  panstvie  ' 
šenstvie  zapsali  jsú  byli,  on  vyplatil  a  své  peníze  dal  jest,  i  také 
jsme  jemu  přidali  s  povolením  krále  Albrechta  slavné  paměti  pn 
kteréž  k  nám  jest  jměl,  a  toho  všeho  summa  jest  osm  set  hřivei 
rázu  a  čísla  svrchupsaného  a  XIIII  hřiven  groši  mince  obecné. 
stech  hřivnách  a  v  čtrnácti  hřivnách  my  svrchupsaní  kněz  opa 
povolenie  od  najjasnějěieho  knížete  a  pána  Jiřího  z  milosti  b< 
a  markrabie  Moravského,  pána  našeho  naj  milosti vějšieho,  město  m 
psané  i  se  věiem  jeho  příslušenstviem  toho  zhožie,  panstviem,  po] 
sobě  nepozůstavujíc,  kromě  berně  královské  neboli  jeho  poplatek, 
byli  v  zemi,  tu  nám  fojtové  a  staršie  svrchupsaného  zbožie  do 
sumy  mají  dáti  a  na  klášter  přinésti;  kromě  toho  kusu  již  svn 
jemy  [sic]  a  zastavujeme  svrchupsanému  panu  Ctiborovi  i  jeho 
i  tomu,  ktož  by  tento  list  jměl  s  páné  Stiborová  neb  jeho  erbuoi 
pod  takovými  úmluvami:  že  svrchupsaný  pan  Stihor  jmá  to  zbo: 
svého,  nám  a  klášteru  našemu  i  našiem  potomkóm  vydávati  jmá  i 
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kterýmiž  trh  mezi  chudými  i  bohatými  v  ty  časy  díti 
groBÍ,  za  každú  kopu  šedesáte  groši  počítajíc,  mince 
Da  svatého  Václava  XXX  iP  a  na  den  svatého  Jiří  třid 
a  Křtitele  božieho  XX  fP  po  časy  věčné,  dokavadž  jeh 

LU  Buoh  smrt  na  svrchupsaného  pana  Ctibora  dopust 
mésto  své  Hranice,  zbožie  svrchupsané  vyplatiti  chtěl 
•h  tomu,  ktož  by  jměl  na  tento  list  dobrá  vuoli,  jm 
i  a  osm  set  hřiven  grošuov  svrchupsaných  a  XIIII  h 
vyplniti  a  zaplatiti   úplně   a  docela,   a  tu  sumu  jim 

moc  položiti.  A  vezmúce  ty  peníze,  ihned  oni  mají  ná 
ti  naše  město  Hranice  i  s  jeho  se  všiem  přísluěenatviei 
iěného  dne  úplně   v  roce  sstůpiti  mají  v  naši  moc  be: 

na  to   nákladuov   ani  škod   nepočítajíc   nižádných,   a 

v  živnosti  neb  po  smrti  pana  Stibora  ten  zámek  s  j 
lepřátelské  přišel  a  ztracen  byl  kterýmkolivěk  obyčejei 
ehda  erbové  jeho  neb  ten,  ktož  by  tento  list  jměl  s  p 
leb  jeho  erbuov,  naši  věřitelé  nám  neboli  potomkóm 
'  mají  z  ruku  nepřátelských  vypraviti  a  nám  tak  sstú| 
Také  jestliže  by  naši  věřitelé  po  naší  výpovědi  kte: 
Ěnie  po  tom  roce  vypovědělém,  ješto  by  je  bez  přísah 
ím  pokázati  mohli,  ty  jim  slibujem  zase  nahražditi  a 
rakých. 

omie  pro  lepšie  jistotu  své  jsme  vlastnie  pečeti  k  tom 
jest  dán  a  psán  na  Hradišti  kláštera  našeho  blíž  Olon 
stého  šedesátého  čtvrtého,  den  svaté  Margety. 

kým  AČ.  VI.  S05  č.  77. 

107. 

uje  smlouvu,  kterouž  uj^inili  kněz  Jiřík  opat  kláštera  HradiS 
ie  Ctibor  držeti  může  městečko  téhož  kláštera  Hranice  v  o 
o,  a  že  ročné  klášteru  80.  ÍP  gr.  z  ného  platiti  má.  Datum 
niniscere  (8.  března)  1465.  Cod.  Pernst.  mua,  Frant.  Bm.  f.  ] 
b;  též  vytržené  listy  z  kod.  mus.  Česk.  v  mus.  Fiant.  Bri 
.  505  e.  78. 
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108. 


(z.  XXIII)  List  krále  Jiřieho,  jímž  panu  Ctiborovi  z  Cimburka  na  Pf 
zlatých  k  první  sumě. 
-F  Praze  1466,   8.  března.  —  Ood.  Pemst.    Frani.   mtts.  Brn.  f. 
f.  88  h—8.9;  vytrž,  tístt/  te  FVant.  trnts.  v  Brn. 

My  Jifí  .  .  .  oznamujem  listem  tímto  vŠěm,  že  zna 
a  pilné  služby  urozeného  Ctibora  z  Cimburka  Thovaěovského, 
kteréž  nám  Činil  jest,  činí  a  potom  tím  lépe  aby  činiti  mobl  a 
véjší  k  sobe  pozná,  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  vérných 
a  jakožto  markrabie  Moravský  témuž  Ctiborovi  a  dědicóm  ; 
našem  v  markrabství  Moravském  Přerovu  i  na  všech  toho  h 
a  příslušnostech,  tak  jakož  on  v  tyto  časy  v  držení  toho  jes 
pisu,  kterýž  od  předka  našeho  najjasnějšího  paua  Ladislava 
má,  přidali  sme  a  připsali  dva  tisíce  zlatých  uherských  na  z 
a  ku  první  sumě  přirazili  takovýmto  obyčejem,  aby  již  psau; 
již  psaný  hrad  a  město  naše  Přerov  s  užitky  s  toho  města 
městu  příslušných  pocházejícími  měl  a  měli,  drželi  a  poživ, 
králuov  Českých  a  markrabí  Moravských  i  všech  jiných  lidí  ' 
již  psaný  Ctibor  od  nás  i  od  budúcích  našich,  králuov  Českých  i 
s  toho  splacován  do  své  a  syna  svého,  kteréhož  by  jmenoval, 
neměl,  ale  po  jeho  smrti  do  živnosti  urozeného  Jaroše  z  ( 
jestliže  by  jej  živa  přebyl. 

Než  po  smrti  jich,  když  bychom  my  neb  budůcí  na 
dědicóm  a  budúcím  jich  ty  sumy,  kteréž  prvním  zápisem  i 
zapsány  mají  a  těmi  zápisy  je  okáží,  jim  dali  a  splnili  úplně 
učinili,  mají  a  povinni  budu  sumy  ty  oběma  zápisoma  zapsané, 
uherských  dobrých  na  zlaté  i  na  váze  příjmúce,  hradu  a  m 
budúcím  našim  bez  zmatku  a  odpornosti  podstápiti.  A  ktož 
psaného  Ctibora  neb  jeho  erbuov  dobro  vuolí  a  svobodnu,  cl; 
selo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomu  na  svédomi 
kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  v  Praze  v  pátek  při 
niscere  léta  od  narození  Syna  božího  tisícího  čtyrstého  šestdesál 
našeho  léta  sedmého. 

Ad  relacionem  domini  Procopii  de  Ral 

Výtah  tiátén  Palackým  AČ.  VI.  501  i.  79. 


r 


s  roitu  14S5. 

109. 

(XI)    List  krále  Jiřieho,  kterýmž  zboží  Kunětické  Horské  a  Opatovské  převodf  n 

a  syny  své,  a  k  torna  t  Sezemicíecb  a  jiných  vesnicíech  s  lesem   Křivcem  pét 

groSuov  zapisuje. 

V  Praze  1465,  5.  diAna.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  tnus.  kr.  Čes.  f.  10  b. 

My  JiH  . . .  oznamujem  tiemto  listem  všem:  Jakož  osviecení  Viktorín, 

a  Hynek,  vévody  Minstrberské,    hrabie  Kladští,   kniežata,  a  bratrem  svým 

Bočkem  z  Kunstatu,   páni  na  Poděbradech,   synové  naši  milí,   našim  rozkái 

dníkli  jsů  a  podstúpili  dluhy  zápisuov  níže  jmenovaných,  a  ty  platili  a  plat 

vázali  těm,  kteříž  k  těm  zápisuom  právo  měli  a  od  nichž  ty  zápisy  mají ; 

totižto  list  zápisný   někdy   najjasnějšieho   kniežete   pána   Zigmunda, 

jsa  králem   Římským  a  českým,  zapsal  jest   někdy   urozeným   Alšovi   z   £ 

Holickému   a  Puothovi  z  Castolovic   tři   sta  kop   groěuov   sumy   rořnie   ni 

Oppatovském  ve  třech  tisieciecb  kopách  grošuov; 

a  druhý  list  opata  a  konventu  téhož  kláštera,  kterýmžto  zavazují  si 
již  psaným  osobám  i  jich  budúciem  tu  sumu  každý  rok,  dokudž  třmí  tisiei 
grošuov  ta  suma  zase  vyplacena  od  nich  nebude;  a  ti  listové  prodávání  si 
rozličným  osobám,  až  naposledy  někdy  urozený  Soběslav  z  Miletínka  a  z 
kupil  jest  je. 

Item  list  zápisný  pana  Zigmunda  ciesaře  Římského  a  krále  Ceskéh 
našeho,  kterýmžto  někdy  Divišovi  Bořkovi  z  Miletínka  a  dědicóm  jeho  ht 
ticků  Horu  8  městečkem  Bohdančem  a  vesnice  kláštera  Oppatovského  ..." 
Item  list  zápisný  téhož  ciesaře  Zigmunda,  kterýmžto  někdy  Havlovi  z 
zapsal  jest  vsi  kláštera  Oppatovského,  totižto  Chrústov,  Osek,  Dubečno  a 
s  příslušnostmi  těch  vsí  v  š^ti  stech  kopách  grošuov,  kterýžto  Anna,  dc 
Havla,  prodala  Soběslavovi  z  Miletínka,  a  Soběslav  dále  prodal  to  Bočkovi 
novi  bratřím  z  Hrádku,  jakož  pak  na  prodávánie  těch  listuov  dobré  vi 
obyčeje  země  našie  České,  které  osoby  kterým  prodávaly  a  dávaly  sú,  učiň 
četmi  jich  světleji  to  okazují. 

Item   list  ten,  kterýž   my  Soběslavovi   z  Miletínka  dali  sme,  aby  ti 
grošuov  mohl  naložiti  a  prodělati  na  opravení  hradu  Kunětické  Hory ;  a  ta 
platili  jsů   tíž  synové  naši  list  zápisný   od  statečného  Samuele  z  Hrádku, 
my  zapsali   sme  jemu   ves   Přibýšov   kostela  Boleslavského   ve  třech   stec 
groěuov,   i  s  tiem  listem  našiem   druhým,  kterýmžto   povolili   sme  témuž 
rybník  dělati  na  dědinách  vsi  Přibýšova: 

My   chtiecě   teež   syny  naše  opatřiti,  aby  skrze  přejetie  [sic]  a  plai 
dluhuov  škody  neměli,  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našiech,  mocí 
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ty  všecky  listy  svrchudotčené  i  sumy  a  zbožie  těmi  listy  a  zá 
již  dotčeny  jsú,  jichž  suma  jest  osm  tisiec  kop  a  sedm  set  kop 
těch  shoží  užitky,  poplatky,  puožitky  a  příslušenstvími,  jakž  v  tí 
sují,  na  již  řečené  syny  naše  přenesli  sme  a  přenášíme,  chtiece 
ustavujíce,  aby  již  řečení  synové  naši  i  jich  dědicové  hrad  Kunět 
svrchudotčená  se  všemi  toho  hradu  a  těch  sboží  příslušenstvími 
požívali  bez  našie,  budúciech  králuov  českých  i  všech  jiných  lii 
tak  dlúho,  dokudž  bychom  my  neb  budiicí  naši  králové  Čeští  am 
plata  těch  zboží  spravedlivě  příslušala,  od  nich  těch  zboží  z  těch 
tili  a  jim  dosti  za  to  neučiniU,  a  k  těm  zápisuom  aby  plné  prá 
tak  jako  by  jim  zejména  svědčili. 

Nad  to  také  z  milosti  našie  městečko  Sezemice  s  vesnicem 
rybníky,  lesy,  lukami  i  se  všemi  toho  kláštera  Sezemic  příslušen 
našiem  a  dědicóm  jich  ke  jmění,  držení  a  požívání  jich  přidali 
8  těmito  vesnicemi  kláštera  Oppatovského,  kterýchž  Hradečtí  bj 
jména  Brezhrad,  Lhotku,  Chrastnici,  Sedlce,  Práskačku,  Urbanice, 
Lhotu,  Plačíce,  Stežerky,  Stežery,  Vysokú  Růdničku  a  les  Krivec 
i  všemi  poplatky,  užitky  i  příslušenstvími,  a  v  pěti  tisíciech  kopí 
sme  zapsali  a  zastavili  takovýmto  obyčejem :  když  bychom  my  ne 
love  Čeští  anebo  ti,  jimž  by  těch  sboží  výplata  spravedlivé  přísluš 
ta  sboží  zase  mleti  a  vyplatiti,  že  máme  a  povinni  budem  jim  pět 
peněz  dobrých  v  zemi  České  obecně  berných  dáti,  ale  těch  vš 
listu  jmenovaných  po  smrti  naŠie  žádný  od  synuov  našiech  již  psaný 
votuov  bez  jich  vuole  vyplacovati  ngmá  ani  bude  moci.  A  ktož 
s  svrchnpsaných  synuov  našiech  neb  jich  dědicuov  dobrá  volí  a 
aby  tomu  příslušalo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomi: 
naši  královskú  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  v  Praze 
Ambroži  léta  od  narození  Syna  božieho  tisícieho  Čtřstébo  šestdesátéhi 
našeho  léta  sedmého.  Ad  mandati 

Výtah  tiStén  Palackým  AČ.  VI.  550  6.  80.    *)  Tento  list  daný  U36,  21.  EáH  tišb 

110. 

(XII)   List  krále  Jířieho,  jímž  kniežatóm  na  Kunětické   Hnoře  a  na  vSe 

kop  grošuov  zapisuje,  k  prvním  sumám  přiráží. 

V  Praze,  14Si>,  23.  dubna.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  tnus.  kr.  G 

My  Jiřie  ...  oznamujem  tiemto  listem  všem:    Velebnosti  '. 

každému  za  jeho  zaslúženie  hodné  odplaty  Činiti,  tiem  pak  viece, 

a  většie  i  užitečnějšie  služby  shledávají  sé.  I  patriece  k  tomu,  ktf 
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obecného  dobrého  královstvie  našeho  Českého  vždy  den  ode  dne  mnohé  užitky  a  ná- 
klady  s  sboží  osviecených  Viktorina,  Jindřicha  a  Hynka  vévod  Minstrberských,  hrábí 
Kladských,   kniežat  a  synuov    našiech   milých,    a   urozeného  Bočka   bratří   a  pánuov 
z  Kunstatu  a  z  Poděbrad,  brali  sme  a  béřeme  a  jich  v  tom  dobru  vuoli  a  povolnost 
shledáváme;  i  jsůce  povinni  z  náchylnosti  krve  i  také  vedle  spravedlnosti  je  opatřiti, 
aby  oni  toho  i  svých  služeb,   kteréž  životy  svými   k  dobrému  obecnému   královstvie 
našeho  činili  sů  a  činie,  škodni  nebyli,  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našiech 
milých,   mocí  královskú  již  psaným   synóm   našiem  i  jich   dědicuom    a  budůciem    na 
hradě  Kunětické  Hoře  a  na  zbožích  kláštera  Opatovic  všech,  jichž  oni  skrze  vypla- 
cenie  zápisuov  na  to  svědčíciech  v  držení  vešli  sú,  jakož  ti  zápisové  šieře  a  světleji 
to  okazují,   přidali  sme  jim  a  připsali  a  tiemto  listem   přidáváme  a  připisujem  i  ku 
první  sumě  přiřazuj em   dvadceti   tisiecuov   kop   grošuov   dobrých   peněz   střiebrných 
takovýmto   obyčejem.    Když   bychom   my   neb    budúcí   naši,   králové  Čeští   anebo  ty 
osoby,  jimž  by  výplata  hradu  Kunětické  Hory  a  sboží  kláštera  Opatovského  i  jiných, 
kterýchž  oni  svými  zápisy  podle  Hory  Kunětické  v  držení  jsů,  jenž  v  osmi  tisieciech 
kopách  a  sedmi  stech  kopách  grošuov  dobrých  peněz  střiebrných  jsú  jim  zastavena, 
od  nich   z  tee  zástavy   a  těch   zápisuov,   tak  jakož  ti  zápisové   okazují,   zase   chtěli 
vyplatiti,  že  máme  a  povinni  budem  ihned   při  tee  výplatě  a  podle  tee  sumy  těchto 
dvadceti   tisiec   kop   grošuov   peněz   dobrých,   té  chvíle   v  zemi   našie  České  obecně 
běžných,  jim  dáti  bez  prodlévánie  všelikého  i  odpornosti.   A  oni  vezmůce  od  nás  ty 
sumy  společně,   točižto   osmmezcietma   tisiecuov   kop  a  sedm  set  kop  grošuov,   mají 
a  povinni  budu   nám  hradu  Kunětické  Hory   se  všemi  těmi  sbožiemi   zase   postůpiti 
a  všecky  první  zápisy   na  to  svědčície  i  tento  náš  nynějšie  navrátiti. 

A  ktož  by  tento  list  měl  s  již  psaných  synuov  našiech  nebo  dědicuov  jich 
a  budúcích  dobru  a  svobodnu  volí,  chcem,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech 
věcí  svrchupsaných  též  jakožto  jim  samým.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú 
kázaU  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  v  Praze  léta  od  narození  Syna  božieho  ti- 
5Íecieho  čtřstého  šestdesátého  pátého,   královstvie  našeho   léta  sedmého,  den  sv.  Jiří. 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  506  č.  81. 

111. 

List  krále  Jiřího,  kterýmž  zapisuje  podle  zápisu  císaře  Sigmunda  600  ÍP  gv.  Miku- 
lášovi Berkovi  na  vsi  Libišanech.  V  Praze  1465,  18.  června.  AČ.  IV.  178. 

112. 

Král  Jiří  připisuje  Jarošovi  z  Cimburka  Tovačovskému  k  5000  zl.  uh.,  císařem  Zi- 
kmundem na  méstečku  Kojetíně  a  přísl.  jemu  zapsaných,  ješté  1000  zl.  uh.;  z  kteréhož  zboží 
do  živnosti  své  splacován  býti  nemá.  Datum  v  Praze,  v  úterý  po  sv.  Markýtě  (16.  čce)  1465. 
Cod.  Pernst.  mus.  Frant.  Brn.  f.  426;  cod.  Pernst.  měst.  Brn.  f.  138. 
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Týž  král  přidává  témuž  ku  prvním  zápisům  na  témž  městečku  ješté  1000  fl.  uh.  za 
věrné  jeho  služby,  tak  aby  všechna  summa  zástavní  činila  7000  fl.  uh.  Datum  v  Brně  v  so- 
botu po  sv.  Prokopu  (5.  čce)  1466.  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  427;  cod.  Pemst.  mést. 
Brn.  f.  138  b. 

113. 

List  krále  Jiřího  na  manství  Neratovské  (u  Bohdánče)  Majnušovi  z  Chvalkovic.  V  Praze 
1465,  26.  července.  AČ.  IV.  179. 

114. 

Jan,  Písek,  Mikeš  a^  Jindřich  bratří  vlastní  z  Čechtína  vyznávají,  že  sestra  jejich  pani  Alena, 
manželka  Ondřeje  z  Strážku,  poněvadž  věnem  opatřena  byla.  nechce  se  více  navracovati  na 

zboží  v  Strážku. 

1466,  17.  září.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  /.  15;  arch.  měst.  Brn.  f.  12  b — 13. 

(u.  XX)  List  na  dvuor  a  na  dva  lány  v  Strážku. 

My  Jan,  Písek,  Mikeš  a  Jindřich  bratří  vlastní  z  Čechtína  vyznáváme  . . .  Jakoi 
slovutná  paní  Alena,  manželka  Ondřeje  z  Strážku,  sestra  naše,  znesena  jest  byla  na 
dvuor  a  na  dva  lány,  totiž  v  Strážku,  kterážto  potom  věnem  svým  jest  opatřena 
a  vedle  obyčeje  a  potřebnosti,  jakož  na  to  záleží,  dobře  ujištěna:  protož  my  svrchn- 
psaní  bratří  slibuj em  společně  za  sestru  naši  nahoře  psanú  naší  dobru  věru,  že  jse 
nemá  po  smrti  muže  svého,  ač  déle  živa  bude  než  on,  na  ten  již  dotčený  dvůr  tá- 
hnuti a  nižádným  obyčejem  naříkati  viece.  A  my  Nacek  z  Kvičovic  purkrabie  na 
Třebíči,  Boček  [z]  Zakřan  purkrabie  na  Měříně,  Mikuláš  z  Hrochova  a  z  Petrone, 
Ctibor  z  Arklebic  a  z  Uostakova,  rukojmie  a  spoluslibce  s  nimi  a  za  ně,  všickni 
ruku  společní  a  nerozdílnú  slibujeme  s\1i  dobru  a  čistú  věru  beze  vší  zlé  lsti  uro- 
zenému pánu  panu  Janovi  z  Pernšteina,  najvyššímu  komorníku  desk  a  práva  Brněn- 
ského, erbóm  jeho  i  budúcím,  i  tomu,  ktož  by  tento  list  jměl  s  jich  dobru  vuolL 
jestliže  by  pán  Buoh  již  psaného  Ondřeje  smrti  neuchoval  prvé,  nežli  paní  Aleny 
ženy  jeho,  že  jse  nemá  paní  Alena  na  ten  dvůr  svrchu  dotčený  s  jeho  příslušenstvím 
dle  věna  svého  táhnuti  ani  tím  znášením  navracovati;  ač  by  pak  chtěla,  že  my  to 
máme  a  dlužni  jsme  zastůpiti  a  ten  dvuor  s  jeho  příslušenstvím,  co  se  toho  vzne- 
šení a  věna  nadepsaného  dotýče,  osvoboditi  a  spraviti  naším  nákladem  a  prací, 
kolikrát  by  toho  potřebí  bylo,  bez  prodlévání  všelikterakého.  Pakli  bychom  toho  ne- 
učinili a  pan  Jan  a  erbové  a  budúcí  jeho  kterého  z  nás  dvú  rukojmí  nahoře  psaných 
o  to  napomenuli  ústy,  listem  neb  poslem,  hned  jeden  na  druhého  neukazuje  ac.  Ležení 
obyčejné  v  městě  v  Mězeříčí.  Jenž  jest  dán  a  psán  léta  božieho  oc  M'IIIť^>*LXT 
u  outerý  den  svatého  Lamperta. 


n  roku  1465  a  1466. 

115. 
[od  Václava  z  Roaeče]  na  Lesonice  panu  Janovi,  panu  Zij 

panu  Vilémovi  z  PernSteina. 
Ood.  Pemst.  /Vanř.  mus.  Brn.  /.  69;  arch.  měst.  Brn.  f.  40- 
itoséči  i  s  svými  erby  vyznávám  ...  že  s  dobrým  ro 
prodal  sem  a  mocí  tohoto  listu  prodávám  ku  pravému  d 
rem  a  ves  také  rečenú  Lesonice,  s  lidmi  platnými  i  nej 
I,  8  lukami,  s  pastvami  a  s  pastvištěmi,  s  lesy,  chr 
horami,  s  řekami,  s  rybníky,  s  mezemi,  s  hranicemi, 
ííslašnostmi,  což  k  tej  f-ečené  tvrzi,  dvoru  a  vsi  od  st 
jest,  jakožto  svrchupsané  zbožie  v  svých  mezech  a  ř 
10,  a  tak  jakož  ve  deskách  zemských  jmám,  nic  tu  na 
ácí[m]  práva  ani  kterého  vlastenstvie  nezachovávaje,  i 
:  Pemšteina,  najvyššiemu  komorníku  desk  a  sudu  prí 
Zigmundovi,  panu  Vilémovi  bratřím  vlastniem,  synuon 
z  PetDŠteina,  i  jich  dédicdm  za  V  f.  uherských  č 
áhy  spravedlivé,  rázu  se  lvy,  a  za  šest  a  za  šedesáte  kop 
becně  berných,  za  každó  kopu  LX  g.  počítajíc,  a  za 
to  sem  již  od  nich  hotové  vzal  úplně  a  docela  zaplacei 
ř  Vácslav  i  3  svými  erby,  jistec  a  zprávce  věcí  nahoi 
,  z  Bohušic,  Jindřich  z  Hrochova  a  z  Eatibořic,  Bohuslř 
Křištofar  takéž  z  Zertišovic  a  z  Vranína,  Augustin  i 
ijovic,  rukojmie  a  spravedliví  správce  a  spolushbce  zai 

a  zaĎ  i  za  jeho  erby  všichni  vespolek  slibujem  ruku 
ibrú  a  čistú  vérú  beze  věie  zlé  lsti  kupiteióm  našiem 
»m  to  zbožie,  tvrz  Lesonice  se  dvorem  i  se  vsí,  tak 
«  všiem  příslušenstviem  na  prvním  sněmu  panském  . 
ychom  toho  všeho  neutinili  a  nedokonah,  což  se  v  toi 

obyčejné  v  městě  Třebíči  ac.  V  tomž  listu  dobrá  vuol 
n  a  psán  léta  božieho  ac  tisícého  čtyřistého  šedesátého 
)  Martina  3c. 

:kým  AČ.  VI.  506  č.  84. 

116. 
Dli  Plumlovský  po  smrti  Jiříka  z  Kravař. 
Cod.  Pemst.  FVant.  mus.  Brn.  f.  251 ;   arch.  měst.  Brn.  f. 
imlov  let  božiech  tisíc  IIIFLXVI"  f.  IIII  ante  Margart 
městečko,  a  což  tu  jest.     Item  Prostějov  městečko.     I 
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stelec  městečko.  Item  ves  Mstichovice.  Item  ves  Štinava.  Iteiu 
ves  Soběsuky.  Item  ves  Chřenovice.  Item  Smržice.  Item  Rošťai 
Item  ves  Hartmanice.  Item  ves  BohuČín.  Item  ves  pustá  Yaltov.  I 

Ta  městečka  a  vsi  s  činžemi,  s  požitky,  s  robotami,  s  i 
plátky,   s  rybníky  i  s  řekami,   s  lesy   i  s  jiným   se  vĚiem   přísl 
jich   mezech  a  hranicecli  i  s  opravu   kláštera   Prostějovského; 
dostane,  podstúpiti  a  zaplatiti  jmá  Vlij."  f.  dluhu  oc. 

Item   ten  diel  jmá  také   k  líačicím   přidati  Ij.^  f.    na 
najprv  příštieho. 

Item  ten  diel  má  jmíti  na  Bzenci  lij."  f. 

Item  co  právem  prosúzeno  bylo  na  ty  dluhy,  kteréž  tři 
a  na  se  beru,  to  má  tento  diel  podle  jiných  díluov  platiti  rovi 

Item  Milotice  Ěkodu  neb  zisk  při  městé  podle  jiných  d: 
i  ziviXa.  Item  jestliže  by  oprava  Zabidovského  od  Kačic  ode 
tento  diel  jmá  přidati  padesát  hřiven  groŠí  širokých,  a  to  v  pc 
když  by  to  odešlo ;  pakli  by  ta  oprava  při  RaČicských  ostala  vy 
Mti,  tehda  nemá  nic  přidati. 

Item  svrchními  věcmi  i  nábytky  rovně  se  na  Čtyři  dfly 

Item  ten  diel  podle  jinjxh  dvú  dieluov  podle  velikosti 
na  to  požívati  bude  Bzence. 

Item  z  toho,  co  panu  Vácslavovi  z  Bozkovic  na  den  sv 
příštieho  sto  zlatých  a  XII|  f.,  ješto  za  dluhy  diel  jmá  ještě  d; 

Item  jestliže  by  co  ua  kom  právem  vysadili  aneb  obdrž 
dílové  rovně  požívati  jmají.  Tento  diel  jest  panny  Johančin  z  Ki 

Vílah  tiátěn  Palackým  AČ.  Ví.  ň06  í.  85. 

117. 
(b.  II)    List  zprávnie  na  HelfnSteínské  zbožie  od  pana  Voka  z  Soviiii 

Albrechtovi  Kostkovi  z  Postupic. 
Na  Hdfenšteiné  1467,  6.  května.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mus.  Brn. 
f.  78—89;  vpfríené  listi/  Frant.  mus.  Brn.  č.  64 
My  Vok  z  Soviuce,  Ctibor  a  Jaroslav  synové  jeho,  t 
z  Sovince,  vyznáváme  ...  že  s  dobrým  rozmyslem  a  s  svých 
jsme  a  mocí  listu  tohoto  prodáváme  ku  pravému  dědicstvie  n 
a  zbožie,  hrad  HelfiiŠtein,  město  Lipník,  mlýn  pod  Lipníkem  i 
psané:  Osek,  Podolště  [Podolší],  Lúčka,  Újezd,  Mladici [?],  co  sluí 
Slavkov,  Ranošov,  Kozlov,  Vykleky  a  Lazníky,  také  co  k  Heli 
měřice,   Trnávku,    Horku   nad   Lipníkem,   Újezd   Volavý,  Týn,  I 


r 
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chleby,    Radotín,   Něčice,   Hornie   Něčice,   Dolnie   Opatovice,    Zimotín,   Rakové,  Pa- 

v 

rešovice    [Paršovice],   Crnotín,    Simrě   krom  toho,    což  tu  Petr  držie,    Vlašovice  [čti 
Valšovice],   puol  Zbrašova,   Ústí  před  Hranicemi,  což  k  Helfnšteinu  slušie,  a  Hlízov, 
s  lidmi  platnými  i  neplatnými,  s  rolí  oranů  i  neoranú,  s  dvory,  s  robotami,  s  činžemi, 
s  poplatky  i  se  všemi  užitky,  s  horami,  s  údoly,  s  lesy,  s  háji,  s  chrastmi,  s  chrastinami, 
s  lukami,  s  řekami,  s  vodami  tekutými  i  netekutými,  s  pastvami,  s  pastvištěmi,  s  rybníky, 
s  rybničištěmi,  s  mlýny,  s  potoky,  s  břehy,  s  stavy,  s  zahradami,  s  štěpnicemi,  s  haltéři, 
s  kostelními  podacími,  s  mezemi,  s  hranicemi,  s  lovištěmi  ptačími  i  neptačími  i  s  zví- 
řecími i  s  jiným  se  všiem  příslušenstviem,  co  k  hradu  Helfnšteinu  a  k  tomu  Helfn- 
šteinskému  zbožie   od  staradávna  příslušalo  a  pří  slušie,  tak  jakož  to  zbožie  v  svých 
mezech  a  hraniciech  záležie  a  jest  zamezeno,  tak  jakož  jsme  to  sami  drželi,  nic  sobě 
tu   ani  svým  erbóm   ani  svým  budůcím   práva,  panstvie   ani  kterého   vlastenstvie  na 
tom  zbožie  nezachovávajíce  ani  pozůstavujíce,  než  to  sme  všecko  prodali  urozenému 
pánu   panu   Albrechtovi   z   Postupic,    fojtu  markrabstvie   Lužicského,   a  jeho  erbóm 
a  k  jeho  věrným   rukám  urozenému   pánu   panu  Zdeňkovi   z  Postupic,  mincmajstru 
královstvie  Českého,  bratru  jeho,  a  urozené  paní  paní  Lidmile  z  Kravař  a  s  Strážnice, 
manželce   vlastnie   pana  Albrechta   svrchupsaného,   a   urozeným   pánóm  panu  Janovi 
z  Postupic   a   z   Brandýsa,   bratru   páně  Albrechtovu,   a   panu  Jiříkovi   z  Lanšteina 
a   s  Bystřice   i  tomu,   ktož   by  tento  list  jměl  s  svrchupsaného   pana  Albrechta  neb 
erbuov  jeho   dobru  vuolí,   aby  jměl   tůž   moc   i  též   plné  právo   k  tomu   ke  všemu, 
což   se    v  tomto   listu   píše,   za   třidceti   tisíc   zlatých   dobrých    uherských  červených 
rázu   Kremnicského   se  lvy   a  váhy   dobré  spravedlivé   krom  jednoho   zlatého,  které 
jsme  již  od  nich  vzali  hotové  a  zaplacené  úplně  a  docela. 

Protož  my  napřed  psaní  jistci  a  první  správce  těchto  všech  nahoře  i  dole 
psaných  věcí,  a  my  Mathúš  z  Šternberka  a  s  Lukova,  Jindřich  z  Jentšteina  a  na 
Rabšteině,  Albrecht  z  Štermberka  a  s  Lukova,  Oldřich  z  Bozkovic  a  s  Trnávky, 
Jan  z  Ludaníc  a, z  Rokytnice,  Jan  Tunkl  z  Brníčka  a  s  Zábřeha,  rukojmie  a  spra- 
vedliví správce  s  nimi  s  svrchupsanými  pány  a  za  ně  všickni  vespolek  slibuj em  naší 
čistú  dobru  věru,  ruku  společní  a  nerozdílnú  beze  všie  zlé  lsti  i  forteluov  i  všeUakých 
výmluv  a  nesnází  i  beze  všeho  zmatku  svrchupsanému  pánu  panu  Albrechtovi  a  jeho 
erbóm  i  jeho  věrným  rukám,  kupitelóm  našiem  svrchupsaným,  to  jisté  zbožie  Helfn- 
šteinské,  tak  jakož  se  svrchupíše,  se  všiem  příslušenstviem  na  prvniem  sněmu  panském 
...  ve  desky  zemské  vložiti. 

Pakli  bychom  toho  neučinili,  což  se  svrchu  píše,  a  nedokonali  na  všem  nebo  na 
díle,  jehož  toho  pán  Buoh  nedaj  oc.  Leženie  pořád  obyčejné  v  městě  Olomúci  oc.  Jenž 
jest  dán  a  psán  na  Helfnšteině  v  středu  před  božiem  Vstúpeniem  na  nebe,  po  na- 
rozenie  Syna  božieho  tisícého  čtyřstého  šedesátého  sedmého  léta  pořád  čtúce. 

Výtah  tíátěn  Palackým  AČ.  VI.  506  c.  86. 
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118. 

(g.  VII)   List  krále  Jiřího,  jímž  dává  opravu  na  klášteře  Tišnovském   panu  Janovi  z  Pern- 
šteina [a]  čtyřóm  synóm  jeho. 

V  Praze  (1467)  24.  června.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  93  b. 

My  Jin  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem :  Jakož  urozený  Jan  z  Pernšteina, 
věrný  náš  milý,  pro  své  věrné  služby,  kteréž  předkóm  našiem,  králóm  Óeským 
a  markrabiem  Moravským,  i  také  nám  okazoval  jest,  došel  jest  toho,  že  oprava  ua 
kláštere  našem  Tišnovském  jemu  dána  jest;  my  také  věrnost  jeho  ustavičnú  shledavše, 
kterúž  nás  jakožto  pána  svého  věrně  se  pridržie,  nám  byl  i  jest  služeben,  i  chtíce 
také,  aby  synové  jeho  toho  jeho  nám  zachovánie  požili,  a  jakož  on  nám  byl  věren  a  slu- 
žeben, též  i  oni  aby  mohli  a  měli  nám  toho  zasluhovati :  protož  s  dobrým  rozmyslem 
a  radů  věrných  našiech,  mocí  královská  a  jakožto  markrabie  Moravský  témuž  Ja- 
novi z  Pernšteina  a  synóm  jeho,  urozenému  Zigmundovi,  Vilémovi,  Janovi  a  Vrati- 
slavovi bratřím  z  Pernšteina,  věrným  našiem  milým,  opravu  na  klášteře  našem  Tiš- 
novu dali  jsme  a  dáváme,  tak  aby  oni  tu  opravu  na  tom  klášteře  jměli  a  všecky 
požitky  k  té  opravě  příslušející  k  užitku  svému  vybírali  až  do  svých  živností  bez 
našie,  budůcích  našiech,  králuov  Českých  a  markrabí  Moravských  i  všech  jiných  lidí 
všeliaké  překážky.  Tomu  na  svědomie  pečeť  naši  královskú  kázali  jsme  přivěsiti 
k  tomuto  listu.  Dán  v  Praze  den  svatého  Jana  Křtitele  božieho,  léta  od  narozenie 
Syna  božieho  M^IIII^LXIII  [sic],  královstvie  našeho  léta  desátého  [sic]  oc. 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  506  č.  87,  jenž  snad  opravil  vročení  dle  oríg.  Roudnického. 

119. 

(XXXVI)   List  krále  Jiřieho,  jímž  listuov  na  Ještborské  zboží  potvrzuje,  a  k  tomu  připisuje 
čtyři  sta  kop  grošuov  přisázených  a  přidává  opět  čtyři  sta  kop  g.   z  milosti  své  Mikulášovi 

Bochovcovi. 

v  Praze  1467^  24.  srpna.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mu>s.  kr.  Ces.  f.  30  6. 

My  Jiří  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem:  Jakož  duostojný  někdy  kněz 
Pavel  a  kněz  Jan  biskupové  Olomůčtí  s  kapitolu  svú  sbožie  kostela  Olomúckého, 
dvuor  a  ves  Ještěbořicě  s  příslušenstvími,  ležície  v  našie  zemi  České,  statečnému 
Mikulášovi  z  Buchova,  věrnému  našemu  milému,  a  dědicóm  jeho  v  šesti  stech  kopách 
grošuov  zastavili  sů  do  některých  časuov,  jakož  ti  listové  okazují. 

I  znamenajíce,  kterak  ti  biskupové  pro  některý  užitek  toho  kostela  to  jsú 
učinili,  těm  jich  zápisuora  mocí  královskú  jakožto  král  Český  a  markrabie  Moravský 
moc  dali  sme  a  tiemto  listem  dáváme,  a  těch  listuov  potvrzujem  ve  všech  jich  ku- 
siech  i  artikulech,  tak  aby  ti  listové  plnu  moc  měli,  jako  by  s  povolením  předkuov 
našiech  králuov  Českých  vyšli. 


z  roku  1467.  167 

isaný  Mikuláš  z  Buchova  právem  zemským  země  české  na  témž 
bdržel  jest  čtyři  sta  kop  grošuov  právem,  abychom  jej  ráčUi 
istotu  měl:  my  shledavěe  mnohé  věiué  a  pilné  služby  téhož  Mi- 
ínil,  Činí  a  potom  tiem  lépe  aby  činiti  mohl  a  měl,  a  že  sé  jest 
ikého,  pána  svého,  věrně  přidržal  a  přidrží,  s  dobrým  rozmyslem 
Bch,  mocí  královskú  a  jakožto  markrabie  Moravský  téch  Čtyři 
ivem  zemským  od  něho  obdržených,  a  k  tomu  čtyři  sta  kop 
'úe  jemu  a  dédicuom  jeho  na  tom  sboží  nad  ty  prvnie  jeho  zá- 
fiřidáváme  a  ku  první  sumě  přiražujem,  tak  aby  týž  Mikuláš 
sbožie,  dvuor  a  ves  Ještěbořicé  s  příslušenstvími  měli,  drželi 
!  všeliké  překážky  tak  a  potud,  jakož  zápisové  těch  biskupuov 
'  od  dédicuov  jeho  ti  zápisové  byli  vyplacováni,  tehdy  těchto 
s  první  sumu  Šesti  sty  kopami  grošuov  mají  společně  za  vy- 
od  toho  neb  od  těch,  ktož  to  vyplacovati  budii,  jim  dáni  býti 
'áuie  i  odpornosti. 

;nto  list  měl  s  již  psaného  Mikuláše  neb  jeho  dědicaov  dobru 
cera,  aby  tomu  příslušelo  plué  právo  všech  věcí  svrehupsaných 
lým.  Tomu  na  svědomí  pečet  nnsi  královskú  kázali  sme  při- 
i.  Dán  v  Praze  v  pondělí  den  svatého  Bartholoměje  apoštola 
;ieho  Syna  tisiecího  čtrstého  šestdesátého  sedmého,  královstvie 
Ad  mandátům  domini  regis. 

ckfm  AČ.  VL  600  č.  8ň. 

120. 

Iti,  kterýmž  JMt  zavazuje   Olomúcské  a  Bménské  měšťany,  aby  cla 

nebo  majta  v  Pohořeliciech  dávali. 
a.  —  Cod.  Pérnst.  řVant.  mus.  Brn.  f.  121  b;  arch.  mést.  Brn.  f.  75. 
oznamujem  tímto  listem  všem,  že  pro  tu  neslušnost,  kteruž 
Jrněnštf  proti  nám  čiuie,  že  súce  naši,  nám  se  zprotivili  a  nám 
še  se  našimi  uepřátely,  nás  a  naše  věrné  poddané,  což  najvíce 
hubili  a  Iiubie,  braním,  pálením  i  mordem ;  a  že  pak  shlédše 
by  urozeného  Jindřicha  z  Kunstatu  a  z  Jevišovic,  věrného  na- 
lám  okázal  a  okazuje,  nás,  jakožto  krále  Českého  a  margrabie 
;ho  věrně  se  piúdrží  a  proti  těm  nám  zprotiveným  nám  pomá- 
to  milostivé  nahrazením  milostivě  učiniti,  s  dobrým  rozmyslem 
h  milých,  mocí  královskú  a  jakožto  margrabie  Moravský  tuto 
m  jeho  dali  jsme  a  dáváme:  jakož  měšťané  Olomůčtí  a  Brněnští 
liořelicích  nedávali  jsú,   že  tu  svobodu  odjali  jsme  a  odjímáme, 
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chtíce  a  mocí  královská  ustavujíce,  poněvadž  to  proti  nám  ztratili  jsú,  aby  od  tétx) 
chvíle  po  všecky  časy  potomní  a  budůcí  ti  měšťané  Olomůctí  a  Brněnští,  kteříž  na 
to  mýto  pojedu,  též  jakožto  jiní  obyčej  mají  clíti,  se  všech  věcí  aby  clo  a  mýto 
dávali  beze  všeliké  odpornosti  pod  tů  pokutu,  jakož  na  clech  právo  a  obyčej  jest. 
Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královská  rozkázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán 
v  Praze  den  s.  Havla  léta  od  narození  Syna  božího  tisícého  čtyrystého  šedesátého 
sedmého,  království  našeho  léta  IX^  [sic].  Ad  mandátům  domini  regis. 

Výtah  tištén  Palackým  AČ.  VI.  606  č.  89. 

121. 
(m)  List  od  Jiříka  z  Košině  na  XIIIV2  hřivny  platu  postoupený  bratru  Kryštoforovi  z  KoSiaě. 
Na  Tovačově  1468,  5.  března.  —  Cod,  Perns.  Frant.  mm.  Brn.  f.  492  b;  arch,  měst.  Brn.  /.  177  h. 
Já  Jiřík  z  Košině  vyznávám.  .  .  Jakož  najjasnějšie  kníže  pán  pan  Jiří  z  božie 

v 

milosti  král  Český  a  markrabie  Moravský  dč,  pán  muoj  najmilostivějšie,  ráčil  jest  obda- 
řiti a  zapsati  bratru  mému  Křištoforovi  z  Košině  a  mně  XIIIj.  hřivny  g.  platu  ro- 
čnieho  mniše[k]  kláštera  s.  Katheřiny  v  Olomůci  v  Ij-^  hřivnách  groši  na  vsi  dědičné 
Věrovany  řečené  urozeného  pána  pana  Jaroše  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  a  maje- 
státem svým  JKMt  nám  toho  potvrdil,  jakož  JKMti  majestát  šíře  okazuje  a  vypi- 
suje. A  já  svrchupsaný  Jiřík  z  Košině  s  svým  dobrým  rozmyslem  dal  sem  a  mocí 
tohoto  listu  dávám  svá  dobrá  vuoli,  moc  i  právo  své,  kderéž  jmám  od  JKMti  za- 
psané v  majestátu,  slovutnému  panoši  Křištoforovi  z  Košině,  bratru  mému  milému, 
tak  aby  on  tuž  moc  i  právo  jměl  i  jmá  k  tomu  zápisu  i  k  tomu  ke  všemu,  což 
zápis  ten  svědčí,  což  se  dílu  mého  dotýče,  s  tím  učiniti,  vedle  vuole  své  dáti,  za- 
psati, prodati,  zastaviti,  jako  bych  já  sám  učinil,  beze  všie  mé  překážky.  Tomu  na 
svědomie  a  pro  lepšie  jistotu  připrosil  sem  urozeného  pána  Jana  z  Ludanic  a  z  Ro- 
kytnice, a  statečných  rytířuov  pana  Protivce  z  Zástřizl  a  ze  Ždánic,  pana  Beneše 
Krčmy  z  Konipas,  a  slovutných  panoší  Bohušky  z  Kokor,  Jana  Krupsy  z  Přieluka 
a  Zbyňka  z  Vraho vic  a  z  Náměštie,  že  jsá  pečeti  své  k  tomuto  listu  na  svědomie 
přivěsili  podle  mne.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Thovačově  léta  od  narozenie  Syna  bo- 
žieho  MTCCC^LXVIIP,  tu  sobotu  po  přenesenie  svatého  Václava  oc. 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VL  507  6.  90. 


122. 

List  krále  Jiřího,  kterýmž  zapisuje  podle  prvního  zápisu  Máslojedy  i  jiné  vsi  Petrovi 
a  Benešovi  bratřím  z  Ostromíře  na  2500  ÍP  gi\  č.  V  Praze  1468,  7.  dubna.  AČ.  IV.  180. 


5  let  1468—1470. 


ho,  jímž  dává  polovici  užitkiiov  panu  Janovi  z  PeniSteina  do  své  vuole 
na  TiSnovskéin  zbožf. 

na.  —  Cod.  Permt.  m^ant.  mus.  Brn.  f.  92;  arch.  měst.  Brn.  f.  53  b—54. 
.  známo  Činíme  tímto  listem  vŠem,  že  shledavše  mnohé  věrné 
zeného  Jana  z  Pernšteina,  věrného  našeho  milého,  kteréž  nám 
lépe  aby  mohl  a  jměl  činiti,  zvláště  pak  že  tvto  časy  nás  jakožto 
irkrabí  Moravského  pána  svého  věrné  se  jest  přidržel  a  přidrží, 
epřátelóm  a  těm  nám  zprotivilým  věrné  pomáhaje :  i  chtíce  jemu 
dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našiech,  mocí  královsko  a  ja- 
)ravský  témuž  Janovi  z  Pernšteina  dali  jsme  a  tímto  liatem  dá- 
i  všech  poplatkuov  a  duochoduov  a  užitkuov  zbožie  našeho  klá- 
ak  aby  on  tu  polovici  všech  těch  poplatkuov  a  duochoduov  z  toho 
tku  vybíral  bez  překážky  všech  lidí,  a  to  toliko  do  naěie  vuole 
3.  Tomu  na  svědomie  pečeť  naši  královskú  kázali  jsme  přitisknuti 
in  v  Praze  v  pondělie  po  svatém  Vité  léta  od  narozenie  Syna 
nill",  královstvie  našeho  léta  XIP. 

lackým  AČ.  VI.  607  6.  92. 

124. 
zuje  prodej  vsi  Popovic  bliž  Kojetína  ae  dvěma  dvory,  s  krCmou,  mlýnem 

i  jinými  přfslnSnostmi,  kteréž  zboží  náleži  jako  manství  k  arcibiskupství 
dal  Jan  z  Popovic  za  450  hřiven  gr.  Širokých  6es.  tíala  mor.    Datum 

pořetf  panny  Marie  (8.  pros.)  1.  1469.  Cod.  Pernst.  arch.  mus.  Fraut. 
.  Pernst.  mést.  Brn.  f.  143.    Výtah  tiStén  Palackým  AČ.  VI.  507  6.  93 


125. 
í  vSecko  právo  své,  kteréž  na  něho  jako  na  markrabí  Moravského  po 
ic  připadlo  na  všech  VýSkoviclch   a  ZahnaSovicích,  Albertovi  Kostkovi 
íickému.  Dat.  na  Horách  Kutných  9.  ún.  1470.  Cod.  Pernst.  mus.  král. 
Pernst.  mést.  Brn.  f.  199  b.  Výtah  tištěn  Palackým  AÚ.  VI.  507  č.  94. 


i  list,  kterýmž  král  Jiří  byl  zapsal  600  £P  gr.  Mikuláši  Berkovi  na  vsi 
téhož  Mikuláše  Berky  knížeti  Jindřichovi  Minstrberskému.  V  Praze 
IV.  181. 
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127. 

(et.  XXIIII)   Dobrá  vuole  na  listy  od  Ctibora  z  Cimburka  Albrechtovi  Kostkovi  z  Postupic 

[na  Hranice  a  na  Přerov]. 

Na  Hranicích  1470,  8.  dubna.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mus.  Brn.  /.  154;  arch.  měst.  Bm.f.  89; 

vytrS.  listy  ve  Frant.  m.  v  Brně  č.  87. 

Já  Ctibor  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  komormaystr  krále  Českého  a  hajtman 
margrabství  Moravského,  známo  činím  ...  že  jakož  mám  listy  na  zboží  své  zástavnic, 
najprv  na  zámek  Hranice,  město  i  [s]  zbožím  k  němu  příslušným,  jakož  na  to  zbožie 
Hranické  list  hlavní  od  velebného  kněze  opata  a  konventu  kláštera  Hradišckého 
ukazuje  a  v  tom  listu  dobrá  vůle  jest,  a  na  ten  list  od  najjasnějšího  knížete  a  pána 
pana  Jiřího  krále  Českého  a  margrabie  Moravského  oc  potvrzenie;  také  jakož  mám 
listy  na  zámek  zástavný  margrabský,  jménem  Přerov  s  jeho  příslušenstvím,  zápis 
a  zástavu,  jakož  list  jeden  urozenému  pánu  panu  Janovi  z  Cimburka  a  s  Thovačova, 
hajtmanu  ty  časy  margrabství  Moravského,  otci  mému  dobré  paměti,  svědčí;  list  la- 
tinský  od  najjasnějšího  knížete  a  pána  pana  Ladislava  krále  Uherského,  Českého 
a  markrabí  Moravského  mně  jakožto  erbu  otce  svého  svědčí,  a  druhý  list  od  naj- 
jasnějšího knížete  a  pána  pana  Jiřího  krále  Českého  a  markrabí  Moravského  mne 
a  mým  erbuom  svědčí :  na  ty  na  všeckny  listy,  totiž  na  Hranice  od  opata,  na  Přerov 
od  již  psaných  králuov,  já  svrchupsaný  Ctibor  dávám  svá  plnu  a  svobodnu  dobru 
vuoli  sám  od  sebe  i  od  svých  erbuov  urozenému  panu  Albrechtovi  Kostkovi  z  Po- 
stupic i  jeho  erbuom  a  potomkóm,  tak  aby  on  a  oni  jměli  a  drželi  již  psaná  zbožie 
v  mém  plném  právě,  jakož  to  já  a  erbové  moji  držali  sme.  Tomu  na  jistotu  svů 
sem  vlastní  pečet  přivěsiti  kázal;  a  připrosil  sem  urozeného  pana  Mikuláše  z  Gut- 
štainu,  hofmistra  osvíceného  knížete  kněze  Viktorina,  a  slovutných  panoší  Jana  Mu- 
káře  z  Kokor  a  s  Cekyně,  Miloty  Morkovského  z  Morkovic,  a  Jindřicha  z  Bystrice, 
najvyššího  písaře  práva  a  sudu  zemského  v  markrabstvie  Moravském,  Václava  z  Převor, 
ty  časy  hajtmana  na  Thovačově,  a  Jindřicha  z  Cho[l]tic,  že  jsú  své  pečeti  k  tomuto  listu 
přivěsili  na  svědomie,  sobě  a  svým  erbuom  bez  škody.  Jenž  jest  psán  na  Hranicích 
v  pustě  v  tu  neděli,  kteráž  se  zpievá  Judica,  léta  božího  tisícího  čtyřstého  sedmdesátého. 

Výtah  tištén  Palackým  AČ.  Ví.  507  č.  95. 


128. 

(h.  Vin)   List  krále  Jiřieho,  jímž  zastavil  městečko  Ki-alice  panu  Ctiborovi  Tovačovskému. 

Na  Horách  Kutných  1470,  22.  hvětn(jL.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  456;  arch.  mési. 

Brn.  152. 

My  Jiří  . . .  oznamujem  tímto  listem  všem,  že  jsúce  dlužni  urozenému  Ctibo- 
rovi z  Cimburka  Tovačovskému,  hý[t]manu  našemu  v  Moravě  věrnému  milému,  VIII^ 


kderéž  jest  k  žádosti  naéie  vypuojčno  [sic]  jich  lidem  a  slu- 
nás  za  službu  dal,  a  chtíce  jej  opatřiti,  aby  on  toho  škody 
imyslem  a  radů  věrných  uašiech,  mocí  královská  a  jakožto 
^muž  Ctiborovi  a  dědicóm  jeho  zapsali  jsme  a  zastavili  a  tímto 
jtavujem  městečko  Kralice  s  příslušnostmi  k  témuž  městečku 
ťiecený  Viktorin,  Hynek  a  Jindřich,  vývody  Minstrberští  a  hrabie 
ozený  Boček,  bratří  páni  z  Kunstatu  a  s  Poděbrad,  synové  naši 
irošovi  z  Cimburka  jsů  vyírajmarčili,  tak  aby  řečený  Ctibor 
é  městečko  s  příslušnostmi  k  němu  příslušnými  jměli,  drželi 
ašie,  synuov  našich  i  jiných  všech  lidí  všeliaké  překážky  tak 
111°  f.  uherských  dobrých  na  zlatě  i  na  váze  my  neb  synové 
m  a  úplně  nezaplatili.  Á  když  bychom  jim  tu  sumu  zlatých 
iinili,  mají  beze  všie  odpornosti  toho  městečka  s  příslušnostmi 
;ento  navrátiti.  A  ktož  by  tento  list  jměl  s  již  psaného  Ctibora 
brů  vuolí  a  svobodnu,  chcem,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo 
ných.  Tomu  na  svědomie  pečeť  uaši  královská  kázali  jsme 
;u.  Dán  na  Horách  Kutnách  v  úterý  před  s.  Urbanem  léta  od 

tisícého  čtyřistého  sedmdesátého,  království  našeho  léta  třináctého. 

tým  AČ.  VI.  607  i.  96. 

129. 
),  jimž  zastavuje  polovici  užitkuov  vgech  na  Tišnovském  zboží  panu 

Janovi  z  PernSteina. 
itopadu.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  ntus.  Brn.  f.  90;   arch.  měst.  Brn. 

f.  5Í  b~52. 
>znamujem  tímto  listem  všem,  že  shledavše  mnohu  věrnost 
ana  z  Peměteina,  najvyššieho  komorníka  čudy  Brněnské,  věr- 
íteréž  jest  nám  činil  a  číníe,  nás  jakožto  krále  Českého  a  mar- 
ma  svého  dědičného,  věrně  se  přidržě  a  nám  proti  těm  nám 
im  našiem  věrně  pomáhaje,  i  chtíce  jemu  vděčnost  naši  a  dobru 
1  tiem  lépe  mohl  a  jměl  se  hoditi,  pomáhati  a  slúžiti,  s  dobrým 
■ných  naěiech,  mocí  královsků  a  jakožto  markrabie  Moravský 
iteina  a  dědicóm  jeho  zapsali  jsme  a  zastavili,  tímto  listem  za- 
pravú  polovici  všech  půžitkuov,  poplatkuov  a  důchoduov  zbožie 
vského  ve  třech  tisících  zlatých  uherských  dobrých,  tak  aby 
ina  a  dědicové  jeho  tu  polovici  požitkuov  a  duochoduov  toho 
vybírali  a  jich  požívali  bez  našie  i  budúcích  nasiech  kráiuov 
Moravských  a  abatyší  i  konventu  téhož  kláštera  i  všech  jiných 
.  Á  abatyše  s  konventem   téhož  kláštera  druhé  polovice  těch 
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puožitkuov  také  bez  překážky  téhož  Jana,  budúcích  i  dědicuo 
mohla  tak  dlůho,  dokudž  [bychom]  my  neb  budiid  naši,  králové  Č 
ravĚtí,  anebo  ty  osoby,  jimž  by  ta  výplata  spravedlivě  příslušala, 
uherských  [ne]zaplatili.  Nejma  také  řečený  Jan,  dědicové  i  bi 
zbožie  novým[i]  Qespravedlivým[i]  a  těm  lidem  neobyčejnými 
obtěžovati  proti  jich  vuoli  žádným  obyčejem.  A  ktož  by  tentc 
psaného  Jana  z  Pernšteina  neb  jeho  dědicuov  dobru  vuolí  a  bv 
tomu  příslušalo  plné  právo  všech  věcí  svrchu  psaných.  Tomu  na 
královská  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dáu  v  Praze  v  i 
theřiny,  léta  od  iiarozenie  Syna  božího  tisicébo  čtyřistého  sedm 
našeho  léta  třináctého. 

Výtah  tiStén  Palackým  AČ.  VI.  507  č.  97. 

130. 
(n.  XIII)  List  krále  Jiřieho  daný  panii  Ctiborovi  z  TovaCova,  aby  k  ci 
soudóm  jejich  lidé  nestávali,  co2  jích  kolivěk  k  ToyaCovu 
V  Praze  1470,  18.  pros.  —  Cod.  Permt.  Frant.  mus.  Brn.  f.  459b;  ai 

Georgius  . . .  Notum  faciraus  tenore  presencium  vniuersis, 
seruicia  nobilis  Cztiborii  de  Czymburg  et  Thowaczow,  capitanei 
Moraule,  íidelis  nostri  dileeti,  que  nobis  exibuit  exibetque  nobis 
duelles  uostros  opere  consilioque,  quibus  maioribus  potuit  assistí 
poribus  studiosius  tenebitur  exibere;  volentes  itaque  ipsi  ac  he: 
nostram  facere  speciálem,  ab  omnibus  czudis  et  quibuscunqu< 
marchionatus  nostri  Moravíe,  quantum  ad  municionem  Tliowai 
pertineneia  [sic],  ipsos  duxiraus  eximendos,  ita  quod  ipsi  coram  qm 
causis  personas  eoruiii  vel  ipsorum  municionem  Thowaczow  a 
nencia  concernentibua  citari,  trahi  non  debeant  vel  judicari  i 
cunque  partis,  quam  coram  Magestate  nostra  futurisque  Bohemie 
nibus  Morauie,  aut  coram  magistro  curie  nostre  in  curia  nos 
mandátům  dederimus,  vbi  tales  causas  volumus  mediante  justi 
esse  volentes,  si  in  alio  quocuiique  judicio  quippiam  secus  actuti 
luhibemus  igitur  vniuersis  camerariis,  cudariis,  beneficiariis  et  ii 
eiusdem  presentibus  ac  pro  tempore  íuturis,  quibus  presentes  ex 
et  districte,  ne  contra  presentem  nostram  j^aciam  aliquid  aude 
indignationem  nostram  gravissimam  voluerint  euitare.  Presenciui 
sigilii  appensione  testiraonio  literarum  datum  Prage  die  decim 
anno  Domini  1471   [sic],  regni  nostri  anno  3"  [sic]. 

výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI,  fi08  č,  98. 


íiřieho,  jímž  pana   Ctibora  [z  Cimburka]  z  manstvie  pi-opúStí  [s  tvrzí 

TovaČovem,  městem  a  přfaluSenstvfm]. 
os.  —  Cod.  Pemst.  Fraid.  mtis.  Bm.f.  4^)61;  arch.  měst.  Bm.f.  152. 
>zDamujeni  tímto  listem  všem:  Jakož  urozený  Ctibor  z  Cimburka 
1  margkrabství  uašeho  Moravského,  věrný  náš  milý,  má  a  drži 
tem  Starým  a  s  Hrobím  [sic].  Novým  městem  a  vesnicí  Thova- 
y,  Evané,  Oplocany  a  Vykleky  s  dědinami,  rybníky,  lesy,  Inkami 
toho  zboží  příslušnostmi,  kteréž  nám  jakožto  králi  Českému 
nu  v  manství  záleží  a  příslušejí :  i  shledavěe  mnohé  věrné  služby 
nám  činil  jest  a  činí,  nás  jakožto  krále  českého  a  pána  svého 
nám  proti  našim  nepráteluom  a  těm  nám  protivilým  věrně  po- 
lepe aby  nám  mohl  a  měl  slúžiti,  hodné  se  nám  zdálo,  zvláštní 
i,  dědicuom  a  budůcím  jeho  tuto  milost  jsme  učinili  a  činíme, 
eho,  totížto  tvrz  Thovačov  s  Starým  a  Novým  městem  a  vsi 
dinami,  rybníky,  lesy,  Inkami  i  jinými  všelikými  toho  zboží  pří- 
k  manství  příslušela,  z  toho  manství  propustili  jsme  a  konečně 
činíme,  tak  aby  řečený  Ctibor,  dědicové  i  budúcí  jeho  žádných 
ejto  chvíle  po  všecky  věčné  Časy  nám  i  budúcfm  našim,  králuom 
Moravským  z  toho  zboží  \ice  nečinili  ani  činiti  povinni  byli. 
;ž  svobodě,  jakožto  jiní  páni  a  zemane  markrabství  našeho  Mó- 
dná zboží  mají,  měli,  drželi  a  jích  požívali  dědicky  a  budúcně 
aěich  králuov  Českých,  margkrabí  Moravských  i  všech  jiných 
;  a  řečený  Ctibor,  dědicové  i  budúcí  jeho  mají  se  jmíti  k  nám 
eskym  a  margrabí  Moravským,  tak  jakožto  jiní  páui  a  zemane 
teříž  svobodná  zboží  mají,  věrně  a  právě.  Ten  také  zámek  Tho- 
samým  do  živnosti  naší  neb  lidem  našim  k  naší  potřebě  proti 
ti  otevřen,  kolikrátkoli  toho  potřebovali  bychom  a  na  něm  neb 
i,  na  náš  náklad  a  bez  škody  řečeného  Ctibora  a  jeho  dědicuov. 
amorníku  i  jiným  úredníkuom  čudy  Olomúcké,  když  by  desky 
otevříny  a  řečený  Ctibor  nebo  jeho  dědicové  toho  by  požádali, 
re  dsky  též  čudy  bez  odpornosti  i  prodlévání  vložili  a  vepsali. 
Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskii  kázali  jsme  přivěsiti 
v  Praze  v  středu  den  sv.  Štěpána  léta  božího  M''CCCC"LXX, 
XIIP. 

kym  Ať.  VI.  508  č,  99. 
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132. 

(m.  XII)   List  zprávní  na  Popovice  od  KriStofora  z  Popovic  udělaný  [Vojislavovi  a  JanoYi 
bratřím  z  Pačlavic  a  k  jejich  věrné  ruce  Petrovi  Romanovi  z  Vitovic]. 

V  KroměřiSi  1471,  10.  dubna  —   Cod.  Perm.  Frant,  mus.  Brn.  /.  434  b;  arch.  měst.   Brn. 

f.  142  b—143. 

Já  Kristofor  z  Popovic  vyznávám  ...  že  s  dobrým  rozmyslem  přátel  svých 
radů  i  povoleniem  prodal  sem  a  mocí  listu  tohoto  prodávám  ves  svú  Popovice  blíž 
u  Kojetína  ležící   se  dvěma  dvoroma,   s  rybníky,   s  potoky,   s  rolí  oranú  i  neoraná, 

s  lidmi  platnými,  s  hájem,  jesto  s ,   s  luhy,  s  lukami  i  s  tú  lúkú,  kteráž  ve 

Zmirovském  poli  leží,  i  se  všemi  požitky,  jakož  to  zbožie  v  svých  mezech  záležie, 
i  s  robotami,  s  plným  právem  a  panstviem  i  se  všiem  příslušenstviem,  jakž  se  kolivěk 
jmenuje,  jakož  sem  ji  sám  od  staradávna  držel  a  požíval,  nic  sobě  tu  práva,  panstvie 
ani  kderého  vlastenstvie  ani  svým  erbóm  nezachovávaje  ani  pozňstavuje,  ku  pravému 
manstvie  k  arcibiskupstvie  Českému  prodal  sem  a  mocí  listu  tohoto  prodávám  i  sstu- 
puji  slovutným  panoším  Vojislavovi  a  Janovi  bratřím  vlastniem  z  Pačlavic  i  jich 
erbuom  i  budúcím  potomkóm,  a  k  věrné  ruce  jejich  slovutnému  panoši  Petrovi  Ro- 
manovi z  Vitovic  a  se  Zlína,  (a  ktož  by  tento  list  jměl  s  svrchupsaných  Vojslava 
a  Jana  a  jich  erbuov  neb  jich  věrné  ruky  dobru  vuolí,  aby  též  právo  jměl,  jako 
se  svrchu  píše),  za  nilj.^  hřiven  groši  širokých  stříbrných  dobrých  rázu  Pražského 
a  čísla  moravského,  za  každú  hřivnu  LXIIII  g.  počítajíc,  ješto  sem  je  již  od  nich 
hotové  a  úplně  zaplacené  vzal. 

Protož  já  svrchupsaný  Křištofor  a  my  Zigmund  z  Sovince,  Jan  Kepma  ze 
Zvole,  Mikeš  z  Kokor,  Vaněk  Pivo  z  Bařic,  Vácslav  Koleso  z  Racslavic,  Stibor 
z  Penčic,  rukojmie  a  zprávce  s  ním  a  zaň  i  za  jeho  erby  slibuj em  naší  dobru  čistů 
věru,  ruku  společní  a  nerozdílnú  to  jisté  zbožie  Popovice  se  všiem  příslušenstviem 
a  panstviem  již  jmenovaným  bratřím  a  jich  erbóm  a  věrné  ruce,  i  budúcím  jich  po- 
tomkóm,  ku  pravému  manstvie  k  arcibiskupstvie  Českému,  najprve  když  kněz  arci- 
biskup v  Rúdnici  v  zemi  bude,  před  ním  jakožto  pánem  toho  manstvie  vzdáti  od 
nás  i  od  svých  erbuov  vysvoboditi,  a  sobě  z  desk  vypsati  a  jim  s  svým  nákladem 
ve  deky  vložiti  a  vepsati,  a  rok  a  den  potom  vzdánie  zpraviti  od  každého  člověka 
duchovnieho  i  švédského,  křesťana  i  žida,  ješto  by  právem  manským  to  zbožie 
a  manstvie  nařekl  neb  zavadil,  jakožto  právo  a  obyčej  manský  jest,  spraviti  a  vy- 
svoboditi s  svým  nákladem.  Pakli  bychom  toho  neučinili,  co  se  svrchupíše,  jehož 
Buoh  nedaj,  leženie  obyčejné  v  městě  Brně  neb  v  Prostějově.  Jenž  jest  dán  a  psán 
v  Kroměříži  u  Velikú  středu  po  narozenie  Syna  božieho  tisíc  čtyřista  sedmdesát 
prvého  léta  počítajíc  oc. 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  Ví.  508  č.  100. 


i 


e  roku  1471  a  1472. 

133. 
tle  Vladislava  na  Oslovanské  zbožie,  jímž  ( 

z  PernSteina  do  Života  oc. 
m,  25.  BÓH.  —  Cod.  Pemst.  Frattt.  mm. 
■n.  f.  32;  v^rS.  Ksřy  ve  Fi-ani.  m.  v  Bmé  < 

. . .  oznamujem  tímto  listem  všem,  že 
léma  z  Perošteiaa,  véruého  našeho  mi 
épe  aby  mohl  a  jměl  ČÍDÍtl,  s  dobrji 
králoTsků  a  jakožto   markrabie  Moravsi 

dáváme  opravu  kláStera  našeho  Osloi 
žfcébo,  tak  aby  on  tu  opravu  téhož  klá 
mi   k  té  opravě   příslušnými  jměl,   drže 

králuov  Oeskjch  a  markrabí  Moravsky 
to  až  do  své  živnosti  a  nic  déle.  A  po  í 
budúcí  naše,  krále  České  a  markrabie  I^ 
pornoati.  Tomu  na  svédomie  pečet  nai 
stu.  Dán  na  Horách  Kutnách  v  středu 
božieho   tisícého   čtyřistého   sedmdesátél 

oc. 

jjkím  AČ.  n.  508  i.  101. 

134. 
dává  Vilémovi  z  Pernáteina  právo,  kteréž  ni 
mrti  Štěpána  a  Václava  bratí-i  z  Plenkovic 
íslufi.  Dat.  na  Horách  Kutnách  ve  řtvitek  [ 
,  arch.  mor.  v  Brně  v  Bočkově  sbírce. 

135. 

potvrzuje  Ctiborovi  z  Cimburka  a  z  TovaČ* 
Bs.,  za  mnohé  pilné  a  užitečné  služby,  kter; 

lenivé,  ale  pracné  s  dobrou  myslí  posluhu 
)va6ovské,  aby  manstvím  nebylo.  Dat.  v  Pra 
>d.  PeiTis.  FrantiSk.  mus.  v  Brn.  f.  459 ;  Cod 
i.  VI.  508.  č.  102. 

136. 
opata  a  konventu  kláStera  HradiSckého,  jímž 

na  Hranicích  Albrechtovi  z  Postupic. 
W.  ledna.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn. 
i9b—90;   viftrí.  listy  ve  Frará.  m.  v  Bmé  . 
ožího   smilování   opat  kláštera   Hradišce 
Balthazar  probošt,   kněz  Marek  podpřf 
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kláštera  téhož,  vyznávámy  ...  že  jakož  některých  časuov  byly  se  války  pozdvihly, 
a  města  mnohá  v  České  a  v  Moravské  zemi  králi  Jiřímu  králi  Českému  zprotivila, 
tehdy  týž  král  Jiří  poslal  na  již  řečený  klášter  lidi  své  a  hajtmana  nám  ustavil  slo- 
vutného  panoši. Vaiika  Šatného,  takže  z  božího  dopuštění  přišel  náš  klášter  v  ruce 
nepřátel  již  řečeného  krále  Jiřího  králi  Uherskému,  nepříteli  jeho.  Tehdy  svrchu- 
psaný  Vaněk  Šatný  z  rozkázání  téhož  krále  Českého  osadil  hrad  pustý,  jesto  slově 
Hrádek,  a  z  toho  Hrádku  opanoval  zboží  svrchupsaného  kláštera  a  obrátil  je  k  tomu 
Hrádku.  A  my  svrchupsaný  opat  a  konvent,  nevědúce  se  kam  dieti,  smluvili  jsme  se 
[s]  svrchupsaným  Vánkem  po  smrti  krále  Jiřího  o  ten  Hrádek,  že  nám  jeho  stůpil, 
tak  že  sme  jemu  měli  dáti  hotových  dva  tisíce  zlatých  uherských  váhy  a  mince 
spravedlivé;  a  nemajíce  jich  kde  vzíti,  prosili  sme  urozeného  pána  pana  Albrechta 
z  Postupic  a  na  Helfnšteině,  aby  nás  [v]  těch  dvú  tisíciech  zlatých  k  již  řečenému 
Vaňkovi  zastůpil ;  a  přijav  prozbu  naši,  přejal  jest  dluh  náš  na  se  a  zastůpil.  Kte- 
rýchžto dva  tisíce  zlatých  již  urozenému  panu  Albrechtovi  zapsali  sme  a  mocí  tohoto 
listu  zapisujem  do  dvů  životuov  erbovních  na  našem  městě  jménem  Hranicích  a  na 
všem  zbožie  k  němu  příležícím.  Na  kterémž  městě  a  jeho  zboží  má  také  pn-é  list 
s  jistu  šumů,  kterýž  list  svědčí,  že  nám  má  úroku  vydávati  osmdesáte  kop  grošuov 
na  každý  rok :  z  toho  úroku  my  jej  propouštíme  a  prázdna  činíme  do  svrchu  psaných 
dvú  životuov,  a  jemu  slibujem  svú  dobru  a  čistú  vírů  ctně,  věrně  a  právě  beze 
všech  forteluov  zdržeti. 

A  ktož  by  tento  list  jměl  s  dobru  vuolí  s  již  svrchupsaného  pana  Albrechta 
neb  jeho  druhého  života,  ten  bude  mieti  ke  všem  věcem  svrchupsaným  takovéž  právo 
i  moc  jako  sám  pan  Albrecht  s  svým  druhým  životem  až  dotud,  dokudž  bychom 
toho  nevyplatili  tú  šumů,  kteráž  v  tomto  i  v  druhém  listu  jest  napsána.  Tomu  na 
svědomí  a  lepší  jistotu  věcí  svrchupsaných  svú  vlastní  pečeť  i  konventu  našeho  pn- 
věsili  sme  s  naším  jistým  vědomím  a  dobrovolně  k  tomuto  listu  a  k  nim  se  přizná- 
váme. Jenž  jest  psán  a  dán  v  Moravské  Třebové  ten  pondělí  den  svatého  Fabiána 
léta  božieho  tisícího  čtyrstého  sedmdesátého  druhého  počítajíce. 

137. 

Král  Vladislav  dává  Vilémovi  a  Zikmundovi  bratřím  z  Pernšteina  opravu  kláštera 
Oslovanského  do  jich  obou  živnosti.  Dat.  v  Praze,  v  středu  po  veliké  noci  (1.  dub.)  1472.  Cod. 
Pernst.  mus.  Frant.  v  Brn.  f.  61;  cod.  mést.  Brn.  f.  32  6;  vytrž,  listy  ve  Frant.  mus.  vBrné 
č.  123.    Výtah  tištěn  AČ.  VI.  508.  č.  101. 

138. 

Vilím  z  Pernšteina  postupuje  právo  králem  Vladislavem  mu  dané  na  tvrz,  dvůr  a  ves 
Plenkovice  panoším  Janovi,  Jiříkovi  a  Václavovi  bratřím  KomoĎům  z  Bezděkova.  Jistcové  byli 
páni:  Zigmund  z  Doubravice,   Jetřich   z  Leskovce,   a  panoše  Vít  z  Kralic,  Jan  z  Nové  Vsi 


i; 


Mikuláá  Népr  z  Vojslavic,  Hynek  ze  Lhoty  a  z  Pucova,  Zigmund  z  Rajce  a  z  Valíe. 
éta  1472  v  sobotu  den  sv.  Marka  ev.  (25.  dubna). 

139. 

)rin  kaííe  Minstrberský  postupuje  ze  zvUStni  bratrské  ]ásky  bratru  svému  Jin- 
l  knížeti  MiQStrberskému  vSecko  právo  a  spravedlnost  na  zámku  a  hradě  zbořeném 
t  méstečku  Cukmantli,  na  zlatých  horách  k  tomu  přfsl.,  i  na  hrade  PotSteiné,  se  rtemi 
,  požitky  v  zemi  neb  na  zemi,  v  řekách  aneb  potocích  dc.  Dat.  ve  Čtvrtek  po  sv.  DuSe 
172.  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  král.  Česk.  č.  293.  Výtah  tištén  AC.  VI.  508  C.  104. 

140. 
zprávnf  od  Bernartha  z  Zerotina  Ctiborovi  TovaĚoyskému  na  ves  Hrdébořice. 
cích  1472,   12.  června.  —   Cod.   Pernst.  fi-atU.  mm.  Brn.  f.  492  b;   arch.  měst. 
Brn.  f.  176  b—177. 

Bernarth  z  Žerotína  a  z  Dřevohostic  i  s  svými  erby  vyznávám  ...  že 
ozmyslem  a  přátel  svých  radii  i  povoleniem  prodal  sem  a  mocí  listu  to- 
im  ves  svů  dédičnů  Hrdébořice  a  pastvami,  s  pastvištémi,  rolí  ornú  i  ne- 
imi  i  s  lidmi  platnými  i  se  všemi  požitky  a  mezemi,  jakož  ta  ves  v  nich 
na  ležie,  s  mlýnem,  s  robotami,  a  plným  právem,  panstviem  i  se  všiem 
em,  tak  jakož  sem  ji  sám  držel  a  požíval,  nic  sobe  ani  erbóm  svým  tu 
;vie  ani  kderého  vlastenstvie  nezachovávaje  ani  pozůstavuje,  ku  pravému 
rozenému  pánu  panu  Ctiborovi  z  Cimburka  a  s  TovaĚova,  ty  časy  hyt- 
rabstvie  Moravského  a  kancléři  královstvie  Českého,  a  jeho  erbóm  a  hu- 
mkóm,  a  k  věrným  rukám  jeho  urozenému  pánu  panu  Jarošovi  z  Cim- 
íovskému,  hajtmanu  kraje  Boleslavského,  a  urozenému  pánu  panu  Ja- 
jurka  a  s  Jičína  strýci  jeho,  a  urozené  paní  paní  ElŠce  z  Melič,  man- 
flastnie,  i  tomu,  kdož  by  tento  list  jmél  s  svrchupsaného  pana  Stibora, 
'  neb  věrných  ruk  dobru  vuolí,  aby  též  právo  jměli  jako  oni  kupitelé 
)saní,  za  lUV-  f.  dobrých  uherských  zlatem  i  váhu  spravedlivých,  kderéž 
hotové  a  zúplna  zaplacené  vzal  sem. 
ož  já  Bernhart  svrchupsaný,  a  my  Jan  z  Ludanic  a  z  Rokytnice,  Jan 
El  na  Fulneku,  Prokop  z  Prusinovic  a  z  Koliěína,  Jan  Bořita  z  Bystřice, 
Kokor  a  z  Tršic,  Arkleb  z  Vlčkova  a  z  Prusinovic,  rukojmie  a  zprávce 
h  i  za  jeho  erby,  slibujem  naší  dobru  čistú  vérú,  ruku  společní  a  ne- 
jistil ves  Hrdébořice  se  všiem  její  příslušenstviera  a  panstviem  již  jme- 
)anu  Stiborovi  a  jeho  erbóm  i  věrným  rukám  i  budúcím  jich  potomkóm 
!  by  tento  list  jmél  s  jich  dobru  vuolí,  když  najprvé  desky  zemské 
otevřeny  budu  ...  ve  desky  vepsati . . .  Pakli  bychom  toho  všeho  neučinili, 
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což  se  v  tomto  listu  píše,  jehož  pán  Buoh  nedaj,  leženie  obyčeji 
neb  v  Kroměříži  oc.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Dřc[vo]hosticích 
Vítem  léta  M^CCCC^LXXII  počítajíc. 

Výtah  tištěn  AČ.  Ví.  503  i.  105. 

141. 
(k.  X)  List  krále  Vladislava,  jftnž    potvrzuje  [Ctiborovi  z  Cimburka] 
Kralice,  a  přlspojuje  [sic]  ty  Kralice  k  zámku  Tova£i 
V  Praie  1472, 13.  Června.  —  Cod.  Pertist.  FVant.  mus.  Brn.  f.  457.  b;  arch.  m 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem,  že  před 
urozený  Ctibor  z  Cimburka  a  na  Thovaěově,  hytman  markr 
a  kancliř  královstvie  Českého,  věrný  náš  milý,  i  zpravil  jest  nás 
pergamene  celá  a  neporušená  s  visutými  pečetmi  od  najjasnějšieho 
paměti,  předka  našeho,  kterýmižto  jemu  a  dédicóm  jeho  zapsal  j 
Kralice  s  jeho  příslušnostmi  v  markrabstvie  našem  Moravském  le 
v  XVF  f.  uherských  a  druhým  zápisem  v  VIII*^  f.  uherskýcli 
a  požívánie,  jakož  ti  zápisové  ty  věci  šíře  a  světlcjie  v  sobí  držii 
jest  uás,  abychom  jej  i  dědice  jeho  při  tom  zůstaviti  a  jim  tohi 

My  jeho  slušnú  prosbu  znamenajíce,  i  také  pro  jeho  ^ 
nám  činil,  Činí  a  potom  tím  lépe  aby  mohl  Čiuiti,  i  také  že  on 
tesklivě  práci  jest  nesl,  hrdla  svého  i  statku  nelituje,  když  jsm 
lovskú  přijíti,  a  s  námi  do  královstvie  Českého  přijel  jest:  my  < 
naši  okázati,  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našieeh,  mocí 
markrabie  Moravský  témuž  Ctiborovi  a  dědicům  jeho  již  dot 
městečko  KraUce  i  na  jeho  příslušnosti  ve  všech  kuších,  článcl 
jako  by  tuto  slovo  od  slova  vepsáni  byli,  potvrdili  jsmy  a  tíml 
milostivě,  tuto  milost  zviáštnie  již  psanému  Ctiboru  a  dědicóm  je 
psané  městečko  Kralice  se  všemi  příslušnostmi  k  němu  přísli 
a  spojili  a  tímto  listem  spojujem  dědičné  k  zámku  Tovačovu, 
prvé  k  Tovačovu  jest  příslušalo,  ale  předky  našiemi,  králi  če 
Moravskými,  jest  od  Tovačova  odděleno),  aby  oni  to  jměli,  drže 
právích  a  svobodách  a  vysazeních,  jakož  Tovačov  s  jeho  přís 
bez  našie,  budúcích  našieeh,  králuov  Českých  a  markrabí  Moravs 
lidí  všeliké  překážky. 

Protož  přikazujem  hytmanu  našemu  markrabstvie  naěeh( 
jiným  úřednikóm  našiem,  aby  již  psaného  Ctibora  při  této  na 
jim  nepřekážejíc  ani  překážeti  dopúštéjíc,  a  zvláště  komorníku 
desk   cúdy   Olomůcské,   věrným   našiem   milým,   nynějšiem  i  bu< 
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Ctibora  nebo  dědicuov  jeho,  aby  jira  svrchupsané  městečko  Kralice 
stmi  ve  desky  též  cúdy  dědicsky  vložili  vedle  práva  a  obyčeje 
fského,  tak  aby  učinili  pod  uvarovániem  hněvu  našeho  královského. 
)  pečet  naši  královská  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomato  listu.  Dán 
před  svatým  Vítem  léta  od  narozenie  Syna  božieho  tisícébo  čtyH- 
druhého,  královstvie  našeho  léta  prvnieho. 

Č.  VI.  609  Č.  IM. 

142. 
av  potvrzuje  Janovi  z  FernSteína  pro  jeho  vérné  služby,  a  také  „že  se 
ávé  jakožto  pána  svého  přidrží",  zápisu  krále  Jiřího  na  polovici  požitkflv 
'ského  ve  3000  zl.  uh.,  a  připisuje  mu  k  první  sunimě  jeSté  2000  zl.  uh. 
lélí  den  sv.  Vita  [15.  červ.]  1472.  Cod.  Pemst.  FrantiSk.  mus,  Brn.  f .  90  6 
lést.  Brn.  f.  52.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  509  C.  107. 

143. 
ezi  panem  Vilémem  z  Pernšteina,  panem  Ilerríchem  z  LichbiStaina  a  ji- 
íouskými,  Že  nemají  bývati  proti  sobe,  leč  by  panovníci  jejich  válku  méli 

mezi  sebou]. 
e  1472,  19.  června.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  kr.  Čes.  f(A.  WS. 

z  Lichtnšteina  a  s  Xikolšpurku  vyznávám  ...  že  sem  já  a  na 
ch  a  na  miesté  pánuov  dole  jmenovaných,  pana  hrábí  Maydburského; 
liomeře,  pana  Jiříka  z  Egkerczavu,  pana  Jiříka  z  Pottndorfu,  pana 
;ku,  pana  Víta  z  Eberštorfu,  pana  Hertle  Puchomere,  pana  Bem- 
u,  pana  Hanuše  z  Hochenberku,  pana  Albrechta  z  Rorru,  pana 
1,  pana  Bernharta  z  Tahenšteinn  a  pana  Kymrigara  a  na  miestě, 
lifeldě,  pana  Wolfganga  z  Rukenderfu,  pana  Kamareta  z  Fronnaw 
iksess,  pana  Bosá  [sic],  pana  Hanuše  Matseber,  pana  Zígmunda 
říká  z  Hochenpergu,  pana  Waytroher,  pana  Jiříka  Tyrnach,  pana 
aru,  pana  Jiříka  z  Aysenegker,  pana  Soda  z  Ligenfeldu,  pana  Víta 
•ozenýra  pánem  panem  Vilémem  z  Pernšteina  a  na  Mezříčie  ta- 
lečnú  mezi  sebů  udělali  jsme  takovýmižto  řečmi  a  týmž  obyčejem : 
ichtnštejna  a   s  Xicolšpurku  s  bratry  svými   a  s  již  jmenovanými 

služebníci  i  poddací,  se  všech  zámkuov  našich,  kterakkolivěk  sě 
íiupsanému   pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  ani  jeho  všem  pod- 

i  světským  nižádným  obyčejem  viec  uškoditi  aniž  protiva  jemu 
estliže  by  nám  svrchupsaným  pánóm  kto  bezprávie  učiniti  a  utisknuti 
i  mieti  chtěl,  a  když  bychom  pana  Viléma  z  Pernšteina  obeslali 
a  má  nám  již  jmenovaným  pánóm  ku  pomoci  lidi  na  naše  penieze 
na   svého  miesto    sebe  poslati.     Pakli  by  sám  jel  a  pán  Buoh  na 
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něho  vězenie  dopustil,  jehož  pane  Bože  iiedaj,  tehda  my  s\tc1 
a  slibujem  jeho  z  toho  vězenie  vypravili  beze  vší  škody  jeho  a 

Také  týž  pan  Vilém  z  Pernšteina  protiva  nám  býti  u 
iiaěira  služebníkem  i  poddaným  duchovním  i  světským  s  tuto  výa 
pán  král  Český  anebo  margrabie  Moravský  jeho  vzhůru  JJMt 
země  žádali.  Také  týmž  obyéejem,  jestliže  by  nás  již  jmenovaných 
a  pán,  ktož  by  tu  chvíli  zemí  Eakúsků  vládl,  vedle  JMti  udělati 
8  obů  stranu  žádné  straně  škoditi  nemá.  Ale  svévolně  protiva 
Protož  já  svrcfiupsaný  Herrich  z  Lichtnšteina  a  s  Nicolšpurku 
řekli  sme  a  slibujeme  tisíc  zlatých  dáti  nahofe  psanému  pánu  pan 
šteina  a  s  Meziříčie  na  den  jmenovitý,  totižto  tu  středu  po  svatí 
listu  tohoto  najprv  přieštie.  A  to,  co  sé  svrchu  píše,  já  Herrich  z  Ni 
svými  a  s  již  jmenovanými  pány  slibujem  již  jmenovanému  p 
z  Pernšteina  a  s  Meziříčí  to  všě  tak  ctně,  věrně  a  stále  pod  naši 
beze  všech  zmatkuov  všelikterakých. 

A  k  tomu  na  jisté  potvrzenie  a  zdrženie  sám  za  se  a 
již  svrchupsané  pány  já  Herrich  z  Lichtnšteina  a  s  Kicolšpui 
vlastní  pečet  k  tomuto  listu  přidáviti.  Jenž  jest  dán  na  NicolŠ] 
tisícého  čtyřstého  sedmdesátého  druhého  ten  pátek  po  svatém  Ví 

Výtah  tiétén  AČ.  VI.  503  č.  108. 

144. 

V  dlužním  zápisu,  vydaném  třiadvaceti  předními  pány  českým 
vládykami  jako  rukojmémi  za  knížete  Viktorina  MJnstrberského  Matyái 
na  100.000  fi.  uh.,  jmenován  Jan  z  PemSteina  a  syn  jeho  Vilém.  1472, 
univers.  Prag.  I.  pars  2.   122.  Dlugoš  483. 

145. 
Přibfk  z  Ostražnice  prodává  ves  a  tvrz  Přeckov  Tomanovi  Henikarovi  z 
1472,  14.  srpna.  —  Chd.  Pemst.  arch.  města  Brna  f. 
Já  Přibík  z  Ostražnice  i  s  svými  erby  a  budúciemi  sj 
vyznáváme  ...  že  s  dobrým  rozmyslem  a  svých  přátel  radou  v 
sem  86  [sic]  to  dobře  učiniti  mohl,  spravedlivým  trhem  a  pr 
a  prodávám,  vzdal  sem  a  vzdávám  mocí  listu  tohoto  své  vlasti 
to  jest  tvrz  Přeckov  s  dvorem  a  ves  při  ní  s  lidmi,  s  rolí  ora 
kami,  s  pastvami,  s  úlehlemi,  s  rybníky,  s  rybniščemi,  s  potoky,  s  h 
námi,  s  horami  i  dolinami,  i  se  vším  příslušenstvím,  což  k  t 
a  vsi  přísluší,  6  mezemi,  s  hranicemi,  se  všemi  požitky  i  užitky, 
i  se  všemi  robotami,  kteréž  k  tomu  spravedlivě  sú,  i  se  všemi 
se   koli  jmény  jmenují,   tak  úplně   a  docela,  jakož  sem  to  zbož 
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držali,  nic  sobě   v  tom   ani  svým  erbóm   ani   bůdúciem  práva   ani  zvlastenstvie  [sic] 
nepozůstavujíce,  slovutnému  panoši  Tomanovi  Henikarovi  z  Rajsova,  jeho  erbóm  i  bů- 
dúciem jeho  tu  tvrz  s  tiem  zbožiem  svrchupsaným  ku  pravému  dědicstvie  a  panstvie 
za  čtyři  sta  zlatých  dobrých  uherských  červených  s  rázem  se  lvy  a  váhy  spravedlivé 
na  zlatě,  kteréžto  zlaté  již  mi  jest  dal  a  zaplatil  úplně  a  docela  kupitel  muoj  svrchu- 
psaný.     A  to  jisté  svrchupsané  panstvie  a  dědicstvie  já  svrchupsaný  Přibík  odlučuji 
od  sebe  i  od  svých  erbuov  i  od  svých  budúcích  mocí  tohoto  listu,  a  dřieve  řečenému 
Tomanovi  Henikarovi  kupiteli  svému  a  švagru  milému,  jeho  erbuom  i  jeho  bůdúciem 
to  zboží  svrchuj  měno  váné  se  všiem  jeho  příslušenstviem  a  plným  panstviem  přivlastňuji 
a  jeho    postupuji  pravým  věrným  prodajem,  tak  jakož   jest  otec  muoj  dobré   paměti 
držal  a  požíval  a  já  po  něm,  v  tom  sobě  žádného  ústrku  ani  nového  nálezu  nečině. 
Za  kteréžto  zboží  svrchupsané  my  rukojmie  podle  Přibíka  z  Ostražnice  napřed 
psaného   Jan   z  Pulic   a   z  Binošova,   Jan  Lhotka   z  Lužina   a   z  Rudvíkova,   Vaněk 
z  Panova,  Jan  z  Jemnický  a  z  Studnic,  Arnošt  z  Medlova,  Jiřík  z  Jesenice,  slibujem 
s  niem  a  zan  ruku  společní  a  nerozdílnú,  našie  dobru  a  čistú  věru,  beze  všie  zlosti 
i   odpornosti  jemu   prve   řečenému   Tomanovi    Henikarovi    kupiteli   našemu,   erbuom 
jeho  i  bůdúciem  jich,  to  zbožie  a  panstvie  častopsané  se  všiem  jeho  příslušenstviem 
svrchuj  měno  váným  na  prvním  sněmu  panským  nebo  konečně  na  druhým,  když  deky 
zemské  u  Brně  najprve  otevříny  budu,  ve  deky  vložiti  a  sobě  vyložiti,  a  jemu  psa- 
nému kupiteli  našemu  vepsati  i  přiděditi  i  erbóm  jeho   a  bůdúciem  jich;  a  kdož  by 
na  tom  zbožie  a  panstvie  svrchupsaném  co  jměl,  to  z  desk  vyložiti  a  vymazati  svým 
nákladem  a  prací.  A  to  slibujem  učiniti  a  dokonati  proti  každému  člověku  světskému 
i  duchovnímu,  od  židuov,  od  sirotkuov,  od  věnného  práva,  kromě  věna  mateře  svrchu- 
psaného  Přibíka  a  věna  sestry  jeho,  kterúž  psaný  Toman  Henikar  má  nynie  za  svů 
manželku;  to  svrchupsaný  Henikar,  jeho  erbové  zastúpiti  mají,  obojí  to  věno.  A  my, 
což  by  jiného  bylo,   ač  by  kdo  nařekl,   máme  a  slibujem   vysvoboditi  a  spraviti   od 
toho  každého,  kdožby  to  zbožie  právem  zemským  nařekl,  kolikrátkolvěk  by  toho  po- 
třebí bylo,  tak  jakož  země  Moravská  za  právo  jmá  a  obyčeje  požívá,  dědicstvie  spra- 
vovati našiem  nákladem,  škodu  i  prací.    A  jestliže  by  se  kdo   o  to  pokusil,   chtě  to 
zbožie  a  panstvie   svrchupsané   ssúti,   tehdy   my  to  slibujem   vysvoboditi  a  odvaditi 
svým  nákladem  a  na  svuoj    groš,   tak  aby  on  svrchupsaný   Toman   Henikar,   kupitel 
náš,  erbové  jeho  i  budúcie  jich  vždy  při  tom  zbožie  a  panstvie  jmenovaném  zůstali. 
Pakli  bychom  toho  všeho,  což  se  svrchu  píše,  neučinili  a  toho  zbožie  svrchu- 
psaného  našiem  kupiteluom  svrchupsaným  ve  cky  zemské  nevložili  a  nezapravili,  . . . 
obyčejné  ležení  do  města  Brna.   A  tomu  všemu   na  svědomí  a  pro  lepšie  jistotu  své 
sme  vlastnic  pečeti   s  našiem  jistým  vědomiem   my  jistec  i  rukojmie   přivěsili  k  to- 
muto listu.     Jenž   dán   a  psán   v  pátek,  postíce   se   k  slavnému   hodu  matky   Božie 
nanebevzetí,  léta  božieho  tisiecieho  čtyřistého  sedmdesátého  druhého. 
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14G. 


Albrecht  z  Postupic  a  na  HelfnSteíné  postupuje  pauoSi  Ctiborovi  z  L* 
má  od  krále  Jiřího  na  ves  Víškovice  3  pHsluS.  Peíeti  přivěsili :  Heralt  z  Ki 
lova,  Jan  z  Postupic  a  na  Litomyšli,  Jan  z  Chlumu  a  z  EoSmberka,  rytíř  B 
a  2  Břevohostic,  panoše  Prokop  z  Prusinovic  a  z  Količíoa,  a  HereS  z  Příl] 
ničích  ve  čtvrtek  jedenáct  tisíc  panen  (22.  řfj.)  1472.  Cod.  Pernst.  Frant. 
cod.  Pernst.  mést.  Brn.  f.  82  b.  Výtah  tištěn  AC.  VI.  509  C.  109. 

147. 

(GLXXIIII.)  List  krále  Mathiáde,  jímž  sě  zapisuje  pana  Zigmunda  z  Pe 
vy  vaditi.  •) 
V  Soproni  1472,  14.  list.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  kr.  Čes.  . 
My  Mathiáš  z  buoží  milosti  Uherský,  Český  oc  král  a  marg 
vyznáváme  tímto  listem,  že  s  urozeným,  věrným  naším  milým,  Vilém 
tuto  smlúvu  učinili  sme:  Jakož  urozený  Zdeněk  z  Šternberka,  hajI 
našeho  Českého  a  najvyĚšie  purgrabie  Pražský,  věrný  naš  milý,  v  s 
urozeného  Zigmunda  z  Pernštýna,  bratra  již  psaného  Viléma,  toh 
jmáme  a  konečně  prázdna  učiniti  bez  šacunku  i  všeliké  škody  všecl 
od  datum  listu  tohoto  až  do  Matky  buožie  Hromnic  [2.  února  1473] 
přiříkajíce  slovem  svým  královským  tu  věc  nahoře  psanú  v  celosti 
zachovati  a  tomu  dosti  učiniti.  Oni  také  již  psaní  z  Pernšteina  br 
složiti  mají,  nás  sě  přidržeti  jako  pána  svého  až  do  konce  té  válL 
s  Čechy  a  s  Poláky  vedeme.  A  té  věci  na  potvrzenie  a  na  zdrženie 
lovskú  k  tomuto  listu  přidáviti  jsme  kázali.  Datum  Edenburgk  sabl 
8.  Martini  anno  oc  LXXIP,  regnorum  nostrorum  Hungaiie  XV.j 
anno  quarto.  Ad  relacioncm  domini  Alberti  Kostka 

•í  Palackého  Déjiny  V.  1.  74. 

148. 

Jan  z  PemSteina  vyznává,  že  prodal  dvůr  svůj  ve  Vojetlné  Matějovi  Miťk 
a  manželce  jeho  za  80  zl.  uherských,  s  takovou  však  výminkou,  aby  nikol 

neměli,  kromě  pány  Pernšteinské. 
Na  Pernšteiné  1473,  26.  února.  —  Cop.  vid.  r.  16ít0  ssemsk.  arch.  Mor. 
Já  Jan  z  Pernšteina,  naj  vyšší  komorník  desk  a  soudu  práva  z< 
i  3  svými  erby  vyznávám  ...  že  s  dobrým  rozmyslem  svým  sprí 
a  prodajem  prodal  sem  a  prodávám  dvuor  v  Vojelíné  svého  v. 
a  panství  opatrnému  muži  Matějovi  Mirkovcovi  z  Brumova,  Kuní 
jejich  erbů  m  i  budoucím,  a  to  ku  pravému  dědictví   za  osmdesáte 


z  roku  1472  a  1473. 

na  váze  spravedlivých,  kteréž  sem  již  od  nich 
aé,  tak  Jakož  sem  ten  dvuor  svrchupsaný  sám  o( 
lebli  moji  předkové,  s  rolí  oranou  i  neoranou,  s  L 
li  [sic],  s  hranicemi,  s  lukami,  s  pastvami,  s  pastvišt 
Hu  mlýništi  přísluší,  s  vodami  tekutými  i  netekutými 
ávem  a  panstvím,  jakožto  ten  dvůr  svrchupsaný  v  s 
fna  jest  rozdělen  a  okršlen,  nic  sobě  na  tom  ani 
,ni   kterého   zvlastenství   [sic]  nepoziistavuje,   krou 

z  Pernšteina,  nejvyšší  komorník  desk  a  soudu  prá 
upsaný  se  vším  jeho  příslušenstvím  nahoře  jmenovi 
vému  dědictví  napředpsanému  Matějovi  Mirkovcovi, 
n  i  budoucím,  mocně  a  s  mocí  tohoto  listu  jej  ( 
ch  odlučuji  a  Častopsanému  Matějovi  Mirkovcovi, 
'ým,  erbům  jejich  i  budoucím  přiděďuji  a  přivlastň 
ání  jakožto  svého  vlastního  dědictví  beze  vší  překáž 
eina  i  mých  erb&v  i  budoucích  našich  takovúto  ve 

Mirkovic,  Kuna  manželka  jeho,  erbové  i  budoucí^ 
■oře   seděli,   pánův   žádných  jiných   aby   neměli, 
tě  o  nic  neměli,   nežli  ku  pánům  Pernšteinským, 
ko,  což  svrchu  psáno  stojí,  já  Jan  z  Pernšteina, 

práva  zemského  v  Brně,  s  svými  erby  budoucíi 
irkovcovi,   kupiteli  svému.   Kuně  manželce  jeho, 

svou  dobrou  a  čistou  vírou  beze  vší  zlé  lsti  a 
;o  listu  svrchu  psáno  stojí,  ctně,  věrně,  řádně,  pí 
celosti  zachovati,  tak  jakož  svrchupsáno  stojí.  A  1 

Matěje  Mirkovce  svrch  upsaného,  nebo  Kuny  m 
1  má  a  míti  bude  takovúž  plnou  moc  a  právo 
tu  svrchupsáno  stojí,  jakožto  oni  kupitelé  naši  čas 

lepší  jistotu  já  svrchupsaný  Jan  z  Pernšteina, 
)ráva  zemského  v  Brně,  svou  vlastní  pečet  s  svým  ■ 
■řivésiti  k  tomuto  listu ;  a  k  tomu  sem  připros 
z  Lipého,  najvyšěího  maršálka  království  Českého, 

komorníka  desk  a  soudu  práva  zemského  v  Ol 
;a  bratří  z  Bozkovic,  a  slovoutných  panoší  Víta  z 
Březníka,  že  jsou  oni  k  žádosti  a  prosbě  me 
isili  k  tomuto  listu  na  svědomí,  sobě  i  svým  erbůr 
nšteině  léta  od  narození  Syna  Božího  tisícího  čty 
;ek  po  svatém  Matěji  apoštolu  božím. 
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Mikuláš  z  Buchova  a  na  Žumberce  dává  synu  svému  Štěpánovi 
bněze  Jana  Háze  biskupa  Olomouckého  na  Ježtbořice,  a  tu  ves  se  dvořen 
genstvfm  mu  postupuje.  Pečetí  přivěsili  Jan  z  Šternberka  a  na  Zaje&icí 
Steina  a  z  Maková,  pauoše  Mikuláš  z  Bolehlav  a  z  Erucburku,  a  Štěpái 
a  na  Štépánové.  Dat.  v  středu  před  Božím  vstoupením  {26.  kvétna)  1473. 
král.  Óesk.  f.  29.  Výtah  tiátén  AČ.  509  t.  110. 

150. 

Mikuláš  z  Buchova  a  na  Žumberce  dává  synu  svému  Zbenkovi  z  I 
kterouž  k  nému  jako  synu  milému  chová",  listy  od  knéze  Pavla  biskupa  Oh 
bořické  zbožf.  Pečetí  přívésilí  na  svědomí:  Jan  z  Šternberka  na  Zfye6icf 
Steina  a  z  Maková,  a  panoSe  Míkuláá  z  Vuolehlav  a  v  Eracburku,  a  Štěpí 
a  na  Štěpánově.  Dat.  tu  středu  před  božlra  na  nebevstoupenlm  (26.  kvétn.) 
mus.  král.  Česk.  f.  30  b.  č.  35.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  609  sub  č.  IlO. 

151. 

Snesení  sněmovní  o  zřízeni  země  Moravské  dle  zjednání  Niskél 
Sovské  uvádí  mezí  zástupci  stavQv  markrabstvl  Moravského:  Vilíma  z  Per 
V  Brně  1473,  27.  června.  AČ.  V.  369;  výtah  AČ.  IV.  470  t.  13. 

152. 
Vilím  z  Pemšteina  oznamuje,  že  zacbovati  chce  mír  s  Jindřichem  Streinei 
dokud  válku  v  Rakouslch  povede. 
Terespw^k  1473,  25.  sán.  —  Op.  arch.  Roudn.  B.  125. 

leh  Wilhalm  von  Pernstain  vnd  auf  Meserzicz  bekhenn  mii 
den  er  farkhumbt  vnd  gezaigt  wirt,  das  ich  mit  dem  edln  Hena 
Strein  von  Schwarzenaw  in  ain  Anstant  eins  kristenleichen  Frid 
allen  mein  Lewten,  Dienern,  Hindersessn,  geistlichen  vnd  weltlicb 
den  zu  haldn  von  allen  meín  geschlossen,  als  lang  mein  Krieg  j 
Osterreich  ví'ert. 

Wer  aber  Sachn,  dass  im  von  mír  oder  den  Mein  im  ode 
genommen  oder  die  Sein  vngefUr  gefangen  wíirden,  so  schol  vn 
Gefangnen  von  Stund  an  on  Entgeltnus  ledig  schafFen  vnd  das  gen( 
geben  trewlich  vnd  vngeuerlich.  Des  zu  ainer  waren  Vrkhunt  gib 
besigit  mit  meinem  aufgedruckhten  Insigl.  Geben  zu  Terespurckh 
Sant  Micheltag  Anno  domini  oc  LXXIII.*) 

*)  Stejným  bIdto  la  slorem  listem  ddo  24.  Sept.  1473  vyznal  Jindřich  Strein  : 
reich  Slrewn  von  Schwarcj-naw),  že  mfr  b  Vilímem  x  PemSteina  aachovd,  poknd  válčit 


t  roku  1473  a  1474.  185 

ir.3. 

,  Smlúva  na  Nemošický  rybník  struhy  délánl  a  vody  vedení,  [kterouž  nfiinili  Hertvík 
ze  Mnětic  s  Jindřichem  z  Fotáteina]. 
1474,  22.  Července.  —  Cod  Pbrnst.  v  arch.  mus.  král.  Česk.  f.  135. 
i  Hertvík  ze  Mnetíc  [sic]  a  já  Jiřík  syn  jeho  také  odtud  ze  Mnětic,  vyznáváme 

dobru  a  svobodnii  vuolí  naší  i  s  radů  přátel  našich  učinili  jsme  smlóvu 
'.  s  urozeným  panem  Jindřichem  z  Podšteina  a  [na]  Nemošicích  i  s  jeho  bu- 

véci  dolepsané,  že  on  již  psaný  pan  Jindřich  má  vodu  pojíti  od  Kětětína 
i  ji  do  našeho  rybníka  starého,  a  struhu  anebo  příkop  má  na  místo  udělati 
bí  a  tak  šíří,  jakž  by  toho  potřebí  bylo,  i  stavidla  u  řeky  v  tom  příkopě 
ná,  tak  aby  ta  voda  mohla  zastavena  nebo  puščena  býti  ku  potřebě  obd 
i  to  má  udělati  na  svuoj  náklad.  A  potom  pak  v  budúcích  Časích  již  psanů 

ta  stavidla,  aneb  což  by  koli  k  vedení  tej  vody  potřebí  bylo,  to  máme 
ojí  opravovati,  totiž  my  polovici  a  on  polovici  nákladu  učiniti, 
k  také  jestliže  by  nám  kto  překážel  anebo  překážeti  chtěl  mocí  nebo  zlo- 
&m  ke  škodě,  toho  sobě  máme  radní  a  pomocní  býti  a  zespolka  hájiti. 
1  voda  přivedená  do  již  psaného  rybníka  má  jíti  a  s  toho  rybníka  do  dru- 
i  tím,  kterýž  udělán  jest,  a  skrze  ty  již  psané  rybníky  naěě  má  jíti  doluov 
ka  páně  Jindřichova  z  Podšteina  a  na  Nemošicích  a  na  jeho  dědicstvie  k  jeho 
Ale  však  bylo-li  by  nám  potřebí  vody  na  ta  dva  rybníky  naše  aneb  z  nich 
,  máme  tu  vodu  napřed  mieti  a  držeti,  pokudž  ta  potřeba  kázati  bude,  ale 
tak  vysoko  má  býti  držína,  aby  nemohla  volně  příkopem  z  řeky  jíti,  než  aby 
>lně  bez  prýščení  [sic]  do  něho  jíti,  a  odtud  do  druhého.  A  dále,  jakož  již 
ojí,  jinam  nikam  od  nás  ani  naším  vědomím  nemá  ta  voda  obrácena  býti, 
láně  Jindřichova  rybníka  a  na  jeho  dědictví  a  skrze  naše  dědicství,  buďte  ti 
laši  zastaveni  nebo  nebuďte;  leČ  bychom  který  lovili,  tu  chvíli  vodu  budem 
taviti  stavidly.  A  když  bychom  slovili,  tehdy  my  anebo  on,  bylo-li  by  jemu 
bude  moci  stavidla  vyníti,  aby  voda  jemu  šla  anebo  nám  ku  potřebě.  A  ta 
od  nás  Hertvíka  a  Jiříka  ze  Mnětic  i  našich  dědicuov  nemají  zastavena  býti 
:z   vuolě  páně  Jindřichovy    i  jeho  dědicuov,   než  pro   tu  potřebu   k  lovení, 

by  na  řece  byla  voda  veliká,  takže  by  jí  snad  příliš  mnoho  šlo,  tu  chvíli 
o  on  zastaviti  bude  moci,  aby  sé  škoda  nestala  některým. 
.  tak[é]  chtéli-[li]  bychom  sobě  co  opraviti  na  rybníce,  tehda  také  na  tu  chvíli 
zastaviti  pro  kterúkolivěk  potřebu,  a  to  sobě  opravíce,  ihned  máme  zase 
vyníti  a  vodu  pustiti.  A  jestli  pak  že  bychom  my  rybník  svuoj  starý  osušiti 
■Oto  vždy  voda  má  před  sejíti;  a  pakli  by  nám  proto  jití  osechnúti  nemohl, 
áme  příkop  udělati,  kudy  bychom  mohli  najsnáz  vodu  přivésti,  a  to  obě 
by  ta  voda  vždy  ku  potřebě  nemeškala  jíti. 

•ký  XVI.  24 


186  Cl  XXIL  Lisťmář  pana  Viléma  z  Pernšteina 

A  více  sme  se  svolili  s  častopsaným  panem  Jindřichem,  že  my  Hertvík  a  Jiřík 
ze  Mnětic  ten  rybník  napřed  psaný  no^y  pod  tím  starým  rybníkem  a  nad  jeho  ryb- 
níkem a  dědicstviem  jeho  udělali  jsme.  A  což  sě  tkne  dědin  Vostřešanských,  kteréž 
sme  tím  rybníkem  novým  zatopili  neb  zatopíme,  ty  nám  má  on  již  psaný  pan  Jindřich 
vysvoboditi  a  zpraviti.  A  on  také,  jakož  jest  svého  rybníka  přidělal,  což  by  dědin 
našich  aneb  lidí  našich  zatopil  anebo-li  zkazil,  to  my  jemu  také  máme  vysvoboditi 
a  zpraviti. 

A  také  toto  má  sě  od  nás  státi,  když  bychom  chtěli  rybníky  své  spustiti, 
máme  jemu  dáti  najméně  VI  neděl  napřed  věděti,  aby  on  svého,  bylo-li  by  nám  toho 
anebo  jemu  potřebí,  upustil.  A  také  proto,  bylo-li  by  jemu  co  potřebí,  aby  sobě 
opravil,  aby  mu  sě  škoda  nestala. 

A  ješčě  toto  více  učiniti  máme :  tu  silnici,  kteráž  jest  od  Drozdic  k  Ostřišanóm, 
jakož  jeho  rybníkem  zatopena  jest  aneb  bude,  máme  ji  pustiti  po  svém  dědicstvie 
a  po  tee  nové  hrázi  až  do  Ostřěšanských  dědin.  Také  byla-li  by  jaká  škoda  na  naší 
hrázi  od  vody  z  jeho  rybníka,  to  nám  má  lesem  opravovati,  jakž  by  toho  potřeba 
byla.  A  těch  míst  oddaných  dědinami,  což  osýchati  bude,  každý  bude  moci  požívati 
s  obú  stranu,  já  Hertvík  a  Jiřík  při  jeho  rybníce  svého,  a  on  také  pan  Jindřich 
i  jeho  budúcí  při  našem  rybníce  také  svého. 

A  ty  všechny  věci  svrchupsané  v  tomto  listu  my  Hertvík  a  Jiřík  ze  Mriětic 
slibujem  ctně  a  právě  a  křesťansky  zachovati  a  držeti,  tak  jako  na  dobré  lidi  sluší, 
a  tu  smlůMi  v  zemské  desky  vložiti  panu  Jindřichovi  i  jeho  budúcím.  A  toho  na  svě- 
domí a  pro  lepší  jistotu  a  pevnost  my  Hertvík  a  Jiřík,  syn  jeho,  přivěsili  jsme  pe- 
četi naše  k  tomuto  listu  s  naším  jistým  vědomím  a  přiznáním;  a  pro  širší  a  další 
svědomí  připrosili  sma  [sic]  urozených  pánuov  a  statečných  rytieřuov  sloMitných  pa- 
noší, pana  Jiříka  z  Milětínka  a  na  Pardubicích,  pana  Čeňka  z  Barchova  a  na  Da- 
šicích,  pana  Václava  Homole  z  Rysumburka,  pana  Diviše  z  Poběžovic  a  v  Tuni- 
chodích,  pana  Viktorina  z  Kunčieho,  bytem  v  Chrudimi,  že  jsů  podle  nás  pečeti  své 
přivěsiti  dali  k  tomuto  listu. 

Jenž  jest  dán  a  psán  léta  božieho  M^CCCCLXXHH  pátek  den  s.  Maří  Mag- 
daleny. *) 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  609  č.  111.  *)  Týž  list  zapsán  podruhé  chybnějším  textem  pod  č.  246  s  tímto 
nadpisem:  „Smlúva  mezi  Hertvíkem  a  Nemošickým  [o  rybník]  u  Nemoáic,  co  se  vedení  vody  dotýée**. 

154. 

Kníže  Jindřich  mladší  jiuak  Hynek  Minstrberský,  hrabě  Kladský,  z  bratrské  lásky 
a  za  mnohá  dobrodiní  postupuje  všechno  právo  a  spravedlnost  na  hrade  PotŠteině  knížeti 
Minstrberskému  Jindřichovi  staršímu.  Dat.  1474,  v  středu  po  sv.  Jakube  apoštolu  Božím 
[27.  července].  Codex  Pernst.  v  arch.  mus.  ki-ál.  Česk.  CCXCIII. 


z  roku  1474.  187 

165. 

Král  MatyáS  uherský  zastavuje  Dobešovi  z  Bozkovic  za  služby  vykonané  a  za  škody  při  službách 
vzaté  vsi  Vojkovice,  Telnici  a  Sokolnici,  ku  klášteru  Trebíckérau  příslušející,  ve  2000  kop.  6es. 

V  Nise  1474,  5.  mři.  —  Cod.  Pemst.  arch.  mus.  kr.  Ces. 

Matiáš  .  .  .  oznamujem  všem  vůbec  tímto  listem,  že  předstúpiv  před  nás 
urozený  Dobeš  z  Bozkovic  a  z  Černé  Hory,  hajtman  na  Spilberce,  věrný  náš  milý, 
nás  pokorně  prosil,  abychom  za  jeho  službu,  kterůž  sme  jemu  zadržali  a  kterúž 
sme  jemu  na  dvadcet  koní  vydávati  přiřkli  neb  slíbili,  také  za  škody,  kteréž  jest 
v  službě  naší  vzal,  jej  milostivě  opatřiti  ráčili. 

My  znamenavše  již  jmenovaného  Dobeše  věrnu  službu,  kterůž  jest  nám  činil, 
činí  a  potom  aby  tím  lépe  činiti  mohl,  nechtíc  jemu  to  bez  hodné  vodplaty  zapo- 
menúti,  zapsali  jsme  a  mocí  listu  tohoto  jakožto  král  Český  a  markrabie  Moravský 
jemu  zapisujem  tyto  dolepsané  vsi  s  jich  se  všemi  příslušnostmi,  kteréžto  vsi  jsme 
k  našemu  zámku  Spilberku  byli  obrátili,  totižto  Vojkovice,  Telnici  a  Sokolnici  i  s  ryb- 
níkem, kterýž  slově  Dunava,  s  úroky,  s  dvory,  s  lesy,  lukami,  pastvami,  s  vodami 
tekutými  i  netekutými  i  s  jiným  vším  příslušenstvím,  kterýmžkoli  jménem  jmeno- 
vány býti  mohu,  a  jakož  ty  vsi  a  to  zboží  od  staradávna  jsů  příslušely  klášteru 
Třebíčskému,  kteréhož  sme  my  v  této  křesťanské  válce  mečem  na  našech  nepřátelích 
velikými  a  znamenitými  náklady  dobyli  a  mocně  opanovali,  ve  dvů  tisících  kopách 
groších  českých  širokých  stříbrných,  za  uherský  zlatý  osummezcítma  grošuov  počí- 
tajíc; všakž  takovýmto  obyčejem  a  výmienků:  aby  svrchupsaný  Dobeš  již  psané  vsi 
a   to   zboží   se    všelikými  jejich   požitky,   důchody,   poplatky   a  příslušenstvím  držal 

v 

a  požíval,  bychom  pak  i  zámek  ten  náš  svrchupsaný  Spilberk  od  někoho  vzíti  chtěli 

v 

neb  vzali,  dotud  a  tak  dlúho,  dokudž  bychom  my  aneb  budúcí  naši,  králové  Ceščí 
a  markrabie  Moravští,  aneb  ty  osoby,  jimž  by  ta  výplata  s  povolením  všakž  naším 
neb  našich  potomkuov  králuov  Českých  a  markrabí  Moravských  příslušela,  témuož 
Dobešovi,  erbuom  neb  potomkuom  jeho  těch  dvů  tisíce  kop  grošuov  nedali  a  úplně 
nezaplatili  i  toho  k  tomu,  což  by  na  dvoruov  stavení  a  rybníkuov  opravování  naložil, 
a  což  by  slušným  počtem  bez  přísah  provésti  mohl.  Přikazujíc  úředníkuom  zemským 
v  Moravě  i  všem  našim  poddaným,  nynějším  i  budůcím,  mocí  královsků  v  Cechách 
a  jakož  markrabie  Moravský,  abyste  svrchupsaného  Dobeše  při  tomto  našem  obda- 
rování bez  všelijaké  překážky  zachovali. 

Také  když  bychom  my  neb  potomci  naši  zboží  svrchupsané  od  téhož  Dobeše 
v  sumě  nahoře  psané  vyplatiti  chtěli,  máme  jemu  puol  léta  napřed  věděti  dáti,  a  on 
vezma  sumu  svrchupsanú,  má  nám  neb  potomkuom  našim  těch  vsí,  panství  neb  zboží 
toho  beze  všeho  odporu  postůpiti.  A  ktož  by  tento  list  jměl  [s]  svrchupsaných  Do- 
beše,   erbuov   a  budúcích  jeho  dobru  vuolí   a  svobodnu,  chcem,  aby  tomu  příslušelo 

24* 
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plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Toinu  na  svědomí  pečet  naěi 
muto  listu  jsme  přivěsiti  kázali.  Jenž  jest  dán  v  Nise  v  pondělí  pi 
boží  Narození  léta  od  narození  Syna  božího  tisícího  čtyrystého  sedumd 
království  našich  Uherského  sedumnástého  a  Českého  léta  šestého. 

VíUh  UStÉn  AČ.  VI.  509  č.  112. 

156. 

Poslové  kurfiršta  Saského  ArnoSta,  kteří  vypraveni  byli  do  leženi  krále 
blíže  města  Břehn  v  Slezsku,  aby  zprostředkovali  mfr  mezi  Vladislavem  ki 
tyítšem  králem  Uherským,  podávají  svému  pánu  zprávu  o  ncštastné  pro  Me 
v  které  pán  z  PemSteina  a  Petr  z  Haugvic  v  zajeti  polské  se 
1474,  15.  října.  —  Vdkovév.  archiv  ve  Weiniaru.  Eeg.  C.  fd.  ; 
....  Vff  die  mitlwoch  hat  es  sich  begeben,  das  der  Ko 
3c  seyne  hofelute  den  merern  teyl  usz  dem  heer  zcu  den,  die 
Brigen  ligen  geschikt  hatte,  vnd  eyneii  anslagk  gemacht,  das  er  d 
futernng  dernyderlegen  wolt,  als  auch  wol  hette  gescheen  mogen,  ^ 
den  das  befolen  gewest,  den  sachen  recht  gethan  hetten.  So  í 
dorynn  gescheen,  vnd  sie  mit  den  Polen  zcu  schicken  gcwonn* 
sulchem  gescheífte  uff  deszmal  eyn  vorlust  gethan,  also  das  die  P 
spissen  vnd  eczlich  knecbte  abgefangen  haben,  dorunder  der  von  Be 
von  Hugewicz  sint,  vnd  gar  nahé  bey  hundert  pferden  angewonnei 
vnd  yn  sast  vil  schaden  an  pferden  gethan,  vnd  haben  sich  don 
beider  teyle  uff  dem  Felde  von  eynander  gescheiden.  .  . 

Viz  Palackého  Déjiny  V.  I.  103. 

157. 

(GCXCV.)  Královna  Johaana  zastavuje  brad  Potštein  s  méstečkem  Kostel 

v  1250  IP  gr.  Ěesk.  hofmistru  svému  Hynkovi  z  WaldStei 

(Okolo  1474.)  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  Tir.  Česk. 

My  Johanna  boží  milostí  králová  Česká,  margrabina  Mora\ 

níme   tiemto   listem    všem,   že   pro   pilnú  a   znamenitú   potřebu   k 

obranu  jf   proti   nepřátelóm   a  zhúbcóm   zemi   rády  radný  a  pomt 

nákladuov   našich,  kteréž  jsme  prvé  učinily   i  ještě   hotovy  jsúce 

z  té  potřebnosti  s  dobrým  rozmyslem  a  z  zdravu   radů  věrných  n 

náš   Podštein   zapsaly   a  zastavily  jsme   a  mocí   listu  tohoto  jakoi 

zastavujem  a  zapisujem  urozenému  Hynkovi  z  Walděteina,  hofmistři 

milému,  a  jeho  dédicóm  a  budúcím  i  tomu  každému,  komuž  by  oi 

k  tomu  dal,  s  Kostelcem  s  městečkem  nad  Orlicí,  s  dvory  poplužnj 


J 
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čími,  s  platem,  s  dědinami,  robotami,  lukami,  s  lesy,  s  vodami,  se  vším  plným  panstvím 
a  zvolí  od  staradávna  i  nynějšími  k  němu  příslušenstvími,  tak  jakož  sme  samy  toho 
zámku  požívaly  a  v  držení  byly,  nic  sobě  tu  ovšem  nepozuostavujíce,  v  tisíci  kopách 
g.  českých  širokých,  v  IIj.^  českých  též  šir.  na  dielo  a  nápravu  zámku.  Také  jemu  připisu- 
jeme, tak  aby  on  mohl  až  do  těch  W}^  ÍP  nakládati  a  nic  výše.  Pakli  co  níže[?],  to 
což  by  mohl  registry  slušně  ukázati,  to  jemu  zase  má  při  výplatě  také  navráceno  býti. 
S  těmito  také  zvláštními  výmienkami:  aby  svrchupsaný  zámek  nám  ku  po- 
třebě našie  buďto  k  válce  neb  k  utiešení  na  náš  groš,  když  bychme  jeho  anebo  jeho 
dědicuov  a  budůcích  aneb  toho,  komuž  by  on  k  tomu  svů  dobru  vuoli  dal,  požádaly, 
odevřien  a  svoboden  byl  beze  vší  překážky.  Toho  zámku  také  aby  žádnému  zapsati 
a  zastaviti  nemohl  bez  vuole  naší  až  do  naší  smrti.  A  když  bychme  my,  ten  anebo 
ti,  komuž  by  ta  výplata  spravedlivě  příslušela,  svrchupsanému  Hynkovi  a  jeho  dě- 
dicem anebo  komuž  by  on  jej  zavázal,  daly  puol  léta  napřed  věděti,  a  svrchupsaná 
suma,  tak  jakož  se  svrchu  píše,  docela  a  úplně  jemu  anebo  těm,  komuž  by  příslu- 
šelo, navrácena  byla  a  zaplacena,  t^hdy  svrchupsaný  zámek  též  jakož  jest  od  nás 
byl  zavázán,  má  zase  v  moc  naši,  anebo  komuž  by  ta  výplata  příslušela,  postúpen 
býti  beze  všeho  odporu  a  nesnází.  Jestli  pak  že  by  již  psaný  Hynek  pro  nějaků 
svů  pilnů  potřebu  ten  zámek  komu  jinému  zastaviti  chtěl  a  v  teež  sumě  svrchu  psané 
zapsati,  tehdy  má  nám  také  dáti  puol  léta  napřed  věděti,  a  jestliže  bychme  jeho 
v  témž  polúletí  nevyplatily,  tehdy  bude  moci  zastaviti  a  zapsati,  komuž  se  jemu 
líbiti  bude,  v  témž  ovšem  .  .  .  [Nedopsáno.] 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  508  č.  103. 

158. 

(e.  V.)  List  kniežat  Viktorina  a  Jindřicha  kniežat  Minstrberských  oc,  v  němž  právo  své  a  dobrii 
vuoli  převozují  na  VH^^  fl.,  kteréž  zapsány  jsú  na  Kojetíně,  a  to  panu  Bočkovi  z  Kunstatu  oc. 

V  Brně  1475,  10.  dvbna.  —  Cod.  Pernsf,  Frant.  mm,  Brn.  f.  428;  arch.  mést  Brn.  f. 

138  b—139. 

My  Viktorin,  Jindřich  a  Hynek,  z  božie  milosti  knížata  Minstrberská,  hrabie 
Kladští,  páni  z  Kunstatu  a  z  Poděbrad,  vyznáváme  ...  že  jakož  jmáme  listy  od 
najjasnějšieho  knížete  a  pána  pana  Zigmunda,  z  božie  milosti  císaře  Bímského,  krále 
Uherského,  Českého  oc  slavné  paměti,  list  jeden  na  pět  tisíc  zlatých  uherských  dobrých, 
jímž  zapisuje  městečko  Kojetín  s  sbožiem  k  němu  příslušejícím  urozenému  pánu 
panu  Jiříkovi  z  Šternberka  a  s  Lukova,  a  na  ten  list  císařský  na  V^  f.  dobré  vuole 
od  již  psaného  pana  Jiříka  urozenému  pánu  panu  Janovi  z  Cimburka  a  s  Thovačova 
jemu  a  jeho  erbóm  svědčící;  též  jakož  jmáme  druhý  list  na  dva  tisíce  zlatých  uherských 
od  najjasnějšieho  knížete  a  pána  pana  Jiřího  krále  Českého,  markrabie  Moravského, 
otce   našeho   najmilejšieho,  jímž  připisuje  na  týmž  městečku  Kojetínu  a  jeho  přišlu- 
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šenstvie  toho  všeho  zbožie  k  první  sumě  císaře  Zigmunda  zapsané  ku  pěti  tisícóm 
zlatých  dva  tisíce  zlatých  vše  uherských,  dobrých  na  zlatě  i  na  váze  spravedlivých, 
a  tak  aby  suma  toho  všeho  byla  VII^  zlatých,  a  to  urozenému  pánu  panu  Jarošovi 
z  Ciraburka  a  na  Boleslavi  a  jeho  erbóm  a  páně  Jarošuov  život;  a  na  ty  všecky 
listy  a  sumy  zlatých  nahoře  psaných,  život  též  pan  Jaroš  z  Cimburka  a  na  Boleslavi 
dal  jest  nám  svů  dobru  vuoli,  jakož  táž  dobrá  vuole  šířejie  a  světleje  ukazuje 
a  v  sobě  zavírá. 

Protož  my  Victorin,  Jindřich  a  Hynek,  knížata  a  bratřie  svrchupsaní,  na  ty 
všecky  listy  a  sumy  v  nich  vznící,  totjiž  VIP*  f.  uherských  a  život  a  na  to  městečko 
Kojetín  i  se  všiem  panstviem  k  tomu  zbožie  příslušejícím,  i  na  ty  dobré  vuole  dali 
jsme  a  mocí  listu  tohoto  dáváme  své  všecko  právo  a  svú  svobodnu  dobru  vuoli 
urozeným  pánuom  panu  Bočkovi  a  panu  Janovi  bratřím  z  Kunstatu  a  z  Horních 
Kunic  a  jich  erbóm,  a  ty  listy  napřed  psané  a  dobré  vuole  týmž  pánuom  panu 
Bočkovi  a  panu  Janovi  v  jich  moc  dáti  jmáme,  tak  aby  svrchupsaní  páni  pan  Boček 
a  pan  Jan  a  erbové  jich  plné  právo  jměli  k  té  sumě  i  na  listech  v  sobě  znících 
i  na  tom  panstvie  Kojetínském  VH^*  f.  A  ktož  by  tento  list  jměl  svrchupsaných 
pánuov  pana  Bočka  a  pana  Jana  aneb  erbuov  jich  dobrá  vuoli,  ten  jmá  aneb  jmíti 
bude  tuž  plnu  moc  a  plné  právo  k  tomu  ke  všemu,  což  se  svrchu  píše,  jakož 
oni  sami. 

Tomu  na  svědomie  a  pro  lepšie  jistotu  my  Victorin,  Jindřich  a  Hynek  kní- 
žata svrchupsaní  své  jsme  vlastnic  pečeti  přivěsiti  kázali  k  tomuto  listu  dobrovolné; 
a  připrosili  jsme  duoj stojného  v  Bože  otce,  kněze  a  pána  pana  Jana  z  božie  mi- 
losti biskupa  Lithomyšlského,  opata  Lucského,  a  urozených  pánuov  pana  Pertolta 
z  Lippého,  najvyššieho  maršálka  království  Českého,  pana  Viléma  z  Pernšteina  a  na 
Mezřície,  pana  Jiříka  z  WaytmíUe  a  z  Zerotic,  a  statečného  rytíře  pana  Hynka 
ze  Zvole,  a  slovutného  panoši  Hynci  z  Kukvic  a  na  Rosicích,  že  jsú  také  své  vlastnie 
pečeti  vedle  našiech  přivěsili  k  tomuto  listu  na  svědomie,  sobě  a  svým  erbóm  bez 
škody.  Jenž  jest  dán  a  psán  u  Brně  v  pondělí  po  svatém  Ambroži  léta  1475. 

159. 

Albrecht  z  Postupic,  nejvyšší  komorník  desk  a  soudu  práva  zemského  v  Olomouci, 
dává  Vilímovi  a  Janovi  z  Pernšteina  svou  dobrou  vůli  na  zápis,  kterýž  má  od  Voka  ze  So- 
vince  a  synův  jeho  na  hrad  Helfenštein  s  přísluš.  Dat.  na  HelfenSteiné  v  sobotu  před  svatým 
Jiřím  (22.  dubna)  1475.  Cod.  Pemst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  136;  cod.  Pernst.  měst.  Brn.  f.  79. 
Výtah  tištěn  AC.  VI.  509  č.  113. 

160. 

Albrecht  z  Postupic  dává  listy  od  Ctibora  z  Cimburka,  hejtmana  markr.  Moravského 
a  kanclíře  království  C.,  na  Hranice  a  Přerov,  na  zámky  a  město,  jakož  listové  od  knéze 
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opata  Hradišťského  a  jiní  listové  od  králův  Českých  ukazují,  Vilímovi  a  Janovi  z  Pernšteina. 
Datum  na  Helfenšteině  v  sobotu  před  sv.  Jiřím  (22.  dubna)  1475.  Cod.  Pernst.  Frant.  mus. 
Brn.  f.  155 ;  cod.  Pernst.  mést.  Brn.  f.  90 ;  vytržené  listy  z  kod.  Mus.  Čes.  nyní  Frant.  mus. 
Brn.  č.  89.  Výtah  tištén  AČ.  VI.  510  č.  114. 

161. 

(A-  I.)   Smlúva  na  papíře  o  dluhy,  kteréž  pan  Vilém  z  Pernšteina  na  zbožie  Helfenšteinském 

podstúpil. 

Na  Helfenšteině  1475,  25.  dubna,  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mm.  Brn,  f,  134;  arch,  měst,  Brn, 

f.  77  b—78;  vytrí.  listy  ve  Frant.  m.  v  Brně  č.  63. 

Ctibor  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  hajtman  markrabstvie  Moravského  a  kancléř 
království  Českého,  a  Jan  z  Pernšteina,  najvyššie  komorník  desk  a  soudu  práva  zeraskýho 
u  Brně,  oznamuj  em  .  .  .  Jakož  urozený  pan  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině  dluhy 
některé  podstúpil  za  urozeného  pána  pana  Albrechta  z  Postupic,  najvyššieho  komorníka 
čudy  Olomúcké,  kteréžto  již  dotčený  pan  Albrecht  panu  Vilémovi  na  ceduli  popsané 
dal  jest,  jakož  pak  pan  Vilém  již  z  dlužníky  o  to  jest  uhodil,  a  jim  listy  obnově 
plátce  býti  má  a  listy  páně  Albrechtovy  vyvaditi,  a  jmenovitě  tyto  dluhy: 

Horšovi  z  Příluka  XI°  f.  uherských,-  Šatnému  za  Přierov  IP  f.,  Bohuslavovi 
z  Tršic  VI^^LXV  f.,  Prosenicským  Janovi  a  jeho  bratHm  VIIII'^  f,  Dýmovi  VP  f., 
Buchlovskému  IF  f.,  Matějovi  ze  Chab  IIP  f,,  Pavlovskému  IP  a  LXXX  f.,  Heršovi 
z  Pavlovic  IP  f.,  Bartušovskému  IIP  f.,  Pohořílkovi  11^^  f.,  Sýkorovi  IP  f.  a  XXX 
f.,  Stiborovi  Obešlíkovi  sto  zlatých,  panu  Barskému  IJ.*^  f.,  Ctiborovi  Vezecskému 
LXXXX  f.,  Matějkovi  Sišemskému  11^'  f.,  fojtovi  Vyškovskému  IP  f.,  a  v  tom  držie 
ves  Trnávku;  Kunkovskému  Ij-^  f.  a  X  f.,  a  v  tom  držie  Herlicské  lány  u  Lipníka;  Tam- 
šaldovi  IIII^  f.,  a  v  tom  držie  ves  Črnotín ;  Boritovi  V^  f.,  a  v  tom  držie  ves  Jezeřuici. 

A  ty  listy  na  ty  dluhy  svrchupsané  pan  Vilém  panu  Albrechtovi  konečně  do 
dne  svatého  Vácslava  najprv  příštieho  položiti  a  vrátiti  má  vyvážené.  A  za  to  my 
Ctibor  a  Jan  nahoře  psaní  slíbili  jsme  a  mocí  listu  tohoto  slibujem  svů  dobru  věru 
již  psanému  panu  Albrechtovi,  že  ti  listové  na  dluhy  jmenované  mají  do  dne  svatého 
Václava  panu  Albrechtovi  vráceni  býti  a  vyváženi,  však  s  takúto  výmienkú:  jestliže 
by  pro  úroky  na  těch  listech  a  sumách  kteří  z  těch  dlužníkuov  nahoře  psaných 
listuov  vydati  nechtěli,  protože  jest  některým  pan  Albrecht  úrokuov  nezpravil 
a  s  nimi  neuhodil,  jim  úroky  zadržav,  tím  my  povinni  býti  nejmáme,  na  jistinu 
sumy,  kteráž  by  v  listu  byla,  quitancí  obecnú  země  a  dostatecnú  panu  Albrechtovi 
položiti,  tak  aby  on  z  jistiny  napomínán  nebyl  a  mocně  byl  kvitován. 

Tomu   na   svědomie   a  pro   lepšíe  jistotu   pečeti  naše  vlastnie  k  tomuto  listu 

v 

kázali  sme  přitisknuti ;  a  připrosili  jsme  slovutných  panoší  Vaňka  Šatného  z  Ještědu, 
Ruprechta  z  Vrchlabí  a  Jana  z  Nové  Vsi  a  z  Radkova,  že  sú  své  pečeti  podle  našiech 
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na  svědomie  k  tomuto  listu  přitiskli.     Jenž  jest  dán  a  psán  na 
na  svatého  Marka  léta  od  narozenie   Syna   božieho   čtyřistého   s 

Vítah  tiitéD  AČ.  VI.  610  i.  116. 

162. 

Dobrá  vůle  Da  list  zápisní  na  600  IP  na  vsí  LibiSanech  od  , 
měštěnína  města  Hradce  Králové,  knfžeti  Jindřichovi  z  ^finst^berka.  S. 
AČ.  IV.  182. 

163. 

Na  sjezdu  obecném  v  městé  Bmé  den  sv.  Jakuba  (25.  ěei-venci 
přítomen  Vilém  z  Pemáteina,  kterémuž  bylo  rozkázáno,  aby  služebníku 
přivésti  sirotka  panu  Jindřichovi  z  Bozkovic.  Brandl,  Lib.  Cit.  V.  str. 

164. 

Na  sjezdu  v  Olomúei  Vilém  z  Pernšteina  připovéděl  se  k  Plen 
že  k  nim  právo  má.  6.  srpna  1475.  Brandl,  Lib.  Cit.  V.  12. 

165. 

Ctibor  z  Ledské  postupuje  Vilímovi  z  PernSteína  listů,   které 

a  od  Albrechta  z  Postupie,  nejvyS.  komorníka  práva  zemsk.  v  Olomo 

Datum  na  Étolbacha  ve  Étvrtek  den  povýSení  sv.  Kříže  (14.  září)  147E 

mus.  Brn.  f.  142  6;  cod.  Penist  mést.  Brn.  f.  82  i  a  83.    Výtah  tiStéi 

166. 
(CLXIX.)  Dobrá  vuole  od  Bavora  z  Holovic  na  TuCfn  panu  Vilén 
Jřa  Krwndově  1475, 19.  fíjna.  —  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk.  a  vptrĚ.  1. 
Já  Viktoria  Bavor  z  Holovic  vyznávám  .  .  .  Jakož  list  m 
knížete  a  pána  pana  Jiří,  krále  Českého  a  margrabie  Moravs 
kterýž  mné  i  tomu,  ktož  by  jej  s  mú  dobru  vuolí  měl,  svědčí 
puol  vsi  na  TuČíně,  jakož  ten  list  s  majestátem  v  sobě  šíře  zavír 
já  svrchupsaný  Viktorin  Bavor  na  ten  list  královský  nahoře  dot 
tohoto  listu  dávám  svú  dobru  a  svobodnu  vuoli  urozenému  pánti 
šteina  na  HelfnŠteioě,  tak  aby  on  k  tomu  ke  všemu,  což  mn 
svědčí  a  k  čemuž  já  tu  právo  měl  sem  a  mám*),  toho  všeho 
měl,  jako  já  Viktorin  Bavor  svrchupsaný.  Tomu  na  svědomie  a 
vlastní  pečeť  přivěsil  k  tomuto  listu  dobrovolné;  a  pHprosil  se 
pana  Pertuolta  z  Lipého,  najvyššieho  maršálka  královstvie  Čes: 
z  Důbravice,  pana  Jana  z  Vlašimě,  a  slovutných  panoší  Zicha  z 
dvoru  pánuov  Lipských,  Ludvíka  z  Tavikovic  purgkrabie  na  Kr 
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c,  Že  jsú  své  pečeti  na  svědomie  věcí  svrchiipsaných  přivěsili  k  tomuto  listu. 
est  dán  a  psán  na  Krumlově,  ve  čtvrtek  po  svatém  Lukáši,  léta  Božieho  čtyř- 
íedmdesátého  pátého. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  610  č.  117.  •)  Až  dotud  opsán  list  z  kodexu  Pernšteinského  t  Českém 
boraného ;  utržená  pak  část  ostatní  nachází  se  na  listech  ijtržených  ve  Františkové  museu  Brněnakém. 

167. 

Vilém  z  Pernšteina  kvituje  Jindřicha  ze  Smiřic  a  na  Housce  z  2500  zl.  uh,,  kteréž  od 
i  dlužnou  sumu  7700  zl.  nh.  byl  přijal.  Jiatcové  byli:  Jan  z  Postupic  a  na  Litomyšli, 
1  kraje  Chrudimského,  panoše  Hynek  Plzák  ze  Zdenína,  Bohuslav  z  Ostrova  a  Jan  ze 
u.  Na  Litomyšli  1475  v  středu  po  sv.  Brikcl  (15.  list.).  Orig.  v  arch.  Třeb.  Fam.  Pernstein. 

168. 

;)  List  od  Bystřických  na  devět  kop  platu  ročního  knězi  rannému,  [kteráž  postupuji 
Vilémovi  z  Pernšteina]. 
v  JiystHci  1476,  18.  dtibna.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  12;  arch.  mést.  Brn.  f.  10  b. 
My  rychtář  a  konšelé  i  všecka  obec  městečka  Bystřice,  nynější  i  budúcí,  vy- 
znáváJtie  .  .  .  Jakož  máme  list  dobré  paměti  na  urozeného  pána  pana  Viléma  z  Pern- 
štaina,  pána  a  děda  pánuov  našich  milostivých,  na  devadesát  kop  grošův  peněz  ko- 
stelních, kterýmžto  listem  dotčeným  pán  pan  Vilémem  fsic]  od  sebe  i  od  svých  erbnov 
zapsal  jest  nám  kop  VlIII  platu  ročního  na  všech  dědičných  Písečném,  Diethochově 
a  Strachotově,  aby  ten  plat  jmenovaný  byl  vydáván  knězi  hodnému  k  slúžení 
mše  ranné,  jakož  týž  list  ty  věci  v  sobě  šíře  a  znamenitěji  zavírá  a  vysvědčuje. 
A  protož  my  předepsaní  rychtář  a  konšelé  i  všecka  obec  městečka  Bystřice  nynější 
i  budúcí  ten  list  svrchuj  měno  váný  hlavní  dobrovolně  beze  všeho  přinucení  dali  jsme 
a  mocí  tohoto  listu  dáváme  urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernštaina  pánu  na- 
šemu milostivému  i  jeho  erbuom,  a  slibujera  ten  plat  pi-edepsaný  kop  VIIII  napraviti, 
způsobiti  náklady  svými,  aby  mše  ranná  ke  cti  a  k  chvále  pánu  Bohu  a  panné  Ma- 
riji  slúžena  byla,  a  to  na  budúcí  časy;  a  to  napraviti  máme  konečně  od  s.  Jiří  po 
dání  listu  tohoto  ve  dvú  letů  [sic]  pořád  zběhlých.  Pakli  bychom  toho  neučinili 
a  svTchupsaného  platu  k  té  věci  nenapravili  a  nezpíisobili  tak,  jakož  jse  tuto  zapi- 
sujem,  jehož  pane  Bože  nedaj,  tehda  naše  seznávání  tímto  listem,  nezdržení  proti 
pánuom  našim,  jsúce  hodni  kázně  vedle  provinění,  jakož  na  lidi  nezdrželé  pánuom 
svým  záleží,  a  protož  vždy  ty  věci  z  povinnosti  napraviti  a  dokonati  jmáme,  tak  jakož 
svrchu  psáno  stojí.  Na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  my  rychtář  a  konšelé  i  všeckna 
obec  Bystřička,  nynější  i  budúcí,  svú  vlastní  pečet  svým  vědomím  a  dobrovolně  při- 
věsili jsme  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  psán  v  Bystřici  léta  oc  M^IIII^^LXXVÍ"  ve 
čtvrtek  před  s.  Jiřím. 

Výtah  tistĚn  Palackým  AČ.  VI.  510  £.  118, 
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(f.  VI.)    List  zprávní  na  DrabotúSské  zbožie  od  pana  Ctibora  z  Cimbui 
z  PernŠteina. 

Na  Tovaíwě  1476,  25.  května.  —  Cod.  Pemst  Frant.  mus.  Brn.  f.  139  b;  art 

Já  Ctibor  z  Cimburka  a  s  Tovačova,  hajtman  markrabstvie  Moi 
královstvie  českého,  i  s  svými  erby  vyznávám  ...  že  s  dobrým  n 
přátel  radů  prodal  sem  a  mocí  tohoto  listu  prodávám  své  dědiči 
dicstvie,  hrad  Drahotůš  s  městečkem  Drahotúěem  a  se  všemi  dol 
ves  Jezernice,  Slavic,  ves  Milenov,  ves  Klokočí,  ves  Velikii,  ves  Mik 
hoří,  ves  Uhfinov,  ves  Stredulesy,  ves  Bohuslavky,  ves  Hrabůvka, 
pusté  dvě  Zabikov  a  Jiřatsko,  kromé  vsi  Popelová  a  také  pusté 
kteráž  ležie  blíž  potoka  Veličky,  ješto  teče  pod  město  Hranice, 
držie  k  špitali  Hranicskému  a  véÉiiě  držeti  budu,  neb  sem  já  tu  rolí  s 
byl  kupil  a  Štěpánovi  služebníkovi  svému  k  dědicstvie  a  svobodě 
také  rolí  i  vsi  Popelová  již  psané  panu  Albrechtovi  Kostkovi  z  I 
svrchupsané  byl  sem  prodal ;  než  jiné  všecko  panstvie  a  příslušenst 
dávna  k  tomu  zámku  svrchupsanému  příslušic,  jakož  sem  to  drža 
niky,  s  mlýny,  s  břehy,  s  řekami,  potoky,  neřestí  [sic],  s  lesy, 
chrastmi,  s  chrastinami,  s  hony  b  zvířecími  a  rybami  i  ptačími  lov 
právem,  s  lukami,  pastvami,  pastvištěmi,  s  činží,  poplatky  spraved 
příslušenstviem,  ktei-ýmižkoli  jmény  mohu  jmenovány  býti,  tak  ji 
držai,  nic  sobě  tu  panstvie  ani  kterého  vlastenstvie  na  tom  zbo 
ani  svým  erbóm,  než  to  vše  prodal  sem  urozenému  pánu  panu 
šteina,  najvyššiemu  komorníku  čudy  Brněnské,  a  erbóm  jeho  i  tor 
list  jměl  8  jeho  páně  Vilémovu  dobrá  a  svobodnu  volí  neb  erbu 
sedma  tisíce  zlatých  dobrých  uherských  zlatem  i  váhu  spravedlivý 
již  psané  já  Ctibor  svrchupsaný  hotové  a  úplně  zaplacené  vzal  s 
svých  svrchupsaných. 

A  protož  já  svrchupsaný  Ctibor,  svrchupsaný  jistec  svrchu  i 
a  my  Pertuolt  z  Lippého,  najvyššie  maršálek  královstvie  Českého,  í 
Jindřich  z  Bozkovic  a  z  Jičína,  Vácslav  z  Bozkovic,  Hynce  z 
a  Zdeněk  z  Svabenic,  rukojmie  a  spravedliví  spoluslibce  s  m'm  S4 
a  zaií  všickni  vespolek  slibujem  naší  dobru  a  čistú  křesťanská  věr 
a  nerozdílná  dřieve  řeč[e]nému  panu  Vilémovi  a  jeho  erbóm  i  toi 
list  jmél  s  jich  kupiteluov  našiech  dobrá  vuolf,  to  jisté  zbožie  svrchi 
sněmu  panském  .  .  .  Pakli  bychom  toho  všeho  Dedokouali,  což  se  i 
buď  na  všem  nebo   na  díle,  jehož  Buoh  nedaj,   leženie    obyčejné 
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jest  dán  a  psán   na   Thovacově  v  sobotu   den  svatého  Urbana  léta  oc  tisíc  čtyři  §ta 
sedmdesáte  a  šest  počítajíce  oc. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  510  f.  119. 

170. 

Vilím  z  Pernšteina  dává  městu  Bystřici  a  všem   k  němu  příslušejícím  právo  odúmrtní. 

Na  Pernšteině  1476,  30.  května.  —  Opis  v  zem.  arch.  v  Brně  v  Bočkově  sbírce. 

My  Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  naj vyšší  komorník  desk  a  sudu  práva 
zemského  v  Brně,  i  s  svými  erby  a  budúcími  oznamujem  tímto  listem  obecně  přede 
všemi,  ktož  jej  čísti  neb  čtuc  slyšeti  budu:  Jakož  dobré  paměti  urozený  pán  pan 
Vilém  z  Pernšteina,  pán  a  děd  náš  milý,  vzal  jest  90  kop  gr.  peněz  kostelních  od 
rychtáře  a  konšeluov  a  obce  Bystřickej,  ješto  z  těch  peněz  má  ranná  mše  slúžena 
býti  tu  v  Bystřici,  a  kněz  hodný  a  dobrý  má  k  té  mši  s  naší  radů  a  našich  erbuov 
volen  a  zjednán  býti,  a  na  ty  peníze  svrchudotčené  týž  pán  a  děd  náš  milý  9  kop  platu 
ročního  zapsal  jest  na  zboží  našem  dědičném,  na  všech  Písečném,  Ditochově  a  Stracho- 
tově,  kterýžto  plat  o  dotčené  mši  ranní  naši  milí  a  věrní  měšťané  Bystřičtí  dobrovolně 
a  beze  všeho  přinucení  slíbili  jsú  nám  svými  náklady  napraviti,  aby  mše  ranná  tak, 
jakož  se  svrchu  píše,  byla  slúžena  na  budúcí  časy. 

A  my  Vilém  svrchupsaný  s  svými  erby  i  budúcími  znamenavše  znamenitú 
pilnost  a  stálost  a  snažnú  vierú,  jenž  jsú  k  nám  měli  a  ustavičně  mají  naši  milí 
a  věrní  měšťané  Bystřičtí,  dali  jsme  jim  a  zvláštní  milostí  a  mocí  tohoto  listu  dáváme 
i  všem  jiným  lidem,  totižto  i  podruhóm,  kteříž  mezi  nimi  přebývají,  mlýnům,  veskám 
Bratrušínu  a  Dvořištěm,  ježto  k  řečenému  městečku  Bystřici  pííslušejí,  právo  odůmrti, 
kterážby  na  nás  spravedlivě  spadla,  v  to  zboží  jim  nižádným  obyčejem  ani  věcí  ne- 
šáhati, ani  jim  z  toho  co  bráti.  Než  aby  [měli]  tu  plnu  svobodnost,  aby  to  zboží  od- 
ůmrtné  z  jednoho  sirotka  na  druhého,  z  jednoho  přítele  na  druhého  spadlo,  ta[k]že 
každý  člověk  obývající  v  Bystřici,  ve  mlýnech  a  veskách  předepsaných  můž  své  zboží 
mohovité  i  nemohovité,  jakýmžkolivěk  jménem  to  zboží  slově,  za  zdravého  života 
aneboli  na  smrtelné  posteli  dáti  a  odkázati,  komuž  bude  chtíti. 

A  my  svrchupsaný  Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině  oc,  moji  erbové 
i  budúcí  slibujeme  svů  dobru  a  čistů  věru  nelstivě  a  neporušitedlně  svrchupsaným 
měšťanům  Bystřickým  s  jejich  obyvateli  dotčenými  v  to  nevpadati  ani  překážeti  slovem 
ani  skutkem ;  než  věrně  a  právě  v  tom  se  zachovávati,  a  to  na  budúcí  časy,  což  by 
odůmrti  na  nás  spadlo  spravedlivě,  jakož  se  svrchu  píše,  sirotci  a  přátelé  aneboli  po- 
ručníci,  komuž  by  co  od  toho  poručeno  bylo,  mají  moc  mezi  se  rozdávati,  rozkazovati 
a  toho  zboží  jakožto  svého  vlastního  užívati  tu  v  Bystřici,  nikam  jinam  na  jiná  panství 
neodnášejíc.  Tomu  na  svědomí  a  na  potvrzení  věcí  svrchupsaných  my  Vilém  nahoře- 
dotčený  naši  vlastní  pečet  k  tomuto  listu  kázali  jsme  přivěsiti.  Jenž  jest  dán  a  psán 
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na  Pernšteině  ve  Čtvrtek  [před]  slavným  hodem  ducha  svatého,  léta 
božího  1476. 

171. 

Pertolt  z  Lipého  dává  zápisy  od  krále  Ladislava  na  800  fl.  na  E 
Jiřího  na  potvrzení  listův  na  Evan6ice  s  hradem  RabSteinem  zbořeným,  ns 
Nikulčice  Vilímovi  z  PernSteina  a  na  HelfenĚteinč,  nejvyS.  komorníku  d 
zemsk.  v  Brně.  Datum  na  Krumlově  v  pátek  po  hodu  těla  Božího  (14.  í< 
Pernst.  mus.  král.  Česk.  f.  66.  Výtah  tiStén  AC.  VI.  510  č.  120. 

172. 

Pertolt  z  Lipého  a  Vilém  z  PernSteina  dávají  Nosislavským    právo   svoh 
však  s  některými  výminkami. 

Na  Mor.  Krumlově  1476,  17.  června.  —  Arch.  zem.  v  Brně,  pam.  kniha  Nosí 

Vejpis  listu  na  odmrt.  My  Perthuolt  z  Lipého,  iiajvyšší  mi 
Českého,  a  Vilém  z  Perněteina  na  Helfeiišteině,  najvyšsí  komorník  de 
Brněnské,  známo  činíme  tímto  listem  obecně  přede  všemi,  kdož  jej 
slyšeti  bude,  že  předstúpivše  před  nás  rychtář,  konšelé  a  někteří 
věrní  naši  milí,  nás  s  pilnú,  slušnú  a  pokornú  prozbú  prosíce,  abyct 
kuom  i  budúcím  jejich  k  tomu  svú  dobru  vfili  dali  a  listem  naší 
aby  statky  své,  komužby  se  z  nich  kterému  zdálo,  buď  příteli  am 
porúčeti  a  dáti  mohli. 

My  k  takým  prozbára  jejich  slušným  dobrotivé  súce  nach 
také  jejich  škody,  kteréž  jsú  v  tyto  časy  od  nepřátel  našich  i  jinal 
věrně  a  právě  jměli  a  jmíti  mají,  z  naší  vzláštní  milosti  a  příznil 
konšeluom  a  vší  obci  v  Nosislavi,  nynějším  i  budúcím,  věrným  na 
sme  a  svolujem  a  k  tomu  tímto  listem  plnu  moc  a  právo  dáváme, 
Nosislavští  nynější  a  budúcí  své  statky,  buď  mnoho  nebo  málo,  mo 
poručiti  buď  za  svého  zdravého  života  aneb  na  smrtedlné  posteli, 
aneb  komuž  se  z  nich  zdáti  bude.  A  to  poručenství  a  kšaft  dáti 
tářem  a  konšeli  tu  na  dědině  buď  přede  všemi  aneb  některým  z 
obyčeje  a  řádu  té  dědiny. 

S  takú  to  ovšem  výměnků,  jestliže  by  který  z  obyvateluov  ] 
rému  přespolnímu  příteli  svému  aneb  komu  jinému  za  zdravéh( 
smrtedlné  posteli  na  jinú  dědinu  poručil,  a  pán  Bfih  toho,  kterýž  st 
smrti  neuchovalby,  tehda  ten  přespolní,  komužby  ten  statek  poručei 
z  té  dědiny  z  Nosislavě  nemá  hnuti,  ale  k  tomu  statku  do  Nosisla 
a  tu  při  tom  bydleti  má.     Také  obyvatelé  Nosislavští   nynější  ani 
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není,  i  též  svrchupsaný  Petr  Kanický,  manžel  muoj  milý,  když  jest  se  roznemohl,  jsa 
při  rozumu  a  paměti  dobré,  těch  sto  a  XX  zlatých  před  dobrými  lidmi  odkázal  jest 
rukojmím   napředpsaným,   aby  jimi  věno  mé  předepsané  mně  spravili. 

I  již  já  Kateřina  svrchuj  měno  váná  jsúci  sama  sebe  dobře  mocna,  dobrovolné 
a  beze  všeho,  přinucení  skrze  slovutného  panoši  Jana  z  Nové  Vsi  a  z  Radkova  a  Jana 
Kedruthu  z  Bystřice,  ty  časy  purkrabí  na  Pernšteině,  smlúvu  dokonalú  s  urozeným 
pánem   panem  Vilémem   z  Pernšteina  na   Helfenšteině,    naj vyšším   komorníkem   desk 

a  práva  zemských   čudy  Brněnské,   i  s  jeho  erby  [ ]  takovýmto   způsobem, 

že  já  Kateřina  častopsaná  a  Matěj  manžel  muoj  dvůr  v  Klecanech  máme  držeti  k  tomu 
vyplatíce  hampajs  a  to  do  našich  obů  životuov,  a  II  IP  platu  ročního  pan  Vilém  a  erbové 
jeho  mají  nám  vydávati,  a  to  rozdílně  na  s.  Jiří  příští  kopu  grošův  peněz  drobných 
a  na  svatý  Václav  druhů  kopu,  jakož  JMti  zápis  o  tom  šíře  svědčí.  A  ty  listy, 
kteréž  sem  já  Kateřina  předepsaná  jměla  na  urozeného  pána  pana  Jana  z  Pernšteina 
dobré  paměti  a  na  jeho  erby  a  na  své  věno,  dala  jsem  v  moc  rukojmím  předepsaným, 
propúštějíce  je  mocně  mocí  tohoto  listu  z  věnného  svrchupsaného,  a  slibuji  svú  dobru 
čistů  věru  nižádným  obyčejem  jich  více  nenapomínati  na  budůcí  časy,  než  tú  smlúvu 
věrně,  právě  a  neporušitedlně  zdržeti  a  zachovati  chci. 

Na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  já  Kateřina,  své  pečeti  nemající,  prosila  sem 
slovutného  panoši  Jiříka  z  Býšovce,  že  jest  on  pečeť  svů  místo  mé  k  tomuto  listu 
na  svědomí  přivěsil.  A  k  tomu  jsem  připrosila  slovutných  panoší  Mikuláše  Nepra 
z  Voj  slavic,  Jana  Děvečky  z  Hernšteina,  Zigmunda  z  Kajce  a  z  Vokarce,  Mikuláše 
z  Lišova  a  s  Panova,  Beneše  Plachého  z  Voděrad,  Filipa  Bule  z  Pořitova,  že  jsú 
oni  pečeti  své  na  svědomí  přivěsili  k  tomuto  listu,  sobě  i  svým  erbuom  bez  škody. 
Jenž  jest  dán  a  psán  na  Pernšteině  léta  od  narození  Syna  božího  tisícího  čtyry stého 
sedmdesátého  VIF,  ve  čtvrtek  na  den  svaté  panny  Doroty. 

176. 

Na  sjezdu  Brněnském  držaném  1477  v  první  neděli  v  postě  (23.  února)  dáno  panské 
naučení,  aby  sirotek  Planetský  od  Vilíma  z  Pernšteina  dán  byl  hejtmanovi  zemskému,  kterýž 
sirotka  toho  dále  opatřiti  má.   L.  Cit.  V.  31. 


177. 

Boček  a  Jan  bratří  z  Eunstatu  a  z  Horních  Kunic  měli  zápisy  od  císaře  Zikmunda 
na  5000  fl.  uh.  zapsaných  na  městečku  Kojetíně  Jiříkovi  z  Štermberka  a  z  Lukova,  od  téhož 
pak  Jiříka  Janovi  z  Cimburka  a  z  Tovačova  svědčící;  druhý  list  na  2000  fl.  uh.  od  krále 
Jiřího,  kteréž  připisuje  ku  5000  dříve  psaným  císaře  Zikmunda,  tak  aby  všeho  bylo  7000  fl., 
Jarošovi  z  Cimburka  a  na  Boleslavi,  kterýž  opět  dal  je  knížatům  Viktorinovi,  Jindřichovi 
a  Hynkovi  Minstrberským,  od  nich  pak  postoupeny  byly  Bočkovi  a  Janovi  bratřím  z  Kun- 
statu,*)  a  tito  dávají  je  dobrou  volí  Janovi  Heraltovi  z  Kunstatu  a  z  Plumlova.  Dat.  v  Bmé, 


Qesenf  sv.  Václava  (4.  března)  1477.    Cod.  Pernst.  Fi'ant.  mus.  Brn.  f.  430; 
.  Brn.  f.  140.    Výtah  tištén  AÓ.  Ví.  511  č.  122. 
inu  1475,  10.  dubna  výée  Btr.  189  i.  168. 

178. 
^na  Heralta  z  Eunetatu  panu  Vilémovi  [z  PernSteina],  jimž  se  zapisuje  Lidi 
zbožie  i  odjinud  z  rukojemstvf  vyvaditi,  kteřfž  za  p.  Albrechta  Kostku  byli, 
i77,  před  25.  květnem.  —  Cod.  Pernst.  řVant.  mus.  Jim.  f.  138  b;  arch.  mést. 
Bm.f.  80  b— 81. 

It  z  KuDstatu  a  s  Plumlova  známu  činím  ...  že  jakož  múdří  a  opa- 
a  rady  i  obce  měst  Lipníka  a  Hranic,  i  někteří  jiní  lidé  a  poddaní 
pana  Viléma  z  Pcrnšteina,  najvyššieho  komorníka  desk  a  sudu  práva 
lě,  jsú  rukojmie  za  urozeného  pána  pana  Albrechta  z  Postupic,  naj- 
líka  desk  a  sudu  práva  zemského  v  Olomůci  dobré  paměti,  a  za  věno 
ní  Machně  z  Meziříčie,  kteréž  jmá  na  zbožie  Helfenštelnském  zapsáno, 
její  vénný  to  v  sobě  šíré  a  světlejie  svědčí  a  ukazuje:  já  Heralt 
lil  sem  a  shbuji  svú  dobru  a  Čistú  věrá  beze  všie  zlé  lsti  panu  Vilé- 
na  svrchupsanému  i  erbóm  jeho,  že  měšťany  a  lidi  jeho  svrchupsané 
všech,  kdež  jsú  koli  v  rukojemstvie  zavázáni  za  svrchupsaného  pana 
é  jestliže  jsú  za  nebožtíka  pana  Voka  Sovinského  komu  v  rukojemstvie, 
y  pan  Albrecht  spravedlivě  nasmluvách,  kupuje  Helfcnštein,  zastúpiti 
mám  a  shbuji  heze  všie  jich  škody  vyvaditi  a  vysvoboditi,  a  věno, 
xná  paní  Machna  na  HelfnŠteinském  zbožie  zapsáno  jmá,  [na]  jiná 
vie  mé  přivésti  a  ukázati  neb  penězi  hotovými  zaplatiti,  a  to  od  to-- 
ácslava,  kterýž  po  datum  listu  tohoto  najprve  pnjfU  jmá,  úplné 
jéhlém,  a  v  tom  Čase  lidé  páně  Vilémovi  svrchupsaného  od  paní  Vo- 
upomínáni  býti  ani  hynuti  nejmají. 

e  by  svrchupsaní  měšťané  neh  lidé  páně  Vilémovi  svrchupsaného  skrze 
které  škody  v  tom  časi  [sic]  vzeli,  máme  jim  ty  škody  úplné  a  docela 
a  zaplatiti  beze  všie  jich  škody  a  všeliakých  odporností  a  odtahuov. 
i  a  rady  a  všecky  obce  měst  Moravské  Třebové  a  Prostějova  nynéjšie 
mie  a  spoluslibce  s  svrchupsaným  pánem  panem  Heraltem,  pánem 
m,  s  JMtí  a  za  JMt  všickni  vespolek  shbujem  dobru  a  čistd  věru 
EČnie  a  nerozdílnú  beze  všie  zlé  lsti  panu  Vilémovi  svrchupsanému 
e  jemu  a  lidem  jeho  ty  všecky  věci  svrchupsané,  jakož  se  svrchu  píĚe 
ož  Bože  nedaj,  dáváme  tímto  listem  plnu  moc  i  plné  právo  panu 
ipsanému  i  erbóm  jeho,  že  budu  moci  nás  a  lidi  naše  i  naše  statky 
:  k  zbožie  Třebovskérau  a  Prostějovskému  příslušející  stavovati  v  městech, 
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městečkách  i  ve  všech  i  na  poli,  a  to  tak  dlúho  a  tak  často,  dokudž  by  jim  a  jich 
lidem  věci  svrchupsané  zůplna  a  docela  splněny  a  dokonány  nebyly ;  a  kteréž  by  koli 
škody  měšťané  a  lidé  svrchupsaní  kterakkoli  vzali,  ješto  by  je  dobrým  svědomiem 
bez  věrovánie  a  přísah  pokázati  mohli,  ty  škody  slibujem  jim  penězi  hotovými  za- 
platiti úplně  a  docela  beze  všeho  zmatku  pod  pokutu  svrchupsanú.  A  ktož  by  tento 
list  jměl  s  svrchupsaného  pana  Viléma  neb  erbuov  jeho  s  dobru  vuolí,  ten  má  a  jmíti 
bude  tuž  plnu  moc  i  též  plné  právo  ke  všem  věcím  svrchupsaným,  jako. pan  Vilém 
neb  erbové  jeho  svrchupsaní.  Tomu  všemu  na  potvrzenie  a  lepšie  jistotu  věcí  svrchu- 
psaných  my  jistec  i  rukojmie  svrchupsaní  pečeti  naše  vlastnie  přivěsili  jsme  k  tomuto 
listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Třebové  Moravské  před  hodem  svatého  Ducha  léta  od 
narozenie  Syna  boiieho  tisícého  čtyristého  sedmdesátého  sedmého  pořád  čtúc. 

VvUh  tištén  AČ.  VI.  6il  č.  123. 

179. 

(CLXXXI.)  Begistřik,  na  němž  jsú  sepsáni  dluhové  na  městě  Lipníku. 

1477,  před  25.  květnem,  —  Cod,  Pernst.  v  arch,  mus.  kr.  Ces.f.  111. 

Znamenávají  se  dluhové  pana  Voka  z  Sovince,  někdy  pána  na  Helfenšteině, 
pánóm  a  zemanóm  i  kněžím  do  Olomůce  a  měšťanem,  kteřížto  dluhové  jsů  zapsáni 
na  městě  Lipníce,  a  měšťané  Lipenští  a  všeckna  obec  za  ty  dluhy  jsů  rukojmie.  A  o  ty 
dluhy  jezdiece,  posly  posielajíce,  utratili  sme  na  XXX  ÍP  kromě  toho,  což  jsú  lidee 
stávkami  proškodovali. 

Item  knězi  Václavovi  Vodičkovi  k  jeho  olt[ář]i,    počítajíc  toliko  hlavní  penieze. 
Má  list  na  IV^   zlatých. 

Item  kněz  Václav  Fik  má  list  na  Ij-^  zlatých. 

Item  kněz  Kristin  Milichlag[er]  má  list  na  11^  zlatých  a  na  XX  hřiven 
drobných  peněz. 

Item  panně  Kateřině,  sestře  Otíkové,  F  zlatých. 

Item  do  putničieho  domu  CLX  zlatých. 

Item  kazateli  od  s.  Mauricí  11^   zlatých. 

Item  kněz  Wolfgang  má  list  na  I^   a  XX  hřiven  g.  širokých. 

Item  kněz  Michal  Prušák  má  list  na  I  sto  hřiven  groši  širokých. 

Item  abatyše  od  s.  Jakuba  má  list  na  LXXX  hřiven  gr.  širokých. 

Item  rektor  na  hradě  XL  hřiven  širokých. 

Item  rektor  s.  Mauricia  XXXV  hřiven. 

Item  dominus  Nicolaus  Claudus  L  hřiven. 

Item  kněžím  od  svatého  Michala  XXX  hřiven  drobných. 

Item  faráři  Svatomaurickému  XL  hřiven  drobných. 

Item  knězi  Prokopovi  I^  hřiven  drobných. 


knězi  zakristianovi  na  hrad  LXXXVI  hřiven  drobných. 
Mikulášovi  kanovníku  XXX  hřiven  drobných, 
knězi  Thomasovi,  synu  městského  písaře,  XXXV  hřiven  drobných, 
pajiu  Kašparovi  I"  hřiven  drobných, 
knězi  Staňkovi  Uhrovi  XX  hřiven  drobných, 
knězi  Hoblovi  LXXV  hřiven  Víd[enský]ch  peněz, 
kněžím  od  s.  Františka  L  (V  peněz  Víd[enský]ch. 
panu  Bělíkovi,  item  panu  Jaroslavovi,   pann  Protivcovi   za  úroky  panně 
ii   Heršovi   z  Příluka,    panu   Šatnému,    panu   Prockovi,   pann   Martinovi 
lu  Prosenickému,  panu  Věžeckému,    panu  Hustopeckéraa,    panu  Ješkovi 
panu  Pňovskému,  knězi  Václavovi  Ukvaldskému,  fojtu  Třehovskému,  panu 
ašemu,  panu  Pěeničkovi,  Kiliánovi  z  Olomňce,  Mníškovi,  Krškovi,  Sýko- 
Lému,  Ocáskoví,  panu  Zůbkovi,   panně  Zúbkové,  paní  Markové,  Pohoříl- 
I  od  s.  Jakuba,  Škochovi,  panu  Václavovi  Švabeoskému. 

180. 
LXXVII.)  SvĚdomie  od  pana  Ctibora  z  Cimburku  o  jednání  Hranic. 

Tovačově  1477,  24.  óemna.  —  Chd.  Permt.  mus.  krái.  Česk.  f.  109. 
tibor   z   Cimburka   a   s   Thovačova,    hajtman   margrabstvie   Moravského 
lovstvie  Českého,  známo  činím  ...  že  když  v  Brně  byli  jsme  čas  některý, 
,   když   jest   urozený   pán   Albrecht   Kostka  z  Postupic,    nebožtík,   pro- 

své  Helfeiištein,  Přerov  a  Hranice  a  zbuožie  k  nim  příslnšecí  uroze- 
i^^ilémovi  z  Pernšteina  oc,  slyšal  sem  mezi  jinú  řečie,  že  učinil  pan  Vilém 
ina  Albrechta,  co  jemu  na  Hranicích  prodává?  a  on  jemu  řekl,  že  Čtyři 

a  tři  životy.  A  já  řekl  sem  k  tomu:  Pane  Albrechte,  nemáš  na  tom 
leb  sem  já  tobě  neprodal,  než  jeden  život,  kterýž  na  tom  měl  sem,  a  tu 
tu.  A  on  mi  jest  řekl :  Jmám,  a  ty  pane  Viléme  o  to  starosti  neměj, 
,  škoda,  ale  má.  Potom  když  jsme  v  Lipníce  byli  při  stupovánie  těch 
n  Bilfk  Hranic  jest  postupiti  nechtěl,  a  pan  Vilém  vida  to,  řekl:  Hle 
ito,  řekl  jsi  mi  v  Brně,  že  já  o  nic  zmatkuov  mieti  nebudu,  a  tuto  já 
;  zmatek  jmám.  A  on  jemu  zase  řekl :  Neměj  péče,  pane  Viléme,  nebudeš 
imatkuov  žádných,  toE  slibuji,  nebuď  to  škoda  tvá,  ale  má,  neb  což  sem 
i  R  tebú  smluvil,  tomu  dosti  učiniti  chci.  —  Tomu  na  svědomie  svú  vlastnic 
uto  listu  přitisknuti  sem  kázal.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Thovačově 
s.  Jana  Křtitele  buožielio  léta  oc  LXXVIF. 
181. 

vfile  daná  od  knížete  Jindřicha  Minstrberského  na  list  zápisný  v  600  IP  gr. 
ích  panoši  Václavovi  ze  Zahrádky.  Na  Hoře  Kunětické  1477,  17.  čce.  AÓ.  IV.  184. 
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182. 


■*.■  Král  Vladislav  potvrzuje  Petrovi  Kduliucovi  z  Ostromíře,  hejtmanu 

I  zápis  krále  Jiřího  z  dne  7.  dubna  1468,  kterémž  mu  postoupeny  byly  vesi 

*■  .  tovského  Maslojedy,  Račice,  Benátky  a  Habřinky  ve  2500  ff,  i  připisuje  ir 

L  500  íT  gr.  Dat.  v  Praze,  v  úterý  před  sv.  Linhaitem  (4.  list.)  1477.  AČ.  1 

*;■ 

I  183. 

r  Král  Vladislav  potvrzuje  listu  krale  Jiřího,  ktei-ýmž  byl  7.  řfjna  1 

í  kovi  Kanovi  z  Kunstatu  ve   1500  fl.  uh.  NovoSice  ves  kláStera  Ždárskéh 

b  Čeiikovi  Kunovi  z  Kunstatu,  nejvýš,  komorníku  čudy  Olomoucké,  a  syndm 

|.  římu.  Dat.  v  Praze,  v  pátek  po  sv.  Linhartu  (7.  listop.)  1477.  Cod.  Pemsl 

É;'  f.  9t)  ft;  a  Cod.  Pernst.  mést.  Brn.  f.  56.    Výtah  tiStén  AC.  VI.  504  č.  7C 

\:  184. 

L,,  (XIII.)  List  krále  Vladislava,  jímž  knězi  Jindřichovi  [z  Minstrberka]  všech  zi 

i'  potvrzuje,  i  synóm  jeho,  kteréž  má  nebo  niieti  bude,  a  k  prvufm  sumám 

£  připisuje  a  přiřazuje. 

t  V  Prase  1477,  18.  listopadu.  —   Cod.  Pemst.  t  arch.  mus.  kr.  Če 

f;.  My  Vladislav  .  .  .  oznaraujem  tiemto  listem  všem,  že  přistiipil  j 

K  Jindřich,  vévoda  Mistrberský  [sic],  hrabie  Klatský  ac,  kniože  a  ujec  i 

[^"  nám  některé  listy   a  zápisy  předkuov  našiech,   králuov  českých,  i  ■ 

[■'  dobrých  volí  na  ty  listy   a  zápisy   udělané,   což  sě  dotýče  hradu  K 

všemi  příslušnostmi  k  témuž  hradu  příslušnými,  i  také  což  sě  dotýř 

Opatovského   a  Sezemského,    kteréžto  věci   také  vypisují  se  v  někt 

'i  jasnějšieho  krále  Jiřieho,  předka  našeho  Šťastné  paměti: 

I'  Item  v  jednom   listu,    že  jakož  již  psaný  Jindřich  s  osviec 

i^v  a  Hynkem,  vévodami  Mistrberskými,  hrahiemi  Kladskými,  a  s  bratře 

Bočkem  z  Kunstatu,   věrným  našiem  milým,  vyplatili  sú  a  podstůp 

níže  jmenovaných. 

S  Item   list  zápisný   najjasnějšieho   pana  Sigmunda,    krále  če 

•■  zapsal  jest  někdy  urozeným  Alšovi  z  Štermberka  Holickému  a  Puo 

';  tři  sta  kop  grošuov  sumy  ročiiie  na  klášteře  Oppatovském  ve  třecí; 

:  groších,    a  druhý   list   opata   a  konventu   téhož  kláštera,    kterýmž 

I  ■  psaným  osobám  i  jich  budúcicm  vydávati  každý  rok  tu  sumu,  dokuc 

F-  pami  groši  ta  suma  zase  vyplacena  nebude. 

^-  Item  list  zápisný  téhož  pana  Zigmuuda,  krále  Českého,  kte 

višovi  Bořkovi  z  Miletínka  a  dédicóm  jeho  zapsal  jest  hrad  Kuně 

;  stečkem  BohdanČem  a  vesnice  kláštera  Oppatovského  .  .  . 


Item  iigt  zápisný  téhož  krále  Zigmunda,  kterýmžto  někdy  Havlovi  z  Dřevěnice 
efit  vsi  kláštera  Opatovského,  totižto  Chrústov,  Osek,  DubeČno  a  DvořiĚtě 
Snostmi  těch  vsí  v  šesti  stech  kopách  groších. 

[tem  list,  kterýž  již  psaný  král  Jiří  dal  jest  někdy  Soběslavovi  z  Miletínka, 
sta  kop  grošuov  mohl  prodělati  na  hrad  Kunětická  Horu.*) 
A.  těch  všech  listuov  již  psaný  král  Jiří  jest  potvrdil  a  na  již  psané  syny 
řo  jich  jest  přenesl,  a  toho  suma  jest  osm  tisiecuov  a  Čtyři  sta  kop  grošuov. 
lu  častopsaný  král  Jiřie  častopsaným  synóm  svým  zapsal  a  zastavil  městečko 
e  s  vesnicemi  od  Hory  i  s  jinými  toho  kláštera  Sezemic.  příslušnostmi 
íicemi  kláštera  Opatovského,  kterýchžto  Hradečtí  v  držení  byli,  ...  v  pěti 
1  kopách  groších  s  tú  milostí,  aby  oni  všickni  nebyli  splacováni  od  žádného 
iboží  do  jich  všech  živností  bez  jich  vaole**) 

[tem  druhý  list  téhož  krále  Jiřieho,  kterýmžto  častopsaným  synóm  svým,  dědicóm 
iem  jich  připsal  jest  a  ku  prvním  sumám  přirazil  dvadceti  tisiec  kop  grošuov 
obrých  na  již  psaném    hradě  Kunětické  Hoře  a  na  zbožích  kláštera  Opatov- 
ského všech  i  na  jiných  sbožiech,  kterýchžto  vedle  Hory  Kunětické  v  držení  jsů.***) 
Item  třetí  list  již  psaného   krále  Jiřieho,    kterýmžto   zapsal  a  zastavil  někdy 
Purkarthovi  Gamaretovi  z  Žirovnice  a  dědicóm  jeho  sbožie  kláštera  Opatovského . .  t) 
Item  čtvrtý  list  také  krále  Jiřieho,  v  kterémž  sé  vypisuje,  že  někdy  statečný 
Burian  Trčka  z  Lípy  kupil  jest  u  statečného  Alše  z  Rysmberka  zápis  svrchupsaného 
pana  Zigmunda,    praděda   našeho,    svědčící   na  zástavu  vsí   kláštera  Opatovského  na 
Maslojedy  ves   a  dvuor   poplužný.   Račice  a  Benátky  vsi  s  dvorem  poplužným  a  vsi 
Habřinky  se  všemi  jich   příslušnostmi  v  patnádsti  stech   kopách  groších ;    a  k  tomu 
že  týž  Burian  puojčil  již  psanému  králi  Jiřiemu  dvú  stú  kop  grošuov  peněz,  i  připsal 
jemu  těch  dvě  stě  kop  k  sumě  svrchupsané  a   k  tomu  zapsal   jemu  v  těch  dvú  stú 
kopách  summu   na  těch   vesniciecb  do  komory  královské   příslušející,    jakož   pak  ti 
listové  a  zápisové   i    s  listy    dobrých    volí  na   to   udělanými   ty  věci   šíře  a  světleji 
v  sobě  drží  a  zavierajf. 

I  zpravil  jest  nás  týž  Jindřich,  že  na  děleni,  když  sé  jest  dělil  s  bratřími 
svými,  ti  všickni  listové  a  zápisové  i  se  všiem  sbožím  svrchu  psaným  naň  a  na 
dědice  jeho  jsú  přišli:  i  prosil  jest  nás,  abychom  jej  při  tom  zuostaviti  a  toho 
jemu  potvrditi  ráčili. 

My  v  tom  znajíce  jeho  slušnú  prosbu  i  také  věrné  služby,  kteréž  nám  činil, 
činí  a  činiti  nepřestává,  nás  věrné,  právě  a  stále,  jakožto  krále  Českého  pána  svého 
dědičného  přidržie  sě  a  nám  k  obecnému  dobrému  pomáhaje,  a  potom  tiem  lépe  aby 
mohl  a  měl  nám  slúžiti,  a  znajíce  také  to,  že  on  k  tomu  sboží  i  k  těm  zápisuom 
řádně  jest  přišel :  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našiech,  mocí  královská  již 
psanému  Jindřichovi  a  dědicóm  jeho  všech  svrchudotčených  listuov  a  zápisuov  i  s  listy 
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dobrých  volí  ve  všech  kusiech,  artikulech,  čláiiciech  a  klausulech, 
slovo  od  slova  vepsány  byly,  potvrdili  sme  a  tiemto  listem  potvrzi 
zuostavujem  milostivé.  A  k  tomu  z  milosti  naší  ua  již  psaném  hrad 
ua  městečkách,    vesniciech  a   konečně    na    všech    sboži    svrchapsan; 

h-  jim  a  tiemto  listem  připisujem  a  ku  prvním  sumám  přirazujem  tři  t 

ř-  širokých    českých   dobrých   střiebruých   rázu  Pražského,   tuto   milo 

Ý  Jindřichovi  a  synóm  jeho,    kteréž  má   nebo  mieti  bude,    Činíce  a  i 

ř;  všickni  od  nás  i  také  budňciech  našich  králuov  Českých  ani  od  žá 

f-  psaného  hradu,    městeček,    sboží  a  vsí  se  všech   jicli  příslušností 

^  bez  své  vuole  do  jich  všech  živností.  Než  po  smrti  jich  všech,  kdy 

^'.  budúcí  naši  králové  Čeští    nebo  ty  osoby,  jimž  by  ta  výplata  spra 

f  chtěli  od  dědicuov  nebo  budúciech  jich  již  psaný    hrad  Kunětická 

I  .  vesnicemi  i  s  jinými  sbožími  vyplatiti,  máme  jim  dáti  těchto  tři  ti 

I .  širokých    českých    dobrých    střiebmých    rázu    Pražského    s  prvním 

I  kteréž   avrchudotčenými   listy   zapsány    mají,    a   oni   vezmúc  ty   vi 

I  a  úpluě,  mají  nám  neb  těm,  od  koliož  ty  -sumy  přijmu,  již  psaného 

t.  j  se  všemi   jinými  sbožími  svrchudotčenými  postúpiti  a  list  tento  i 

t-  listy  navrátiti  bez  zmatku  i  všeliké  odpornosti. 

Ji.  A  jestliže  by   týž  Jindřich  neb   dědicové   jeho   udělali   ryb 

|-  proti  Bohdanči,   na   kterémžto  jest   ves    řečená   Piezice  [sic]   kláš 

t\  tehdy  což  by  tieni  rybníkem  zatopili,   mají  slušně  vedle  rádu  a  ol 

h  to,  což  sě  zatopí,  zase  lidem  oddati. 

I'  A  jestliže  by  kdy  Častopsaná  sboží   od   nás   neb   budúciech 

I  Českých  nebo  od  těcli  osob,  jimž  by  ta  výplata  spravedlivé  přísluší 

I  tak  a  tiem  obyčejem,  jakož  sě  svrchu  vypisuje,   proto  ten  rybník, 

í  iia  místě  již  psaném,   iná  pii  témž  Jindřichovi  a  dédiciech  i  budiii 

fi  zuostati    a  to,   což  by  sě  zatopilo  tiem  rybníkem.     A  což  se  za  t 

»"  také   při  těch  lidech  i  jich  budúciech   dědicky  zuostati.     A   ktož 

I  s  již  psaného  Jindřicha  neb  dědicuov  jeho  dobru  volí  a  svobodnu, 

I  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomu  na  svědomí  pe 

^  kázali  sme   přivěsiti  k  tomuto   listu.     Dán    v  Praze   ve   čtvrtek   d 

f;  léta  od  narození  Syna  božieho  tisiecieho  čtřstého  sedmdesátého  se( 

P  našeho  léta  sedmého. 

i'-:  Ad  mandátům  domini  regis  domino  Czenko 

[  procuratore  domini  regis,  refe 

l^'  Výtah  lištĚD  AČ.  VI.  5)1   É.  Ui.         *j  Viz  listinu  1456,  "20.  ledna  vjic  str. 

F;  '*)  nes,  5.  dubna  výše  str.  159  Ě.  H>'J.    •♦•)  U65,  23.  dubna  str.  160  č.  110.     t)  Viz 
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185. 

[islava,  kterýmž  potvrzuje  listy  Vád.  Zahrádkoví  na  ves  Libišany, 
LOO  IP  gť.  V  Praze,  1477,  14  list.  AČ.  IV.  186. 

186. 

šteina  a  na  Watniberce  kvituje  Vilíma  z  Pernšteina  z  500  íl'  gr. 
půl  osma  sta  IT  g.  Širokých  byl  obdržel.  Dat.  1477,  ve  ítvi-tek  na 
den  Pernst.  v  arcb.  mus.  král.  Cesk.  167.  Výtah  v  AC.  VI.  511  L  125. 

187. 

^a  postupuje  třetinu  dédictví  svého,  kteréhož  se  třem  sestrám  po  nebož. 

,    dostalo    ve   všech  Selítkáeh    a  Klobúcícb,    sestře   své   vlastní  paní 

lat.  v  Kroměříži  ve  čtvrtek  sv.  Vincenci  (22.  ledn.)  1478.  Cod.  Pernst. 

Cod.  Pernst.  mést.  Brn.  f.  114  6.    Výtah  tiStěn  AČ.  VI.  511  č.   126- 

1K8. 

luStl  méáťanům  i  podruhiim  v  Horní  Bobrové  a  poddaným  ve  vsi  Po- 
tní,  však  s  výminkou,  aby  zdédéné  neodnášeli  na  jiné  panství. 
.  dubnu.  —  (Jpis  v  zemsle.  arch.  v  Brné  v  Bočkově  abírce  Č.  6769. 
ernšteina  a  na  Helfeiišteině,  nejvyšší  komorník  desk  a  soudu 
rně,  8  svými  erby  i  budoucími  vyznáváme  tímto  listem  obecně 
íj  uzří  nebo  čtouce  slyšeti  bude.  Scznamenavše  znamenitou 
tálou  víru,  jenž  jsou  k  nám  měli  a  ustavičně  mají  naši  milí 
rní  Bobrové,  dali  jsme  jim  [z]  zvláštní  své  milosti  a  mocí  tohoto 
iným  lidem,  totiž  i  podruhům,  kteří  mezi  nimi  přebývají  a  ve 
všem,  ježto  k  řečenému  městečku  Horní  Bobrové  příslišejí, 
by  na  nás  spravedlivě  spadala,  a  v  to  zboží  jim  nižádným 
lháti  ani  jim  co  z  toho  bráti.  Než  aby  měli  tu  sami  Kvoboduost, 
S  z  jednoho  sirotka  na  druliého,  z  jednoho  přítele  na  druhélio 
;lověk  obývajíce  v  Horní  Bobrové  a  ve  vsi  Podolí  i  v  mlejnech 
zboží  mohovité  i  nemohovité,  jakýmž  kolivěk  jménem  to  zboží 
»ta  ueb  na  smrtedlné  posteli  dáti,  odkázati,  komuž  budou  chtíti, 
lý  Vilím  z  Pernšteina  na  Helfenšteiné,  nejvyšší  komonuk  desk 
ké,  moji  erbové  i  budoucí  slibujem  svou  dobrou  čistou  vírou 
Iné  svrchu  psaným  měšťanům  Bobrovským  s  jejich  obyvateli 
í  s  mlejny  nahoře  jmenovanými  v  to  zboží  nevpadati,  ani 
kůtkem,  než  věrně  a  právě  v  tóra  se  zachovati,  a  to  na  budoucí 
tia  nás  spravedlivé  spadlo,  jakož  se  svrchu  píše,  sirotci  a  přátelé, 
co   od  koho   poručeno   bylo,     mají    moc    mezi    se    rozdávati, 
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rozkazovati  a  toho  zboží  jakožto  svého  vlastního  užírati  tu  v  ] 
jinam  na  jiná  panství  neodnášejíc.  Tomu  na  svědomí  a  na  poť 
my  Vilím  svrchupsaný  naši  vlastní  pečet  k  tomuto  listu  kázal 
jest  dán  a  psán  na  Fernšteině  léta  od  narození  syna  boží 
sedmdesátého  osmého,  ten  pondělí  před  svatým  Jiřím. 

189. 
Výpověcf  Jana  z  PernSteina  a  jiných  v  rozepři  o  pastvišté  Blai 
.Vu  hrudi  Tovaéwé  1478, 19.  května.  —  Cop.  vid.  v  zemsk.  arch.  v  Brně, 

Já  Jan  z  Pernšteina  a  Cimburku  na  Tovačově,  spolu  zde 
k  tomu  dožádanými  nížepsanými,  známo  činíme  a  vyznávám< 
všemi,  kdož  jej  uzří  neb  čtouc  slyšeti  budou:  Jakož  v  let 
hodu  Těla  Božího  [20.  čna.]  pastviště,  řečené  Bláně,  u  vsi  Dl 
Dluhonskej  a  Rokytskej  ležící  a  po  břeh  vody  Bečvy  zavře 
prodáno  jest;  jakož  sou  se  byly  staly  rozepře  a  různice,  žalo 
a  tak  jakož  jest  obec  Rokytská  před  nás  sou  předstoupih,  ; 
kladli  na  lidi  Dluhonskýcb,  a  že  jim  do  jejich  obecních  past^ 
hrubé  bláně  zaBečvon  ležící  bezprávně  přes  hranice  síbají,  a  nei 
činívají,  a  tolikéž  též  že  jim  v  lovení  ryb,  které  právo  t 
v  Bečvě  lapati  [...]i  překážku  činívají,  mne  o  psaní,  vysvětl 
a  véjezd  poníženě  žádali. 

A  protož  my  níže  pořád  psaní  na  žádost  urozeného  pána, 
a  z  Pernšteina  spolu  s  ním  na  ta  místa  osobami  svými  v 
ohledavše,  jich  žaloby  a  odpory  dostatečně  vyslyšavše,  to  ' 
vypovídáme : 

Nejprv  o  trávník  bláně,  a  že  nic  dále  ta  prodaná  I 
nevztahuje,  toliko  ode  vsi  Dluhonic  až  pod  doubravu  Dluhousli 
Bílou  hlínu  a  po  břeh  vody  Bečvy  sem  s  té  strany  k  Roketni 
a  že  na  časy  věčné  Dlubonští  dokonce  nic  pohledávati  nemoh 
od  vrchnosti  povolení  dalo  na  hruběj  blani  za  Bečvou  dobytky 
pastviště  tíž  Dluhonští  lidé  dávali  ročně  do  dúchodův  Roketský 
slepic  LXXXXX  kusů,  peněz  CXIIII  zl.  mor.  XXIIII  gr.  V 
Roketští  to  právo  mají,  od  mlejniska  až  po  husí  brod  ryby  ^ 
překážky  lapati;  a  z  tej  řeky  Bečvy  povinovati  sou  platu  do  d 
po  IIII  zl.  mor.  odváděti. 

I  protož  já  svrchupsaný  Jan  z  Pernšteina  a  Cimburku 
sem  k  tomu  listu  svou  vlastní  pečet  přivěsiti ;  a  pro   šerší   a  1 
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já  spolu  s  tými  pány  věechny  ty  případnosti  obojích  stran,  připrosil 
ých  pánuo,  pana  Albrechta  z  Lichtenburgu  a  na  Hostýni  [Hostimi],  pana 
a  Ludanic  a  na  VeveH,  a  urozených  a  statečných  rytířův  pana  Jakuba 
na  Krumsíné  hofrychtéře  a  pana  Jana  z  Certoryje  na  Dědkovicích, 
1  vládyk  pana  Jana  Robícarova  [sic],  pana  Mikuláše  Boupovce  z  Doupova, 
;  mne  po  shlídnutí  těch  všech  vécí  peĚeti  své  k  tomu  svědomí  přivěsiti 
enž  jest  dán  a  psán  na  hradě  TovaČově  ten  úterý  po  sv.  Žofíi  léta  Páně 
■stého  sedmdesátého  osmého. 

190. 

«s  při  postupovánie  Pernštejna,  [kterýž  udélán  byl  mezi  Vilémem  z  PeraSteina 

a  bratiy  jeho  Janem  a  Vratislavem], 
^niteině  1478,  14.  října.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  král.  Čfsk.  f.  106. 
i  od  narozenie  Syna  buožieho  tisícího  čtyřstého  sedmdesátého  osmého 
*ed  s.  Havlem  na  Pernštejně  urozený  pan  Vilém  z  Pernšteina,  najvyĚší 
udy  Brněnské,  při  zstupování  hradu  Pernštýna  bratróm  svj'm,  panu  Janovi 
itislavovi  z  Pernšteina,  vzav  před  sě  list  dielčí  bratnm  svým  dotčeným 
:  jej  a  čísti  dal. 

akož  v  tom  Jistu  dielčím  znamenité  tito  artikulové  stáli  jsú  a  stojí;  když 
iadšie  bratrie  k  letóm  přišli,  že  bez  zmatku  jich  díluov  jim  postúpiti  má, 
ku  a  dieluov  mladších  starší  zavésti  nemá;  i  znaje  to  a  je  pana  Jana 
itislava  k  letóm  přišlé,  zprávu  jest  jim  učinil,  že  otec  jich  urozený  pan 
těteina  oc  dobré  paměti  odemřci  panu  Vilémovi,  panu  Janovi,  panu  Vrati- 
liadšiemu  panu  Jimramovi,  bratřiem,  na  jich  diely  dluhuov  sedm  tisíc 
tyii  sta  zlatých;  ale  pan  Vitém  v  técli  letech,  kteréž  jest  po  otci  zpravoval, 

nich  péči  jměl,    a  oznámil  jim,    že  na  tu  sumu  na  jich  dva  diely,    totiž 

ov    a  páně   Vratislavuov,   ještě   zuostává   sě   puol    čtniádcta    sta    zlatých, 

jám  dluhuov  na  bratra  mladšieho  podstúpil. 

jmenovité  jsú  tito  dluhové   u   těchto   osob,    aby  pan  Jan  a  pan  Vratislav 

'tem  Kralickým  dvě  stě  zlatých  a  XXVIII  zlatých  a  XV7  g.  starých.  Itora 

pět  set  zlatých.    Item  Jiříčkovi  z  Býšovce  L  zlatých.     Item   Pacovskému 

.  Item  paní  Perchtě  sto  zlatých.  Pánóm  Luckým  tři  sta  zlatých,  Kanickej 

.  A  byli-li  by  kteří  listové  a  zápisové  u  těch  osob  páně  Vilémovi,  mají  ve 

:ích    po  datum  listu   tohoto   vypraviti    a   panu  Vilémovi    vrátiti  a   svými 

jhy  obnoviti  těm  osobám. 

cé  jakož  pan  Vilém  od   pana  Jana  z  Pernšteina  oc  otce  svého  a  jich  měl 

kterýmiž  panu  Vilémovi  zavazuje  syny  své  mladší,  i  sám  za  ně  i  s  nimi 
dluh  puol  sedma  tisíce  zlatých  dvě  stě  a  pětatřidceti  zlatjxh,    kteréž  pan 
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Vilém  panu  Janovi  Mezřfckému  za  MezHčie  a  paní  Bohunce 
šíře  dielčí  listové  v  sobe  ukazují. 

Na  kterýžto  dluh  jmenovaný  pan  Jan  a  pan  Vratislav 
panu  Vilémovi  tři  tisíce  zlatých  puoltřetieho  sta  a  XVIII  zla( 
Váj^lava  již  minulého  úplné  ve  třech  letech,  a  list  s  rukojm 
na  diel  sumy  tee  panu  Vilémovi  udělati  má,  a  to  konečné  ve 
na  Helfensteině  v  moc  panu  Vilémovi  položiti  mají,  a  sumi 
dokonánie  mají  dobrými  lidmi  panu  Vilémovi  ujistiti,  a  polovii 
sobě  pan  Vilém  a  na  panu  Jimramovi  bratru  mladšiem  ku  pla 

Item  zbuoží  a  dieluov  jich  nezahubených  jim  jest  pos 
jim  příslušné  k  jejich  dielóm  v  moc  jich  dal,  Spíže,  prachu 
i  jiné  spíže  při  nich  na  zámku  jest  nechal,  kromě  houfnic  a  ti 
svuoj  i  mladšieho  bratra  vzal  jest. 

Item  postlání  na  dvanádcte  ložie  po  panu  otci  svém  r 
loží  jim  jest  zase  nechal. 

Item  dal-li  by  pán  Buoh  dcerám  páně  Zigmundovýn- 
paměti,  kteréž  čtyři  zuostaly,  k  letóm  vdaným  přijíti,  po  každé 
pan  Vratislav,  pan  Jimram,  bratří  svrchupsaní,  společně  dáti  mi 
a  výpravu  sluěnú. 

Item  dluhové,  kteříž  zuostali  zmateční,  ješto  na  pai 
kterýchž  více  nenie,  než  tři  sta  neb  čtyři  sta  zlatých,  ješto  pai 
k  placení  spravedliví,  ač  by  přišlo  komu,  že  by  který  obdrž; 
všichni  bratřie,  pan  Vilém,  pan  Jan,  pan  Vratislav,  pan  Jimrai 
platiti  a  vyřaditi. 

I  majíce  tyto  věci  pan  Jan  a  pan  Vratislav  předloi 
bratra  svého,  všichny  ty  věci  nahoře  psané  zavděk  jsú  přijali, 
jim  příslušné  a  registra  každý  svého  oddílu,  jemu  děkovali  jak 
rukama  svýma  dániem  propustili,  pravíce,  že  jeho  nemají  a  n 
napomínati  a  že  nad  nimi  učinil  právě  jako  bratr  jich  věrný; 

A  při  tom  zstupování  byli  jsú  urození  páni  pan  Ctibor 
vačova,  hajtman  margrabstvie  Moravského  a  kancléř  královstvie 
z  Lippého,  najvyšěí  maršálek  královstvie  českého,  pan  Boček  z  ! 
Kunicích,  pan  Heralt  z  Kunstatu  a  s  Plumlova,  pan  Jan  z 
pan  Petr  z  Šternberka,  pan  Jindřich  z  Dúbravice,  pan  Jan  z  Ki 
pan  Jan  z  Lompnice  a  na  Mezříčí,  pan  Jan  z  Lichtenburk 
Jimram,  pan  Zigmund  z  Dúbravice  a  z  Osového,  pan  Jiřík  z  "' 

A  na  pamět  i  svědomie  svrchupsaných  věcí  my  Viiém, 
pečeti  k  tomuto  listu  sme  přitiskli,  a  připrosih  sme  urozených 
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a  s  Thovačova  ac,  pana  Pertolta  z  Lippého  oc  svrchudotčCDých,    že  jsú 
lodle  našich  na  svědomie  k  tomuto  listu  přitiskli. 

191. 

Svédomíe  Badkovského  a  Děvečkovo,  což  eé  klenotuov  první  ženy  nebožtíka  pana 

Zigmunda  dotýče. 

Pert^eině  1478,  16.  října  —  CM.  Pernst.  v  arch.  mas.  kr.  Čes.  f.  109. 

z  Nové  Vsi  a  z  Radkova,  Jan  Děvečka  z  Heršteina  na  Crhově,  Jan  Kedrata 

námo  činíme  ...  že  to  dobře   pamatujeme  a  při   tom  jsme   byli,    když 

1    pan    Vilém    z   Pernšteina    na    Helfnšteiné,    najvyššie    komorník    čudy 

cdyž  sě  jest   v  zámek  Zubrštein   uvazoval,    mluvil  jest  s  urozenu   paní 

ikovic  o  klenoty,  dal-li  jí  pan  Zigmund,  bratr  jeho  nebožtík,  první  svěj 

,ní  ElSky  klenoty.  I  odpověděla  jemu  paní  Elgka  z  Bozkovic,  že  jí  nedal, 

kl  pan  Zigmund  nebožtík:  Paní  Elška,  teď  máš,  ješto  budeš  mezi  dobrými 

lidmi  také  moci  odbýti  a  choditi.    I  rekt  jest  jí  pan  Vilém:   Pant  Elška  milá,  i  já 

tobě  také  svěřuji  těch  klenotuov,    že  s  nimi  učiníš  nad  těmi  sirotky  věrně  a  právě, 

a  zvláátě   nad  pannu    Bohunku   dceru,    kteráž  jest   s  první  manželku   pan  Zigmund 

nebožtík     [  ■  .  .  ]    Tomu   na   svědomie   pečeti  naše   jsme  přitiskli.    Jenž  jest  dán 

a  psán   na  PemŠteiné   v  pátek   na  den  sv.   Havla  léta   buožieho  tisícélio  čtyřstého 

sedmdesátého  osmého. 

192. 
Vilém  Tetauer  z  Tetova  na  Zlíně  a  Mai'gareta  z  Kazí  [sic],  manželka  jeho,  oznamují, 
že  dali  schovati  k  věrné  ruce  Vilímovi  z  Pernšteina  7000  zl.  uh.  a  13  prstenů  s  některými  ještě 
jinými  vécmi;  z  kteréž  summy  odjali  2500  zl.  uh.  a  13  prstenův,  jež  od  V.  z  P.  obdržeU 
a  z  Čehož  jej  prázdna  Činí.  Dat.  na  ZUně  v  pondělí  po  sv.  Lukáši  evangelistu  (19.  října)  1478. 
Cod.  Pernst.  v  arch.  mas.  kr.  Čes.  173.    Výtah  tiStén  AČ.  VI.  511  í.  127. 

193. 

(L.  XI.)    List  od  krále  Mathiáše,  jimž  potvrzuje  všech  zápisóv  pana   Ctiborovi  na   zbožie 

Tovačovské, 
V  Olomouci  1479, 13.  srpna.  — Cod.  Pémst.  fyant.mus.  Brn./.  458b;  arch.  měst.  Brn./.  153  h. 
My  Mathiéš  .  .  .  oznamujera  tímto  listem  všera,  že  k  žádostivé  prosbě  uro- 
zeného Ctibora  z  Cimburgka,  hajtmana  margrabstvie  Moravského,  věrného  našeho 
milého,  ohledavší  zápisuov  a  milostí,  [kteréž]  jasná  kniežata  králové  Čeští  a  margrabie 
Moravští  jeho  předknom  a  jemu  Ctiborovi  učinili  a  milostmi  svými  dali  jsú,  jakož 
list  Jana  margrabie  Moravského,  Ladislava,  Jiřího  a  Vladislava  králuov  českých, 
listové  jemu  na  zámek  ThovaČov  daní  a  k  svobodě  nčinění,    též  i  městečko  Kralice, 
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kteréž  nébdy  od  Thovačova  odděleno  bylo,  zase  dáno  k  nému  a 
zástavy  dědické  přidáno,  jakož  ti  listové  všichni  slovo  od  slova 
ukazují  a  zavírají.  A  protož  z  zvláštní  naší  milosti  pro  službu  jehc 
se  nám  zalíbil  a  v  budúcích  časfch  tím  snažněji  aby  nám  činiti  mo 
vědomím  a  s  zdravu  radů  věmýcli  našich  niilých,  mocí  naší  král 
Český,  margrabie  Moravský  témuž  Ctiborovi,  erbuom  i  budúcfm 
pánuom  Thovačovským  těch  všech  listuov,  milostí,  svobod  a  obdaro 
pevnieme  a  tvrdíme,  a  jej  Ctibora  a  budúcí  potomky  jeho  pánj 
nich  zuostavujem  nepohnutě  a  zachovati  chcme  a  máme  tak  mocné 
slovo  od  slova  v  tento  list  náš  se  vSemí  punkty,  klausulemi  a  arl 
Přikazujíce  mocí  naší  královská  hajtmanu,  komorníku,  sudímu  a 
desk  a  práva  Moravského  v  Olomúci,  nynějším  i  budúcím,  ab; 
všecky  ty  milosti  a  obdarování  již  psaných  králuov  i  toto  naše  obd 
ve  dsky  zemské  vepsali  a  vložili,  když  najprv  dsky  zemské  v  O 
byly,  pod  uvarovániem  hněvu  našeho  nemalého.  Tomu  na  svědor 
lovskú  k  tomuto  listu  přivěsiti  sme  kázali.  Dán  v  Olomúci  v  pátí 
od  narození  božího  M^CCCCLXXVIIII",  království  našich  Uhereký 
ského  Xr. 

Výtah  tištřn  AČ.  VI.  511  í.  128. 

194. 

HereS  z  Přeluka  vyzaává,  2e  prodal  za  200  fl.  uh.  dva  lány  role  a 
usedlými  a  platnými,  kteréž  na  něho  po  strýci  jeho  uebož.  Erupsovi  v  I 
vglm  přísluš.  Ctiborovi  z  Gimburka  a  z  Tovačova,  hejtmanu  markrab.  M< 
štvi,  a  Jarošovi  bratru  jeho  vlastnímu  z  Cimburka,  a  k  věrné  ruce  jich  \ 
Dat.  v  Prostějove  v  outerý  den  sv.  Václava  (28.  zářO  1479.  Cod.  Pert 
f.  461  i;  Cod.  Pemst.  měst.  Brn.  f.  151.    Výtah  tištěn  AČ.  VI.  511  č. 

195. 
Štěpán  z  Buchova  postupuje  bratru  svému  Zbyňkovi  (Zbenkovi 
Jana  Haze  biskupa  Olomouckého  na  ves  Ještbořice  se  dvorem  i  se  vším  ] 
otci  jich  Mikulášovi  z  Buchova  fv  600  IP  gr.  učiněný.  Dat.  1479  ve  5t 
apoštola  (23.  pros.)  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  kr.  čes.  f.  30.  Výtah  tištěn 
(Srv.  listinu  ze  7.  čce  1441  výSe  str.  105  Č.  49). 

196. 

Při  učiněném  1.  1^80  zřízeni  mezi  pány  moravskými,  kterak  v 
naznamenán  po  pravé  ruce  kněze  biskupa  a  hejtmana  zemského  jako 
z  PemSteina.  Brandl  LCit.  V.  37. 

Na  sjezdu  v  Olomouci  při  svátku  Tři  králův  (6.  ledna)  1480  m 
Markvartem  a  Vilémem  z  PernSteina  v  příčině  Semtic.  LCit.  V.  40  (.  2í 


B  roku  1479  a  1480. 


107. 


!i  pány  v  Olomouci  shroraáždéními  při  ohledflváDÍ  nálezft  byl  Vilém  z  Pernšteina, 
rnéoský.    Při  nedéli  Reminiecere  (27.  ón.)  1480.  LCit.  V.  41. 
něn  nález  mezí  Vilémem  z  PeraSteiiia  a  Heraltem  z  KunStátu   v  pHíině  sirotka. 
.  LC.  V.  42. 

198. 

st  zprávní  na  HelfnSteinské  zbožie  od  pana  Heralta  z  Knnstatu  panu  Vilémovi 

z  PernSteina. 
Í480,  4.  břegna.  —  Cod.  IWnst.  Frata.  mus.  Brn.  f.  136  b;   arch.  měst.  Brn. 
f.  79  b—80;  vytrS.  list.  v  arch.  mus.  Brn.  6.  85. 

Eleralt  z  Kunstatu  a  s  Plumlova  vyznávám  ...  že  jakož  nebožtík  pan  Vok 
dobré  paméti  ujec  muoj  milý  s  syny  s  svými  byl  jest  prodal  nebožtíku 
echtovi  Kostkovi  z  Poatapic  dobré  paměti  ku  pravému  dédicstvie  své 
nstvie  a  dědictvie  hrad  Helfnštein,  mésto  Lipník,  mlýn  pod  Lipníkem  na 
i  dolepsané:  Osek,  Podolšie,  Loučku,  Újezd,  Vladíci,  což  slušie  k  Helfn- 
'kov,  Zanosov  [Ranošov],  Kozlov,  Vykleky  a  Lazníky,  také  což  k  Helfu- 
e,  Staniměřice,  Tmávku,  Horku  nad  Lipníkem,  Újezd  Volavý,  Týn,  Lhotu, 
oběchleby,  Radotín,  Medčice  [Něéice]  Hornie,  Medčíce  Dolní,  Opatovice, 
ikové,  Paryěovice,  Čmotín,  Simřé,  krom  toho,  což  tu  Petr  držie,  Valěovic[e], 
ova,  Ústí  a  před  Hranicemi,  což  k  Helfnšteinu  slušie,  a  Hlízov,*)  s  lidmi 

neplatnými,  s  rolí  oraná  i  neoranu,  s  dvory,  s  robotami,  s  Činžemi, 
i  se  všemi  užitky,  s  horami,  s  údoly,  s  lesy,  s  háji,  s  chrastmi,  s  chra- 
lukami,  s  řekami,  s  vodami  tekutými  i  netekutými,  s  pastvami,  s  past- 
rybníky,  s  rybništěmi,  s  mlýny,  s  potoky,  s  břehy,  s  stavy,  s  zahradami, 
li,  s  haltéři,  s  kostelními  podacími,  s  mezemi,  s  hranicemi,  s  lovištěmi 
neplacními  i  s  zvířecími  i  se  všiem  jiným  příslušen stviem,  což  k  hradu 
cému  a  k  tomu  Helfnšteinskému  zbožie  od  staradávna  příslušalo  a  přfslušie, 
;o  zbožie  v  svých  mezech  a  hranicech  záležie  a  jest  zamezeno  a  tak  jakož 
ok  i  s  syny  svými  to  sami  drželi  a  požívali,  nic  sobě  ani  svým  erbóm 
>udúcfm  práva,   panstvie,   ani   kterého   vlastenstvie   na   tom   zbožie  neza- 

ani  pozůstavujíce,  než  to  jsú  všecko  prodali  panu  Albrechtovi  Kostkovi 
imu  oc  za  třidceti  tisíc  zlatých  uherských  dobrých  červených  rázu 
ho  se  lvy  a  váhy  dobré  a  spravedlivé,  krom  jednoho  zlatého;  kteréžto 
ipsané  pan  Vok  nahoře  psaný  i  s  syny  svými  od  již  psaného  pana  Albrechta 
'é  a  zaplacené  úplně  a  docela,  jakož  pak  též  pan  Vok  svrchupsaný 
ými  na  ta  svrchuj  měno  váná  zbožie  list  zprávní  panu  Albrechtovi  Kostkoví 
!mu   podle   obyčeje   zemé  této   udělal  jest,   jakož  pak   též   páně  Vokuov 


212  C.  XXII.  Listinář  pana   Viléma  e  i^mářeitta 

zpráyní  list   to  všecko  v  sobě  šíře  a  světlejie  oznamuje  a  zavírá, 
svrchupsaný  list  i  své  všecko   právo,   kteréž  jest   na  tom   zprávn 
pan  Albrecht  svrchupsaný  dal  jest  i  s  svů  dobru  vuolí  urozenému 
z  Pernateina  ac.**) 

Ale  že  pan  Vok  svrchupsaný  i  s  svými  syny  i  s  nék 
kteříž  sii  byli  zprávce  zbožie  Helfnšteinského,  zemřeli  jsů,  i  rozká: 
pány  mně  Heraltoví  nahoře  psanému  jakožto  nápadníku  statku  ] 
ujcuov  mých,  kteréž  podle  poručenstvie  na  mne  po  jich  smrti  spr 
abych  já  panu  Vilémovi  svrchupsanému  na  zbožie  Helfnšteinském 

A  protož  já  svrchupsaný  Heralt,   jistec  a  první  zprávce  t 
i  dole  psanjch  věcí,    a   my  Pertult   z  Lippého  a   na  Krumlově, 
královstvie  českého,  Albrecht  starěie  z  Šternberka  a  s  Lúkova, 
a  na  Cimburce,    Jan  z  Lompnice  a  na  Mezříčie,   Václav  Bařicsk; 
Mičovicích,    Křištofor   z  Pieničfna   a  s  Drahanovic,    rukojntie   a 
s  ním  8  svrchupsaným  panem  Heraltem  a  zaň   všickni  vespolek 
dobru  věru,    ruku   společnie   a  nerozdílnú   beze  všie   zlé    lsti  i  fc 
výmluv  a  nesnází  i  beze  všeho  zmatku  svrchupsanému  panu  Viléi 
kupiteióm  našiem,   to  jisté  zbožie  Helfošteinské,   tak  jakož  se  svi 
příslušenstviem  na  prvniem  sněmu  panském  ...  ve  desky  zemské  vl 
toho    neučinili  .  .  .  leženie    do    města  Olomúce  .  .  .    Tomu    vše 
jistost  my  jistec  a  rukojmie  svrchupsaní  naše  vlastnie  pečetí  s  našie 
přivěsiti  jsme  kázali  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Olo 
svatého    Vácslava  Přenesenie,    léta    od   narozenie   Syna  božieho 
osmdesátého  počítajíce. 

Výtah  tiltěn  AČ.  YL  512  č.  131.  —  Jan  Heralt  z  EuDStata  vtoiíl  TillmoT 
feniteia  s  městem  Lipníkem  do  desk  Olomeuckfch  při  soudu  zemském  dne  2i.  £en 
pak  dne  repsal  do  téchže  desk  Jindřich  z  Sovince  odpor  proti  takovémn  Tkladu  ů 
mito  sIot;:  „JindHch  z  Sovince  odpor  dínlm  proti  tomu  zboží  Helfeniteinskémo,  jeitc 
Vilémovi  z  Pernlteinu,  £e  jsem  slíbil  za  neboiíllca  pana  Voka  strýce  STého,  a  to  jes 
tivcovi  fltarStmu",  Desky  Olom.  kT.  12.  »  Brné. 

*}  Tato  místní  jména  s  některými  rozdíly  itou  se  tél  v  listiné  le  6.  května 
•*)  Viz  listinu  z  r.  14TG,  33.  dubna  výke  str.  190  i.  159. 

199. 

(con.  XXVII).  List  krále  MatiáSe,  jfmž  potvrzuje  zápisuov  na  Hranice,  a 
panu  Vilémovi  z  PernSteina  a  náklady  na  stavenie,  kteréž  b 
V  Budíne  1480,  23.  bř&ma.  —  Cod.  í^rnst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  155 
f.  m  h—91;  vytrí.  list.  v  mus.  Brn.  č.  90. 

My  Matiáš  . . .  jakož  město  Hranice  v  markrabství  našen 
se  všiem  zbožiem  k  tomu  příslušejícím  od  kláštera  Hradišckého  blíž 


e  roku  1480. 

^kterými  Časy  od  opatuov  a  konventa  téhož  klášb 
to  vyšlí  šíře  v  sobě  to  ukazují;  i  prosil  jest  nás 
[elfnšteině,  najvyššf  komorník  čudy  BrDěnské,  věi 
zápisuov  i  jiných  všech,  kteréž  na  to  má  od 
)  mésta,  zvláště  jemu  těch  zápisuov  i  jiných  všec! 
Vlbrechta  z  Postupic,  milostivé  potvrditi  a  utvrdí 
rnů  a  pilnú  službu  i  také  slašnú  prosbu,  a  ab 
e  k  službě  našie  mohl  býti,  těch  všech  zápisuov  n 
terakkolivěk  ti  jmenováni  mohu  býti,  kteréž  on 
a  právem  potvrdili  jsme  jemu,  a  tímto  našiem  lis 
í  Moravský  potvrzujem  a  znovu  utvrzujem  ve 
,  tak  jakož  ti  zápisní  hstové  v  sobě  ukazujie,  n 
každý  slovo  od  slova   v  tomto  našem   listu   psáni 

jeho  pilné  a  povolné  služby,  kteréž  nám  Činil 
e  činiti  nám  a  budúcím  našiem  markrabím  Moravsky 
)iidali  jsme  a  tímto  listem  přidáváme  na  tom  zbo 
život,  i  k  tomuto  jestliže  by  cokolivěk  naložil  n 
pravovánie  toho  zbožie,  co  by  slušně  uznáno  byh 
ové   k  tomu  klášteru  od  uěho   neboli  potomkuov 

tehdy  svrchupsanému  Vilémovi  neboli  potomkón 
ny  hlavní,  kteráž  na  tom  zbožie  zapsána  jest,  i 
*uov  a  všeliaké  překážky  naší  a  potomkuov  a  vš 
svědomie  pečet  naši  královská  k  tomuto  listu  při 
psán  v  Budíne  ve  čtvrtek  před  květnů  nedělí,  1 
cého  čtyřistého  osmdesátého,  království  našiech  Ul 
ikého  jedenáctého.  De  comii 

1  tiitěD  AČ.  VI.  613  Č.  132  a.  Ó.   133. 

200. 
.IX).  List  od  krále  Mathiáše  na  Cimburk  panu  Vilémov 
hidíně  1480,  23.  břema.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  i 

Mathiáš  . . .  známo  Činíme  tiemto  listem  všem  vesp 
nú  službu  urozeného  Viléma  z  Perněteina  na  H 
čudy  Brněnské,  věrného  nám  milého,  kteráž  jesl 
budúcí  časy  činiti  móže  nám  i  budúciem  markra 
od  nás  naši  vděčnost  [mleti]  mohl  a  tiem  povoln 
a   zapsali  jemu  a  jeho   erbóm  a   budúcím  zámel 
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^< ;  k  našemu  markrabstvie  přísluší,  s  méstečkem  Koryčany,  s  koste 

■V,'  vsi  a  dědinami,  kteréž  k  němu  od  staradávna  příslušely,  totižto  '. 

•:  8  dvorem,  a  se  třemi  rybníky  v  Stupové,  8  mlýny,  s  lesy,  s  hi 

mezemi,  s  bránicemi,  s  lukami,  s  rolími,  s  pastvami,  s  plným 

f.'-  námi  i   s  jinými   daocbody  a  požitky,   činžemi   i  jinými   duocl 

^.  by  kolivěk  jmenovány  býti  mohly,  nic  ovšem  nevynímajíc,  a  mo 

T'  a  na  tom  zapisujem  tisiece  kop  a  sedm   set  kop   groši  českýcl 

I  držení  a  ku  požívání,    tak  aby  již   jmenovaný  Vilém   toho   po 

T;^,  naší  a  potomkuov  i  poddaných   našiech    přěkáiky  dotud,  doki 

ý\  budúcí  margrabie  Moravští  jemu  a  jeho   budůciem  erbóm   svrc 

h'  a  docela  nezaplatili.   A  kto  by  tento  list  náš  měl  b  svrchupsai 

t-'  '  erbuov  dobru  vuolí,   ten  má  a  mieti  bude  k  tomu  ke   všemu, 

i'  píše,   plnu   moc  a   právo,  jako  on  Vilém  8vrchudotčený  neb   e 

f^  na  svědomí  pečet  naší  královskú  k  tomuto  listu  přivěsiti  jsme 

fr-  a  psán   v  Budíne   ve   Čtvrtek   před   květnů   nedělí   léta   od   ni 

1^^  tisiecího  čtřstého   osmdesátého,    královstvie  našiech  Uherského 

t-  a  Českého  jedenádctého. 

fj  VJtah  tištěn  AČ,  VI.  612  fi.  133. 

|.  201. 

I"    ■  Ztlpis  z  desk  trhových  království  Českého  (Primo  Andreae  J.  12 

I  st.  a  Jan  ml.  bratří  z  Dobřenic,  Že  prodali  dédinu  v  Pečicí  Jindřichovi 

|v  berskému.  1480,  20.  dubna.  Cod.  PernsL  mus.  kr.  Č.  f.  22.  Tištěno  En 

I  202. 

t  Zápis  o  zasednuti  sněmu  zemského  v  Olomoucí  v  sobotu  den  s\ 

í-  1480,  kdež  po  výčtu  přítomných  pánů,    (mezi  nimi  Vilém    z  Pernšteii 

p- .  čudy  Brněnské),  vepsáno  jest  zřízení,  které  se  stalo  v  Brně  1480  v 

t  matky  Bo2f  (4.  zářf,  spfš  1479,  6.  září)  za  přítomnosti  kr.  Matyááe,  : 

l'[^  moravských,    (mezi  nimi  Vilém  z  PernSteina,  nejvySSÍ  komorník  čudy 

i,  starých  rodů  panských.  Z  desk  Olomouckých  5.  12  str.  1  tiStěno  Šen 

".  1846  str.  554—558,  Palackým  v  AČ.  V.  399—402;    z  desk   Brnénsk 

i  liplnéji  v  Demuthově  Gesch.  d.  miihr.  Landtafel  str.  74 — 77,  též  v  Bran 

f  kap.  53—60. 

f_  Zápisy  v  obojích  deskách  kUdou  to  zrfseDf  k  pondéll  před  Narazením 

'  Ježto  vSak  zápia  do  deak  Olomouckých  atal  ae  jíž  t  sobotu  den  ar.  Jana  Eřt.  (24.  i 

1S46  str.  564  dole),  a  dle  jiných  Bvédectvl  král  Matyáš  tc  dnech  28.  srpna  aí  6.  s 

'.  ale  3.  sárí  1480  nacházel  se  v  leíenf  vojenském  u  itkf  Dravý,  sond!  z  tobo  Falack; 

že  sneSenl  stalo  se  y  Brně  (i.  zárf  1479,  a  roku  potomního  1480  bylo  zapisováno 

[■  203. 

■  Jan  Selický  z  Dobré  Vody  postupuje  zboží  své  v  Stichovicfcl 

v  Martina  xe  Hři  £e  a  z  Senice,  Zdeflkovi  z  [Sjtichovic  slnžebnlku  svém 


iáSovi.  Dat.  v  Bystřici,  v  úterý  den  sv.  Jakuba  (25.  července)  1480.  Cod. 
1.  v  Brně  f.  261 ;  cod.  Pernst.  m.  Brn.  f.  121  6.  Výtah  tiStěn  AÚ.  VI.  512  č.  134. 

204. 
ašek  z  Katových  vyznává,  Že  véno  52  hřivny  gr.  širokých  Anny  manželky 
réž  měla  na  vsi  Podhájí  s  platem  i  se  vSlm  příslušenstvím,  a  jež  po  smrtí 
e  Jiřího,  od  téhož  pak  jemu  dáno  bylo,  postupuje  Heraltovi  z  Eunstatu 
it.  v  Krumlově  (Mor.)  1480,  v  úterý  v  ochtáb  matky  Boží  nanebevzetí 
irnst.  Františkova  mus.  v  Brně  f.  241;  v  arch.  m.  Brn.  f.  114.  Výtah  tiátén 
i. 

205. 

z  Křtěvic   fojt  Hranický  vyzDává,    že   prodal   dva  lány  role  od   fojtstvl 

íčky,    s  chrastmi  Vilémovi  z  PernSteina  za  210  H.  ah.,  kteréž  mu  ae  vším 

i  přivlastňuje.    Dat.  v  Hranicích  v  outerý  před  sv.  Bartolomějem  (22.  srp.) 

t.  Frant.  mu8.  Brn.  f.  164;    Cod.  Pernst.  mést.  Brn.  f.  97.    Výtah  AC.  VI- 

206. 

Zápis  o  zasednutí  sněmu  obecného,  držaného  v  Brně. 
V  Brně  1480,  7.  záři.  —  D.  Brn.  6.  11.  f.  1. 
mÍDÍ  M^CCCC  octuagesimo   in  primo   colloquio   ciuitatis  Brunensis, 

est  profesto  Natiuitatis  Marie  [7.  Sept.]  in  presencla  dominorum 
3   notatorum,    videlicet  reuerendissimi    in    Cristo    patris   et    domini 

episcopi  Olomucensis,  domini  Cztibori  de  Cimburg  et  Thowaczow, 
onatus  Morauie,  domini  Wilhelml  de  Pernsstain,  supremi  camerarií 
domini   Wenceslai   de  Ludanicz,    supremi   cudarii   czude  Brunensis, 

de  Monte  Gigantis,  protonotarií  tabularum  marchionatus  Morauie, 
de  Lippa,  domini  Wenceslai  de  Bozkowicz,  supremi  camerarii  czude 
nini  Markwardi  de  Lompnicza,  domiui  Boczkonis  senioris  de  Cunstat, 
.  de  Waldsstaya  alias  de  Zelowicz,  domini  Vlrici  de  Bozkowicz, 
le  Sowinecz,  domini  Johannis  dicti  Sirotek  de  Lichtenburk,  domini 
lis  iunioris  de  Cunstat,  domini  Johannis  de  Lompnicza,  domini  Johannis 
mini  Hynkonis   de  Ludanicz;    illi   omneš   domini   barones  a  dextris 

consederunt. 

Ls  vero  hi :  dominus  Herrich  de  Lichtenburg,  dominns  Hinko  de 
de  Brtnica,  dominus  Albertus  senior  de  Ssternberk,  dominus  Karolus 
m,  dominus  Erhardus  de  Cunstat,  dominus  Atbertus  de  Bozkowicz, 
de  Lichtenburk,  dominus  Gimram  de  Dubrawicza,  dominus  Putha 
iminus   Georgius  Tunkl  de  Brniczko   senior,    dominus   Georgius   de 
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Po  tomto  Benuunu  gnémomlků  i  paoBtva  vepsáno  jest  t  deskách  Br 
rodův,  zpomennté  rýíe  str.  21  j  £.  SOS.  Podobný  seznitm  pinů  gnémoraTÍich  «  Olon 
tíjtén  T  Čaa.  Č.  MnB.  1846,  564—6;  proiež  ho  zde  neotisknjeme.  Jiné  sezDuny 
jícího  na  sondé  i.  1480,  kdež  mnoho  si  dávali  záleieti  na  pořidka  dle  přednosti, 
PahonnÝch  Y.  S7,  49. 

207. 
(h.  VIII).  Svédoml  o  cestu  mezi  BedihoStgm  a  Hnib£ici  od  Čihovs 
prv  nebývala. 
1480,  14.  záři.  —  God.  nmst.  Frant.  mus.  Brn,  472  b;  arch. 
My  purgmistr  a  radda  města  Prostějova  oznamujem,  , 
nás  opatrní  a  viry  hodoí  lidé  starožitní  z  Hrubčic,  z  nichžti 
markrabiny  války,  jmieni  Niklas,  Jakub,  Vitonský,  Martin  Ě 
Hnibecký  a  Václav  Širořek  i  jiní,  vyznali  jsů  všichni  jednosta 
to  dobře  svědomo  jest,  jakož  nyní  udělána  jest  cesta  od  Cil 
Bedihoštcem  a  HrubČicemi,  že  tu  nikdy  jindy  před  Časy  za  jich 
Druhé  jsú  vyznali  tíž  lidé,  že  když  jsú  Eralíčané  neb  odjii 
HrubČice  a  přes  Hnibecké  bláto  mezi  okna  a  struhy  na  Čil 
seci  chtěli,  že  sú  jim  vždycky  čihovStí  toho  bránili;  a  když 
Hrubečští  na  témž  blátě  sena  seci  se  pokusili  a  něco  drahní 
pán  jejich,  ty  časy  nrozený  pán  pan  Jiřík  Strážnický,  to  seno 
pobrati  kázal,  a  vždycky  toho  blata  bránil.  Tak  sú  před  nám 
přísahu  vyznali,  že  to  jinače  není,  a  že  by  to  ústně  také  i 
když  by  toho  potřebí  bylo.  A  my  tomn  na  svědomí  pečet  městs 
dali  jsme  přitisknuti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  léta  oc 
8.  kříže  Povýšení  ve  čtvrtek. 

*)  Někdejií  vea  Čihovice  alove  njnf  Čechovice.  Volného  Topogr.  kr.  01 

208. 

(h.  VIII).  List  o[d]  pana  Jana  Bočka,  jímž  se  zavazuje  panu  Janov 
a  zápisy  na  zbožie  Kojetfnské  položiti  a  ve  všem  zastávati,  ač  by  jej  1 
V  Brně  1480,  24.  eóH.  —  Cod.  JPemst.  Ftatit.  mas.  Brn.  f.  431 ;  arch.  t 
Já  Jan  Boček  z  Eunstatu  a  na  Buchtově  známo  čin 
prodal  zbožie  Eojetínské  se  všiem  jeho  příslušenstviem  urozent 
Heraltovi  z  Kunstatu  a  s  Plumlova  i  jeho  erbuom  i  jeho  věru 
ten  list,  kterýž  jsem  témuž  panu  Janovi  Heraltovi  prvé  na 
šíře  světlejie  oznamuje  a  zavírá,  témuž  panu  Janovi  Heralto 
datum  listu  tohoto  do  svatého  Jiří  najprv  příštího  všecky  listy 
na  to  svrchupsané  zbožie  svědčie,  i  s  dobrými  vuolemi  podle  vi 
ta  potřeba  káže,  v  jeho  moc  dáti  a  položiti  jmáme  neb  jeho  v 


2  roku  1480. 

to  svrchupsané  zbožie  sáhnuti  právem  a  je  v  čem 
upsaný  slibuji  svrchujmetio váného  pana  Jana  Hen 
svrchupsané  v  tom  zastúpiti,  za  ně  odpovídati  to! 
do,  takže  svrchupsaný  pan  Jan  Heralt,  erbové  i  v 
jmiti  nejmají;  ač  by  pak  které  ěkody  skrze  které 
ikkoli  vzali,  ty  všecky  škody  já  Jan  Boček  svrc 
svrchapsaným  nahraditi  a  penězi  hotovými  úpln^ 
tabuov  !i  všeliakých  omluv,  nesnází  i  zmatkuov. 
3lt  z  Lippého,  najvyššie  maršálek  královstvie  C 
rnfch  Kunic,  Mikuláš  z  Vojislavic  a  na  Veselí,  Mi 
ík  z  Tavfkovic,  Zigmund  z  Mirova  a  z  Okarce,  ruk 
íiupsaným  panem  Janem  Bočkem  a  zaň  i  za  jeho 
5Í  dobru  a  Čistú  věru,  ruku  společní  a  nerozdílná 
em  svrchupsaným,  že  jim  ty  všecky  věci  svrc 
držáoy  a  dokonáDy  budu  tak,  jakož  se  svrchu  pl 
se  to  nestalo  a  nedokonalo  na  všem  nebo  na  díle, 
án  Buoh  ostřiez,  leženie  obyčejné  v  městé  Olomúí 
listu  se  dobrá  vůle  vypisuje.  Jenž  jest  dán  a  psá 
ristého  osmdesátého  tu  neděli  před  s.  Václavem. 

\  VI.  M2  i.  137. 

209. 

Zikmunda  z  Miiova  na  Jinilřicha  Pěnici  z  Lazuov  z  I 
PernĚteina.  1480,  17.  list.  v  Olomúci.  LCit.  VI.  7. 

210. 

ímě  při  pflhonech  Ctibora  z  Cimburka  na  Štěpána  z  Loni: 
evědoml  z  5000  ti.  uh.;  na  téhož  ze  2000  ň.  uh.  byl  p< 
i.  Nov.    LCit.  V.  267,  268. 

211. 
dává  právo  STé  na  dva  lány  bez  čtvrti  v  Krasoniclch  Ja 
í  1480,  24.  listop.  —  Cod.  Pemst.  arch.  měst.  Brn.  f. 
z  Vojslavic  vyznávám  tímto  listem  přede  všemi, 
lú:  Jakož  nnjjasnějšie  knieže  a  pán  pan  Ladislav 
Moravský  oc  slavné  paměti  ráčil  mi  své  právo  d 
irti  Stanka  z  Krasonic  a  Jitky  manželky  jeho,  dva 
kož  o  tom  šíře  se  vypisuje  v  jeho  královském  listu ;  í 
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réžto  dánie  jeho  královské  a  své  právo  dal  sem  a  mocí  toh< 
list  královský  dobrovolné  svú  dobru  vuoli  urozenému  pánu  \ 
a  z  Meziříčí  a  jeho  erbóm,  tak  aby  svrchupsaný  pan  Jan 
plnu  moc  a  též  plné  právo  k  tém  d^'ě[ma]  lanoma  bez  ' 
i  k  tomu  dání  královskému  svrchupsanému,  jakož  sem  já  st 
Tomu  na  potvrzení  a  pro  iepšie  svědomie  svů  sem  vlastní 
listu;  a  připrosil  sem  urozeného  pána  pana  Vratislava  z  I 
panoěic  Václava  Nepra  z  Voslavic  [sic],  Jana  z  Heraltic,  IV 
Václava  z  Porostlé  a  Čeňka  ze  Zvole,  že  jsd  tomu  na  sved 
přivěsili  k  tomuto  listu,  sobě  i  svým  erbuom  bez  škody, 
v  Mezeříčí  léta  Božieho  tisícého  čtyřstého  osmdesátého  ten  pá 


Markýta  z  Vranova  pohání  Vilíma  z  Pernštejna  a  z  Lipi 
jejího,  manželem  jejím  Janem  z  PernSteina  jf  daného,  v  Jakubovícít 
ticích  sáhl  a  je  bral.  Dat.  v  Olomúci  1480,  fer.  VI.  p.  f.  s.  Andreae 

213. 

1480,  1.  pros.  Při  půhonu  Martina  Věrného  z  Přerova  n 
chovic  ze  300  hř.  gr.  stř.  jmenován  poru6níkera  Vilém  z  PemSt 
a  čudy  Bménské.  Brandlovy  LCit.  VI.  19.  —  Rovněž  tak  kdež 
z  Eateřinic  pohání  Jana  Púovského  z  Sovince  z  5000  fl.  uh;  LC. 
Ctibora  z  Cimburka  a  z  Tovačova,  hejtmana  markr.  Mor.,  na  Čefíki 
fl.  LC.  VI.  24.  —  Při  půhonech  Ctíb.  z  Cimburka  na  pány  Zbyňki 
z  Landěteina,  že  se  uvázali  v  hrad  Suchlov  a  že  sestru  svou  pai 
země  vdali,  LC.  VI.  25. 

1480,  2.  pros.  Rovněž  Vilém  z  Pernšteina  jmenován  póru 
Heralta  z  Kunštátu  na  Jakuba  z  Ěárova  o  odstrčení  od  trhu ;  na  t 
1200  fl;  na  Beneáe  a  Ludvíka  bratří  z  Waitmile  o  20  hř.  platu 
z  Liehtenburka  z  600  hř.  LC.  VI.  37,  38.  —  Při  pfthonech  Jan 
Stepána  Krocara  z  Leotakher  ze  3000  fl.  uh ;  na  Matěje  z  Bizhrad 
H.  uh.,  a  na  Ctibora  z  Cimburka  z  půl  pátá  tisíce  zl.  uh.  LC.  VI 

1480,  15.  pros.  Opět  při  pilhonech  Jana,  Heralta  z  Kui 
z  Leotakher  ze  300  fl.  uh.,  na  Jana  Kunu  z  Kunštátu  ze  200  fl. 
střice  ze  1700  fl. ;  na  Matúše  z  Nákla  a  z  LovčiÓek  z  200  fl. ;  na 
a.-;  na  Matěje  z  Bizhra-lce  z  1000  fl.  uh.;  na  téhož  ze  2000  fl.;  ! 
uh. ;  na  Krocara  z  Leotakar  ze  3000  fl.  uh. ;  na  Kuňku  z  Cimburk 
72.  —  Při  půhonech  Jana  Heralta  z  KunStátu  na  obec  més.  Moh 
Perniěku  z  Onic  z  1000  fl.  uh.;  na  Bohuslava  z  Kokor  z  500  ť 
Při  půhonu  Albrechta  z  Šternberka  na  Ctibora  z  Cimburka  v  při 
zboží.  LC.  VI.  84. 


séz  Václav  oltářnfk  a  zakrístán   kostela  Olomouckélio  pobáol  Viléma  z  PernSteina 
inšteiué  ze  400  zl.  uh.  Dat.  v  Olomúci  fer.  VI  p.f.  s.  Luciae  (15.  pros.)  LCit.  VI.  66. 

215. 
[II.)  List  kr.  Vladislava,  jfmž  listuov  na  Hranice  potvrzuje  p.  Vilémovi  z  PernĚteina. 
480,  20.  pros.  —  Cod.  Pemst.  řVaní.  mus.  Brn.  f.  166.  b;  arch.  měst.  Brn.  f.  91 ; 
vytrí.  1.  v  mus.  Brn.  č.  91. 

'y  Vladislav  .  .  .  oznamujem   tímto   listem   všem,    že  ukázáni  jsú   nám   tři 

eden  knéze  Jiříka    někdy  opata  kláštera  Hradišckého  svatého  Štěpána  řádu 

ratenského  blíž  Olomúce  a  konventu  všeho  téhož  kláštera,  s  visutými  pečetmi 

méně  téhož  opata  a  konventu,  kterýmžto  zapisují  osm  set  a  čtrnácte  hřiven 

iirokých  rázu  Pražského  a  čísla  moravského  na  městě  Hranicech  téhož  klá- 

a  jiných  příslušnostech   k  témuž   městu   příslušejících   urozenému  Ctiborovi 

t  vitiinuika,    té  míry   hofrychtéři   markrabství  Moravského,    erbóm  a  budúcím  jeho 

osm  set  za  dluh  a  XIIII  hřiven  za  náklad  rybníka  Polomského,  kromě  berně,    když 

by  zavolána  byla  v  zemi,  a  také  k  tomu  aby  jim  od  téhož  Ctibora,  erbuov  a  budúcích 

jeho  osmdesáte  kop  grošuov  peněz  obecně  berných  každý  rok  s  téhož  města  ^jdáváno 

bylo,  to  obé  jsú  sobě  pozůstavili  k  témuž  klášteru. 

Ukázán  jest  nám  také  druhý  list  najjasuějšieho  krále  JiHeho,  předka  našeho 
šťastné  paměti,  kterýmžto  k  svrchu  dotčenému  zápisu  povolenie  dává. 

A  ten  list  jest  nám  také  ukázán  jmenovaného  opata  a  konventu,  kterýmžto 
zapisují  dva  tisíce  zlatých  uherských  urozenému  někdy  Albrechtovi  Kostkovi  z  Postupic 
do  jeho  a  druhého  života  jeho  na  již  psaném  městě  Hranicích,  a  k  tomu  těch  osm- 
desáte kop  grošuov  aby  nevydávali  témuž  opatu  a  konventu  do  těch  dvú  životuov 
a  dokudž  by  jim  tato  suma,  to  jest  dva  tisíce  zlatých,  s  prvními  osmi  sty  a  XlIIIti 
hřivnami  včele  a  zůplna  zaplacena  nebyla  od  téhož  opata  a  konventu;  a  to  proto, 
že  jest  též  opat  a  konvent  učinil,  že  též  Albrecht  zastúpil  jest  je  u  slovutného 
Vaňka  Šatného  v  těch  dvú  tisíccch  zlatých  uherských,  jesto  jemu  dlužní  byli  za  to, 
jesío  [sic]  jim  Hrádku  postúpil;  jakož  pak  ti  všichni  listové  ty  věci  šíře  a  světlejie 
držie  a  zavírají. 

Zpraveni  jsme,  že  ti  všichni  třie  listové  přišli  jsú  i  s  městečkem  Hranicemi 
v  moc  urozeného  Viléma  z  Pernšteina,  najvyášieho  komorníka  čudy  Brněnské,  věrného 
našeho  milého,  když  jest  Helfnštein  kupil  od  již  psaného  Albrechta.  I  prošeni  jsme 
jménem  téhož  Viléma,  abychom  jemu  a  dědicóm  jeho  těch  listuov  potvrditi  ráčih; 
my  hledíce  k  službám  věrným  téhož  Viléma,  kteréž  nám  činil,  činie  a  potom  tiem 
lépe  aby  mohl  a  jměl  činiti,  s  dobrým  rozmyslem  a  [radů]  věrných  našiech,  mocí 
královskú  a  jakožto  markrabie  Moravský  témuž  Vilémovi  a  dědicóm  jeho  svrchudot- 
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Čeaých  tří  listuov  ve  všech  kuších,  článcích,  artikulech,  tak  jako 
tuto  vepsáni  byli,  potvrdili  jsme  a  tímto  listem  potvrzujem,  všeck( 
svědčící  na  téliož  Viléma  a  dědice  jeho  tímto  listem  přévodíce  j 
aby  oni  již  psané  město  Hranice  s  jeho  příslušenstviem  jměli,  drže 
bez  našie  a  budúcích  králuov  českých  a  markrabie  Moravských  : 
všeliké  překážky,  avšak  tak  a  vedle  toho,  jakož  se  svrchudotčeni 
a  dokud  se  jim  vedle  těch  listuov  dosti  nestane.  A  kdož  by  tei 
psaného  Viléma  neb  dědicuov  jeho  dobru  vuolí  a  svobodnu,  chce 
slušalo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomu  na  svědomie  pi 
kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  v  Praze  v  středu  u  vigilj 
apoštola  božieho,  léta  božieho  tisícého  čtyřisíého  osmdesátého,  krák 
desátého  dc.  Ad  mandátu 

Výtah  liStěn  AČ.  VI.  613  i.  138. 

216. 
Ctibor  Obešllk  z  Lipultovic  a  z  Vcselíčka  prodal  svůj  dvůr  déd 
Ctibora  z  Cimburka  a  z  Tovarová,  Vilémovi  z  Peništeina  a  na  Helfenšte 
čudy  Brněnské,  za  200  zl.  uh.  Dat.  v  Olomúci  1480.  Cod.  Pernst.  v  arch 
f.  163;  cod.  Pernst.  měst.  Brn.  f.  95  6—96;  vytržené  listy  Krant.  mus. 
tiětén  AČ.  VI.  513  C.  139. 

217. 

Při  soudu  zemském  držaném  v  Brné  1.  1480  učiněn  vklad  do  di 
z  Budolce  přijal  (13.  srpna)  manželku  svou  EliSku  z  Křivého  na  tvrz 
příslušné,  Éehož  poslem  ke  dskám  byli  Vilém  z  PernSteina  a  BoCek  starž 
Při  vkladu,  kterýmž  Machna  z  Chrudéchrom  a  z  Přeckova,  vdova 
ském,  přijala  na  pravý  spolek  dceru  svou  Dorotu  na  60  ff  gr.  véna 
Přeckové,  byl  Vilém  z  Pernšteina  poslem  vedle  Jana  z  Lomnice. 

Při  vkladu  Jana  Bočka  z  Kunštátu,  kterýmž  zapisuje  manželce 
Steina  2O00  zl.  véna  jejího  na  Valečkám  zboží,  byl  příjemcem  Vilém  z 
kv.  č.  11. 

218. 
Vklady  do  desk  učiněné  na  soudu  zemském  držaném  v  Brnf 
1480.  —  D.  Brn.  Iv.  č.  11.  f.  4. 
a)  Pertolt  z  Lipého  činí  Viléma  z  Pernšteina  mocným  poručníkem  sti 
Fertuolt  z  Lipého  Viléma  z  Pernšteina  činí  mocného  póru 
svého  i  dětí  Bvých,   a  jestliže  by  jeho  pán  Buoh  smrti  neuchova 
ten  statek  a  zboží   jeho  nah  na  Viléma  bez  zmatku  všecken  spac 
mi&uje  do  tří  tisíc  zlatých,  jestliže  by  co  do  těch  tří  tisíc  zlatýcl 
rozkázal,  to  aby  Vilém  již  psaný  jim  dal  a  naplnil. 


a  roku  1480  a  1481.  221 

10   manželce  své  Alžbětě  z  Kravař  vkládá  ve  dsky  městečko  Hostěi-adice 
8  příslušenstvím. 

;  Lipého  vkládám  Alžbětě  z  Kravař,  maDŽeke  své  vlastní,  Hostě- 
jvé  86  vším  příslušenstv-ím  i  s  rybníkem  takovú  mérú:  což  její  věno 
groši  pražských,  když  by  mne  pán  Bůh  neuchoval,  aby  ona  mohla 
,    pokud   by  jí  její   véno    nebylo   dáno.     Příjemci   toho   věna  jest 


iičteiaa  Vádavovi  z  Marýže  vkládá  ve  dsky  vsi  své  Újezd  a  Lesonicfi 
8  příslušenstvím. 

PernŠtainu  i  s  svými  erby  Václavovi  z  Marýže  a  jeho  erbóm  klade 
Jmu  dědictví  své  vlastní  dědictví  a  zboží,  totižto  ves  Újezd  s  lidmi 
nými,  s  osedlými  i  pustými,  s  mlýny,  a  k  tomu  s  dvorem  poplužným 
lacím  i  s  jiným  se  vším  příslušenstvím,  což  k  tomu  od  staradávna 
jakož  to  sám  držal  a  požíval,  nic  sobě  ani  erbóm  svým  tu  ne- 
k  tomu  druhé  zboží,  ves  Lesonice  s  tvrzí  a  s  dvorem  poplužným 
li  i  neplatnými,  s  mlýny,  s  rybníky,  s  rybniščemi  i  se  všemi  důchody 
Mm  plným  příslušenstvím  a  panstvím,  s  mezemi  a  hranicemi,  nic 
ivým  tu  nezóstavuje  ani  zachovávaje,  než  to  oboje  zboží,  Újezdské 
s  jich  se  vším  příslušenstvím  od  staradávna  k  nim  příslušným 
vpisuje. 

atislav  a  Jimram  bratři  z  Perndtoina  Hyncovi  z  Kukvíc  vkládají  ve  dsky 

ves  LouĚky  (fol.  8). 
an,    Vratislav  a  Jimram   bratří  z   PemŠtaina    Hyncovi    z    Kukvic 
i  řečenů  Lučky,   s  lidmi  platnými  i  neplatnými,   s  rolí  oránu  i  ne- 

s  pastvami,  s  pastvišěemi,  s  chrastinami,  s  potoky,  s  horami, 
smi,  hranicemi,  i  se  všemi  jinými  právy  a  požitky  i  příslušenstvím, 

staradávna  přísluší,  kterýmižkoli  jmény  mohu  býti  jmenovny  [sic], 
in  erbóm  ant  budúcím  na  tom  zboží  žádného  práva,  panství  ani 
'i  nepozóstavujíc  ani  zachovávajíce,  prodali  jsme  a  ve  dsky  vkládáme 
cstvl  a  dědičnému  držení. 

219. 
idna  v  Olomúci.  Vilém  z  Pernšteina  byl  poručnikem  při  půhonech  Ctibora 
la  Heralta  z  KunStátu  z  5000  fl.,  na  téhož  o  rnkojemstvf  za  zástavu  hradu 
na  téhož,  že  drží  statek  Voka  z  Sovince;  na  Albrechta  ml.  z  Šternberka 
)leĚovského.  LCit.  VI.  85,  86.  —  Rovněž  při  půhonu  Jiříka  z  Plavte  na 
iburka  z  600  zl.  uh.  LCit.  V.  379.  —  Též  kde  Jan  Heralt  z  Kunštatu 
Nákla  z  200  zl.  nh.  LCit.  V.  387. 
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220. 
Nálezy  soudu  zemského  ve  při  mezi  Václavem  a  Janem  Heraltem  z  Kunsl 
léma  z  PernSteina,  o  obnovení  listu,   a  mezi  Markvartem  z  Lomnice  a  1 
Markéty  z  Vranova. 

1481,  před  6.  lednem.  —  Olom.  kn,  půh.  v  temsk.  arch,  v  Brně  • 

Léta  téhož  (1481)  nálezové  panšti  na  pohony  nové  ph 
Králuov  učinění: 

Mezi    knězem  Václavem  zakrystánem  a  panem  Janem  Hers 
zástupci  páně  Vilémovým  z  FemSteina,  páni  nalezli :  Poněvadž  pan  I 
páně  Vokovým  jest  a  zástupci  páně  Vilémovým  a  zprávcí,  a  zná, 
povinen  pan  Heralt  jest  toho  vyčistiti  a  list  ohnoviti. 

Mezi  panem  Markvartem  z  Lompnice,  poručuikem  pani  Ma 
manželky  jeho,  a  panem  Vilémem  z  Pernštelna  komorníkem  ac  páni 
pan  Markvart  žaluje,  a  jest  poručníkův  více,  než  on  sám,  že  pan  Vi 
odpovídati  nemá. 

221. 
Preláti,  páni  (mezi  kterými  Vilím  z  PernSteina),  rytil^tvo  a  města  mark 
slibuji  a  zavazuji  se,  že  mír  císařem  Fridrichem  a  zástupci  moravskými  m 

kouským  a  markrabstvfm  Moravským  uzavřený  bude  zachován  a 
1481,  6.  ledna.  —  Orig.  perg.  v  stát.  arch.  ve   Vidm,  Řepa 

Jakož  najjasnějMe  kníže  a  pán  pan  Fridrich,  z  božie  milo: 
vždycky  rozmnožíte]  řieše  oc,  se  pány  země  této  Moravské,  zejmeni 
z  Cimburka  a  z  Tovačova,  hajtmanem  markrabstvie  Moravského,  s 
z  Bozkovic,  najvyšším  komorníkem  čudy  Olomúcské,  kteříž  jsú  k 
jejie  obyvateiuov  byli  vysláni  do  Vídně,  ráčil  jest  učiniti  a  sjed 
erbuov  svých  a  země  a  knížetstvie  svého  Itakúského  upokojeuie  a 
Moravsků.  A  toho  mieru  a  upokojenie  jim  pánuom  nahořepsaným  <] 
list  pod  svú  visntá  pečetí  takovdto  měrú,  aby  JCMti  zase  od  něl 
pánuoT,  rytieí-stva  a  měst  v  táž  slova  neb  k  témuž  rozumu,  jako  J] 
neb  moravsků  řečí  udělán  byl  a  JMti  poslán,  jakož  to  již  od 
priřčcno  jest.  A  protož  my  chtíce  těm  věcem  svrcbupsanýni  a  po 
smluveným  dosti  učiniti,  list  tento  v  táž  slova  a  rozum,  jako  JMt 

Protazius  [z]  božie  milosti  biskup  Olomúcský,  Ctibor  z  Cim 
va,  hajtman  markrabstvie  Moravského,  Pertuolt  z  Lipého,  najvyšěie 
stvie  Českého,  Václav  z  Bozkovic  najvyšší  komorin'k  čudy  Olomůcl 
Ěteina,  najvyššie  komorník  čudy  Brněnské,  Markvart  z  Lompnice,  Hf 
burka  a   z  Bítova,    Jan  Kuna  z  Kunštátu,    Hynek   z  Waldšteina, 


lerka,  Karel  z  Vlašimě  ac;  a  z  rytieřatva  Hynek  ze  Zvole,  Václav  z  BaŠté, 
ižel  z  Žeravlc,  Jakub  Járovec  z  Járova;  a  z  měst  purkmistři  a  raddy  měst 
;  a  Brna;  jménem  a  mocí  vší  země  Moravskej  i  všech  její  obyvateluov 
erby  i  budúcími  známo  Činíme  tiemto  listem  všem,  jimž  Čten  neb  okázán  bude  : 
'e  jsme  udělali  a  vstúpili  v  mier  celý,  pravý,  věrný  a  křesťanský  s  JCMtí, 
:ti  a  knížetstvim  JMti  Rakúským,  erby  jich  i  budúcími,  že  již  od  datum  listu 
lezi  těmi  zeměmi  a  jich  obú  obyvateli  věrný  křesfauský,  pravý,  spravedlivý 
pokoj  jmá  držáu  a  zachován  býti.  A  z  těch  obú  zemí  jednej  do  druhej  vál- 
i  kterým  saháním  škody  se  díti  nemají,  než  obú  zemi  těch  nahořepsaných 
é  moci  budu  bezpečně  a  bez  překážky  kupecstvie,  potřeby  i  obchody  své 
země  do  druhé  vésti  a  jednati. 

^akliby  se  z  které  těch  zemí  do  druhej  válka  která  v  tom  pokoji  vztrhla,  aueb 
jho  do  nie  sahalo  aneb  škoda  která  stala  obyvatelóm  kterejkoli  země,  proto 
Q  pokoj  tím  rušen  býti,  než  v  své  moci  a  váze  zůstati ;  a  proto  země  jedna 
í  nemá  žádnu  záhubu  sahati,  ani  obyvatelé  jich  proti  sobě  mocí  povstávati 
ikoditi.  Než  my  z  Moravy,  ač  by  se  to  v  Moravě  stalo,  neb  pan  hejtman 
me  býti  obesláni  a  hledáni,  abychom  takového  rušitele  pokoje,  kterýžby 
féc  učinil,  po  takovej  žalobě  k  tomu  drželi,  aby  on  před  tčmi  čtyřmi  pány, 
i  obú  zemí  k  tomu  budu  voleni,  z  každé  země  dva,  ježto  takové  věci  súditi 
lati  mají,  stál.  Též  zase  ač  by  se  to  v  Rakůsích  stalo,  ciesař  JMt.  má  od 
b  od  JCMti  k  tomu  usazený,  aneb  ode  pana  hajtmana  našeho  obeslán  býti, 
iho  škuodci  a  výtržníka  k  tomu  jmieti,  aby  stál  před  těmi  pány  již  prvé 
,  tak  aby  se  pokoji  tomu  dosti  předse  státi  mohlo.  A  ti  čtyři  páni  k  tomu 
zemí  vydaní  takových  věcí  k  ohledání  a  rozeznání  mají  se  spolu  sjeti  na 
těch  zemí  mezi  Znojmem  a  Kecí  ve  Čtyřech  nedélech  po  žalobě  vyšlej,  beze 
rtele.  A  jakž  ti  čtyři,  sjedúc  se,  tu  věc  rozeznají  a  vyřknu,  tomu  tak  aby 
stalo  a  škody  ty  napraveny  a  opraveny  byly ;  pakliby  ten  škůdce  podle  jich 
lí  toho  tak  opraviti  a  navrátiti  nechtěl  a  posluěen  býti,  ta  země,  z  kterej 
:oda  stala,  má  se  proti  takovému  pozdvihnuti  a  skutečně  přičiniti,  aby  se 
.vrátek  stal  a  oprava,  kterémuž  se  Škoda  stala. 

Také  ač  by  obyvatelé  z  jedné  země  do  druhé  o  pominulé  pře  aneb  záští 
)ú  v  různici  aneb  nesnáz  kterú  jíti  chtěli,  buďto  slovy  nebo  skutky,  svévolně 
ze  lsti,  mají  k  tomu  Čtyři  páni  vydáni  býti,  ti  kteříž  by  byli  nestrannie 
odezření,  dva  z  Rakús  a  dva  z  Moravy.  Ti  také  všetci,  ježto  při  proti  sobě 
ití,  z  kterejkoli  země  dvú  těch  svrchupsaných  zemí,  každý  svů  osobu  na  staro- 
a  zvyklých  místech  mezi  Znojmem  a  Kecem  k  tomu  býti  má,  tu  neděli  jenž 
ítare  o  středopostie  najprv  příštím.  Pakliby  to  v  tu  neděli  Letare  bezelstně 
iných  příčin   býti   nemohlo,    tehdy    v   neděli  provodní  hned   potom   přiešti 
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konečně  na  tom  místě  již  psaném  anebo  tu,  kdež  by  se  o  místo  s 
sjeti  měli.  Ti  čtyři  páni  již  tak  k  tomu  od  obojí  zemi  vydaní  vše 
komu  pře  z  jedné  země  do  druhé  jmieti  by  chtěli,  v  žalobách  1  od] 
a  vyslyšíc  je  podle  potřeby,  jakž  ti  čtyři  páni  anebo  jich  diel  vět 
rozezná,  to  má  tak  zachováno  a  držáno  býti,  a  každý  tomu  povinen 

Pakli  by  kto  při  jmieti  clitěl  proti  komu  a  k  roku  takové 
své  nežaloval,  ten  svú  při  ztratí,  a  víc  jemu  ten,  proti  němuž  při  i 
povinen  nebude.  Též  zase  nestál-li  by  ten,  k  němuž  by  pře  byla,  C( 
anebo  diel  větčí   z  nich   v  tom  vyřkli,    při  tom   má   zóstáno  býti; 
škodu  odložiti  a  návratek  učiniti,  ktož  jej  obžaloval.  A  nechtěl-li  1 
a  uposlechnuti,  země  ta  v  kteréž  sedí,  má  toho  k  tomu  držeti,  aby 
leč  by  válka   neb  jiná  znamenitá   příčina   tomu  překážela,   a  že 
státi  nemohl  na  tom  roce,   proto  posty  své  jisté  ten  s  plnu  mocí 
poslati  jmá,   kteříž   by  řeč  a  při  jeho  na  tom   roce   před   těmi  čt 
k  žalobě  na  místě  jeho  odpovídali.  Jestli  pak  že  by  se  ti  čtyři  pái 
jednom  nebo  jich  v  více  oč  srovnati  nemohli,  a  mezi  nimi  rostrk 
ti  čtyři  páni  na  jednoho  ubrmana  o  ten  artikul  aneb  artikule,  a 
jiného  nehledati,  než  což  v  tom  vyřkne,  na  tom  přestati;  a  ten  a 
tej  zemi  usedlý. 

Také  my  aneb  pan  hajtman  náš  v  Moravě  a  JCMt  aneb 
kúsiech  máme  dáti  obapolně  oznámiti,  aby  VHchni  ti,  ktož  do 
a  z  Rakús  do  Moravy  proti  komu  pře  mají,  ty  pře,  kteříž  z  Mors 
nám  neb  panu  hajtmanu  našemu,  a  kteříž  z  Rakús  pře  do  Moravj 
aneb  JMti  raddám  sepsané  mezi  tímto  časem  a  hromnicemi  poslali.  . 
máme  my  aneb  pan  hajtman  náš  od  obyvateluov  markrabstvie  toh 
císaři  JMti  aneb  JMti  radám  bez  prodlévání  poslati,  a  JCMt  též 
daných  pře  nám  aneb  panu  hajtmanu  našemu  obyčejem  takovým 
každý  na  tom  roce  položeném  před  těmi  čtyřmi  pány  na  pře  druhél 

Také  tento  již  jmenovaný  pokoj  má  zjevně  v  těch  obú  z( 
a  městečkách  mezi  tímto  Časem  a  svátku  svatých  Tří  Králuov  naj] 
býti,  tak  aby  každý  o  tom  věděti  mohl. 

Pakli  by  se  přihodilo,  že  by  kupci,  jedúc  z  země  do  druht 
ve  všech  z  příhody  ke  škodě  přišli,  aneb  že  by  se  jim  moc  stal 
obyvatelé  té  země,  v  kteréž  by  se  to  stalo,  mají  a  povinni  jsú  p 
státi  a  od  města  do  města  a  ode  vsi  ke  vsi  honiti,  tak  jako  by 
byla.  Pakli  by  kto  takové  zbožie  v  té  zemi  u  sebe  přechoval, 
fedroval,  proti  takovému  má  se  ta  země  jmieti  jako  proti  zloči 
a  rušiteli  pokoje. 


í  z  rytieřstva,  buďto  z  služebných  lidí  aneb  obecných  z  Moravy 
1  aneb  na  žold  jeli  neb  jeti  chtěli,  ti  budu  to  moci  učiniti 
li  zdáti  a  líbiti  bude,  vedle  svobody  země  životy  svými.  Než 
e  gruntuov  a  zbožie  nemají  z  jedné  zemé  do  druhé  váleti  ani 
ni  proti  druhej  na  vojnu  dáti  volati.  A  jestli  že  by  se  kterej 
jvaného  pokoje  déle  držeti,  ta  země  má  dnihej  zemi  listem 
dnom  rytieřském  Člověku,  my  z  Moravy  pod  pečefmi  našimi, 
>  erbové  JMti  pečetí,  puol  léta  napřed  oznámiti  a  výpověď 
puol  letha  pokoj  ten  má  bez  fortele  zdržán  a  zachován  hýli. 
h,  kteříž  z  jedné  země  do  druhej  zjímáni  jsú,  dotýče,  to  ti 
:  páni  na  tom  již  jmenovaném  roce  mají  rozeznati  a  výpověď 
ení  prázdni  býti,  anebo  má-Ii  se  jim  další  rok  a  do  kterého 
těch  šacunciech  a  holdech,  kteříž  dáni  a  zaplaceni  nejsů,  tíž 
tají-li  dokonce  propuĚčeni  býti  čili  odročeni, 
i  svědomie  a  jistotu  my  nahoře  psaní  všecci  na  místě  všech 
naše  vlastní  pečeti  k  tomuto  listu  přivěsiti  jsme  kázali.  Jenž 
imúci  na  sněmu  obecném  hlavním  v  sobotu  na  den  svatých 
ík,  létha  od  narozenie  syna  božieho  tisícieho  čtyřstého  osm- 
ia perg.  proužcích  8  óerTcnJch  a  9  modřích  peíeti  t  témž  pořádku,  v  jakém 
li.  —  List  císaře  ťrídrícha  téhož  znéní,  daný  ve  Vídni  15.  prosince  1490,  chov& 
:;  srT.  AČ.  X.  282  č.  XLV. 

222. 
í  snérau  obecního,  drbaného  v  Olomúci  dae  6.  ledna  1481, 

1481,  6.  ledna.  D.  Ohm.  kv.  L  12,  f.  Í9. 

JfCCCCLXXXI  sabbato  in  festo  Epiphaniarum  Domini  in 
ebratum  est  generále  coUoquium  dominorum  baronům  czude 
tbus;  reuerendo  in  Christo  patře  domino  domino  Protasio 
lomino  Stiborio   de  Cimburk   alias   de   Thowaczow,    capitaneo 

domino  Wenceslao  de  Bozkowicz,  supremo  camerario  eiusdem 
imino  Johanne  [sic],  supremo  czudario  eiusdem  czude,  famoso 
ntis,  prothonotario  tabularum  marchionatus  Morauie,  domino 
remo  marescalco  regni  Bohemie,  domino  Wilhelmo  de  Pern- 
irio  czude  Brunensis,  domino  Johanne  dieto  Sirotek  de  Lichtn- 
I  Kuna  de  Cunstat  alias  de  Hodonín,  domino  Hynkone  de 
•tnicza,  domino  Vlriko  de  Bozkowicz,  domino  Alberto  seniore 
Johanne   Pniowsky   de  Sowinecz,  domino  Karolo  juniore  de 
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Wlassim,  domino  HeDrico  de  Sowinecz,  domino  Jahaane  di 
domino  Wenceslao  de  Ludanicz,  supremo  czudario  czude  Brun 
dieto  Cuna  de  Cunstat  alias  de  Buzow,  domino  Putha  de  So 
juniore  de  Ssternberk,  domino  Pertoldo  de  Tworkow,  domÍE 
wicza,  domino  Georgio  dieto  Tunkl  de  Bruiczko,  ceterisí 
marehionatus  Morauie. 

223. 

Král  Matláš  Ctiborovi  z  Ciinburka  vkládá  ve  dsky  vsi  I!£ 

V  Olomouci  1481.  6.  ledna.  —  D.  Olom.  kv.  č.  12. 

Klál  Mathiáš  Ctiborovi  z  Ciniburka  a  s  Thovačova  a 

dsky  ves  Banov  „a  ves   Bystřici   tudiež   příležitii  s  jejími   pi 

dány  jsú  již  psanému  Ctiborovi   poručenstvíin  Jana   z  Cimbui 

frejniark,   kterýž  se  stal  Baiioveni  na  Slavičín,    a  to   k  jeho 

držení  a  erbuov  jeho  i  potomkův.  Poslové  ke  dskám  Vilém  : 

starší  z  Šternberka." 

224. 
Zápis  o  zasedáni  sněmu  obecnfbo,  držaného  v  Brně  dne  1 
1481,  11.  března.  —  D.  Brn.  kv.  č.  11.  f.  9. 
Anno  Domini  14S1  celebratum  est  secundum  eoUoqui 
domiuieo  Inuoeauit  mc,  presidentibus  dominis  baronibus  infi 
in  Christo  patře  et  domino  domino  Prothasio  episeopo  Olomi 
de  Cimburk  alias  de  Thowaczow,  capitaneo  marehionatus  Moi 
de  Pernsstayn,  supremo  camirario  czude  Brunensis,  domino 
suprerao  czudario  czude  eiusdem,  et  famoso  Thobia  de  Monte  G 
tabularum  marehionatus  Morauie,  domino  Pertoldo  de  Lipp; 
regni  Bohemie,  domino  Venceslao  de  Bozkowicz,  supremo  c; 
censis,  domino  Johanne  de  Lichtnburk  et  Yetouia,  domino 
nicza,  domino  Alberto  de  Ssternberk,  domino  Hynkone  de  Wald 
domino  Johanne  Cuna  de  Cunstat,  domino  Putha  de  Líchtu 
de  Cunstat,  domino  Boczkcne  de  Cunstat,  domino  Ylrico  i 
Alberto  de  Bozkowicz,  domino  Johanne  dieto  Suchy  Czert  de 
tislao  de  Pernsstayn,  domino  Hynkone  de  '^^''aldsstayu  alias 
Johanne  de  Lomnicz  alias  de  Mezirzicz,  domino  Sigismundo  i 
Hynkone  de  Ludanicz,  domino  Gimramo  de  Dubrawicza,  dom 
domino  Stephano  de  Lompnicza,  domino  Stiborio  de  Lants! 
Tunkl  de  Brniczko  alias  de  Zabrzeh,  domino  Ludowico  de  ^\ 
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225. 
klady  do  desk  učÍDěné  na  soudu  zemském,  drŽaDéni  v  Bmě  dne  11.  března  1481. 

V  Brně  1481.  11.  hřezm.  —  D.  Brn.  hi.  6.  11.  f.  13,  15,  16. 
Vilém  z  Pernšteina  Janovi  z  Radinévai  vkládá  ve  dsky  louku  pod  hoi-ou  Chocholem. 

Vilém  z  Pernštainu  Janovi  z  Radiněvsi  a  jeho  erbóm  luku,  kteráž  leží  pod 
Chocholem,  tak  jakož  v  svém  položení  od  staradávna  záleží,  i  s  břehem  potoč- 
kterýž  k  té  lúce  príleží,  v  dlúhosti  a  v  šíři,  pokudž  ta  liíka  jest,  vkládám  ku 
nu  dědictví  a  panstvie,  nic  sobě  ani  svým  erbóm  ani  budúcím  práva  kterého 
astenství  nepozóstavnje. 

ice  z  Kukvic  Vilémovi  z  Pernšteina  vkládá  ve  dsky  právo  své  na  mésteCkn  Křižanově, 
Bobrovém  oc,  postoupené  jemu  prvé  od  bratři  z  Doubravice. 

Hynce  z  Kukvic  vklad  ten,  kteiýž  jemu  a  erbóm  jeho  vložili  Hynek,  Zig- 
Václav  a  Jiřík  bratří  z  Dúbravice  za  zprávu  zboží  Křižanovského,  k  čemuž 
Q  máti  jich  po  Aleně  právo  jměla,  kromě  práva  toho,  kteréž  máti  jich  na  vsi 
ovicích  měla,  tak  úplně  a  to  všechno,  což  otec  a  máti  jich  držeh,  to  jest  díl 
městečko  Kfižanov  a  díl  jejich  také  na  hradě,  a  k  čemuž  jsú  právo  jmčii  na 
ostelíku  Matky  božie  tu  před  hradem  Křižanovem  i  na  městečku  Bobrovém 
fšech  všech,  což  ku  KHžanovu  přísluší  na  dvořích,  na  rolích  oraných  i  neora- 
ná lukách  i  na  pastvách,  na  úlehlcch,  na  rybnících,  na  řekách,  na  potocích, 
ech,  na  hájích,  na  chrastinách  i  na  všem  příslušenství,  což  k  hradu  Křižanovu 
a  městečku,  jakož  se  svrchu  píše,  s  mezemi,  s  hranicemi,  se  všemi  požitky 
ky  i  úroky  i  se  věcmi  robotami,  kteréž  na  klášterství  k  tomu  spravedlivě  jsů, 
ímuž  tu  právo  oni  a  mátě  jich  měli,  se  všemi  poplatky,  kterýmiž  se  koli  mény 
jí,  tak  úplně,  jakož  Milota  Křižanovský  to  držal  a  otec  a  máti  jich  svrchu- 
;h  Hynka,  Zignmnda,  Václava  a  Jiříka,  nic  sobě  ani  svým  erbóm  a  budúcím 
10  práva,  panstvie  ani  příslušenství  kterého  nezachovávajíc  ani  pozóstavujíc, 
y  vkládám  a  vpisuji  Vilémovi  z  Pernštaina,  najvyššímu  komorníku  čudy  Brněnské, 
lavovi  a  Jimramovi  bratřím  z  Pernšteina  i  jich  erbóm,  každému  což  k  dílu 
o  kterému  vedle  listu  dílčího  přísluší,  ku  pravému  dědičnému  držení. 

.tislav  z  Pernšteina  Vilémovi  odtud2  vkládá  ve  dsky   hrad  PernStein  s  příslušenstvím. 

Vratislav  z  Pernštainu  Vilémovi  z  Pernštainu  hrad  Pernštain  se  vším  jeho 
ienstvím,   i  to   všecko,    k  Čemuž   právo  má  a  což   má  neb  jmíti  bude,   takovů 

iestliže  by  jeho  pán  Buoh  smrti  bez  synuov  uchovati  neráčil,  aby  naň  to 
'  spadlo,  pakli  by  syny  jměl,  aby  byl  jejich  mocným  poručníkem,  a  neuchoval-li 
loh  synů  jeho,  tehda  to  naň  spadnuti  má  a  spadá,  ve  dsky  vkládá  a  vpisuje.*) 

•)  Viz  zápia  z  r.  I47«,  14.  října  tiStěnJ  í^še  str.  207  i.  190. 
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226. 

Učinéu  nález  mezi  knězem  Martinem  komendorem  kláStei 
lemem  z  PernSteina  v  pričině  sirotka.  Dat.  Brunae,  fer.  III"  post 
LCit.  V.  410. 

Mezi  knězem  Linhartem  opatem  Ždáiským  a  Vilémem  z 
o  sirotka.    Dat.  ut  supra.  LCit.  V.  427. 

227. 

Jaroš  TovaCovský  z  Cimburka  a  na  Boleslavi,  nejvjĚ.  ko 
Janovi  Heraltovi  z  Kunštatu  všech  listů,  kteréž  má  na  zboží  Koj 
a  králi  Jiřím.  Dán  ve  středu  den  sv.  Marka  (25.  April.)  1481 
f.  429;  Cod.  Pernst.  mést.  Brn.  f.  139—140.    Výtah  tištěn  AC.  ^ 

228. 

1481,  11.  května.  Při  půhonoch  Jana  Ileralta  z  Eunštatu 
z  Waitmile  z  60  liř.  stř.,  na  tytěž  ze  l.",0  fl.  uh.,  ze  200  fl.  nh., 
uh. ;  na  Jana  Šaška  z  Podháje  z  30  bř.,  byl  poruřnfkeni  Vilím  z 

229. 

Vilím  z  Pernšteina  pohání  paní  Markétu  z  Vranova,  man; 
že  vzala  peníze  sirotkův  píné  Bohušových;  druhý  půhon  učinil  t 
že  vzala  lžíci  zlatou  a  truhlici  stříbrem  okovanou.  Dat.  1481,  fer. 
LCit.  V.  297. 

Kněz  Martin  komendor  a  konvent  domu  sv.  Jana  v  Starém 
Steina  jako  poručnlka  z  500  hř.,  že  drží  faru  v  Křižanově.  Dat.  i 

23U. 

Kněz  Michal  na  místě  probošta  a  kapitoly  kostela  sv.  Petia  v  Br 

ěteina  ze  zadržení  úrokň  40  hřiven. 

14S1,  18.  května.  —  Brn.  knihu  půli.  v  zemsk.  arch.  v  L 

Anno  1481  fer.  VI  post  Zophie.  Kněz  Michal   na  e 

kostela  sv.  Petra  v  Brně  poh.  pana  A''iléma  z  Pernšteina,  ni 

Brněnské,  z  dědin  i  z  zástav  oc  ku  prvnímu  panskému  senní 

uherských,  a  tu  jemu  vinu  dáváme,  že  uám  zadržel  úrokuov  1 

nechce.  Zná-h  se  v  Una,  zná  se  v  pravdě,  pakli  pří,  chcem  listi 

nálezu  dosti  míti.    Škody  opovídáme.    Poklid. 

231. 

1481,  18.  května.  Vilém  z  Pernšteina  byl  poruěnfkem  při 

burka  na  Hynka  z  WaldSteina  z  1000  fl.,   na  Putu  z  Lichtmburki 

kuláae  oltářnlka  v  Olbramicích  z  10  hř.,  na  Jana  Mráeka  z  Jeniny 


e  rohu  1481. 

[ynce  z  Kukvie  z  200  hř.,  a  Jana  z  Leehvic 
63,  284. 

tibora  z  Cimbuťka  na  Jana  KropáSe  z  Nev 
Herinka  z  Sloupna  ze  330  (P  25  gi-.  LCit. 
;  Panova  na  Hynka  z  Doubravice  ze  200  fl 
z  Bítova  na  Henricha  z  Bítova  z  1000  fl., 
du  města  Znojma  z  500  fl.,  na  Jana  ze  Sv< 
110,  311. 

232. 

žovskýeh  panu  Heraltovi,  že  za  louku  Tn 
bnlkem  zatopil,  přijali  dvé  etvrti  rolle. 
—  Cod.  Pernst.  Franů.  mus.  Bm.f.  243  b;  a 
é  i  všecka  obec  vsi  Držovic  vyznává 
:enl  a  znajíce,  že  nám  jest  bez  škody, 
m  pánem  panem  Heraltem  z  Kunstatu  a 
obre  a  užitečné  JMti  o  lůku  Trávník  a 
jvrchupsaný  rybník  udělal,  že  sme  za 
jímáme  dvě  Čtvrti  role  v  našiech  pólech 
'išté  Močidla  s  průhonem  okopaným  a 
ly,  kteréž  jsů  nám  odevzdali  a  list  ni 
libujera  sami  za  se  i  za  své  budúcí  p 
y  a  budúcích  jich  potomky,  nynie  i  vť 
táhnuti,  než  při  tom  zůstati;  tak  jakci 
na  to,  což  nám  JMt  za  to  dal,  sved 
Močidla  jde,  nejma  [?]  čistiti  a  břehy 
nezanášela  se,  a  škody  Prostějovským  i 
e  beze  lsti  povodeň  kdy  na  ty  role  i 
ani  mluviti  nebudu  moci.  Také  pokudž  A 
ae  v  pátek  a  v  středu  saky  a  čeřeny, 

itvrzenie  a  pro  lepšie  jistotu  my  fojt 
ti  8v[é]  nejmajíc,  prosili  jsme  osobně  ui 
'ovačova,  hajtmana  markrabstvie  Morav 
k  tomuto  listu,  sobě  i  svým  erbóm  b( 
n  outerý  před  svatým  Urbanem  léta  oc 
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233. 

1481,  25.  května:  Filip  z  Prostějova  a  z  kláStera  blíž  měst 
z  Pernšteina  z  80  hř.,  kteréž  má  biskupu  Varadínskému,  synu  jeho,  vyi 
každý  rok  z  města  Hranic.  V  Olomúci  1481  fer.  VI.  in  feste  s.  Urbani  ■ 

Václav  z  Morkovic  pohání  Viléma  z  Pernšteina  ze  3000 
Ctibora  z  Cimburka.    Dat   ut.  s.  LCit.  VI.  116. 

234. 

1481,  25.  května:  Vilém  z  PernĚteina  byl  poruúnlkem  ] 
z  Kunštatu  na  Bohuslava  z  Kokor  a  Zbyňka  z  Vrabovic  ze  400  1 
při  púhonecb  Jana  lleralta  z  Kunštatu  na  Pertolta  z  Lipého  ze  41  h 
ze  3000  fl.  uh.,  na  Kateřinu  z  Konice  ze  140  fl.  LCit.  VI.  121—122 
z  Cimburka  na  Hynka  a  Jana  bratří  z  Ludanic  ze  200  hř.,  na  Stih 
hř.,  na  pani  Eunkn  z  Cimburka  ze  200  fl.  uh.,  na  Jana  Heralta  s 
na  paní  Kateřinu  z  Konice  ze  200  fl.  uh.  a  na  Jana  Heralta  z  Kuni 
VI.  122—124. 

235. 

1481,  1.  Června:    Fti  půhonn  Vratislava  z  Pernšteina  na 
ze  100  (P  gr.  byl  poruenfkem  Vilém  z  PernSteina.  LCit.  V.  296. 

236. 

1481,  8.  Června:  Margreta  z  Vranova  pohání  Vilíma  z  P 
požaduje  za  dobytky  ze  dvorův  po  manželu  svém  Janovi  z  PernĚte 
ůroěnich  peněz  lidi  KřiŽanovských  a  Eundračíckých ;  dále  z  50  fl 
Jana  z  Pernšteina  vydati  má,  a  z  150  hř.  za  svrchky  ve  dvoře  J 
f.  VI.  a.  f.  s.  Viti.     LCit.  VI.  133. 

Kněz  Jan  děkan  i  kapitola  kostela  Olomúckého  pohánějí 
200  hř.,  že  jim  sahá  přes  hranice  v  grunt  a  panství  kostela,  a  že  ( 
Dat.  ut.  3.  LC.  VI.  139. 

Markvart  z  Lompnice  pohání  Viléma  z  Pernšteina  ze  200 
pobrati  z  Letovského  zboží.    Dat.  nt.  s.  LC.  VI.  147. 

237. 
1481,  8.  Června:  Vilém  z  Pernšteina  byl  poruĚnlkem  při  pů 
Státu  na  Jiříka  Knžele  z  Žeravic  ze  100  fl.  uh.,  LCit.  VI.  135;  —  j 
z  Kunštatu  na  paní  Kuňku  z  Kravař  ze  4000  fl.  uh.,  na  Pertolta 
na  Oldřicha  z  Bozkovic  z  1500  fl.  uh.,  na  Jana  Berku  z  Dnbé  z  Ě 
z  Kravař  z  9000  fl.  nh.,  LC.  VI.  141-144;  —  pH  pfthonu  paní  Kui 
z  Podmanfna  z  1000  fl.  uh.,  na  kněze  Tasa  biskupa  Olomúckéhc 
Heralta  z  Kunštatu  ze  400  fl.  uh.,  LC.  Ví.  145—146. 


s  roku  1481. 

238. 

15.    íei-vna;    Vilém    z  PernSteína  byl  pornčafkem    při    piil 

i  Jana  Špana  z  Bamstaina  v  přičíně  zásta^7  zboží  Valeckého. 

aůka  z  Panova  na  Zikmunda  z  Doubravice  z  15  fl.  LC.  V.  S 

rady  města  Jemnice  na  Wolfganga  Offnara  z  Radoíic  z  5017 

239. 

22  června:  Při  půhonech  Jana  Heralta  z  KunStatu  na  Lid 
a  touž  ze  200  fl.  uh.,  a  na  Kryétofora  z  PenClna  ze  400  fl.  ui 
Steina,    LCit.  VI.  154—155. 

240. 
desk  o  zasedání  sněmu  panského,  držaného  v  Olomúci  dne  24 
1481,  24.  června.  —  D.  Olom.  č.  12.  f.  25  b. 
Domini  millesimo  CCCCLXXXI   na  den  svatého  Jana 
něm  panský  v  městé  Olomúci  a  právo,    na  němž  jsú  si 

a  pán  pan  Thas  biskup  Olomúcský,  pan  Ctibor  z  Cimb 
n  marg[r]abstvie  Moravského,  pan  Václav  z  Bozkovic,  n 
ské,  pan  Jan  z  Žerotína  uajvyĚší  sudí  tejž  čudy  Olomúc 
iáš  z  Hory  Obranské,  najvyšší  písař  zemský,  pan  Pertl 
:šálek  královstvie  Českého,  pan  Markvarth  z  Lompn 
,    najvyšší   komorník   čude   [sic]   Brněnské,    pan  Jan  Ki 

z  Sovince,  pan  Hynek  z  Waldšteinu,  pan  Jan  Heralt  z 
:ší  z  Šternberka,    pan   Karel  mladší  z  Vlašimě,    pan  E 
^e,  pan  Stibor  z  LantŠtainu,  pan  Jimram  z  Dúbravíce, 
Ěka  a  jiní  páni. 

241. 

zemského  ve  při  o  dluhy  mezi  Filipem  z  Prostějova  a  Vilén 
při  mezi  tímto  a  Markvaitem  z  Lomnice  o  věno  Markéty  z  ^ 
června.  —  Olom.  Jcnika  p0ion&  v  eetnsk.  arch.  v  Brně  č.  6  fo 
■um  dom.  MCCCC  81.  circa  festům  Sti.  Johanuis  Baptii 
dinuenciones  infrasripte : 

Filipcem  z  Prostějova  a  panem  Vilémem  z  Pernšteina 
a  Vilém  ukazuje  list  od  opata  i  konventa,  a  od  pana 
sty,  a  opat  i  konvent  za  peníze  vzali,  a  králova  miloi 
tvrditi  ráčil:  že  pan  Vilém  k  tomu  vedle  těch  listuov  j 
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Mezi  pauem  Markvartem  z  Lompnice,  poničníkem  a 
z  Vranova,  a  panem  Vilémem  z  Perněteiiia  3C  páni  nalezli :  I 
věnem  odbyta  jest,  a  toto  nad  věno  její  přidáno  do  smrti  n 
a  zvláŠČe  nadbytové  od  zboží  vymíněni  nejsú,  pan  Vilém  tor 

Mezi  týmž  panem  Markvartem,  poručníkem  paní  Mai 
panem  Vilémem  z  Pernšteina  páni  nalezli:  Poněvadž  v  řece 
že  těm  póhonóm  nyní  pan  Vilém  odpovídati  nemá. 

242. 

Fťotasius  biskup  Olomúcký  spolu  s  jinými  pány  moravskými,  mezi 

Ctiborovi  z  Lantšteina  vkládají  ve  dsky  hrad  S 

V  Olomouci  1481,  24.  června.  —  D.  Olom.  č.  li 

Prothasiua   biskup   Olomúcký,    Ctibor  z  Ciinburka    a 

niarg[r]abstvie  Moravského,    Perthuolt  z  Lippého,    najvyšší   n 

kého,  Václav  z  Bozkovic,   najvyšší   komorník  čudy  Oloraúcsk 

najvyšší  komorník  čudy  Brněnské,  Karel  z  Vlašimě,  Boěek  Ku 

a  slovem  všech  jiných  pánův  a  erbuov  zóstalých  a  po  páníc 

hrad  Světlov  i  s  zbožím  k  němu  příslušným,  jakož  list  nahoř 

tím  právem  panu  Stiborovi  z  Lantštaina  a  jeho  erbóm  a  bui 

ku  pravému  dědicství. 

243. 

Král  Matyáá  Ctiborovi  z  Cimburka  a  Vilímovi  z  Pernšteina :  ab 
(torní  právo  jemu  dané  na  vsi  Mileáovicfch  do  desk  zemských  vepsati 
ícstum  S.  Joannis  Baptistae  anno  dom.  oc  LXXXI"  (na  Budíne,  14 
na  papíře  s  pei^etf  v  archivu  zemském  v  Brně. 

244. 

Kněz  Protasius  biskup  Olomúcký  opovfdá  před  soudem  zemským,  ; 

odúal  jemu  město  jeho  Kroměi^lž. 
V  Olomúci  1481,  30.  Června.  —  Olom.  kniha  páhonú  f  eemsk.  ari 
Léta  tisícího  CCCCLXXXI  v  sobotu  po  hodu  svatých  ] 
božích,  před  zahájeným  právem  v  Olomúci  u  sv.  Michala  duo 
Prothasius  biskup  Olomúcký  v  přítomnosti  pana  Ctibora  z  Cimb 
ství  Moravského,  pana  Perthuolta  z  Lippého,  najvyššího  marš 
pana  Václava  z  Bozkovic,  najvyššího  komorníka  čudy  Olomúci 
Staina,  najvyššího  komorníka  čudy  Brněnské,  a  jiných  pánův, 
věděl  se  jest  sám  od  sebe  a  kostela  svého  Olomúckého  ozua 
kníže  a  pán  pan  Mathiáš  Uherský  a  český  oc  král  a  markr 


ek  a  mésto  jeho  a  kostela  Olomúckého  Kroměříž  v  dobré  vůli,  ne  jako  pán 
)če  ty  Ěasy  jeho,  a  vyved  je  z  zápisu  jeho  biskupského,  kterýmž  to  město 
)yl  od  náměstka  jeho  kněze  Bohuše  zapsaný  panu  Mikulášovi  z  Ojnic  do  života 
ni  výminkami  sluěnjšími  [sic],  kostelu  jeho  i  jemu  a  budúcím  biskupuom 
i,  v  osmi  tisících  zlatých,  málo  méně  nebo  více,  týž  zámek  bez  jeho  kněze 
édomí  a  vuole  zapsal  jest  i  postúpil  u  veliké  sumraě  ávé  to  neb  více  větří, 
pa  byla,  neměv  k  tomu  JMt  žádného  takového  práva,  požívav  JMt  několiko 
statku  úředníky  svými,  potom  též  zápisnici,  jako  již  od  XI  neb  více  let:  ač 
ěz  biskup  nepohnal  JMti,  zanepráznění  nynější  a  práva  přešla;  proso  pana 
a  pana  komorníka  a  pánuov  jinýcli,  aby  jim  to  v  paměti  bylo  a  jeho  právu 
nebylo.  Neb  by  to  JKMti  zanepráznění  nebylo,  že  chtěl  byl  o  to  pohnati 
což  země  za  právo  má,  učiniti. 

em  týž  don  téhož  léta  oc  opověděl  se  týž  kněz  biskup  na  pány  z  Zápole, 
nviclia  a  paua  Štephaiia,  bratří  vlastní  hrabě  Spi[š]ské,  kteříž  ten  zámek 
v  tom  zápisu  árií,  aby  to  jeho  právu  neškodilo;  prosil  jest  přitom  všech 
1  KMti  za  přímluvu,  zda  by  ta  věc  mohla  kterak  býti  dobru  vuolí  zjednána, 
01  nemá  nic  slušného  sjíti, 

em  k  tomu  také  jest  [se]  opověděl,  že  již  od  toho  času,  jakž  jest  zámku 
tak  jakož  se  píše  nahoře,  postúpil,  zadržáno  jest  blíž  ke  dvěma  tisícem 
leb  jemu  a  kapitule  Kroměřížské  mělo  vydáváno  býti  na  každý  rok  LXXX  kop 
lenéz  vedle  zápisu  páně  Mikulášova,  a  to  jemu  vydáváno  až  po  si  čas  není 
jakž  jest  to  postúpení  učinil. 

245. 
iu  zemského  ve  při  mezi  knězem  Janem   děkanem  a  kapitolou  Olomúckou  s  jedné 

a  Vilémem  z  PernSteina  se  strany  druhé  o  meze. 
81,  30.  éervna.  —  Olom.  kniha  piihonú  v  eemsie.  arch.  v  Brně  6.  6  fol.  41. 
1.  1481  v  sobotu  po  hodu  svatých  Petra  a  Pavla}. 

ezi  knězem  Janem  děkanem  a  kapitolů  kostela  Olomúckého  a  panem  Vilémem 
íkým  páni  nalezli:  Poněvadž  ne  [s]sutím  ale  vzteklým  utržením  Bečva  tak 
st  odjala  Helštajnskému  zboží,  jakož  úředníci  i  lidé  seznali;  jakož  se  kněží 
inú,  aby  úředníci  na  to  ještě  vedeni  byli  a  lidi  obapolnie  ještě  při  tom  měli, 
di  obapolnie  povedu,  kterak  a  jak  jest  tok  a  meze  starodávní  byly,  tak  má 
kněžském  mezeno  býti.  Zdá-li  se  pak  panu  Vilémovi,  vodu  do  starodávního 
iti,  to  jest  při  jeho  dobré  vuoli;  pakli  v  tom  toku  zuostane,  jakož  jest  nyní 
leb  kde  se  jinam  obrátí,  proto  rybáři  kněžští  mějte  tu  zvuoli  v  rybářství,  jakož 
rém  toku  měU,  podle  břehu  jednoho. 
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24G. 

Zdenek,  AzariáŠ  bratří  vlastní  z  [SJtichovíc  a  Václav  z  [SJticlic 

a  podsedek  v  Stichovicích,  někdy  Janem  Selickým  z  iJobré  Vody  jím 

z  Kunstatu  a  z  Plumlova.  Dat.  v  Olomúci  v  sobotu  po  sv.  Prokopu  (7. 

Františkova  mus.  v  Brné  f.  262;  cod.  mest.  Brn.  f.  122.  Výtah  tiStén 

247. 

(f.  VI).  Vajpovětl  biskupem  Tasem  a  panein  Ctiborem  z  Clniburka 
pozuostaly  po  panu  Jiříkovi  z  Kravař. 
V  Olomouci   1481,  10.  července.  —  Cod.  Pernst.  Fratít.   mus.  Brn. 
Brn.  f.  123  b  —  124. 

Thas  z  božie  milosti  biskup  Olomúcský,  Ctibor  z  Cim 
hajtman  markrabstvie  Moravského,  známo  činíme  tímto  listem 
nienavše  ruoznice  znamenité,  kteréž  jsii  se  mezi  urozeným  pái 
z  Lippého,  najvyššiem  maršálkem  krilovstvie  Českého,  panem  " 
iinjvyĚĚiem  komorníkem  čudy  Olomúcské,  panem  Janem  Heraltei 
Janem  z  Dube  se  dály  o  statek  pozůstalý  a  dluhy  pozůstalé  \)> 
Dého  pana  Jiříka  z  Kravař  na  jich  manželky  spadlý,  urozené  f 
Johanku,  Alžbětu  oc:  i  chtiecc  je  zbaviti  dalšiech  škod,  kteréž  t 
my  uapřed  psanie  ubrmané  mocně  jsme,   na  nás  přestána,   vyi 

Item  najprve  ten  diel  Šternberský,  kderýž  se  jest  dosta 
staršie,  ten  jmá  vyčištěn  býti,  poněvadž  se  jest  pan  Jan  Dubsli 
že  jest  dluhem  naň  přišlým  dosti  učinil. 

Item  též  diel  jmá  druhý  sestry  paní  paní  Kuňky,  ktei 
vyčištěn  býti,  aby  na  něm  dluhuov  žádných  nebylo,  jakož  jest 
se  dostal,  a  pan  Vácslav  se  veii  uvázal  manžel  jejie  na  jejiem 

Item  třetie  sestry,  paní  Johanky  Plumlovské,  kterýž  se  j 
jejie  pan  Heralt  z  těch  dluhuov,  kteréž  jsú  na  ten  diel  byly 
že  jest  ty  dluhy  spravil,  také  jmá  vyčiščen  býti. 

Item  poněvadž  pan  maršálek,  kterýž  najmladšie  sestr 
okázati  nemuož  dostatečné  hsty  ani  kvitancími,  by  ty  dluhy,  ! 
Strážnicský  přišli,  zpravil,  ani  on  sám  ani  otec  jeho,  kterýi 
mladosti  spravoval,  a  protož  aby  se  tiemto  dielem  třem  jinýi 
vyčísti,  a  napřed  na  Šternberském  zbožie,  Mladějovicícli  s 
zlatých,  na  vsi  Pincku  sto  hřiven  grošie  širokých  a  LX  hřiven 
na  zlaté  puol  Čtvrtá  sta  zlatých  a  XXVII  f.  bez  čtyři  grošuo' 
na  Stermberce  IlI^^f,  a  toho  všeho  suma  učinie  puol  devátá  sta 
širokých ;  item  na  Plumlovském  zbožie  Přieštierovi  měšťanu  Olo 


z  roku  148Í. 

vi  kostelníkovi  u  sv.  Mauricie  čtjři  sta  zlatých,  knó 
LiXXX  zlatých,  měšťaiióin  Jičínským  LXXX  f,  Zai 
f,  Katei^né  a  Regině  sestrám  z  Olomúce  triadeyadt 
z  nahoře  psaných  osm  set  f.  a  III  f;  item  na  Ra£ 
)  hřiven  g.  širokých,  to  učinie  na  zlaté  11'^  f.  a  XXVII  f 
ině  ve  čtyřech  nedělech  aneb  v  osmi,  a  témto  jiným 
,  ač  jsú  kteří,  aneb  dostatečnie  kvitancí  jmáme  zje( 
nov,  též  kvitancí  od  těch  zjednati  oc.  O  ty  dluhy 
lého  nejma  žádných  pi'edešl3'ch  škod  hnáti,  než  j< 
póhonuov  propustiti  a  více  se  o  to  nepoháněti. 

Postřělimova  dotýče,  takto  rozkazujemy,  aby  pan  i 
istúpili  a    z  svých  dieluov  zpravili;    a  pan  Várslav 

také,  ač  by  jemu  co  vystávalo  a  jmělo  vedle  dielči 
)  je  jmá  také  propustiti  ani  viec  upomienati;  a  oni 
lěžieni,   a  ktož  k  tomu  právo  jmá,    list  dostatečný  i 

jim  příležný  [sic]  ukázati,  jakož  jim  na  ně  připiš 
,atum  této  výpovědi  pořad  zběhlých  mají  ves  tak  do 

dědičnú,    a  tu  ve  dsky   zemské   vložiti  a  zpraviti, 

zase  Potřélmovek  [sic]   zjednati.     A  jestliže   by  co 
lěkterém   díelu   toho   prošieřeno   [sic],    všickni   dielc 
jIí  škodu  neste. 
svédomie  a  této   výpovědi  na  zdrženie   my  svrchups 

dali  jsme  k  tomuto  listu  přitisknuti.  Jenž  jest  d; 
ta  od  narozenie  Syna  božieho  1481,  ten  úterý  před  s\ 

I.  VI.  513  é.  142. 

)vé  dcer  pana  Jiříka  Strážnického,  jak  mají  napravování 

ce.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  248  h ;  arch.  mést. 

tito  budu  tři  takto  napraveni: 

?rýž  jest  Strážnicský,  zůstaii  tak,  jakož  jest  pány  p 

n  přidá. 

'^  f,  kterýchž  jmá  dáti  pan  Kostka  vedle  svého  přiv 

lány. 

iíl  Plumlovských,  také  přidány  k  Račicím. 

jci  buďte  vedle  cedule  ode   pánuov  vydaných  při  sv 

Dmuž  se  Strážnice  dostane,  jestliže  bude  chtíti  při 
o,   komuž  se  Plumlov  dostane  IIj^'  f,   a  toho,   kon 
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dostanu,  IIP'  a  11'^  f  bude  moci  splatiti  odtavad  se  Bzení 
Bzence,  aby  právo  provoláno  bylo,  kdo  by  jej  kupiti  cl 
právu  prodán  byl. 

Znamenají  se  ještě  dluhové,  kteréž  pan  maršálek  zas 

248. 

{m.  XII).  Frejmark  mezi  panem  Heraltem  z  Kunstatu  a  knéžími 
o  XXII  hřiven  platu. 
V  Olomáci  1481,  4.  září.  —  Cod.  Permt.  Frant.  mus.  Brn.  f.  232 
My  kněz  Vácslav  probošt  i  vešken  konvent  kanovn 
sv.  Augustina  kláštera  Prostějovského,  nynějšie  i  budúcie,  vyzni 
na  tom  užitek  svuoj  a  své  dobré,  s  dobrým  rozmyslem  a 
piinucenie  s  urozeným  pánem  panem  Heraltem  z  Kunstati 
pevná  učinili  a  dokonali  jsme,  a  to  taká,  že  pan  Heralt 
toho  a  tolikéž,  kteréhož  jest  nám  byl  postúpil  nebožtík  pan 
paměti,  totjižto  dvě  a  dvaceti  hřiven  platu  ročnieho  i  s  jinýn 
vajce,  sýry  ve  všech  Smržicích,  líakúskách  a  v  Prostéjovt 
kderéhožto  platu  i  s  požitky  svrcliupsaiiými  máme  požievati 
kážky  páně  Heraltovy,  erbuov  a  budúcicch  jeho  pánuov  PÍ 
ou  živ,  a  po  jeho  smrti  dotud,  dokudž  bychom  k  zádušie  klá 
iiavráceni  nebyli.  Na  kterémžto  platu  my  přestáváme.  A  co 
dušie  našeho  kláštera  Prostějovského  mimo  ten  plat  bylo  a  jt 
k  ruce  své  bráti  a  požívati  jmá  až  do  své  živnosti,  a  v  1 
nejmáme  ani  budúcí  naši,  a  žáduým  právem  anebo  pohony 
obyčejem  zmatkuov  a  překážky  i  nesnází  nečiniti,  než  jako 
platu  přestati  a  dosti  jmíti  jmáme,  a  z  více  jeho  [ne]napor 
A  jestliže  by  pan  líeralt  nebo  erbové  nebo  budúcie  jeho 
iiašiech  anebo  platuov  našeho  kláštera  svrchupsaného  potřeb 
obrátiti  chtěli,  jmáme  jim  toho  příti,  všakž  tak,  aby  nám  nel 
aneb  dědin  v  tak  dobrém,  jako  by  naše  bylo,  kupili  a  zjcdi 
platu  dědičného  kupili  tolikéž,  což  bychom  těch  luk  anel 
platuov  našeho  kláštera  svrchupsaného  potřebovali  a  k  svén 
máme  jim  toho  příti,  anebo  dédin  na  peníze  požiti  mohli  [s 
a  očistili,  tak  jakž  tato  země  za  právo  jmá.  A  jestliže  1 
kláštera  Prostějovského  již  psaného  osazovati  chtěli  s  vuolí 
nélio  a  erbuov  jeho,  pánuov  Plumlovských,  budem  jim  tohc 
aby  se  stavěU,  a  plat  ten  nám  od  těch  lidí  k  našemu  u 
býti  jmá. 


s  roh*  1481.  237 

my  kněz  Vácslav  probošt  a  veškeu  konvent  kláštera  nadepsaného 
cí  listu  tohoto  slibujem  sami  za  se  i  za  budůcie  naše,  kněžie  klá- 
,  že  ty  všecky  věci  svrchupsané  od  nás  a  budúciech  našiech  panu 
[)sanému,  erbóm  1  budůciem  jeho  páiióra  Plumlovským  ctné,  právě, 
orušitedlné  sdržány  a  zachovány  budu  beze  všech  zmatkuov.  Tomu 
na  zdrženie  pro  lepšie  jistotu  věcí  svrchupsaných  my   kněz  Vácslav 

konvent  kláštera  nadepsaného  pečet  naši  konvcntskú  i  s  našiem 
rolně  přivěsili  jsme  k  tomuto  listu;  a  pro  lepšie  svědomie  prosili 
jánuov,  pana  Ctibora  z  Cimburka  a  a  Tovačova,  hajtmana  markrab- 
,  pana  Viléma  z  Pernšteina  a  na  Helfnšteině,  najvyššieho  komorníka 
aua  Čeňka  Kuny  z  Kunstatu,  pana  Jindřicha  z  Strážnice  a  na  Dúbra- 
ilava  z  Ludanic  a  na  Dlúhé  Vsi,  najvyššieho  sudího  čudy  Brněnské, 
ší  Kristofora  z  Péničína  [sic]  a  s  Urauovic  [sic],  sudího  menšieho  v  Olo- 
pečeti  vedle  nás  na  svědomie  přivěsili  k  tomuto  listu  a  sobě  i  erbóm 

Jenž  jest  dán  a  psán  v  Olomúci  v  úterý   před  narozeoiem  Matky 

81    3C. 
AČ.  VI.  5ia  t.  \i-i. 

249. 
sk  o  zasedání  snému  obecnílio,  držnného  v  lirně  dne  IG.  října  1481. 

1481,  'l6.  iíjna.  —  DBm.  č.  11.  f.  17  b. 
mini  milesimo   CCCCLXXXI   iu    festo   sancti   Gňlli    celebratum  est 
le  dominorum  baronům  in  ciuitateBrunensi  prcsidontibus:  in  Christo 
et  domino  domino  Prothasio  episcopo  Olomuccnsi,  domino  Cztiborio 
litaneo  marchionatus  Morauie,  domino  WUhelmo  de  Perusstayn,  su- 

czude  Bruueusis,  domino  Wcnceslao  de  Ludanicz,  supremo  czudario 
t  Thobia  do  Monte  Gigantis,  prothonotario  tliabularuni  marchionatus 
I  Pertholdo  de  Lipa,  supremo  maresscalko  rcgni  Boemie,  domino 
Lompnicz,  domino  Henico  de  Lichtnburk,  domino  Wenceslao  de 
no  camerario  cziide  Olomucensis,  domino  Johauue  de  Lichtenburk, 
Kuua  de  Cunstat,  domino  Hynkonc  de  AValdstayn  alias  de  Brtiiicza, 
de  Cunstat,  domino  Alberto  seniore  de  Ssternberk,  domino  VMco 
jmino  Alberto  de  Bozkowicz,  domino  Hynkone  de  Waldsstayn  alias 
nino    Boczkone   de   Cunstat  alias    de  Buzow,    domino   Johanne   de 

czudario   czude    Olomucensis,   aliorumque    baronům    ihídem    presi- 
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250. 
KatruSe  z  Meziboří  Vratislavovi  z  PernSteina  vkládá  ve  dsky  ves  Střftež 
s  příslušenstvím. 
V  Brně  1481,  16.  října.  -   D.  Brn.  6.  11.  /.  18  I 
Katrušc  z  Meziboří  Vratislavovi  z  Pernšteina  a  jeho  erbóni 
v  Pavlovičkách  se  vším  pHsIuěeDstvím,  jakož  od  staradávna  k  té 
pHsluŠí,  nic  sobě  tu  prosté  nepozóstavujíci,  jakož  jsem  to  sama  d 
vkládám  a  vpisuji  ku  pravému  dédicstvie. 

251. 

Vilém  z  Pernšteina  byl  poťuCníkem  1481,  16.  listop,  při  půhonech 
na  Jana  z  j^erotfna  ze  400  hr.,  Vjíclava  Zbelky  na  BcneSe  Pražmu  z 
LCit.  VI,  159;  —  1481,  23.  list.  při  pflhonu  Vratislava  z  PernSteina  na  Ark 
LCit.  V.  337;  —  1481,  7.  pros.  při  půhonu  Kuňky  z  Cimburka  na  I 
z  250  fl.  uh.  a  z  200  fl.  uli.  LCit.  VI.  169,  170;  —  při  půlionu  Albr( 
na  Putu  z  Lichtmburka  ze  400  fP.     LCit.  V.  343. 

252. 

Knfz  Linhart  opat  a  konvent  kláštera  ŽJárského  pohání  Vlléi 
poručnlka  z  800  hř.,  áe  jim  drží  vsi  Pikarec  a  Medlov  oc.  Dat  v  Bmé 
Christi  {21.  pros.)   LCit.  V.  368., 

253. 
Vilém  z  Pernšteina  byl  poruiinfkem  1481,  21.  pros.  při  pi5honu 
Václava  z  Pivlna  ze  150  fl.  LCit.  V.  348;  —  při  půhonech  Jana  Heralta 
varta  z  Lomnice  z  8000  fl.  uh.,  na  Štěpána  Krocara  Leotakara  za  3000  fl. 
ze  300  fl.  ub.,  a  při  pflhonech  Vratisl.  z  Pernšteina  na  paní  Markýtu  z 
a  na  touž  pani  Markétu,  že  vzala  bezprávně  lžíci  zlatou  a  truhlici  stříb 
jeho;  při  pfihonech  Vaňka  z  Panova  za  Žofku  z  Vartnova  z  31  fl,  uh., 
nice  z  31  fl.  uh.     LCit.  V.  351—354. 

254. 
(r.  XVII.)  List  zprávnie  na  Prosenice  od  Ruprechta  panu  Vilémo 
Na   Prosenickk   148 1,  23.  prosince.   —    Cod.  Pernst.   Fi-ant.  mus.  Brn. 
Brn.  f.  86. 

Já  Roprecht  z  Vrchlabé  i  s  svými  erby,    první   jistec  a 
psaných,   vyznávám  ...  že  s  dobrým   rozmyslem  a  s  svých   přáf 
a  mocí  tohoto  listu  prodávám  své  vlastnic  zbožie  a  dédicstvie,  to 
se  všemi  Prosenici  a  Sedlci,  se  dvorem  v  Prosenicích  a  se  dvorem 
přísedícím,  s  mlýnem  a  spuol  vsí  Kozlovic,  s  dvorem  a  s  lukami 


2  roku  1481  a  1482. 

li  platnými  i  neplatnými,  s  činžemi,  poplatky,  s  robi 
liětěmi,  s  lesy,  s  háji,  s  chrastinami,  s  dúbravami,  s 
i  toky  vodnými,  s  lukami,  s  pastvami,  s  pastvištěm 
;  hranicemi,  s  mezmi,  se  věiem  plným  právem,  pans 
ta  tvrz  a  ty  vsi  v  svých  mezech  o<l  staradávna  zá 
5  tu  ani  svým  erbóm  ani  budúcfm  potomkóm  práv 
vie  nezachovávajíc  ani  pozůstavujíc,  tak  jakož  sem 
to  sem  všecko  prodal  ku  pravému  dědicstvie  urození 
iteína  a  na  Helťnšteině,  najvyššiemu  komorníku  desl 
!,  a  k  věrné  ruce  JMti  urozenému  pánu  panu  Vrati 
[ti  vlastnímu,  za  XVI^  f.  dobrých  červených  uherskj 
vé  a  zaplacené  vzal. 

já  svrchupsaný  Ruprccht,  a  my  Bohuslav  z  Kokor 
i  z  Majetína,  Zdeněk  z  Kokor,  Vítek  z  Dobrčic  a  z 

a  z  Čekyně,  Ctibor  Obeělík  z  Lipoltovic  a  z  Vesel 
vce  věcí  svrchu  i  dole  psaných,  s  ním  s  Ruprechtem  a  ; 

v  Olomúci  neb  v  Lipníku  oc.  V  témž  listu  dobrá 
ist  dán  a  psán    na  Prosenicích   v  neděli   po  svatém 

0  osmdesátého  prvnieho  počítajíce  oc. 

AČ.  VI.  51S  i.  144. 

255. 
bor  z  Ciraburka  a  z  TovaCova  praví  v  předmluvě  ku  Kniz' 
idosti  nékterýcli  pánů  moravských,  mezi  nimiž  na  4.  mfstť 
y&iiho  komorníka  čudy  Brněnské.    Brandlovo  vydání  Knil 
byla,  tamže  str.  XXI  si. 

ícnl  privilegii  inora?sk;^ch  ad  krúle  Hatyáše,  daném  dne  Só.  fcrvei 
lEt,  nejv,  komornik  desk  zcmskjch  a  práva  v  Braé,  mezi  pány,  k  jic! 
ladl,  Kniha  Tovaú.  str.  19,  13. 

256. 
bratři  vlastni  z  Pernšteína  propouštějí  poddaným  ze  vsí  P 

právo  odúmrtí. 
í,  3.  ledna,  —  Opis  s  r.  1859  v  arch.  eemsk.  v  Brně,  orig.  v 

1  z  Fernšteiua  na  HelfenSteině,  nejvyšší  komorník 
v  Brně,  a  Vratislav  z  Pernšteina  bratří  vlastní,  páni 
:h  ...  že  předstoupili  před  nás  opatrní  nítói  věrr 
finy  obce  z  těchto  našich  vsí:  z  Prosetína,  ze  Čtyrd 
prosili   jsou   nás   pokorně,    abychom   s  nimi   udělali 
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kteréž  páni  a  předkové  naši  i  my  tudíž  až  dosavad  v  těch  všech  1 
vzhiednouce  na  jejich  pokornou  a  snažnou  žádost,  i  tudíž  sami  to 
aby  ti  lidé  svrchupsaní  naŠi  v  již  řečených  všech  nynější  i  budoucí  m 
lépe  živiti  i  jiní  cizí  pod  nás  se  táhnouti,  z  naĚí  vlastní  milosti  a  d 
jsme  těm  našim  lidem  [v]  vejšpsaných  vserh  nynějším  i  jich  buď 
takovouto  milost:  že  ty  všechny  odmrti,  kteréž  prve  my  neb  př 
spravedlivě,  jsme  jim  propustili  a  oddali  a  tímto  listem  propouštím 
časy  budoucí  takovým  obyčejem,  aby  jedenkaždý  obyvatel  v  těch  na 
všech  nynější  buď  budoucí,  buď  za  zdravého  Života  aneb  na  smrted 
statek  svůj  mohovitý  neb  nemohovitý,  buď  rolí  neb  jiné,  což  by  u 
a  odevzdati  příteli  svému  přirozenému  aneb  jinému,  komužby  se  Jem 
učiniti,  jakžby  se  jemu  zdálo  nejlépe.  Však  toto  zvláštně  vymi: 
který  bez  dětí  umřel  a  přátely  měl  na  jiné  dědině  panství  jiné 
statek  svůj  jim,  tedy  ten,  kdožby  chtěl  k  tomu  statku  míti  nejí 
a  právo,  povinen  jest  v  tom  a  při  tom  statku  na  našem  panství  a  ' 
se  a  pod  námi  býti,  jinam  statkem  tím  nehýbaje.  Druhé  také,  j 
dětí  neb  takových  přátel  přirozených,  a  chtěl  své  ženě  statek  svůj 
laliby  ta  žena  již  odemřeného  tu  na  dědině  i  v  vdovství  svém,  t 
ženy  sluší,  Živa,  tím  statkem  se  obchodíce,  tedy  toho  propůjčujeme; 
živa  byla,  mrhajíc  neb  mrhati  chtějíci  ten  statek,  ježto  to  byloliby  zr 
věc  na  nás  anebo  budoucí  naše  potomky  má  zase  znešena  býti, 
zdálo  v  té  věci  učiniti  neb  té  obci  jak  by  bylo  uznáno  s  tím  stati 
Vilím  a  Vratislav  svrchupsaní  i  svými  erby  budoucími  slibujeme  sví 
našim,  ty  všechny  věci  zdržeti  a  zachovati  v  celosti,  což  se  v  tom 
všech  zmatků  a  fortelů  všelijakých.  Tomu  na  svědomí  své  pečeti 
kázali  jsme  přivěsiti.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Pernšteině  Icta 
čtvrtek  po  novém  letě. 

257. 

Zápis  do  desk  o  zasedání  sněmu  obecního  a  soudu  zemského,  držané! 

dne  7.  ledna  1482. 

1482,  7.  ledm.  —  D.  Olom.  č.  12  f.  82. 

Anno  Domini    millesimo  CCCC°LXXXIP  v   pondělí   po    svíi 

sněm  v  městě  Olomúci  a  právo,    na   němž  jsú   byli  páni  tito  dole; 

v  Bože  otec  a  pán  pan  Tas  biskup  Olomúcský,  pan  Ctibor  z  Cimt 

čova,  hajtman  marg[r]abstvie  Moravského,  pan  Václav  z  Bozkovic,  n 

čudy  Olomúcské,  pan  Jan  z  Žerotína,    najvyšší  sudí  tejž    čudy  Olo 

z  Hory  Obřanské,  najvyšší  písař  desk  a  práv  marg[r]abstvie  Morav 


z  roku  1482.  241 

lajvyšší   komorník  čudy  BrDěnské,   pac   Markvarth   z  Lonipnice,  p<aQ 

mstatu,    pan  Jan  Heralt    z   Kunstatu,    pan   Jindřich   z  Sovince,  pan 

ivic,  pan  Hynek  z  Waldšteina,  pan  Albrecht  starší  z  Šternberka,  pan 

Vlašimě,  pan  Jan  Pňovský  z  Sovince,  pan  Ctibor  z  Lantšteina,  pan 
ikl  z  Brníčka  a  Zábřeha  a  jiní  páni. 

258. 

:a  Vilémovi  z  PernSteina  dává  v  zástavu  některé  statky  své  pro  přípnd,  že 
I  ElSka  z  Melič  pro  prodej  hradu  NáméStě  proti  Vilémovi  právně  nastupovala. 
idé  zemském  v  Olomouci  1482,  7.  ledna.  —  DOlom.  č.  12  f.  32  b. 

Cimburka  a  z  Thovačova  Vilémovi  z  Pernětajnu  na  Thovačově  ?.á- 
ko  komorníku  Brněnskému,  jestliže  by  Elška  z  Melič,  manželka  jeho, 
cství  hradu  Náměšče  Viléma  nařkla,  a  nestalo  se  jí  dosti  podle  vkladu 
Elšce  na  městečku  Kralicích,  Hrděbořicích,  Kjvani,  Vyklecfch  a  Ryb- 
vloženo  jest,    aby  se  Vilém  statkem   jeho  Ctibora   hojiti   mohl   a  se 

259. 
ernberka  Viléma  z  PernĚteina  činí  mocným  poručnikem  statkfl  1  détf  svých. 
íwfé  zemském  v  Olomouci  1482.  7.  ledna.  ~  DOlom.  é.  12  f.  33. 
.   starší  7.  Šternberka    činím  mocného  poručníka  dskami  všeho  statku 
řch  pana  Viléma  z  Pernštajna,  najvyššího  komorníka  čudy  Brněnské. 

2(;o. 

dad  ve  při  mezi  knězem  Zikmundem  a  Vilémem  z  Pernšteina. 

'.  ledna.  —  Olom.  kniha  piíko}i&  v  zrmsk.  arch.  v  Brně  č.  6  f.  63. 

LXXXII  sabato  in  die  Anthonii.  Mezi  knězem  Zigmundem,  oltář- 
f.  Marie  Egypské,  a  panem  Vilémem  z  Pernětajnu,  poručnikem  paní 
Lrka  a  z  Jičína,  páni  nalezli :  Poněvadž  dostatečně  z  desk  není  vy- 
)ho  do  Olomúcc  odkládají,  aby  lépe  ve  dskách  hledáno  bylo. 

201. 
kněze  Thasa  biskupa  Olomúckého  o  smlúvy,  kteréž  uĚiněny  byly  mezi  panein 
ivským  a  kostelem  Olomúckým  o  hiky,  nivy  a  pastvy  s  obuo  stran  lidí  jejich 

z  Evané  a  z  HrubČic. 
i)  17.  ledna.  —  Od.  Pemst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  482  h;  měst.  Brn.  f.  167. 
US   boží    milostí    biskup   Olomúcký    oznamujem    tiemto    listem    veku 
dúcímu:    Jakož  mezi  urozeným  pánem  panem  Ctiborem   z  Cimburka 
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11  a  Thovačova  iiajvyšším  liajtmaiícm  margrabstvie  Moravského  s  je 
kiiěžímí  Janem  děkanem  a  kapitulu  kostela  našeliu  Olomúckéhu  { 
siiilúvy  staly  jsú  se  takové: 

My  Ctibor  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  hajtman  margrabs 
s  svými  erby  a  budúcími  potomky  svými,  pány  Thovaěuvskými,  a 
iicneš  z  Waldštajua  probošt,  Hynek  ze  Zvole  práva  ducliovnieho  do 
práva  doktor,  Alexius  z  Jihlavy,  Blazij  z  Olomúce,  Jaii  Esmbek,  ] 
Jan  Iloth,  Miknláě  z  Grecce,  Václav  Tašnar,  mistr  Václav  Kracer, 
Jan  Alvinder  z  Hamelburka,  mistr  Jan  z  Soravy  a  Stanislav  z  01 
a  kapitola. kostela  Olomúckélio  za  se  i  za  své  budúcí  vyznávám[e]  tiei 
]n(ide  vĚenii,  kdož  jej  uzří  nebo  čtúci  slyšeti  budu: 

Jakož  jest  byla  ruoznice  a  nesnáz  některá  mezi  námi  a  lid 
skýnii  a  Hrubčickými  o  blata,  pastvy  a  puožitky  na  blatech  od  jec 
u  kteréž  i  puohonové  mezi  námi  dáli  se,  i  úředníci  zemští  z 
k  oliledání  jich  na  ně  byli  jsú  vysláni,  kdežto  lidé  starožitní  obapo 
jsii  postaveni  k  přísahám  hotoví,  taktu  dobrovolně  na  věčnost  li 
cliování  a  beze  všech  budúcích  a  potomních  nářkuov  a  nových  o  to 
bez  rozdílení  úreduíkuov  a  přísah  lidských  smluvili  sme  se  o  ně 
zuustavnjem  a  necháváme  na  věčnost,  jakož  se  dole  tuto  píše: 

Item  najprve  jakož  sem  já  svrchupsaný  Stibor  udělal  na  t 
JI  svým  budúcím  tři  nivy,  kdež  někdy  prvé  za  dávnich  a  starých 
JI  rokytí  veliké  bylo,  mé  hajné,  a  na  těch  nivách  já  Ctibor  seci  a 
by  koli  již  ty  tři  nivy  jakýmžkoli  obiléni  osety  byly  íiuebo  užiti 
míijí  hájeny  býti.  A  jestliže  by  se  pak  v  tom  zaliájení  ndálo  koiii 
dobytku  jinému  beze  lsti  na  to  vjiti,  a  škoda  kterákoli  že  by  s 
svévolné  mstíua  býti,  ale  má  iiodle  slušnosti  škoda  opravena  býti.  A 
U-n  puožitek  a  obilé  z  těch  tří  niv  sňato  bylo,  tehdy  mají  ty  tři  i 
Vilm  obojím  lidem  svrchupsaných  lidí  svobodny  býti. 

Item  také  jakož  z  nadepsaných  vsí  lidé  z  staradávna  jedni 
bodné  až  ke  vsi  pásli  a  své  užitky  jméli,  též  ještě  i  nyní  obojí 
svobodu  mějte,  jakož  z  staradávna. 

Itcm  jakož  sem  já  Ctibor  lidem  svým  z  Ejvaně  na  těch 
provazcuov  iúky  nadal,  proti  tomu  na  tu  míru  těch  provazcuov 
a  kapitola  nadepsaní  lidem  svým  llrubčickým  u  vsi  Hrubčic  též  odii 
djiti  máme  bez  všelikého  piatr,  jako  lidem  páně  Ctiborovým  již  dí 
by  trávy  obojí  lidé  sobě  z  těch  luk  sklidili,  tehdy  také  na  tom  zah 
obojím  lidem  svobodny  býti.  A  to  sklizení  má  se  všech  luk  státi  d( 


aliož  sem  já  Ctibor  také  podle  lidí  svých  luky  sobě  k  svému  užitku 
né,  též  my  kiiěžf  a  kapitola  nadepsaní  tolikéž  luk  sobe  ku  požitku 
)čic   udělati  a  zahájiti  máme;    ale  oboje  mají  též  v  tom  času  sklizeny 

lidé  na  nirh  zvuoli  jmíti. 

edna  niva,  jeěto  se  skonávají  rolné   meze  Hruhčických  a  Ejvanských, 

ží   podle  jednej  nivy,   jenž  slovo  Ostrovy,    a  mezi  mú  Ctiborovu  naj- 

Propadluého,    ta  mné  Ctiborovi  zuostati   má,    a  to  za  práci,    žo   sem 
jráci  osušování  měl. 
lákupní  lúka  u  Hrubčic,    kteráž  jest  z  staradávna  a  k  Ilrubčicím  pií- 

při  svěj  spravedlnosti  zuostaň  i  rolí,  keráž  k  ní  přísluší,  jakož  od 
a. 

czero,  keréž  slově  Černé,  o  kterémž  já  Ctibor  a  my  kněží,  kapitula 
ckého,  v  listech  našich  obapolně  zmínku  máme,  toho  jezera  abychom 
,  a  lidé  těch  obú  vsí  aby  v  něm  lovili  a  loviti  mohli  bez  překážky, 
Oto  také  mezi  sebú  zjednali  sme  a  dobré  vuole  ustauovujem :  jestliže 
z\\  budúcích  přišla  jaká  potřeba  na  to  bláto  a  bylo  potřebí  opravovati, 
lu  naši  lidé  byli  sobě  pomocní  a  povinni  opravovati,  proto  aby  zase 
jako  prvé  zašlo  bylo. 

aké  jestliže  by  Udé  pancu  z  kláštera  sv.  Jakuba  na  predhradí  Olomú- 
ílopotovic   k  těm   pastvám  a  bíatuom  kterů  spravedlnost  měli  a  tu  že 
řali,  aby  při  tom  také  zuostaveni  a  zachováni  hýli. 
u  všemu   na   svědomí  všech    věcí   svrchupsaných   na    zdržení   a   věčné 

Ctibor  a  kněží  kapitula  nabořepsaní  na  místě  budúcích  potomkuov 
ivé  dali  sme  k  tomuto  listu  přivěsiti;  a  pro  větší  pevnost  a  jistotu  ku 
'.  všech  nahořepsaných  prosili  sme  obapoině  duostojného  u  Bože  otce 
Prothasia  hiskupa  Olomůckélio,  aby  svú  pečet  též  k  tomuto  listu  při- 
áčil. 

my  Protasius  biskup  nahořepsaný  znamenavše  slušnú  a  mírnú  smlúvu 
oiení  stran  nahoře  psaných,  jako  se  nahoře  vypisuje,  že  jest  kostelu 
ickému  neškodlivé  a  bezužitečné,  k  němu  svolujeme,  je,  aby  na  budúcí 
rzáno  a  ve  všech  kuších  nahoře  psaných  zachováno  bylo,  potvrzujem, 
va  listy   zpuosobivěe,    každé   straně   pro   zprávu   na  pamět  dali  jsme. 

a  psán  v  Olomúci  léta  Dc  MTCCCLXXXXII  [sic]*)  den  s.  Antonína. 

sten  AČ.  VI.  615  č.  U6.    •)  Knéi  Protasins  (Tas)  biskup  Olomůcký  zemřel  24.  srpna  1J82, 
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262. 

Vilím  z  PeniŠteina  prodává  ode  dvoru,  jejž  zakoupil  od  Ctibora  Obešlíka  z 
nivy  několika  měStanům  Přerovským. 
A'íí  Hranicích  1482,  22.  února.  —  Orig.  arch.  města  I'ier< 
Vilém  z  Pernštcina  ua  Helfeušteiné,  iiajvyšší  ktimorník  de 
zemského  v  Brně,  vyznávám  .  .  .  jakož  sem  kupil  dvór  svobodnj'  děd 
sjeho  příslušenstvím  u  Stibora  Obeělika  z  Lipuoltovic  a  z  Veselíčki 
leží  a  má  položení  v  nivách  a  v  niezách  svých  v  poli  Přerovskéi 
dvora  odprodat  sem  a  mocí  tohoto  listu  odprodávám  sám  od  sebe, 
i  potomkuov,  nivy  některé  opatrným  lidem  svým  tu  v  Přerově  usedlj 
nivu  za  sumu  jmeuovitú  peněz,  kteréžto  peníze  již  sem  od  nich 
cené  vzal,  v  plat,  kterýž  od  nich  plat  bráti  mám,  tak  jakž  od  staradá 
jde,  jakožto  registra  má  ty  lidi  i  ten  plat  zejména  šíře  v  sobě  ozi 
všem  potomkům  v  pravé  purkrechtní  právo,  tak  aby  oni,  děti  jich 
mohli  sobě  ty  nivy  v  témž  právě  prodávati,  odevzdávati,  zaraěiiova 
života  nebo  na  smrtedlný  posteli  poroučeti,  komuž  by  se  jim  zdá 
svých,  kteréž  svobody  oni  v  listech  svých  hlavních  prve  zapsán; 
přiekazy  mej,  erbóv  mých  i  potomkóv.  Jestli  pak  že  by  z  dopuščě 
z  nich  umřieti  se  udalo  bez  poručeuství,  a  dětí  nejměl,  což  by  ko 
úkupem  držal,  to  spadni  na  jeho  najbližší  přátely.  A  protož  já  si 
slibuji  sám  od  sebe,  od  erbuov  svých  i  potomkuov  jim  svrchupsai 
ty  věci  zdržeti  a  v  skutku  zachovati,  tak  jakož  se  nahoře  vypisuji 
tvrzení  a  lepší  jistoty  pevnost  věcí  nahoře  psanejch  pečet  svii  pi 
k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Hraniciech  v  pátek  den 
lování  léta  po  narození  syna  Božího  tisícího  Čtyřistého  osmdesátého 

Listina  pergamenová  s  visutou  zachovalou  pečeti.  —  Stai^-  opis  v  pamětné  ki 
v  mor.  arcbivu  zemském. 

263. 
Zápis  v  deskách  o  zasedání  sněmu  obecního,  dižaného  v  Brné  dne  14 
1482,  14.  ířitftjM,  —  D.  Brn.  č.  11.  f.  21. 
Anno  Domini  millesimo  CCCCLXXXII  dominico  in  conductu 
tate  Bruneusi  celebratum  est  colloquium  generále  dominorum  baroni 
debant  hi   inliascripti,    videUc[et]   reuerendus  iu  Christo   pater   et 
Prothasius  episcopus  Olomucensis,  dominus  Stiborius  de  Cimburg  alia 
capitaneus  marchionatus  Morauie,  dominus  Pertoldus  de  Lippa,  supn 
regni  Boemie,  dominus  Wilhelmus  de  Pernsstan,  supremus  camerarius 
dominus   Venceslaus   de  Ludanicz,    supremus  czudarius  einsdem   czi 
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;e  Gigantis,  prothoDOtarius  thabularum  morchiooatus  Morauie, 
Lompiiicz,  dominus  Johannes  Kuna  de  Cunstat,  Hemericus 
;  Johannes  de  Lichtmburg,  dominus  Venceslaus  de  Bozkowicz, 
ude  Olomucensis,  dominus  Hynco  de  Waldsstayn  alias  de 
mus  de  Dubrauicza,  dominus  Albertus  de  Ssternberk  senior, 
íowicz,  dominus  Hynco  et  Sigismundus  fratres  de  Dubrawicza, 
tha  de  Sowinecz,  dominus  Putha  de  Lichtmburg,  dominus 
,  dominus  Ludowicus  de  Waittmille,  dominus  Georgius  Tunkl 
ominus    Johannes    de    Zirotin,     snpremus    czudarius    czude 

264. 
)8téjovských,  jfmž  od  kláštera  Prostějovského  dávají  některé  lúky 
ny  ptmu  Heraltovi  z  Eunstatu  a  na  Plumlově. 
.  —  Cod.  Permt.  Frant.  mus.  Brn.  f.  239  h;  měst.  Brn.  ý.  113. 
!  probošt  i  veškea  konvent  kanovníkuov  zřízených  řádu 
sra  Matky  božie  v  Prostějově  vyznáváme  .  .  .  Jakož  sme 
m  Heraltem  z  Kunstatu  a  s  Plunilova,  pánem  našiem  milo- 
Inú  učinili  a  zapsali  a  pečetmi  obapolně  mezí  sebu  utvrdili, 
položeno:  jestliže  by  pan  Heralt  svrchupsaný  buďto  luk, 
potřeboval  a  k  svému  užitku  obrátiti  chtěl,  že  JMti  toho 
tolikéž  luk  aneb  dědin  nebo  platuov  jmá  zase  oddati  v  tak 
ylo,  anebo  platu  dědičného  postúpiti,  což  bychom  těch  luk 
mohli,  jakož  ta  snilúva  to  všecko  v  sobě  šíře  a  světlejie  zavírá, 
lavše,  že  svrchupsaný  luk  a  dédin  našiech  potřebuje  a  k  svému 
3  JMti  dobré  a  naše  také  užitečné  panu  Heraltovi  svrchu- 
šiech  vlastniech  dolepsaných  dobrovolné  sme  postúpili  a  dali. 
smirzicíeh  [Smržicích]  dvuor  náš,  kterýž  slově  Lotršovský, 
ostějova  v  Újezdě  našem  H  lány  role  a  loukn,  kteráž  ležie 
li  našiech  lánuov  od  Močidlek  od  cesty  až  k  Valdově  louce ; 
nu  dvorské  role  s  padělkem,  kterýž  k  tomu  Ij-"  lánu  pří- 
lineo  a  H  malé  lúce  a  nivy,  kteráž  ležie  vedle  travné  cesty 
;  item  nivu  a  luku  na  Kohoznici,  v  Krásících  HI  čtvrti  role. 
■  a  liíky  Častopganému  panu  Heraltovi,  jeho  erbóm  i  budúcím 
listem  dáváme,  nic  sobě  práva,  panstňe  ani  kterého  vlasten- 
ujíce,  ku  pravému  dědicstvie. 

.ědin  a  louky  pan  Heralt  svrchupsaný  dal  a  mocně  nám 
í  dobrých  stříbrných  platu  ročnieho  rázu  Pražského  a  Čísla 
za  každú  hřivnu  počítajíce,    ve  vsi  Dřevících   s  lidmi  svými 
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vlastními,  kterýž  kiipii  od  pana  Zbenka  Xáměšckého ;  kteréhožto  p: 
i  naši  budúcí  na  věčné  časy.    A  ten  plat  pan  Heralt  svrchupsanj 
nějšiem  sněmu,  když  deky  zemské  v  Olomúci  otevřieny  budu,  ve 
a  vepsati  podle  řádu  a  obyčeje  zemského  ku  pravému  dědictvie, 
erbóm  na  tom  nepo/ůstavujem  [sic],  kromě  dědičnů  opravu. 

A  my  též  panu  Heraltovi,  erbóm  a  budúcím  jeho  slibujen 
svrchupsaué  na  témž  sněmu  ve  deky  zemské  vložiti  a  vepsati  ku 
S  kteiymižto   Inkami  a  dědinami   pan  Heralt,    erbové  a    budúcí 
budu   učiniti  jako   s  svým  vlastniem,    a  v  tom  jim   od   nás  a  bi 
věčné  Časy  překáženo  býti  nejma. 

Těm  všem  věcem  na  potvrzenie  a  pevnost  my  kněz  Václa' 
kláštera  svrchupsaného  pečet  naši  konventskó  s  naším  jistým  vě 
sme  přivěsili  k  tomuto  listu;  a  pro  lepšie  svědomie  prosili  jsme 
pana  Vácslava  Kuny  z  Kunstatu  a  na  Buzovč,  pana  Jindřicha  z 
bravici,  a  slovutných  panoší  Křištofora  z  Pěnczieho,  sudieho  men 
múci,  Zbenka  z  Vrahovic  a  s  Náměště,  Kunše  Naksery  z  Chotěi 
a  ze  Lhoty,  že  jsú  své  vlastnic  pečeti  vedle  nás  na  svědomie  k  tc 
sobě  i  svým  erbóm  bez  škody.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Olomúci  v 
Stanislava,  léta  od  narozenie  Syna  božieho  iniII^^LXXXIl  počítá 

VyUh  tiStÉn  AČ.  VI.  514  í.  146. 

265. 
1482,  10.  kvřtna.     Při  půhonech  Vratislava  z  PeroSteina  na  M 
z  60  fi-  uh.  a  na  Arkleba  Vojnu  z  Litavy  ze  150  hf.,  jakož  i  při  pňhon 
na  Matouše  z  Nákla  ze  160  hř.  a  na  téhož  ze  lOOti.  uh ,  byl  poručufkei 
LCit.  V.  390—392. 

á66. 
Král  Vladislav  potvi-zuje  Vilímovi  z  PemSteina  vSech  zápisův, 
Hranice  od  Albrechta  Kostky  z  Postupic,  svoluje,  aby  od  žádného  do 
toho  nebyl  splacován,  a  připisuje  mu  náklad  na  stavení  a  opravu  tét 
výplatě-  Dat.  v  Praze  v  pondělí  před  Božím  vstoupením  (13.  květ.)  148í 
března  1480  zde  na  str.  212  C.  199.)  Cod.  Pemst  Frant.  mus.  Brn.  f.  15' 
Brn.  f.  916—992;  vytržené  listy  z  Cod.  Pemst.  mus.  král.  Cesk.  nyní  Fr 
Výtah  tiStén  AÓ.  VI.  514  č.  147. 

267. 

(d.  IIII.)   Žaloba  a  odpor  mezi  paneui    Ctiborem  Tliovačovskýin  a  ine 

z  Bozkovic,  najvySšiera  komorníkem  čudy  Olomúcké,  o  blata  a  pastvy,  ( 

a  Klenóvské,  a  na  to  nález  pány  na  snémě  Brnénské; 

V  Olomúci  1482,   16.  května.  —  Cod.  Pemst.   FratU.   mus.   Brn.  f.  485 

Léta   od   narozenie  syna  božieho  jrCCCCLXXXII",    tu  i 


lie  všecii  páiiiiov  na.  sjezdu  v  Oloniúci  úředníci  práva 
í  ohledánie  té  různice  a  nesnáze,  kderáž  jest  o  blatj 
;itky  mezi  urozenými  pán}-,  panein  Vácslavem  z  Bozk 
idy  Olomúcaké,  a  lidmi  jeho  poddanými  ze  vsi  Klenov 
Cimburka  a  s  Thovačova,  najvyššiem  h}'tmauem  ma 
elio  poddanými  ze  vsi  Ejvaně  [s]  strany  druhé,  takž€ 
kdež  jsú  oboje  strany  svrchupsané  stály.  Tehdy  slovuf 
iký,  jsa  s  plnu  mocí  k  tomu  poslán  od  již  psanéiio  ] 
,  učinil  jest  žalobu  proti  panu  liytmnnovi  a  lidem  jeh 

milí,  pán  muoj  JMt  a  já  na  místě  pána  svého  JMti, 
vám  ua  pana  hytmana  JMt  a  lidi  jeho  z  Evaně  žah 
kdeiýchž   nynie   pan  hytman  hájí,   ta   jsú  vždycky 
m  pána  mého  JMti  pásti  až  k  Evani,  a  zase  také  lid 
i,  a  to  lidmi  starožitnými  provésti  clici. 
Qu   dávám    panu   hytmauovi,    že   dobytkové   z  jinýcl: 
aěni  nebyli,   zvláště  z  Vyklek  a  z  Klopotovic,   ti  jsň 
i;    a  to  již   pan   hytman   ty    lidi   na   blata   obrátil 
vští  pána  mého  úzkost  jmají  v  pastvách. 
i  dávám  panu  hytmanovi,  že  cest  aneb  průhonuov  k  tť 
,    a   to  jest   již   pan    hytman   pro  požitky  své  pi-ůhc 
jiní   lidé   z  jiných   vesnic   honie    dobytky  své   na   bl 

lu  dávám,  že,  ješto  prvé  ua  těch  blatech  luk  žádnyc 
t  pan  hytman  sobě  láky  zdělal  a  hájí  jich   ku  požitk 

mého  úzkost  a  ujmu  v  pastvácli  jmají. 
;é   vinu    dávám,    že   dvoruov   panských    ani    zemanst 
nebylo,    a  již  pan   hytman   sobě   v  Evani  dvory  zdě 
jmá,  ješto  prvé  pan  hytman  ani  jiní  předkové  jeho 
nikdy  jest  nemíval,  a  to  všecko  lidem  pána  mého  Kl 

věie  žalobě  naposledy  též  úředník  páně  Vácslavnov  t; 
"uto  žalobu,   kterúž  jsem  učinil  na  místě  pána  mého, 

svého  JMti  jsa   poslán.     A  podle   této  žaloby,   pán: 
neb  pány  Jich  Mtmi  zjednáno  bude,  buďto  zde  neb 
ě  pána  svého  Jilti  slibuji  a  přiříkám,  že  to  vše  věn 
de  od  pána  mého  JMti.  Neb  tuto  žalobu  všecku  jiuýi 
užitnými  provésti  chci,    kteříž  jsň   zri  to  právo   prvé 


248  C  A'A7/.  Listina  pana   Vilénia  a  PernŘtein 

Kderýchžto   svědkuov   z  strany   páně  Vácslavovy,    cizích  a  p 
vlastniech,  popsali  jsme  zejména  jedenácte. 

{e.  V.)  Odpovéít  na  tu  íalobu  páné  hajtmaoova,  kterúž  pan  Vá 
V  Olomúci  1482, 15.  květ.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mus.  Bm.f.  48ňh;  at 

Item  pan  hytman  JMt  sám  osobné  stoje,  na  ty  ku 
naň  učiněnu  takto  jest  odpověděl: 

Item  najprve  na  ten  první  kus,  což  se  blat  dotyce, 
tak  pověděl,  že  blata  nikdy  lidem  Klenovským  ani  lidem  mý: 
k  pastvám  nebyla  sů,  neb  jest  to  markrabstvie,  ješto  to  k 
a  vždy  sluěie  a  slušeti  jmá;  a  také  že  jsů  nikdy  k  sobě 
k  Klenovským,  a  zase  Kleuovětí  k  Evanským,  a  to  pro  veln 
bezedná,  kderáž  vždy  byla  a  ještě  jsú ;  neb  pokudž  koli  ol 
k  tomu  spravedlnost  jmáni  a  jmíti  chci,  neb  to  k  TbovaČovu 
liííty  královskými  i  markrabskými  i  lidmi  starožitnými  provés 

Item  na  druhý  a  třetí  kus,  co  se  průhonuov  a  lidí  ciz 
dotýče  oc,  tak  pan  hytman  praví,  že  jsú  průhony  vždycky, 
z  Vyklek  i  z  Klepotovic  i  z  Oplocan  s  vňlí  pánuov  Thovi 
vždycky  dobytky  své  na  pastvy  bonili  jsú,  a  to  dotud,  doku 
nebylo;  ale  dokudž  obilé  s  polí  sebráno  nebylo,  tehdy  honii 
trefil.    A  to  také  v  paměti  starožitných  lidi  provésti  chce. 

Item  na  Čtvrtý  kus,  což  se  luk  dotýče  oc,  pan  hytmar 
lúky  vždy  od  staradávna  byly  a  býti  mají.  A  to  pan  hytma 
daji  provésti  chce;  neb  ti,  kdož  jsú  sobě  dvoiy  tu  v  Evaui 
kami  prodávali,  a  to  se  těmi  listy  prokázati  množ, 

Item  na  ten  kus  pátý,  což  se  dvoruov  zemanských  tu 
nikdy  tu  nebývali  oc,  pan  hytman  tak  praví,  že  jsú  dvorové 
byli,  neb  sám  pan  hytman  tu  v  Evani  jeden  dvuor  od  neb< 
k  kderémužto  dvoru  lúky  k  svobodě  byly  jsú  a  ještě  jsů 
i  dobytkuov  v  těch  dvořích  dosti  vždy  jmívali  jsú  a  jakožl 
poněvadž  já  již  sa  pak  pánem  toho  vrchním,  a  to  jsem  kú 
pravím,  že  já  takovú,  nébrž  vétšie  svobodu  dobytkuov  choi 
než  jiní,  neb  to  provésti  všě  mohu,  že  tak  prvé  jest  bývalo 

Item  dále  pan  hytman  jest  pověděl,  co  se  rolí  dotýče, 
jost  zdělána,  že  jest  to  předkuov  jeho  vždycky  bylo,  a  to  j 
a  toho  také  v  té  chvíli  užívali,  jakž  mohli,  jakožto  prodá' 
pak  to  olšie  za  předkuov  jeho  a  za  něho  jest  svedeno  a  na 
v  drženio  jest,    že   on  to   také  obrátil  již  jest    v  svém  a  na 
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jakž  umie;  neb  to  olšie  aneb  méstiště,  kdež  nynie  role  jsú,  to  jest 
A  to  vĚé  provésti  se  muož  díl  deskami,  listy  královskými  i  mark- 
pamětí  starých  lidí;    neb   ta   blata  jsů   markrabstvie,    a  jeěto   to 

vna  k  Thovačovu  slušelo  jest  a  slušie  spravedlivě, 
avědkuov   z  strany    páně   hytmanovy   zejména   popsáno    bylo  bez 

ízích  i  přespolních  i  také  jeho  vlastniech  lidí. 

potom  úřednici  takto  stranám  rozkázali  a  k  němu  mlovili: 
y  svrchupsané  žalobě  úředníkem  páně  Václavovým  mocně  učiněné, 
páně  bajtmanovu  rozkázáno  jest  od  úřednikuov  zemských  stranám 
dky  každá  strana  své  před  úředníky  postavili,  a  že  když  stanu,  že 
I  k  těm  svědkuom  také  mluviti  mají.  I  když  sú  svědkové  obapolně 
nechtíc  jich  ku  přísahám  tak  lehce  dopustiti,  i  rozkázali  jsme 
aby  oni,  sljěevše  žalobu  od  úředníka  páně  Václavova  i  také  odpor 
ině  hajtmanuov,  poněvadž  svědčiti  chtí,  aby  se  sami  spolem  najprve 
li  a  poradili  a  se  pamatovali  velmi  dobře  jedni  s  druhými,  kterak 
la  blatech,  oč  nesnázka  jest,  za  jich  paměti  zachovávány  byly, 
i  v  tom  upamatovati  a  srovnati  a  za  jednoho  člověka  se  smluviti, 
úredníkuom   to   pověděli,  a  že    my  také   v  tom  je   slušně   opatříc, 

řědkové  obojí  strany  se  uradivše  a  v  jednostajné  vuoli  a  za  jednoho 
vili,  i  nám  úredníkuom  i  před  obojí  stranu  zjevně  pověděli,  že  sú 
í  vuoli  a  že  již,  ač  slyšeti  chcem,  pověděti  a  pravú  pravdu  na  místě 
htí.  A  my  chtíce  jejich  také  v  tom  vyznání  slušně  opatřiti,  aby 
■  lehkost  tolika  lidí  k  hanbě  nebylo,  i  otázali  jsme  se  obapolně 
oněvadž  tito  svědkové  hotovi  jsúc,  svědčiti  chtí,  chceroe-li  je  oba- 
h  svědectví  a  na  nich,  což  vyznají,  dosti  jmíti  a  na  tom  přestati, 
k  páně  Václavuov  a  na  místě  pana  Václava  slíbil  a  přiřkl  jest,  že 
osti  jmíti  a  přestati  i  konečně  zdržeti  chce.  Tu  také  pan  hytman 
jemu  otázání  jest  přiřkl,  že  též  na  jich  vyznám  přestati  a  to  vše, 
i  vyznáno  bude,  také  zdržeti  a  zachovati  chcem.  A  my  podle  tako- 
i  těch  svědcích  mocného  přestání  rozkázali  jsme  těm  svědkuom 
ilas  přede  všemi  lidmi  a  před  obapolníma  stranama  svědčiti  a  to, 
li,  pověděti.    I  pověděh  takto : 

Foto  jest  sepsání  svédkuov  o  técli  blatech  a  pastvách: 

rve   z  jednostajné   vuole   ti  svědkové  pověděli  sii  pamět  svú  skrze 

ménem  Daniele  z  Hrubčic : 
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Item   najprve   což   se   pastev  dotýíe  iia  téch  blatech,   tak 
sú  vždycky  pásli  Ejvaněné  z  strany  své,  a  Klenovátí  také  pásli  z  s 
po  okna   anebo   po  struhu,    kerúž    pan  hytman  udělal  vnově   na  ( 
k  druhým  uikdy  svobodně  jíti  ani  pásti  nemohli,  a  to  pro  blata  a 
a  tak  každá  strana,  jakž  mohla,  užívala  strany  své. 

Co  se  oláie  dotýče : 
Item  což  se  olšie  dotyce  z  strany  páně  hajtmanovy,  kerť 
za  predkuov  páně  hajtmanových  zhynulo  a  sešlo,  o  tom  tak  vyzí 
že  za  predkuov  páně  hajtmanových  vždy  bylo  hájeno,  a  hajní  př( 
manových  to  k  ruce  Thovačovským  pánuom  vždy  prodávali  lidem 
do  vesnic  i  do  Klenovic,  tu  sú  kupovali.  A  poněvadž  svedené  olí 
na  tom  místé  sobě  rolí  zdělal. 

Co  se  dvoruov  a  zeman  i  dobytkuov  dotýče: 
Item  co  se  dvoruov  a  zeman  dotýče,  i  dobytkuov,  o  tom 
zemane,  kderíž  bytem  v  Evani  byli  a  na  svých  dvorích  seděli,  h 
jmívali,  i  také  z  Thovačova  jim  páni  jich  do  dvoruov  dobytky  ji 
totjiž  telata  i  klisice,  aby  je  chovali  na  pastviskách,  a  že  jsů  v 
a  pastvy,  pokudž  najdále  mohli,  po  okna. 

Co  se  průhonuov  a  cizích  lidi  pasenie  dotýíe : 
Item  co  se  průhonuov  a  cizích  lidí  pasenie  dotýée,  o  tom 
se  pamatují,  že  tak  prvé  bylo,  že  kdyžkoli  lidé  obilé  svá  spás] 
hnali  lidé  z  Oplocan,  z  Thovačova  i  z  Vyklek  a  z  Klopotovic  dol 
viska,  pokudž  jsá  mohli,  a  o  to  nikdy  žádných  nebylo  nesnází; 
sebráno  nebylo,  tehdy  dobytkuov  hnáti  nesměli. 

Co  se  iuk  doteče,  kderéž  pan  Roman  držal: 
Item  co  se  luk  dotýče,  o  tom  tak  vyznali  a  tak  se  pamf 
Roman  Klenovice  držel,  že  jest  luky  tri  jměl;  a  když  pak  dvu 
tehdy  pan  Roman  k  té  obci  II  Iiiky  pustil  a  třetie  sobě  zůstavil, 
pan  Vácslav  požívá.  Než  o  jiných  lukách  strany  páně  hytmanovy 
toho  v  své  paměti  nejmají,  sluěély-li  jsú  jaké  láky  k  těm  dvonn 
nic,  a  kde  byly;  než  má-li  pan  hytman  co  v  listech  o  lukách,  j 
my  nevíme,  aniž  proti  tomu  jsme. 

Co  se  dobytkuov  na  pastvy  dávánie  dotýče: 
Item   také   vyznali,   že   kdožkoHvěk  Klenovice  držel  kderý 
dobytky  své  dával  do  Klenovic  ku  pastvám,  jakožto  pán  Thovačo 
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VyznUnie,  že  blata  jsů  aiaikrabstvic : 
laposledy   vyznali,    že   ta   blata  jsú    markrabstvie,    , 
lěti  mobú,  a  tak  jsú  od  starých  pfedkuov  slýchali,  i 
neb  i  Thovačov  jest  hvl  markrabstvie. 

idyž  jsú  to  tito  svědkové  již  zevně  a  hlasně  před 
jsme  se  stran  otázali,  přestávají-li  na  tom.  I  řekli  o 
ihned  před  stranami  sepsali  pro  paměti.  Než  pan  h; 
ěděl,  že  jeĚtě  k  těchto  lidí  jich  seznání  před  pány  Jicl 
řmi  i  markrabskými  provésti  chci.  a  pokudžkoHvěk 
iznají,  nálezem  svým  spravedlivým  mně  obrátí  a  rozl 
ti  jmíti  chci.  A  při  tom  při  všem  jednánie,  což  se  t 
ini  pan  Heralt  z  Kunstatu  a  s  Plumlova,  a  pan  Alb 
a  pan  Jan  Pnovský  z  Sovince,  a  mnoho  jiných  zen 
idlskýcb. 

Na  tuto  při  sepsánu  nález  panský  v  Brně  na  sjezdu  se  g 
anem  Ctiborem  z  Cinibnika  hytmanem  ac  a  panem  Jan 
lomiícským  na  místě  panie  Kuňky  z  Kravař  s  plnu  n 

Poněvadž  podle  řádu  a  obyčeje  zemského  úředníci 
íeby  lidi  starožitné  stran  obojích  majíce  před  sebú, 
dé  obapolně  za  jednoho  se  srovnavše,  vyznali,  na 
obapoluě  a  mocně  jsú  přestaly  a  dosti  jmíti  řekly. 
I  bylo,  páui  toho  uechávají,  a  strana  straně  přes  to 
nšie  aby  na  to  vedeni  byli  a  to  zamezili  vedle  t 
'O  uvarovánie  nesnází  budúcích,  a  zvláště  po  okna, 
každý  z  své  strany  aby  užíval,  jakž  uajlép  umie. 

Svědkové  popsaní  z  strany  pana  hytmana  JMti: 
z  Hrubčic  Martin  Čubrda,  Jakub,  Matěj  Slanina, 
iičic  Jan  Kúbal,  Jandaj  a  Jiřík,  z  Kojetína  Michek  a 
unie  Štěpán,  2  Chropyně  Licko,  z  Dražovic  Vach, 
aiedík,  Pešiek,  Petr,  Jiřík,  Hanek,  Bublák,  z  Oplocan 
Martin  Myslík,  Jakubec,  Jan  Kúkol,  Havel  starý  fc 
lan  KonČiek,  Augustin,  Lukáš,  Mathes,  Vácslav  Uher, 
odic  Jetřich.  Těch  XLti  svědkuov  jest. 

Svědkové  sepsaní  [s]  strany  pana  Vácslava  Bozkovakéh" 
ajprve  ze  vsi  Obědkovic  Holík  a  Martin,  Šimek,  Jan, 
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kovic  Jan  Bílý,   z  Klenovic  Jaa,    z  Hrušky  Vácslav,   z  Viceméřii 
Vachanec,  z  Prostějova  Jan  Švec.  Těch  XI  svědkuov  jest  oe. 

Tjtah  tišién  AČ.  VI.  SU  č.  US.  -  Zapaáiii  jsou  dále  p&honoTé,  počtem 
pitola  kostela  Olomonckébo  Ad&ma  z  Címburka  h  z  'fo^ačora. 

268. 

1482,  31.  května:  E^i  půhonu  Jana  Heralta  z  KunStatu  na  O 
6000  fl.  ub.,  na  Pertolta  z  Lipého  ze  2000  Ů.  uh.,  na  Oldřicha  z  Bozk( 
Jana  Bočka  z  Kunstátu  z  5000  ň.  uh.,  byl  poručoikem  Vilém  z  Pemšteina 

269. 
Jiřik  z  Rozseje  pohání  Viléma  z  PernSteina  ze  100  fl.  a  z  66 
jeho  Jan   z  PernSteina   zůstal   dlužen  dědu  jmenovaného  Jiříka.    Dat. 
coipoiis  Christi  (7.  června)  1482     LCit.  V.  401. 

270. 

1482,   7.  června:    Při  půhonech  Ctibora   z  Gimburka   na  Beni 

z  Wajtmile  z  IGOO  fl.  uh.,  na  paní  Kateřinu  z  Konice,  na  Henrícha  z 

dřicha  z  Hradce,  na  Jana  z  Lomnice,  na  Markvarta  z  Lomnice,  na  . 

a  na  mnohé  jiné  byl  poničníkem  Vilém  z  PernSteina.    LCit.  402—404. 

271. 
V  registřícb   soudu   komorního  ve   při   mezi  Štěpánem  Enzin 
z  Krajku  vinil  Enzingar  pana  Krajiře,  Že  jinače  učinil  výpovéíř  mezi  ní 
skýni  Vilémem.  (1482,  17.  srpna).  AČ.  VIII.  402. 

272. 
Jan  PáeniCka  z  Račína  a  manželka  jeho  Eliška  z  Krajce  dávají 
na  Jana  z  Lomnice  na  dědictví  na  ves  Rudu  a  na  čtyři  človéky  tu  v  ] 
k  kostelnímu  podacímu,  a  na  dvůr  kněžský  v  Radě;  druhý  list  zn^ 
a  Alexandra  bratří  z  Panova  na  tvrz  Panov,  na  vea  KoSikov  a  na 
Hyncovi  z  Kukvic  a  na  Rosicích  a  paní  EliSce  z  Ouic  manželce  jel 
z  Ludanic  a  na  Veveří,  sudí  čudy  Brněnské,  Hynek  z  Doubravico 
z  Lomnice  a  na  Náměšti,  panoše  AIcS  Herult  z  Herultic,  Jan  TiSnov 
z  Vahančic.  Dat.  ve  Velké  ByteSi  v  pátek  před  povýšením  sv.  Kříže  < 
Pernst.  mést.  Brn.  f.  288. 

273. 
Jan  PSeniČka  z  Ratína  prodává  Hyncovi  z  Kukvic  a  na  Ros 
paiiI  Elišce  z  Onic,  manželce  jeho,  ves  Rudu  se  vším  přísl.  za  250  fl. 
z  Lomnice  a  na  Namésti,  Aleš  Herult  z  Herultic,  Jan  TiSnovaký  z  Véí 
Jan  z  Jestřebí  a  Jan  ze  Zdfkova  a  z  Otčchleb.  Dat.  ve  Velké  ByteSi 
toušem  apoštolem  {20.  záři)  1482.  Cod.  Pernst.  měst.  Brn.  f.  288  b. 
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274. 
thiááe,  jiemž  dává  Mrakšovi  a  bratřiem  jeho  právo  své  [na]  Lithavském  zboží. 
'6.  října.  —  God.  IWnst.   F)-ant.  mus.  Brn.  /.  71  b;  arch.  měst.  Brn. 
f.  42;  vjftrí.  listy  ve  Fravi.  mus.  v  Brn.  Č.  165. 

z  božie  milosti  Uherský  a  český  král,  markrabíe  Moravský 
Lucmberský  a  Slezský,  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  před- 
viitný  Mrakeš  z  Noskova,  služebník  a  dvořenín  náš  věrný  milý, 
il  jest,  abychom  jemu  a  bratřiem  jebo  Janovi  a  Petrovi  a  jich 
kteréž  my  k  statku  slovutných  někdy  Jiříka  a  Arkleba  syn6v 
smrti  máme,  milostivě  dáti  ráčili:  my  k  takovej  slušné  prozbě 
inohé  věrné  pilné  a  ustavičné  služby,  kteréž  nám  okazoval  a  činil 
ostává,  chtiec,  aby  budůcně  nám  tiem  dostatečněji  slúžiti  mohl, 
iší  královskú  a  jakožto  markrabie  Moravský  tiemto  listem  dáváme 
,  cožkoli  zúplna  po  smrti  jmenovaných  Jiříka  a  Arkleba  na  nás 
svrchupsaným  Mrakšovi,  Janovi  a  Petrovi  bratřiem  z  Noskova 
,omkóm,  zejména  tyto  dotepsané  vsi:  Litavu,  Olši,  Drahoníu,  La- 
íje,  Oujezd,  Jilmové  i  diel  v  Nové  Vsi,  i  jiné  všecko,  k  čemužkoli 
řch  Jiříka  a  Arkleba  právo  jmáme,  se  všiem  jiech  příslušenstvím, 
užitky,  s  lesy,  a  háji,  s  vodami  tekutými  i  netekutými,  s  dvory, 
)ranú,  s  rybníky,  s  lukami,  s  mlýny,  s  pastvami,  s  pastviščemi, 
robotami  i  se  všelijakými  jinými  požitky,  právy,  panstvie  a  duo- 
jmény  býti  mohu  jmenovány,  tak  aby  nahoře  psaný  Mrakeš,  Jan 
otomci  jich  ty  vsí  a  zbožie,  pokudž  koli  právem  dosáhnuti  mohu, 
'  jako  svého  vlastnieho  požívali  tiem  všiem  obyčejem  a  právem, 
chudotčený  Vojna  a  synové  jeho  jměli  a  drželi  a  toho  jako  svého 
šenie  všelijakého.  A  ktož  by  tento  list  náš  jměl  s  jich  Mrakšovú, 
z  Noskova  nahořepsaných  dobru  vuolí,  ten  chceme  aby  jměl  též 
)lná  moc  ke  všem  věcem  v  tomto  listu  psaným,  jako  oni  sami. 
pečet  naši  královská  k  tomuto  listu  přivěsiti  jsme  rozkázali.  Dán 
totu  před  8.  apoštolův  Šimona  a  Judy  léta  oc  14LXXXIP,  krá- 
lerského  V"  a  dvacátého  a  Českého  XIIII".  ^ 

Ad  mandátům  proprium  domini  regis. 

Č.  VI.  614  Č.  149. 

275. 

la  a  Hynka  bratří  knížat  Minstrberskýcli,   kterýmž  zastavují  městečko 
pánovi  Andělovi   z  Ronovce  ve  2000  fl.  ahersk.    Na  Poděbradech  1482, 

r.    - 
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276. 
I^i  srovnání  a  smířeni  bratrském  mezí  knížaty  Minstrberským 
vedle  jiných  jednatelem  Vilém  z  Pernáteina.  Na  Poděbradech  1482,  22 

277. 

(CLIII.)  Smlúva  mezi  panem  Vilémem  a  panem  Vratislavem  z  PemS 
mřelých  brabfích  jejich  Janovi  a  Jimramoví  pozůsta 

Na  PeniSteiné  1482,  29.  list.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  krá 

My  Vilém  z  PernŠteina  Da  Helfenšteině,  najvyššie  koi 
práva  zemského  v  Brně,  a  Vratislav  z  Pernšteina,  bratří  vlastní,  i 
po  smrti  urozených  pánuov  pana  Jana  a  pana  Jimrama  z  PernŠte 
vlastniech  dobré  paměti,  dielové  jejich  a  zbožie  vedle  těch  listi 
mezi  námi  jsú  spuosobeni  a  ziiezenie,  na  nás  přišli  sú  pravým 
pádem,  že  my  svrchupsaní  Vilém  a  Vratislav  učinili  sme  mezi  seb 
o  ty  diely  dotčené  bratruov  našich  takovú,  že  já  Vratislav  mám 
božtfka  páně  Janů  všecek  zúplna,  jakož  ten  diel  v  sobě  položen 
slušenstviem,  nic  z  toho  nevynímajíce  ani  pozuostavujíce,  než 
v  dieičiech  listecli.  A  já  Vilém  mám  držeti  ten  diel  nebožtíka 
všecek  zůpina,  jakož  ten  diel  v  sobě  položen  jest;  než  z  toho 
a  přidal  séra  panu  Vratislavovi  bratru  svému  městečko  Bystřic 
s  těmi  požitky  a  platy,  což  tu  jich  jest  v  tom  městečku,  aby  on 
k  svému  panstvie.  Pakli  by  sě  z  nés  kterému  v  tom  státi  nezi 
o  to  rovné  rozděliti  vedle  dielČiech  listuov. 

O  dluhy  takto  srovnali  sme:  Kteříž  dluhové  sú,  ješto 
ty  já  Vratislav  zastupuji  a  platiti  mám;  a  kteréž  pan  Jimram 
Vilém  zastupuji  ty  a  platiti  mám. 

Než  jestliže  bychom  kdy  jinak  chtěli  sě  děliti,  tehda  ab 
beze  všech  dluhuov  byli  čisti,  kromě  toho  dluhu,  kterýž  já  V 
své,  jakož  listové  dielčí  to  ukazují  i  jiní,  kteréž  na  to  mám,  e 
žádného  nemám  listu,  neb  statek  jeho  držel  sěm,  ale  proto  mi  1 
jiní  z  bratruov. 

A  jak»ž  kněz  opat  Žďárský  aneb  ti  křižovníci  v  Starém  1 
nějakú  spravedlnost  v  těch  obú  dielech,  i  jestli  by  buď  sudem  ni 
přišly  které  Škody  zkrze  to,  tehda  ty  škody  máme  obapolně  n 
škodovati. 

Kterúžto  smlúvu  my  svrchupsaní  Vilém  a  Vratislav  b 
a  právě  bez  všelijakého  přerušenie  držeti  a  v  celosti  zachovati. 
Tomu  na  jistotu,  zdrženi  i  na  svědomí  své  sme  pečeti  k  tomu  1 
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ov  pana  Hynka  z  Ludaníc  a  8  Rokytnice,  pai 
^íeho  sudí  čudy  Brněnské,  a  slovutných  pí 
,  Děveřku  z  Herěteina  na  Crhově,  Gedeonb 
i  Valeckého  z  Mirova,  že  sú  své  pečeti  poi 
ivěsili.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Pernšteim 
ižieho  tisícieho  Čtyřstého  osmdesátého  druhť 

278. 
Dúbravice,  jimž  aé  zapisuje  smlúvy  zdržeti  pan 

učinil  86  panem  Pertuoltem  z  Lippého  oc. 
ince.  —  VytrS.  1.  cod.  Pernst.  ve  FrarU.  mw.  1 
!  a  na  Templšteině  vyznávám  tfmto  liste 
;túce  slyšeti  budu :  Jakož  sem  měl  smlúvu  s 
iho,  uajvyšěím  maršálkem  královstvie  českť 
lOJ,  v  kterémž  dluhu  postůpen  mi  hrad  ' 
nlůvě  a  světleji  všechno  sé  zavírá  a  nkazuj 
psaného  pana  Pertuolta  píišel  jest  spolkem 
:  Pernšteína  na  Helfnšteině,  najvyěšieho  1 
mý  Jimram  slibuji  svú  dobru  čistú  vfrú,  I 
u  Vilémovi  svrchupsanému  v  tom  ve  vše 
istu  smlúvčím  jest  položeno  a  zapsáno.  A  ; 
nežli  mne  smrti  neuchoval  a  ti  sirotkovi 
,  komuž  by  pan  Vilém  po  smrti  své  pon 
Pilémovi,  že  po  mé  smrti  má  to  všechno  h 
leníku  páné  Vilémovu,  buďte  sirotci  živi  i 
žení  já  svrchupsaný  Jimram  k  tomuto  listu 
ozených  pánuov  pana  Hynka  z  Ludanic  a  z '. 
iveH,  najvyěšího  sudího  čudy  Brněnské,  a  ! 
chtéře  dvoru  pánuov  Lipských,  Zikmunda 
jhuuka  z  Mysločovic,  Že  jsú  své  peĚeti  po( 
li.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Krumlově,  v 
tisícého  čtyřstého  osmdesátého  druhého  čtú 
1. 

279. 
jímž  panu  Vilémovi  z  PeniSteina  dává  úřad  na 

maršálstvie  Českého. 
.  —    Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  Jer.  Čeak.  f.  83. 
lujem  listem  tiemto  všem,  že  jsme  spraven: 
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od  urozeného  Ctibora  z  Cimburgka  na  ThovaČově,  hajtmana  mi 
ského  Dám  milého,  kterak  urozený  někdy  Pertuolt  z  Lipého, 
královstvie  Českého,  přijal  jest  na  pravý  spolek  urozeného  Vi 
najvyššieho  komorníka  čudy  Brnénské  nám  milého,  i  také  že  jest 
poruĚnfkem  otcovským  syna  svého  i  jiných  dětí  svých  i  všeho  s 
pak  tu  všecku  věc  zřiedil  jest  vedle  řádu  a  práva  markrabstvie  1 
My  pak  znajíce  takový  spuosob  a  zřiezenie  téhož  Pertuolta 
a  také  proĚeni  jsůce  od  některých  přátel  téhož  Viléma,  abychom 
Daší  učiniti  a  přidati  ráčili,  aby  on  titul  maršalstvie  Českého  i 
i  také  jiných  ctí  a  milostí  k  témuž  úřadu  příslušejfcieeh  aby  užh 
takovú  prozbu  přátel  téhož  Viléma  i  také  na  povolnost  jeho,  a 
on  nám  i  vší  koruně  naší  České  tíem  úřadem  dobře  sě  hoditi  muož 
prozbě  milostivě  nakloněni,  z  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných 
lovskú,  hlediece  na  svrchudotčený  spuosob  i  také  na  hodnost  téh 
i  všf  koruně  naši  české  hoditi  sě  tiem  úřadem  muože,  pluů  mi 
jemu  tiemto  listem,  aby  on  celý  titul,  což  sě  maršalstvie  Česl 
a  psáti  mohl,  i  také  všech  ctí  a  milostí  témuž  úřadu  přísluěejíciei 
a  užíval  na  místě  ayiia  téhož  Pertuolta,  a  to  bez  oaěie,  budúcif 
Českých  i  všech  jiných  lidí  všeliké  překážky.  Však  proto,  dok 
bude,  všecky  povinnosti  má  a  povinen  bude  nám  i  buduciem  naě 
činiti,  pokudž  maršálek  královst\ie  českého  povinen  jest  z  úřadu 
z  práva  nebo  z  obyčeje,  bez  všeliké  odpornosti,  vedle  smluv  ci 
mezi  námi  a  najjasnějšiem  panem  MathiáŠem  králem  Uherským 
tělem  naším  milým  učiněných.  Ale  proto  týž  Vilém  při  tom  tituli 
zuostaven  býti  toliko  do  let  rozoraných  téhož  sirotka,  syna  jméno 
bez  škody  téhož  sirotka.  A  jestliže  by  sirotek  ten  nedojda  let  i 
tehdy  hned  tento  list  náš  viece  žádné  moci  mieti  nemá,  ale  má 
našim  králóm  Českým  navrácen  býti  bez  všeliké  odpornosti. 
pečet  naši  královskú  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán 
na  den  svatého  Štěpána,  léta  buožiebo  tisícieho  čtyřistého  osn 
královstvie  našeho  léta  dvanádctého. 

Ad  relacionem  domini  Johanni 
cancellarii  regni  Bol 

Vjtah  tiatén  AČ.  VI.  514  t.  152. 

280. 

Vilím  a  Vratislav  bratří  z  PeinSteina  dávají  mésteCku  Doubravní 
ze  vsí  Klokočí,  Rakovébo,  Manové,  Huslí,  Chreptova  (Křeptova),  Křiž 
právo  odiínirtni  s  výminkami,  jakéž  ustanoveny  při  liatiné  Prosetfnské  3 


e  roku  1483. 

6.  Dat.  na  Petnáteiné  ve  čtvrtek  po  novém  lété  (2.  led.)  14 
rně,  Bořkova  sbírka  C.  7707. 

propustili  jmenovaní  bratří  z  PernSteina  lidem  poddaDým  v  m 
jíova,  Kovářové,  Leskovce,  Kleean,  Cernvfru,  Skorotic,  Boru,  J 
rné  Hory  právo  odúrartní  s  podmlakami,  při  Prosetfnské  lie 
rig.  perg.  v  arch.  osady  NedvĚdlcké. 

281. 

mezi  pány  Perštajnskými  a  knězem  Martinem,  komendoren 
Jana  před  Brnem,  o  faru  Křižanovskú. 

2.  ledna,  —r-  Cod.  Pemst.  /V«nť.  mus.  Brn.  f.  9  h;  arch.  mi 

Martin   komendor   i   vešken   konvent  domu  S"  Jana 
ho,    nynější  i  budúcí,    vyznáváme  ...  že  jsmy   učinili 
s  urozenými   pány  panem  Vilémem  z  Pernšteina   na 
fkem   desk  a  sudu  práva  zemského    v  Brně,  a  panem 
vú:   Jakož  my  kněz  Martin  a  konvent    svrchupsaný  cl 
vedlnost  k  ttí  faře  Křižanovské   v  městečku  svrchupsan 
tin    i    konvent   svrchupsaný    nynější  i  budúcí    tu    faru 
uom  panu  Vilémovi  a  panu  Vratislavovi  do  jejich  dvú  i 
ličnému   držení  a  požívání   postúpili  jsme,    s  tím  se  v. 
y  i  příslušenstvím,   což  k  té  faře  od  staradávna  přišlu: 
takže   do  žívotuov  Jejich  Mtí  žádného  kněze  nemám 

budeme  komu  ji  poddávati,  než  oni  páni  svrchupsaní. 
Jich  Mti  nám  svrchupsanému  knězi  Martinovi  a  konver 

postúpili  jsú   ku  pravému   požívání  těch  užitkuov   na 
k  čemuž  tu  právo  mají  neb  my,  a  k  tomu  vsi  pusté  I 
lUž   tu  také  právo  mají  neb  my,   abychom  my  toho  po 
1  svrchupsaných   pánuov   smrti   neuchoval,    tehda  my 
noci  toho  užívati  vedle  spravedlnosti,  pokudž  bychom  j 

PernŠteinských.     A    tuto    smlúvu    my    svrchupsaný    k 

i  budúcí  slibujeme  cně  a  právě  zdržeti,  tak  jakož  jse 
lov  i  forteluov  všelijakých.    Tomu  na  potvrzení  a  na 
nvent   svrchu   dotčený  pečeti  své   k  tomuto  listu  jsme 
t  dán  a  psán  na  Peměteině  ve  čtvrtek  po  Novém  lété 

282. 
4.  února  1483  v  Olomouci  uCiněnými  vyznamenáni  jsou  ru 
Vilémovi  z  PernSteina  a  Janovi  z  Cimburka  za  100  fl.,  kte 
řpravené  byly  půjčeny.  LCit.  V.  67. 
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283. 

Král  Vladislav  připisuje  Heraltovi  z  Kunstatu  a  na  Plumlové 
k  arcibiskupství  Fražsk.  oálešejfclm  k  prvnějšfm  sumám  zápisným  jeá 
v  Praze  v  sobotu  před  sv.  Řehořem  (8.  břez.)  1483.  Cod.  Pernst.  I 
mést.  Brn.  f.  141.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  515  č.  153. 

284. 
List  krále  Vladislava,  jímž  dává  povolení  bratřím  Jindřichovi 
berským  k  zástavě  méstetka  Přelouči  Štěpánovi  Andělovi  z  Ronovc«.  V 
AĎ.  IV.  188. 

285. 

(k.  X.)  List  krále  Vladislava,  jímž  povolenie  dává  panu  Heraltovi,  ab 

zbožie  Kojetfnském  přes  překážky. 
V  Praze  1483, 20.  března.^  Cod.  I^nst.  Frant.mus.Bm.f.433;arch.i 
My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  vĚem,  že  pi 
urozený  Heralt  z  Kunstatu  a  na  Plumlové  nám  milý,  a  zpravil 
chtěl  dělati  některý  rybník  na  zbožie  svém,  jeSto  se  to  takť 
arcibiskupstvie  Pražského  dotýkalo,  a  díl  také  že  by  na  též 
rybuíci  topili;  i  prosil  jest  nás,  abychom  jemu  v  tom  povoleni 
v  tom  hledíce  jeho  povolnosti  a  služeb  k  sobě,  v  kterýchžto  se 
a  zachovává,  i  chtíce  jemu  také  v  tom  vděčnost  naši  ukázati, 
a  radů  věrných  našiech,  mocí  královskú  již  psanému  Heraltovi 
milost  učinili  jsme  a  tímto  listem  činíme  a  dáváme,  aby  on 
zbožie  svém,  cožkolivěk  zatopie  gruntův,  dědin  neb  luk  anebo 
zbožie  Kojetínském,  aby  to  slušně  oddati  mohli  a  oddali  těm,  i 
všelikého  útisku  těch  lidí:  a  cožkolivěk  odáadí  vedle  řádu  a 
Moravského  a  bez  útisku  těm  lidem,  což  by  dělániem  takovýi 
tu  jmá  při  těch  lidech  zůstati  věčné;  a  což  by  také  těmi  ryl 
bylo,  to  také  jmá  zůstati  při  témž  Heraltovi  i  budúcích  jeho 
kde  kterého  Člověka  vykúpili  pro  zatopení  těch  rybuíkuov,  co 
Kojetínského  dotýče,  mají  zase  tu  blízko  tak  dobrého  a  toliko 
kupiti  a  postúpiti.  A  jestliže  by  toho  potřeba  kázala  a  chtěli 
rybníky  a  struhy  dělali  přes  to  zbožie  Kojetínské,  proto  ty  s 
svobodně  dělati  a  tudy  vodu  budu  moci  vésti ;  ale  což  by  koli 
ii  vedeniem  vody  dědin  neb  gruntuov  pokazili,  těm  lidem  to 
také  oddati  mají,  a  to,  což  oddadí,  též  při  těch  lidech  zůstati 
témž  Heraltovi  a  dědicích  i  budúcích  jeho,  a  již  při  tom  při 
býti  bez  uašie,  budúcích  našiech  králuov  Českých  i  všech  jinýcl 


vu 
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A  ktož   by  tento  list  jměl  s  již    psaného  Heralta   neb   dědicuov   ieho  dobru 
vuolf  a  svobodnu,  chcem,  aby  tomu  příslušalo  plné  právo  všech  véc 
Tomu  na  svédomie   pečet  naši  královská  kázali  jsme  přivěsiti  k  toi 
v  Praze  ve  čtvrtek  před   svatým  Benediktem  létabožieho  tisícého  č 
sátého  třetího,  královstvie  našeho  léta  dvanáctého. 

Výtah  tiátéD  Palackým  AČ.  VI.  515  i.  153. 

286. 

Učiněn  nález  v  Brně  mezi  Jaroslavem  z  Bozkovic  a  Vilímem  z  P 
post  condact.  Pa8cbae(9.  dubna)  1483omaustvi  mezi  MrakŠem  apányPernSteir 

287. 
(d.  IIII.)  Znamenává  se  průvod  mýta  Prostějovského,  jak  jest  provedeno  a  v  re 
zapsáno  léta  páně  tisícého  ČtyFistého  osmdesátého  třetiebo,  ten  pátek  po  octi 
1483,  6.  června.  —  Q>d.  Pérnst.  i=Voní.  mus.  Brn.  f.  250;  arch.  mést. 

Z  rozkázánie  panského  popsána  jsú  majta  z  některých  měst, 
kove,  a  najprve  z  města  Prostějova,  co  od  čeho  jest  dáváno  a  kter 
jsú  vyznah  lidé  dolepsaní  všecko  páiié  Heraltovi  z  Prostějova  pod 
panem  hajtmanem  na  Tovačově  vydána  jest  oc. 

Vácslav  řečený  Próvod  annorura  LXXVII.  Tomáš  annorum 
Jan  Vietrkuje  annorura  oc  LXXX.  Filip  Fidronau  annorum  LXX. 
annorum  LX.  Augustin  Ruka  annorum  LVI.  Jiřík  Svoi-ína  annorur 
annorum  LXVI.  Jan  Ostračep  annorum  LIJI.  Martin  alias  Hav( 
Staněk  kovář  annorum  L. 

Item  tito  lidé  svrchuj  měno  vání  věickni  spolu  přísahu  učinivši 
jak  oni  pamatovati  mohu,  že  jednostajně  v  městě  Prostějově  mýta 
vybral,  než  jeden  od  druhého,  zvláště  komuž  jest  poručeno,  ten  U 
anebo  jiný  člověk  přísežný.  Takto  jsú  vybírali : 

Item  sukna  z  vozu  zavázaného  III  g.  Item  s  postavu  suknn 
alb.  Item  barveného  sukna  IIII  d.  Item  od  načetého  nejma  nic  ( 
od  stěhovanie  z  města  nebo  mimo  město  ode  všech  vozuov,  co  jii 
Item  8  vína  draylinku  zemského  I  g.  Item  s  rakúského  aneb  s  uhf 
Item  z  bečky  piva  starého  I  g.  Item  s  prázdného  draylinku,  když 
vezu  i  g.  Item  s  tuny  herynkuov  neb  ryb  IIII  d.  Item  s  bečky 
Item  s  vozu  ryb  suchých  IIII  g.  Item  se  tří  tun  oleje  I  g.  Item 
Item  s  měřice  vápna  II  d.  Item  s  vozu  kozí  IIII  d.  Item  s  vozu  krok 
II  d.  Item  také  s  jiného  lesu,  a  s  jízdby  jedné  IIII  g,  a  s  vozu  de 
néře  železa  aneb  oceli  neb  olova   neb   osku  [sic]  neb  jiných  važnýe 
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také  s  loje,  s  sádla  i  vyziny  též.  Item  s  vozu  Tiny  II  g.  Item  s  ' 
Item  s  vozu  jablek  neb  ovoce  J.  g.  Item  s  prázdného  vozu  foi 
s  plachtu  jede  po  obilé,  j.  g.  Item  svozu  na  zemi  lesnieho  necek,  i 
korcuov  IIII  d.  Item  s  kbelu  medu  II  d.  Item  s  švestek  aneb  s  1 
s  trúby  plátna  II  d.  Item  s  voza  krámnieho  s  krámnými  věcmi, 
mimo  město  jedů,  II  d.  Item  s  každého  koně  II  d,  a  s  vosla  neb  í 
Item  s  drobného  dobytka  po  I  d.  Item  s  vořechů  vlaských  s  vozu  v  ; 
brali,  a  s  každé  kuše  peniez.  Item  s  draylinku  kos  IIII  g.  Item  se 
Item  když  kde  vezl  v  truhlách  sekery,  kožichy  neb  jiné  věci,  s  t 
slušnosti  uházel,  a  kterýž  nesl  šafrán  aneb  šlojířé,  s  tím  také  mý 
slušnosti.  Item  od  prázdných  kádí  křeěevných,  když  by  mimo  mé 
kdo  vezl,  II  d.  Item  s  bečky  prázdné  též  II  d,  a  s  tuny  prázdné  I 
A  tento  nález  panský  na  to  se  takto  stal.  Item  o  mýto  ] 
nalezli :  Poněvadž  se  tomu  mýtu  páné  Heraltovu  od  žádného  neodpíi 
bylo,  jakož  za  starodávna  bráno  bylo,  neb  to  na  drobné  peníze  na] 

Výtah  tiítén  Palackým  AČ.  VI.  616  č.  164. 


Léta  1483  v  středu  po  sv.  Vitu  (18.  června)  mezi  pány  v  Prostěji 
byl  Vilím  z  Pemšteina,  jemuž  dáno  naučení  panské  o  peníze,  kteréž  by  po 
dictví  ae  uvázati  mohl ;  nález  pak  mezi  ním  a  Janem  Kropáčem  z  Nevědomí  odlo 

289. 

(CXLIIII.)    List  krále  Vladislava,  jímž  Vilémovi  z  Pernšteina  na  úřad  m 

Českého  přidává  život,  at  by  Buoh  sirotka  neuchoval. 

V  Prase  1483,  29.  Června.  —  Q)d.  Pemst.  mas.  král.  česk. . 

My  Vladislav  .  . .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  sme  s 
od  urozeného  Ctibora  z  Cimburgka  na  Thovačově,  hajtmana  markrab 
nám  milého,  kterak  urozený  někdy  Perthuolt  z  Lippého,  najvyššie 
stvie  českého,  přijal  jest  na  pravý  spolek  urozeného  Viléma  z  PernŠ 
komorníka  čudy  Brněnské  nám  milého,  i  také  že  jest  učinil  téhož  V 
otcovským  syna  svého  i  jiných  dětí  svých  i  všeho  statku  svého,  jal 
věc  zřiedil  jest  vedle  řádu  a  práva  markrabstvie  Moravského. 

My  pak  znajíce  takový  spuosob  a  zřiezenie  téhož  Perthuolta, 
n  také  prošeni  jsúce  za  téhož  Viléma  od  najjasnějšieho  kniežete  pan 
ského  krále  ac,  bratra  a  přietele  našeho  milého,  abychom  jemu  t 
učiniti  a  přidati  ráčili,  aby  on  titul  marSálstvie  Českého  nésti  a  pi 
jiných  ctí  a  milostí  k  témuž  úřadu  přislušejíciech  aby  užíval :  my  \ 
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bratra  našeho  JMti  i  také  na  povolnost  téhož  Viléma,  a  také 
n  i  vší  korané  našie  české  tiem  úřadem  dobře  sé  hoditi  muože, 
izbé  milostivě  nakloněai,  z  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných 
kli,  hlediece  na  svrchudotčený  spuosob  i  také  na  hodnost  téhož 
íí  koruně  oašie  české  hoditi  sě  fiem  úřadem  muože,  pinú  moc 
u  tiemto  listem,   aby  on  celý  titul,    což  sé  maršálstvie  Českého 

mohl,  i  také  Téech  ctí  a  milostí  k  témuž  úřadu  příslušejíciech 
ižíval  na  místě  syna  téhož  Perthuolta,  a  to  bez  naší,  budúciech 
'ch  i  všech  jiných  lidí  všeliké  překážky;  však  proto  dokud  ten 
cky  povinnosti  má  a  povinen  bude  nám  i  budůclem  naěim  král6m 
Iž  maršálek  královstvie  Českého  povinen  jest  z  úřadu  svého  Či- 
ibo  2  obyčeje  bez  všeliké  odpomosti,  vedle  smluv  celých  a  doko- 

již  psaným  panem  Mathiášem  králem  Uherským  ac  bratrem 
lým  učiněných ;  ale  proto  týž  Vilém  při  tom  tituU  a  také  úřadu 
;oliko  do  let  rozoraných  téhož  sirotka,  syna  jmenovaného  Per- 
^hož  sirotka. 

sirotek  ten  nedojda  let  rozoraných  i  umřel,  tehdy  tuto  další 
;  Vilémovi  tiemto  listem  činíme  a  dáváme,  že  jej  při  témž  úřadu 
i  také  při  tituli  i  také  při  jiných  všech  příslušnostech  k  témuž 
,   tak  a  vedle  toho,  jakož  sě  nahoře  vypisuje,  zuostavujem  toli- 

A  jestliže  že  by  kto  po  smrti  jmenovaného  sirotka,  než  by  let 
ěl  kterů  spravedlnost  k  témuž  úřadu,  proto  tato  našé  milost 
>vi  má  býti  každému  bez  ujmy  a  bez  škody  na  jeho  spravedlnosti, 
ědomí  pečet  naši  královskú  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu, 
li  den  svatých  Petra  a  Pavla  apoětoluov  buožiech,  léta  buožieho 
smdesátého  třetiebo,  královstvie  našeho  léta  dvanáctého. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnbergk, 
cancellarii  regni  Bohemie. 

ickýffl  AČ.  VI.  fil5  č.  1&5. 

290. 
•e  mezi  panem  Petrem  z  Rozímberka  a  panem  Vilémem  z  Pemštelna, 

což  sě  vdáni  paní  Alžběty  dotýče. 
1483,  30.  července.  —  Cod  Pernst.  v  arcJi.  m»s.  hrál.  Česk.  f.  44. 
-ozenie   Syna   Božieho    tisiecího    Čtrstého   osmdesátého    třetiebo, 
)   Abdona,   na  Krumlově   mezi   námi   Petrem   z  Rozumberka  ac 
3ina  na  Hetfenšteiné,  najvyššiem  maršálkem  královstvie  Českého 
líkem  desk  a  sudu  práva  zemského  u  Brně,  stala  sě  jest  smlúva 


262  C.  XXII.  Listinář  pana  Viléma  a  Peměfeina 

konečná  taková  a  spuosobem  takovým:  Že  já  Vilém  svrchupsaný 
Alžběta  z  Kravař  a  Strážnice  vdal  jsem  a  oddati  jsem  dal  obytejer 
ským  za  pravó  manželku  avrchupsanému  panu  Petrovi  s  její  dobr 
lením  její.  A  já  také  Petr  svrchupsaný  mám  ji  svrchupsané  pai 
v  tom  stavě  vdovském  až  do  řasu  jmenovitého  Svíček  najprv  při 
Času,  když  mi  sě  zdáti  bude,  že  mohu  s  ní  býti  a  přebývati  jak' 
Druhé,  že  při  vieře  její  mám  ji  zuostaviti  a  bez  vuole  její  nemám  j 

Item  Strážnice  zámku  aneb  toho  jejího  zboží  nemám  také 
bývati  ani  prodávati.  Item  opět  já  Petr  svrchupsaný  proti  třei 
uherských  věna,  kteréž  mi  po  sobě  svrchu  psaná  paní  Alžběta  i 
mám  jí  šest  tisiec  zlatých  uherských  odvěnovati  [sic]  a  ujistiti,  takov; 
jestliže  by  mne  Petra  již  psaného  pan  Buoh  smrti  prvé  neuchoval 
dotčené,  tehda  potomci  moji  paní  Alžbětě  mají  dáti  tři  tisiece  : 
a  tři  tisiece  zlatých  druhých  má  paní  Alžběta  sobě  zase  přijíti,  kt 
nici  po  sobě  ukázala.  A  list  věnný  paní  Alžbětě  mám  položil 
najprv  přieští  konečné  v  moc  panu  Vilémovi  svrchupsanému. 

Item  o  dluhy:  Jakož  paní  Alžbětě  k  její  dielu  na  Stn 
zlatých  uherských  přiděleno  jest  dluhuov,  na  tom  dluhu  paní  A 
býti  tři  tisiece  zlatých  na  tom  hstu,  kterýž  měla  vénný  hst  na 
a  dva  tisiece  zlatých  sešlo  jest  na  Strážnicském  zboží,  poněvad 
a  po  ní  jich  nevzal. 

A  jakož  Bzenec  ode  všech  čtyř  sestr  sespolka  jest  prO' 
zlatých  uherských  a  za  dvě  stě  zlatých,  a  na  tom  paní  Alžbětě 
oddielu  přijíti  mělo  dva  tisiece  zlatých  a  padesáte  zlatých  uherskýc 
zlatých  a  padesáte  zlatých  také  jí  sjíti  má.  A  mimo  to,  což  sě  sra: 
Čtyři  tisíce  zlatých  uherských  bez  padesáti  zlatých;  ty  já  svrcl 
panu  Vilémovi  svrchupsanému  ujistiti  do  listu  dokonání  do  svaté 
přieětieho,  aby  toho  dluhu  raně  čekáno  bylo  do  svatého  Jiřie  najp 
svatý  Václav  list  mám  panu  Vilémovi  konečné  položiti  vedle  pi 
kterýž  mi  bude  od  pana  Viléma  vydán  bud  Českým  neb  moravskýn 
by  co  také  z  Bzeneckého  dielu  na  paní  Alžbětin  diel  více  bylo  v 
svrchupsaný  mám  také  panu  Petrovi  častopsanému  navrátiti 
dluže   sraziti. 

A  tuto  smlúvu  my  svrchupsaní  Petr  a  Vilém  máme  a  s 
a  právě  beze  všeho  fortele  a  lsti  zdržeti  a  zachovati  bez  všelikého 
na  svědomí  i  na  jistotu  své  pečeti  k  tomuto  listu  a  této  smlť 
a  připrosili  jsme  urozených  pánuov  pana  Beneše  z  Waitmille,  puri 
[sic]   a   mincmajstra   ua  Horách  Gutnách,    kterýž   jest   tyto   věci 
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a   z  Waitmille,   a  urozených  panoší  Jana  Záhorku   z  Zahořicf,   Viléma 
Jana  z  Lechovic  a  Zigmunda   Váleckého   z  Mirova,    ty   časy   hajtmana 
že  jsú  své  pečeti   podle  našiech  na   svědomí  k  tomuto  listu    a  k  této 
di. 

i6téD  PaUckým  AČ,  TI.  515  i.  16S. 

291. 

List  smluvný  mezi  panem  Hynkem  [z  Ludanic]  Rokytckým  a  panem  Ctiborem 
'hovačovským  o  třetie  peniez  s  leauov,  kteříž  přísluší  k  Chropyni. 
483, 8.  srpna.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  467  b;  arch.  měst.  Brn./.  166-157. 
ynek   z   Ludanic   a   s  Rokytnice   vyznávám  .  .  .  Jakož   byli   póhonové 
íz  na  lesích  k  Chropyni  pi^sluěejících,  kderéž  někdy  pan  Frj'duš  držel, 

pána  pana  Jana  z  Cimburka  a  z  Thovačova  oc  na  urozeného  pana 
nic  otce  mého,  a  potom  od  urozeného  pána  pana  Ctibora  z  Cimburka 
ía,  hytmana  markrabstvie  Moravského,  na  mne  jakožto  na  držitele  těch 
i  pro  smrt  i  nespůsob  póhonuov  mnohým  tiem  pohonem  otec  muoj  i  já 
me  se,  až  vždy  k  nálezu  panskému  přišlo,  že  pan  Ctibor  podle  desk 
Trubek  panským  pHsudem  spravedliv  nalezen  jest  a  k  tomu  třetímu 
jmá  i  jeho  potomci,  páni  ThovačovŠtí.  I  nechtě  v  dalšie  sudy  a  v  škody 
la  Ctibora  pohnán  býti,  uč[i]nil  sem  s  ním  smiúvu,  tak  že  sto  zlatých 
íecky  škody,  ač  bych  je  byl  mohl  obdržeti  podle  sumy  jistiny  na  těch 
ideréž  by  koli  mně  povinovat  byl,  jemu  sem  dal  a  propustil,  ješto  sem 
Itiborovi  pro  dluh  pana  Jiříka  z  LantĚteina  podle  jiné  sumy  byl  obdržel, 

dal  a  mocné  propustil,  tak  aby  již  psaný  pan  Ctibor  do  živnosti  mej 
třetího  peníze  z  těch  lesuov  nebral.  Kderýž  znamenitě  jest  les  ten, 
íseka,  a  svuoj  počátek  jmá  od  mezí,  kdež  Lukavec  padá  v  Moravu  řeku, 
les  podle  Moravy,  jakož  pak  toho  meze  jsú,  na  kderýchž  úředníci  byli, 
1  Ctibor  starožitnými  lidmi  tu  věc  vyvedl.  Pakli  by  pán  Buoh  mě  Hynka 
:hoval,  tehdy  hned  potomci  moji  i  každý,  kdož  by  to  po  mně  jměi 
,  neb  páni  dědiční,  opatové  a  konvent  Vyzovský,  kteřížto  podle  mne 
stáli  jsú,  a  já  jich  právem  bránil  jsem  se,  v  držení  vešli,  zase  ti  budu 
Ctiborovi  a  jeho  potomkem  třetí  peniez  podle  desk  a  přísudu  panského 
bych  já,  jsa  v  živnosti,  prodal  aneb  zastavil  neb  kderak  kolivěk  v  drženie 
,    tehdy   hned  ten  peniez  třetí  jmá   panu  Ctiborovi  a  jeho   potomkuom 

bez  zmatkuov.  Také  každý  rok,  když  bych  to  mýtiti  chtěl,  mám 
iřmi  svými  panu  Ctiborovi,  že  to  mýtím,  a  že  k  tomu  třetímu  peniezi 
má,  ale  pro  smiúvu  tuto  že  jemu  jeho  nedává,  ale  aby  vždy  věděno 
lěti  lidské  nevyšlo  a  právu  jeho  ku  pohoršení  nebylo.  Také  panu  Ctibo- 
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rovi  na  každý  rok  duby  k  staveni  od  Xti  až  do  polúko] 
a  chtěl-li  by  také  kterého  dubu  k  lodi  neb  k  Clonu,  toho 
býti  a  mám  jemu  také  dáti  z  toho  lesu  na  zaamenf  a  za  to, 
penieze  nechává.  Také  nemám  těch  lesuov  na  hlavu  mýtit 
po  dvakrát  nebo  třikrát  smýtěny  byly,  než  mám  ty  lesy  v  e 
Tomu  na  svédomí  a  jistotu  já  Hynek  svrchupsaný  i 
přivěsiti  k  tomuto  listu;  a  připrosil  jsem  urozených  pánuov  ] 
a  na  Helfenšteině,  najvyžšiho  maršálka  království  Českého  j 
čudy  Brněnské,  a  urozeného  pana  Václava  z  Ludanic  a  na 
čudy  Brněnské,  že  sú  své  pečeti  podle  mé  na  svédomí  ki 
listu.  Jenž  jest  dáo  a  psán  na  Krumlově  v  pátek  před 
M^CCCCLXXXIIP  oc. 

výtah  tiitéii  Palackyin  AČ.  VI.  515  fi.  IS7. 

292. 
(LVI.)  List  vénný  panf  Alžbětě  z  Kravař  od  pana  Petra  z  Rozm 

jVa  Krumlově  1483,  30.  edH.  —   Cod.  Pemst.  v  arch.  mus. 

Já  Petr  z  Roznberka  oc  vyznávám  .  .  ,  Jakož  sem  ! 
pojal  za  manželku  urozenu  paní  paní  Alžbětu  z  Kravař  a 
urozeném  pánu  panu  Pertuoltovi  z  Lippého  oc  dobré  pamť 
ukázala  a  jmenovala  tři  tisíce  zlatých  uherských,  a  to  na  zi 
s  jejie  příslušenstvím,  a  já  proti  tomu  také  sem  jí  věno 
věnuji  tři  tisiece  zlatých  uherských  dobrých,  zlata,  rázu 
a  to  takovým  během  dolepsaným :  jestliže  by  pán  Buoh  vš< 
neuchoval,  nežli  nadepsané  paní  Alžběty  z  Kravař,  manželk 
rač  diúho  ostřieci,  tehdy  těch  tří  tisiece  zlatých  uherských, 
nadepsaná  mně  po  sobě  na  Strážnici  ukázala  a  jmenovala. 
Strážnici;  ale  ty  tři  tisíce  zlatých  uherských,  kteréž  sem  já 
a  odvěnil,  bratři  moji  a  dědici  a  budúcí  naši  mají,  dlužni  j 
paní  Alžbětě  z  Kravař  manželce  mé  milé  aneb  k  jejie  věrn 
panu  Vilémovi  z  Perněteina  a  na  Helfenšteině,  najvyŠŠiemu 
Českého  a  najvyššiemu  komorníku  čudy  Brněnské  oc,  dáti  t 
po  mé  smrti  rovně  pořad  zběhlém. 

Pakli   by   těch   tří   tisíce   zlatých   uherských   nadepsa 
Alžbětě  svrchupsané,   manželce  mé  milé,   aneb  k  její  věrné 
Vilémovi  z  Perněteina  oc  dáno  nebylo,   tehdy  má   s  těch  tří 
nadepsaných   paní   Alžbětě,   manželce   mé   milé   nadepsané, 
úroka  tři  sta  zlatých   uherských   dobrých,   a  to  rozdielně,   n 
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Sta  zlatých  uherských  dobrých  a  na  svatého  Havla  též  také  puol  druhého 
ih  uherských  dobrých,  a  to  tak  dlúho  a  dotud,  dokudž  by  těch  tří  tisíc 
herských  sumy  hlavnie  věna  nadepsaného  paní  Alžbětě  svrchiipsané  aneb 
:né  ruce  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  nadepsanému  v  moc  jich  dáno  a  za- 
lebylo  úplně  a  docela. 

tomu  všemu  pro  lepší  pevnost  a  jistotu  zastavil  sem  nadepsané  paní  Al- 
íravař  manželce  mé  milé  a  k  jejie  věrné  ruce  panu  Vilémovi  z  Pernšteina 
nému  rukojmie  urozené  pány,  pana  Veka  z  Roznberka  oc,  pana  Bohuslava 
Tka  a  na  Zviekově,  pana  Petra  z  Šternberka,  a  urozené  panoše  Kunaše 
ic,  purkrabí  na  Maidšteiné,  Kunrata  z  Petrovic,  Zdebora  z  Kozieho,  Viléma 
,  purkrabí  na  Krumlově,  Oldřicha  ze  Dvorce,  purkrabí  na  Velišíně,  a  Beneše 
e.  A  my  již  jmenovaní  rukojmie  za  pana  Petra  z  Roznberka,  jistce  svrchu- 
s  ním  i  zah,  vyznávajíc  slibujeme  tiemto  listem  naší  dobru  věru  khesfanskú 
dnostajně  ruku  společní  a  nerozdielnú,  to  všecko,  což  v  tomto  listu  svrchu 
t,  věritelóm  našiem  nadepsaným  zdržeti,  zachovati  a  splniti  úplně  a  docela 
:a  a  odporu  všelikterakého, 
ikli  bychom   toho   neučinili  a  těch  všech  věcí,   což   v  tomto   listu   dotčeno 

kerě  z  nich  nenaplnili,  tehdy  hned  my  rukojmie  nadepsaní,  kteříž  napo- 
idem  od  věriteluov  našiech  aneb  od  jednoho  z  nich  listem,  poslem  nebo 
,me  a  slibujem  vjeti  a  vlehuúti  oc.  Leženie  v  mésté  u  Vysokém  Mýtě  aneb 

oc.  A  ktož  by  tento  list  měl  s  dobru  vuolí  našie  věHce  [sic]  neb  její  věrné 
opsané,   ten  má  i  mieti  bude  tuž  moc  i  též  plné  právo  k  tomu  ke  všemu, 

list  svědčí,  jakožto  věříce  [sic]  naše  aneb  její  věrná  ruka  svrchupsaná. 
iké  jestliže  by  božím  dopuštěním  paní  Alžběta  z  Kravař  nadepsaná  s  tohoto 
a,  prvé  nežli  pan  Petr  z  Roznberka  svrchupsaný,  jehož  Bože  rač  dlúho 
^hdy  tento  list  dále  nižádné  moci  nemá,  ale  má  nadepsanému  Petrovi 
řka  zase  vrácen  býti.  Tomu  všemu  na  potvrzenie  a  lepší  jistotu  i  pevnost 
li,  jistec  i  rukojmie  svrchupsaní,  pečeti  naše  vlastní  s  našiem  dobrým  vě- 
plným  a  celým  přiznániem  dali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  Uštu  dobrovolné, 
dán  a  psán  na  Krumlově  léta  od  narození  Syna  božiebo  tisiecího  čtřstébo 
ho  třetieho  ten  úterý  po  svatém  Michalu, 
tali  tifitéo  Palackým  AČ.  VI.  615  Ě.  158. 

293. 

L  sjezdu  1.  1483  fer.  V  pro  festo  s.  G&Ui  (15.  října)  byli  v  Brně  shromážděni  pá- 
nimi2  Vilém  z  PernSteína.  Braudl  LGit.  78. 
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294.    ' 

Vratislav  z  Pernšteina  potvrzuje  měšťanům  v  městeCku  Bystřici  list  od  bratra  svého 
Vilíma  z  Perošteina  na  odúmi*f  jim  daný.  Datum  na  PernSteině  léta  1483  ve  čtvrtek  den  sv. 
Brikcí  (13.  listop.).  (Listina  vidimována  radou  města  Poličky  1578.)  Opis  v  arch.  Boud.  P.  15/49. 

295. 

(D.  IIII.)  List  krále  Mathiáše,  jímž  své  právo  dává  k  blatóm  u  Čihovic  příležíciem  Jakubovi 

Šárovcovi. 
V  Budím  1484,  4.  února,  —  Cod.  Pernst.  Frant,  mus,  Brn.  /.  470  h;  arch.  měst.  Bm,f.  159, 

My  Mathiáš  .  .  .  oznamujem,  že  zpravil  jest  nás  slov.  Jakub  z  Sárova  a  z  Kmm- 
sína,  hofrech[tér]  markrabstvie  našeho  Moravského,  věrný  nám  milý,  kderak  by  zbožie 

v 

a  panstvie  nějaké,  totjiž  ves  Cihovice  v  témž  markrabstvie  našem  ležící,  před  časem 
již  zběhlým  z  dvorem,  rybníky,  blaty  aneb  bahny,  pastvami,  Inkami  i  jinými  pří- 
slušnostmi kupil,  a  k  dědictvie  spupnérau  deskami  zemskými  vedle  obyčeje  té  země 
zavázáno  jměl;  o  kderážto  blata  aneboli  bahna  [vjpředešlých  časech  od  požívajících 
a  sic  příležejících  panstviech  i  dědin  těm  blatóm  nesnáz  povstala  jest,  tak  že  po 
mnohých  nesnázích  a  v  tom  jednánie  vyznáno  jest,  jakož  jsme  zpraveni  lidmi  staro- 
žitnými, že  by  ta  blata  neboli  bahna  od  staradávna  k  markrabstvie  příslušala. 
I  prosil  jest  nás  též  Jakub,  abychom  jemu  a  erbóm  jeho  právo  naše,  kderéž  jmáme 
nebo  jmíti  můžeme  na  těch  blatech  aneboli  bahnech  potud,  pokud  jsú  jich  od  stara- 
dávna k  tomu  panstvie  a  k  té  dědině  požívali,  milostivě  dáti  ráčili. 

A  my  vzhlédše  na  jeho  slušnů  prosbu  i  také  mnohé  ustavičné-  služby,  kderéž 
jest  nám  činil,  činí  a  má  budůcně  činiti,  právo  naše  jemu  Jakubovi  a  erbóm  jeho, 
kderéž  jmáme  aneb  jmíti  můžeme  k  tomu  blátu  aneboli  bahnu,  dali  jsme  a  mocí 
listu  tohoto  s  dobrým  rozmyslem  jakožto  král  český  a  markrabie  Moravský  dá- 
váme, chtíce,  aby  jmenovaný  Jakub,  erbové  jeho  i  potomci  těch  blat  aneboli  bahen 
jako  od  staradávna  a  již  vedle  práva  a  obdarování  našiech  k  tomu  panstvie  a  k  té 
dědině  požívali,  totjiž  od  jednich  polí  k  druhým  polím,  a  pokudž  jsů  ta  pole  Cihov- 
ská  od  těch  blat  osáhla  a  hranice  ukazují,  s  obů  stran  až  do  prostředku  těch  blat 
proti  vsi  Hrubčicím,  a  aby  na  těch  rybníky,  luky  a  pastvy  zdělati  mohli  a  k  svému 
užitku,  jakž  by  se  jim  zdálo,  přivésti  bez  našie  budůcích  našiech,  králuov  českých 
a  markrabí  Moravských  i  jiných  všech  lidí  všeliaké  překážky.  A  ktož  by  tento 
list  jměl  s  svrchuj  měno  váného  Jakuba  neb  erbuov  jeho  dobru  vuolí,  ten  jmá  a  jmíti 
bude  tuž  moc  a  plné  právo  ke  všem  věcím  svrchupsaným,  jako  on  neb  erbové 
jeho  jměli. 

Tomu  na  potvrzenie  pečeť  naši  královská  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu 
od  narozenie  Syna  božieho  M^^CCCCLXXXIIIL,  královstvie  našiech  Uherského  oc 
XXVI  a  Českého  XV®  léta  oc,  v  středu  po  hodu  Hromic  dán  v  Budíne  oc. 

Výtah  tištén  Palackým  AČ.  VI.  515  č.  159. 


'^■■1 


lislava  panu  VilémoTi  z  PernSteina,  jimž  dává  moc,  aby  mohl  nové 
hory  zaraziti. 

25.  února.  —  Cod.  Pemst.   FVant.   mus.   Brn.  f.  76;   arch.  mést. 
Brn.  45  h—46. 

.  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  předstúpil  jest  pi-ed 
nšteina,  najjvyěšie  maršálek  královstvie  českého  a  najvyššie 

Yěrný  náš  milý,  a  prosil  jest  nás,  ahychom  jemu  povolenie 
I  na  zboží  svém  dědiČnéDi,  manském  neb  zápisném,  anebo 
zeném  někdy  Pertulthovi  z  Lippého,  maršálku  královstvie 
i'é  zaraziti  aneb  staré  duoly  dobývati  a  dělati  na  svrchu- 
em,    kteréž    by   nám   tu   příslušelo   jakožto   králi   českému 

;  a  při  tom  jest  také  nás  prosil,  abychom  jeho  další  mi- 
my znajíce  jebo  věrné  služby,  kteréž  nám  Činil,  činí  a  Činiti 

lépe  aby  mohl  nám  slúžiti,  čiemž  nás  k  sobě  milosti  věj  šieho 
>m  prozbě  milostivě  nakloněnie,  s  dobrým  rozmyslem  a  radii 
lovskú  témuž  Vilémovi  dopustili  sme  a  dali  a  tiemto  listem 
cko   právo   naše,    kteréž  nám   tu   příslušelo   aneb    príslušie 

markrabie  Moravskému,  aby  on  mohl  na  všelijakém  zboží 
anebo  staré  duoly  sdělati  a  těch  hor  aby  mohl  požívati  tak, 

najlépe  a  najužitečněji  zdálo,  ovšem  naše  jemu  plné  právo 
1  nepozuostavujíce  napřed,  a  kdež  by  jej  jsám  Buoh  nadělil 
ch  horách,  aby  naší  urburu  sobě  bráti  mohl. 

duole  psané  při  tom  témuž  Vilémovi  činíce  a  dávajíce,  c»ž 
;,  kteréž  nám  príslušie,  aby  on  to  mohl  k  své  ruce  sobě 
vrátiti,  kamž  by  se  jemu  zdálo  a  líbilo.  Také  aby  na  tako- 

a  pavovati  a  sobě  zřízenie  a  řád  na  niech  učiniti  a  spuoso- 
liodnéji  a  najlépe  zdálo.  Item  všecky  duoly  staré  nebo  nové 
iestě  nebo  našeho  mincmajstra,  a  komuž  by  je  kolivék  pro- 
moč a  právo,  jako  bychme  my  sami  anebo  mincmajstr  náš 
[.  It.  huti  leshafy  [lenšafty]  aby  mohl  propůjčovati  anebo  jsám 

svobodný  a  právo  bornie,  kdež  by  kolivék  takové  hory  zara- 
y  mohl  jmíti  šenky  i  jiné  živnosti  nebo  potřeby  aby  mohl 
iti,  a  to  bez  překážky  naší  i  budúcícb  králuov  našich  čes- 
všeliké  překážky,  tak  aby  na  těch  horách  vší  svobody  horské 
obyčejem,  jako  řád  a  právo  na  Horách  Kutnách  jest.  A  takové 
obody   těch  hor   dali  jsme  jmenovanému  Vilémovi  a  svolili 
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toliko  do  jeho  živnosti;  a  když  by  jeho  páD  Buoh  neuchoral,  tehdy 
stříbra  kůpenie  do  našíe  mince  a  také  urbura  aby  nám  neb  naši< 
do  komory  naší  připadla  i  také  vrchní  právo,  kteréž  nám  jakožto  ki 
slnselo,  ale  proto  jeho  dědice  a  budúcf,  pokudž  kruntoviiiemu  pár 
P  nfkóm  a  kverkóm  dolovním    neb  lenšaftofm  přfslušíe,   aby  při  tom 

\}'  chovám   byli.   Tomu   na   svédomf   pečet  aaáíe  královskú   kázali  jsn 

fc.     -  přivěsiti.     Dán  na  Horách  Kutnách  v  středu  den  s.  Matěje  apoštoli 

|;  Syna  božieho  oc  ICCCCLXXXIIIP  královstvie  našeho  léta  XIW. 

r  Ad  relacionem  domini  Johannis 

I  cancellarii  regni  Bobi 

|:  Týtah  tiitéD  Palnckým  AČ.  TI.  615  i.  IGO. 

k- 

5:  297. 

^  Na  sněmu  v  Brně  1484  domíDica  Reminiscere  (14.  března)  z  rozkf 

k.  odbývaném  byl  mezi  pány:  Vilím  z  Pemšteina,  nejvydSi  marSálek  král.  Če 

i 

I  298. 

^'  List  ki-ále  Uherského  MatiáSe  Korvina  na  volné  káaftovánf  daný  Vilémo 

|-  V  Budíne  1484,  29.  bfeena.  —  Orig.  arch.  města  Brna  f.  Q.  N. 

I  ^  My  Mathiáš  z  božie  milosti  Uherský  a  český  král  ac  a  raarf 

3c  oznamujem  ...  že  k  snažnej   a  pokornej  prozbě  urozeného  Vil 

na  Helfenšteině,   najvyššieho  maršálka   královstvie  Českého  a  najvy 

čudy  Brněnskej,  věrného  našeho  milého,  a  pro   množství   služeb  je 

I  ,  ustavičně  okazovaných  tuto  milost  jemu  učinili  jsme  a  svolili  a  tier 

''  Činíme  a  svolujem,  aby  on  statek  svuoj  všecek  buďto  na  dědictví,  zás 

listech  i  jiné  všecko,  k  čemužkoli  právo  má  aneb  míti  bude,  ničehož 

ř  za  svého  zdravého  života  aneb  na  smrtedlnej  posteli  dáti,  poručiti, 

(  zastaviti  aneb  odkázati  svobodně  mohl,  komuž  by  koli  se  jemu  najk 

beze  vši  naší  a  potomkuov  našich  i  všech  jiných  lidí  všelijakej  při! 

réžto  jeho  poručenstvie,  závazek  a  odkázánie  chcme,   aby  tuož   plni 

'  mělo,  jako  by  dekami  zemskými  zapsáno  a  utvrzeno  bylo.  Tomu  ni 

':  naši  královskú  přivěsiti  jsme  rozkázali  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán 

'A  V  pondělí   po   hodu  Zvěstovánie   panny  Marie   od   narozenie  Syna 

čtyrstého  osmdesátého  čtvrtého,    království  Uherského  ac  dvadcátéh< 

ského  patnáctého  léta.  Ad  mandátům 

LístiDa  perg.  a  pcíeti  visutou  královskou,  úplnč  zftcbovalou.  In  rubro:  R"    re 
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299. 
na  EvanČíce  od  krále  Vladislava,  jfmž  dává  život  a  připisuje  osm  tisíc  zlatých 

panu  Vilénwvi  z  PernSteina. 
orách  Kutných  1484,  3.  dubna.  —  Cod.  Pemsi.  v  ardt.  mus.  hr.  Čes.  f.  66. 
Vladislav  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem :  Jakož  urozený  někdy  Pertuolt 
Dajvyšší  maršálek  království  Českého,  po  předcích  svých  držel  jest  některá 
rabství  Moravského,  zejména  město  Evančice,  Rúchovany  a  Mikulčice  s  jich 
mi  v  některých  zápisích  předkův  našich,  jakož  pak  ti  zápisové  to  šíře 
sobě  drží  a  zavírají:  že  pak  týž  Pertuolt  učinil  jest  mocným  poničníkem 
iho  statku  svého  urozeného  Viléma  z  Pernšteina,  najvyššieho  maršálka  krá- 
mského a  najvyššieho  komorníka  čudy  Brněnské,  věrného  našeho  milého, 
■edle  práva  a  řádu  země  Moravské:  i  prosil  jest  nás  týž  Vilém,  abychom 
om  některú  milost  naši  učiniti  ráčili. 

znajíce  jeho  povolné  a  věrné  služby,  kteréž  nám  činil,  činí  a  Činiti  ne- 
potom  tím  lépe  aby  mohl  nám  slúžiti,  Čímž  nás  milostivějšieho  k  sobě 
iúce  v  tom  k  němu  zvláštní  milostí  nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem  a  radů 
išich,  mocí  královská  témuž  Vilémovi  na  svrchupsaném  zboží  i  na  tom  na 
ti  zápisové  v  sobě  drží  a  nač  zjevně  ukazují,  připsali  sme  a  tímto  listem 
a  přirazujem  k  prvním  sumám  osm  tisíc  zlatých  uherských  oc  .  .  .  Tomu 
í  pečet  naši  královská  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  na  Horách 
sobotu  před  s.  Ambrožem  iéta  buožieho  tisícého  čtyřstého  osmdesátého 
:rálovství  našeho  léta  třinádctého. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberk,  cancellarii  regni  Boemie. 

>h  tiétén  Palackím  AČ.  VI.  615  á.  161. 

300. 
J  Matyáš  pro  věrnost,  lásku  i  povolnost  nékterýcli  pánův  moravských,  inezi  nimiž 
mlsté  jmenován  Vilím  z  PernSteina,   slibuje  stavům  markrabství  Moravského,  že 
aě  zachová  se  vedle  starodávných  práv.  Dat.  v  Budíne  1484,  9.  dubna.  AČ.  X.  284  ac. 

301. 
tm  z  Pernšteina  postupuje  Jindřichovi  z  Lipého  zápisův  od  krále  Vladislava  na 
Eice,  Rouchovany  a  Mikulíice.     Datum  na  Krumlově  v  sobotu  den  sv.  Stanislava 
84).  Vytrž,  listy  ve  Fraot.  mus.  v  Brně.  Výtah  tiStén  Palackým  AČ.  VI.  516  C.  162. 

302. 
C  od  krále  Matyáše,  jímž  Evaníice  k  dědictví  dává  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 
V  Budíne  1484,  ÍO.  Června.  —   Vytrií.  1.  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn. 

Matyáš,  .  .  .  jakož  od  předkuov  našich  slavné  paměti  králuov  českých 
:  Moravských  městečka  naše  Evančice  a  Rúchovany   s  jich   příslušenstvím 
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zapsána  jsů  urozenému  Jindřichovi  z  Lipéhd  Da  Krumlově,  nékdy  mi 
českého  a  jeho  erbóm,  v  jmenovitej  sumě,  tudiež  i  životové  jim  p 
zápisové  na  to  vyšlí  šíře  v  sobě  ukazuji:  í  pHstúpil  jest  před  ná 
z  Pernšteina,  najvyšší  maršálek  královstvie  českého  a  najvyšší  komoi 
ské  věrný  náš  milý,  a  nás  pokorně  prosil,  když  by  již  ti  životové  si 
jemu  téhož  městečka  s  Růchovany  tudiež  i  8  tím  se  vším,  což  k 
pisu,  nechati  ráčili.  A  my  znamenavše  jebo  slušnú  prosbu  i  tudiež 
služby,  kteréž  nám  Činil  a  činiti  nepřestává,  mocí  naSt  královská  a 
Moravský  dali  sme  a  mocí  tohoto  listu  dáváme  i  připisujem  jemu  živ 
jmenovaného  městečka  ■  Evančic  s  Růchovany  i  s  jeho  se  vším  pří! 
by  životové  prve  zapsaní  sešli,  mohl  v  drženie  býti  a  toho  poživí 
a  od  nás  ani  budúcích  markrabí  Moravských  s  toho  splacován  býti 
nosti.  Než  když  by  jeho  pán  Baoh  také  po  těch  životích  neuchoval,  a 
cf  potomci  naši  margrabí  Moravští  zase  již  jmenované  městečko  s  R 
příslušenstvím  jmieti  chtěli,  tehdy  dadúc  tu  sumu  erbóm  neboli  poto 
zápisuov  od  předkuov  našich  spravedlivé  vyšlých,  tehdy  má  nám  tc 
odporuov  postúpeno  býti.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú 
kázali  k  tomuto  listu.  Dán  v  Budíne  ve  čtvrtek  před  svatou  Trojicí, 
Božieho  tisícého  čtyřstého  osmdesátého  čtvrtého,  království  naši 
dvadcátého  sedmého  a  českého  patnádctého  léta.  Ad  mandátu 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  616  i.  16a. 


V  zápisu  krále  Matyáše  a  stavův  markrabstvl  Mor.  na  upokoj 
v  zemi  Moravské  jmenován  mezi  jinými  na  předním  místě  Vilém  z  Pernštf 
království  Česk.  a  nejvyšSI  komorník  čudy  Brněnské.  V  Budfně  1484,  24. 


(f.  VI.)   List  na  Přerov  od  krále  MatiáSe,  jímž  dává  panu  Vilémovi  z  Pe 

stavenie  naložil  3C. 
V  Budíne  1484,  4.  července.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  160  b;  a 
vytrž,  listy  ve  Frant.  m.  v  Brně  č.  97. 

My  Matiáš  . . .  oznamujem  tímto  listem  všem  vůbec :  Jakož  e 
našiech  markrabí  Moravských  předkóm  urozeného  Viléma  z  Pernš 
maršálka  královstvie  Českého  a  najvyššie[ho]  komoruík[a]  čudy  E 
našeho  milého,  zámek  a  městečko  Přerov  se  vším  zbožím  k  tomu 
kterú  samu  jest  zapsáno  a  zastaveno,  jakož  pak  list  na  tu  zásta 
v  sobě  zavírá,  kteréhožto  zámku  a  městečka  Přerova  s  zbožiem  k  nť 
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10  smrti  předních  svých  v  témž  pravé  v  drženie  jest  přišel  a  aveden: 
jmeDovaný  Vilém,  abychom  jemu  k  stavenie,  oprarovánie  téhož 
volenie  dáti  ráčili,  a  což  by  na  něm  prostavěl,  k  zástavnie  sumě 
ot  samého  na  tom  připsati  ráčili. 

:  žádost  jeho,  poznavše  slušná  věrnost,  také  jeho  služby,  kteréž 
niti  nepřestává,  poznavše,  a  chtíce  jemu  toho  vděčnost  naši  krá- 
é  jest,  ukázati,  přivolili  jsme  a  zapsali  a  tímto  listem  přivolujem 
anému  Vilémovi  na  již  psaném  zámku  a  městečku  Přerovu  a  zbožie 
n  jeho  samého  život,  také  že  ani  my  ani  potomci  naši  markrahie 
jeho,  jmenovaného  Viléma  samého  do  jeho  smrti  s  toho  Často  jme- 
>lacovati,  k  tomu  také  to,  že  on  častojmeuovaný  Vilém  jmá  a  bude 
,mek  Přerov  stavěti  a  opravovati,  jakž  se  jemu  najlépe  zdáti  bude. 
^m  prostavie  podle  slušného  uznánie,  to  všecko  my  a  potomci  naši 
údem  po  jmenovaného  Viléma  smrti  jeho  spravedlivě  zůstalým  po- 
;hom  my  neb  potomci  naši  to  zbožie  zase  od  nich  jmíti  a  vypla- 
zástavní  sumu  na  častopsané  zbožie  zapsaná  dáti  a  áplně  a  do- 
také  častojmenovaného  Viléma  potomci,  když  se  to,  jako  svrchu 
mají  a  povinni  budá  nám  aneb  potomkem  našiem  častojmenova- 
;ečka  Přerova  se  vším  tím,  což  kolivěk  jest  k  tomu  zapsáno  a  za- 
neb  mnoho  a  jakž  se  kolivěk  jmenuje  neb  jmenovati  muož,  po- 
zmatku  a  odporu. 

'édomie  pečef  naši  královská   kázali  jsme  zavěsiti  k  tomuto  listu, 
eděli  den  sv.  Prokopa,  let  božiech  tisícého  Čtyřistého  osmdesátého 
e  našiech  Uherského  dvacátého  sedmého  a  Českého  šestnáctého  léta. 
Ad  mandátům  domini  regis. 

ilackým  AČ.  VI.  516  i.  1S4. 

305. 
Olomouci  v  úterý  den  sv.  panny  Markéty  (13.  Cce)  1484  držaném,  byl 
rnátelDa,  mezi  nímž  a  čeňkem  Kunou  učinén  nález,  firandl  LCit.  V.  94,  95. 

306. 
rvence  dáno  pány  na  sjezdu  v  Olomouci  nauCenf  Vilémovi  z  PernSteina 
Brandl  LC.  V.  1^8. 

307. 
ra  na  papíře  mezi  panem  Vilémeoi  z  Pem3teina  a  knězem  Mikulášem 
tt  v  Nosislavi,  knězem  biskupem  [Varadinským]  udělaná. 
pna.  —  Cod.  I^mst.  Frant.  mm.  Brn.  f.  59*);  arch.  mést.  Brn.  f.  30  b; 

vytři.  1.  v  mus.  Brn.  č.  111. 
o  tisícého  čtyřistého   osmdesátého  čtvitého,  v  středu  před  svatým 
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Bartoloméjem  t  městě  Bruě  stala  se  jest  smlůva  mezi  urozCDý 
lémem  z  Pernšteina,  najvyššiem  maršálkem  královstvíe  českého, 
knézem  Mikulášem  Šimlem  kanovníkem  kostela  Brnénskébo  s 
prebendy  tej,  kteráž  k  jeho  ksnovnicstvie  pffslušie,  kteráž  je 
z  Nosislavé  z  vinných  desátkuov  a  z  jiných  požitkuov  od  pánuc 
véna  byla,  takže  od  mnohých  let  též  kněz  Mikuláš  i  předko^ 
duov  požívati  nemohli  jsá.  My  pak  Jan  biskup  Varadínský  o 
ského  zprávce,  žádajíce,  aby  kostelové  pod  naši  zprávu  pHsluSeji 
mohli  býti,  takto  mezi  nimi  vyřkli  jsme:  aby  jmenovaný  panVi 
vinný  desátek  i  jiné  požitky,  kteréžkoli  k  tej  prebendé  slušie, 
každý  rok  bral  a  jich  požíval,  a  na  odměnu  toho  aby  též  oa  1 
ských  knězi  Mikulášovi  neb  jeho  potomkóm  na  den  svatého  M 
dávati  povinen  byl ;  a  když  by  pán  Buoh  na  předřečeného  pána 
dopustil,  tehda  ti  všickni  duochodové  z  Nosislavé  mají  převeder 
kuláše  jmenovaného  neb  jeho  potomky,  tak  aby  ti  duochodové 
Brněnskému  a  k  tej  prebendé  bez  většiech  a  dalšiech  nesnázi  p 
více  v  ty  požitky  jmenované  prebendy  vkládati  nejma,  vedle  t 
obojí  strany  jednati,  než  aby  beze  všech  zmatkuov  zase  k  koste 
přijití.  Tomu  jcfiiiánie  na  potvrzenie  pečef  našeho  prstena  přidá 
muto  listu.  Jenž  jest  dán  ut  supra  3C. 

V^Uh  tUtén  PaJockfm  AČ.  VI.  616  i.  lUj.      *,  Fa].  30  ai  53  jsou  i  kn 

308. 

(CXVIII.)  List  od  opata  a  konventu  kláštera  Zbraslavského,  jimž  zap 
vanech  panu  Vilémovi  z  PernSteina  a  panu  Jindřichovi  z  Lipého 
Na  Zbraslavi  1484,  1.  září.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  ki 
My  Jan  z  boží  milosti  opat,  a  převor  a  klfčník  i  vešk 
Zbraslavského  arcibiskupství  Praského  zákona  Cisterského,  znái 
jest  předek  náš,  kněz  Jan  opat  i  [s]  svým  konventem  kláštera  r 
zapsal  a  zastavil  desátek  v  Rúchovanech  s  jeho  všelijakým  pří 
stech  kopách  groších  českých,  jakož  to  pak  list  hlavní  předka  e 
jest  na  to,  šíře  a  dále  v  sobě  zavírá,  urozenému  pánu  panu  < 
Dfývyššiemu  maršálku  království  Českého,  a  k  tomu  v  témž  I 
předek  náš,  aby  do  živnosti  jmenovaného  pana  maršálka  ten  desá 
chovanech  s  jeho  příslušenstvím  od  ného  nebyl  vyplacen :  po  s 
maršálka,  když  jest  již  nám  výplata  zase  spravedlivé  přišla,  sn 
zenými  pány  panem  Benešem  purgrabí  na  Karštýně  a  mincmajs 
nach,  a  panem   Ludvíkem   bratřími  z  Wajtmille  t  takové   míře. 


ili  jsú  dáti  těch  tři  sta  kop  vedle  zněnie  listu  tol 
;iku  panu  maršálkovi,  s;du  jeho  nehožtfka  páně  n 
>aDU  Pertuoltovi  z  Lipého,  najvyššiemu  maršálku 
ám  pHpuojČili  sto  kop  grošuov  míšeňských  mečový 

grošnov  vedle  znění  listu  prvnieho  a  ve  stu  ko 
ili  j8ů  ten  náš  desátek  v  Růchovanech  s  jeho  přÍE 
(tuov  jmenovaného  pana  Ludvíka  a  syna  jeho  pai 
placováni  býti.  I  zpravili  jsú  nás  jmenovaní  pan  B 
desátek  a  tu  spravedlnost  smlúvu  a  zjednání  s 
!  Pernšteina  a  na  Helfněteiné,  najvyššiem  maršálk 
[n  komorníkem  čudy  Brněnské,  a  žádali  nás,  ahj 
iného  pana  Viléma  pana  maršálka  převedli. 

opat,  pfevor,  klíéník  i  vešken  konvent  mocí  li 
;en  náš  desátek  v  Růchovanech  s  jeho  všelijakým 
kopách  groších  vedle  zněnie  listu  toho  prvnieho  ; 
:opách  groších  míšeňských  mečových  jmenovanému 
iio  dědicóm  a  hudúcím,  a  k  tomu  aby  od  nás  ani 
aohli  [sic]  splaceni  býti  do  živnosti  jmenovaného  pi 
mého  pána  pana  Jindřicha  z  Lipého,  syna  nebož 
ku  našeho  a  s  všelijaká  jeho  spravedlností  aby  mol 
lieho,  bez  naší  a  našich  budúcích  všelijaké  překážk 
pana  Jindřicha  jmenovaných  neuchoval,  tehdy  pr 
lých  pánuov  mají  jmieti  na  tom  desátku,  dokuc 
!  a  v  celosti  nebyly  zaplaceny;  ale  když  by  čas 
inuov,  a  my  sumy  jmenované  anebo  n^i  budúc 
a  přijíti  a  nám  desátku  našeho  zase  postúpiti  a  lis 
na  svědomí  a  pravú  jistotu  a  zdrženie  svrchupsf 
laši  a  konventu  kláštera  našeho.  Jenž  jest  dán  a  p 
ložieho  tisícého  Čtyřstého  osmdesátého  čtvrtého  dei 

AČ.  VI,  516  i.  166. 

309. 
irodává  právo  své  na  lese  a  na  lakách  u  Kojetína  na  D 
idu  jeho,  když  Popovice  prodali,  za  29  Ů.  Ctiborovi  : 
ftíově,  v  neděli  před  povýšením  sv.  kříže  (12.  září)  14ř 
AČ.  VL  616  i.  167. 

310. 
i  Ctibor  z  Cimburka  dává  neteř  svou  Anežku  Jindřichov 
také  Vilém  z  PernSteina  na  Helfenfiteině.     Dat.  na  I 


274  C.  XXIL  Listinář  pana   Viléma  s  Pernéteina 

311. 

Mikulág  mladSi  z  Hořic  a  na  Pecce  vysvědčuje,  že  inu  jest  dobře 
byl,  když  Vilém  z  Pernšteina  prodával  zboží  Liblické  Jindřichovi  ze  S 
je  8  dvaceti  kopami  platu  komorního,  a  tu  véc  jemu  oznámil  přede  vSem 
byli,  aby  pro  ten  plat  na  ného  (PernSteina)  pán  Smiřický  se  nenavracovi 
děli  po  sv.  Brikcí  (14.  list.)  Cod.  Pernat.  v  arch.  mus.  král.  Česk.  6   62. 

312. 

(LI.)    Smliiva  na  papfře  mezi  panem  Vilémem  z  PernSteina  a  pány  Li 

panny  Barboiy  a  syna  jich  pana  Wolfkanga  dotýče. 

Na  Mor.  Krumlově  (1484,  29.  prosince).   —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus. 

Stala  sé  jest  smlúva  mezi  námi  Vilémem  z  Pernštaina,  naj' 
královstvie  Českého  a  najvyššiem  komorníkem  čudy  Brněnské,  sje 
a  Křištoforeni  bratřími  z  Lichtnšteinu  strany  druhé,  o  spřieznéní  p 
Vilém  z  Pernštaina  pannu  Barboru,  dceru  páně  Pertuolthovu  z  Lip 
lovstvie  Českého,  dáti  mám  k  svatému  manželství  synu  pana  Křišt 
gankovi,  a  po  ni  věna  jeden  tisíc  zlatých  uherských.  A  proti 
a  Ktištofor  a  Wolfgang  máme  odvéniti  [sic]  puol  druhého  tisiece  zl 
země  Moravské,  tak  aby  véna  toho  suma  byla  puol  třetieho  tisiecť 
pán  Buob  dopustil  na  Jindřicha  sirotka,  totiž  syna  již  psaného  pai 
tehdy  já  Vilém  z  své  dobré  vuole  a  za  to  její  právo  po  smrti  Jindřich 
devět  tisíc  zlatých  uherských  dáti  mám  na  roky  takové,  že  po  si 
vdáni  panny  Barbory  počna  v  jednom  roce  pořád  zběhlém  tři  tisie 
mám,  a  potom  opět  v  druhém  roce  též  tři  tisiece  zlatých  dáti  m 
v  třetím  roce  též  posledniech  tři  tisiece  zlatých  dáti  mám. 

A  my  Henrich  a  Křištofor  a  Wolfgank,  syn  a  strýc  náš  mái 
zlatých  uherských  jí  panně  Barboře  ujistiti  listem  k  ruce  páně  Viléi 
neb  potomkem  s  rukojmierai  dobrými,  v  zemi  Moravské  usedlým: 
ukázati  deskami  zemskými,  a  panna  Barbora  má  sě  odtéci  všeho 
sě  jí  zdálo  které  mieti  k  statku  otce  jejího,  a  se  deskami  odepsati 
erbóm  jeho  neb  potomkóm  vepsati  a  vložiti,  ač  by  pan  Jindřich 
z  světa  zšel.  A  to  my  Henrich  a  Křištofor  a  Wolfgank  máme  pai 
též  listem  s  rukojmiemi  podle  vydánie  připíšu  skrze  pana  hajtman; 
aby  přátelstvie  mezi  námi  zaostalo  bez  súduov  a  všech  nárokuov, 
mám  panně  Barboře,  panu  Henrichovi  a  panu  Křištoforovi  a  pam 
s  rukojmiemi  na  tu  sumu  udělati  a  ujistiti,  aby  erbové  neb  poť 
byli  ty  penieze  dáti,  Yén&  jeden  tisiec  zlatých  a  devět  tisiec  za  t( 
píše,  na  roky  psané  bez  zmatku. 


s  roku  1484  a  1485. 

dba  má  býti,  když  panna  Barbora  let  šestnásti  dojd 
.  mám  já  Vilém  aeb  moji  potomci  jim,  panu  Henríc 
1  Wolfgankovi  puol  léta  napřed  dáti  věděti.  Pakli  ] 
teréhokolí,  bad  na  pana  Wolfganga  neb  na  pannu  Bi 

z  této  smlúvy  ani  z  listuov  těch  více  nic  býti  nemá 
listy  upomíuati,  leč  by  živi  jsúce  spolu  svatého  manžel: 
ipolně  máme  sobě  dokonati  a  položiti  od  dne  nynějĚie 
lora]  najprv  pHeští.  A  to  sme  sobě  slíbili  my  Vilém, 
)ode  dvěma  tisieci  hřivnami  groší  Pražských  ěirokýcl; 
i  pečeti  i  na  svědomí  jsme  přidávili;  a  připrosili  jsm( 

z  Cimburka  a  s  Thovačova  hajtmana  markiabstvie  I 
:  Kunstatu  a  s  Polné,  že  jsň  své  pečeti  podle  našiecl 
omuto  listu  přitiskli.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Krum 

léta  božieho  tisiecího  čtřstého  osmdesátého  pátého  | 

.i6tÉn  Palackým  AČ.  VI.  516  e.  168.   —    Čti  U8*,  poněvadž  daUf  o  i 


Z  Peťndteina  potvrzuje  Kurdéjovským  privUej  Jindřicha 
ou  na  hrade  Krumlove  1466,  6.  února  Datum  Krumlov  fer. 
).  Regest  v  zemsk.  arch.  v  Brné  v  Bočkové  sbfree  z  orig. 

314. 

z  PernSteJna  vyznává,  že  vedle  smlouvy  s  Hendiychem  a 
htenéteioa  o  manželství  syna  a  bratrance  jich  Wolfganga  z  L 
•ou  někdy  Pertolta  z  Lipého,  obapolnl  listy  měly  býti  v 
,ny  a  položeny,  však  že  na  tom  zůstalo,  aby  listy  ty  polo 
t.  břez.).  Dat.  na  Krumlově  v  středu  na  Hromnice  (2.  ún. 
esk.  L  54. 


cl  od  [Jana  a  Jiříka  bratří]  llechmberkuov  na  devět  set  zl 

z  PernStaina. 

KrunUově  7.  února  1485.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  h. 

m  a  Jiřík  bratří  vlastní  z  Kechmberku  a  z  Želetic  i  i 

ky   vyznáváme  ...  že  jakož  sme   měli    list  hlavní, 

s  visutými  pečetmi,  kterýž  jest  svědčil  otci  nebožtíl 

zlatých   na   zástavu    vsi  Vitonice  na  urozeného    pí 

ijvyššieho  maršálka  království  Českého  dobré  paměti,  j 

iíte  v  sobě  to  zavíral  a  okazoval,  kterýžto  list  svrch 
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stratili  sme  a  doptati  aě  jeho  nikde  nemuožem;  ale  proto  urozený  pán  i 
z  Perněteina  na  Helfnšteině,  najvyěší  maršálek  království  českého  a  najvyšší 
čudy  Brněnské,  pán  náš  milostivý,  s  námi  ráčil  jest  milostivě  naložiti  v  té  v 
nám  ten  svrchupsaný,  totiž  devét  set  zlatých  úplně  a  docela  zaplatiti,  ai 
JMti  listu  toho  nevydali  ani  vrátiti  mohli. 

Protož  my  svrchupsaní  Jan  a  Jiřík  nahořepsaného  pana  Viléma  JI 
erhy  a  potomky  i  rukojmie  v  tomto  listu  psané  sami  od  sebe,  od  svýc 
a  budúcích  potomkuov  kvitujeme,  propustíme  a  mocně  tímto  listem  z  těch 
zlatých  svrchupsauých  prázdny  činíme,  a  ten  list  hlavní  svrchupsaný  moi 
listem  moříme,  slihujíce,  že  JMt  pan  Vilém  svrchupsaný  ani  JMti  erbové  nel 
ani  ti  rukojmie  v  tom  listu  psaní  od  nás,  erbuov  našich  neb  potomkuov  uen 
devíti  set  zlatých  ani  od  žádného  jiného  člověka  napomínáni  býti  na  č 
a  budůcí.  Pakli  by  pan  Vilém  svrchupsaný  neb  JMti  erbové  neb  potomci  jj 
vzali  aneb  k  kterému  zmatku  přišli  skrze  ten  list  ztracený,  že  by  tím  1 
JMt  neb  erby  a  potomky  jeho  uapomínati  chtěl:  tehda  dáváme  JMti  mo 
i  budúcím  JMti,  aby  sé  v  náš  statek  buď  dědičný  neb  manský,  kterýž  ny 
a  držíme  i  kterýž  bychom  iiapotom  jinde  měli,  v  ten  sě  uvázali  a  jej  drž 
dokudž  by  panu  Vilémovi  neb  JMti  erbóm  i  budúcím  JMti  ty  škody  za 
navráceny,  kteréž  by  skrze  ten  list  stračeny  vzali.  A  protiv  tomu  slibujemt 
žádným  obyčejem  ani  kterým  právem  duchovním  i  světským.  A  též  slib 
paní  mater  naši,  aČ  by  jí  co  svědčilo  v  tom  listu  straceném  a  ona  jím 
chtěla  pana  Viléma  neb  JMti  erby  a  potomky  neb  rukojmie,  tehda  též  p 
npomínání  aneb  zmatky  Činění  tím  vším  obyčejem,  jakž  sě  svrchu  píše,  j 
JMt,  erbové  a  potomci  JMti  aby  sě  v  statek  náš  uvázah  a  jej  drželi. 

Tomu  na  potvrzení  i  na  svědomí  my  svrchupsaní  Jan  a  Jiřík  p' 
k  tomuto  listu  jsme  přivěsili.  A  připroaili  srny  urozených  páuuov  pana  Puothy 
burka  a  z  Bfthova,  pana  Jiříka  z  Wajtmille  a  na  Žeroticieth,  a  slovutný 
Zigmunda  Valeckého  z  Mirova,  ty  časy  hajtmaua  na  Krumlově,  Jindřicha  , 
a  z  Slatiny,  Jana  z  Petrovce  a  s  Višňového  a  Petra  z  Kyjova,  že  jsú 
podle  našich  na  svědomí  k  tomuto  listu  přivěsili.  Jenž  jest  dán  a  psán  na 
v  pondělí  po  3.  Dorotě  léta  buožieho  tisfcého  čtyřstého  osmdesátého  pátéh 

Vítah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  r.l7  í.  189. 

316. 

(Lil.)  List  od  pánuov  Lichtaétajnaniov  o  véc,  což  sě  pana  Wolfganga  a  panny  Barbi 

Na  Mikulově  14S5,  24.  února.  —  God.  Pernst.  v  arck.  mus.  král.  Česk.  f. 

My  Henrich  a  Křištofor  bratří  vlastní  z  Lichtnštajuu  a  s  Nikolšpurk 

svými   vyznáváme  ...  že  jsme  dlužni   pravého  a  spravedlivého  dluhu  věni 


z  roku  1485. 

ých  uherských  váhy  i  mince  spravedUvé  urozenej 
a  bratrance  našeho,  urozeného  pana  Wolfganga  : 
>ře  psané  máme  a  slibujeme  jí  panně  Barboře  v( 
vepsati  svým  nákladem  a  prací  na  svým  vlastním  ( 
platu  ročnieho  ukázati  a  shádati  puol  ttetieho  sta 
země  Moravské,  a  to  čistiti  a  svoboditi  po  deskách 
i  před  jinými  věnnými  právy  za  plná  tři  léta  poř 
:&  za  právo  má;  však  pod  takovú  úmluvu,  jestliže 
ícti  přišla  a  došla,  že  syn  a  bratranec  náš  pan  Wi 
k  svatému  manželstvie  pojíti  bez  zmatkuov  i  oml 
ined  po  svatbě  na  najprvnějšiem  sněmu  panském 
leky  zemské  u  Brně  otevříny  budii,  vepsati  a  vlo 
-ti  pán  Baoh  před  šestnásti  lety  neuchoval,  než 
'  práva  nebudem  povinni  vkládati  ani  vpisovati,  nei 
ýti  bez  zmatkuov  a  více  žádné  moci  nemá  jmieti. 
,nna  Barbora  let  šestnásti  došla,  a  pan  Wolfgang  : 
ký  vstůpiti  nechtěl,  tehda  máme  a  povinni  jsme  i  si 
ilémovi  z  Pernštajna  na  Helfenštajně,  najvyššiemu 
najvyššiemu  komorníku  čudy  Brněnské,  jeho  pi 
položiti  dva  tisiece  hřiven  groši  Pražských  široký 
íi  forteluov  konečně  ve  čtyřech  nedělích  po  napomen 
bujem  jí  panně  Barboře  svrchupsané,  a  k  její  věn 
"ilémovi  z  Pernštajna  se  na  Helfenštajně  nahořeps 
tu  a  na  Hodoníně,  Albrecht  starší  z  Štermberka,  A 
;iech,  Jan  z  Lompnice  a  na  Meziříčie,  podkomořie 
k  z  Lichtnburka  a  s  Biethova,  Ludvig  z  Wejtn 
na  Heuricha  a  pana  Křištofora  a  za  jejic))  erby,  : 
na,  syna  a  bratrance  jich,  slibujem  svú  dobru  fcii 
inú,  to  všechno,  což  sé  nahoře  píše,  zdržeti,  svol 
Férné  ruce  svrchupsané  beze  všech  forteluov  a  z 
chom  toho  všeho  neb  na  diele  neučinili  a  nenaplnil 
jehož  pane  Bože  ostřez,  tehda  inhed  bez  meškán 
lupsaných  najprve  napomenuta  budem  od  již  psané 
uky  svrchupsané,  máme  a  slibujeme  vjeti  v  obyě€ 
zali-li  by  které  škody  koli  věřitelé  naši  nahoře  psaní 
ř  tomto  lista  psaných,  ješto  by  je  prostým  svědom 
;i  mohli,  ty  všecky  Škody  my  jistci  a  rukojmie  nah 
;h  vuole  odložiti  a  zaplatiti.  A  jestliže  by  v  tom  ť 
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z  nás  rukojmí  kterého  smrti  neuchoval,  my  živí  a  zuostalí  rukojm: 
jiného  rukojmie  tak  dobrého  a  mohovitého  v  jednom  měsíci  poi 
v  toto  rukojemstvie  přistavili  a  podle  Sebe  zapsati,  a  tento  list  i 
a  jej  již  psanej  pauaě  Barboře  neb  její  věrným  rukám  svrchupsai; 
pod  leženiem  svrchupsaným.  Tomu  na  potvrzeuie  i  na  svědomí  my 
bratří  vlastní  a  rukojmie  svrchupsaní  pečeti  naše  s  naěiem  jistým 
listu  jsme  přivěsili.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Nikolšpurce  den  sva 
štola  božieho,  léta  od   narození  Syna  božieho  tisiecího  čtřstého  > 

Výtah  tiítěn  Palackým  AÓ.  VI.  517  č.  170. 

317. 
(LIII.)  List  druhý  od  pánuov  Lichtnátajnaruov,  což  sě  pana  Wolfganga  a 
"Sa  Mikulorě  1485,  24.  února.  —    Ood.  Pemst.  v  arch.  mtts.  kt 

My  Hearích  a  KřiŠtofor  bratřie  vlastnie  z  Lichtnštajti 
i  8  svými  erby  vyznáváme .  . .  Jakož  skrz  nás  sě  jest  smlůva  stal 
panem  Vilémem  z  Pernštajna  na  Helfenštajně,  najvyšěím  maršáli 
ského  a  najvyěšiem  komorníkem  čudy  Brněnské,  že  syn  a  bratrs 
gang  z  Liechtnštajna  má  pannu  Barboru  z  Lippého,  dceru  neboži 
z  Lippého  maršálka  královstvie  českého,  k  svatému  manželstvie 
tejž  panně  Barboře  panu  Wolfgangovi  týž  nahoře  psaný  pan  Vilť 
sirotka,  syna  pana  Pertuolta  nahoře  psaného,  od  sebe  i  od  sirotk 
panně  Barboře  věnoval  a  jmenoval  jeden  tisíc  zlatých  uherskýcli 
ty  penieze  máme. 

I  proti  tomu  jsme  my  jiný  list  věnný  podle  práva  země 
témuž  panu  Vilémovi  v  moc  dali.  Ale  že  toto  jest  mezí  námi  u 
i  pečeťmi  našimi  potvrzeno,  že  pan  Vilém  jsa  mocný  a  pravý  s 
a  deskami  zemskými  v  Brně  přijat  na  pravý  spolek  od  již  psant 
z  Lippého  3c  z  svěj  dobré  vuole  podvolil  sě  jest  nám,  ač  by  pai 
3C  sirotek  bratr  panny  Barbory,  let  nedojda,  s  tohoto  světa  sš< 
zlatých  véna  daných  devět  tisiec  zlatých  uherských  jí  panně  Bar 
synu  a  bratranci  našemu  dáti  má  na  roky  jmenované,  jakož  ni 
učiněný  šieře  ukazuje. 

Protož  my  Henrich  a  Kristof  slíbili  sme  a  slibujem  oaší 
skú  sami  za  se,  za  pana  Wolfganga,  syna  a  bratrance  našeho,  j 
pannu  Barboru,  manželku  syna  a  bratrance  našeho,  jemu  panu  V 
i  jeho  potomkóm,  komuž  by  on  statek  svuoj  ten  poručil,  na  víc 
říkati,  aniž  oč  státi  žádným  právem  ani  nárokem,  kterýmkoli  v} 
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ati  a  toho  spolku  otce  pauny  Barbory  páně  Pertuolthova  potvrditi 
)vi,  erbdm  a  potoinkóm  jeho  a  zqovo  ve  dsky  zemské  vložiti,  a 
iti  panna  Barhora  má  svým  nákladem  a  prací  konečné  na  prvoiem 
když  desky  zemské  po  smrti  pana  Jindřicha  sirotka  otevříny  by 
I  svoboditi,  jako  země  Moravská  za  právo  má.  A  těch  devět  tisiec 
láme  a  slibujem  panně  Barboře  ujistiti  na  listech  neb  na  zbožiech 
i  v  zemi  Moravské  od  nás  držených,  Čistých  a  nezávadných  tak :  aó 
iratrance  našeho,  pana  Wolfganga,  než  panny  Barbory  smrti  Buoh 
sě  manželsky  sešli,  že  k  věnu  svému  těch  devět  tisíc  zlatých  svo- 
é  jmieti  má  a  s  nimí  b  ide  moci  učiniti,  jakž  sé  jí  bude  zdáti.  Však 
tě  vymíněno:  jestliže  by  z  dopuštěnie  božieho  kterého  smrt  zašla, 
iga  neb  pannu  Barboru,  než  by  k  letóm  přišli,  že  toho  ničeho  po- 
itranú  nebudem,  než  těchto  zápisuov  prázdni;  než  dá-li  pán  Buoh  jim 
o  všechno   povinni  budem  jemu  panu  Vilémovi,   jeho  erbóm  a  po- 

naplniti  i  jí  panně  Barboře,  jako  sě  nahoře  píše,  a  k  jeho  páně 
rukám,  urozeným  pánóm,  panu  Ctiborovi  z  Cimburka  a  s  Thova- 
arkrabstvie  Moravského,  a  panu  Janovi  Bočkovi  Suchému  čertu 
Poiné. 

Kuna  z  Kuiistatu  a  na  Hodoníně,  Albrecht  starší  z  Šternberka, 
řic  a  na  Lethoviciech,  Jan  z  Lompnice  a  na  Meziříčie,  podkomořie 
ivského,  Zdeněk  z  Lichtnburka  a  s  Biethova  a  Ludvig  z  Wejtmilie, 
enrichem  a  Kristoforem  a  za  ně  i  jích  erby  slibujem  svú  dobru 
ruku  společní  a  nerozdielnú  to  všeihuo  splniti,  zdržeti  a  zacho- 
ito  listu  píše,  bez  zmatku  a  forteluov  všelijakých, 
am  čeho  neučinili  na  diele  nebo  na  všem,  jehož  Bože  ostřez,  tehda 
lom  dva  napomenuta  byla  od  pana  Viléma,  erbuov  neb  věrných  ruk 
\i,  máme  a  slibujeme  vjeti  v  obyčejné  leženie  do  města  Brna  . .  . 
nie  i  na  svědomí  my  Henrich  a  Kristofor  a  rukojmie  svrchupsaní 
em  jistým  vědomím  k  tomuto  listu  jsme  přivěsili.  Jenž  jest  dán 
mrče  den  svatého  Matiáše  apoštola  božieho,  léta  od  narození  Syna 
čtyrstého  osmdesátého  pátého. 

Palackím  AČ.  VI   517  i.    nO. 

318. 
lata  Číbovská,  že  jsú  nikda  nebyla  nařiekána  od  žádného  /a  pana  Jiřieka 

Strážnického. 
5,  .14  dubna.  —  Cod.  Pemst.  Fi-ant.  mm.  Brn.  f.  473  b;  arch.  mést. 

Bm.f.  181  b  —  162. 
uch  ze  Všechovic  známo  čiuiem  tíemto  listem  všem  vuobec,  kdož 
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jej  uzří  neb  čtúc  slyšeti  budii:  Jakož  jsem  byl  na  Plumlově  i 
měti  paoa  Jiříka  Strážnického  i  v  úřadu  o  ta  blata,  kteráž  : 
skými,  pokudž  těch  lidí  Čihovských  pole  zastala,  že  vždycky 
nebožtíka  dobré  paměti,  že  jest  tak  přikazoval  lidem  svým,  a 
spravedliví,  a  nedali  sobě  křivdy  Čiuiti,  á  to  jest  přikazoval 
toho  radni  i  pomocní  byli.  A  nepamatují  toho,  by  kdy  od 
byla,  aby  se  kdo  na  to  táhl.  A  to  ml  jest  dobře  památno  i  sv< 
potřebí  k  tomu  bylo,  i  ústně  bych  to  znáti  chtěl.  Jenž  jest  dán 
po  provodní  neděU  léta  oc  M^CCCCLXXXV". 

(i.  VIIII).  1485,  14.  dubna  na  Výškové  Prokop  z  Domaii 
Že  mi  jest  toto  dobře  vědomo  i  památno,  že  když  sei 
bérce  u  paní  Elšky  paní  Rožmberské,  kteráž  ty  clivíle  Čihovii 
s  rybníky  i  s  blaty,  že  od  žádného  naříkána  nebyla  o  blata, 
hovskýck  pole  zastala  k  čeleckým  hranicím,  ani  jí  kdo  co  přek 
byl  potom  u  pánuov  Strážnických  Jich  Mtí  dobré  paměti,  pan 
překážíno  nebylo,  než  že  vždy  Jich  Mt  i  úředníkuom  i  Ciho' 
blat  bránili  a  křivdy  sobě  Činiti  nedali.  A  to  bych  chtěl  i  ústc 
poreba  byla.  A  tomu  na  svědomí  svú  sem  vlastní  pečet  ] 
Jenž  jest  dán  na  VyĚkově  ten  čtvrtek  po  provodní  neděli  léta 

(1.  XI.)  1485,   17.  dubna  v  Cihoviclch  Zbenék  z  Vrahovic  a  z  Nát 
a  v  Pozořicfch,  Mikuláš  z  Počenic  a  v  Želči  vyz 

Že  předstúpili  před  nás  opatrní  a  víry  hodní  lidé  z 
Matěj  Žáček,  Martin  řemenář,  Pavel  Rožek,  Matěj  Badal,  Mat 
Pavel  a  Jiřík  Svratek,  a  ti  lidé  svrchupsaní  vyznali  před  na 
kerúž  pan  Šárovec  příkopu  počal  dělati,  kupovali  od  Čihovsk, 
keráž  jest  pod  příkopů  tů,  a  tů  cestu  seno  že  by  vozili  lidé  z 
vyznali,  že  kupovali  trávu  u  týchž  lidí  Čihovských  a  síkali  až 
rážto  struha  skrze  okna  jde  oc. 

319. 

Vilím  z  PernSteina  dává  Vojtěchovi  koželuhovi,   který  usadil  ae  f 

Ibotu  neb  nepoplatnost  na  10  let. 

Na  Brataeich  1485,  30.  dubna.  —  Arch.  zemský  v  Brně,  Pamětní 

Vilém  z  Perněteina   na  Helfenšteině,   nejvyšší  maršálek 

nejvyšší  komorník  čudy  Brněnské,  známo  činíme  ...  že  sem  d 

dávám  opatrnému  Vojtěchovi  koželuhovi,  kterýž  se  postavil  po 
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Ihotu,  svobodu  plnou  od  datum  listu  tohoto  za  deset  let 
on  té  Ihoty  a  svobody  tak  a  tím  obyčejem  užíval  a  užívati 
é  to  na  kopci  užívali  sou  a  užívají.  Také  jemu  Vojtěchovi 
totomkóm  dali  sme  a  přidali,  aby  on  i  jeho  potomci,  kteří 
na  budoucí  Časy  k  tomu  kopčí  příslušeli  a  s  těmi  lidmi  na 
vobodách  a  poplatcích  seděli  a  s  nimi  odbejvali,  těch  všech 
ú\,  jako  ti  na  kopci.  A  při  tom  jej  slibujem  nechati  i  jeho 
Idomí  pečet  naši  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž 
licích  v  sobotu  po  sv.  Jiří  léta  Božího  tisícího  čtyřstého  osm- 


Ostťomlře  íinf  Viléma  z  PernSteina  poručníkem  détf  svých  i  jich 
AČ.  V.  532. 


1  komorního  zapsána  pře  mezi  Vilémem  z  Perněteina  a  Jindřichem 
^u  komorního  při  prodeji  statku  Liblic.  S.  1.  1485,  6.  května.  AČ. 

322. 
íslava,  jimž  dává  poddací  v  Evančicfch  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 

8.  Června.  —   VytrSené  listy  kodexu  Pernst.  v  mus.  H-ant.  v  Brně. 

.  oznamujem  tímto  listem  všem,  že  prosil  jest  nás  urozený 
yŠšie  maršálek  královstvie  Českého  a  najvyšší  komorník  čudy 
ý,  abychom  jemu  ráčili  dáti  podací  kostela  a  fary  v  městečku 
jIuší  jeduomu  z  kanovníkuov  probostvie  Mělnického.  My  v  tom 
tavičným  službám  téhož  Viléma,  kteréž  nám  Činil,  činí  a  či- 
■ně  k  obecnému  dobrému  pomáhajíce,  a  potom  tiem  lépe  aby 
nás  milostivějěieho  k  sobě  pozná,  jsúce  v  tom  k  jeho  prosbě 
obrým  rozmyslem  a  radií  věrných  našich  mocí  královská  dali 
ime  témuž  Vilémovi   podací  kostela  a  fary  jmenovaného  mé- 

on  jakožto  pán  podací  mohl  podávati  a  dávati  faráře  k  témuž 
'aném  městečku,  kohož  sě  jemu  zdáti  bude  a  líbiti.  Však 
ivého  kněze  a  faráře,  aby  sě  srovnal  s  těmi  lidmi  téhož  mě- 
ní svátostí,  a  to  bez  naŠí,  budúcích  našich  králuov  Českých 
ié  překážky.  A  to  podací  již  psané  fary  má  trvati  témuž  Vi- 

a  nic  déle.  A  hned  po  smrti  jeho  tento  list  náš  viece  žádné 

na  svědomí  pečeť  naši  královskú  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto 
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listu.  Dán  na  hrade  Pražském,  v  středa  po  hodu  Božieho  těla  '. 

Čtyřstého  osmdesátého  pátého,  královstvie  našeho  léta  čtruádctť 

Ad  relationem  domini  Jol 

cancellarii  regn: 

Títah  Uitěn  Palackým  AČ.  VI.  517  e,  171. 

323. 

(CXLII.)  List  od  ki-ále  MathiiiSe,  jímž  pana  Vilémovi  z  Pernšteina  vuoli 

Brněnské  mohl  vzdáti  panu  Vratislavovi  z  PernStť 

Ve   Vídni  1485,  1.  srpna.  —  Cod.  Pémst.  mu$.  Irál.  Če 

My  Mathiáš  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem :  Jakož  ) 
Seina  oc,  Těrný  náš  milý,  dvěma  úřady,  jedním  od  nás,  t( 
Brněnským,  a  druhým  od  najjasnějšího  bratra  a  přietele  našeho 
s  naším  všakž  přivoleniem,  obdařen  jest,  totiž  maršaltctviem 
i  přistúpiv  prěd  nás  jmenovaný  Vilém  z  Pemšteina,  vznesl  je 
sě  nadaal,  že  stěžka  na  potomní  Časy  těm  oběma  úřadóm  st 
oba  mohl  spravovati  dostatečně,  zvláště  proto,  poněvadž  práva 
puojdů,  a  on  vedle  -óřadů  svých  při  obojích  právích  bývati  hj 
vinnosti.  I  prosil  jest  nás  se  vsie  pokoru,  abychom  toho  jen; 
úřadu  toho,  kter}'ž  od  nás  má,  totiž  komomicstvie  Brněnského  d 
nebo  jiné  kteréžkoli  příčiny  nemohl,  aby  jej  poručiti  neb  vzd 
Vratislavovi  z  Pemšteina,  bratru  svému  vlastnímu,  tak  aby  on 
úřad  vstúpiti  mohl. 

My  znamenavše  jmenovaného  Viléma  mnohých  služeb  ust 
aby  jiní  věrní  naši,  znajíce  milosti  naše,  kteréž  věrným  našim 
zujem,  tiem  pilněji  a  ochotněji  nám  slúžilí,  již  jmenovaného 
prozby  uslyšeti  jsme  ráčili  milostivě  a  jemu  k  tomu  svolili  sme, 
Vratislavovi  bratru  svému  ten  úřad  komomictvie  Brněnského,  1 
zuostati  a  jeho  držeti  nemohl,  mohl  poručiti  a  vzdáti  nebo 
A  protož  vám  urozeným  Ctiborovi  z  Cimburka  a  na  Thovačo' 
komorníku  Olomúckému  i  jiným  našim  úředníkóm  i  všem  mar! 
ravského  obyvatelem  nynějším  i  budúciem,  věrným  našim  milýi 
kdyby  jmenovaný  urozený  Vilém  z  Pemšteina  nemoha  toho  úř 
úřad  maršalctvie  déle  držeti,  vám  Ust  tento  náš  ukázal  a  pfi  t 
tislavovi  Tzdáti  chtěl,  abyste  nečekajíc  jiného  našeho  rozkázá 
z  Pemšteina  za  komorníka  Bměnského  mezi  sě  přijali,  vědúce, 
i  přísné  rozkázánie.  JemuŽto  na  potvrzenie  pečet  naši  královská 
muto  listu  rozkázali. 


a  psán  ve  Vídni  v  poúdĚlí  den  svatého  Petra  anno  E 

Relacio  oc  p[er]  d[ominuni]  J| 

e[piscopmn]  Waradíiensem] 

ckfm  AČ.  VL  617  6.  17Í. 

324. 
VII.)  Nález  panský  o  roboty,  což  sě  Přerova  dotýčé. 
—  Codex  I^rnst.  Arch.  mus.  krái.  Česk.;  arch.  měst.  Brn.f.  L 

Českého  napřed  vepsáno  Jeit  TyzDánf,  kteréž  učinil  pan  Ctibor  z  Cim 
8.  záfl)  v  Brné,  do  slova  tak,  jak  vytiiténo  jest  již  t  AČ.  S.  288  i.  5-f,  U 

krom  že  na  Gamem  konci  poíty  vsí  jaou  v  kodexu  Č.  Musea  o  půl  j( 
rýchž  jest  summa  XlIVjtí  aneb  XmV,tý'. 

ký  Františkova  Musea  Brněnskéko  má  také  nález  panakf  řde  níže  otiS 
1  stoji  tam  tento  nadpia:  „Annorum  ac  8B  f.  lIII.  post  Viti  [17.  června 
burka  k  žádosti  urozeného  pana  Viléma  z  Fernšteina,  nejr.  marSálka  krt 
Prerovsk/ch,  což  se  robot  k  zámku  Přerovu  dotýče,  pro  budúcí  paméC 

jest  v  knihách  již  psaních  o  to  [sic]  stálo." 

Českého  po  vyznáni  Ctiborové  dalSf  teit  dosud  nikde  netiUéaý  jest  te 

I  pana  Zdenka  Lukovského,  jakož  Přerov  držel  a  spra 
iže  Přemka  knížete  Opavského  léta  MCCC  padesátéhc 
I  první  a  bližšie  od  města  Přerova  počali  kopati  a  parg 
Přerova.  A  tak  jsme  od  starožitných  lidi  spraveni  o( 
;e  let,  a  tak  je  naše  starší  lidi,  měščany  v  tu  chvíli  i  e 
)va  markrahina  Mt  osviecené  kníže,  markrabie  naše  a  zt 
1  milostivý,  markrahie  JoŠt  z  svých  kněh  a  z  registruov 
Ší  dobré  paméti.  Kterýchžto  jména  takto  psaná  dole  st 
Hatalem,  Pavel  krejčieř,  Tunkl,  Pavel  Vlk,  Pabešt,  Ne 
Qglaych  krajčieř,  Pešiek  krejčieř,  Domanec  bratr  jeho 
,  Mikeš  Nekázaný,  Ondřejec,  Mareš  Predmostský,  Ur 
anek  na  konci,  Petr  krajčí  otec  Mikulášuov,  ti  všichni 
ub  řečený  Volnar,  Psorndietl,  Damlík,  Kylík,  Kozlovs 
ý,  Petr  řečený  Findensin,  Mostl  starý,  Lorenc  Zampacl 
Dietl  jeho  pastorek,  Gnetlhansl,  Hejnuš,  Petrhang,  Peti 
Mertl  Handl,  Zentft  bratr  jeho,  Hana  Zentft,  Řehák,  Me 
h,  Zigléř,  RadťČek,  Hans  Greylicer. 
Iž  jména  svrchupsána  stojí,  všickni  vespolek  jedním  hlaf 
i  vyznali,  že  jměli  pilné  piikázánie  od  markrabiny  Mi 
I,  pod  zbožím  a  pod  hrdlem,  abychom  nic  markrabstvii 
íěji  [sic]  ustúpili,  což  markrabstvie,  královstvie  přísluší 
k  městu,  a  vy  měščané  že  to  máte  za  ně  učiniti.  To  dai 
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najstaršiech  registruov  a  knih  vypsáno,  i  o  parkán  okolo  města,  kteréž  vsi  mají  jej 
dělati  a  plésti.  A  tak  jsme  ku  paměti  tiemto  písmem  přivedli :  Najprve  s  tejto  strany 
Bečvy  najprve  Břest,  Znokovice  [?],  Zkaštice,  Kyselovice,  Zářící,  Chropiň  a  puol 
Bochořě,  jakož  sluší  k  Velehradu  neb  k  Vyzovicím  k  klášteru;  a  z  druhý  strany 
vody  Bečvy  najprve  Dluhonice,  Brodek,  Krčmany,  Týnec,  Suchonice,  Vacanovice,  Pen- 
čice.  A  proto  jsme  to  v  knihy  naše  městské  kázali  vepsati  pro  lidi  staré,  jenž  z  bo- 
žiem  dopuščením  scházejí,  aby  tiemto  psaním  a  kázáním  markrabiným  od  města  Pře- 
rova neodešlo.  A  ti  všichni  svrchupsaní  svědkové  pod  přísahu  před  námi  mladými 
vyznali,  a  což  ješče  starších  lidí  zuostalo,  i  mladí  by  právo  chtěli  učiniti,  že  jest  to 
tak  úplně,  a  toho  také  opůščeti  nesmějí  pod  zbožiem  i  pod  hrdly  oc.  A  to  vepsánie 
za  markrabie  Jošta  markrabiny  Mti  sě  stalo,  a  konšelé  přísežní  v  tu  chvíli  byli :  Hanuš 
Hranický,  Beneš,  Petr  Zdenecký,  Blažej  řečený  Příčina,  a  Vnislav  Fojt,  a  z  podmostí 
konšelé  Dietl  a  Jakub  Pustíšto  jsú  za  to  právo  učinili. 

Item  a  tito  dolepsaní  dvanádcte  v  tu  chvíli  jsůc,  za  to  přísahali,  a  byli  toho 
zpravenie  od  starších  lidí,  že  to  jinak  není :  najprve  Vácslav  řečený  Čelák,  it.  Marek, 
it.  Martin  Allušic,  it.  Matěj  Ziman,  it.  Matěj  Babinec,  it.-  Ondrušiek  Malhotský,  Paul 
Fuchlar,  it.  Ondrušiek  Hundertjar,  it.  Hans  Fumf,  it.  Martin  mlynář,  it.  Kubík  a  Petr 
z  Lětin;  a  potom  jiných  XXHH  za  to  učinili,  že  jinak  nenie.  A  potom  všicka  obec 
naše  města  Přerovského  křikli  hlasem  velikým,  pozdvihajíc  prsty  zhuory,  že  to  jinak 
nenie.  A  tak  jsme  měli  přikázánie  od  markrabiny  Mti  oc. 

Léta  po  narozenie  Syna  božieho  tisícého  HH^XXXP  [1431]  znamenaj,  že  sě 
starožitní  lidé  svolali,  ješto  pamatovali  a  od  LX  a  od  LXXX  let,  potom  jakož  Tá- 
boří město  Přerov  dobyli  a  knihy  městské  zedrali,  a  tak  pamatovali  od  těch  časuov 
a  let,  kteří  mají  parkán  od  staradávna  dělati  a  před  tiem  dělali,  ješto  najprve  za 
nás  a  za  pana  Zdenka  Lukovského  dělali ;  a  najprve  bližní  [sic]  příkopu  okolo  města 
kopati  počali  i  parkány  dělali,  i  mají  dělati  vždy,  když  jest  potřebí  a  káží  dc. 

Jiný  přepis  panského  nálezu  tohoto  y  témže  codexu  má  po  tomto  odstavci  zapsáno:  Toto  vypsáno 
jest  z  registr  zemských  v  Brně  u  yigiljfch  svatých  Šimona  a  Judy  apoštoluov  léta  MPV^UP. 

Item  najprve  s  tejto  strany  Bečvie :  it.  Břest,  it.  Znokovice,  Skaštice,  Kyselo- 
vice, Chropině,  it.  Zařičí  a  puol  Bochořě;  z  oné  strany  Bečvie  Dluhonice,  Brodek, 
Krčmany,  Týnec,  Suchonice  a  Penčice,  Vacanovice  oc. 

A  také  ti  starožitní  lidee  od  svých  starších  dobře  od  LXXX  let  slyšali,  a  tak 
jsú  byli  zpraveni,  že  to  jinak  není. 

Nález  panský.*) 

Mezi  mistrem  Danielem  a  knězem  Václavem  Vyzovským  na  místě  kapituly  ko- 
stela Olomůcského,  a  panem  Vilémem  z  Pernšteina,  najvyšším  hofinistrem  královstvie 

■v 

Českého,  páni  nalezli: 

Jakož  kněží  na  místě  kapituly  ukázali  list  najjasnějšieho  knížete  a  pána  pana 


Ue  Českého  třetieho  oc  a  margrabí  Moravského,  kterak 
téhož  kostela  Olomúcského  a  panstvie  toho  ode  všech 
1  Vilém  ukázal  jest  výpis  knieh  Přerovských,  které  jsú 
udiež  paměti  lidí  starých  s  přísahá,  kterak  od  staradávi 
a  robotovali  jsú,  též  i  vyznání  pana  Ctibora  z  Cimburg 
inem  Přerova  byl,  že  jsů  za  jeho  držení  z  těch  vsí  robi 
Ctibor,  jsa  v  držení  Přerova,  a  obeslán  jsa  od  hajtma 
s  panem  Karlem  ty  chvíle  podkomořiem  margrabstvie 
Jiřího  slavné  paměti  JMti,  i  s  kněžiemi  a  kapitolů 
sů  témuž  panu  Ctiborovi  ty  roboty  na  těch  lidech  přis 

tož  při  prvniem  rozsudku  tu  věc  zuostavujf  a  panu  Vilt 
1  za  pravé  přisuzují,  poněvadž  jsú  je  ti  lidee  jiným  pán 
I,  činili,  a  kněží  svými  prívilějimi  i  potvrzeními  králo 
,  [sic],  že  ta  privilegia  a  potvrzení  panu  Vilémovi  k  Žád 
5m  již  víc  z  toho  odpovídati  nemá. 

>  DáleE  pftnsk}-  k  vĚci  náležející  jest  ■  let  1490— 15U,  kdj  Vilém  z  FernSi 

325. 

List  zprávDí  na  Nosislav  od  Havla  z  Batelova  panu  Vilémovi 

ilově  1485,   26.  října.   —   Ood.    Pémst.    Frant.   mus.   Brn.  f. 

Brn.  f.  31—32;  vytrS.  listy  ve  Frata.  mus.  v  Brn.  č.  120. 

ivel  z  Batelova  a  z  Nosislavě  i  s  svými  erby,  první  j 
řch  vyznávám  ...  že  s  dobrým  rozmyslem  a  s  radů  si 
em  toho  dobře  mocen  byl,  prodal  sem  a  mocí  tohoto 
lědicstvie,  zbožie  žádnému  nezávadné,  tvrz  Nosislav  s  té: 
Nosislaví  jměl,  k  tomu  držel,  s  dvorem  poplužním,  s 
s  rolí  ornú  i  neomú,  s  pastvami,  s  pastviětěmi,  s  vodami 
s  luhy,  s  lukami,  s  sadmi,  s  vinohrady,  jmenovitě  s  Nivkú 
iděkov,  s  desátky,  zemním  i  s  kostelním  podacím,  s  jeze 
itky,  ves  Želíce,  s  rolí  orná  i  neornú,  b  lukami,  s  le 
8  luhy,  B  platy,  a  v  Žapčicích  dvuor  a  Čtyři  lány,  s 
8  luhy,  s  lesy,  s  mezemi,  8  hranicemi  i  se  všiem  přísli 
ataradávna  příslušie  a  záležie,  v  svých  mezech  a  hráni 
sám  držel  a  požíval  í  moji  předkové,  se  všiem  právei 
iem  plným,  nic  sobě  ani  erbóm  svým  ani  budúcím  na  to 
:terého  vlastenstvie  nezachovávajíce,  než  to  sem  všecko 
'ie   urozenému    pánu  panu  Vilémovi  z  Pemšteina  na  H 


r  roku  1485  a  1486.  287 

i  nás  i  také  budúcfcb  naSíech  králuov  českých  a  markrabí  Moravských  ani  od 
idnébo  jiného  nebyl  splacován  bez  své  vuole  s  již  jmenovaného  zámku  Přerova 
se  všech  jeho  příslušenství  do  své  živnosti,  a  také  aby  mohl  ten  zámek  stavěti 
opravovati.  A  když  bychom  my  neb  budúcí  naši  králové  Čeští  a  markrahie  Mo- 
Bvští  chtéli  od  dědicnov  neb  budůcích  našich  jeho  již  psaný  zámek  Přerov  s  jeho 
iříslušenstvím  vyplatiti,  tehdy  jmáme  jim  dáti  za  výplatu  to  všecko,  což  týž  Vilém 
&  dělánie  a  opravu  již  psaného  zámku  naložil,  ješto  by  to  svédomiem  nebo  registry 
kázáno  bylo,  s  prvními  sumami  všemi,  [v]  kterýchž  týž  zámek  se  všemi  svými  pří- 
.ušnostmi  zapsán  jest;  a  oni  vezmúce  ty  všecky  sumy  včele  a  úplně,  mají  nám 
eb  těm,  od  kohož  ty  sumy  přijmu,  již  psaného  zámku  Přerova  postiipíti  a  list  tento 
svrchudotĚenými  listy  navrátiti  bez  zmatku  i  všeliké  odpornosti. 

A  ktož  by  tento  list  jměl  s  již  psaného  Viléma  aneb  dědicuov  jeho  dobru 
uolí  a  svobodnu,  cbcem,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných. 
omu  na  svědomie  pečef  naši  královskú  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán 
i  hradě  Pražském  v  pátek  po  hodu  Všech  svatých  léta  božieho  tisfcého  (tyřístého 
smdesátého  pátého,  královstvie  našeho  léta  patnáctého  oc. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberk, 
cancellarií  regni  Bohemie  oc. 

Vftóli  tiétén  Palackým  AČ.  VI.  617  č.  174. 

327. 

Vilém  z  Pemfiteina  prodává  Kurdějovakým  les  k  dědictví  za  100  kop  gr.  víd.  b  vý- 
■adou,  že,  kdo  by  z  lesu  vinohrady  dělati  chtěl,  má  desátek  platiti.  Na  Krumlově  den  sv.  Va- 
ntina  [14.  února]  1486.  Regest  v  zem.  arch.  v  Brně,  Bočk.  sb.,  z  orig.  arch.  Kurdějovského. 

328. 
Vilím  z  Femšteina  prodává  Mosislavským  některé  louky  za  sumu  140  kop  a  za  12  kop 

rotního  platu. 
a  Mor.  Krumlove  148S,  5.  hřeisna.  —  Arch.  Bern.  v  Brně,  kniha  Nosislaiská  /.  B.  23  i. 
Vilém  z  Peměteina  ...  že  předstoupili  před  nás  opatrní  rychtář,  konšelé 
všecka  obec  z  Nosislavi,  věrní  naši  milí,  a  prosili  nás  pokorně,  abychom  jim  tu 
ilost  učinili  a  luky  naše,  kteréž  k  Želizku  *)  vsi  naší  pusté  příslušejí,  i  také  tu  luku, 
:eráž  k  dvoru  Želizkému  přísluší  a  lidmi  v  Želících  byla  klizívána,  i  s  jezérky, 
•om  lesu,  k  jejich  potřebám  a  k  dědictví  jim  prodali.  My  znajíce  v  tom  slušnú 
dost  jejich  i  také  požitek,  kterýž  oni  tu  míti  mohou,  z  naši  zvláštní  milostí  a  pří- 
lylnosti  těm  lidem  našim  svrchupsaným  v  Nosislavi  nynějším  i  budoucím  potomkuom 
jich  prodati  ame  a  mocí  tohoto  listu  prodáváme  za  summu  jmenovitá  za  sto  kop 
za  čtyřidceti  kop  grošů  peněz  drobných  vídenských,  kteráž  sme  již  od  nich  přijali, 
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královstvie  českého  9C  a  JMti  erbóm,  a  k  Ti 
ina  Ctiborovi  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  ha 
lu  Vratislavovi  z  Pernšteina,  za  XX  set  zlatých 
rVedlivých.  kteréž  zlaté  svrchnpsané  já  sem  jií 
)H}al  úplné  a  docela.  Protož  já  Havel  svrchuj 
lých  věcí,  a  my  Pertuolt  z  Tvorkova  a  na  Lou 
.  z  Polanky  a  z  Bošovic,  Štěpán  z  Mukoděl 
oficfch,  Jiřík   z  Mrdic  a   na  Lelekovicích,   rul 

ním  Havlem  svrchupsaným  a  zaů  i  za  jeho  e 
í  bychom  my  jistec  a  rukojmie  svrchupsauí  t 
!tu  píše,  buďto  na  všem  nebo  na  díle  oc.  Leže 

témž  listu  dobrá  vuote  se  vypisuje  oc.  Jenž 
1  před  s.  ŠimoniSem  a  Judu,  léta  božieho  tisíc 
c. 

leak  Brnínstých  6.  12  f.  5  dne  17.  března  1490.  Výtah  tištéu  Pi 


krále  Yladislava,  jímž  potvrzuje  vBech  listuov  na  Pi 

z  Pernšteina. 
1485,  4,  listopadu.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mus.  Bi 
Brn.  f.  94  b;   vytři,  listy  ve  Frant.  m.  v  Brně  6.  S 

lav  ...  že  přistúpil  jest  před  nás  urozený 
:  královstvie  Českého  a  najvyššie  komorník  cui 
il  jest  nás,  že  jmá  a  držie  zámek  Přerov,  1 
ožfm  a  jiným  příslušenstviem  k  němu  příslušný 
aěiech,  králuov  Českých  a  markrabí  Moravský 
dědicóm  jeho  potvrditi  a  při  tom  je  některý 
znajíce  jeho  věrné  a  ustavičné  služby,  kteréž  ní 
věrně  k  obecnému  dobrému  pomáhaje,  prací 
:  potom  tím  lépe  aby  mohl  nám  slúžiti,  čím 
íůce  v  tom  k  jeho  prosbě  milostivé  nakloněni, 
Eišiech,  mocí  královská  a  jakožto  markrabie  Mi 
sho  všech  zápisuov,  listuov,  kteréž  jmá  na  jií 
šiem  jeho  příslušen stviem,  poplatky  a  požiti 
ch,  tak  jakož  tuto  slovo  od  slova  vepsány  1 
itvrzujem  a  je  při  tom  zftstavujem  milostivě, 
téhož  Viléma  a  na  dědice  jeho  tímto  listem  pře 
t  zvláštní  témuž  Vilémovi  při  tom  činíce  a  áé.^ 
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lucích  načiech  králuov  Českých  a  markrabí  Moravských  ani  od 
ebyl  Bplacováo  bez  své  vuote  s  již  jmenovaDého  zámku  Přerova 
tříslušeoství  do  své  ŽivDosti,  a  také  aby  mohl  ten  zámek  stavěti 
když  bychom  my  neb  budúcí  naši  králové  Čeští  a  markrabie  Mo- 
lédicuov  neb  budůcích  našich  jeho  již  psaný  zámek  Přerov  s  jeho 
)latiti,  tehdy  jmáme  jim  dáti  za  výplatu  to  všecko,  což  týž  Vilém 
va  již  psaného  zámku  naložil,  ješto  by  to  svédomiem  nebo  registry 
rvními  sumami  všemi,  [v]  kterýchž  týž  zámek  se  všemi  svými  přř- 

jest;  a  oni  vezmůce  ty  všecky  sumy  včele  a  úplně,  mají  nám 
i  ty  sumy  přijmu,  již  psaného  zámku  Přerova  postúpiti  a  list  tento 

listy  navrátiti  bez  zmatku  i  všeliké  odpornosti. 
■   tento   list  jměl   s  již  psaného  Viléma  aneb  dědicuov  jeho  dobru 

chcem,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchu  psaných. 
i  pečef  naši  královskú  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán 
Q  v  pátek  po  hodu  Všech  svatých  léta  božieho  tisícého  iítyřistého 
o,  královstvie  našeho  léta  patnáctého  ac. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberk, 
cancellarii  regni  Bohemie  oc. 
Wacl^m  AČ.  VI.  617  é.  174. 


uSteina  prodává  EurdSjovským  les  k  dědictví  za  100  kop  gr.  vid.  s  vý- 
!  lesu  vinohrady  délatí  chtél,  má  desátek  platiti.  Na  Krumlove  den  sv.  Va- 
1486.  Regest  v  zem.  arch.  v  Brně,  Bo6k.  sb.,  z  orig.  arch.  Kurdějovského. 

328.  'i 

i  prodává  Nosislavským  některé  louky  za  sumu  140  kop  a  za  12  kop  i 

ročního  platu.  | 

1486,  5.  břesna.  —  Arch.  gem.  v  Brně,  kniha  Nosislavská  f.  B.  23  h.  | 

imšteina  ...  že   předstoupili    před   náa    opatrní  rychtář,    konšelé  5 

íosislavi,    věrní  naši  miU,    a  prosili  nás  pokorně,  abychom  jim  tu  J 

y  naše,  kteréž  k  Želízku  *)  vsi  naší  pusté  příslušejí,  i  také  tu  láku,  J 

elizkému  přísluší   a  lidmi   v  Želících   byla  Mizívána,  i  s  jezérky,  i 

h   potřebám   a  k  dědictví  jim  prodali.     My  znajíce  v  tom  slušnú  .] 
í  požitek,  kterýž  oni  tu  míti  mohou,  z  našf  zvláštní  milosti  a  pří- 

1  našim  svrchupsaným  v  Nosislavi  nynějším  i  budoucím  potomkuom  \ 

a  mocí  tohoto  listu  prodáváme  za  summu  jmenovitů  za  sto  kop  ] 

t  grošů  peněz  drobných  vídenských,  kterůž  sme  již  od  nich  přijali,  \ 
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iiku  královstvie  českého  oc  a  JMti  erbóm,  a  k  věn 
pana  Ctiborovi  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  hajtn 
.  paou  Vratislavovi  z  Pernšteina,  za  XX  set  zlatých  d 
spravedlivých,  kteréž  zlaté  svrchapsané  já  sem  již  I 
a  přijal  úplně  a  docela.  Protož  já  Havel  svrchupsa: 
psaných  věcí,  a  my  Pertuolt  z  Tvorkova  a  na  Lence, 
Aleš  z  Polanky  a  z  Bošovic,  Štěpán  z  Mukoděl  a 
Tybořicích,  Jiřík  z  Mrdic  a  na  Lelekovicích,  rufcoj 
ce  s  ním  Havlem  svrchupsaným  a  zaň  i  za  jeho  erb. 
Pakli  bychom   my  jistec  a  rukojmie  svrchupaaní   toh 

0  listu  píše,  buďto  na  všem  nebo  na  díle  oc.  LeŽenit 
.  V  témž  listu  dobrá  vuole  se  vypisuje  ac.  Jenž  jei 
;ředu  před  s.  Šimonišem  a  Judo,  léta  božieho  tisícéh 
10  oc. 

1  do  deak  Braénskjch  (.  12  f.  5  dne  17.  března  1490.  Tjtah  tištén  Pal&c 


od  krále  Vladislava,  jfmž  potvrzuje  vSech  listuov  na  Přer< 

z  Pernšteina. 
itéííi  1485,  4.  listopadu.  —  Cod.  Pemst.  FratA.  mus.  Brn. 
Brn.  f.  94  b;  vytrŠ.  listy  ve  Frata.  m.  v  Brně  Č.  98. 

adislav  ...  že  přistúpil  jest  před  nás  urozený  Vil 
alek  královstvie  Českého  a  najvyššie  komorník  čudy 
pravil  jest  nás,  že  jmá  a  držie  zámek  Přerov,  lež: 
;  zbožím  a  jiným  příslušenstviem  k  němu  příslušnými 
IV  našiech,  králuov  Českých  a  markrabí  Moravských, 
1  a  dědicóm  jeho  potvrditi  a  při  tom   je   některými 

my  znajíce  jeho  věrné  a  ustaviíné  služby,  kteréž  nám 
im  věrně  k  obecnému  dobrému  pomáhaje,  prací  a 
í,    a  potom  tím  lépe  aby   mohl   nára   slúžiti,    čím   n 

i  jsúce  v  tom  k  jeho  prosbě  milostivě  nakloněni,  s  t 
h  našiech,  mocí  královská  a  jakožto  markrabie  Mors 
m  jeho  všech  zápisuov,  listuov,  kteréž  jmá  na  již  p 
se  všiem  jeho  příslušenstviem,  poplatky  a  požitky 
sulech,  tak  jakož  tuto  slovo  od  slova  vepsány  byl 
1  potvrznjem  a  je  při  tom  zůstavujem  milostivě,  pí 
na  téhož  Viléma  a  na  dědice  jeho  tímto  listem  převo 
lilost  zvláštní  témuž  Vilémovi  při  tom  Činíce  a  dávaj: 
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dúcícb  našiech  králuor  Českých  a  markrabí  Moravských  ani  od 
ebyl  splacován  bez  své  vuote  s  již  jmeBovaného  zámku  Přerova 
iřfslDŠenstvi  do  své  živDOsti,  a  také  aby  mohl  ten  zámek  stavěti 
když  bychom  my  neb  budácí  naši  králové  Čeští  a  markrabie  Mo- 
lědicuov  neb  badůcích  našich  jeho  již  psaný  zámek  Přerov  s  jeho 
[)latiti,  tehdy  jmáme  jim  dáti  za  výplatu  to  vSeeko,  což  týž  Vilém 
ivu  již  psaného  zámku  naložil,  jeěto  by  to  svédomiem  nebo  registry 
rvními  sumami  všemi,  [v]  kterýchž  týž  zámek  se  všemi  svými  pří- 

jest;   a  oni  vezmúce   ty   všecky   sumy   včele   a  úplné,   mají  nám 
i  ty  sumy  přijmu,  již  psaného  zámku  Přerova  postápiti  a  list  tento 
i  listy  navrátiti  bez  zmatku  i  všeliké  odpornosti. 
F  tento   list  jmél   s  již  psaného  Viléma  aneb  dědicuov  jeho  dobru 

chcem,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných. 
e  pečef  naši  královskú  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán 
n  v  pátek  po  hodu  Všech  svatých  léta  božieho  tisfcého  ítyřistého 
10,  královstvie  našeho  léta  patnáctého  oc. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberk, 
cancellarii  regni  Bohemie  oc. 
Palackým  AČ.  VI.  617  í.  ni. 

327. 

niSteína  prodává  Kurdějovakým  les  k  dědictví  za  100  kop  gr.  víd.  s  vý- 
z  lesu  vinohrady  dělati  chtěl,  má  desátek  platiti.  Na  Krumlově  den  sv.  Va- 
1486.  Regest  v  zem.  arch.  v  Brně,  Bo6k.  sb.,  z  orig.  arch.  Kurdéjovského. 

328. 
El  prodává  Nosislavským  některé  louky  za  sumu  140  kop  a  za  12  kop 
roCnlho  platu. 

1486,  5.  břema.  —  Arch.  zem.  v  Brně,  kniha  Nosislavská  f.  B.  23  b. 
emšteina  ...  že  předstoupili  před  nás  opatrní  rychtář,  konšelé 
STosislavi,  věrní  naši  milí,  a  prosili  nás  pokorně,  abychom  jim  tu 
[y  naše,  kteréž  k  Želízku  *)  vsi  naší  pusté  příslušejí,  i  také  tu  luku, 
ielizkému  přísluší  a  lidmi  v  Želících  byla  klizívána,  i  s  jezérky, 
;h  potřebám  a  k  dědictví  jim  prodali.  My  znajíce  v  tom  sluĚnú 
:é  požitek,  kterýž  oni  tu  míti  mohou,  z  naší  zvláštní  milosti  a  pří- 
n  našim  svrchupsaným  v  Nosislavi  nynějším  i  budoucím  potomkuom 

a  mocí  tohoto  listu  prodáváme  za  sumrau  jmenovitú  za  sto  kop 
p  grošft  peněz  drobných  vídenských,  kteráž  sme  již  od  nich  přijali , 
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královstvie  Českého  3C  a  JMti  erbóm,  a  k  věrné 
lan  CtiboroTÍ  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  hajtma 
lu  Vratislavovi  z  PernŠteina,  za  XX  set  zlatých  do 
ivedlivých,  kteréž  zlaté  svrchopsaDé  já  sem  již  ho 
ařijal  úplné  a  docela.  Protož  já  Havel  svrchupsanj 
aých  věcí,  a  my  Pertuolt  z  Tvorkova  a  na  Louce,  . 
i  z  Polanky  a  z  Boěovic,  Štěpán  z  Mukodél  a  z 
oficích,  Jiřík  z  Mrdic  a  na  Lelekovicfch,  rukojiD 
;  ním  Havlem  svrchupsaným  a  za&  i  za  jeho  erby 
i  bychom  my  jistec  a  rukojraie  svrchupsaní  toho 
stu  píše,  buďto  na  všem  nebo  na  dfle  oc.  Leženie 

témž  listu  dobrá  vuole  se  vypisuje  oc.  Jenž  jest 
\  před  s.  Šimonišem  a  Judu,  léta  božieho  tisícého 
c. 

iesk  BrnÉnskích  Č.  12  f.  5  dne  17.  bfezns  1490.  VJtah  tiStén  Palack; 

326. 
krále  Vladislava,  jimž  potvrzuje  všech  listuov  na  Přerov 

z  PernSteina. 
1485,  4.  listopadu.  —  Q)d.  Pemst.  íVant.  mus.  Brn.  ý 
Brn.  f.  94  b;  vytrS.  listy  ve  Frant.  m.  v  Brně  Č.  98. 

ilav  ...  že  phstúpil  jest  před  nás  urozený  Vile 
[  královstvie  Českého  a  najvyšěie  komorník  čudy  1 
ril  jest  nás,  že  jmá  a  držie  zámek  Přerov,  ležíc 
tožím  a  jiným  příslušen stviera  k  němu  příslušnými 
laĚiech,  králuov  Českých  a  markrabí  Moravských,  : 
dédicóm  jeho  potvrditi  a  při  tom  je  některými 
znajíce  jeho  věrné  a  ustavičné  služby,  kteréž  nám  č 
věrné  k  obecnému  dobrému  pomáhaje,  prací  a  i 
i  potom  tím  lépe  aby  mohl  nám  slúžiti,  čím  ná: 
súce  v  tom  k  jeho  prosbě  milostivě  nakloněni,  s  do 
ašiech,  mocí  královská  a  jakožto  markrabie  Morav 
eho  všech  zápisuov,  listuov,  kteréž  jmá  na  již  psi 
řšiem  jeho  příslušenstviem,  poplatky  a  požitky  v 
:ch,  tak  jakož  tuto  slovo  od  slova  vepsány  byly, 
)tvrzujem  a  je  při  tom  zůstavajem  milostivě,  prá 
téhož  Viléma  a  na  dědice  jeho  tímto  hstem  převodi 
3t  zvláštní  témuž  Vilémovi  při  tom  činíce  a  dávajíc 
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budúcfch  našiech  krůluor  ČeEkých  a  markrabí  Moravských  ani  od 
nebyl  splacoráo  bez  své  vuole  s  jíž  jmeDoraného  zámku  Přerova 
o  přfslDŠeDBtTf  do  své  živnosti,  a  faké  aby  mohl  ten  zámek  stavěti 
A  když  bychom  my  neb  budácí  naši  králové  CeŠti  a  markrabie  Mo- 
[  dédicuov  neb  budúcích  našich  jeho  již  psaný  zámek  Přerov  s  jeho 
vyplatiti,  tehdy  jmáme  jim  dáti  za  výplatu  to  všecko,  což  týž  Vilém 
pravn  již  psaného  zámku  naložil,  jeSto  by  to  svědomiem  nebo  registry 
B  prvními  sumami  všemi,  [v]  kterýchž  týž  zámek  se  všemi  svými  pří- 
sán  jest;  a  ooi  vezmáce  ty  všecky  sumy  včele  a  úplně,  mají  nám 
)hož  ty  sumy  přijmu,  již  psaného  zámku  Přerova  postúpiti  a  list  tento 
fmi  listy  navrátiti  bez  zmatku  i  všeliké  odpornosti. 
by  tento  list  jměl  s  již  psaného  Viléma  aneb  dédicuov  jeho  dobru 
aů,  chcem,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných. 
imie  pečef  naši  královskú  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán 
kém  v  pátek  po  hodu  Všech  svatých  léta  božieho  tisícého  Čtyřistého 
,tého,  královstvíe  našeho  léta  patnáctého  oc. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberk, 
cancellarii  regni  Bohemie  oc. 
ia  Pilackjm  AČ.  VI.  617  £.  174. 

327. 

PemSteina  prodává  Kurdéjovským  les  k  dědictví  za  100  kop  gr.  vid.  b  vý- 
jy  z  lesu  vinohrady  délati  chtěl,  má  desátek  platiti.  Na  Krumlově  den  sv.  Va- 
a]  1486.  Regest  v  zem.  arch.  v  Brně,  Bočk.  sb.,  z  orig.  arch.  Kurdějovského. 

328. 

eina  prodává  Nosislavským  některé  louky  za  sumu  140  kop  a  za  12  kop 

ročního  platu. 
tmě  1486,   5.  března.  —  Arch.   eem.   v   Brně,  hraha  Nosislavská  f.  B.  23  b. 

Pemšteina  ...  že  předstoupili  před  nás  opatrní  rychtář,  konšelé 
z  Nosislavi,  věrní  naši  milí,  a  prosili  nás  pokorně,  abychom  jim  tu 
luky  naše,  kteréž  k  Želízku  *)  vsi  naší  pusté  příslušejí,  i  také  tu  luku, 

Želizkému  přísluší  a  lidmi  v  Želících  byla  klizívána,  i  s  jezérky, 
ejich  potřebám  a  k  dědictví  jim  prodali.  My  znajíce  v  tom  slušnú 
také  požitek,  kterýž  oni  tu  míti  mohou,  z  naší  zvláštní  milosti  a  pří- 
dem  našim  svrchupsaným  v  Nosislavi  nynějším  i  budoucím  potomkuom 
me  a  mocí  tohoto  listu  prodáváme  za  sumrau  jmenovitú  za  sto  kop 
kop  grošů  peněz  drobných  vídenských,  kterůž  sme  již  od  nich  přijali, 
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vySěiemu  maršálku  královstvie  Českého  dc  a  JMti  erbóm,  a  k  věi 
zeným  páoóm,  panu  Ctiborovi  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  hajt 
Moravského,  a  pana  Vratislavovi  z  Pernšteioa,  za  XX  set  zlatých 
váhy  i  mince  spravedlivých,  kteréž  zlaté  svrchnpsané  já  sem  již 
zaplacené  vzal  a  přijal  úplně  a  docela.  Protož  já  Havel  svrchaps 
nabofe  í  dole  psaných  věcí,  a  my  Fertuolt  z  Tvorkova  a  na  Louci 
a  z  Bohatíc,  Aleš  z  Polanky  a  z  BoĚovic,  Štěpán  z  Mukoděl  a 
z  Říčan  a  na  Tybořicích,  Jifík  z  Mrdic  a  na  Lelekovicich,  ruk( 
zprávce  a  slibce  s  nim  Havlem  svrcbupsaným  a  zaĎ  i  za  jeho  er 
slibujem  .  .  .  Pakli  bychom  my  jistec  a  mkojmie  svrchupsaní  to 
což  se  v  tomto  listu  pfSe,  buďto  na  všem  nebo  na  díle  dc.  Ležen 
neb  v  Lipníku.  V  témž  listu  dobrá  vuole  se  vypisuje  oc.  Jenž  j 
Krumlově  v  středu  před  s.  Šimonišem  a  Judu,  léta  božieho  tisíce 
desátého  pátého  oc. 

VklftdzapsándodeskBrnénEkýchí.  12  f,  5  dne  17.  březoa  1490.  Týtab  tiitín  Pal: 


(g.  VII.)  List  od  krále  Vladislava,  jfmž  potvrzuje  v8ech  liatuov  na  Pře 
z  Pemšteina. 
Na  hradě  ^aSském  1485,  4.  listopadu.  —  Cod.  Pernst.  JFi-ant.  mus.  Brt 
Brn.  f.  94  b;  vytři,  listy  ve  Frant.  m.  v  Srně  č.  98 

My  Vladislav  ...  že  přistúpil  jest  před  nás  urozený  'V 
najvyššie  maršálek  královstvie  Českého  a  najvyššie  komorník  cud; 
náš  milý,  a  zpravil  jest  nás,  že  jmá  a  držie  zámek  Přerov,  le 
Moravském,  se  zbožím  a  jiným  příslušenstviem  k  nému  příslušnýi 
piších  předkuov  naěiech,  králuov  Českých  a  markrabí  MoravskýcI 
abychom  jemu  a  dědicóm  jeho  potvrditi  a  při  tom  je  některýn 
opatřiti  rážili :  my  znajíce  jeho  věrné  a  ustavičné  služby,  kteréž  nái 
nepřestává,  nám  věrně  k  obecnému  dobrému  pomáhaje,  prací  i 
v  tom  nelituje,  a  potom  tím  lépe  aby  mohl  nám  slúžiti,  čím 
k  sobě  pozná,  i  jsúce  v  tom  k  jeho  prosbě  milostivě  nakloněni,  s 
a  radů  věrných  našiech,  mocí  královská  a  jakožto  markrabie  Moi 
movi  a  dědicóm  jeho  všech  zápisuov,  listuov,  kteréž  jmá  na  již 
hrad  Přerov  se  všiem  jeho  příslušenstviem,  poplatky  a  požitk] 
článcích,  klausulech,  tak  jakož  tuto  slovo  od  slova  vepsány  b; 
a  tímto  listem  potvrzujem  a  je  při  tom  z6stavujem  milostivé,  ] 
listy  svědčící,  na  téhož  Viléma  a  na  dědice  jeho  tímto  listem  přev 

Tuto  milost  zvláštní  témuž  Vilémovi  při  tom  činíce  a  dáví 
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I  našiecb  králuov  Českých  a  markrabí  Moravsk 
splacováD  bez  syé  vnole  s  již  jmenovaného  zán 
enství  do  své  živnosti,  a  také  aby  mohl  ten  zí 
bychom  my  neb  budúcí  naši  králové  GeĚtí  a  mai 
ov  neb  budůcích  našich  jeho  již  psaný  zámek  Pi 
,  tehdy  jmáme  jim  dáti  za  výplatu  to  všecko,  co; 
i  psaného  zámku  naložil,  ješto  by  to  svědomiem  d 
i  sumami  všemi,  [v]  kterýchž  týž  zámek  se  všemi 

a  oni  vezmúce   ty  všecky   sumy   včele   a   úplně 
Bumy  přijmu,  již  psaného  zámku  Přerova  postúpit: 

navrátiti  bez  zmatku  í  všeliké  odpornosti. 
to  list  jměl  8  již  psaného  Viléma  aneb  dědicuov 
m,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  sví 
eť  naši  královskú  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto 
pátek  po  hodu  Všech  svatých  léta  božiebo  tisícéh 
ilovstvie  našeho  léta  patnáctého  oc. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  £ 
cancellarii  regní  Bohemie  oc 

m  AČ.  VT.  617  č.  ni. 

327. 
a  prodává  KurdéjovBkým  les  k  dědictví  za  100  kop  $ 
vinohrady  dělati  chtél,  má  desátek  platiti.  Na  Krumloví 
Regeat  v  zem.  arch.  v  Brně,  Bo&k.  sb.,  z  orig.  arch.  Ki 

328. 
ává  Nosislavským  některé  louky  za  sumu  140  kop  a 
roCnlho  platu. 
5.  března.  —  Arch.  eem.  v  Brně,  kniha  Nosialavská 
ina  .  .  .  že   předstoupili   před   nás    opatrní  rycht 
lvi,    vérnf  naŠi  milí,    a  prosili  nás  pokorné,  abyc 
e,  kteréž  k  Želízku  *)  vsi  naší  pusté  přísluěejí,  i  ti 
imu  přísluší  a  lidmi   v  Želících   byla  klizívána,  i 
třebám   a  k  dědictví  jim  prodali.     My  znajíce  v 
itek,  kterýž  oni  tu  míti  mohou,  z  naší  zvláštní  m 
im  svrchupsaným  v  Nosislavi  nynějším  i  budoucím 
icí  tohoto  listu  prodáváme  za  summu  jmenovitů 
ít  peněz  drobných  vídenských,  kterůž  sme  již  od 
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jakož  pak  ty  louky  v  svých  mezech  a  hranicech  záleží,  a  to  ku  prav 
diěnému  držení  a  požívání,  tak  aby  oni  lidé  naši  budoucí  Nosíslavští 
všech  luk  dotčených,  krom  lesu,  mohli  ožívati  k  svým  potřebám  a  učini 
vlastním.  Však  takovým  obyčejem:  že  oni  svrehupaaní  lidé  naši  Nosi 
i  budoucí  jich  potomkové  nám  svrchupsanému  Vilémovi,  našim  erbui 
potomkuom  našim  mají  a  povinovati  budu  z  těch  luk  našich  svrclinps 
rok  dvanácte  kop  peněz  drobných  platiti,  a  to  na  každý  sv.  Václav  fc 
psaný  poněžitý  dlužní  budou  platiti  a  dávati  na  Časy  věčné.  A  tak  dad 
ten  plat  svrchupsaný,  my  Vilém  svrchupsaný  a  erby  svými  a  budo 
našimi  slibujeme  lidem  našim  Nosislavským  nynějším  i  budoucím  pi 
v  těch  lukách  více  v  ničemž  nepřekážeti,  než  při  tom  je  zachovati,  tal 
požívati  toho  jako  svýho  vlastního  beze  všech  zmatků  a  forteluov 
A  jestllžeby  která  berně  neb  daů  královská  pHšIa,  tu  sobě  vynímáme  i 
Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  svii  pečet  k  tomuto  listu  kázal: 
Jenž  jest  dán  a  psán  na  Krumlově  tu  neděU,  jenž  slově  Laetare,  léta  oi 
Božího  tisícého  čtyřstého  osmdesátého  Šestého. 

*)  Pozemky,  které  náleiely  k  zaniklá  tbí  Želicím,  mél;  hy  dle  objieje  Blouti  ^ 
omjlem  Želixko,  a  d&  Šemberové  mapé  Morav;  Žtliviho  (při  ceaté  od  Prfasotic  k  TraiiOTÍ( 

329. 

(o.  Xmi.)  List  krále  Matiáfie,  kterýmž  dává  právo  své  na  Újezdě  pat 
z  Pernšteina  3C. 
Na  Budíne  1486,  3.  dvbna.  ~  Cod.  Permt.  Frant.  mm.  Brn.  f.  146;  mést 

My  Matláš  ...  že  k  snažné  a  pokorné  prosbě  urozeného  ViléK 
najvyššieho  maršálka  královstvie  českého  a  najvyššieho  komorníka  dei 
zemského  u  Brně,  věrného  našeho  milého,  k  tomu  také  pro  jeho  mnol 
kteréž  nám  ustavičně  činie  a  budúcné  Činiti  muož,  jemu  a  jeho  erbu( 
všecko  právo  naše,  ač  které  jakožto  král  český  a  markrabie  Moravsl 
Veliký  řečený  v  témž  markrabstvie  našem  máme,  se  vším  její  přísl 
jsme  a  mocí  naší  královsků  a  jakožto  markrabie  Moravský  tímto 
k  jměnie,  drženie  a  požívánie  se  všemi  právy,  požitky  a  duochody,  cožl 
spravedlivě  dáti  jmáme  a  mužem,  bez  umenšenie  všelikého.  Tomu  na 
naši  královsků  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a 
T  pondělie  po  próvodech  léta  od  narozenie  Syna  božieho  tisícého  í 
desátého  Šestého,  královstvie  našiech  Uherského  oc  dvacátého  deváf 
sedmnáctého  léta  3C. 

Výtah  tištěD  Palackfm  AČ.  TL  517  e.  ITS. 


1e  Matiááe,  ifmžto  potvrzuje  [smlouvy,  kterouž  učinil  Ji 

Varadfnský  o  plat  v  Nosielavi]. 
há.  Penwt.  IVant.  mus.  Brn.  f.  59  b;   arch.  mést.  I 

vyiri.  listy  ve  Frawt.  mus.  »  Bmé  Č.  122. 
iropria  domini  regís.  My  Matiáá  ...  Že  jakož  prebení 
Dské  skrz  předky  naše  slavné  paméti  na  některých  du( 
ena  byla,  kteráž  potom,  jakž  slyšíme,  velice  sešla  a  zl 
let  kanovníku  též  prebendy  nic  vydáváno  jest  neb 
Bože  kněze  Jana,  biskupa  Yaradínského  a  zprávce 
kancléře  královstvie  našiecli  Uherského  a  Českého, 
lým  Yilémeni  z  Pernšteina,  najvyššiem  maršálkem 
komorníkem  desk  a  súdn  práva  zemského  u  Brně, 
lem  a  držitelem  v  ty  časy  Nosislavským  s  jedné, 
/  s  druhé  strany  stala  se  smlůva  a  zjednánie,  co  U 
la  každý  rok  vydáváno  jmá  býti,  jakož  listy  téhož 
í.  Kteréhožto  zjednánie  a  smlůvy  my  jakožto  král 
svrchupsané  prebendy  fundator  potvrdili  jsme  a  t 
id  obojí  strany,  totjiž  jmenovaného  Viléma  z  Per 
Inuov  Nosislavských,  i  dotčeného  kanovníka  a  poto 
lě  držána  a  v  celosti  zachována  byla.  Tomu  na 
ěsiti  jsme  k  tomuto  listu  rozkázali.  Jenž  jest  dán 
o  čtjřistého  osmdesátého  šestého,  královstvie  našiei 
)  a  Českého  sedmnáctého. 

18.  srpna  1484  zde  str.  271  £■  907.  —  Výtah  tiStÍD  FaUdcym 

331. 
papíře  o  Újezd  mezi  panem  Vilémem  z  PernSteina  a  Pavl 

23.  dvhna.  —  Cod.  Pirnst.  Frant.  mus.  Bm.f.  146;  arch. 

PernSteina  ac  a  já  Pavel  z  Sukovic  známo  činíme  . 
onalú  smlůvu  mezi  sebd  o  ves  Újezd  Veliký  s  jehi 
i,  že  já  svrchupsaný  Vilém  kupil  sem  tu  ves 
ivla  Sukovského  za  šest  set  zlatých  takovým  obyčej 
rchupsaný  jmá  mi  tu  ves  svrchupsanů  s  jejie  pří 
ti  a  vepsati  na  prvniem  sněmu  panském  neb  koneí 

budu  v  Olomúťi  otevřieny,  a  po  dekách  vloženie  j 
idu  země  Moravské,  a  list  zprávnie  má  mí  udělati 
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jniiemi  obyčejem  země  Moravské.  Pakli  by  mi  listu  zprávnieho  udělati  nemohl,  tehda 
Sukovský  svrchupsaný  jestliže  by  kde  sobě  co  kupil  na  dědicstvie  za  šest  [set]  zla- 
tých svrchupsaných  aneb  jich  puojčil  na  zástavu  aneb  pod  úroky,  tehdy  má  mi  těmi 
šesti  sty  zlatými  spravovati.  Jestliže  by  kdo  to  zbožie  svrchupsané  kterým  právem 
nařkl  dotud,  dokudž  by  mi  toho  zbožie  nezpravil,  tak  jakož  obyčej  a  řád  v  zemi 
jest,  a  list  ten,  kterýž  by  na  šest  set  zlatých  udělán  byl,  buď  na  kup  neb  na  zá- 
stavu aneb  na  peníze,  ten  jmá  mu  svrchupsanémů  Vilémovi  svědčiti,  dokudž  by  mu 
dostatečné  správy  neučinil  a  nedokonal.  Než  co  se  Vlčkuov  dotyce,  toho  nenie  ml 
povinen  svrchupsaný  Sukovský  spravovati,  ale  já  Vilém  svrchupsaný  jmám  sám  sobě 
to  zpravovati,  a  ten  kup,  jestliže  by  na  dědicstvie  co  kupil  aneb  na  zástavu  jich 
puojčil,  stuoj  to  za  šest  set  zlatých  nebo  nestuoj,  proto  vždy  nii  má  do  těch  šesti 
set  zlatých  zpravovati.  A  jestliže  by  mne  Sukovského  pán  Buoh  smrti  neuchoval, 
tehda  moji  erbové  a  potomci  budu  povinni  této  smlúvě  tak  dosti  učiniti,  jako  já  sám. 
Pakli  by  mne  svrchupsaného  Viléma  pán  Buoh  smrti  neuchoval,  prvé  než  by  tato 
smlúva  dokonala  se,  tehda  panu  Vratislavovi  bratru  mému  svrchupsaný  Sukovský 
povinen  bude  učiniti  vedle  této  smlůvy.  Pakli  by  i  pana  Vratislava  pán  Buoh  ne- 
uchoval, t.ehdá  ps^nu  Ctiborovi  z  Cimburka.  A  též  zase  jestliže  by  svrchupsaného 
Pavla  Sukovského  pán  Buoh  smrti  neuchoval,  pan  Vratislav  bratr  muoj  aneb  pan 
Ctibor  svrchupsaní  budu  také  Sukovského  erbóm  aneb  potomkem  jeho  povinni  učiniti 
vedle  smlůvy  této. 

Tomu  na  svědomie  a  na  jistotu  my  přitiskli  jsme  svrchupsaní  Vilém  a  Pavel 
pečeti  své  k  tomuto  listu;  a  k  této  smlúvě  připrosili  jsme  urozeného  pána  pana  Hynka 
z  Ludanic  a  s  Rokytnice,  a  statečného  rytíře  pana  Vácslava  z  Baště  a  se  Všěchovic, 
a  slovutných  panoší  pana  Bohuslava  z  Kokor  a  na  Tršicích,  Vácslava  Sterna  z  Štern- 
berka a  z  Domaželic  a  Vavřince  Starůstku  z  Poličky,  že  sů  své  pečeti  podle  našiech 
na  svědomie  k  této  smlúvě  a  k  tomuto  listu  přitiskli.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Helfn- 
šteině  v  neděli  den  svatého  Jiřie  léta  oc  osmdesátého  šestého. 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  617  č.  176. 


332. 

v 

Vilím  z  Pernšteina  dává  klášteru  Zdárskému  Horní  Bobrové,  začež  mu  klášter  postu- 
puje půl  městečka  Horního  Křižanova.  Dat.  ve  Ždáře  1486,  I.  května.  AČ.  IX.  401. 

Klášter  Ždárský  postupuje  s  povolením  knížat  Minstrberských  Vilémovi  a  Vratislavovi 
bratřím  z  Pernšteina  půl  statku  Horního  Křižanova  za  Horní  Bobrové.  Datum  ut  supra. 
AČ.  IX.  403. 

Vklad  Vilíma  a  Vratislaya  z  Pernšteina  na  Horní  Bobrové  kláětern  Zdárskému,  a  zase  Tkla,d  knéze 

v 

Víta  a  konycntu  klást.  Zďárského  Vilémovi  a  Vratislavovi  z  Pernšteina  na  Horní  Knžanov,  zapsán  do  desk 
Brněnských  č.  12  fol.  14  dne  22.  března  1490. 


z  roku  1486. 

333. 
rávnie  na  Vitonice  od  pana  Jana  z  Žerotína  panu  Vilémovi  z 
í.  května.  —  Cod.  Pemst.  íi-ant.  mtts.  Brn.  f.  144;  arch.  měst.  Bi 
z  Žerotína  a  s  Fulneka  i  s  svými  erby  vyznávám  ...  2 
istu  prodávám  od  sebe  i  od  svých  erbuov  své  vlastnie 
'  ves  Vitonice  s  lidmi  platnými  i  neplatnými,  s  rolí  or 
ty  i  s  užitky  i  s  požitky,  s  mlýnem,  i  s  tiem  platem,  kte 
nlýné,  s  lúkú,  s  lesem,  s  chrastmi,  s  vodami  tekutými  i 
m  panstviem  i  přísluěenstviem,  což  k  té  vsi  svrchupsai 
tarodávna,  s  mezemi,  s  chrastinami,  tak  jakož  ta  ves  o 
a  hranicech  záležie  a  jest  vymezena,  tak  jakož  sem  I 
svým  erbóm  práva,  panstvie  ani  kterého  vlastenstvie  i 
szůstavuje,  než  to  sem  všecko  prodal  ku  pravému  dědi 
1  Vilémovi  z  Pernšteina  a  na  Helfnšteiné,  najvyššiemu  11 
a  najvyššiemu  komorníku  čudy  Brněnské,  a  urozenénu 
ernšteina,  vlastniemu  bratru  svrchupsaného  pana  Viléma 
a  k  jejich  věrné  ruce  urozenému  pánu  panu  Ctiborovi 
hajtmanu  markrabstvie  Moravského,  za  tisíc  zlatých  d( 
na  váze  spravedlivých,  kteréž  sem  již  hotové  od  uého  ó 

já  svrchupsaný  Jan  z  Žerotína  a  3  Fulneka  jistec  a  p 
sáných  věcí,  a  my  Bohuslav  z  Kokor  a  na  Tršicích,  Arkl 
!ch,  Beneš  Pražma  z  Bielkova  a  na  Leětné,  Vítek  z  Přes 
[ukat  z  Trěic  a  na  Cekyni,  Vácslav  z  Pnisinovic  a  na 
ibce  s  niem  svrchupsauým  panem  Janem  a  zaíi  všicl 
brú  Čistů  věru,  ruko  společnie  a  nerozdílnú,  beze  věie 
m  svrchupsaným  to  zbožie  svrchupsané  spravovati  a 
ka  duchovnieho  i  světského,  od  židuov  i  od  sirotkuov  i  od  v 
6  svrchupsané  právem  zemským  nařkl  na  všem  nebo  na  < 
o    potřebie   bylo  jim  kupitelóm  našiem  svrchupsaným,  a 

.  .  Pakli  bychom  toho  všeho  neučinili  a  zbožie  svrchupsai 
m  našiem  nezpravili  a  neosvobodili,   tak  jakož  se  svrchi 

ostříci  ac.  Leženie  obyčejné  v  městě  Olomúci  ac.  V 
řypisuje.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Fulnece  ve  čtvrtek 
i  narozenie  Syna  božieho  tisícého  čtyristého  osmdesátého 

In  do  desk  Olomúckých  č.  13  fol.  4  dne  G.  ledna  1490.  —  VýUh  tiiťén 
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334. 

Petr  hrabě  od  sv.  Jiří  a  z  Fezinku  i  na  Ji6fně  vyznává,  že  jest  din 
Sulrovskému  z  Sukovic  COO  ň.  uh.  Dat.  v  Jičfně,  v  nedéli  na  den  sv.  Ducb 
Cod.  Pernst.  mus.  král.  Ďeak.  č.  77.  Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  518  ť 

335. 
(CXIX.)  List  od  ElSky  z  Knihnic,  jimž  sě  odřieká  vSeho  práva  svého  v  Ku 
Vilémem  z  PernSteina  jf  danýchl. 
Na  Námmi  1486,  20.  he&na.  —  Cod.  Pemst.  arch.  mus.  kr. 

Já  Elška  z  Knihnic  T^znávám  .  .  .  Jakož  jest  skrze  pány  nia 
mezi  urozeným  pánem  panem  Vilémem  z  PernSteina  a  na  HelfnĚteinř 
šálkem  královstvíe  Českého  a  najvySgím  komorníkem  čudy  Brnéns 
zjednáno  o  zboží,  vea  Knihnice  a  o  všeckno  pHsluŠenstrí  toho  zb( 
psaný  JMt  za  mé  všeckno  právo  dal  šedesáte  kop,  kteréž  sú  mi  jii 
a  docela,  a  já  sem  všeho  manství  nahoře  psaného  zboží  před  pány 
a  JMti  y  moc  postópila,  a  aČ  by  bylo  co  v  tej  vsi  Knihnicích  na  d 
toho  také  odřekla  před  panem  hajtmanem  nebo  dekami,  jakž  by  sé 
a  pánóm  zdálo.  Protož  já  nadepsaná  Elška  slibuji  tímto  listem,  ž 
jakož  nahoře  psáno  stoj-,  před  panem  hajtmanem  aneb  dekami  a 
hajtman  anebo  páni  naučení  dali  toho  zboží  v  Knihnicích,  ač  by 
bylo,  odřéci  a  učiniti  vedle  panského  nálezu  a  naučení,  a  to  věrni 
beze  všeho  fortele  a  zmatku  všelikterakého.  Tomu  na  svědomie  svú  j 
přivěsila  k  tomuto  listu;  a  pro  lepší  jistotu  a  svědomí  pHprosila  se 
nuov,  pana  Hynka  z  Dúbravice  a  na  Osovém  a  pana  Štěpána  z  Loi 
měšti,  a  slovutných  panoší  Matěje  z  Náchoda  a  z  Březníka,  Hynka  ze  I 
Thomase  z  Kojčína  [sic]  a  z  Jinošova  a  Jiříka  z  Jesenice,  že  jsů 
mee  přivěsili  k  tomuto  listu  na  svédomí,  sobě  a  svým  erbóm  bez  i 
dán  a  psán  na  Náměšti  tu  sobotu    před  s.  Trojicí   léta  buožieho   t 

osmdesátého   šestého   ČtÚC.  V^Uh  tiátén  ťalackjm  AČ.  VI.  618  i.  IBO. 

336. 
Pavel  Sukovslcý  ze  Sukovic  postupuje  Vilímovi  a  Vratislavovi  brí 
Ziipis  dlužní  na  COO  fl.  uh.  na  Petra  hraběte  od  sv.  Jiří  a  z  Pezinku.     Di 
v  pondélf  před  sv.  Vítem  (12.  června)  1486.  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk. 
I'alackým  AÓ.  VI.  518  C.  181. 

337. 

(D.  IIII.)  List  správnie  na  dvuor  v  Dolním  Chlevském,  [kterýž  siuéuil  J 

ního  Chlevského  za  dvůr  v  Klecanech  s  Vilémem  a  Vratislavem  bratřln 

Na  Pemsteiné  1484,  14.  Června.  —  (hd.  Pernst.  Frant.  mm.  Brn.  f.2b;  ar 

Já  Jan  Staníček  z  Dolního  Chlevského  vvznávám  .  .  .  že  s  ď 
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ymork  a  sméDu  a  mocf  tohoto  liatu  Činím  o  dvuor  svaoj  TlaatDÍ  dě- 
a  Chlevském,  na  dvuor  v  Klecanech  s  rolí  oraná  i  neoranů,  s  platy, 
tby,  kterýmižkoli  jmény  jmenovány  býti  mohu,  s  lukami,  s  pastvami, 
i  lesy,  6  háji,  8  chraBtinami,  s  vodami  tekutými  i  netekntými,  s  bfehy 
příslušenstvím,  což  k  tomu  dvoru  n]ém«  v  Dolním  ChlevBkém  od 
lušie,  s  mezemi,  s  hranicemi,  jakož  ten  dvuor  v  svých  mezech  a  hra- 
lávna  jest  vyměřen,  se  vším  plným  právem  a  panstvím,  sobě  ani  erbóm 
I   panství  ani  kterého   vlastenstvf  nezachovávaje  ani  pozuostavuje,  než 

jsem    fraymark  a  směnu   učinil   b  urozenými    pány,    panem  Vilémem 

na  Helfenšteiné,  najvyŠSfm  maršálkem  království  Českého  a  oajvyšším 
udy  Brněnské,  a  panem  Vratislavem  z  PernSteina,  bratřími  vlastními, 
A  my  Zikmund  z  Dúbravice  a  na  Osovém,  Jan  z  Nové  Vsi  a  na  Rad- 
rečka  z  Heršteina  a  na  Crhově,  Gedeon  z  OleSničky  a  na  Moravci, 
e,  Jan  Káče  z  Pavlovic,  rukojmie  a  spravedliví  správce  s  ním  svrchu- 

Staníkem  [sic]  a  zaň  slibujeme  všickni  vespolek  mků  společní  a  ne- 
lobrú  čistú  věru  beze  vší  zlé  lsti  pánóm  svrchupsaným  i  jich  erbóm 
■  předepsaný,  tak  jakož  se  svrchu  píše,  s  jeho  plným  příslušenstvím  na 

panském  .  .  .  Pakli  bychom  toho  neučinili  a  nedokonali,  což  se  svrchu 
nebo  na  díle,  jehož  toho  pán  Buoh  nedaj,  tehdy  ihned  bez  meškání, 
is  rukojmí  svrchupsaných  napomenuta  budem  . . .  ležání  obyčejné  v  městě 
enž  jest   dán  a  psán   na   Pernšteině  v  středu   před  s.  Vítem   léta  oc. 

itéo  Palack^-m  VI.  GIS  i.  IS2.  —  Na  soudu  zemském  t  IlrnĚ  doe  17.  března  t4U0  Adam 
Dolnim  Chlerském  tIoííI  do  deak  VilfmoTJ  a  TratislavoTÍ  t  Pemiteini.  DBrn.  kr.  i.  IS  f.  S. 

338. 

Vilím  z  PemSteiiia  udílí  Nosislavským  svobodné  kSaftovánf. 
lově  1486,  16.  června.  —  Arch.  temsk.  v  Brně,  kniha  Nosislavská  f.  B.  20  b. 
z  Pernšteina  ...  že  předstoupivše  před  nás  rychtář,  konšelé  i  všecka 
vé,  věrní  naši  miií,  nás  s  pilností  a  pokorně  prosíce,  abychom  jim, 
budůcím  jejich  k  tomu  svú  dobru  vůli  dali  a  listem  naším  toho  po- 
i  statky  své,  komuž  by  se  z  nich  kterému  zdálo,  buď  příteli  aneb  komuž 
•učiti  a  dáti  mohli.     My  k  takovým  prosbám  jejich  slušným  dobrotivě 

znamenajíce  také  Škody  jejich,  kteréž  só  v  časy  pominulé  od  nepřátel 
a  k  nám  se  věrné  a  právě  měli  a  mají  míti,  z  naší  zvláštní  milosti 
iim    rychtáři,    koněeluom    i  vší    obci  v  Nosislavi,    nynějším    i    budúcím 

milým,  svolili  sme  a  svolujem  a  k  tomu  tímto  listem  plnu  moc  a  právo 
mi  obyvatelé  Nosislavětí  nynější  a  budúcf  své  statky,   buď  mnoho  neb 
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málo,  mohli  a  moci  budou  poručiti  buď  za  svébo  zdravébo  života  ai 
posteli  bud  příteli  svému  aneb  komuž  se  z  nich  zdáti  bude.  A  to  pi 
dáti  se  má  před  r3'chtářem  a  konšeli  tu  na  dědině,  buď  přede  všem 
z  konšeluov  podle  obyčeje  a  řádu  té  dědiny.  S  takovúto  ovšem  vejc 
který  z  obyvateluov  Nosislavskýcli  kterému  přespolnímu  příteli  bt 
jinému  za  ;;dravého  života  neb  na  smrtedlné  postelí  na  jinú  dědím 
Buoh  toho,  kterýž  svůj  statek  poručil,  neucboval  by,  tehda  ten  pře 
ten  statek  poručen  byl,  tím  statkem  z  té  dědiny  z  Nosislavi  nemáJ 
statku  do  Xosislavé  přistěhovati  se  a  tu  při  tom  bydleti  má.  Také 
slavšti  nynější  ani  budoucí  žádných  věcí  na  svých  erbích  na  děďinái 
steluom  poručiti  nemají,  kromé  hotových  peněz,  to  mohu  a  moc 
a  dáti  kněžím  neb  k  kosteluom.  A  protož  my  .  .  .  Jenž  jest  dán  a 
lově  v  pátek  po  svatém  Víte  léta  od  narození  syua  Božího  tisícého 
desátého  šestého  poč. 

339. 
Sinlúva  mezi  panem  Ladslavem  z  Bozkovic  a  knězem  Šimonem  opatem  Vi 
božství  Ubertické,  někdy  příslušející  k  klášteru  Vilémovskéi 
Na  Ěpimherce  1486,  23.  června.  —  Vod.  /temsř.  Frant.  mus.  Brn.f.  629;  arch 
Ve  jméno  boží,  amen.  Léta  od  narození  Syna  božího  čtyřist 
šestého,  ten  pátek  před  s.  Janem  křtitelem  božím,  na  Špimberce  sta 
volná  smlúva  mezi  urozeným  pánem  panem  Ladslavem  z  Bozkovic  a  ' 
Siraonem  opatem  Vilémovským,  v  přítomnosti  urozeného  pána  pani 
kovic  a  z  Crné  Hory  a  velebných  kněžf,  kněze  Vavřince  probošt 
a  kněze  Jakuba  probošta  Komarovského,  o  probošstvie  Uherčickč,  i 
k  klášteru  Vilémovskému,  kteréhož  jest  pan  Ladslav  po  smrti  do 
Jaroslavovy,  bratra  svého  nedílného,  spravedlivě  vše!  v  držení,  tako' 
slav  vzhled  na  pána  Boha  a  kláštera  toho  veliké  ochuzení,  a  skrze 
psaného  pana  Dobeše  strýce  svého  již  jmenované  probožstvie  dobn 
napřed  psanému  knězi  Šimonovi  opatu  Vilémovskému;  s  takovú  všal 
před  aby  oprava  toho  probožství  zůstala  při  Židlochovicích ;  luky,  i 
pováni  ukázány  budou  knězi  opatovi,  těch  aby  užíval,  a  jiné  k  Ži 
stati  mají ;  robot  také,  s  kteréž  by  ti  chudí  lidé  býti  mohh,  kněz  opa 
hony  zvířecí,  les  k  opravování  Židlochovic,  to  sobě  pan  Ladslav  takť 
takovú  dobru  vůli,  kterúž  jest  pan  Ladslav  učinil  knězi  opatovi  i  jel 
kněz  opat  s  svým  konventem  i  potomci  jich  nyní  i  na  budoucí  č* 
sláva  a  za  předky,  přátely  jeho,  nynější  i  budoucie  pány  Bozkovce 
prositi  vedle  obyčeje  crkve  svaté.  A  to  jest  častopsaný  kněz  opat  slí 


z  roku  1486.  295 

adší  k  témuž  vésti.  Toho  všeho,  což  svrchupsáno  stojí,  na  potvrzeni 
1  Dapfedpsaný  pan  Ladslav  a  kněz  ŠimoD  opat  své  vlastní  pečeti  při- 
této  smlúvě. 

iĚtěn  Palackým  AČ.  VI.  518  č.  185. 

340. 

lacek  z  Mrdic  a  na  Lelekovicích  vyznává,  Že  100  fl.,  kteréž  mu  byl  dlužen 
í  Batelova  a  odkázal  je  na  Vílfma  z  PernSteina  k  záplatě,  od  téhož  byl  již  ob- 
7  Brně  den  sv.  Jana  (24.  íervna)  1486.  Cod.  Pernst  mus.  král.  Cesk.  č.  248. 
alackím  AC.  VI.  518  é.  184. 

341. 

iomf  úřednfkuoT  zemských  o  blata  Cihovská,  že  pan  Šáiovec  své  svědky  vy- 
t  a  pan  Heralt  svědkuov  jíniti  nemohl,  pokud  jejich  obuo  blata  jsú. 
t6, 13.  srpna.  —  Cod.  Pernst.  Brant.  mm.  Brn.  f.  474;  arch.  měst.  Brn.  f.  162  b. 
k  z  Vrahovic  a  z  Náměště,  Hynek  z  Popůvek  a  z  Pozořic,  Mikuláš 
v  Lezci  [čti  v  Želči]  oznamujem  tímto  listem  přede  všemi,  že  když  jsme 
byli  na  blatech  u  Čihovic  k  žádosti  pana  Jakuba  Šárovce,  když  jsú 
'  stáli,  najprve  bjla  řeč,  kdo  jmá  žalovati.  Pověděli  úředníci  zdání  své 
Jakuba,  aby  pan  Šárovec  žaloval.  Když  počal  žalobu  vésti,  pan  Heralt 
tiy  pan  Šárovec  ukázal,  nač  se  táhne  a  pokud  chce  jmíti;  pan  Šárovec 
ná  svědky  své  i  jiné  věci  pohotové,  a  že  chce  pokázatí,  že  příkopu  dělal 
stvie.    Úředníci  poradivše  se,  i  mluvili  ku  panu  Heraltovi  skrze  mistra 

řekl  také  k  té  věci  přistúpiti,  že  již  vidíme  pana  Šárovce  pohotově 
,  račtež  také  kázati  svým  vystúpiti  před  nás,  ať  oni  prvé  rozmluví,  neb 
ej,  snad  se  sami  srovnají.  ,  Pan  Heralt  k  tomu  ráčil  pověděti,  aby  pan 
ukázal,  a  když  ukáže,   snad  nebude  potřebie  o  to  súduov  jmíti.     Pakli 

co  zdáti  k  tomu  mluviti,  také  svědky  najdem.  Úředníci  tak  pověděli, 
,  Šárovcovi   nevelímy,   než   chce-!i   ukázati,   v  tom  jeho   viile  jest.   Pan 

se  o  to  8  námi,  a  svědkové  jeho  v  tajnosti  řekli  jsú  jemu  před  námí: 
L  pověděli  jemu,  pokud  a  [k]  kterému  znamení  má  ukázati,  a  tak  řekli : 
učiníme  a  tady  za  tebú  povedem.  Pan  Šárovec  vystúpil  1  i^ekl ;  Páni 
hci  ukázati,  poďte  za  mnú.  A  oni  řekli:  Nepuojdem,  nezdá  se  nám  toho 
před  námi  nikdy  dobří  lidé  sami  takových  věcí  neukazovali,  Tu  jsú 
odložili  do  dvú  nedělí.  Pan  Šárovec  k  úředníkóm  mluvil,  žádaje  jich  za 
dlnosti,  aby  jeho  svědky  slyšeli  i  spravedlnost,  že  jest  se  všiem  poho- 
lu  nepotřebie  žádného  roku  odkládati,  připomínaje  i  pana  hytmana  JMt, 
cestách  ráčil  býti,   když  pan  Heralt  svědkuov    pohotově  nejměl,  že  mé 
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svědky  proto  kázal  slyšeti,  a  panu  Heraltovi  rok  dán.  I  to  o 
potom  snad  téch  svědkuov  nemohl  jmíti  k  své  potřebě,  a  to  b: 
jest  uám  dobře  v  paměti.  Že  se  tak  dalo,  a  bylo-li  by  toho  p< 
to  seznati  chtěli.  Tomu  na  svědomle  našemu  vyznání  své  sn 
dávili  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Olomúci  v  ned 
anno  3C  LXXXVP. 

342. 
(£.  V.)  List  api-ávnlQ  na  dvuor  Vesellčko  a  na  lidi  k  něini 
Na  PemSteině  1486,  2.  záH.  —  Cod.  Pemst.  B-ant.  mtts.  Brn.  f.  3;  ai 

My  Jakub  Fiňásek  z  Důbravníka  a  z  Olešničky,  Jan  O 
Otyř  Dvoruov  vyznáváme  .  .  .  Jakož  jest  byl  koupil  opatrný  1 
Hromádka,  dvuor  ve  vsi  Veselém  s  lidmi  k  tomu  dvoru  přísluěejícíi 
z  Veselého  i  se  vším  jiným  právem  a  požitky  k  tomu  dvoru  přís 
uherského,  za  kteréhožto  Hromádku  my  jsme  byli  rukojmie  sv: 
A  v  tom  času  svrchupsaného  Martina  Hromádky  pán  Buoh 
dříve  než  to  svrchupsanému  Maškovi  zaplaceno  jest,  a  my  svrc 
majíc  se  Čím  jiným  vyvaditi,  uvázali  jsme  se  v  ten  dvuor  si 
a  povolením  Machny  ze  Všechovic,  manželky  jeho,  kopitelkyné 
my  Jakub  Fiňásek  a  Jan  Černý,  rukojmie  svrchupsaní,  ten  dvuo: 
platnými  i  neplatnými  prodali  jsme  a  mocí  tohoto  listu  prodav 
z  Pernšteina  a  na  Helfeněteiné,  najvyššieoiu  maršálku  královsi 
šiemu  komorníku  čudy  Brněnské,  a  panu  Vratislavovi  z  Pernštt 
jejich  erbóm  i  jejich  budůcím  potomkem  za  LIIIII  f.  uherskél 
i  na  váze  spravedlivých,  kteréž  jsme  již  od  svrchupsaných  pá 
zaplacené  vzali.  A  my  Jan  z  Nové  Vsi  a  na  Radkově,  Jan  Děv 
Crhově,  Gedeon  z  Olešničky  a  s  Moravce,  Václav  Puczhart  z  ' 
z  Oděrad,  Jan  Staníček  z  Dolního  Chlevského  a  v  Klecanech,  i 
správce  s  Jakubem  Fióáskem  a  Janem  Černým  svrchopsanými 
bujíce  váickni  vespolek  nikú  společní  a  nerozdílná  naši  dobři 
'  zlé  lsti  panu  Vilémovi  a  panu  Vratislavovi,  pánóm  svrchupsan 
jistý  dvuor  napředpsaný  i  s  lidmi,  tak  jakož  se  svrchu  píše,  s 
příslušenstvím  na  prvním  sněmu  panském  ve  dsky  vložiti  .  . 
neučinili  a  nedokonali,  což  se  svrchu  píše,  na  všem  nebo  na  i 
nedaj,  tehda  ihned  bez  meškání,  kteráž  dva  z  nás  rukojmí  svrcl 
budem  . . .  ležení  obyčejné  v  městě  Brně  oc.  Jenž  jest  dán 
v  sobotu  po  svatém  Jiljí  léta  ac  M^CCCCLXXXVP. 


343. 

od  krále  MatiáSe  panu  Vilémovi  a  pann  Vratislavovi  z  PernSteina,  co  sě  erbu 

Hrdého  Mikulájle  doteče. 
,  2.  záři.  —   Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  73  b;  měst.  Brn.  f.  43  h-44. 

.  .  .  Jakož  k  pilné   potřebě  Mikulášovi  Hrdému  z  Klokočné  erb  bno- 

kteráž  v  nose  kruh  má,  dali  jsme,  aby  on  toho  erbu  jakožto  jiní  ry- 
xh  erbuov  požívají,  požíval,  kteréhož  jeho  předkové  na  svých  paních 
,  mezi  vladykami  aby  takovým  naěiem  obdarováním  za  vladyku  od- 
íio  jmien  byl.  I  přistúpil  jest  před  nás,  když  sme  se  s  najjasnějáiem 
m  Vladislavem  králem  Českým  a  markrabie  Moravským,  bratrem  a  pří- 
lilým,  v  Jihlavě  sjéždéli,  urozený  Vilém  z  Pernštejna,  najvyššie  mar- 
de  českého  a  najvyššie  komorník  čudy  Brněnské,  nás  spravuje,  kterak 

Mikuláš  túž  buovolovu  hlavu  s  kruhem  u  nosu  sobe  vyprosil,   aby  se 

totiž  s  zubrovu  hlavu,  zvlášče  na  rytí  nebo  testu  srovnala,  se  vší  nás 
ti,  abychom  vzhlédnuti  na  to  ráčili,  že  on  v  tejto  zemi  s  urozeným 
ratrem  svým  vlastniem  toho  erbu  sii,  a  že  by  to  mohlo  lehce  se  při- 
oni  oba  bez  erbuov  a  dédicuov  s  tohoto  světa  mohli  sjíti,  a  tak  by  po 
ich  jmenovaný  Mikuláš  s  svými  bratrími,  kteříž,  jak  my  slyšíme,  též 
Mikuláš  požívají,  jmenovaného  Viléma  a  Vratislava  z  Pernšteina  erbu 

opět  s  najvyššie  pilností  prose,  abychom  témuž  Mikulášovi  ani  jeho 
řého  erbu  požívati  nedopusti[ti]  ráčili;  pakli  by  jeho  požívati  chtěli, 
roména  mezi  erbem  pánuov  z  Pernšteina  a  téhož  Mikuláše  Hrdého 
atří. 

k  znamenavše  slušnú  prozbu  j[m]enovaného  Viléma,  váživše  také,  že  by 
b3'lo  ani  spravedlivé,  b[y]  kdo  se  druhému  v  erb  jeho  jměl  pod  jakúž- 
říti,  chtíce  také,  aby  rozdiel  mezi  týmž  erbem  jmenovaných  pánuov 
.  již  psaného  Mikuláše  a  jeho  bratří  byl,  ač  on  Mikuláš  z  Klokočuej 
lO  erbu  požívati  chce,  aby  jej  mohl  nésti,  tuto  při  tom  mají  proměnu : 
:mh  ten  z  nosa  tej  hlavě  vyňat  byl,  a  k  tomu  aby  pravého  ucha  ne- 
,by  mezi  těmi  erby  rozeznánie,  čí  který  jest,  mohlo  býti;  nebo  ač  by 
barvami  rozdíl  mohl  býti,  ale  když  by  nebylo  takové,  jakž  se  navrchu 

tehdy  by  na  testu  neb  na  řezu,  na  dřivě  nebo  kameně  žádný  jednoho 
■bu  neuměl  by  rozeznati.  A  protož  přikazujem  témuž  Mikulášovi,  ač 
1  požívati,  aby  jeho  požíval   s  takovú  proměnu,  jakož   se  nahoře  píše. 

učiniti  nechtěl,  po  prvniem,  druhém  a  třetiem  napomenutí,  kdyby  na- 
id  urozených  Viléma  neb  Vratislava  neboli  jich  erbuov  z  Pernšteina, 
istem  již  jmenovaným  pánóm  z  Pernšteina  pinii  dáváme  moc,  aby  oni, 
!n   erb  celý,   an  se  s  jejich  erbem  srovnává,   nalezli,    buďto  malovaný 
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nebo  rytý,  aby  moc  jméli,  jemu  kruh   z  nosa  odjíti  a  pravé  ucl: 
nechceme   toho   níkterakž   dopustiti,   aby   erbové   čfžkoh  jměli 
v  jakú  lehkost  přijíti.    Tomu   na  svědomí  pečet  naši  královská 
k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Jihlavě  v  nedéH  po  s.  Jiljí 

Ad  manda 

Wýtaii  tiitén  Palackým  AČ.  Ví.  5l8  í.  186. 

344. 

(c.  III.)  List  krále  MatiáSe  ua  opravu  kláStera  Tisnovského  panu 
Vratislavovi  z  Pernšteina. 
Ve  Znojmě  1486,  17.  září.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  72;  m 
cod.  Pernst.  mus.  česk.  6.  12i>. 
Matláš  .  . .  oznamujem  tímto  listem  všem  vůbec  i  každémc 
na  služebnost  ustavicnú,  kteriíž  nám  urozený  Vilém  z  PernĚteiiii 
královstvie  českého  a  najvyššie  komorník  desk  a  sudu  práva  zen 
náš  nám  zvláště  milý,  Činil,  aby  tím  lépe  a  s  většie  pilností  po^ 
nienavše  také,  že  k  nám  jakožto  k  markrabí  Moravskému  vší 
ravské  příslušie,  aby  se  v  ní  řádové  dáli,  aby  se  jednomu  jí 
spravedlivost  v  ní  dala,  a  poněvadž  ke  všemu  osobu  naší  sami  i 
skrze  věrné  naše  poddané  nedostatek  ten  napraviti  potřebie  ná; 
se  zbožie  klášterských  dotyce.  A  protož  aby  ten,  ktož  pánu  Bo 
a  k  zbožím  svým  prihlédati  nemohúc,  nehynuli,  pi-edkové  naši 
jsú,  kteříž  by  jejich  zbožie  opravovali  a  těch  chudých  lidí,  kt 
Ěteróm  pnslušie,  bránili  přede  všemi,  ktož  by  jim  jaké  kHvdj 
chtěl[i].  Též  i  my  znamenavše,  že  klášter  Tišnovský,  v  kterémž 
ustavičně  slůžiti  nepřestávají,  nynie  bez  pánuov  opravních  jes 
pánuov  opravních  nechati,  i  dali  jsme  a  mocí  tohoto  listu  dáv; 
zbožie  téhož  kláštera  Tišnovského  nahoře  jmenovaného  Vilémovi 
aby  on  to  zbožie  jmenovaného  kláštera  opravovati  a  jeho  hájil 
svého  vlastnieho;  věakž  tak,  aby  panna  abatyše  téhož  kláštera  1 
i  budúcí,  všecko,  spravedlivé  úroky  i  jiné  poplatky  braly  beze 
Viléma  z  Pernšteina,  kromě  vin  a  odmrtí,  těch  panny  abatyše 
vuole  a  védomie  čistojmenovaného  Viléma  Perušteinského  [bráti 
réžkoli  viny  chudí  lidé  téhož  zbožie  propadli,  ty  aby  též  Vilém 
jeho  úředník  súditl  mohli  ved[I]e  práva  obyčeje  zemského.  A  ci 
těch  aby  Vilém  častopsaný  PernŠteinský  ac  ani  jeho  úředník  ne 
aby  ty  viny  panna  abatyše  neb  její  úředník  bráti  mohl.  Což  si 
těch  týž  Vilém   Pernětýnský   ani  jeho   úředník   bráti   nejma   a 
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e  poněvadž  ty  odúmrti  k  klášteru  ptísltišejie,  a  druhdy  úředníci  klá- 
mdé  lidi  těmi  odmrtmi  přesahají,  ješto  zbožie  skrze  to  zbožie  téhož 
ti  by  mohlo,  protož  chcme,  aby  panua  abatyše  nyuějšie  i  budúcí  ani 
dných  odmrtí  bráti  nemohU  bez  vuole  a  védomie  již  jmenovaného 
nského  oc.  Než  panny  abatyše  nynější  i  budúcí  při  spravedlivých 
jí  zůstaveny  býti  bez  překážky  jmenovaného  Viléma  Pernšteinského. 
idé  toho  kláštera  spravedlivých  poplatkuov  nebo  robot  panně  abatyší 
ivati  kdy  zapřeli,  předepsaný  Vilém  z  Pernšteina  oc  povinen  je  bude 
iti,  aby  panně  v  tom  se  od  nich  dosti  stalo,  Čím  sú  jí  povinni, 
to  psaný  Vilém  z  Pernšteina  ac  vlastnieho  bratra  urozeného  Viléma*) 
iž  Vilémovi**)  milost  ukázati,  jako  jemu  Vilémovi,  též  i  Vratislavovi 
stniemu  tu  opravu  jmenovaného  kláštera  dáváme  a  poručíme,  tak  aby 
jejich  smrtí  a  svých  životuov  požívali  mocí  naší  jakožto  krále  Če- 
bí  Moravského.  Dán  v  Znojmě  v  neděli  den  svatého  Lamperta  let 
čtyřistého  osmdesátého  šestého,  královstvie  našiech  Uherského  oc 
tého  a  Českého  osmnáctého  oc. 

Johannes  episcopus  Waradiensis,  cancellarius. 

n  Palackým  AČ.  VI.  519  č.  186.    ♦)  Čti  Vratielava.    ••)  Cti  Vratislavovi. 

345. 
krále  Vladislava  na  dluh  dvanádcte  set  zlatých  panu  Vilémovi  z  Pemšteina. 
radé  Praíském  1486,  3.  Hjna.  —  Cod.  Pemst.  mus,  král.  Česle. 
lislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  sme  dlužni  dluhu  pra- 
ivého  urozenému  Vilémovi  z  Pernšteina,  uajvyššiemu  maršálku  krá- 
a  najvyšěiemu  komorníku  čudy  Brněnské  věrnému  našemu  milému, 
itých  uherských  na  zlatě  i  na  váze  dobrých,  kterúžto  sumu  zlatých 
,  naším  královským  slibujem  témuž  Vilémovi  a  dědicóm  jeho  dáti 
í,  však  rozdielně  na  časy  dolepsané. 

prve  čtyři  sta  zlatých  uherských  dobrých  máme  jim  dáti  od  svatého 
listu  tohoto  najprv  přfštieho  v  plném  roce  pořád  zběhlém,  a  druhých 
1  uherských  dobrých  máme  jim  dáti  opět  od  toho  svatého  Havla 
ořád  zběhlém,  a  třetích  čtyři  sta  zlatých  dobrých  uherských  a  po- 
jím dáti  opět  od  toho  svatého  Havla  v  plném  roce  pořád  zběhlém, 
mu  hlavní,  to  jest  dvanácte  set  zlatých  uherských  dobrých,  vyplniti 
i  na  časy  již  psané,  to  jest  ote  dne  svatého  Havla  po  dání  listu 
Kštieho  ve  třech  letech  pořád  zběhlých  beze  všeho  delšieho  prodlé- 
;e  by  nás  páu  Buoh  smrti   v  tom  času  neuchoval,  prvé  než  bychom 
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jim  ten  dluh  dali  a  úplně  zaplatili,  tehdy  budůcie  na£e  krále  české 
listem  ke  všem  věcem  sTrchupsaným,  tak  aby  jim  ten  dlah  na  6a8 
nili  a  zaplatili  úplně.  A  ktož  by  tento  list  měl  s  již  psaného  Viléi 
jeho  dobru  vnolí  a  svobodnu,  chcem  aby  tomu  příslušelo  plné  | 
svrcbnpsanýťh.  Tomu  na  svědomie  pečet  naší  královskú  kázali  jsi 
muto  listu.  Dán  na  hradě  Pražském  v  úterý  před  svatým  Františk 
tisícieho  čtyřBtého  osmdesátého  šestého,  království  našeho  léta  šestn 

Ad  mandatun 

Vítah  tištén  Palackým  AC.  TL  619  1.  187. 


Erál  Mstyáfi  povyšuje  k  prosbě  Vilíma  z  PemSteina  ves  Nosislav  za  m< 
znak  městský. 
Na  Výškové  1486,  4.  října.  —  Arch.  zemsk.  v  Brně,  pam.  hníha  Noais: 
Mathiáš  z  Boží  milosti  Uherský  a  český  král  a  markra 
Oznamujem  tímto  listem  všem,  že  k  žádosti  a  ustavičné  prosbě  < 
z  Pernšteioa,  nejvyššího  maršálka  království  Českého  a  nejvyššího 
Brněnské,  važivši  také  jeho  mnohých  služeb  hotovost,  kterúž  jest 
tím  lépe  Činiti  mohl  a  povinen  byl,  ves  jeho  Nosislav  z  naši  vzlái 
řili  sme  a  obdařujem  tímto  naším  listem  jakožto  král  Český  a  ma 
tak  aby  již  předřečená  Nosislav  ne  ves,  ale  městečko  slouti  na  bu( 
A  poněvadž  jiná  městečka  markrabství  našeho  Moravského,  každé 
nade  vsi  obecné  svobodami,  jarmarky  a  trhy  vysazené  sou,  my 
se  toto  vrovnati  mohlo,  jarmark  dvakrát  v  roce,  totiž  jednou 
Křtitele  božího  a  druhý  na  den  sv.  Martina,  též  také  trh  obecní 
totiž  T  středu,  jim  dali  sme  a  mocí  listu  tohoto  dáváme,  však 
a  trhům  v  okolních  městečkách  bez  škody.  A  aby  vždy  hojnější 
oužitek  poznati  mohli,  erb  jmenovanému  městečku  na  tomto  mi 
a  na  Štítu  čen-ené  pole,  a  na  něm  malována  jest  větev  neb  rév  v 
třmi  zelenými  listy  a  s  jedním  žlutým  hroznem  vína  a  se  dvěma 
a  s  jedné  strany  té  větve  nebo  révy  kopačka  nebo  motyka  vinobi 
strany  též  větve  nůž,  jímž  v  vinobradích  révy  ohřezují,  dali  sme 
aby  téhož  erbu  na  pečeti  i  jinde  na  malování  nebo  rytí  požívati 
chcme,  aby  takové  naše  obdarování  bylo  rozhlášeno  po  jarmarcích 
v  městech,  v  městečkách  i  ve  všech;  přikazujíce  při  tom  všem,  i 
toto  naše  obdarování,  toho  městečka  Nosislavé  při  tom.  Čímž  o 
sou,  zachovali,  jinač  v  tom  pod  zachováním  milosti  naší  nečiníce, 
v  středu  den  sv.  Františka,  let  božích  tisícího  čtyřstého  osmdesáté: 


r 
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347. 


(GVI.)  List  od  krále  MatyáSe  na  Evančice,  jímž  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  [to  zboží 

manské  svobodí  za  dědičné]. 

Na  VýSkové  1486,  4.  října.  —  Orig.  arch.  kap.  Praís.  I.  5;  mtis.  Frant.  v  Brně  vytržené 

listy  z  cod.  Pernst. 

Commissio  propría  domini  regis.  Matyáš  z  boží  milosti  Uherský  a  Český 
král  oc  a  markrabě  Moravský  oc  oznamujem  tímto  listem  všem  vuobec,  ktož  jej  uzří 
neb  čtůc  slyšeti  budu,  že  jest  předstůpil  před  nás  urozený  Vilém  z  Pernšteina,  naj  vyšší 
maršálek  království  českého  a  najvyšší  komorník  desk  a  práva  Brněnského  věrný  náš 
milý,  i  zpravil  jest  nás,  kterak  má  a  drží  městečko  Evančice  s  městečkem  Rúcho- 
vany  a  vsi  Litobratřice  a  Nikulčice  a  hrad  zbořený  Rabštein,  k  němuž  sú  dvě  vesce, 

v 

Dokovaný  a  Heřmanice,  a  že  by  ta  dvě  městečka  i  ty  vsi  nám  jakožto  králi  Če- 
skému a  markrabí  Moravskému  dědičně  příslušely,  a  že  on  s  tolika  to  všecko,  což 
sě  nahoře  píše,  zápisem  od  předkuov  našich  králuov  Českých  a  margkrabí  Moravských 
drží,  s  pilností  nás  prose,  abychom  jemu  jmenovaná  zboží  v  dědictví  dáti  ráčili. 

My  pak  vzhledše  na  jeho  pokornů  prosbu,  váživše  také  jeho  znamenitých 
služeb,  kteréž  jest  nám  činil  [v]  oužitek,  a  aby  nám  tím  snažněji  a  ochotněji  je  na 
potomní  časy  činiti  ousiloval,  jemu  tu  milost  učinili  sme  a  činíme,  a  jemu  ta  městečka 
i  s  tím  hradem  zbořeným  a  zbožím  k  němu  příslušejícím,  jakož  sě  nahoře  jmenují, 
se  všemi  k  nim  příslušnostmi,  totiž  s  rolími  oranými  i  neoranými,  s  lukami,  pastvami, 
a  pastvištěmi,  s  lesy,  s  rybníky,  s  vodami  tekutými  i  netekutými,  s  vinicemi  i  s  místy 
kdež  by  vinnice  mohly  dělány  býti,  se  všemi  těch  nahořepsaných  městeček,  vsí  i  toho 
zbořeného  hradu  příslušnostmi,  dáváme  v  pravé  a  zpupné  dědictví,  z  toho  jej  manství 
a  manský  povinnosti  propůštíc  a  ve  všem  prázdna  činíce,  tak  aby  jmenovaný  Vilém 
i  jeho  dědicové  na  věčné  časy  nám  ani  budúcím  našim  králóm  Českým  a  markrabím 
Moravským  více  povinni  nebyli  vedle  jiných  manuov  činiti,  než  ta  jmenovaná  zboží 
aby  v  též  svobodě,  jakožto  jiní  páni  a  zemené  svá  zboží  drží,  [drželi]  a  jich  jakožto  svo- 
bodných a  dědičných  požívali  nynie  i  budůcně,  bez  naší  i  budúcích  králuov  Českých 
a  margkrabí  Moravských  i  všech  jiných  lidí  překazy ;  všakž  tak,  aby  řečený  Vilém 
z  Pernšteina  i  jeho  dědicové  nám  i  našim  budúcím  králóm  Českým  a  margkrabím 
Moravským  z  těch  často  dotčených  zbuoží  vedle  jiných  pánuov  a  zeman,  kteříž  svá 
zbuoží  mají  dědičná,  činiti  povinni  byli.    ^ 

Protož  přikazujem  hajtmanu  margkrabstvie  Moravského,  komorníku  i  jiným 
úředníkem  desk  a  čudy  Brněnské,  když  najprve  deky  práva  Brněnského  otevřeny 
budu,  a  řečený  Vilém  z  Pernšteina  toho  požádá,  abyste  jemu  hned  toto  naše  obda- 
rování s  tímto  listem  i  s  těmi  zbožími  nahoře  jmenovanými  bez  odpornosti  ve  deky 
vložili  a  vepsali  ku  pravému   a  zpupnému  dědicstvie   na  věčné  časy,  jinač  toho  ne- 
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Činíce.  A  jestliže  by  často  řečený  Vilém  komu  na  toto  naše  obdar' 
by  jemu  to  ve  deky  vloženo  bylo,  své  právo  dal  b  avů  dobru  vuolí, 
bude  též  plné  právo  ke  všem  vécem,  jako  on  Vilém  Častojmenovaný, 
zení  pečef  naši  královská  přivěsiti  kázali  sme  k  tomuto  listu.  Jenž 
na  Výškově,  v  středu  den  svatého  Františka  léta  od  narození  syna  ] 
čtyřstého  sedmdesátého  šestého.         Johannes  episcopus  Varadiensis 

Týtah  tiitén  Palackým  AČ.  TI.  619  i.  188. 

348. 
Král  Matiád  nařizuje  Mikuládovi  z  Lisova  a  ze  Španova,  hejtman 
(kterýžto  zámek  Nový  Hrad  asi  1476  Oldřichovi  z  Grafneku,  od  téhož  pak 
TomáSovi  z  Láku  v  6000  zl.  nh.  byl  zastaven,  od  kteréhož  právo  zástavní  r.  1- 
na  krále  MatyáSe),  kdyby  bratři  Petr  a  Vok  z  Rožmberka  na  den  sv.  M 
jemu  anebo  později  Vilémovi  z  PemSteina  nejvyS.  marS.  král.  Cesk.  polo: 
Krnmlové  Moravském  sumu  zápisnou  6000  zl.  nb.,  aby  jim  Nového  Hrad 
z  Jihlavy  1486,  8.  Oct.  Sedláček,  Hrady  zámky  III.  213  (z  arch.  Novohraí 


Erál  Vladislav  dává  Jakubovi  Šárovcoví  z  Krumsfna,  kterýž  ko 
B  blaty  neb  bahny  i  jinjm  příslušenstvím,  o  kteráž  blata  od  okolních  obyi 
vstaly  a  o  nichž  vyznáno  bylo,  že  od  starodávna  k  markrabství  Moravskémi 
své,  kteréž  mu  k  nim  jako  králi  Českému  a  markrabí  Moravskému  přind 
hradě  Pražském  v  pondělí  po  sv.  Františku  (9.  října)  1486.  God.  Pernst. 
f.  471 ;  cod.  Pernst.  měst.  Brn.  f.  159—160.  Výtah  tištěn  Palackým  AŮ.  V 

350. 
Na  sjezdu  panském  držaném  v  Brně  fer.  II.   in  f.  s.  Galii  (16.  říji 
pány  Vilém  z  Perngteina.  Brandl  LCit.  V.  139. 

351. 
Ve  smlouvě  mezi  stavy  moravskými,  zvláště  o  kupování  statkfiv 
gtanfiv  a  domúv  městských   od  pánův  a  rytířstva,  na  předním  místě  jmeno^ 
štelna,  nejv.  marfiálek  král.  Česk.  V  Brně  1486,  28.  rýna.  —  AČ.  V.  428. 

352. 

(CXVn.)  Smlúva,  co  se  Kurdéjovských  a  Hustopeckých  dotýfie,  mezi  panei 

Staina  a  pannu  abatySÍ  z  Králové  kláštera. 

Na   Veveří  1486,  28.  Hjna.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mm.  ^rS.  Ú 

Léta   buožieho   tisícého  čtyřstého   osmdesátého   šestého   ve   < 

Havlem  stala  sě  jest  smlúva  celá  a  dokonalá  mezi  urozeným  pánem 

z  Pernšteina  na  Helfnšteině,  najvyšším  maršálkem  království  Českého 

pannu  Margetú  z  Donína,    abbatyěí   Králové  kláštera   v  Starém   Br 
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Ištera,  skrze  mne  Václava  z  Ludanic  a  na  Veveří,  najvyěěieho  sudieho 

řa  zemského  u  Brně,  o  ruoznici,  kteráž  jest  byla  mezi  Kurdějovskými 

li  o  meze. 

ijprve  o  tu  horu,  kde  kamení  lámají,  ač  jest  v  Kardějovských  horách 

)roto  mají  Hustopečtí  svobodu,   kámen  lámati  k  potřebám  svým,  však 

leč  by  sobě  Kurdějovštf  počali  lámati  v  těch  dolích,  Hustopečtí  nemají 

ikážeti   bez   vuole  jich.     Též  zase   když  by   Hustopečtí   počali   lámati 

Kurdějovštf  nemají  lámati  ani  jim  překážeti,  a  tak  s  obú  stranu  sobě 

žádné  překážky  dělati  nemají,    než  toho   společné  bez  přiekazy  jedni 

ti. 

urdějovští  nemají  dále  vinohraduov '  dělati  než  po  vrchní  cestu,  kteráž 

jde   k  Dolniemu  Šemperku   a  od  téhož   Šemperku   zase   dolní   cestu 

kamene,  kteréž  sazeno  jest,  až  zase  na  Štelmperk. 
)  sé  dotyce  té  nivy,   kteráž  německy   slově  Prayttin  a  leží   mezi   Mi- 
íterj'   do  Kurdéjova   sluší,    a  horu,    která   slově  Moes,    ta  má  slušeti 
vedle  starodávnieho  vymezenie. 

pak  dotýče  té  nové  hory  Moes,  počnúce  od  staré  hory  Moes,  técli 
'lankeperku  od  prvnieho  hraničného  kamene,  od  jednoho  k  druhému 
lišen  řečené,  také  k  hraničnérau  kameni  od  Pamlisen  přes  luku,  přes 
na  hráz[em]i,  mezi  kterými  jest  hraničný  kámen  zasazen,  což  z  tej  strany 
jest,  to  k  Kurdéjova  příslušeti  má,  a  což  z  tej  strany  od  Hustopeče 
lopečím  příslušeti  má.  A  tak  ty  meze  sobě  mají  bez  přerušeuie  s  obú 
váti,  jakož  sé  v  listu  vypisuje  a  kamením  vysázené  jsů,  a  straua  straně 
iahati,  než  to  na  véčné  časy  zdržeti  a  zachovati  mají. 
na  svédomie  a  pro  lepší  jistotu  věcí  svrchupsaných  já  svrchupsaný 
,stní  pečet  k  tomuto  listu  přivěsiti  sem  rozkázal.  Jenž  jest  dáa  a  psán 

svatých  Šimoniěe  a  Jude  léta  nahoře  psaného. 

ten  Palackým  AG.  VI.  ňl9  6.  \m. 

353. 

A.  I.)   List  správnie  od  Mandaleny  z  Držovic  na  dvuoť  v  Držovicfch   pauu 

Heraltovi  z  Kunstatu. 
86,  3.  pros.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.   Brn.  f.  280;  arch.  měst.  Jim.  f.  122. 
^dálena  z   Držovic   oznamuji  .  .  .  Jakož   mi    se   po   otci  mém  dostala 

to  mé  v  Držovicích,  a  smlúva  pod  pečetí  dobrých  lidí  před  rukama 
rolí  a  dvuor  mně  příslušný  kdy  urozený  pán  pan  Heralt  z  Kunstatu 
3C  JMt,  rybník  dělaje,  u  mne  jest  kupil  za  LX  f.,  i  skrz  nález  panský 
■ozkázáuie,  abych  já  Magdalena  brala  dvě  čěsti  [sic],  a  Kuna  macecha 
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má  jednu  třetinu  i  [s]  sirotky  jinými  bratřími  a  sestrami  svými.  '. 
cechů  přišli  jsme  a  tak  abychom  ten  dvuor  zespolka  témuž  nahoi 
Heraltovi  čistili  a  svobodili,  a  ve  cky  zemské  vkladli  a  vepsali  a  8( 

Protož  já  nahoře  psaná  Magdalena  vzala  jsem  svého  díela 
kderéž  na  mne  přišly  jsd,  od  téhož  pana  Heralta  před  panem  hajtma 
XL  f.  uherských  úplně  a  docela  zaplacených,  a  podle  toho  panskéi 
panu  Heraltovi  slibuji  sama  za  se  i  za  své  erby  a  potomky  svú  i 
i  za  toho  každého,  což  by  anebo  ktož  by  muoj  statek  aneb  co  m 
že  jmáme  témuž  panu  Heraltovi  a  jeho  erbóm  i  tomu  každému, 
s  téhož  pana  Heralta  neb  jeho  erbuov  dobru  volí  jmél,  ten  jistý 
Čésti  na  prvniem  snému  panském  aneb  konečné  na  druhém  ve  deky  ze 
když  by  otevřeny  byly,  vložiti  a  vepsati  a  sobě  vymazati.  Pakli  t 
učinih,  tehdy  dáváme  plnu  moc  témuž  panu  Heraltovi  i  erbóm  jel 
by  jeho  dobru  voli  na  tom  jměl,  mně  Magdaleně  neb  potomkÓm  mým  8 
v  městečkách,  ve  všech  i  na  poli,  kdež  bychom  kolivék  jměli,  í 
a  hyndrovati  dotad,  dokudž  bychom  ve  deky  zemské  nevložili  a  i 
nevymazali  a  očistili;  nad  to  jměli[-li]  bychom  co  oa  dědicstvie  ai 
též,  z  toho  moci  nás  budu  věřitelé  naši  pro  nedokonáme  a  o  vočištéi 
pravené  pohoniti  zemským  právem,  kolikrát  by  jim  toho  potřebit 
i  skrze  to  nás  k  vloženie  připraviti  nemohli,  dáváme  plnu  moc 
najvyššiemu  i  budúciem  pánóm  země  této,  ten  dvuor  a  rolí  i  se  všiei 
ve  deky  zemské  vepsati  a  vložiti  kupitelóm  nahoře  psaným. 

Tomu  na  jistotu,  své  pečeti  nejmajíc,  slovem  svým,  erbuov  sy 
svých  urozených  pánuov  pana  Ctibora  z  Cimburka  a  z  TovaČova,  hajtm. 
Moravského,  a  pana  Jana  Půovského  z  Sovince,  najvyššieho  sudie! 
zemského  v  Olomúci,  a  můdrých  a  opatrných  pánuov  purgmistra  a 
muce,  aby  k  tomuto  listu  na  svědomie  své  pečeti  na  budúcie  pamě 
a  erbóm  svým  bez  škody.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Tovačově  tu  nei 
Mikulášem  léta  ac  tisícého  čtyřistého  osmdesátého  šestého  oc. 

Tft&h  tiátéD  Palackém  AČ.  TI.  619  i.  130.      *)  Čti:  a  vtoženíe. 
354. 

Villm  z  PemĚteina  prodává  dědičný  dvůr  v  Simři  Jakubovi  Kolárovi  a  Jano 

jim  rozliená  obdarování. 

Na  Hranicích  1486,  12.  prosince.  —  Opis  vid.  arch.  semského  i 

Vilím  z  Pernšteina  .  .  .  známo  činíme  tímto  listem  všem  vflb 

anebo  čtouci  slyšeti  budou,  že  jsme  prodali  a  mocí  listu  tohoto  pro 

dědičný  a  vlastní  v  Simři  i  s  tím  kusem  kněžské   role  opatrným   i 
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lovi  Snáěelovi,  ženám  i  dětem  jejich  i  jejich  budoucím  potomkům, 
i  neoranou,  s  loukami,  s  lesem,  s  chrastinami  i  s  jeho  plným  přišlu- 
i  v  téch  hranicích,  jakož  ten  dvůr  od  starodávna  v  svých  mezech  zá- 
lěren,   a  to  za  jmenovánu  sumrau,   kterouž  jsme  již   od  nich  hotovou 

zaplacenou  vzali,  pod  tou  však  výminků  a  povahou  doie  psanou,  že 
í  Jakub  Kolár  a  Jan  SnáĚel  i  jejich  budoucí  potomkové  nám  svrchii- 
lovi,  erbům  i  budoucím  pánům  Helfenšteínským  dlužní  a  povinni  budou 
Činžovati  a  platiti  v  roce  osm  kop  groši  peněz  obecně  v  tejto  zemí 
iždý  groš  sedm  peněz  počítajíce,  a  to  rozdílně,  na  svatý  Jiří  nejprve 
py  peněz  svrchupsaných  a  na  svatý  Václav  potom  opět  příští  dnilié 
hž  peněz,  a  tak  na  ty  časy  a  dni  ten  svrchupsaný  plat  peněžitý  dlužní 
í  vydávati  na  časy  věčné  a  nic  jiného ;  a  tak  ten  plat  dadouce  a  spra- 
řch  poplatků  a  robot  již  z  řečeného  dvora  prázdni  budou,  krom  když 
ivská  v  zemi  zavolána  byla  v  Moravské,   tu  sobě,  erbům  svým  a  bu- 

Helfenšteinským  pozůstavuji. 
y  pastva   na  lesích   panských   padla,   svrchupsanf   Jakub  Kolár  a  Jan 

budoucí  potomci  šestnáctero  sviní  a  nic  více  na  pastvu  bez  uplaco- 
oci  hnáti  a  pásti.  Také  drva  ku  pálení  i  lesu  k  stavení  v  horách 
ie  jim  časem  dáti  ku  potřebě,  kdež  jim  ouředníky  našimi  rozkázáno 
li  panskými  ukázáno ;  a  tak  oni  svrchupsaní  Jakub  Kolár  a  Jan  Snášel, 
ich  i  budoucí  potomci  ten  svrchupsaný  dvůr  tím  obyčejem  a  právem 
nahoře  vypisuje,  a  v  tom  oddíle,  jakož  sou  se  oni  oň  rozdělili,  každý 
loci  svůj  oddíl  držeti,  míti,  vládnouti,  požívati,  prodati,  dáti,  zastaviti, 
im  vedle  vůle  a  libosti  své  naložiti  jako  svým  vlastním,  však  bez 
.  svrcbnpsanébo,  a  osobě  pánu  hodné.  Také  v  odmrti  my  ani  naší  bu- 
V  žádné  nemáme  jim  sahati,  než  aby  oni  mohli  statek  svůj,  jakýžkoli 
>ručiti,  komuž  budou  chtíti,  přátelům  přirozeným  nebo  nepřirozeným, 
ivota  neb  na  smrtedlné  posteli,  však  tak,  aby  ten  statek  z  našeho 
i  přenášen  nebyl,  ale  na  našem  panství  zůstal  tím  obyčejem,  jakož 
išim  jsme  toho  půjčili,  co  se  odmrti  dotejče.  A  protož  já  svrchupsaný 
ím  za  se,  za  své  erby  i  budoucí  potomky  pány  Helfeněteinské  svrchu- 
tbovi  Kolárovi  a  Janovi  Snáěelovi,  dětem,  ženám  jejich  i  budoucím 
a  nikterakž  nesahati  mocí  ani  kterým  obyčejem,  než  při  tom  při  všem 
ik  jakož  se  v  tomto  listu  píše  a  zavírá  oc. 

na  potvrzení  a  na  svědomí  pečet  naši  k  tomuto  listu  jsme  přivěsiti 
;ž  jest  psán  a  dán  na  Hranicích  v  outerý  před  svatou  Lucií  léta  od 
božího  1486. 

:  Tidimačnf  klausule  purkmiatra  a  rady  m.  Dřevohostic  daná  1GS2  t  pátek  po  bt.  Vavřinci. 
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Podobná  obdarování  byla  učiněna  v  dědině  Vysokém  Oujezdě  Pavlovi 
na  dvůr  v  dědině  ValSovicích  Matějovi  1482,  na  dvůr  v  dědině  Biškovicfch 
v  dědině  Horním  Oujezdě  Pavlovi  Chlápkovi,  na  dvorstvf  v  dědině  Paryši 
dvorstvf  v  Rakovém  Janu  Holanovi,  na  dvůr  v  Horních  NčČicích  TomáSi 
dvorství  v  Dolním  Oujezdě  Jurovi  Paličovi  Květoiiovi,  na  dvoratví  v  dědině 
kovi  Mrázovi,  na  dvorstvi  v  dědině  Horního  Oujezda  Janu  Masařovi;  obda 
položiti  možno  na  konec  15.  století.  Více  dáno  obdaroviíní  na  dvůr  ve  vsi  I 
Hronovi  1505,  na  dvorství  v  dédině  Loučce  Mikulášovi  HanuSovi  1506,  na 
v  BiSkovicích  muži  Janovi  1506,  na  mlýn  pod  Dolním  rybníkem  Prosenským 
fojta  Rakovského  1509,  na  mlýn  konec  hráze  rybníka  Prosenického  Oni 
Í.M8,  24.  tervna. 

355. 
Král  Vladislav  dává  Vilímovi  z  Pernšteina  k  zpupnému  dědictví  zb( 
kteréž  držel,  a  to  městečka  Evančice,  Riichovany,  vsi  Litobratřice,  NikulCi 
líabStein,  se  dvěma  vescemi  Dokovaný  a  Hefmanice.    Datum  na  hradě  Pra 
Štěpána  (26.  pros.)  1486.    Vytrž,  listy  Cod.  Pernst.  v  mus.  Frant.  Brn.  ř. 
Palackým  AČ.  VI.  519  č.  188.  (Srv.  list  krále  Matyáše  ze  4.  října  1486  zd. 

íS56. 
(f.  VI.)    List  krále  Vladislava  na  opravu  zbožie  TiSnovského  panu  Vilť 
Vratislavovi  z  Pernšteina  ac. 
Xii  hradě  Pražshím  1486,  26.  prosince.  —  Cod.  Pemst.  Frattt.  mus.  Brn.  J 
Brn.  f.  35. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem,  že  prosil  ji 
\'ilém  z  PernšteÍQa,  najvyššie  maršálek  královstvie  Českého  a  naj 
čudy  Brněnské,  věrny  nás  milý,  abychom  ráčili  dáti  jemu  a  urozent 
7.  Pernšteina,  bratru  jeho,  opravu  líláštera  Tišnovského,  ležícého 
našem  Moravském.  My  znajíce  věrné  a  ustavičné  služby  téhož  Vile 
činil,  činí  a  činiti  nepřestává,  nám  věrně  k  obecnému  dobrému  po 
tim  lépe  aby  mohl  nám  slúžiti,  čímž  nás  milostivějšieho  k  sobě  pozi 
k  jeho  prosbě  nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  nai 
liivskú  a  jakožto  markrabie  Moravský  témuž  Vilémovi  a  Vratislav 
dali  jsme  a  tímto  listem  dáváme  opravu  již  psaného  kláštera,  tak 
])úni  oprávce  téhož  kláštera  i  všeho  zbožie  k  němu  pifslušejícé 
i  s  zbožím  jeho  v  své  opravě  jniěli,  drželi  a  jej  zpravovali,  a  to  bi 
lidí  všeliaké  překážky.  Ašak  proto  co  se  dotýče  poplatkuov  a  duo 
dlivých  k  témuž  klášteru  příslušejících,  v  tých  Vilém  i  také  jmen 
žádných  překážek  aby  nečinili  panně  avatyěi  a  konventu  kláštera 
dlicím,  aby  ony  volně  a  svobodně  bez  jich  překážky  a  sjich  pomocí 
a  vybírati  mohly.     A   což  se  dotýče   vin  nebo  odúmrtí,  mají  býti  bi 
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ím   panuj    avatyěe,   a   vedle   milosti    mají   ty   viny   i   odúmrti   vzaté  bíti 

I  dobré   a  na  opravu  téhož  kláštera.     Při   tom  také   mají  zachováDi  bjti 
překážky.   A   tato   milost   uaše,   co   se  té  opravy  dotyce,  jmá  trvati  již 

lémovi  a  Vratislavovi  do  jicli  obú  živnosti  a  nic  déle.  A  po  smrti  jich 
ento  list  více  žádné  moci  jmíti  nejma,  ale  jmá  bytí  zkažen  neb  navrácen 
udúcím  králóm  Českým  a  markrabím  Moravským  bez  všeliké  odpornosti. 
vědomie  pečet  naši  královská  kázaU  jsme  přitisknuti  k  tomuto  listu.  Dán 

II  hrade  na  den  svatého  Štěpána  léta  božieho  tisícého  čtyřistého  osmde- 
;ho,  královstvie  našeho  léta  šestnáctého. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberk,  cancellarii  regni  Boemie  dc. 

1  lišten  AC.  VI,  ;ři!ti'Myi.  —  Srv.  pndobný  list  krále  Matyáše  daný  i7.  isářl  I4S0,  udestr.  žO.Sč.  344, 

357. 
■š  z  Weitmile,  purkrabí  na  Karlštcinč  a  mincmistr  na  Horách  Kutnýcti,  slibuje, 
ladislavem  Vilímovi  z  PernŠteina  povinných  1200  ti.  nli.  z  důchodťiv  a  mince 
[>latl  ve  třech  lhůtách  po  sobě  jdoucích,  vždy  na  sv,  Havel  po  400  fl.  S.  I.  v  středu 
apoštola  a  evangelisty  1487  (27.  prosince  1486).  Cod.  Pernst.  mus.  Oesk.  č.  14Í). 
li  v  pflvodDfín  datum  žádného  omylu,  počftd  se  ;tdG  nový  rok  od  hodu  Narození  Váné. 

ist  krále  MatiáSe,  jímž  k  tlédicstvie  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  dilvá  Pferov  oc 
?zHa.  —  Cod.  Pernst.  Frani.  mm.  Brn.  f.  162;   arch.  mést.  Brn.  f.  .95;  vytríené 
~listy  Frani.  ímws.  Brn.  č.  99. 

Matláš  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem  vůbec,  že  jakož  urozený  Vilím 
a,  najvyěěie  maršálek  královstvie  Českého,  věrný  náš  milý,  v  sumách  ně- 
předkuov  našiech  i  nás  zapsaných  jmél  jest  a  jmá  v  drženie  svém  hrad 
?rov,  s  vesnicemi  i  se  všemi  mezemi  a  hranicemi  a  toho  hradu  a  města 
Ěitky  a  věeliakým  příslušenstvicm,  jakož  ti  zápisové  to  šíře  v  sobě  uka- 
ají,  a  nad  ty  sumy  životy  a  náklady  na  stavení  toho  zámku  opravenie : 
my  téhož  Viléma  mnohé  věrné  a  nám  užitečné  služby,  kteréž  jest  nám 
u  svému  činil  v  mnohé  časy  i  nynio  nepřesfalvá  činiti,  a  clitíce  my  jemu 
laěí  královskú  odplatiti,  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  naŠiech 
'.  královskú  jakožto  král  Český  a  markrabie  Moravský  témuž  Vilémovi  ten 
i  s  městem,  g  vesnicemi :  s  Syřavú  [Šířavu]  před  městem,  Lhotu  i  ve  vsi, 

říkají,  což  tu  manuov  k  službě  téhož  Viléma  zámku  od  staradávna  piv 
íemi  lukami,  pastvami,  lesy,  chrastinami,  hranicemi,  i  se  všiem  plným  právem 

dali  jsme  a  mocí  tohoto  listu  dáváme  ku  pravému  dédicstvie  a  dědičnému 
iž  Vilémovi  a  jeho  erbóm  i  tomu  každému,  ktož  by  tento  list  náš  jměl 
ma  dobru  vuolf  a  svobodnu,  prvé  než  by  tento  list  náš  ve  desky  vjíti  mohl. 
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Protož  přikazujem  hajtmanu  markrabstvie  Moravského  ní 
i  budůcímu,  aby  témuž  Vilémovi  neb  dědicem  jeho  neb  tomu,  I 
jměl  s  jeho  dobru  vuoh',  když  by  od  nich  prázden  byl  a  desky  zem 
múci  otevřieny  budu,  posly  ke  deskám  na  miesté  našem  dal  podle  á 
přikazujem  komorníku,  sudiemu  i  pfsai'i  téhož  práva  zemského  t 
ta  zbožie  nadepsaná  i  tento  list  nás  ve  desky  vložili  a  vepsali  bez  od 
všeliakého,  když  by  koli  požádáni  byli,  pod  uvarovániem  hněvu  nt 
Také  týž  Vilém  a  jeho  dědicové  a  držitelé  zámku  toho  Přerova 
s  týmž  zámkem  Přerovem  i  k  našiem  potomkóm,  králům  Česk 
Moravským,  v  poddanosti  tak  jmíti,  jakož  jiní  páni  a  rytířstvo 
Moravského  s  svých  zbožie  dědičných  povinni  jsú.  Tomu  na  svi 
královskú  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  na  poli  pře 
v  sobotu  před  svatým  ííehořem  papežem,  od  narozcnie  Syna  božii 
stého  osmdesátého  sedmého,  královstvie  našiech  Uherského  oc  třid 
osmnáctého  oc.  Ad  mandatui 

Výtali  tiátén  Paliickým  AČ.  VI.  519  č.  iy:i.  —  Vklad  zapsán  do  desk  Olomoi 


(XXVII.)    Zápis  v  deskách  království  Českého,  kterýmž  pohání  Baltazar 

Jindřicha  kníže  Minsterberské  o  zadržení  listů  krále  Jiř; 

1487,  7.  dubna.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mws.  král.  Cesk.  ý 

Vložen  pohon  léta  buožieho  MCCCCLXXXVII.  v  sobotu  p( 

líalthazar  Mrzák  z  Valetínka  [čti  z  Miletínka]  pohánie  osvieceného  J 

knicže  Minstrberské  a  hrábí  Kladské  oc  a  z  Letic  [čti  z  Litic],  z  majť 

zadrženie,  kteréžto  král  Jiří  slavné  paměti   k  sobě  vzial,   k  kterýi 

jestátóm  má  lepší  právo,  nežli  on  kněz  Jindřich,   po  dědu   a  po  o 

sě  těchž  listuov  a  majestátuov,  kteréž  JMt  má;  žádá,  aby  ti  listO' 

loženi  byli  před  králem  JMtí  a  pány.  Zná-li  sé,  spravedlivé  sě  zn; 

žádá  spravedlivého  panského  nálezu. 

3í)0. 

(CLXVI.)  (Juitancf  od  Plangnara  [z  KynSperku]  panu  Vilémovi  na  Ctj 

Na  TovaČově  1487,  18.  dubna.  —  Cod.  Pernst.  v  ardi.  mus.  k, 

Já  Jan   Plangnar   z   Kinšperku   na   Uherském   Brodu   uro; 

Vilémovi   z  Pernšteina,   najvyššiemu    maršálku   království   Českého 

morníku   čudy  Brněnské.   Službu   svú  TMti,  urozený  pane  pane  ri 

Jakož   sem   list   u   TMti   položil   k  věrné   ruce,   kterýž   mi 

pána  našeho  milostivého  na  čtyři  tisíce  zlatých,  v  němž  TMt  také  p 


2  roku  1487.  309 

,e  [sic]  mi  rukojmím :  protož  TMU  prosím,  rač  ten  list  panu  hajtmanovi 
JKMti  místě  vydati.  Neb  dluh  ten  již  psaný  zaplacen  rai  jest  a  dán  od 
3  pana  hajtmana  na  JKMti  miestě  i  vás  jiných  rukojmí  všech.  A  jáť  sli- 
)  listem  vás  z  něho  nenaříkati  ani  napomínati  věčně,  a  vyznávám,  že  jste 
právě  udělali.  Tomu  na  svědomie  svú  sem  pečet  vlastní  přidávil  k  tomuto 
na  Thovačově  v  středu  po  Velikonoci  annorum  Domini  1487. 

ah  tiStén  Palackým  AČ.  VI.  519  č.  193, 

361. 

Pernšteina  osvobozuje  Olbramieké  od  vinného  desátku  a  horního  pnlva  z  hory 
Olbramské  za  smluvený  plat  1500  zl 

Krumlově  1487,  8.  května.  —  Opis  arch.  eemsk.  v  Brné,  Bočkova  sb.  c.  11057. 

ém  z  Pernšteina  na  Helfensteiné,  najvyšší  marSálek  království  Českého, 
erby  a  budúcími  potomky  známo  činíme  ...  že  jakož  jsme  z  naší  hory 
od  lidí  z  Olbramic  i  odjinud,  kteříž  tu  v  tej  hoře  své  vinohrady  mají, 
nný  a  horního  práva  neb  zemního  jmíti  chtěli,  tak  jakož  jest  i-ád  a  obyčej 
jiných  horách  na  našem  panství,  desátkuov  a  zemního  bráti,  nejsúce  v  tom 
kterú  jinú  spravedlností  od  přcdkuov  našich  opatřeni;  i  přišli  jsú  před 
í  perkmistr,  rychtář  a  perknosi  tej  hoře  [hory]  naší  nahoře  psanej,  majíce  po- 
jiných  lidí,  kteříž  tu  vinohrady  své  pod  námi  mají,  pokorně  nás  prosíce, 
s  nimi  o  ten  desátek  milostivě  uhoditi  ráčili,  a  aby  při  prvních  právích 
ch  a  platích  peněžitých,  kteréž  jsů  předkům  našim  dávali  a  spravovali, 
potom  v  hudúcích  Ěasích  věčně  aby  při  tom  zuostati  mohli. 
r  vzhlédnúce  na  jejich  slušnú  žádost,  chtíce  jim  dobrotivost  okázati,  aby 
horu  Olbramskú  naši  svrchupsanú,  grunt  náš,  polepšiti  a  zdělati  a  aby 
požívati  mohli,  z  naší  zvláěční  milosti  a  příznivosti  s  nimi  svrchupsanými 
m,  rychtářem  a  perknosy  hory  tej  Olbramské  svrchupsanej  udělali  jsme 
nečnú,  kterážto  smlúva  dokonale  jest  napsána  a  pečetmi  smhivčími  potvrzena 
šíře  a  světleji  zavírá,  že  nám  vedle  smluv  těch  mají  za  to,  aby  nám  de- 
práva  horního  nedávali,  ani  erbóm  neb  potomkem  našim,  patnástc  set 
lerských  dáti  na  ty  časy  a  roky,  kteréž  se  v  smlúvě  jmenují.  A  kdyby 
imma  svrchupsaná  patnáste  set  zlatých  úplně  a  docela  od  nicli  vyplněna 
)ravena,  dadúce  a  spravujíce  nám,  erbóm  neb  potomkem  našim  na  každý 
lobraní  plat  peněžitý:  všech  desátkuov  a  práv  horních  neb  zemního  [na] 
f  prázdni  a  svobodni  mají  býti,  zvlášče  z  toho  závazku  a  základu,  v  kterémž 
n  perkmistr,  rychtář  a  perknosi  vedle  smluv  podvolili,  když  sě  tomu  všemu 
í,  propuštěni  býti  mají.  Slibujíce  tímto  listem,  naší  dobru  věru  sami  za  se    za 
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erby  a  biidúcí  potomky  naše,  to  všechno,  což  se  v  tomto  listu  píše,  zdržeti  a  za- 
chovati a  svrchupsaných  perkmistra,  rychtáře  a  perknosy  a  lidi,  kteříž  vinohrady  své 
v  tej  hoře  naší  Olbramské  mají,  při  těch  prvních  právích,  svobodách  a  platích  pe- 
něžitých nechati  a  pozóstaviti,  tak  jakož  jsú  prve  byli  a  dávali,  a  jakož  jsů  jiné  hory 
v  tejto  zemi  Moravskej  zachovány  a  při  čemž  potom  jiné  hory  v  tejto  zemi  Mo- 
ravské budil  zacliovány,  desátkuov,  ani  práv  horních,  neb  zemního  věčně  od  nich 
nežádajíce,  beze  všeho  přerušení  a  fortele  všelikterakého. 

Tomu    na  svědomí   a  pro  lepší  jistotu   i  na  potvrzení  svú  jsme  vlastní  pečet 

k  tomuto    listu   přivěsiti   kázali;    a   připrosili  jsme  urozených  pánuov,  pana  Heralta 

z  Kunštátu,  najvyššího    komorníka   desk    a  siidu   práva   zemského   v    Olomúci,  pana 

Vratislava  z  Pernštejna,  najvyššího  komorníka  čudy  Brněnské,  pana  Václava  z  Ludanic, 

najvyššího    sudí   čudy    Brněnské,    a  slovutných   panoší   smluvčích   Jana   Lechvického 

z  Zástřizl,  hofrychtéře  dvoru  našeho,  Mikuláše  Tulešického  z  Pětce  [z  Peče?],  Jiříka  Ku- 

sieho  z  Mukoděl  a  Bohutic,  a  Sčepána  Kusieho  z  Mukoděl  a  z  Vedro vic,  že  jsů  své  pečeti 

podle  naší  na  svědomí  k  tomuto  listu  přivěsili.  Jenž  [jest]  dán  a  psán  na  Krumlově 

v  úterv  den  svatého  Stanislava  od  narození  syna  božího  léta  tisícího  čtvřistého  osm- 

desátého  sedmého  počítajíce. 

Léta  1488,  20.  dubna  učiněna  opětně  smlouva  na  papíře  mezi  Olbramskými  a  Vilémem 
z  Pernšteina  o  vyplacení  vinného  desátku  sumou  1500  fl.  uh.  Vytrž,  listy  v  arch.  Frant.  raus. 
Brn.  č.  110.  Z  toho  výtah  AČ.  VI.  52 1   č.  202. 

362. 

List  Viléma  z  Pernšteina  Kurdéjovským  na  rybníček  v  Caislgruntu  ode  dvora  Kurdé- 
jovského.  Na  Krumlově  (Moravském)  v  středu  po  sv.  Stanislavu  (9.  května)  1487.  Zem.  arch. 
v  Brně,  regest  Bočkovy  sbírky  z  orig.  arch.  Kurdějovského. 

363. 

Král  Vladislav  dává  k  dědictví  Vilémovi  z  Pernšteina  hrad  a  město  Přerov  se  vším 
příslušenstvím.  Datum  na  hradě  Pražském  v  úterý  před  sv.  Vítem  (12.  června)  1487.  CoJ. 
Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  162  6;  cod.  Pernst.  měst.  Brn.  f.  95;  vytrž,  listy  Frant.  nms.  Brn. 
č.  100.  Výtah  tištěn  v  AČ.  VI.  519  č.  192. 

Král  Matyáš  vydal  list  téhož  smyslu  již  due  10.  března  1487,  viz  výše  str.  307  Č.  358.  Když  po 
těchto  listech  královských  zboží  Přerovské  bylo  Vilémovi  z  Pernšteina  vloženo  do  desk  zemských  Olomouckých 
č.  13  fol.  5,  kapitula  Olomoucká  dala  vložiti  odpor  proti  tomu  vkladu  dne  6.  ledna  1490  v  tato  slova: 

Mistr  Daniel  a  kněz  Václav  z  Vyzovic  na  místě  kapituly  kostela  Olomúcské 
odpor  činí  proti  vkladu  Vilémovi  z  Pernšteina  zboží  Přerovského,  což  se  týče  robot 
a  opravy  na  vsi  kostela  Olomůcského,  Penčice,  Suchonice,  Dluhonice,  Krčmany,  Týnec 
a  jiné  vsi  téhož  kostela,  ač  by  tím  vkladem  již  psaný  Vilém  k  těm  všem  o  též  ro- 
boty a  opravu  kteréž  právo  jmíti  chtěl ;  a  praví,  že  též  vsi  k  těm  robotám  povinny 


ř  rol-u  1487. 

opravě  přísluší.  Na  to  svobody  a  listy  marg[r]abské 
13  f.  11). 

11  o  robotách  zde  zmíněních  čte  se  výše  str.  :JS3  t  ZiA,  kdež  otištén  je 
ti  kapitule  Olomoucké   JiuÉ  odpory  ufiinény  bylj  takto ; 

ikař  z  Kokor  činí  odpor  vkladu  královskému,  kterýmž  T 
vkládá  a  vps  Lhota  nad  Pěnčici  v  tom  listu  zapisuje: 
iiné,  kromě  Čtyř  Člověku,  a  také  že  se  Předmostí  cel 
dědičné  má.  Více  témuž  vkladu  Stašek,  Ondra  Korytníl 
Ěk  odpor  Činí,  že  se  vkládá  všecko  Předmostí,  a  oni  ti 
Olom.  č.  líi  f.  10.) 

364. 
•tívnl  od  Jana  DěveCky  z  HerSteina  ryclitáíi  Trplnskému  na  tví 
t487,  3.  července.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  wiits.  Brn.  f.  7;  ar 
1  Děvečka  z  Heršteina  i  s  svými  erby  vyznávám  . 
i  raddú  přátel  svých  prodal  jsem  a  mocí  tohoto  listu  pn 
[  tvrz  a  ves  svú  vlastní  Crhov  s  rybníky,  se  dvorem,  s 
i  platnými  i  neplatnými,  s  rolí  ornú  i  neornú,  s  platy, 
tami,  s  pustinami,  s  pastvami,  s  pastvištěmi,  s  liorami  1 
išenstvím  ...  ku  pravému  dědicství  slovutnému  Miki 
10  dětem  nynějším  i  budúcím  a  manželce  jeho  vlastní, 
mu  pánu  pana  Ješkovi  Svojanovskému  z  Bozkovic  a 
lerskýcli  na  zlaté  i  na  váze  spravedlivých  i  mince,  kte 
ivé  úplné  a  docela  zaplacené.  A  protož  já  svrchupsan 
i  svými  erby,  jistec  a  správce  těchto  věcí  nahoře  i  dole 
ibravice  a  z  Osového,  Jan  z  Nové  Vsí  a  na  Radkou 
n  z  Heraltic,  Beneš  z  A''ahančic,  Václav  z  Tetic  a  z  Ko: 
správce  s  ním  svrchupsaným  Jankem  Děveřkú,  jeho  er 
i  vespolek  naší  dobru  Čistú  věru,  ruku  společní  a  i 
upiteluom    nahoře   psaným   tu  jistu   tvrz  a  ves  Crhov 

jakož  svrchu  psáno  stojí,  na  prvním  sněmu  panském  .  . 
ž  se  v  tomto  listu  píše,  neučinili  a  nedokonali,  jehož  Bu 
by  dva  z  nás  rukojmí  svrch  upsaných  napomenuta  byla 

Oloniúci.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Pernšteině  v  úterý  př 
■m  syna  božího  M»niF"LXXXVlF. 

Itéa  ralackym  AČ.  VI.  520  Č.  195.  —  Vklad  zapsán  do  desk  Olomoiick 
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365. 

(o.  XIIII.)    Smlůva  mezi  panem  Vratislavem  z  Perašteina  ae  a  méStany 

nad  Jimramovem  i  o  jiné  oc. 
V  Bystřici  1487,  4.  července.  —  Cod.  Femst.  Frant.  mus.  Brn.f.  10  h;  arci 

My  Vratislav  z  Pernátajna,  najvyšší  komorník  desk  a  súdi 
v  Brně,  i  svými  erby  a  budúcími  potnmky,  a  my  pu[r]kmistr  a  ra 
nynější  i  budúcí  vyznáváme  tímto  listem  všem  vůbec,  ktož  jej  uzří 
budu :  Jakož  před  mnohými  iíasy  ruoznice  a  nesnáze  mezi  předky  n 
bývaly  jsú  o  věci  dolepsané,  kteréžto  různice  nemohly  jsú  od  n 
a  k  srovnání  přijíti,  až  tepruov  skrze  nás  Vratislava  z  Pernštajna 
a  radii  města  Poličky  svrchupsanýmí  tyto  věci  konec  a  místo  vzaly  js 
dobru  vuolí.  Item  najprv  jakož  jsme  se  my  Poličští  měšťané  táhli 
nad  Jimramovem  leží,  ten  ostrov  při  Jíraramovských  zůstati  jmá  1 
i  budúcích  našich,  a  naň  se  víc  táhnuti  nemáme.  Item  řeka,  kterf 
protrhla,  i  chtěli  jsme  my  měšťané  Poličští,  aby  starým  tokem  puš 
jsmy  na  tom  smlúvú  zůstali,  aby  tím  tokem  protrženým  puštěna  1 
kndyž  nyní  jde,  a  po  starém  toku  aby  kamení  hraničně  sazeno  bylo  pr 

Item  o  stav  Borovnický  takto  jsme  srovnali,  že  kdybych  já 
štajna  ac  a  erbové  aneb  potomci  moji  ten  stav  spúštěti  chtěli,  i 
věděti  měštanuom  Poličským,  aby  své  k  tomu  vyslali,  a  spolu  abyc 
nili,  a  což  by  se  uhonilo,  tiem  se  právě  zděliti  máme ;  a  po  spuštění  to 
jej  zase  zahraditi  máme,  a  ten  stav  aby  výše  zahraždía  ani  drzá 
jakž  od  staradávna  stával. 

Item  my  měšťané  Poličští,  jakož  jsme  se  táhli,  že  lidé  naši  \ 
dopoledne  právo  v  řekách   honiti  mají,  na  tom  jsme   se  srovnali, 
stavu  ani  v  řekách  pana  Vratislava  svrchupsaného  žádného  práva  1 
kromě  při  spuštění  stavu,  jakož  svrchu  píše.     Item   což    se   břehu 
Polických    dotýče,  já  svrchupsaný  Vratislav,    erbové    i  potomci    m 
měsťanuom,  nynějším  i  budúcím    na  břehu  suchém   v  straně  jich  f 
nemám   ani  překážeti   lidem    svým    dopustiti  jmám,    a  oni  nám   U 
v    řekách    žádné    překážky    činiti    nemají.   Item  jakož    lidé  moji 
tislava    z    Pernšteina   ac    svrchupsaného    drží    některaké    luky,    a 
táhnu   se,   že   by  na   těch  lukách  výplatu  jměli:  takto  jsme  mezi 
aby  lidé  z  Borovnice   těch  luk  požívali   za  XXX  let  pořád  zběhlýi 
tohoto,  bez  všelijaké  překážky  nás  měšťan  Poličskýcli,  nynějších  i  I 
našich,   a   po   XXX   letech   budem   míti   my   měšťané   Poličští   nyi 
spravedlnost   k  těm   Inkám  před  sebú  k  vyplacení  jich,  ač  jse  nán 


•Oto  ti  lidé  z  Borovnice  mají  vždy  každého  roku  ten  plat  dávati  s  těch  luk,  jakž 
'ní  dávají.  A  jmenovitě  jsó  ty  luky  v  tomto  zastaveny :  jedna  v  LXX  g.,  druhá  v  V  věr- 
incích  a  třetí  v  stu  g.  a  čtvrtá  v  -Ij.  IP.  Protož  my  Vratislav  z  Pernštajna  nejvyšší 
(momík  soudu  a  desk  práva  zemského  v  Brně,  purgmistr  a  rada  města  Poličky 
rchupsaní  i  svými  erby  a  budúcírai  potomky  shbujem  sobě  tuto  smlúvu,  kusy, 
tikule  svrchupsané  cné,  právě  a  v  celosti  zdržeti  a  zachovati  beze  všeho  pře- 
išení  a  zmatkuov  všelijakých.  Tomu  na  svědomí  a  potvrzení  své  vlastní  pečeti 
naším  jistým  vědomím  přivěsili  jsme  k  tomuto  listu;  a  pro  širší  svědomí  pn- 
•osili  jsme  urozeného  pána  pana  Zigmunda  z  Dúbravice  a  z  Osového,  a  slovutných 
inoší  Jana  Děvečky  z  Hernětajna,  Gedeona  z  Olešniéky  a  na  Moravci,  Jindřicha 
Bysovce  a  ve  Křtětíně,  že  jsú  své  pečeti  podle  našich  na  svědomí  k  tomuto  listu  při- 
šili. Jenž  jest  dán  a  psán  v  Bystřici  v  středu  den  s.  Prokopa  léta  oc  M^IIII^XXXVII". 

366. 
(CLXX.)  List  Španovského  poručenstvie  na  papíře,  [kterýmž  eiaf  zřízeni  o  statku  svém]. 
Na  Mor.  Krumlově  1487,  12.  července.  —  Cod.  Pemsi.  mvs.  hrál.  Česk.  f.  106. 
Já  Mikuláš  z  Lisova  a  z  Špaňova  známo  činím  všem  vuobec,  že  znamen^iv 
tbezpečnost  života  mého  a  jsa  při  pravém  zdravie,  z  dobrým  rozmyslem  i  s  railii 
átel  svých,  a  nechtě,  aby  po  mé  smrti  který  zmatek  byl,  jestliže  bych  bez  erbuov 
tohoto  světa  sěel,  učinil  sem  zřízení  a  poručenie  mocné  statku  svého,  kteréhož 
i  nynie  pán  Buoh  popheti  ráčil,  což  by  toho  koli  na  hotových  penězích  po  mé 
irti  zuostalo,  nebolito  na  jiných  svrchcích,  aby  to  všecko  vydáno  bylo  paní  Markétě 
stře  mé  vlastní,  Janovi  synu  jejímu,  a  Janovi  Hrdoňovi,  těm  třem  osobám  nedílně. 
Jili  by  z  těch  tří  na  koho  pán  Buoh  smrti  prvé  než  na  mne  dopustil,  tehdy  živým 
ostalým  po  mé  smrti  též  aby  dáno  bylo  až  i  do  jich  erbuov.  Item  jestliže  by  po 
oě  živí  zůstali  Jan  a  Kateřina,  děti  nebožtíka  Hokniky  [sic]  a  nebožky  Katťřiny 
stry  mé,  aby  z  toho  ze  všeho  jim  dáno  bylo  dvě  stě  zlatých  uherských.  Pakli  by 
těch  jedno  zuostalo,  tehdy  sto  zlatých.  Item  poručil-li  bych  co  pro  pána  BoJia 
zvláště  aneboli  čeledi,  to  aby  dáno  bylo ;  pakli  bych  to  kterak  obměškal,  ale  čeleď 
i  aby  slušně  odbyta  byla,  a  dvě  kopě  platu  věčného  aby  kupeny  byly  těm  lidem 
izným,  kteříž  v  předměstí  Domažlickém  blízko  kostela  Matky  buožie  jsú,  ješto 
thřeb  a  poddací  předkuov  mých  jest,  aby  placeno  na  každý  rok  bylo  pojednú  nebo 
zdílné.  Tomu  na  svědomie  svú  vlastní  pečet  sem  přitiskl  k  tomuto  hstu.  Jenž  jest 
n  a  psán  mů  vlastní  ruku  v  Krumlově  Moravském  ve  čtvrtek  před  s.  pannu 
arketú  léta  božieho  tisícého  Čtyřstého  osmdesátého  sedmého. 

Výtah  tiStén  Palackým  AČ.  VI.  519  č.  1B4. 
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367. 
(s.  XVIII.)   List  od  Hrdého  Mikidááe,  jfmž  se  zapisuje  panu  Vilémovi  a 
z  Pernšteina,  což  sé  erba  jeho  dotýde. 
V  KroměříSi  1487,  20.  srpna.  —  Cod.  Pems.  FVani.  mus.  Brn.  /.  75;   c 
f.  44  b—45  b. 

Já  Mikuláš  z  ElokočQé,  hajtman  na  Kromětíži,  oznamuji  li: 
vůbec  sám  za  se  i  za  erby  a  budůcí  potomky  své,  kteříž  by  ze  mm 
mých  přátel  a  strajcftv  mých  pošli,  na  véčné  Časy:  Jakož  Qajjasnějš 
Matláš,  Uherský,  Český,  Dalmatský,  Charvatský  ac  král,  markrabie 
ccniburský  a  Slezský  vývoda  a  markrabie  Lužický,  z  milosti  své  a  z 
královské  ráčil  mue  jest  obdařiti  erbem  a  klenotem  štítu  ku  požívái 
budůcfch  ke  všem  rytířským  potřebám  tak  a  k  tomu  míru  [sic],  jak 
a  rytieřských  lidí  požívati  mají  a  požívají,  kterýžto  erb  jest  bauvolc 
venéni  štítě  a  kruh  bez  zatočení  prostý  v  nose  bílý,  a  na  helmě 
bauvolova  s  kruhem  v  nose  bílým,  kterýž  v  štítě,  podobná,  mez 
lenýma  křídloma  kobovýma,  a  fafrnoch  červený  a  bily  krytí  helmovéh' 
list  pod  majestátem  na  to  mám  a  šíře  ukazuje.  I  vznikla  jest  byla  < 
mue  od  urozeného  pána  pana  Viléma  z  Pernšteina  na  Helfenšteině, 
šálka  krái.  Českého,  a  puotka,  že  bych  se  JMti  a  rodu  Jich  Mtí  pán 
v  erb  třel  a  k  podobenství  na  pečetech  dělal  a  maloval,  kteréž  by 
A  znaje  já  to  nahoře  psaný  Mikuláš,  že  s  JMtí  mohl  bych  mnob 
i  skrze  duostojného  u  Bozc  otce  a  pána  kněze  Jana  biskupa  Van 
múckého  dC  JMt,  a  urozeného  pána  pana  Ctibora  z  Cimburka  a  s 
vyššieho  hajtmana  markrabství  Moravského  stala  se  jest  o  to  mezi 
JMtí  a  mnou  smiúva  taková,  abych  já  JMti  seznánie  učinil  tako 
ii  pánuov  budúciech  z  Pernšteina  erbu  a  klenotu  nepožíval. 

Protož  já  svrchupsaný  Mikuláš  slibuji  tímto  listem  svú  dobru 
věru  sám  za  se  i  erby  své  ode  mne  pošlé  i  potomky,  že  Jich  Mtí  er 
nižádným  kusem  ani  v  barvách  malovati,  než  tak  jakož  obdaroví 
a  jakož  zápis  na  to  svědčí,  toho  budu  moci  požívati  i  erbové  moji 
zubrovu  hlavu,  ale  bauvolovu  hlavu  v  štítě  sprostném  netečeném  krul 
Jich  Mtí  pánuov  z  Pernšteina  houžev  točená  jest  v  zubrově  hlavě,  a 
vyznávati.  PakU  bychom  to  kdy  učinili  buď  slovy,  z  kumštu,  neb 
Jich  Mtí  erb  a  klenot  připsati  chtěli,  neb  na  barvě  jinak  malovati 
rýti,  a  JMti  to  na  nás  hodným  svědomím  prokázali,  já  Mikuláš  neb 
váme  plnu  moc  témuž  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  a  panu  Vratisla 
crbóm  a  budúcím  pánóm  z  Pernšteina  tímto  listem,  [že]  nám  toho 
budu  moci  sáhnuti  jako  proti  těm,  kteříž  by  všetečně  proti  Jich  M 
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ti,  proti  nám  se  zdvihnuti  tolikrát,  kolikrát  bychom  my  proti  Jich 
ešto  by  to  Jich  Mt  oa  nás  hodným  svědomím  prokázah.  Tomu  na 
)d  nás  na  zdrženi  věcí  nahoře  psaných  já  Mikuláš  z  Klokočna  svú 
irovolně  jsem  přivěsil  s  jistým  svědomím  svým ;  a  připrosil  jsem  uro- 
ma  Albrechta- z  Šternberka  a  z  Lukova  a  pana  Hynka  z  Ludauíc 
A  slovutných  panoší  Adama  z  Strabenic,  Jakuba  z  Kostelce,  Jiříka 
z  Lojová,  že  sú  své  pečeti  vedle  mé  bez  jich  a  erbuov  svých  škody 
přivěsili.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Kroměříži  v  pondělí  po  hodu 
boží  Nanebevzetí  léta  oc  MTCCCLXXXVn". 

a  Palackým  AČ.  VI.  ňžO  i.  196. 

368. 
'  neděli  po  matky  Bo2(  narození  (9.  záH)  držán  snem  panský  v  Bmé,  na 
by]  Vilém  z  Pernáteina.  Brandl  LCit.  V.  114. 

369. 
ycbtář  z  Trpfna  postupuje  Vilímovi  a  Vratislavovi  z  PernSteína  zápís  pa- 
y  z  Heršteina  na  tvrz  a  na  ves  Grhov.    Datum  na  Svojanově,  v  pátek  den 
ilisty  a  apoštola  (21.  září)  1487.  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  6  b;  cod. 
,  fol.  7.  Výtah  tištěn  v  AČ.  VI.  520  C.  195. 

370. 
,  bratírf  vlastní  z  Pemdteina,  osvobozují  vsí  Nedvědice  ac  od  hlásky,  kterouž 

na  hrade  PernSteinském  vykonávali. 
h-nSteiné  1487,  3.  října.  —  Orig.  arch.  obce  Nedvědic  6.  96  B. 
n  z  Pernšteina  a  na  Helfunštajně  [sic]  najvyšší  maršálek  krátovstvie 
ialav  2  Pernštajna,  najvyšší  komorník  desk  a  sudu  práva  zemského 
'lastni,  páni  a  dědici  zboží  Pernštajnského,  známo  činíme  .  .  .  jakož 
iemu  jiámku  Peraštajnu  opatrní  věrní  naši  milí  ze  vsí  těchto :  z  Nedvě- 
z  Genvíra,  z  Sajřku,  z  Jámy,  z  Boru  a  z  Byšovce  hláskn  Činili  od 
F  a  vždy  každého  roku  jednoho  hlásného  na  svrchupsaný  hrad  Pern- 
,  skrze  kterúž  hlásku  lidee  nnši  svrcliupsanf  u  veliké  obtížnosti  byli 
Vilém  a  Vratislav,  bratří  vlastní  a  páni  Peništajnští  svrchupsaiií, 
I  takovú  k  jich  živnosti  obtíežnost,  s  své  zvláštní  milosti  a  dobro- 
jsme  jim  a  mocí  listu  tohoto  odpustíme  a  prázdna  Činíme  svrchu- 
naěe  v  nich  obývající  nynější  i  bndúcí,  tak  aby  nám,  erbóm  našim 
n  Pernštajnským  takové  hlásky  víc  z  téch  vsí  svrchupsaných  nečinili 
povinni  činiti  byli;  a  tiemto  listem  erby  své  i  budúcí  pány  Pern- 
ém, aby  se  na  věčné  časy  na  ty  lidi  a  vsi  svrchnpsané  na  tu  hlásku 
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nikdy  nenavracovali.  Tomu  na  svědomie  a  potvrzení  my  svrchupsaní  Vilém  a  Vra- 
tislav své  vlastní  pečeti  s  naším  jistým  vědomím  kázali  jsme  k  tomuto  listu  přivěsiti. 
Jenž  jest  psán  a  dán  na  Pernštajně,  v  středu  po  svatém  Michalu  archangelu  božím 
léta  od  narozenie  syna  božieho  tisiecieh  [sic]  čtyřstého  osmdesátého  sedmého  počítajíc. 

Zachovaly  se  červené  peóeti  Viléma  i  Vratislava  z  Pernáteiaa,  zavěšené  na  proužcích  pergam.  — 
Téhož  dne  osvohozají  městečko  Doubravník,  vsi  Klokočí  a  Rakové  od  stavení  hlásného  na  hrad  Pemsteinský. 
Opis  vid.  v  zemsk.  arch.  Brn.  v  Bočkově  sbírce. 

371. 

Vilím  z  Pernšteina  dává  všem,  kdož  poblíž  hradu  na  kopci  u  Přerova  stavěti  budou,  Ihotu 
na  10  let,  díl  ostrova  k  založení  zahrad,  i  osvobozuje  je  od  dávek  oc. 

Na  Mor.  Knmdově  1487,  23.  října.  —  Arch.  zem.  marJcr.  Mor.  v  Brně,  Pam.  kn.  Tovač,  f.  190. 

Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  nejvyšší  maršálek  království  Českého, 
i  s  erby  svejmi  a  budoucími  potomky,  pány  Přerovskými,  známo  činíme  ...  že  zna- 
menavše  spuštění  zámku  našeho  Přerova  a  potřebu,  i  chtíce  zase  týž  zámek  opraviti 
a  nám  i  budoucím  potomkóm  našim  k  osazení  přivésti,  dali  sme  a  mocí  tohoto  listu 
dáváme  všem  těm  lidem,  kteříž  na  tom  kopci  u  Přerova  stavějí  se  aneb  stavěti  se  budu, 
plnu  a  svobodnou  Ihotu  za  deset  let  od  datum  listu  tohoto  úplně  zběhlých,  tak  aby 
ti  lidé  na  kopci  byli  prázdni  všech  platuo  dole  psanejch.  Od  nás,  ani  od  ouředníkuo 
našich  nemá  býti  na  nich  nic  toho  žádáno,  až  do  desíti  let.  A  k  těm  domóm  na 
kopci  přidali  sme  díl  ostrovu  jim  k  zahradám  k  každému  domu,  kterýž  za  předkuov 
našich  dán  od  měšťan  k  opravení  stavu  u  mlejna,  že  my  místo  toho  ostrovu  dáváme 
k  témuž  stavu  dříví  z  lesuo  našich.  Pak  po  vyjití  té  Ihoty  ti  lidé  na  kopci  mají 
a  budou  povinni  nám  platiti  z  domuov  největších  po  Čtyřech  groších  peněz  drobnejcli, 
kteříž  ty  časy  půjdou  mezi  lidmi  v  tom  městě,  a  to  dvakrát  v  roce,  a  z  menších 
domuo  méně,  jakž  který  zaměstknává.  I  toho  platu  my  nechtíce  sobě  kořistovati, 
oddali  sme  a  oddáváme  na  pomoc  městu  našemu  Přerovu,  jich  obapolné  dobré  ob- 
mýšlejíce, tak  aby  ten  plat  dadouce  obci  města  toho,  plnou  svobodu  měli  v  pastvách, 
lesích,  v  řekách  i  v  jinejch  ve  všech  věcech,  jakožto  dolní. 

Item  také  máme  a  slibujem  těm  lidem  na  kopci  dáti  lesu  k  stavení  v  horách 
Hel[fen]šteinských,  což  jim  bude  potřebí.  Item  řemeslníci,  kteříž  tu  budou,  ti  nám  ne- 
budou nic  povinovati  platiti,  než  soukeníci  od  valchování  budou  nám  platiti  po  sedmi 
penězích  drobnejch,  kteříž  ty  časy  mezi  lidmi  puojdou,  a  od  rámuo  polovici  toho. 
Pakli  by  kdo  rám  postaviti  mohl,  to  jim  nemá  bráněno  býti,  a  z  toho  nebudou  po- 
vinni pánu  platiti.  Item  fiedrunk  k  dávání  jim  první  po  mlynáři  k  valše  a  dřev,  což 
jim  bude  k  tomu  potřebí,  dáti  máme.  Item  kováři  z  brusuo  a  ěevci  z  stup  budou 
nám  platiti.  Item  ti  ševci,  kteříž  budou  na  kopci,  po  vyjití  té  Ihoty  budou  nám 
platiti  s  těmi  ševci  dole,  tak  což  přijde  dáti  jednomo  dole,  aby  dal  toho  polovici 
jeden,  a  v  trhu  a  prodávání  aby  měli  plnou  svobodu. 
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Item  od  cechuov  řemeslníci  i  jiní  obyvatelé  na  kopci  ode  všech  ouřaduov 
aby  prázdni  a  svobodni  byli.  Item  piva  vařiti  sobě  pro  čeleď  i  k  šenkování  i  jiné 
obchody  mohou  vésti  tejmž  právem,  jako  i  dolní  měšťané.  Item  taky  ty  lidi  vysvo- 
bozuj em  od  hlásek  obecních.  Než  když  by  potřeba  přišla  a  na  kopci  hlásali,  tehda 
oni  mají  ponuocku  držeti  k  spravování  hlásnejch  na  zdi.  Item  když  by  přišla  po- 
třeba, aby  na  branách  stávali,  oni  majíce  jednoho  branného  k  odvírání  a  zamykání, 
víc  nebudou  povinovati. 

Item  také,  když  by  vojna  přišla,  ti  lidé  na  kopci  nemají  nuceni  býti,  aby 
sami  svými  osobami  měli  na  vojnu  jíti,  než  podle  měšťanuov  dolních,  což  by  oni 
sadili  na  se  podle  platuo  starodávních,  tito  také  podle  platuo,  kterýž  s  jich  domů 
bude,  povinovati  budou  jim  ku  pomoci  dáti.  A  to  učiníce,  což  se  svrchu  píše,  nejsou 
pánu   ani  obci  povinni   více  žádných  platuo,  robot,  honuov,  ani  kterých  jinejch  věcí. 

Item  také  dáváme  všem  obyvatelem  na  kopci  plnou  svobodu,  aby  mohli 
statky  dáti  a  poručiti,  komuž  chtí,  buď  za  zdravého  života  aneb  na  smrtedlné  po- 
steli, a  to  bez  všelijakých  překážek. 

A  my  Vilím  svrchupsanej  nejprve  sami  za  se,  za  své  erby  i  za  budoucí  po- 
tomky, pány  Přerovské,  to  všecko,  což  se  v  tomto  listu  píše,  těm  lidem  na  kopci, 
nynějším  i  budoucím,  slibujem  ctně  a  řádně  zdržeti  a  jich  při  tom  zachovati  bez 
všelijakého  přerušení.  Tomu  na  svědomí  a  lepší  jistotu  a  na  zdržení  věcí  svrchu- 
psanejch  naši  vlastní  pečet  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán 
na  Krumlově  v  outerý  před  svatejmi  Šimonišem  a  Judou  léta  od  narození  syna  bo- 
žieho  tisícího  čtyřstého  osmdesátého  sedmého. 

372. 

(k.)    List,  jímž  Anna  z  Kunětic  se  zavazuje  panu  Ctiborovi  Thovačovskému,  že  jemu  louku, 

slove  v  Kapliciech,  do  desk  zemských  vložiti  měla. 

V  Hradišti  1487,  15.  list.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mm.  Brn.  f.  491  b;  arch.  měst.  Brn.f.  176 

Já  Anna  z  Kunětic  oznamuji  .  .  .  Jakož  mi  se  po  otci  mém  dostal  dvuor, 
rolí  a  luky,  dědictví  mé  tu  v  Kuněticích,  a  smlúvy  i  listy  pod  pečetmi  dobrých  lidí 
před  rukama  jsú,  keréžto  zachovány  býti  mají,  kerážto  lůka  jenž  slove  v  Kaplicích, 
mně  a  dětem  mým  přísluší;  a  když  urozený  pán  pan  Ctibor  z  Cimburka  a  s  Tho- 
vačova,  hajtman  margrabství  Moravského  JMt,  rybník  dělaje  u  mne  jest  tu  luku 
za  LV  f.  kupil,  i  skrze  nález  panský  stalo  se  nám  rozkázánie,  abych  já  Anna  s  dětmi 
svými  brala  peníze,  a  tak  abychom  tu  luku  v  Kaplicích  ze  spolka  témuž  nadepsa- 
nému  panu  Ctiborovi  a  erbuom  JMti  čistili  a  svobodili  a  ve  dsky  zemské  vložili 
a  vepsali  a  sobě  vymazali.  Protož  já  Anna  nahoře  psaná  i  s  svými  dětmi  vzala  sem 
od    téhož    pana    Ctibora   LV  f.   úplně  a  docela  zaplacených,  jemu  panu  Ctiborovi 
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a  JMti  erbuom  a  k  věrné  ruce  jeho  urozenémii  pánu  panu  Yiléi 
uajvyššfmu  maršálku  království  Českého,  slibuji  sama  za  se  i  za  s^ 
»vú  dobru,  čistú  vírů  i  za  toho  každého,  kdož  hy  muoj  statek  aae' 
vzal,  že  máme  téfliuž  panu  Ctiborovi  a  JMti  erbuom  a  věrné 
každému,  kdož  by  tento  list  jměl  s  téhož  pana  Ctibora  neb  JM 
ruky  jich  dobru  vuoH,  tu  jistu  luku  na  prvním  panském  sjezdu  . 
toho  neučinili,  tehdy  dáváme  plnu  moc  témuž  panu  Ctiborovi,  erb' 
ruce  jich  svrchupsané  i  tomu,  kdož  by  dobru  vuoli  na  to  od  nict 
iieb  potomkuom  mým  statky  v  městech,  v  městečkách,  ve  všech,  na 
co  měli,  stavovati  právem  a  hyndrovatí  dotud,  dokudž  bychom  ve 
vložili  a  nevpsali  a  neočistili  a  sobě  nevymazali,  tak  jakž  obyčej 
Pakli  by  skrze  to  niis  k  vložení  připraviti  nemohli,  dáváme  plnu  mo 
nynějĚímu  i  budúcfmu  i  pánuom  země  tejto,  ten  dvuor  a  roli  a 
i  se  vším  příslušenstvím  ve  dsky  zemské  vepsati  a  vložiti  kupitelu 
psaným.  Tomu  na  svědomí  a  jistotu,  své  pečeti  nemajíc,  připrosi 
kněze  BeneSe,  opata  kláštera  Velehradského,  a  slovutných  panoší  ^ 
vého,  Jindřicha  z  Domamyslic  a  z  Buchlovic,  Jindřicha  Trčky  z  Tuš 
chového  a  Jana  z  Komné,  že  sů  své  pečeti  přivěsili  k  tomuto  list 
svým  bez  škody.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Hradišti  ten  čtvrtek  ] 
3c  M"CCGC»LXXXVir  počítajíc. 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  580  č.  198. 

373. 

Baltazar  Mrzák  z  Miletloka  pohání  Jindřicha  starS.  knfže  Minstrl 
bezprávně  v  zboží  Sezemské.  Púhon  vložen  v  pátek  o  suchých  dnech  ai: 
1487.  Cod.  Pemst.  arch.  mus.  Česk.  fol.  21  b. 


ď.  XVn.)   Smlúva  mezi  panem  Her^tem  [z  EunStatu]  a  panem  Hynker 
mezi  lesy  Kojetskými  a  Ghropinskými,  komu  by  jměly  příslušeti,  a  ti  le 

a  Jestřebie. 
Na  Jtfíkytnici  1487,  21.  prosince.  —  Cod.  Pemst.  Ftant.  mrts.  Brn.  f. 
Brn.  f.  14r}b—146. 

Léta  po  narozenie  Syna  božieho  tisícého  čtyřistého  osmdeaá 
Čítajíc,  jakož  půtka  a  různice  byla  mezi  urozenými  pány  panem  He 
a  s  Plumlova,  najvyššiem  komorníkem  desk  a  aúdu  práva  zem 
s  jedné,  a  panem  Hynkem  z  Ludanic  a  s  Rokytnice  strany  druhé 
kteříž   leží  mezi   lesy  Kojetskými  a  Chropinskými,  zejména  Mrtvin; 
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ivo  jmíti  chtél  pan  Hynek  Rokytskj  k  lesóm  Chropinakjm,  a  panu  He- 
také  zdálo,  že  k  nim  právo  jniá,  k  lesóm  Kojetským.  I  pohnal  jest  paii 
ikytský  z  toho  pana  Heralta  právem  zemským,  a  pan  Heralt  toho  pohonu 
před  pány  tiem.  Že  jest  pán  zástavní  zbožie  toho  a  ne  dědic,  a  nejsa  dědic, 
)  mocen  rozsuzovati  ani  vysazovati.  I  pověděno  jest  panu  Heraltovi  pány, 
du  arcibiskupstvie  Pražského  našel,  a  jméli-li  by  oni  na  to  spravedlivost 
sobě  toho  dobyl  od  nich  a  okázal.  A  kapitola  jemu  pověděla,  aby  se  toho 
i  zastal  a  požíval,  tak  jakž  jiní  páni  požívali,  a  pan  Heralt  nemá  nic  jí- 
lich  jmíti  pro  vyvarování  budúcích  nesnází. 

učinili  jsú  amlúvu  přátelskú  obapolně  se  panem  Hynkem  Rokytským  o  ty 
struhy  takovú,  což  jest  pan  Heralt  lůui  smýtil  a  sprodat,  toho  aby  požil, 
nek  Rokytský,  což  jest  také  letos  prodal  a  smýtil,  toho  aby  požil;  uež 
y  budúcí  když  by  se  ti  ostrovové  mýtili  a  prodávali,  aby  pan  Heralt  hajného 
ostavil,  a  pan  Hynek  druhého,  a  ti  dva  hajní  aby  zespolka  prodávah ;  a  zač 
ím  mýtem  páni  aby  se  napoly  rozděhli,  a  tak  pod  tú  smlůvú  svrchupsaní 
v  a  ostrovuov  beze  všech  potomních  různic  a  nesnází  aby  užívali  do  jich  obú 
A  protož  my  svrchupsaní  Heralt  z  Kunstatu  ac,  Hynek  z  Ludanic  pro  lepšíc  svě- 
mlúvy  našie  obapolnie  [>í-átelský  iiahotepsaný  na  zdrženie  pečeti  naše  vlastnie 
vědomiem  přitisknfíti  jsme  kázali  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  na 
v  pátek  den  s.  Thomase  apoštola  3C. 

tab  tištéD  Palackým  AČ.  TL  6S0  i.  199. 

375. 
(LXI)  Svědomie  od  pana  Hořického,  což  sé  Liblic  dotýte. 
1488,   15.   hřasna.  —    Cod.    Pemst.  '.v  arch.   mas.   král.  Česk.  f.  48  b. 
Mikuláš  mladší  z  Hořic  a  na  Pecce,   purgrabie  kraje  Hradeckého,  známo 
že  mi  jest   to  dobře  svědomo   i  v  paměti,    když  někdy  urozená  paní  Jo- 
jibUc   kladla  jest   ve  deky  sboží  Liblické   urozenému  pánu  panu  Vilémovi 
Lua  a  na  Helfnšteině,    panu  manžela  svému  milému,    tehdy  pau  Petr  (Idu- 
■é  paměti   za  ni  jest  pověděl,   řka;     Pane  Pernšteinsk[ý],  pane  synu  milý! 
ho  a  nezávadného  postupuji,    kromě  toho  ospu,    kterýž  sé   s  toho  zbuožie 
i  hrad   k  proboství  Vyšehradskému.     Pakli  by   které   jiné   závady   na  tom 
je  slibuji  sám  svým  vám  očistiti  statkem.    A  já  svrchupsaný  Mikuláš  JMti 
to  všé  ústně  seznati,  kdež  by  jemu  toho  koli  bylo  potřebie,  neb  sem  při 
když  jsů  sě  ty  věci  daly.    Těm  všem  tuto  položeným  věcem  na  potvrzcnic 
svú  pečet  k  tomuto  listu   přitisknuti  dobrovolné.     Jenž  jest  dán  léta  od 
Syna   baožieho   tísícého   čtyřstého   osmdesátého   osmého  tu  v  sobotu  před 
Irutú. 
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4LXXXII.)   List  zpráTnl  na  Bystřici  od  pana  Žampacha  a  manželky  j 
z  PernSteina. 

Na  Zampachu  14fi8,  25.  břeena.   —   Cod.  Pemst.  v  arch.  mu 

Já  Jan  z  Fočtajna  a  na  Žanipachu  a  Elška  z  Zástři/l  i  s 
jiatci  a  zprávce  věcí  dolepsanýcb  vyznáváme  ...  že  s  naším 
a  8  naší  dobru  vuolf  i  s  přátel  našich  radů  prodali  jsme  a  mocí  toh 
ku  pravému  dědictví  své  vlastní  a  dědičné  zboží,  totižto  tvrz  I 
jménem  jmenovánu  tudiež  u  tvrze  pi-ísedící,  ves  Cechovice,  ves  Mr 
a  tu  prodáváme  k  manství  kostela  Olomúckého,  s  lidmi  platnými 
stelnfm  poddacím,  krom  toho  platu  peněžitého,  kterýž  mají  knéž 
lidech,  8  dvory  poplužnými,  s  rolí  oraná  i  neoraná,  s  platy,  1 
s  lukami,  s  pastvami,  s  pastvištěmi,  s  horami  i  s  doly,  s  lesy,  s 
s  rybníky,  s  vodami  tekutými,  s  potoky,  mlýny  i  s  jiným  se  ^ 
což  k  té  tvrzi  a  k  tém  všem  svrchupsaným  od  starodávna  přísluš 
nicemi,  kterými  sě  koli  jmény  jmenují  a  jakož  to  zboží  Bystřic 
a  hraniciech  od  staradávna  záleží  a  vysazeno  jest,  se  vším  plnýn 
a  vlastenstvím,  tak  jakož  sme  sami  drželi,  nic  sobě  ani  svým  ( 
potomkóm  práva,  panství,  ani  kterého  vlastenství  na  tom  zbuf 
K  tomu  také  prodali  sme  též  ku  pravému  dědictví  zbuoží  naše  I 
Hlubočec,  ves  Nepřiváží  a  v  Poaluchově  tři  sedláky,  s  platy  a  s 
pusté  Lhotu,  Jestřebí  a  Varonov  [sic]  s  rolí  oraná  i  neoranú,  s  n 
3  lidmi,  požitky,  s  robotami,  s  lukami,  s  lesy,  s  hranicemi,  s 
s  potoky,  totiž  s  potokem  Bystřicí  i  s  břehy  i  se  vším  plným  pai 
hradu  již  psanému  od  staradávna  přísluší,  v  těch  mezech  a  hraničil 
Hluboké  záleží  a  jakož  sme  to  sami  drželi  a  požívali,  nic  sobí 
ani  hudúcfm  potomkóm  práva  na  tom  nepozůstavujíce,  než  ta  vš 
psaná,  tak  jakož  sě  vypisuje,  prodali  sme  svobodně  a  nezávadn 
panu  Vilémovi  z  Pernšteina  na  Helfeněteiné,  najvyššiemu  mař 
Českého,  a  JMti  erbóm,  a  k  věrné  JMti  ruce  urozenému  pánu 
z  Pernšteina,  najvyššiemu  komorníku  čudy  Brněnské,  bratru  JMt 
tisíc  zlatých  dobrých  uherských  červených,  váhy  a  mince  sprave( 
již  hotové  od  něho  a  úplně  vzali  zaplacené. 

A  protož  já  Jan  a  Elška  svrchupsaní  i  s  erby  našimi,  pr 
nahoře  i  dole  psaných  věcí,  a  my  Václav  z  Ludanic  a  na  Veveří, 
Brněnské,  Jiřík  Tunkl  starší  z  Hrníčka  a  s  Zábřeha,  Jan  z  Zái 
Jaroš  z  Zástřizl  a  z  Morkovíc,  Protivec  z  Zástřizl   a  z  Čejkovic, 


ikojmie  a  spoluslibce  a  zprávce  s  ním  svrchupsaným  panem  Janem  a  paní 
ch  erby  a  za  ně  věickni  vespolek  slibujem  svú  dobru  a  čistii  vírů,  rukii 
rozdílná  beze  vší  zlé  lsti  kupiteli  našemu  svrchu  psanému  i  jeho  erbóm 
svrchupsaná  se  vším  příslušenstvím  i  s  kostelním  poddacím  na  prvním 
tm  .  .  .  ve  deky  vložiti ...  a  plná  ti-i  léta  spraviti  .  .  .  (kromé  vsi  Varhošté 
a  to  tolikrát,  kolikrát  by  toho  potřebí  bylo  v  těch  třech  letech  kii- 
svrchupsanému  nebo  jeho  erbóm.  Než  tu  ves  Varhoěč  svrchupsanú  s  jejím 
slibujem  a  mámy  spraviti  a  osvoboditi,  tak  jakož  manství  kostela  OIo- 
iží,  a  to  před  důstojným  knězem  biskupem  Olomúckým  JMtí  vzdáti 
,  jakož  manové  kostela  Olomúckého  za  právo  mají. 
slibujeme  zvláště  kupiteli  našemu  svrchupsanému  i  erbóm  jeho  za  zsutí 
■k  aby  kupitel  náš  svrchupsaný  i  jeho  erbové  vždy  při  těch  zboží  a  dé- 
.  Bystřeckého  [sic]  a  Hlubockého,  zůstali  bez  zmatku.  Pakli  bychom 
íučinili  a  nedokonali  což  se  svrchupfše,  buďto  na  všem  nebo  na  díle, 
oh  nedaj  oc.  Leženie  obyčejné  v  Olomúci  nebo  v  Hranicích  oc.  V  témž 
ile  sě  vypisuje  se.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Žampachu  léta  buožieho 
tého  osmdesátého  osmého  ten  úterý  den  Zvěstování  Matky  božie. 

ištén  AČ.  VI,  520  t  200.  —  Vklad  zapsán  do  desk  Olomouckích  č.  13.  f.  4  dne  6,  ledna  UM. 

377. 
*ok  mezi  panem  Vilémem  z  PernSteina  JMtí  a  Karasem  z  Dulibenky  [o  silníce, 

lybnlky  ac]. 
488,  25.  břeena.  —  Vod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  169  b ;  arái.  měst.  Brn.  f.  100. 

od  narozenie  Syna  buožího  tisícého  čtyřistého  osmdesátého  osmého 
Zvéstovánie  panny  Marie  stal  se  jest  výrok  mezi  urozeným  pánem; 
ím  z  Pernšteina  na  Helfenšteině,  najvyššiem  maršálkem  královstvie  Če- 
ý,  a  slovutným  panoší  Janem  Karasem  z  Dulibenky,  manem  krále  JMti, 
o  různice  a  pře  duolepsané  skrze  mne  Jakuba  z  Sárova  a  na  Krum- 
eho  hofrychtéře  markrabstvie  Moravského,  a  urozené  pány  pana  Al- 
ho  z  Šternberka  a  na  Holešově  a  pana  Hynka  z  Ludanic  a  na  Roky- 
jprve  o  silnici  na[d]  rybníkem  takto  vypovídáme,  aby,  pokudž  ukázáno 
f  tady  byla,  a  v  tom  sítí,  kdež  vrchovišče  vychází,  tu  aby  obojí  ma- 
arasovi  příkopu  a  mostek  na  té  příkopě  dělali.  Item  co  se  dotýče  toiio 
itvy,  takto  vypovídáme:  Poněvadž  svolenie  prvních  pánuov  jest,  i  k  tomu 
d  starých  lidí,  že  ten  rybník  na  místo  oddán  nenie  a  že  za  to,  pokudž 
i  v  konci  netopil,  pokudž  námi  vyznamenáno  jest,  toho  spuolu  pastvu 
Pakli  by  to  všecko  rybníkem  potopil,  v  tom  jemu  překážeti  nemají; 
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a  pakli  by  toho  kusu  nevytopil  kdy,   tehdy  toho   požívati   mají  podle 
Hámi  ukíizáno  jest,  a  více  nic. 

Item  co  sě  dotyce  ruolí  uad  rybníkem,  jakož  sobě  vinu  dával 
vídáme :  Poněvadž  obojí  dostateěné  neprovodí,  by  jinač  býti  jmělo,  pol 
z&ráno,  pi-i  tom  toho  tak  necháváme,  buď  to  kamením  znamenáDO.  It 
nika  dotyce,  od  té  ruolí,  takto  vypovídáme:  poněvadž  sami  manové  v; 
ten  rybník  jest  oddáno,  že  Karas  jest  spravedliv  rybníka  užívati  bui 
travú,  jakž  muož  najlépe  bez  překážky  svrchupsaných  manóv.  Item 
lúky  pod  týmž  rybníkem,  takto  vypovídáme:  afikolivěk  frajmarkové  f 
Ěejní  s  té  příčiny,  že  bez  vuole  předkuov  Karasových  člověk  jeho  d 
marčiti  ani  prodati  mocen  nebude,  ale  pro  tu  příčinu  toho  frajmarku 
poněvadž  předkové  Karasovi  snad  tři  drželi  a  o  to  nemluvili  s  té  příčil 
při  té  lúce  necháváme  na  budůcf  Časy.  Item  co  sě  příkopy  pod  ryl: 
pokudž  lúka  Havránkova  jest,  tu  Havránek  jsám  opravovati  jmá,  než 
lidé  Karasovi  s  Havránkem  spuolu  opravovati  mají  až  do  řeky.  Iten 
rybníka,  jakož  rolí  jeho  s  obú  stranu  jest,  takto  vypovídáme:  toho 
jakž  umí,  pokudž  jeho  rolí  jest,  a  v  tom  jemu  manové  překážeti  nem 
lúky  Karasovy  dotýče  a  rybníčka  nad  lúčkú,  poněvadž  v  jeho  roli  lež 
žívaj,  jakž  umí,  v  tom  jemu  manové  překážeti  nemají;  poněvadž  Ka 
hájiti  právo  má,  také  manóm  v  jich  lúky  sahati  nemá,  leč  by  své  pi 
Pakli  by  chtěl  na  jich  lukách  svobodu  jmíti,  povinen  jiem  bude  v  t 
příti.  Item  co  se  obecních  pastev  dotýče,  toho  obapolně  požívajte  jed( 
překážky.  Item  co  se  obecného  lesu  dotýče  jakož  to  ve  při  mají,  tal 
vídáme :  poněvadž  jest  tak  dobře  lidí  Karasových  1  manských,  že  Karas 
právo  má  k  súhradem  [sic],  kde  by  je  plésti  jměl,  ale  více  nic.  Ite 
vnově  po  našem  právním  ohledání  udělal  hrázi  v  Havránkově  roli, 
oprav,  pokudž  jest  námi  znamenáno,  aby  Havránek  mohl  svého  požfi 
Item  co  se  orání  za  pastvu  dotýče.  jakož  Karasovi  mají  orati  maní 
čtyřech  záhoních,  to  sú  povinni  učiniti,  a  to  takové  záhony  obyčejnie 
orávali,  tu  kdež  jiem  na  dvoře  svým  Karas  ukáže.  Item  co  se  příkop 
týče,  kterúž  jest  Karas  dělal  s  vuolí  manovú  i  svých  Udí,  jakož  se 
před  námi  znal,  že  jich  za  to  žádal,  to  jest  zastaveno;  a  na  to  sú  1 
jest  ta  přikopá  obce  manóv  i  jeho  lidí  spuolu.  Item  co  se  cesty  dotý 
tvrzí  jest,  kterú  ze  vsi  jezdí,  ta  při  tom  tak  zuostaň  bez  překážky  o 
co  se  dotýče  pastvišť  obecních,  chrastin  a  rek  obecních,  na  kteréž  s 
pravě,  že  by  jeho  byly,  ale  žádným  týž  Karas  těch  mezí  neprokáži 
on  jsám  spravedlnost  jměl,  než  manové  postaviU  sů  před  námi  staroži 
sú  takto  vyznali:   že  těch  pastvišč,  chrastin   a  řek  společně  manové   j 
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Tížívali  vždycky  bez  překážky  těch  pánuov,  kteříž  sů  to  zboží  drželi,  a  to  zejména 
tito  lidé:  Jelen  z  Bystřice,  Jan  Kolář  z  Roštění,  Ondra  a  Petr  z  Kroměříže,  Bláha 
fojt  z  Újezdce,  Mikeš  Kostelník  z  Kostelce,  Vaněk  fojt  z  Kurovic,  Vašek  a  Matěj 
z  Kurovic,  Zajíc  z  Prus,  Jan  Vydra  z  Prus,  Jakub  z  Pěnčic,  Jakub  z  Domažělic, 
VácsláY  z  Cech,  Mikeš  a  Petr  z  Staré  Vsi;  a  to  sú  ti  lidé  svrchuj  měno  vání  vyznali 
na  místě  přísahy,  a  když  by  toho  potřebí  bylo,  že  chtie  za  to  právo  učiniti, 

A  protož  já  svrchupsaný  Jakub  z  Sárova  hofrychtéř  oc  a  my  Albrecht  starší 
z  Šternberka  a  Hynek  z  Ludanic  svrchupsaní  k  tomuto  výroku  pro  lepší  svědomí 
a  pamět  potomní  své  vlastní  pečeti  kázali  jsme  přivěsiti,  a  každý  straně  jeden  list 
výroční  jsme  dali.  Dán  a  psán  na  Krumsini  léta  oc  jakož  nahoře  psáno  stojí. 

Výtah  tištén  Palackým  AČ.  VI.  520  6.  201. 

378. 

(1.  XI.)   List  zprávní  na  most  a  na  mostní  u  Přerova  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  oc. 

Na  Přerově  1488,  30.  dvbna.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f,  164;  arch.  mést.  Brn.  f.  96; 

vytrž,  listy  ve  Frant.  m.  v  Brně  c.  102. 

Já  Margetha  Věrná  tak  řečená  bydleniem  v  Přerově  vyznávám  ...  že  s  dobrým 
rozmyslem  a  radů  přátel  svých  prodala  jsem  a  mocí  listu  tohoto  prodávám  most 
i  mostní,  své  vlastnic  dědicstvie  tu  v  Přerově,  kterýž  most  jest  přes  Bečev,  se  všiem 
právem  a  příslušenstviem,  což  k  tomu  od  staradávna  příslušie,  sama  od  sebe  i  s  svými 
společníky,  kteréž  jsem  byla  dekami  na  spolek  přijala,  a  to  zejména  tyto:  Prokopa 
muže  svého  Věrného,  Jana  syna  svého,  Magdalenu  dceru  svů,  a  to  urozenému  pánu 

v 

panu  Vilémovi  z  Pernšteina  na  Helfnšteině,  najvyššiemu  maršálku  královstvie  Českého, 
a  JMti  erbóm,  a  urozenému  pánu  panu  Vratislavovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  ko- 
morníku čudy  Brněnské,  bratru  vlastniemu  téhož  pana  Viléma,  a  to  ku  pravému 
jich  dědicstvie  za  sto  hřiven  peněz  obecně  berných,  kteréž  jsme  od  JMti  hotové 
vzali  úplně  a  docela  zaplacené. 

Protož  my  Margetha,  Prokop,  Jan  a  Magdalena,  prvé  psaní  jistci  a  zprávce 
nahoře  i  dole  psaných  věcí,  a  my  rukojmie  Jindřich  z  Kokor  a  z  Zerovic,  Jan 
Mukař  z  Kokor  a  z  Čekyně,  Vácslav  z  Wilbachu  a  z  Pavlovic,  Jan  z  Petřzvaldu 
a  z  Tupce,  Ctibor  z  Dobrčic  a  z  Přestavlk,  Ctibor  Obešlík  z  Lipuoltic  a  z  Veselíčka, 
rukojmie  a  spoluslibce  s  Margetú,  Prokopem,  Janem  a  Magdalenu,  s  nimi  a  za  ně 
slibujem  svú  dobru  a  čistů  věru,  ruku  společní  a  nerozdílná  všickni  vespolek  slibuj em 
kupitelóm  našiem  svrchupsaným  ten  most  a  mostní  i  sjeho  se  všiem  příslušenstviem, 
což  k  tomu  od  staradávna  příslušie,  a  na  prvniem  sněmu  panském  .  .  .  Pakli  bychom 
toho  neučinili  všeho,  což  se  nahoře  i  dole  píše,  a  nedokonali,  jehož  Bože  ostřez  oc. 
Leženie  obyčejné  v  Olomúci  oc.     Jenž  jest  dán   a  psán  na  Přerově  tu  středu  před 

41* 
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svatým    Philipem    a   Jakubem  léta  božieho  tisfcého   Čtyřistého    osmdesá 
počítajíc  3C. 

Výtah  tiStén  AČ.  VI   621  č.  SOS. 

PH  sonda  zemském  t  Olomouci  d.  lednu  1490  Markéta  &  mul  její  Prokop  Véroý  uČ 
i  s  mostném  do  degk  Olomouckých  1.  13  f.  4,  v§ak  proti  tomu  odpor  uíiuén  bfl  v  tato  bIoti 

Mahdalena  z  Olomúce,  dcera  Prokopova  a  Maruěina  Věrného  a  1 
rova,  Činím  odpor  protiva  tomu  vkladu,  jakož  Margreta  a  Prokop  rodič 
dají  do  desk  Vilémovi  z  Pernštajna  mostní  tu  v  Přerově,  že  jsem  já  t( 
■dědička  nedílná,  a  že  já  k  tomu  právo  mám.  A  Václav  vnuk  Věrnéli 
činil  odpor  také  tomu  vkladu  Margretinu  a  Prokopovu  Věrného,  prav 
lepší  právo  jmíti.  (D.  Olom.  č.  13  f.  4  b,  5.) 

379. 
Zbynék  Bocbovec  z  Buchova  dává  Jindřichovi  staií,  knížeti   Minstrbe 
na  zboží  JeStbořické.  Datum  s.  1.  v  pátek  po  vstoupeni  Páné  (16.  května)  1488 
mus.  král.  Ceak.  t.  37.  (Viz  listiny  ddo.    1441   7.  Éervence,  1454  8.  února,    14 
.1473  26.  kvétna,  1479  23.  pros.)    Výtah  tiStén  v  AČ.  VI.  521  1.  204. 

380. 
Ctibor  Svétlovský  z  LanŠteina  prázdna  činí  švagra  svého  Vilíma  z  Perní 
kteréž  mu  byl  zaplatil  po  zemřelé  paní  Doroté,   bratrané  své  a  manželce  jeho 
v  outerý  po  sv.  Du9e  (27.  kvétna)  1488.    Cod.  Pernst.  mus.  král.  Óesk.  C.  168. 
\v  AČ.  VI.  521  e.  205. 

381. 
Jindřich  st.  knlŽe  Minstrberský  prodává  od  Kunětické  Hory  kláStera  O] 
■  diny  v  BoBicich,   v  Dúbraviclch,  Ohrazenici  se  Václavovi  Žehušickéniu  z  Nést 
f1.  uh.    Datum  s.  I.  v  sobotu  o  suchých  dnech  Ictni&nfch,  jinak  po  Bv.  Urban: 
1488.  Cod  Pernst.  mas.  král.  Česk.  fol.  22  b.  AČ.  V.  538  t.  23. 

Jindřich  kníže  Minstrberský  prodává  od  biskupství  Olomouckého  v  J( 
slušenatvl  Václ.  Žehušickému  z  Nestajova  za  2000  fl.  uh.  Datum  s.  I.  v  sobotu 
.(31    kvétna)  1488.  Cod.  Pernst.  mna.  král.  Česk.  fol.  23  6.  AČ.  V.  539  C.  24. 

382. 
List  vyvážený  od  Viléma  Zuba  z  Landšteina,  zAatavnf  od  knížete  Jindi 
'b?rka  na  mésteeku  Bohdanči  a  nékterých  vesnicích.  S.  1.  1488,  27.  íervna.  AČ 

383. 
Jindřich  kníže  Minstrberský  prodává  od  Kunětické  H017  klááCera  Seze 
zápisné  v  Sezemiclch,   méstečko  s  přlsl.,  v  PoCaplecb  dvůr  kmetcí  oc  Janovi  i 
novce  za  1050  fl.  uh.  Datum  b.  1-  fer.  V  ante  Procopii  (3.  éervence)  1488.  Coc 
mus.  král.  Česk.  fol.  24  5.  AČ.  V.  539  č.  25. 


z  roku  1488. 

384. 
I.  XXVII.)  List  věnný  paní  Machny  z  Pernšteina  od  pana  Petra  z  Žin 
lei  1488,  25.  iervence.  —  CoA.  Pemst.  IVaní.  mus.  Brn.f.  82b;  arch.  mést 
í  Petr  z  Žerotína  a  s  Fulneku  i  s  svými  erby,  první  jistec  a  dh 
ného,  a  my  Jan  Kuna  z  Kunstatu  oc  a  na  Hodoníně,  Jan  Ber 
ého  a  na  Stemberce,  Hynek  z  Lodanic  a  na  Rokytnici,  Jan 
i,  Mikuláš  7.  Vojslavic  a  v  Luze  [sic],  Filip  z  Víčková  a  na  Prusino 
spoluslibce  s  ufm  svrchupsaným  panem  Fterem  [sic]  a  zan  všickt 

a  vyznáváme  ...  že  sme  dlužní  pravého  a  spravedlivého  dluí 
II'^  f.  dobrých  uherských  na  zlatě  na  váze  spravedlivých  urozenej 
!  Pernšteina,  vlastní  svrchupsaného  pana  Petra  manželce,  ku  pr 
;  její  věrným  rukám  urozeným  pánóm  panu  Vilémovi  z  Pernšteina 
yvyššiemu  maršálku  královstvie  Českého,  a  panu  Vratisla%'ovi  z 
Qu  komorníku  dcsk  a  sudu  práva  zemského  v  Brně;  kterýcht 
vrchupsaných  my  jistec  i  rukojmíe  svrchupsanie  máme  a  slib' 
čistú  věrii,  ruka  společní  a  nerozdflnú  jí  svrchupsaný  paní  Machn 
Tchupsaného  pana  Petra  a  její  věrným  rukám  svrchupsaným  těi 
tovými  dobrými  zlatými  takovými,  jakož  se  svrchu  píše,  odčísti 
Ée  by  pán  Buoh  svrchupsaného  pana  Petra  z  Žerotína  a  s  Fu 
lovati  neráčil,  nežli  paní  Machny  manželky  jeho  svrchupsannej,  a 
pořád  zběhlých  beze  všeho  zmatku,  forteluov  a  nesnází  všeliktera 
psanej    paní   Machně   na   svém   vlastniem   panstvie   a  na  čistém 

vlastních  lidech  usedlých  a  žádnému  nezávadných  plat  ukázati, 
yčej  v  zemi  jest,  a  to  věno  svrchupsanej  paní  Machně  ku  pr 
lesky  zemské  v  Olomťici  vložiti  na  prvním  sněmu  panském  .  .  .  Pa 
10  neučinili  ...  v  obyčejné  leženie  do  města  Olomúce  v  duom  ctn 
V  tom  listu  dobrá  vuole  se  vypisuje  ac.  Dán  ac  na  Strážnici  v 
i  apoštola  božieho  léta  oc  1488"  počítajíce, 
řtoh  tiltéD  PalMkÍBí  AČ.  VI.  621  Ě.  206. 

385. 
ilez  ve  při  mezi  Tfmou  z  Koldic  a  Ctiborem  Tovačovskýni  z  Cimbur: 
atra  jeho  Jana  vydán  byl  při  soudu  komorním  za  přítomnosti  Vilima  z  P 
,  29.  září.    AČ.  IX.  466. 


BneĚ  z  Weitmile,  purkrabí  na  KarlŠteiné  a  mincmistr  na  Horácb  Kutny 
t  dluíen  za  krále  Vladislava   1000  fl.  oh.  Vilémovi   z  Pernšteina  a   k 
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jeho  Vratislavovi  z  PemĚteina,  kteréž  v  roce  od  sv.  Jiří  najprve  příštího  si 
se  zavazuje.  Datum  v  Praze,  v  pátek  po  sv.  FrantiSku  (10.  říjoa)  1488.  C( 
krill.  Cesk.  e.  150.    Výtah  tištěn  AČ.  VI.  521  Č.  208. 

387. 

Ve  smlouvě  mezi  Matyášem  králem  Uherským  a.  knížaty  Hanuěem  Za 
dřichem  Minstrberským  ustanoveno,  že  za  postoupené  jich  statky  králi  Ubere 
uh.  ve  dvou  polovicích  položeno  býti  má  králem  Matyášem  na  Výškové  u  kně; 
Varadfnského,  a  kdyby  týž  zemřel,  u  Viléma  PernSteinskébo,  království  čeí 
na  Ki'unilové  (Moravském).  Datum  ve  Vídni,  v  pondělí  po  mladátkách  (29. 
AČ.  I.  317;  cod.  diplomat.  Poloniae  IV.  p.  177. 

388. 
Václav  z  Švabenic  a  z  Laškova  prodal  13  ÍP  gr.  piatu  ročního  shádi 
ve  vsi  Vrahovioích  s  lidmi  osedlými  Heraltovi  z  Kunštatu  a  z  Plumlova,  ne 
desk  a  soudu  práva  zemského  v  Olomouci,  za  460  fl.  uh.  a  za  3  gr.  široké.  I 
fer.  III.  in  feato  E  [sic]  1488.  Cod.  Penist.  Frant.  mus.  Brn.  foÍ.  235  i;  a 
fol.  111—112.  Výtah  tiStén  AČ.  VI.  521  £.  207. 

389. 
Matyáš  král  Uherský  oznamuje,  že  Hanuše  a  Mikuláše  knížata  Opolsl 
tovali  se  3  knížaty  Hanušem  Zahaňským  a  Jindřichem  Minstrberským  a  pi 
válku  zvedli,  na  milost  přijal  s  výminkami,  že  mají  jemu  králi  zapsati  se, 
dlužní  beze  všeho  zaplacení,  a  že  mají  jemu  položiti  15.000  íl.  uh.  na  Výdko 
kovou  sumu  složiti  nemohli,  že  mají  Malý  Hlohov,  Proudník  a  Bělou  odevzdá 
neděli  nejv.  kanclfři  Janovi  z  Šelnberka  a  nejv.  maršálku  Vilémovi  z  Pernštei 
tak  dlouho,  dokud  15.000  fl.  uh.  splaceno  nebude.  Datum  na  Výškově  1489 
Fabiána  a  Šebestiána  (20.  ledna).   Cod.  diplom.  Silesiae  V.  128,  129. 

390. 
(A.  I.)  Král  Matyáš  dává  Vratislavovi  z  Pernáteina  právo  své  ke  vsi  H 
Ve  Vídni  1489.  3.  hřexna.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mm.  Brn.  /. 
My   Mathiáš  .  .  .  oznamujem   tímto   iistem  všem   vuobec,  že  p 
urozeného  Vratislava  z  Pernšteina,  najvyšěieho  komorníka  desk  a  soudu  p 
u  Brně,   věrného   našeho  milého,  a  zaamenavše  jeho  věrné  služby,  kt) 
zuje  a  činí,  a  aby  budúcně  tím  snažněji  Činiti  mohl,  dali  jsme  a  tímtc 
mocí  královskú  a  jakožto  markrabie  Moravský  dáváme  všecko  a  všelija 
ač  které   ke   val   celé   Mediány   řečené  máme,   aneb   kterakkoli  jmíti 
Vratislavovi   z  Pernšteina   a  erbóm  a  potomkóm  jeho   se  vším  jejím 
panstvím,  právy,  duochody  a  požitky  všelijakými  v  mezech  a  hranicích 
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zvyklých,  nic  sobě  na  tom  ani  potomkem  našim  markrabím  Moravským  nepozuostavujíc, 
tak  aby  on  to  mohl  držeti,  prodati,  směniti,  zastaviti  aneb  s  tím,  jakž  by  se  jemu 
zdálo,  jako  s  svým  vlastním  naložiti  bez  naší  a  všech  potomkuov  našich  všelijaké 
překážky.  A  kdož  by  tento  list  jměl  náš  s  jeho,  Vratislava  z  Pernšteina  anebo  jeho 
erbuov  a  potomkuov  dobru  vuolí,  ten  má  a  jmíti  [bude]  všecko  celé  právo  ke  všem 
věcem  v  tomto  listu  položeným  a  zapsaným,  jako  on  sám,  bez  všelijakého  umenšení. 
Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú  s  jistým  naším  vědomím  kázali  jsme  přivě- 
siti k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán   u  Vídni  v  úterý  poslední  masopustní  léta 

oc  cccc^Lxxxvmr. 

Výtah  tistén  Palackým  AČ.  Ví.  521  č.  200.  —  Vklad  zapsán  do  desk  Brněnských  c.  12  fol.  20. 

391, 

Král  Matyáš  dává  všechno  právo  své  na  vsi  Dubňanech  Vilémovi  a  Vratislavovi  z  Pernšteina. 

Ve  Vídni  1489,  3,  března.  —  DBrn.  kv,  č.  12  f.  8. 

List  na  Dubňany.  My  Mathiáš  z  boží  milosti  Uherský  a  Český  král  oc  kníže 
Rakúské  oc  známo  činíme  tímto  listem  všem  vóbec,  že  k  snažnej  a  pokornej  prosbě 
a  k  tomu  pro  množství  věrných  a  ustavičných  služeb,  kteréž  nám  urozený  Vilém 
z  Pernšteina,  najvyšší  maršálek  království  Českého,  okazoval  a  činil  a  budůcně  oka- 
zovati  muož,  dali  jsme  a  tiemto  listem  naším  jakožto  král  Český  a  marg[r]abie  Mo- 
ravský dáváme  jmenovaným  Vilémovi  a  Vratislavovi  bratřím  z  Pernšteina  a  jich 
erbóm  a  potomkem  všecko  a  všeliaké  právo  naše,  ač  které  na  vsi  Dubňanech  blíž 
Jarohněvic  máme  aneb  kterakkoli  mieti  móžeme,  ku  pravému  jmění,  držení  a  poží- 
vání se  vším  její  příslušenstvím,  panstvím,  půžitky,  právy  a  důchody,  jakýmiž  koli 
jmény  mohu  jmenovány  býti,  nic  sobě  na  tom  nepozóstavujíce  ani  budúcím  našim, 
marg[r]abím  Moravským.  A  ktož  by  tento  list  náš  jměl  s  jich  Viléma  a  Vratislava 
bratří  z  Pernšteina  aneb  jich  erbův  a  potomků  dobru  vuolí,  ten  má  a  jmíti  bude 
všecko  celé  a  plné  právo  ke  všem  věcem  v  tomto  listu  psaným,  jako  oni  sami  svrchu- 
psaní,  bez  umenš[en]í  všeliakého.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú  s  jistým 
vědomím  naším  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  dán  a  psán  u  Vídni  ten 
úterý  poslední  masopustní  léta  božího  tisícího  CCCC®  89.  počítajíce.  Poslové  tomu 
vkladu  dáni  skrz  Heralta  z  Kunstatu  na  místě  Ctibora  z  Cimburka  hajtmana,  Zi- 
gmunda  Osovského  z  Dúbravice  a  Znata  z  Lompnice. 

392. 

(u.  XX.)  List  zprávní  od  Viktorina  Fricka  na  to,  což  v  Dyákovicích  jměl,  panu  Vilémovi 

[a  Vratislavovi]  z  Pernšteina. 

Na  Fernšteině  1489,  2.  dubna.  — Cod.  Pemst.  Frant.mus.  Bm.f.  43;  arch.  měst  Brn.f.  27b'28. 
Já  Viktorin  Friciek  z  Weyczinštorfu  i  s  svými  erby  vyznávám  ...  že  s  dobrým 
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rozmyslem  a  přátel  radů  svých  prodal  jsem  a  mocí  listu  tohc 
svuoj  vlastní  dědičný  v  Dyákovicích  s  puol  druhým  lánem  ro! 
starodávna  příslušející,  tak  jakož  jsem  to  sám  držel,  a  k  tomu  Č1 
platnými  i  neplatnými  na  téch  laních  sedícími  od  starodávna  k 
sejícími  .  .  .  jsem  prodal  za  sto  zlatých  uherských  na  zlatě  i  ns 
urozeným  pánům  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  a  na  Helfenštein 
šálku  královstvie  Českého,  a  panu  Vratislavovi  z  Pernšteina,  naj 
desk  a  sudu  práva  zemského  u  Brně,  bratřiem  vlastniem,  i  je 
zlaté  od  již  jmenovaných  pánuov  hotové  a  úplně  docela  zaplace 
Jan  z  Nové  Vsi  a  na  Radkové,  Gedeon  z  OleSničky  a  na  Mo 
z  Herultic,  Jan  Tišňovský  z  Vezie  [z  Věže?],  Cenék  ze  /vole,  Vaněk  : 
a  spravedlivie  správce  s  ním  avrchupsaiiým  Viktorinem  Fřickei 
bujem  vespolek  ruku  společní  a  nerozdílnů,  naší  dobřil  čistd  ví 
páuuom  svrchupsaným  i  erbóm  jejich  ten  dvór  svrchuj menovaný, 
píěe,  s  jeho  se  všiem  příalušenstviem  a  panstviem  na  prvniem 
Pakli  bychom  toho  neučinili  .  .  .  Leženie  obyčejné  v  městě  B 
z  nich  dvú  v  jednom  oc.  V  témž  listu  dobrá  vuole  se  vypisuj) 
a  psán  na  Pernšteiné  ve  čtvrtek  před  s.  Ambrožem  léta  buožieho  ti 

Tjtah  tistén  VI.  G22  č.  310.  —  Vklad  lapsán  do  deak  Braénakjcfa  t.  12  to 
393. 

(t.  XVIIII.)  List  zprávnl  na  Dyákovice  ode  pana  Dobeše  a  pana  Be: 
Vilémovi  z  Pernáteina  [směnili  Dyjákovice  za  ves  Kř 
Na  Bozkovicích  1489, 13.  diAna.  —  Vod.  Pemst.  Frant.  tnus.  Brn.  f.  42  bj 
My  Dobeš  a  Beneš  bratří  vlastní  z  Bozkovic  a  z  černé 
v\znáváme  ...  že  s  dobrj^m  rozmyslem  učinili  jsme  směnu  a  fra 
listu  činíme  o  ves  naši  Dyákovice  i  o  všecko,  co  jsme  v  tý  v: 
všemi  mezemi  a  hranicemi,  což  k  tej  vsi  od  starodávna  ptíslušie 
svým  práva,  panstvie  ani  kterého  vlastenstvie  nezacho[vá]vajíc, 
jsme  sfrejmarčili  a  směnili  na  ves  Křivé  s  urozeným  pánem  pai 
šteina,  najvyššiem  maršálkem  královstvie  Českého.  A  my  Albre 
Lethovicích,  Ladislav  z  Bozkovic  a  na  Třebové,  Karel  z  Vlas 
Okařecký  z  Polanky  na  Bohuěovicích,  Bedřich  z  Dřínovic  na  Raj 
v  Požeřicích,  rukojmie  a  spravedliví  správce  [s]  svrchupsanými  j 
a  panem  Benešem  s  nimi  a  za  ně  všichni  slibujem  ruku  společn 
dobru  čistú  věru  beze  vší  zlé  lešti  panu  Vilémovi  svrchupsanému,  ■ 
ruce  jeho  urozenému  pánu  panu  Vratislavovi  z  Pernšteina,  naj 
desk  a  sudu  práva  zemského  u  Brně,  tu  ves  předepsánu  Dyáko 
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píše,  s  její  se  vším  příslušenstviem  a  panstviem  na  prvním  sněmu  panském  ... 
Pakli  bychom  toho  neučinili  .  .  .  Leženie  obyčejné  v  městě  Olomůci  aneb  v  Brně, 
z  těch  dvú  v  jedném.  V  témž  listu  dobrá  vuole  se  vypisuje  oc.  Jenž  jest  dán  a  psán 
na  Bozkovicích  v  pondělí  po  květné  neděli  léta  oc  14LXXXVIin^ 

.   Výtah  tištěn  AČ.  VI.  522  č.  211.  —  Vklad  zapsán  do  desk  Brnénských  č.  12  f.  14  dne  22.  března  1492. 

394. 

Vilém  z  PernSteina  dává  obci  města  Hranic  les  Drahotúch  pod  plat. 
Na  Hranicích  1489,  21.  dt4bna.  —  Orig,  perg.  v  arch.  zemsk.  král.  Česk.  ě.  83. 

Vilém  z  Pernšteina  .  .  .  známo  činíme  tiemto  listem  všem  vuobec,  ktož  jej 
čísti  nebo  ctúce  slyšeti  budu,  že  znamenajíce  úzkost  měšťan  našich  i  předměšťan 
Hranických,  což  se  pastvy  dotyce,  i  učinili  jsme  pro  užitek  téhož  města  našeho 
Hranic  a  v  plat  peněžitý  dali  sme  a  mocí  listu  tohoto  dáváme  múdrým  a  opatrným 
purgmistru,  radě  i  vší  obci  města  našeho  Hranic  i  tudiež  také  předměšťanóm  Hra- 
nickým nynějším  i  budúciem  ten  les  náš  dědičný  blíž  Hranic,  jenž  slově  Drahotúch, 
tak  v  těch  mezách  a  hraniciech,  jakož  od  staradávna  jest  vyměřen  a  vymezen, 
a  pokudž  již  úředníky  našimi  jest  jim  ukázáno  i  odděleno,  a  jakž  prve  a  pokud 
drželi  jsú  to  také  Drahotúšané  lidee  naši  a  užívali,  k  jejich  budúcímu  drženie  a  po- 
žíváme, tak  že  svrchupsaní  měštěné  i  předměštěné  naši  Hranicští  nynější  i  budůcí 
jejich  potomci  z  toho  Drahotúchu  budu  a  mají  povinni  býti  na  časy  budúcné  nám,  našim 
erbóm  a  budúciem  pánóm  Helfenšteinským  platiti  každý  rok  šest  hřiven  grošuov 
peněz  drobných  v  této  zemi  obecně  berných,  za  každú  hřivnu  kopu  a  čtyři  groše 
počítajíce  a  za  groš  sedm  peněz  čtúce.  A  to  takto  rozdielně  oni  měštěné  Hranicští 
z  města  mají  platiti:  v  roce  puol  pátý  hřivny  grošuov  peněz  svrchupsaných,  totiž 
o  sv.  Jiřie  dvě  hřivně  a  šestnáste  grošuov  a  o  sv.  Václave  tolikéž  peněz  svrchu- 
psaných. A  předměštěné  mají  platiti  v  roce  puol  druhé  hřivny,  totiž  o  svatém  Jiřie 
puol  hřivny  a  šestnáste  grošuov  a  o  svatém  Václave  tolikéž  peněz  svrchupsaných; 
a  tak  potom  vždycky  na  ty  časy  jmenované  mají  a  povinni  jsú  ten  plat  svrchu- 
psaný  tak  platiti  a  vydávati,  jakož  sě  svrchu  píše,  a  nánl  a  potomkem  našim  neboli 
úředníkem  našim  nynějším  i  budúciem  na  Helfenštein  zámek  náš  nositi  a  klásti, 
komuž  by  ten  plat  i  jiní  příleželi  vybierati  a  přijímati,  beze  všech  odporuov  a  zmatkuov 
všelikterakých.  A  tak  ti  svrchupsaní  měštěné  a  předměštěné  naši  nynější  i  budůcí 
ten  plat  dávajíce  na  ty  časy  svrchupsané,  budu  moci  toho  Drahotúchu  svrchupsaného 
pastvami  užívati,  jakž  budu  najlépe  moci,  jako  svého  vlastnieho. 

Item  toto  jest  zvláště  vymieněno,  že  oni  častopsaní  lidee  naši  Hranicští, 
měštěné  i  předměštěné  nynější  i  budůcí,  mají  u  toho  Drahotúcha  oplety  nějaké 
zdělati,  a  toho  pilni  býti,  aby  dobytkové  nemohli  na  škodu  lidem  našim  Drahotúským 
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vycházeti,  jakož  se  toho  prve  mnoho  dá!o.  Pakli  by  kdy  bylo  zam 
lidee  nai^i  DrahotůStí  naáli  dobytky  jaké  na  škodě  buď  v  obilí  neb 
Drahotúští  méjte  moc  ten  dobytek  zajíti  a  nepropůštěti  jeho,  leč  pi 
tuščí  s  některými  konšely  ohledají  té  škody,  a  jakž  purgmistróm  téi 
aby  ta  Škoda  byla  napravena,  tak  aby  méštěné  a  předmědtěné  Hr 
opravili  tomu,  komuž  by  se  škoda  stala.  A  nám  i  našim  erhóm  i 
měštěné  i  předměštěné  Hranicští  nynější  i  budúcí  za  taková  škodu 
puol  hřivny  grošuov  peněz  drobných,  a  beze  vší  milosti  mají  dát 
kdež  úředníky  našimi  bude  jim  rozkázáno. 

Také  toto  vymieíiujem,  což  se  dobytka  našeho  dotýČe  se  df 
že  ten  dobytek  budii  moci  hnáti  do  téhož  Drahotúcha  na  pastvu  ny: 
časy,  a  toho  nemá  býti  od  měšťan  a  předměčfan  našiech  již  psai 
v  tom  překážfno.  A  protož  my  evrchupsaný  Vilém  slibujeme  i  s  er 
dúcími  potomky,  ty  svrchupsané  lidi  naŠe  měštěny  a  předměštěny  ] 
i  budúcí  při  tom  tak  zachovati  bez  přerušenie,  jakož  se  v  tomto  listi 
Tomu  na  svědomí  a  na  potvrzení  pečet  oaši  k  tomuto  listu  jsme  pfíví 
jest  dán  a  psán  na  Hranicích,  v  úterý  před  svatým  Jiřiem  léta  od  nar 
žiebo  tisícieho  čtyřstého  osmdesátého  devátého. 

395. 

Purkmistr  a  rada  města  Přerova  vyznavši,  jaké  jsou  povinnosti  nově  osedl 
kopci  Přerově,  a  jaké  jich  svobody. 
V  Přerově  1489,  22.  diAna.  —  Arch.  eemsk.  markr.  Mor.  Pam.  kniha  Tot 
My  purgmistr  a  rada  i  všecka  obec  nynější  i  budoucí  města 
váme  tímto  hstem  obecně   přede  všemi,   kdož  jej    Čísti   nebo   Čtouce 
Jakož  urozenej  pán  pan  Vilém  z  Pernštejna  na  Helfnšteině,   nejvyži 
lovství  Českého,  pán  náš  milostivej,  ráčil  jest  dáti  Ihotu  a  plnou  svo 
se  na  kopci  Přerově  stavějí  a  stavěti  budou,   za  deset  let  jmenovití 
povolením  a  dobrou  vuolí,   i  tudíž  také  těch,  kteříž  někdy  purgrech 
tom  měli  sou  a  mají,   a  s  těch   nemají   nikdy   upomínati,   než   mocn 
sou  je  oddali  a  oddávají  těm,  kteříž  se  postavili  a  postaviti  chtí,  v  to 
obyčejem   nemáme  a  slibujeme   nepřekážeti,   než  aby   oni   obchody 
a  toho   požívati   beze   vší   překážky   naší  i  budoucích   našich   tak   \ 
pána  našeho  dotčenélio  JMti  a  našeho  povolení. 

Než  jakož  ti  obyvatelé  na  kopci  po  vyjití  té  Ihoty  povinovati 
plat  v  roce  dvakrát  dávati,  z  každého  štyři  groše  drobných  peněz  i 
kterýmiž  trh  v  našem  městě  mezi  sebou  díti  [sic]  budeme,  a  z  méně: 
jakož   na  kterej  bude  položeno:    i  toho  platu  pán  náš  JMt   neráčil 


stovati,  ale  oddati  jest  nám  svrchupsanejm  purgmistru  a  radě  i  vší  obci  nynější 
i  budoucí  na  pomoc  ráčil,  aby  oni  vydadouce  nám  ten  plat,  plnou  svobodu  měli*) 
v  lesích,  pastvácli,  v  řekách  i  ve  váech  věcech.  A  více  nejsou  ani  budou  povinovati 
nám  ani  obci  města  tohoto  s  práva  co  činiti,  než  mají  požívati  plné  svobody  tak 
vedle  obdarování  pána  našeho  JMti  a  zápisu  na  to  učiněného,  krom  roboty  na  stav. 
A  to  takto :  když  bychom  my  se  obešli  všichni  po  dvakrát,  tehda  oni  již  jmenovaní 
obyvatelé  na  kopci  povinni  budou  robotu  třetí  podniknouti,  až  by  se  také  z  nich 
všichni  obešli,  a  tak  vždy  k  tej  potřebnosti  roboty  stavové  pomáhati  mají  třetí  po- 
řádků [sic],  a  po  vyjití  Ihoty  všech  domuov  na  kopci  až  i  posledních. 

Item  byia-li  by  kdy  vojna,  tu  taky  budou  povinni  nám  pomoc  dáti,  tak  jakž 
potřeba  ukáže,  jestliže  my  dámy  podle  plátno  svých,  tehda  oni  taky  podle  svých, 
kteréž  z  domuo  platí,  jestliže  my  dáme  puol  platu,  tehdy  oni  také  svého  puol.  Dále 
také  povolujeme  i  svobodu  dáváme,  ač  by  jim  byla  potřeba  zvláštního  jmíti  pastejře, 
pro  tu  příčinu,  že  sou  v  zámku  zavřeni,  že  jej  budou  moci  chovati  a  pásti  svobodně 
v  tom  poli,  kdež  stádo  obecní  puojde  krom  zapovědí,  což  sobě  obec  v  kterém  poli 
schválí.  A  to  my  všecko,  což  se  v  tomto  listu  píše  a  zavazuje,  svrchupsaní  purg- 
mistr  a  rada  i  všecka  obec  nynější  i  budoucí  sUbujem  svou  dobrou  čistou  víru  ctné 
a  právě  beze  všech  forteluo  učiniti  a  zdržeti  a  tak  se  zachovati,  jakož  se  svrchu 
píše.  Tomu  všemu  na  svědomí  a  na  potvrzení  my  častoj  měno  vání  purgmistr,  rada 
i  všecka  obeo  mésta  Přerova  naši  pečet  méstckpu  dobrovolně  k  tomuto  listu  jsme 
přivěsili.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Přerově  v  středu  po  velikonoci  léta  od  narození 
Syna  božího  tisícího  čtyrstého  osmdesátého  devátého  oc 

*)  Ve  Tjinánf  Přerovskích  z  I.  1479,  24.  srpna  připsáno  jeStě:  „a  právo  a  námi".  V  téže  listině 
vypu3t£n;  jsou  odstavce  o  robote  a  pomoci  na  vojnu. 

396. 
(1.  XI.)  List  krále  Vladislava,  jimž  panu  Heraltovi  [z  KunStatu]  dává  svobodu,  aby  ves  Po- 
povice  k  žádnému  manství  nepříslušela,  ani  aby  ji  kto  skupiti  mohl,  krom  arcibiskup  Pražský. 
V  Praee  1489,  12.  kv&m.  —  Cod.  JPermi.  Frant.  mus.  Brn.  f.  433  b;  arch.  mĚst.  Brn.  f.  142. 
My  Vladislav  .  .  .  ozaamujem  tímto  listem  všem :  Jakož  urozený  Heral[t] 
z  KuDstatu  na  Plumlove,  nám  milý,  má  a  držie  zbožie  Kojetínské  s  jeho  přísluš- 
nostmi v  zápisích  předkuov  našich  králuov  Českých  i  tudjiž  v  zápisích  našiech,  Ježící 
v  markrabstvie  Moravském,  ježto  to  zbožie  příslnšie  arcibiskupu  kostela  Pražského, 
i  zpravil  jest  náá  týž  Heralt,  že  jest  kupil  Popovice  s  příslušnostmi,  ježto  příslušie 
manstviem  k  zbožie  Kojetínskému,  a  prosil  jest  nás,  abychom  jemu  i  také  dédícóm 
a  budůcím  jeho  při  tom  některé  milosti  učiniti  ráčili.  My  hledíce  k  jeho  věrným 
a  ustavičným  službám  téhož  Heralta,  kteréž  nám  činil,  činí  a  potom  tím  lépe  aby 
mohl  a  jměl  činiti,  čímž  nás  milostivějšiebo  k  sobě  pozná,  i  jsúce  h  té  jeho  prozbě 
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milostivě  nakloDěni,  s  dobrým  rozmyslem,  věrných  DaĚiech  radů,  mo 
jakožto  markrabie  Moravský  tyto  milosti  témuž  Heraltovi,  dědicóm  i 
učinili  jsme  a  tfmto  listem  iiiuíme  a  dáváme. 

Item  najprve  aby  od  nižádných  osob  duchovních  i  také  sv 
splacování  bez  své  vuole  s  toho  zbožie  Eojetfnskébo  i  se  všech  jeho  { 
toliko  od  arcibiskupa  kostela  Pražského  řádně  voleného  a  od  stolíce  i 
zeného,  a  od  jiného  žádného. 

Item  dále  témuž  Heraltovi,  dědicóm  i  budú(ďm  jeho  také  tuti 
aby  oni  nebyli  povinni  žádných  služeb  manských  ani  povinnosti  [z]  zbo: 
i  všech  jeho  příslušností  činiti  nižádnému,  než  toliko  svrchudotčenén 
když  by  byl  tak  řádně  volen  a  stvrzen,  jako  se  svrchu  vypisuje;  a 
biskup,  když  by  již  byl  tak  rádně  přišlý,  má  jim  poddati  léna  na  to  z 
v  plném  roce  pořad  zběhlém,  když  by  toho  požádali.  A  tak  aby  též  E 
i  budúcí  jeho  mohli  to  zbožie  svrchupsané  dáti,  prodati,  zastaviti  t 
což  by  se  jim  najlepšieho  zdálo  a  najužitečuějšieho,  však  proto  bez 
služeb  manských  na  tom  zbožie  Fopovském  od  staradávna  vysazených, 
budůcích  našich  králuov  českých  a  markrabí  Moravských  i  také  arcibisl 
i  všech  jiných  lidí  všeliké  překážky. 

A  ktož  by  tento  list  jměl  s  již  psaného  Heralta  nebo  dědici 
vuolí  a  svobodnu,  chcem,  aby  tomu  příslušalo  plné  právo  všech  věcí 
Tomu  na  svědomie  pečet  naši  královská  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomut 
liradě  Pražském  v  úterý  po  svatém  Stanislavu  léta  božieho  tisícího  i 
desátého  devátého,  královstvie  našeho  léta  osmnáctého. 

VýUh  tiitén  Palackým  AČ.  VI.  622  i.  212. 

397. 

{n.  XIII.)  Frýmark  mezi  panem  Ueraltem  z  Eunstatu  a  panem  Juiera  Pňo 
na  ves  Držovice  a  Vratiovice,  kteréž  jest  dižel  pan  Jan  Pňovský  právem  si 

Jiříka  Svétlovského. 
V  Brně  Í489,  před  25.  ivétnem.  —  Ood.  Pernst.  íVanř.  mus.  Brn.  f.  233; 
f.  110  b~lil. 

Já  Jan  Pňovský  z  Sovince,  najvyššie  sudí  desk  a  sudu  práva  z 
múci,  i  s  svými  erby,  prvnie  jistec  a  zprávce  věcí  dolepsaných  vy 
s  dobrým  rozmyslem  a  přátel  svých  radů  frajmarčil  sem  s  urozeným 
Hcraltem  z  Kunstatu  a  s  Flumlova,  najvyššiem  komorníkem  desk  a  stl 
ského  v  Olomúci,  všemi,  totjižto  Vrahovici  a  Držovici  s  jich  příslušení 
tu  jměl  a  držel  právem  sirotčiem  sirotkuov  nebožtíka  Jiříka  Světlovskél 
s  radů  panskú  moha  to  učiniti  jako  mocný  poručník,  neb  jsem  jím  t 
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panského   zdánie   a  rady   ujistil;  a  já   svrchupsaný  Jan  již  psanému  panu  Heraltovi 

a  jeho  erbom  i  jeho  věrným  rukám  urozeným  pánóm  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  na 

Helfnštejně,  najvyššiemu  maršálku  královstvie  Českého  a  panu  Bočkovi  Kunovi  z  Kun- 

i  státu  a  [ . .  ]  Bučově  dal  sem  a  frajmarčil  již  psané  vsi  a  dědicstvie  své  vlastnie  a  nikomu 

I  nezávadné  za  ves  Kotelic  s  jejím  vším  príslušenstviem,  [k]  kderéžto  vsi  svrchupsané 

:  přidal  mi  jest  svrchupsaný  pan  Heralt  tisíce  zlatých  osmdesáte  pět  zlatých  a  VII^  g., 

kderéžto   zlaté   svrchupsané  zúplna  a  docela  zaplatil  mi  a  vyplnil  mi,  v  kderéchžto 

I  všech   svrchupsaných  jest  platu   ročnieho  i   s  kury  i  s  vajci  sedmdesáte  kop  a  dvě 

I  kopě  a  puol  osmnáctá  grošie,  a  se  dvora  Vrahovského  a  s  Hlucele  pod  mostkem  sedm 

hřiven  grošuov  i  s  jinými  poplatky,   s  hájkem  i  s  pastvami,  s  pastvištěmi,  s  lukami 

s  rolí  oranú  i  neoranú,  s  soudem,  s  rybníky,  s  kostelniem  podaciem,  s  vodami  tekutými 

i  netekutými,  s  mezemi,   s  hranicemi  i  se  všiem   plným  právem  i  panstviem,  kterak 

a  kderými  jmény  kolivěk  mohu  se  jmenovati  a  k  již  psaným  všem  a  zbožie  od  stara- 

dávna  příslušelo,  vymezeno  a  zamezeno  jest,  jako  sem  to  sám  držal  a  požíval  a  toho 

registra  kupitelóm   našiem   dal,  nic  tu  sobě  práva,  panstvie  ani  kderého  vlastenstvie 

nepozůstavuje   ani   erbom   svým  i  potomkóm   nezachovávaje,   než   to  jsem   všě  pro- 

frajmarčil  a  prodal  ku  pravému  dědicstvie  kupitelóm  svým  svrchupsaným  sám  od  sebe 

i  od  svých  erbuov  i  od  těch  sirotkuov  nebožtíka  Jiříka  z  Nezdenic  řečeného  Světlovský. 

A  protož  já  svrchupsaný  Jan  Pnovský  i  se  svými  erby  i  potomky,  prvnie  jistec 
a  zprávce  v  tomto  listu  nahoře  i  dole  psaných  věcí,  a  my  Petr  hrabě  ze  Svatého 
Jiří  a  z  Pezinku  na  Jičíně,  Přibík  Mládenec  z  Milicína,  Jan  z  Zástřizel  a  z  Němotic, 

v 

Beneš  z  Hustopeč  a  na  Stermberce,  Vácslav  Sirovátka  ze  Lhoty  a  Jiřík  Sirovátka 
ze  Lhoty,  rukojmie  a  spravedliví  zprávce  nahoře  i  dolepsaných  věcí,  s  ním  svrchu- 
psaným panem  Janem  Pnovským  zan  i  za  jeho  erby  slibujem  všickni  vespolek  naší 
dobru  čistů  věru,  společnú  a  nerozdílná  beze  vší  zlé  lsti  svrchupsanému  panu  He- 
raltovi i  jeho  erbom  neb  jeho  věrným  rukám  to  zbožie  svrchupsané  se  všiem  jeho 
panstviem  i  príslušenstviem  na  prvniem  sněmu  panském  .  .  .  Leženie  obyčejné  v  městě 
Olomůci.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Brně  před  svatým  Urbanem  léta  oc  1489  oc. 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  522  č.  213. 

398. 

Jiří  z  Jemnický  vyznává,  že  prodal  lidi  své  dědičné,  domy,  role  v  městečku  Tasově,  půl 

potoka  Janovi  z  Lomnice  za  140  fl.  uh. 

1489,  29.  května.  —  Cod.  Pernst.  měst  Brn.  f.  302. 

Já  Jiřík  z  Jemnický  a  na  Evanči ...  že  s  dobrým  rozmyslem  a  přátel  svých 
radů  prodal  sem  a  mocí  tohoto  listu  prodávám  ku  pravému  dědictvie  a  panstvie  své 
lidi  dědičné,  kteréž  sem  měl  v  městečku  Tasově,  kteříž  k  tomu  kaplanstvie  příslušie, 
duom  nárožní  se   vším  jeho  príslušenstviem  a  duom,  na  kterémž  sedí  Matěj  rybář. 


L 


334  C.  XXU.  Listinář  pana  VUéma  z  i%máteťno 

a  lesj  kterýž  k  tomu  domku  příalaši,  a  puol  potoka,  kterýž  sloTe 
na  kteréž  sedí  Žiž,  a  lán  rolí,  na  kteréž  sedí  Petr  Yalda,  a  puol 
sedí  Šimek  Jelito,  a  podsedek,  mi  kterémž  sedí  Michal  Masař,  se  \ 
žitky,  s  plným  panstviem,  nic  sobě  na  těch  lidech  a  domích  s  ji 
nepozůstavuje  ani  svým  erbóm  a  badúciem  práva,  panstvie  ani  kt 
než  se  všiem  právem,  jakož  sem  to  držel  a  toho  aám  požíval  v  tu ' 
pánu  panu  Janovi  z  Lompnice  a  na  Mezeřičíe  podkomořiemu  mar; 
ského,  jeho  erbóm  a  budůcím,  za  sto  a  Čtyřidceti  zlatých  dobrých 
a  váhy  spravedlivých  na  zlatě,  kteréž  sem  od  něho  již  hotové 
vzal.  A  protož  já  svrchupsaný  Jiřík  i  [s]  svými  erby,  první  jistec 
jmenovaných,  a  my  Gedeon  z  Olešničky  a  na  Moravci,  Jindřich 
Hrubčiciech,  Tomáš  z  Kojčína  a  na  Jinošově,  Jan  z  Jestřebě,  I 
a  na  Řeznovicích  a  Arnošt  z  Jemnický  a  na  Studniciech  rukojmie 
na  svědomí  a  pro  lepšie  jistotu  my  jistec  i  rukojmie  již  jmenovaní 
pečeti  8  naším  dobrým  vědomím  přivěsili  k  tomuto  listu.  Jenž  je 
pátek  po  Božiem  nanebevstoupení  léta  od  narozenie  syna  Božíeho 
osmdesátého  devátého. 

399. 

Rozsudek  krále  Vladislava  a  soudcQv  zemských  ve  při  mezi  knížetem  J 

berským  a  Baltazarem  Mrzákem  z  Miletfnka  o  listy  krále  i 

1489,  Í6.  června.  —  Cod.  Pemst.  arch.  mus.  kr.  Čes.  f. 

Léta  buožieho  MCCCCLXXXIX.  v  úterý  po  svatém  Vítu 
a  pán,  pan  Vladislav  buoží  milostí  král  Český  oc  se  pány  a  ' 
soudu  slyševěe  strany  a  jich  s  obů  stran  přě  líčenie  a  odpory,  li 
Mrzák  póvod  vinil  jej,  kněze  Jindřicha  pohnaného,  z  listuov  a  ma 
král  Jiří  slavné  paměti  k  sobě  vzial,  a  také  na  ty  listy  a  maj( 
aby  okázal. 

Proti  tomu  kněz  Albrecht,  poruěník  pohnaného,  okázal  listj 
listy  Ust  krále  Jiřieho  ukázal,  v  kterémžto  listu  JMt  dává  Soběslavovi, 
zarovu,  aby  jeho  žádný  nemohl  s  Konětické  Huory  splatiti  do  ; 
tom  také  pravě :  Poněvadž  jest  výplata  ta  žádnému  jinému  nesvědčila 
než  do  života  jeho,  že  jest  to  král  Jiří  jakožto  král  Český  dobře  vypl 
okázal  jest,  kdež  jest  jemu  král  Jiří  témuž  Balthazarovi  se  pány  : 
léta  pro  sirotěie  lepší,  jakož  pak  týž  zápis  to  v  sobě  šíře  svědřie. 
Balthazar  pravil  jest,  Že  jest  byl  v  sedmi  letech,  když  sú  mu  t 
jest  toho  na  JMKské  žádný  z  přátel  ani  z  poručníkuov  jeho  nežá 
čenie  žádaje,  mohla-Ii  jest  ta  věc  býti,  či  nic,  podle  práva. 
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Tu  KMt  se  pány  a  vladyky  na  plném  sudu  nalezli  za  právo,  a  Jan  z  Šelm- 
berka  kancléř  království  českého,  a  Zdeněk  Kostka  z  Postupic  z  pánuov,  a  Albrecht 
Ojieř  z  Očedělic  z  vladyk  panský  a  vladycký  potaz  vynesli:  Poněvadž  jemu  Sobě- 
slavovi Mrzákovi,  otci  kněze  Balthazarovu,  drženie  dále  nesvědčilo,  než  toliko  do 
jeho  živnosti,  že  jest  JMt  to  dobře  vyplatiti  mohl,  jakožto  král  Český,  kterémužto 
výplata  příslusala  jakožto  králi  Českému,  a  z  té  příčiny  léta  témuž  knězi  Baltha- 
zarovi  na  plném  sudu  daná  ke  škodě  sú  nebyla.  I  dali  sú  knězi  Jindřichovi  za  právo. 
Dal  památné.  Yyznánie  všech  úředníkuov. 

Yiz  zápis  z  dne  7.  dubna  1487  výše  str.  308  č.  359. 

400. 

L.  1489  fer.  IV.  post  Viti  (17.  června)  dal  hejtman  zemský  Ctibor  z  Cimburka  k  žá- 
dosti Viléma  z  Pemáteina  vypsání  z  knih  městských  Přerovských,  což  se  robot  k  zámku  Pře- 
rovu dotýče,  vepsati  do  knih  půhonných  slovo  za  slovem.  Tištěno  výše  str.  283  c.  324;  též 
Brandl  LCit.  V.  196  č.  783. 

401. 

Zápis  v  deskách  zemských,  kterýmž  Baltasar  Mrzák  z  Miletínka  propouští  Jindřicha  knížete 

Minstrberského  z  půhonu. 

1489,  17.  června.  —  Cod.  Pemst.  mtés.  král.  Česk.  fól.  22. 

Léta  buožieho  MCCCCLXXXIX"  v  středu  po  svatém  Vítu  Balthazar  Mrzák 
póvod  propustil  jest  jej  kněze  Jindřicha  pohnaného  s  tohoto  pohonu  a  slíbil  jest,  že 
téhož  pohonu  vésti  nemá  aniž  moci  bude,  nižádným  právem  ani  skutkem  časy  budúcí 
a  věčně;  protož  pohon  vymazán  jest.   Vyznánie  všech  úředníkuov. 

A  hned  tu  nadepsaný  Balthazar  slíbil  za  sě  a  za  své  budúcie,  že  nemá  aniž 
moci  bude  naříkati  ani  napomínati  dědiny  v  Sezemiciech  ani  žádný  jiný  právem  jeho, 
ač  by  které  právo  k  tomu  měl,  nižádným  právem  ani  skutkem. 

A  osviecený  Albrecht  knieže  Minstrnberské  oc  a  Pavel  z  Jenšteina,  poručníci 
kněze  Jindřicha  pohnaného,  také  jménem  jeho  kněze  Jindřichovým  slíbili  sú,  že  Jana, 
Mikuláše  a  Bohuslava  bratřie  z  Lobkovic,  rukojmí  za  nadepsaného  kněze  Balthazara 
póvoda,  naříkati  ani  napomínati  nemají  ze  škod  pro  to  rukojemství  nižádným  právem 
ani  skutkem  časy  budúcie  a  věčně.  A  také  nemají  ze  škod  naříkati  nadepsaných 
rukojmí,  což  sě  dotýče  pohonu  o  Konětickú  Horu,  časy  budúcí  a  věčně. 

402. 

(CLXI.)   List  zprávní  na  Radotice  od  Václava  z  Menhartic  panu  Vfijémovi  [a  Vratislavovi] 

z  Pernštejna. 
V  Jemnici  1489,  2.  července.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  král.  Česk. 

Já  Václav  z  Menhartic  i  s  erby  svými  vyznávám  ...  že  sem  prodal  a  mocí 
listu  tohoto  prodávám  i  úplně  sstupuji  zbuoží  a  dědictvie  své  vlastní,   tvrz  Radotice 
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s  drorem,  se  vsí,  s  rolí  oranú  i  neoraná,  s  lukami,  s  pastvami,  i  s  p 
platnými  i  neplatnými,  s  rybníky,  s  vodami  tekutými  i  netekutými 
nand,  s  hory  i  s  doly,  se  vším  plným  právem  a  panstvím  a  přišlu 
požitky  a  užitky,  což  k  tomu  zboží  od  staradávna  přísluáí,  tak  jako: 
hranicích  a  mezech  od  staradávna  záleží,  ku  pravému  dědictvie,  e 
a  budúcim  svým  žádného  práva  ani  panstvie  nepozfistavnjíc,  prodá 
pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  na  Helfenšteině,  najvyššiema  n 
Českého,  a  JMti  erbóm  a  k  věrné  ruce  jeho  urozenému  pánu  panu  V 
šteina,  najvyěěiemu  komorníku  desk  a  sudu  práva  zemského  v 
zlatých  dobrých  uherských  ...  A  za  to  Jejich  Mti  zastavuji  v  rul 
panoše  Mikuláše  z  Zahrádek  a  n[a]  Hobze[?],  Jana  z  Aupoměšic, 
z  Počepic  a  z  Luky,  Václava  Kiauzala  z  Rynarce  a  z  Slavíkovic, 
lovíc  a  z  Budkova  a  Jana  z  Kostník.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Ji 
den  panny  Marie  Navštívenie  léta  buožieho  tisícieho  čtyřstého  osm 
počítajíc. 

Výtah  tiStéa  Palackým  AČ.  VI.  533  L  216.  —  VUad  zapsán  do  desk  Brsěiie 
tislíiTB  Z  Pernéteina)  fol.  ít  dne  17.  března  1490. 

403. 
AiTiošt  z  Jemnieky  vyznává,  že  prodal  některé  vsi  Janovi  z  Lomnice 
Na  Meeiříčí  1489,  7.  Ěervence.  —  Cod.  Pemst.  mést.  Brn.  J 
Já  Arnošt  /,  Jemnický  a  na  Studnicech  ...  že  s  dobrým  r 
přátel  radou  prodal  sem  a  mocí  listu  tohoto  prodávám  ku  pravému  d 
panství  ves  svou  dědičnú  Oslavu  a  dvůr  poplužní  se  všemi  lidmi  í 
iiymi,  platnými  i  neplatnými,  s  úroky  i  se  všemi  požitky  a  důchc 
já  sám  požíval  a  užíval,  s  mlýnem  a  reků,  kteréž  sem  sám  užíval,  a 
kteříž  k  tomu  příslušejí,  s  lukami,  s  pastvami,  s  pastvistémi  i  i 
víemi  mezemi  a  hranicemi,  jakž  od  staradávna  vyméřeny  jsou  a  já 
líitovec,  les  Lípové,  les  Beranice,  les  Braništka,  les  Tomanov  horní 
iiaini  i  se  všemi  požitky,  kterajmiž  se  koli  jmény  jmenují,  i  s  pli 
siibě  na  té  vsi  ani  na  lidech  ani  na  všem  příslušenství  toho  p 
svým  erbóm  a  budoucím  práva  panství  ani  kterého  vlastenství 
se  vším  právem  a  panstvím,  jakož  sem  sám  držel  a  požíval,  tohc 
2)anu  Janovi  z  Lomnice  a  na  Mezeříčí,  podkomořímu  markrabstvie 
L'ibóm  a  budúcim  za  dvě  sté  zlatých  a  za  pětmecétma  zlatých  ( 
mince  a  váhy  spravedlivých  na  zlatě,  kteréž  sem  již  od  něho  hotc 
eoné  vzal.  A  protož  já  svrchupsaný  Arnošt  i  svými  erby  a  budí 
;i  zprávce  věcí  již  jmenovaných,  a  my  Jindřich  z  Čechtína  a  na  H 
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z  Jemnický  a  z  Oslavičky,  Václav  z  Vlasatic  a  z  Kuníc,  Jiřík  z  Jemnický  a  z  Evance, 
Karel  z  Bezděkova  na  Éeznovicích,  Jan  Kozlovec  z  Kladna,  rukojmie  ...  A  toho 
všeho  na  svědomie  a  pro  lepšie  jistotu  my  jistec  i  rukojmie  již  v  tomto  listu  psaní 
své  sme  vlastní  pečeti  s  naším  jistým  vědomím  přivěsili  k  tomuto  listu.  Jenž  dán 
na  Mezeříčí  v  outerý  před  svatů  Margétů  mučedlnicí  Boží,  léta  Páně  tisícého  čtyři- 
stého  osmdesátého  devátého. 

404. 

íp.  XV.)  Smlúva  mezi  panem  Ctiborem  z  Thovačova  a  panem  Heraltem  o  strouhy  a  stav 

a  mlýn  u  Kralic  a  o  kamenný  most  u  Kralic. 

Xa  Pernšteině  1489, 13.  července.  —  Cod,  Pemst.  Prant.  mtis.  Brn.  f.  240  a  460  b;  arch,  měst. 

Brn.  f.  1131—114,  164  b— 155. 

My  Vratislav  z  Pernšteina,  naj  vyšší  komorník  desk  a  sudu  práva  zemského 
u  Brně,  a  Hynek  z  Ludanic  a  na  Rokytnici  vyznáváme  ...  že  jakož  byly  pře 
a  nioznice  mezi  urozenými  pány,  panem  Ctiborem  z  Cimburka  a  s  Thovačova 
hajtmanem  margrabstvie  Moravského  s  jedné,  a  panem  Heraltem  z  Kunstatu  a  na 
Plumlově,  najvyžším  komorníkem  desk  a  sudu  práva  zemského  v  Olomúci  strany 
druhé,  o  kteréžto  nesnáze  svrchupsaní  páni  na  nás  jsň  mocně  přestali. 

Item  najprve  jakož  jest  pan  hajtman  pana  Heralta  vinil  o  silnici  pod  rybníky 
Rohoznickými,  t^kto  vypovídáme:  Poněvadž  z  těch  rybníkuov  Rohoznických  voda  jde, 
a  silnice  se  kazí,  povinen  jest  pan  Heralt  a  bude  i  budúcí  jeho  struhu  dobře  široků 
udělati  a  most  kamenný  na  tej  struze,  aby  voda  tú  strúhů  volně  jíti  mohla  a  silnici 
neškodila. 

Item  co  se  dotýče  mlýna  Kralického,  takto  vypovídáme :  Poněvadž  pan  hytmau 
se  panem  Heraltem  prvé  smlúvu  jměli  o  stav,  že  pan  Heralt  dopustil  páně  hytma- 
novu  mlynáři  Kralicskému  v  svém  stav  udělati,  kterýž  pod  rybníkem  Rakúským  jest 
u  mezí  páně  hytmanových  a  páně  Heraltových:  mlynář  páně  hytmanuov  z  Kralic 
ten  stav  sobě  ku  potřebě  mlýna  svého  opravovati  má  bez  překážky  a  uplacování 
páně  Heraltové  [?]  i  jeho  budúcích;  a  což  se  opravy  toho  stavu  dotýče,  ten  mlynář 
z  Kralic  gruntem  Kralickým  sobě  opravovati  má  a  ne  páně  Heraltovým,  poněvadž 
panu  Heraltovi  i  jeho  budůcím  z  toho  nic  platiti  nemá. 

Item  co  se  struhy  staré  dotýče,  keráž  de  od  Vrahovic  k  Kralicím,  a  opravy 
její,  to  při  smlávě  první  zuostavujem,  kerůž  jest  pan  hytman  s  pečetmi  ukázal,  aby 
sě  tak  obojí  zachovali,  jakož  smlúva  ukazuje.  Item  co  sě  toho  okliku,  ku  kterémuž 
meze  přicházejí,  pod  rybníkem  Rakúským  dotýče,  nám  sě  zdá  po  zprávě  lidí,  i  sami 
vidúc  dříví  jiné  mezné,  že  ta  vrba  na  tom  okliku  spravedlivých  mezí  a  hranicích 
[sic]  jest,  než  z  tolika  to  aby  pan  Heralt  to  opravu  opatřil,  aby  sě  ta  vrba  ne- 
podemlela,  pro  věčnu  paměť  těch  mezí. 

ArchiY  Český  XVI.  43 
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Item  co  sě  dotýče  Komára  a  penéz  sirotříclij  takto  vypí 
pao  Heralt  toho  v  držení  jest,  že  povinen  tomu  sirotku  peněz  ( 
nejsú.  A  bude-li  sě  panu  Heraltovi  zdáti  pana  Jana  Pňovského  s 
jmíti  před  sebú. 

Item  jakož  sú  se  také  dříve  řečení  páni  ráčili  na  nás  poddi 
licích  sirotkuov  Vřesovskýho:  my  vidúc  list  vysazení  městečka  Ki 
JoŠta  daný,  v  kterémž  znamenité  psáno  stojí,  kdož  by  statek 
zdravého  života  neb  na  smrtedlné  posteli,  že  to  mocné  Činí,  a  ' 
stojí,  že  [na]  najbližšího  přítele  příbuznosti  statek  spadnuti  jmá:  : 
téhož  listu  margrabina  pro  poručenství  Vřesovského,  že  mátě  tě 
podle  příbuznosti  i  podle  poručenství  k  tomu  spravedlnost  n 
její  podle  ní. 

Item  jakož  jest  pan  Heralt  pana  hajtmana  vinil,  že  by  jei 
u  ThovaČova,  kteráž  jde  k  Kojetínu,  zkazil,  takto  vypovídáme:  ži 
Iiytman  a  bude  i  jeho  budůcí,  aby  na  tej  hráze  haťmi  cestu  oprai 
tudy  jeti  mohli. 

Item  jakož  jsú  za  nebožtíka  pana  Jana  ThovaČovského  Koj 
XV  IP  dali,  jakož  i  kvitancí  to  provodí,  že  sú  je  Pražmo[vi]  dali 
vinen  iest  pan  hytman  Kojetínským  zase  dáti. 

Tomu  na  svědomí  my  svrchupsaní  Vratislav  z  Pernšteina 
danic   a  z  Rokytnice  k  té  naší  výpovědi  a  smlúvé  pečeti  naše  js 
kdežto   tej  výpovědi   a  smlúvy  každé  straně  jeden  list  pro  budúc 
dali  jsme.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Fernšteině  v  pondělí  den  s.  p 
od  Syna  božieho  narození  M^CCCCLXXXVIIir.  počítajíc. 

Výtah  tištén  Palackvm  AČ.  VI.  622  č.  817. 

405. 

(b.  II.)  List  krále  Mathiááe,  jímž  přidává  na  Hranicích  synóm  pAně  Vil< 

a  panu  Vratislavovi  z  PernSteína  životuov  oc. 

V  Budiné  1489,  9.  gáfi.  —  Cod.  Pemst,  Frant.  mus.  Brn.  f.  158;  t 

vytrS.  listy  ve  Frant.  m.  v  Brně  i.  93. 

Commissio  propria  domini  regis.   My  Mathiáš  .  .  .  Jakož  urc 

šteina,  najvyššie  maršálek  královstvie  Českého,  věrný  náš  milý,  jn 

Hranice,  v  nichžto  některých  osob  ještě  živých  životy  zapsané  jm 

jeho   mnohých   služeb   povolnost,   kteréž  jest   nám  činil   a  aby  p 

činiti  povinen   byl,  k  tomu  jemu  přidáváme  a  zapisujem  životy  sy 

kteréž  jmá  i  potom  by  jmíti  mohl,   a  také  život  urozeného  Vrati 

komorníka  sudu   a  práva   Brněnského,    bratra  jmenovaného  Viléi 


npT- 
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abychom  my  ani  jiný  žádný  duchovnie  ani  švédský  již  jmenovaných  Viléma  s  jeho 
syny  a  Vratislava  z  Pernšteina  oc  dotud  on  i  ti,  kterýž  on  Vilém  životy  zapsané 
jmá,  s  toho  města  splatiti  nemohli,  než  aby  oni  to  bez  překážky  drželi  a  toho  po- 
žívali, tak  jakož  jejich  zápisové  ukazují  a  svědčí.  Tomu  na  svědomie  pečeť  naši 
královskú  přivěsiti  jsme  rozkázali  k  tomuto  listu.  Dán  v  Budíne  v  středu  po  na- 
rozenie   panny  Marie   léta  božieho  tisícího  čtyřistého  osmdesátého  devátého,  králov- 

v 

stvie  našiech  Uherského  třidcátého  druhého  a  Českého  dvacátého  prvnieho. 

Johannes  episcopus  Waradiensis  oc  cancellarius. 

Výtah  tištěn  AČ.  Ví.  622  č.  218. 

406. 

Vklad  dvoru  dědičného  u  Přerova,  řečeného  Sekerkovský.  [Zápis  učiněný  při  soudu  zemském.] 

V  Olomouci  1490,  6.  ledna.  —  DOlom.  Tcv.  č.  13  f.  5. 

Hynek  z  Ludanic  a  s  Rokytnice,  Bohuslav  z  Kokor  na  Tršicích,  Zdeněk 
z  Kokor  na  Majetíně,  rukojmie  a  zprávce  za  Stibora  Obešlíka  z  Lipultovic  a  z  Ve- 
selice  a  jeho  erby,  dvuor  dědičný  u  Přerova  řečený  Sekyrkovský,  kterýž  kupen  u  Cti- 
bora z  Cimburka  s  rolí  oranú  i  neoranú,  s  Inkami  i  s  jiným  se  vším  příslušenstvím, 
což  k  tomu  dvoru  od  staradávna  příslušelo  a  přísluší  a  v  svých  mezách  jest,  jakož 
jest  dotčený  Ctibor  z  Cimburga  byl  kupil  ten  dvůr,  nic  sobě  ani  erbóm  téhož  Ctibora 
Obešlíka  na  tom  dvoře  panství  a  vlastenství  nepozóstavujíce,  Vilémovi  z  Pernšteina 
na  Helfenšteině  a  erbóm  jeho  vkládáme  a  vpisujeme  ve  dsky  k  dědičnému  držení 
a  dědicstvie. 

407. 

(et.  XXIIII.)  List  od  Kuny  z  Držovic,  jímž  kvituje  pana  Heralta  z  Kunstatu,  že  jest  od  něho 
I  za  zátopu  rolí  u  Držovic  rybníkem  vzala  XX  f. 

(  V  Olomouci  1490,   9.  ledna.  —   God.   Pemst.  Frawt.  mus.  Brn.  f.  243  6;  arch.  měst.  Brn. 

f.  114  h—116. 

Já  Kuna  z  Držovic  oznamuji  .  .  .  Jakož  mi  se  po  muži  svém  u  věně  dostala 
rolí  v  Držovicích,  a  smlúva  listem  pod  pečetmi  dobrých  lidí  před  rukama  jest,  na 
kterúžto  roli  a  dvory  mně  příslušné  když  urozený  pán  pan  Heralt  z  Kunstatu  a 
s  Plumlova,  najvyššie  komorník  desk  a  sudu  práva  zemského  v  Olomůci  JMt,  rybník 
dělaje,  zakoupil  jest  kus  role,  o  kterážto  roli  učinil  jest  smlůvu  s  nebožtíkem  mužem 
mým,  že  jemu  jiný  kus  role  s  toho  dáti  jměl;  a  v  tom  nebožtík  muž  muoj  umřel, 
a  Magdalena,  pastorkyně  má,  prodala  ten  kus  role  panu  Heraltovi  za  LX  f. ;  a  skrze 
nález  panský  stalo  se  nám  rozkázanie,  abych  já  Kuna  brala  jednu  třetinu  i  s  sirotky, 
a  Magdalena  pastorkyně  má  II  čěsti  [sic],  a  tak  abychom  ten  dvuor  zespolka  témuž 
nahoře  psanému  panu  Heraltovi  čistily  a  svobodily  a  ve  desky  zemské  kladly  a  ve- 
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psaly  a  sobě  vymazaly.  Protož  já  nahoře  psaná  Kuna  vzala  sem  svého  dílu  té  jedné 
čěstí  XX  f.  od  téhož  pana  Heralta  před  panem  hajtmauem  úplně  zaplacených  a  docela, 
a  podle  téhož  panského  nálezu  témuž  panu  Heraltoví  slibuji  sama  za  se  i  za  své 
erby  i  za  ty  sirotky  svú  dobru  čistů  věru  i  za  tolio  každého,  což  by  aneb  ktož  by 
muoj  statek  neb  co  mého  statku  vzal,  že  jmáme  témuž  panu  Heraltovi  a  JMti  erbóm 
i  tomu  každému,  ktož  by  ten  list  s  téhož  pana  Heralta  aneb  jeho  erbuov  dobru 
volí  jměl,  ten  jistý  dvuor  a  tu  mů  jednu  cest,  kteráž  na  mne  přišla,  na  prvniem 
sněmu  panském  .  .  .  Pakli  by  skrze  to  nás  k  vloženie  připraviti  nemohli,  dáváme 
plnu  moc  panu  hytraanovi  nynějšiemu  i  budúcímu  i  pánóm  země  této,  ten  dvuor  a 
rolí  se  všiem  příslušenstviem  ve  desky  zemské  vložiti  a  vepsati  kupitelóm  našiem 
nahoře  psaným.  Tomu  na  jistotu,  své  pečeti  nemajíc,  připrosila  sem  slovem  svým, 
erbuov  svých  i  potomkuov  svých  slovutných  panoší  Vácslava  z  Svabenic  a  na  La- 
ěkově,  Petra  z  Hory,  Jiříka  Noska  z  Voštěrádek  a  na  Čelechovicích,  že  sů  své  pečeti 
přivěsili  na  svědomie  k  tomuto  listu,  sobě  i  erbóm  svým  bez  škody.  Jenž  jest  dáu 
a  psán  v  Olomúci  léta  oc  M^nH^LXXXX®  v  sobotu  po  svíčkách  oc. 

Výtah  tištěn  Palackým  AC.  VI.  523  č.  220. 

408. 

(con.  XXVII.)  Smiúva  mezi  panem  Heraltem  z  Eunstatu  a  panem  Janem  Dubským,  panem 
Vratislavem  udělaná,  o  dluhy,  kteréž  pan  Heralt  na  Šternberském  zboží  zastúpiti  jmél  a  vyčistiti. 

V  Olomúci  1490,  14,  ledna,  —  Cod,  Pemst,  Frant.  mus,  Bm,  f,  245  b ;  arch,  mést,  Brn.  f,  116, 

Já  Vratislav  z  Pernšteina,  najvyššie  komorník  desk  a  sudu  práva  zemského 
u  Brně,  známo  činím  .  .  .  Jakož  jest  byla  ruoznice  o  artikule  dolepsané  mezi  uro- 
zenými pány,  panem  Heraltem  z  Kunstatu  a  s  Plumlova,  najvyššiem  komorníkem  desk 
a  sudu  práva  zemského  v  Olomúci,  a  panem  Janem  Berků  z  Dube  a  z  Lippého, 
kdežto  svrchupsaní  páni  na  mně  jsú  přestali  a  s  jich  obapolnie  dobru  vuolí  k  smlůvě 
a  k  jednánie,  a  já  maje  při  sobě  pány  a  přátely  své,  takto  sem  s  jich  obapolnie 
dobru  vuolí  je  smluvil: 

Item  najprv  což  jest  ještě  závad  a  listovniech  dluhuov  na  Štermberském 
zbožie,  kteréž  pan  Heralt  dávno  vyčistiti  a  s  toho  zbožie  svésti  jměl  podle  smluv, 
kteréž  prvé  mezi  sebů  mají,  a  tak  s  jich  obapolnie  dobru  vuoU  mnú  zjednáni  jsú, 
aby  pan  Jan  Dubský  té  věci  v  mlčenie  zachoval  až  do  najprvnějšieho  sněmu  Brněn- 
ského, a  pan  Heralt  svrchupsaný  aby  se  na  to  s  pilností  vyptal,  což  ještě  listovniech 
dluhuov  jest,  kteréž  pan  Heralt  vy  vaditi  jmá,  a  ty  dluhy  spíšíc,  aby  do  Brna  na 
ten  sněm  s  sebů  přinesl;  a  též  také  pan  Dubský,  bude-li  se  kterých  dluhuov  moci 
doptati,  aby  je  také  sepsal  a  na  ten  sněm  Brněnský  je  přinesl ;  a  tu  ti  dluhové  aby 
přede  mnú  byli  položeni,  a  já  vida  to,  v  tom  pilnost  jmíti  chci  a  s  radů  pánuov 
a  přátel   svých   abych  je  o  to,   ač  moci  budu,  s  jich  obapolnň  dobru  vuolí  smluvil. 
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Item  co  se  dluhu  Obšova  z  Třebové  dotýče,  tak  sem  je  s  jich  obapoluů  dobru  vuolí 
smluvil:  pan  Heralt  podstúpil  a  na  den  svatého  Jiří  nynie  najprv  příštieho  jemu 
Obšovi  jej  dáti  a  zaplatiti  má.  Item  co  se  Postřelmůvka  dotýče,  tak  sem  je  s  jich 
obapolnú  dobru  vuolí  smluvil :  Poněvadž  panu  Heraltovi  připiš  podle  prvniech  smluv 
vydán  jest,  aby  podle  téhož  přípisu  pan  Heralt  panu  Dubskému  list  ve  dvú  nedělech 
od  datum  listu  tohoto  pořad  zběhlých  udělal.  A  tato  smlúva  a  artikule  svrchupsané 
stala  se  jest  svrchupsaným  pánem,  pana  Heralta  a  pana  Jana  Dubského  s  jich  oba- 
polnú dobru  volí.  Toho  na  svědomie  a  lepšie  jistotu  já  svrchupsaný  Vratislav  oc  svú 
vlastnie  pečet  s  svým  jistým  vědomiem  rozkázal  sem  k  tomuto  listu  přitisknuti. 
Jenž  jest  dán  a  psán  v  Olomúci  ve  čtvrtek  před  svatů  Proškú  léta  od  narozenie 
Syna  božieho  M^IHI^XC  počítajíc  oc. 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  623  č.  221. 

(c.  III.)  Znamenají  se  dluhové,  kteréž  pan  Heralt  na  se  přijal  na  svuoj  diel  oc. 
(K  r.  1490,  14.  ledna).  —  Cod.  Pemst.  Frant.  m.  Brn.  f.  249  b. 

Item  u  kněze  Rotha  v  Olomúci  III^  f. 
It.  u  téhož  kněze  Rotha  sto  XL  f. 
It.  u  téhož  kněze  XX  f. 
It.  u  Jana  svíčníka  v  Olomúci  XL  f. 
It.  u  kněze  Jakuba  Uničovského  sto  f. 

It.  u  kněze  Jeronýma,  oltářníka  u  svatého  Mauricí  pod  věží,  sto  f. 
It.  u  Vaňka  illuminatora  VIII^  f. 
It.  u  Šmolky  III^  ÍP  XL  f. 
It.  u  Mistra  Jiříka  Albergara  IFXX  f. 
It.  u  Jana  Evrle  kostelníka  Matky  božie  XL  f. 
It.  u  kněze  Materného  a  kapitoly  XL  f. 

It.  u  kněze  Martina,   kazatele   hradského,   sto    XL  hřiven   g.   širokých,   facit 
Iff^XXm  f.  VIII  g. 

It.  paní  Dorotě  Bohuslavské  sto  f. 

It.  do  Litovle  I^  f. 

It.  knězi  Kristinovi  LX  f. 

It.  Mates  Evinkarovi  V^  f. 

It.  Hanuš  Linkoví  IIl^  f. 

It.  sirotku  Jana  písaře  sto  hřiven  širokých  g.,  učiní  II"  ÍP  XXVIII  f.  XII  g. 

It.  Havránkovi  židu  11^^  f.  I  f. 

It.  Jakubovi  Zábřezskýmu  IIIF  f.  a  III  f. 

Summa  V^^^I^^^  f.  IH  f. 
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409. 

Ki-ál  Matiáá  oznamuje  Znojemským,  Že  ustanovil  Vilíma  z  Pernšteina  k  vySe 
učinil  rybnik  od  nich  založený  některým  obyvatelům,  a  Že  po  učiněné  náb 
mohou  rybnfka  toho  užívati  bez  překážky. 
Ve  Vídni  1490,  8.  břestta.  —  Opia  nw.  v  gemsi.  arch.  v  Brně,  Bočk 
My  Mathiáš  ...  že  opatrní  purgmlstr  a  rada  města  našeht 
milí,  k  nám  jednoho  svých  obyvateluov  vyslali,  kterýž  přišed  k  duo; 
bisknpu  VaradÍDskému,  kancléři  našemu  věrnému  miléma,  jeho  spr 
měšťané  naši  nějaký  rybník  k  méStu  udělali  jaú,  kterýž  topí  na 
člověku  k  zámku  Znojemskému  příslušejícímu,  a  na  druhého,  kterýž 
Znojemskému  přísluší,  kteréhož  kostela  jména  nevěděli  jsme ;  a  pří  tom 
my  jim  k  tomu  milostivě  přivolili,  a  že  oni  těm  lidem,  na  kterýchž  d( 
topí,  nebo  jiuú  dědinu  oddati,  aneb  penězi  splatiti  chtí.  A  poněvadž 
tovně  nesrozuměli  jsme,  tu  věc  k  ohledání  urozenému  Vilémovi  z  Perně 
šteině,  najvjššfmu  maršálku  království  Českého  věrnému  našemu  n 
jsme,  a  což  týž  Vilém  aneboli  kteréž  on  k  tomu  vyšle,  jestliže 
přijeti  nemohl,  za  to  vyřknou,  aby  jmenovaní  měšfané  naši  to  těr 
lidem  za  to  učinili.  A  ti  lidé  aby  to  také  přijali,  buďto  oddáním  děd 
zaplacení.  A  když  jíž  těm  lidem  za  jich  dosti  učiněno  bude  vedle  ji 
léma  anebo  těch,  kteréž  on  k  tomu  vyšle,  vyrčení,  tehda  my  jim  tín 
přivolení  dáváme,  aby  oni  toho  rybníka  k  městu  užívali,  jakž  nejlépe 
věčné  časy  bez  všeliaké  naší  i  všech  našich  králuov  Českých  a  marki 
překážky,  i  také  těch,  kteří  nyní  nebo  potom  ten  zámek  Znojemský 
budu.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú  jsme  přitisknuti  k  tom 
Jenž  jest  psán  a  dán  v  Vídni  ten  pondělí  před  svatým  Řehořem  léta 
čřyrstého  devadesátého,  království  našich  Uherského  třitcátého  třetího,  i 
a  dvadcátého  léta  počítajíc. 

410. 

(d.  IIII.)  List  krále  MatiáSe  na  opravu  na  klášteře  Tišnovském  panu  Viléi 
slavovi  a  synóm  páně  Vilémovým  z  PernSteina  oc,  do  jejich  živ 
Ve  Vídni  1490,  8.  března.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mtts.  Brn.  /.  62  b;  arch. 
My  Matiáé  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem  vůbec :  Jakož 
zenému  Vilémovi  z  Pemšteina  na  Helfiišteiné,  najvyššiemu  maršálku 
ského,  a  Vratislavovi  též  z  Pemšteina,  najvjŠSfmu  komorníku  čudy  Br 
vlastním,  věrným  našim  milým,  list  na  opravu  kláštera  Tišnovské 
opravu  držali  až  do  svých  životuov,  jakož  pak  list  na  tu  opravu  o 
to   šíře  vysvětluje.     I   předstúpiv   před   nás  jmenovaný   Vilém,   nás 
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abychom  jemu  tu  milost  učiniti  ráčili  a  tu  opravu  řečeného  kláštera  Tišnovského 
také  synóm  jeho,  kteréž  jmá  neb  jmíti  bude,  přidali  milostivě,  aby  oni  též  právo 
všecko  k  tej  opravě  jmíti  mohli,  jakožto  psaný  Vilém  a  Vratislav.  A  my  vzhlédše 
na  jeho  takovů  pokornú  prosbu,  váživše  jeho  také  mnohých  a  znamenitých  služeb 
hotovost,  kteréž  jest  nám  činil  a  čiuie  a  aby  potomní  časy  tím  lépe  činiti  mohl, 
jemu  tuto  milost  učinili  jsme  a  činíme  a  všem  jeho  synóm,  kteréž  jmá  neb  jmíti 
bude,  tu  opravu  na  již  jmenovaném  klášteře  Tišnovském  přidali  jsme  a  tímto  našiem 
listem  přidáváme  jakožto  král  Český  a  markrabie  Moravský,  tak  aby  již  psaného 
Viléma  všickni  synové  k  tej  opravě  to  všecko  právo  jměli  a  ji  drželi  až  do  svých 
životuov,  jakožto  svrchupsaní  Vilém,  Vratislav,  bez  našie  a  všech  aašiech  králuov 
Českých  a  markrabí  Moravských  všeliaké  překážky.  Tomu  na  svědomie  pečef  naši 
královsků  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Vídni  v  pondělí 
před  svatým  Řehořem  léta  božieho  tisícého  čtyřistého  devadesátého,  královstvie  našiech 
Uherského  třidcátého  třetího  a  Českého  jednoho  a  dvacátého  čtuc  oc. 

Johannes  episcopus  Waradiensis,  cancellarius. 

Výtah  tiátén  Palackým  AČ.  VI.  623  č.  222.  —  Sir.  list  z  17.  září  1486  ?ýSe  str.  298  č.  344. 

411. 

(e.  V.)   List  krále  Matiáše  na  markrabin  plat  na  zbožie  Tišnovském  panu  Vilémovi  a  panu 

Vratislavovi  a  synóm  páně  Vilémovým  z  Pemšteina. 

Ve  Vídni  1490,  8.  března.  —  Ood.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn,  f.  63 ;  arch.  mést.  Brn.  f.  34  6—35. 

My  Matiáš  .  .  .  oznamuj em  tímto  listem  všem  vůbec :  Jakož  jest  plat  na  klá- 
štere Tišnovském  k  markrabství  našemu  Moravskému  čtyřiašedesáte  hřiven  groši 
širokých,  buďto  více  nebo  méně,  kterýžto  plat  zapsán  jest  od  předkuov,  králuov 
Českých  a  markrabí  Moravských,  urozenému  Janovi  z  Pernšteina  a  některým  synóm 
jeho  až  do  životuv  jejich;  pak  již  ti  životové  vyšli,  že  jest  jediný  život  zůstal, 
totjižto  urozeného  Viléma  z  Pernšteina  na  Helfnšteině,  najvyššieho  maršálka  království 

v 

Českého,  věrného  našeho  milého,  kterýž  před  nás  předstůpiv,  pokorně  nás  prosil, 
abychom  jemu  přidali  k  tomu  platu  životy  urozeného  Vratislava  též  z  Pernšteina, 
najvyššieho  komorníka  čudy  Brněnské,  bratra  jeho  vlastnieho,  a  synuov  téhož  Viléma, 
kteréž  jmá  neb  jmíti  bude,  aby  oni  to  všecko  právo  k  tomu  platu  jmíti  mohli, 
jakožto  psaný  Vilém  a  předkové  jeho.  My  pak  vzhlédše  na  jeho  takovů  pokornú 
prosbu,  váživše  také  jeho  znamenitých  služeb,  kteréž  jest  nám  činil,  činie  a  aby 
nám  tím  snažnějie  a  ochotnějie  je  na  potomnie  časy  činiti  usiloval,  jemu  tu  milost 
učinili  jsme  a  činíme,  a  ty  životy  téhož  jmenovaného  Vratislava  bratra  jeho  a  synuov 
téhož  Viléma,  kteréž  jmá  neb  jmíti  bude,  přidáváme  a  tímto  našiem  listem  jakožto 
král  Český  a  markrabie  Moravský  přidali  jsme,  aby  oni  to  všecko  právo  na  jme- 
novaném klášteře  Tišnovském  k  tomuto  platu  jměli  a  jeho  užívali  až  do  jich  životuov, 


344 


C.  XXII.  Lisfinář  pana  VUéma  s  Pertáteina 


jakožto  svrchupsaný  Vilém  a  předkové  jeho,  bez  našie  a  všech  našiech  králuov  Českých 
a  markrabí  Moravských  všeliaké  překážky.  A  když  by  ti  životové  vyšli,  jakož  se  v  tomto 
listu  píší,  a  jejich  potomkem  na  ten  plat  nějaké  zápisy  nechal,  tehda  my  neb  bůdůcí 
králové  Češtie  a  markrabie  Moravštie  jim  móžem  ty  zápisy  zplatiti,  ač  které  zápisy 
na  to  jmíti  budu,  a  ten  plat  na  jmenovaném  klášteře  Tišnovském  zase  k  našie  ko- 
moře obrátiti,  a  oni  nám  toho  budu  povinni  postůpiti.  Tomu  na  svědomie  pečet  naši 
královská  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Vídni  v  pondělí 
před  svatým  Řehořem  léta  božieho  tisicého  čtyřistého  devadesátého,  královstvie  našiech 
Uherského  třidcátého  třetieho  a  Českého  jednoho  a  dvadcátého  čtůc  oc, 

Johannes  episcopus  Waradiensis,  cancellarius. 

Výtah  tíStén  Palackým  AČ.  Ví.  623  c.  222. 

412. 

Zápis  v  deskách  o  zasedání  sněmu  a  soudu  zemského  markrabství  Moravského. 
V  Brně  1490,  17.  hřezna.  —  DBrn.  lev.  č.  12  f.  1,  3b,  6,  8b,  10b  (knihy  Vrat.  z  Pem.  z  r.  1490). 

Léta  Páně  tisícího  CCCC^90,  v  středu  před  nedělí  dražební  [17.  března]  držán 
jest  sněm  panský  a  obecní  v  městě  Brně,  na  němž  seděli  jsú  sůdíce  tito  páni  dole- 
psaní,  a  [sic]  duostojný  v  Bože  otec  a  pán  pan  Jan  biskup  Varadínský  a  Olomůcsky, 
pan  Ctibor  z  Cimburka  a  s  Thovačová,  hajtman  margrabství  Moravského,  pan  Vra- 
tislav z  Pernšteina,  naj vyšší  komorník  čudy  Brnějské  [sic],  pan  Václav  z  Ludanic, 
najvyšší  sudí  čudy  tejž  Brněnskej,  Thobiáš  z  Hory  Obřanskej,  najvyšší  písař  desk 
a  práv  markrabství  Moravského,  pan  Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  maršálek  královstn 
Českého,  pan  Heralt  z  Kunstatu,  najvyšší  komorník  čudy  Olomůcské,  pan  Jan  Kuna 
z  Kunstatu,  pan  Herrich  z  Lichtmburka,  pan  Dobeš  z  Bozkovic,  pan  Albrecht  starší 
z  Šternberka,  pan  Jan  z  Dube,  pan  Jan  z  Lompnice,  pan  Karel  z  Vlašimě,  pan  Jan 
z  Sovince,  najvyšší  sudí  čudy  Olomůcské,  pan  Lipult  z  Krajku,  pan  Hynek  z  Důbra- 
vice,  pan  Hynek  z  Ludanic,  pan  Pertult  z  Tvorkova,  pan  Stibor  z  Lantšteina,  pan 
Ludvík  z  Waytmille,  pan  Jiřík  Thunkl  z  Brníčka  starší,  pan  Jan  z  Žerotína  na  Fulnece, 
i  jiní  někteří  páni  oc. 

Na  soudu  zemském,  držaném  v  Brně  dne   17.  března  1490,  učiněny  byly  mezi  jinými  tyto 

vklady  do  desk: 

Vilém  z  Pernšteina,  mocný  poručník  sirotka  Pertulta  z  Lipého  jménem  Jin- 
dřicha, Benešovi  a  Ludvíkovi  z  Waytmille  a  jich  erbom  to  všechno  právo  manské, 
s  čehož  byl  manem  týž  Beneš  s  Martinic,  propúščí  z  manství  a  povinnosti  manské], 
v  jeho  Beneše  a  Ludvíka  dědičnů  [moc]  a  v  dědicství  převodí. 

Jiřík  z  Kozlovic,  syn  Kozlovcův,  před  panem  hajtmanem  a  pány  odřekl  se 
jest  všeho   práva  svého,   kteréž  by  jměl  po  otci   svém   k  tomu   zboží   Myslibořicím 


j 
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neb  k  čemužkoli  kde  právo  jměl  by,  všeho  se  zbavuje  a  odříká,  i  erby  své  nynie  i  bu- 
dúcně,  a  to  s  sebe  skládá  a  snímá  a  s  svých  erbuov.  To  odřečení  stalo  se  před  Vi- 
lemem  z  Pernštefaiu  oc,  Janem  Kunu  z  Kunstatu  Hodonským,  Albrechtem  z  Štern- 
berka starším,  Jánem  z  Dube,  Laclavem  z  Bozkovic,  Albrechtem  z  Bozkovíc,  Janem 
PĎovským,  Karlem  z  Vlašimě  a  jinými  mnohými  pány. 
I  Machna  ze  Všechovic,   manželka   někdy  Martina  Hromádky  z  Ústí,   Vilémovi 

a  Vratislavovi   bratřím  z  Pemšteina  i  jich  erbóm  a  budúcím  dvuor   ve  vsi  Veselém 
...  ve  dsky  vkládá  a  vpisuje  ku  pravému  dědičnému  držení  a  požívání. 

Zich  z  Popůvek  Vilémovi  z  Pernšteina  a  jeho  erbóm  HH  lány  v  Semikovicfch, 
kteříž  nan  spolkem  přišli  po  Anně  [z]  Zvémyslic,  mateři  jeho,  ku  pravému  a  dědi- 
čnému jeho  držení  a  požívání  ve  dsky  vkládá  a  vpisuje. 

413.  ' 

Beneš  z  Weitmile,  purkrabí  na  Karlšteině  a  mincmistr  na  Horách  Kutných,  zavazuje 
se  tisíc  zlat.  uh.,  králem  Vladislavem  panu  Vilímovi  z  Pernšteina  dlužných,  zaplatiti  místo 
o  sv.  Jiří  v  nově  ujednané  lhůtě  o  sv.  Václave  nejprve  příštím.  Jištcové*  Zikmund  z  Weit- 
mile syn  Benešův,  panoše  Jan  Lechvický  z  Zástřizl,  hofrychtéř  dvoru  maršálkova  (V.  z  Pern- 
šteina) na  Krumlově.  Datum  v  Brně,  v  sobotu  před  nedělí  Judica  (27.  března)  1490.  Cod. 
Pernst.  v  arch.  mus.  král.  Česk.  č.  151.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.   523  č.  223. 

414. 

(c.  III.)    Smlúva  panem  Vilémem  z  Pernšteina  udělaná  mezi  panem  Ctiborem  z  Thovačova 

s  jedné  a  Jakubem  z  Šárova  [s]  strany  druhé,  o  ves  čihovice. 

V  Brně  1490,  31.  března.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  tnus,  Brn.  f.  470  h;  arch.  měst.  Brn.f.  159. 

v 

Vilém  z  Pernšteina,  najvyžší  maršálek  království  Českého,  známo  činiem  .  .  . 
že  sem  učinil  smlůvu  mezi  urozeným  pánem  panem  Ctiborem  z  Cimburka  a  s  Tho- 
vačova, hajtmanem  margrabstvie  Moravského,  s  jedné,  a  slovutným  panoší  panem 
Jakubem  z  Sárova  a  s  Krumsína,  najvyšším  hofrychtéřem  margrabstvie  Moravského, 
[s]  strany  druhé,  takovú,  že  dotčený  pan  Jakub  prodal  jest  svrchupsanému  panu  Cti- 
borovi ves  Čihovice  za  XXVIIF  f.  uherských  dobrých  na  zlatě,  keréž  zlaté  má  jemu 
pan  Ctibor  dáti  na  sv.  Václav  najprv  příští,  a  on  jemu  má  také  Cihovic  postúpiti, 
než  úrok  ten  svatováclavský  i  jiné  požitky  má  pan  Jakub  sobě  vybrati.  Také  pan 
Jakub  toho  rybníku,  kerýž  jest  nasadil,  má  panu  Ctiborovi  nechati.  Pakli  pan  Ctibor 
dá  prvé  před  s.  Václavem  kdyžkoli  panu  Jakubovi  těch  svrchupsaných  XXVIIF  f., 
tehdy  také  pan  Jakub,  kdyžkoli  jemu  ty  penieze  položeny  budu,  má  panu  Ctiborovi 
vsi  Cihovic  postúpiti.  A  pan  Jakub  list  správní  má  panu  Ctiborovi  na  tu  ves  udělati. 
A  to  sobě  obapolně  věrně  a  právě  slíbili  zdržeti.  Tomu  na  svědomí  já  svrchupsaný 
Vilém  sekret  svuoj  k  tejto  smlúvě  sem  přitiskl.  Jenž  jest  napsán  a  dán  v  Brně 
před  květnů  nedělí  v  středu  léta  oc  M^CCCC^LXXXX^ 

Výtah  tiStén  Palackým  AČ.  VI.  523  č.  224. 

Archit  Č«ský  XVI.  44 
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Král  Vladislav  zapisuje  VíHmoTí  z  PernSteina  hrad  Hlabokou.  I 
ském  1490,  1.  května.  AČ.  X.  375. 

416. 

Václav  ze  Švabenic  pohání  Vilíma  z  PernSteina  ze  70  fl.  uh. 
Pertolta  z  Lipého  z  ležení  ho  nevyvadil.  V  Olomůci  1490,  v  pátek  po 
května).  Brandl  LCit.  VI.  221. 

417. 

Knéz  Martin,  farář  kostela  av.  Petra  na  předhradf  Olomouckém, 
šteina  z  10  hř.,  že  drží  ves  Mrsklesy  k  Bystřici,  kdež  jedna  Hřivnu 
a  té  jemu  jako  faráři  vydávati  nechce.    V  Olomúci,  v  pátek  po  boží 
kvétna).  LCit.  VI.  224. 

Kněz  Jan  děkan  a  kapitola  kostela  Olomúckého  pohání  Vil.  z 
že  vsi  jejich  kostelní  robotami  obtěžuje  k  Přerovu,  a  že  chce  míti  oprc 
všech.  Datum  nt  3.  Brandl  LCit.  VI.  235. 

E  toDiD  pAhonu  anul  Dáleii  nález  tutaný  vjie  str.  i»i—W>  &  S34;  btt.  \ 

418. 
V  Olomúci  1490,  21.  května.  Vilém  z  Pemgteina  byl  poručníl 
bóra  z  Gimburka  na  Jana  Mukaře  z  Kokor  ze  400  ů.  uh.;  na  Jana 
200  hř. ;  na  pani  Kuňku  z  Kravař  z  1000  hř. ;  na  Jana  Zoubka  ze  Z( 
na  téhož  z  10  hř.;  na  Jana  Heralta  z  Kunstatu  z  50  hř.;  na  Jana  Li 
ckého  ze  120  fl.  uh.  LCit.  VI.  226—27.  —  Též  při  půhonech  Ctibora 
a  Bene&e  bratří  z  Boskovic  z  2500  fl.  uh.;  na  tytéž  z  1500  fl.  uh.: 
z  50  fl.  nh.  LC.  VI.  231 ;  —  rovněž  při  půhonech  Heratta  z  EunStai 
z  Sovince  ze  200  fl.;  na  téhož  z  50  fl.  uh.,  ze  23  hř.,  ze  sta  hř.,  z  9G 
VL  239—240. 

419. 

(LX.)  Spis  při  stupovánf  zámku  Hluboké  [Vilémovi  z  Pei 

Í450,   24.   května.  —    God.    Pemst.   v  arch.   mus.   král.  čí 

Tyto   podepsané  potřeby   zstúpeny   jsú   na  zámku   Hlubo 

panu  Vilémovi   z  Pernšteina,  najvyěšiemu   maršálku  královstvie 

M"CCCC"LXXXX  v  pondélí  před  svatým  Urbanem   [24.  května]: 

Item    sladu    LXXXXIII    strycuov    [sic],  jetmene    XXX  e 

a  zadního  ječmene  VI  strychuov  na  tluč,  pšenice  VIII  strycbuov,  i( 

it.  žita  nemláceného  polúperni   pod  kříž,   it.  VI^   bochóv   slanin 

krmnice   dobrých   tlustých,  it.  XIIII   sýruov  Telikých,  it.  tK  hrn 

it.  dva  hrnce  prostřednic  sádla,   it.  oleje  Ij.  centnéře,   it.  pohai 

semence  čtyři  strychy,  it.  dva  kaufy  zelee,  it.  XII'"  hakovnic,  it.  sto 
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a  soudček  prachu  XIIII  liber,  sanytru  II  centnéře  XX  liber,  síry  IIII^  centnéře  a  XVI 
liber,  it.  šípuov  VI  kop  nasazených,  it.  šípuov  nenasazených  LXXXX'**  ÍP,  it.  střelišč 
XXIII  IP.  připravených  opeřených,  it.  soli  XVII  prostic,  it.  [ . . .  ]  XXIII  strychuov,  it.  su- 
duov  VIIII  řiedkého  piva,  it.  pět  suduov  kaufóv  starého  piva  a  šestý  sud  varník, 
it.  XVII  suoduov  vamíkóv  prázdných  a  čtyři  sudy  kaufné  prázdné,  it.  osm  suduov 
věrtelních  prázdných  pivných,  it.  dva  sudy  vodná,  it.  v  kuchyni  šest  kotlíkuov  mě- 
děnných,  it.  moždieř  veliký,  it.  tři  pánve  železné  malé,  it.  dršlák  měděnný,  it.  dva 
rožny,  it.  dvě  lžíce  a  šufan,  it.  rošt,  it.  dva  kosieře,  it.  mis  X  dřevenných  a  pět 
okřínuov,  it.  struhadlo  a  dva  dčbery  kuchynná  a  dva  dčbery  pivná,  it.  kádce  malá? 
it.  tři  škopky,   it.  v  pivovaře   pánev   veliká  dobrá   měděnná,   it.  káď  veliká  miesná, 

it.  druhá  veliká  stieracie,  it.  jiných  kádí  břečkových  XIII^^ 

» 

It.  tři  nevody,  jeden  nový,  nikdy  jím  nevláceno,  item  tenat  srních  XIIP,  it. 
dvě  zaječí,  it.  jeden  provaz  studničný  veliký,  it.  druhý  provaz  veliký  u  mlýna,  ješto  je- 
řábem táhnu,  item  motyk  VIIII  a  dva  nosatce,  it.  pila  veliká,  jako  prkna  řeží,  it. 
zvonec  [n]a  věži,  it.  ložnie  šaty,  na  jednom  loži  peřina  duchna,  polštář,  dvě  podušce 
a  prostěradlo  jedno,  it.  na  druhém  loži  též,  it.  na  třetím  loži  dvě  peřině  a  jedno  prostě- 
radlo, it.  peřinek  jiných  pět,  it.  na  zámku  čtyři  vozy  nové,  jeden  vodný,  druhý 
tenata  voziti,  třetí  lesný  vuoz  a  čtvrtý  fasunk,  it.  pět  vozuov  rybnikářských  dobrých 
a  dva  s  zlámanými  koly,  a  dvě  korbě  bez  přieprav,  it.  saně  veliké  s  korbu,  it.  XIP' 
vozníkóv  ve  dvoře  i  na  hradě  starých,  někteří  slepí  a  druzí  chromí,  s  nádobím. 

It.  v  kovárni  [sic]  nádobie  kovářské,  it.  nákovadlen,  měchy,  rohatina, 
hřebovna  veliká,  it.  čtyři  kladiva  veliká,  devatery  kleště,  it.  dva  verchamry,  čtyři 
plocky,  dvě  hřebovny  menšie,  sekáč,  fale,  probojník,  štemfl  a  k  šínóra  také  probojník 
a  štemfl,  it.  seclík,  halvejzí,  kropáč,  rozen,  jedny  kleště  koňské,  it.  jedno  kladivce 
koňské,  nythams  a  struh  koňský,  a  truhla  k  tomu  železí,  it.  kolářské  nádobie,  it. 
veliký  nebozez,  projímač  s  příplatkem,  it.  dvě  sekery,  bradatka  a  tesla  a  zavrták, 
it.  opět  dva  vozy  okovaná,  it.  dva  pluhy  s  železy  zavoraná,  it.  dvě  bráně  železné, 
it.  tři  koše  hnojné,  it.  šest  huní,  čtyři  kožené  a  dvě  uherské  zedrané,  it.  pět  krátcí 
chmelových,  jedna  lžíce  chmelová  a  tři  nože  chmelové,  it.  lopata  železná,  rohatiny, 
it.  čtyři  koši  sladoví,  it.  kád  veliká  polévací,   it.  dva  stoly  ve  dvoře. 

It.  dojných  krav  XXVII  a  tři  býky,  osm  výklestkuov,  it.  devatero  jalovat  [sic] 
loňských,  a  XII  letoěniech  telat  ostavených  a  tré  telat  pod  kravami,  a  dva  voly  krmná, 
it.  sviní  většiech  XXXVIII  a  menší[ch]  sviní  XVIII,  it.  slepic  IIII  IP,  it.  husí  starých 

VI  a  sedmý  hůser,  it.  housence  [sic]  XLV,  kačic  starých  VI,  a  mladých  kačat  XLII, 
ovec  n  IP  a  XX  i  s  jehenci,  a  dobře  polovice  jest  jedniec  [sic],  it.  stoluov  na  zámku 

VII  a  osmý  šentyš,  it.  ubrusuov  plátenných  šest,  it.  tři  kesery  a  čber  mierný  a  vědro 
miemé,  it.  osmerý  škorně  rybářské,  it.  uhle  lípového  na  prach  s  vuoz  dobrý,  it. 
v  kovárni  uhle  se  dva  vozy  veliká,    it.  osmerý  včely,    it.  kotel   v  pekárni,    it.  obilé 
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vsetého,  it.  žita  po  stu  stryšiech,  it.  pšenice  po  XII  stryšiech,  it.  ovsa  po  stu  stryšiech, 
it.  ječmene  po  XL  stryšiech,  it.  hrachu  po  šesti  stryšiech,  to  vše  vseto. 

It.  co  sě  dotyce  násad   do  rybníkuov,   it.  do  Bestrevského   rybníka  velikého, 
do  toho  jest  vsazeno  dvůletého  plodu  XIF  ÍP. 

It.   do  rybníka  nade  Zliví,   do  toho  vsazeno   plodu   dvůletého  11^  IP  a  II  IP. 

It.  do  Všechlapského  dolejšieho  rybníka  vsazeno  plodu  dvůletého  III^  ÍP  XXVI  (P 
a  kopu  kapruov  drdelných  [sic]. 

It..  do  rybníka  Všechlapského   hořejšieho   vsazeno   CVII  IP  plodu  dvůletého 
a  jedna  kopa  kapruov  trdelných. 

It.    do    Bavorského    rybníka    vsazeno    plodu    dvůletého    CV    íP    a    kapruov 
trdelných  II  ÍP. 

It.  v  Podskalském  rybníku  jest  výmětkuov  Ij.^  (P; 

It.  v  Podhradském  rybníčku  jest  plod  dvůletý   a  sto  kapruov  trdelných  a  II 
IP  výmětkuov. 

It.  v  Dlůhém  rybníčku  jest  XVI  kapruov  třecích. 

It.   v   Většiem   rybníku    na   Světlíku  jest  plodu  dvůletého   vsazeno  Llin  fl' 
a  dvě  kopě  kapruov  třeciech. 

It.  v  Menšieiii   rybníce  na  Světlíku  jest  XXVI  IP  dvůletého. 

It.  do  Velechvinského  rybníka  vsazeno  výmětkuov  XXVIII  ÍP  dobrých. 

It.  ve  Zlivském  hořejšiem  rybníce  jest  sto  kapruov  třeciech. 

It.  v  rybníce  prostředniem  ve  Zlivském  jest  sto  kapruov  drdelných. 

It.  do  najmenšieho  rybníka   na  Zlivském   vsazeno  XVI   IP.  kapróv  trdelných. 

420. 
Jiřík  z  Jesenice  vyznává,  že  prodal  dům  sv^j  v  Tasově  Janovi  z  Lomnice. 

V  Jesenici  1490,  7.  června.  —  Cod,  Pems,  arch.  měst.  Brn.  f.  300  b. 
Já  Jiřík  z  Jesenice  i  s  svými  erby  a  budůciemi  vyznávám  tímto  listem  přede 
všemi  vuobec,  kdož  jej  uzřie  nebo  čtůci  uslyšie,  že  dobrovolně  a  s  radů  přátel  svých 
prodal  sem  a  mocí  tohoto  listu  prodávám  duom  svuoj  dědičný  v  Tasově,  kterýž  mi 
se  dostal  po  mém  strejci  knězi  Hyncovi,  kterýž  jest  na  něm  umřel,  urozenému  pánu 
panu  Janovi  z  Lomnice  a  na  Meziřiečí,  podkomořiemu  markrabství  Moravského,  jeho 
erbuom  a  budůcím  pánům  Mezeříckým,  za  hotové  penieze,  kteréž  sem  vzal  hotové 
úplně  zaplacené.  Kterýžto  duom  v  Tasově  odevzdal  sem  a  mocí  tohoto  listu  ode- 
vzdávám ku  pravému  dědicstvie  i  s  lesem  a  potokem  Jesenků,  nic  sobě  tu  nepozuo- 
stavuje  práva  ani  kterého  zvlastenstvie,  než  s  tiem  se  vším,  což  k  tomu  domu  pří- 
sluší, jakož  sů  to  moji  předci  drželi  a  já  po  nich  držel  a  požíval  bez  naříkáni. 
Pakli  by  kdo  ten  dům  s  jeho  příslušenstvím  právem  nařekl  zemským,  tehdy  já 
svrchupsaný  Jiřík  i  s  svými  erby  budůcími  mám  a  slibuji  svů  dobru  čistů  křesCanskú 
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věru  to  nařčení  zastúpiti  svým  nákladem  a  prací  a  to  vyvaditi  tak,  aby  vždy  při 
tom  kúpeníe  svrchupsaný  pan  Jan  jeho  erbové  a  budůcí  páni  Mezeříčstí  zuostali. 

A  my  Zikmund  z  Dúbravice  a  na  Osovém,  Václav  z  Důbravice  a  na  Osovém, 
Gedeon  z  Olešničky  a  z  Moravce,  Tomáš  z  Chojčína  a  z  Jinošova,  Jan  z  Jestřebie 
a  Jiřík  z  Jemnický  a  z  Evance,  rukojmie   a  spoluslibce  i  s  svými   erby   za  svrchu- 
psaného  Jiříka  z  Jesenice  . .  .    Jenž  jest  dán  v  Jesenici   v  pondělí  před  hodem  těla 
^  Božího,  léta  Páně  tisícieho  ctyřistého  devadesátého. 

I  421. 

f  Vilém  z  Pernšteina  pohání  opata  a  konvent  kláStera  Ždárského  z  nedodržení  smlouvy  směnné. 

i 

'  1490,  11,  června.  —  Brn.  kniha  p&honú  v  semsk.  arch.  v  Brně  č.  6  f.  10  a,  b. 

!  L,  1490  v  pátek  po  Božím  těle   seděni   třetí.    Vilém   z  Pernšteina,   naj vyšší 

i  maršálek  království  Českého,  pohoním  kněze  Víta   opata  i  všeho   konventu  kláštera 

Žďárského  z  dědin  i  zástav  oc  ku  prvnímu  panskému  sněmu  ze  dvú  tisíc  hř.  groši 
dobrých  stříbrných,  a  tu  jim  vinu  dávám,  že  fundatorové  jich  a  opat  i  konvent  téhož 
kláštera  učinili  směnu  a  frajmark  se  mnú,  a  tomu  mi  dosti  nečiní  podle  listu  fraj- 
marčího.  Znají-li  se  oc,  pakli  pří,  chci  listem  pokázati.  Škody  opovídám,  poručníka 
činím  pana  Vratislava  z  Pernšteina  bratra  svého  na  zisk  i  na  ztrátu.    Poklid. 

Vilém  z  Pernšteina  ut  sup.  pohoním  téhož  opata  a  konventa  k  témuž  právu  oc 
z  tisíc  hř.  groši  dobrých  stříbrných,  a  tu  jim  vinu  dávám,  že  sů  mi  tomu  fraj marku 
dosti  neučinili  podle  listu,  a  já  skrz  to  škody  vzal.  Znají-li  oc,  pakli  pří,  chci  listem 

v 

pokázati.    Škody  opovídám,  poručníka  činím  pana  Vratislava  ut  sup.    Poklid. 

Vilém  z  Pernšteina  ut  sup.  pohoním  pana  Václava  z  Lukavic  z  dědin  i  z  zástav  oc 
ku  prvnímu  panskému  sněmu  z  šesti  tisíc  hř.  gr.  dobrých  stříbrných,  a  tu  jemu  vinu 
dávám,  že  mi  jest  rukojmí  za  správu  tvrze  Bystřice  bliž  Olomúce  s  jejím  příslu- 
šenstvím, a  o  to  sem  já  nařčen.  Znali  mi  se  oc,  pakli  pří,  chci  listem  správním 
pokázati.  Škody  oc,  poručníka  činím  ut  sup.  —  [Stranou  poznamenáno:]  Poklid  na 
ten  pohon  tím  obyčejem,  ač  by  kdo  to  zboží  Bystřické  nařekl,  že  muož  pan  Vilém 
pohnati  o  správu  téhož  zboží. 

Vilém  z  Pernšteina  ut  sup.  pohoním  paní  Elšky  z  Zástřizl  a  z  Hluku  z  dědin 
i  z  zástav  oc  ku  prvnímu  panskému  sněmu  z  tisíc  hř.  groši  dobrých  stříbrných, 
a  tu  jí  vinu  dávám,  že  topí'  rybníkem  na  mé  u  Morkůvek.  Znali  se  oc,  pakli  pří, 
ač  jest  věc  vědoma,  chci  na  panském  nálezu  dosti  míti.  Škody  oc,  poručníka  činím 
ut  sup.  —  [Stranou  poznamenáno:]  Poklid  na  tento  pohon,  že  jest  přestáno  oba- 
polně  na  pana  Vratislava  z  Pernšteina  a  na  pana  Václava  z  Ludanic,  ač  by  smluviti 
nemohli  a  nesmluvili,  aby  zase  pan  Vilém  mohl  pohnati. 

Václav  z  Ludanic  oc  pohoním  paní  Elšky  z  Zástřizl  a  z  Hluku  z  dědin  i  z  zástav 
oc  ku  prvnímu  panskému  sněmu  z  šesti  tisíc  hř.  groši  dobrých,  a  tu  ji  vinu  dávám, 
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že  sem  za  ai  rukojmí  panu  Vilémovi  z  Perněteina  za  správu  Bystt 
pan  Vilém  pohnal,  že  se  jemů  Bystiice  uaříkd..  Znali  se  3C,  pakli  při 
nálezu  dosti  míti.  Škody  opovidám,  poručníka  činím  pana  Hynli 
Poklid  se  stal  o  ten  pohon  takovej,  jako  o  páně  Vilémův  z  PemŠ 

422. 

Barbora  z  Borotfna  pohání  Viléma  z  Pem&teina  z  bezprávné  koupě  vsi 

náležející. 

1490,  ti.  června.  —  Brn.  Itmha  pŮhonA  v  zemsk.  arch.  v  Brné  i 

L.  1490  v  pátek   po  Božím  tele   sedéní  třetí.    Barbora  z 

pana  Viléma  z  Pernštejna,   najvyššího   maršálka  království  českéhc 

a  ze  sta  kop  gr.  širokých,   a  tu  jemu   vinu   dávám,   že   mne   odkú 

od  Mrakše  vsi  Lažany  s  jeho  příslušenstvím,  ježto  já  k  tej  vsi  lef 

svém  otci,  nežli  MrakeŠ.    Znali  se  se,  pakU  pří,  chci  dekami  poká: 

nálezu  dosti  míti.    Škody   opovídám.    —    [Stranou  poznamenáno:] 

423. 
Jan  PítoTSký  ze  Sovince  pohání  Viléma  z  Pemšteina  z  6000  fl.  v 
kojmf  za  Sovinec.  V  Olomúci  1490  den  sv.  Gyrina  biskupa  a  mučedníka  ( 
LCit.  VI.  244. 

424. 

Při  půhonech  Heralta  z  Eunátatu  na  Ctibora  z  Gimburka  z  150( 
uh.,  z  50  hř.;   na  Jiříka  Tmikle  z  Brnlčka  z  1500  ď.  nb.,  z  1150  fl.  nh. 
dvOcft  bratři  z  Weítraile  ze  400  fl.  ub.,  ze  2000  fl.  uh.  by!   poručníkem 
1490,  18.  tervna.  Brandl,  LCit.  Ví.  257—58. 

425. 
Na  sjezdu  panském  v  Prostějově  1490  fer.  V.  post  Jacobi  (29.  čeř 
aby  za  prodaný  Bynov  od  Viléma  z  Pernšteina  peníze  kladeny  byly.  Bran 

426. 
(b.  II.)  List  zprávní  od  p.  Jakuba  Šárovce  na  ves  Cihovice  i  s  dvorem 

Ctiborovi  Thovačovskému. 
1490,  29.  července.  —  Cod.  Pemst.  íV-anť.  mus.  Brn.  /.  470;  arch.  mi 
Já  Jakub  z  Šárova  a  na  Krumsíně,  hofrychtéř  mai^rabs 
i  s  svými  erby,  první  jistec  a  zprávce  věcí  dole  psaných  vyznáván 
rozmyslem  a  radů  přátel  svých  dobrovolně  prodal  jsem  a  mocí  tohi 
zboží  a  dědictví  své  vlastní,  ves  Čihovice  s  -dvorem  poplužniem  ,  . 
z  Gimburka  a  s  Thovačova,   hajtmanu    margrabstvie   Moravského, 
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odtudž  2  Cimburka  a  s  Thovačova,  bratranci  jeho  vlastnímu  a  jeho  erbuom,  a  k  věrné 
ruce  jich  urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  oc,  hofmistru  království  če- 
ského, za  XX  set  a  za  VIIF  f.  dobrých  uherských,  keréž  sem  již  od  nich  hotové 
a  zúplna  zaplacené  vzal. 

A  protož  já  svrchupsaný  Jakub,  první  jistec  a  zprávce  nahoře  i  dolepsaných 
věcí,  a  my  Vratislav  z  Pernšteina  naj  vyšší  komorník   desk  a  sudu  práva  zemského 
í  v  Brně,  Albrecht  starší  z  Šternberka  a  na  Holešově,   Hynek  z  Ludanic  a  na  Roky- 

tnici, Václav  z  Ludanic  a  na  Veveří,  najvyšší  sudí  desk  a  práva  sudu  zemského 
v  Brně,  Arnošt  Kužel  z  Zerovic  a  s  Kvasic  a  Jan  Mukař  z  Kokor  na  Cekyni,  ru- 
kojmie  a  spravedliví  spolusprávce  nahoře  i  dolepsaných  věcí,  s  niem  s  svrchupsaným 
panem  Jakubem  a  zaň  slibuj em  všickni  vespolek  naší  dobru  čistú  věru,  ruku  společní 
a  nerozdílnú,  beze  vší  zlé  lsti  svrchupsaným  pánuom  kupiteluom,  erbuom  jich  a  jejich 
věrné  ruce  to  jisté  zboží,  ves  Cihovice  se  vším  jejím  příslušenstvím,  na  prvniem 
sněmu  panském  .  .  .  Pakli  bychom  toho  všeho  neučinili  a  nedokonali,  což  se  v  tomto 
listu  píše,  buď  na  všem  nebo  na  diele,  jehož  pane  Bože  nedaj  oc.  Ležení  obyčejné 
v  městě  Olomůci,  léta  oc  M^CCCC^LXXXX^  oc  [ve  čtvrtek  po  sv.  Jakubu  apoštolu]. 

Výtah  tištén  Palackým  AČ.  VI.  523  č.  224, 

427. 

Jakub  z  Šárova,  hofrychtéř  markrabství  Moravského,  prodav  pánům  Ctiborovi  a  Adamovi 
z  Cimburka  ves  cihovice,  postupuje  jim  také  Ustův  královských  na  blata  či  bahna  při  též  vsi. 

Na  Krumsíně  1490,  29.  července.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Bm,f.  472;  arch,  měst  Brr^.f.  160. 
Já  Jakub  z  Šárova  a  na  Krumsíně,  najvyšší  hofrychtéř  markrabstvie  Morav- 

v 

ského,  oznamuji  tímto  listem  všem:  Jakož  jsem  prodal  ves  Cihovice,  své  vlastní 
dědicství,  a  nan  správní  list  udělal  urozeným  pánuom  Ctiborovi  a  Adamovi  oc  a  jich 
erbuom ;  i  při  tom  maje  dva  listy  od  najjasnějších  kniežat  a  pánuov,  pana  Mathiáše 
a  pana  Vladislava  králuov   Uherských   a   Českých,    margrabí  Moravských,   kdež   mi 

v 

Jich  Mti  všecko  své  právo,  keréž  by  na  blatech  tu  pod  Cihovici  i  okolo  jinde 
Jich  Mtem  jako  margrabím  Moravským  příslušelo,  to  právo  dali  jsú  mně  a  erbuom 
mým  i  tomu,  kdož  by  ty  listy  měl  s  mů  dobru  vuolí. 

Protož  já  Jakub  nahořepsaný  při  tom  trhu  na  ty  listy  sám  od  sebe  i  od 
erbuov  svých  plnu,  svobodnu  a  dobrň  vuoli  dávám  panu  Ctiborovi  a  panu  Adamovi 
a  jich  erbuom  a  dědicuom,  pánuom  Thovačovským,  tak  aby  k  těm  listóm  i  k  těm 
blatóm  právo  měli,  jako  já  Jakub  nahoře  psaný,  jakož  ti  listové  ukazují.  Tomu  na 
potvrzení  vlastní  pečeť  [s]  svým  jistým  vědomím  dobrovolně  přivěsil  sem  k  tomuto 
listu;  a  pro  lepší  jistotu  připrosil  jsem  urozených  pánuov,  pana  Vratislava  z  Pern- 
šteina,  najvyššího  komorníka  desk  a  práva  sudu  zemského  u  Brně,  pana  Albrechta 
staršieho  z  Šternberka  a  na  Holešově,  pana  Hynka  z  Ludanic  a  na  Rokytnici,  pana 
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Vťlcslava  z  Ludanic  a  na  Veveří,  najvyššieho  sudieho  desk  a  práva 
v  Brně,  a  slovutných  panoší  Arnošta  Kužele  z  Žeravic  a  s  Kvasíc 
z  Kokor  a  na  Oekyni,  že  sú  své  pečeti  vedle  mé  tomu  na  svědomí  j 
listu,  sobě  i  erbuom  svým  bez  Ěkodj.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Kn 
po  s.  Jakube,  apoštolu  božím  léta  oc  M^CCCCLXXXX". 

Výtah  tištěn  AČ.  VI  623  č.  326. 

428. 

(h.)  Liat  zprávní  na  vea  Celčice  panu  Ctiborovi  Thovaéovskáma  od  Jana, 
bratří  vlastních  z  Crtoraj. 

Na  Dédkovicich  1490, 10.  srpna.  ~  Vod.  Pemst.  FrarA.  mus.  Brn.  f.490b;  arci 
My  Jan,  Petr  a  Zigmund  bratří  z  čertoraj  a  s  Dědkovic  v; 
s  dobrým  rozmyslem  a  přátel  našich  raddú  prodali  jsme  a  moci  ' 
dáváme  své  vlastni  zboží  a  dědictví,  ves  Čelcice  s  lidmi  platnými  i  n 
zemi,  s  poplatky  a  se  XIII  lány  bez  Čtvrti,  s  rolí  ornú  i  neomú,  s  i 
pastvištěmi,  s  doly,  dolinami,  s  rybníčkem,  s  vodami  tekutými  í  sto 
se  vším  příslušenstvím,  což  k  tej  vsi  od  staradávna  příslušelo  a  při 
s  hranicemi,  jakož  to  zboží  svrchupsané  od  staradávna  v  svých  me 
záleží  a  jest  vymezeno,  s  kury,  s  vajci,  se  vším  plným  právem,  pí 
šenstvím,  tak  jakož  sme  to  sami  drželi  a  požívali,  a  ve  dskách  mái 
nic  sobě  ani  svým  erbuom  a  búdúcím  potomkuom  tu  na  tom  p 
kterého  vlastenství  nepozuostavujíc,  než  to  sme  všecko  prodali  a  pr 
vému  dědictví  urozeným  pánuom  panu  Ctiborovi  z  Cimburka  a  s  Tho 
margrabstvie  Moravského,  a  panu  Adamovi  ThovaČovskému  odtudž  ; 
tranci  jeho,  a  k  věrné  ruce  jich  urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z 
vyěšiemu  maršálku  království  českého,  i  tomu  každému,  kdož  by 
s  svrchupsaných  pana  Ctibora,  pana  Adama  neb  jich  věrné  ruky  dobi 
a  za  XX  f.  dobrých,  uherských,  váhy  i  mince  spravedlivých,  keré; 
a  zaplacené  úplně  a  docela  od  již  psaných  pana  Ctibora  a  pana  Ac 
ruky  vzali. 

A  protož  my  Jan,  Petr  a  Zigmund,  první  jistci  a  zpráv 
psaných  věcí,  a  my  Ješek  z  Veselíce  a  na  Dědkovicích,  Mikuláš  í 
Jiřík  z  Honbic  a  z  Ořechového,  Jiřík  z  Zástřizl  a  na  LítenČicích,  J 
řitova  a  na  Čelechovicfch,  a  Jan  Zajíček  ze  Zborovic  a  z  Lysek,  rukoj 
spolushbce  a  zprávce  vsi  nahoře  psané,  s  nimi  Janem,  Petrem,  Zig: 
uými  a  za  ně  všichni  vespolek  slibujeme  naší  dobru  čistú  vírů,  ruk 
rozdílnú  beze  vší  zlé  lsti  kupiteluom  našim  svrchupsaným  tu  jistá 
na  prvniem  sněmu  panském  .  .  .  Pakli  bychom  toho  všeho,  což  se  s 
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na  všem  nebo  na  diele  neučinili,  jehož  pane  Bože  nedaj,  ležení  obyčejné  v  městě 
Olomůci:  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Dědkovicích,  v  úterý  den  s.  Vavřince  léta  oc 
M^CCCC^LXXXX^ 

Výtah  tistén  AČ.  ví.  623  č.  226. 

429. 

\  Král  Vladislav  potvrzuje  k  žádosti  některých  osob  ze  stavův  moravských,  mezi  nimiž 

j  na    druhém   místě  Vilém   z  Pernšteina,  nejvýš,  maršálek  král.   Česk.,  všecky  jich  privileje 

^  a  svobody.  Datum  Budae  1490,  1.  záři.  AČ.  XJ.  386—389  (kdež  na  konci  mylné  datum  1.  pros.) 

',  ^  .  .  ... 

430. 

Král  Vladislav  dav  Vilémovi  z  Pernšteina  opravu  na  klášteře  Oslovanském,  pro  zvláštní 
služby  jeho  dává  na  témž  klášteře  společnou  opravu  bratru  jeho  Vratislavovi  a  synům  Vilé- 
movým, kteréž  má  neb  míti  bude,  však  aby  kláštera  toho  nemožnými  věcmi  přes  slušnost  ne- 
obtěžovali, nýbrž  při  starodávných  výsadách  ho  zachovali.  Datum  na  Budíny,  v  neděli  před 
sv.  Václavem  (26.  září)  1490.  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  61  6;  arch.  měst,  Brn.  f.  32, 
33 ;  vytržené  listy  Frant.  mus.  Brn.  č.  124.   Výtah  tištěn  AČ.  VI.  508  č.  101. 

431. 

(h.  VIII.)  List  krále  Vladislava,  jímž  dává  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  [podíl]  na  poddaeí 

;    l^osteluov  Tišnovského  zbožie  oc. 
Na  Budíne  1490,  27.  září.  —  Cod.  Pernst  Frant.  mus.  Brn.  f.  65;  arch.  měst.  Brn^  f.  36  b; 

vytriené  listy  Frant.  mus.  Brn.  č.  130. 

_My  Vladislav  .  .  .  oznamuj em  tíemto  listem  všem:  Jakož  urozený  Vilém  z  Pern- 
šteina, najvyššie  bofmistr  králov§tvie  Českého,  má  opravu  na  klášteře  Tišnovském, 
i  spravD  j.est  nás,  že  by  některá  poddací  kostelní  od  toho  kláštera  odešla,  takže  je 
jiní  drží,  práva  k  tomu  nemajíce.  A  protož  my  tu  věc  již  psanému  Vilémovi  tiemto 
listepi  mocně  poručíme,  aby  sě  on  o  takové  poddací  mohl  súditi,  kdež  by  koUvěk 
bylo  v  Moravě  nebo  v  Slezí,  a  vysůdě,  aby  je  k  tomu  klášteru  zase  obrátil.  A  po- 
i^i^vadž  on  toho  kláštera  oprávcí  jest  a  takovú  péči;  o  něm  jmíti  má,  chcmje:  tomu, 
aby  abatyše  nynější  ani  budúcí  žádnému  knf zi  far  nepoddávcda,  kteráž  1;  tomu  klá- 
steru  příslušie,  leč  by  to  prvé  na  jmenovaného  Viléma  vznesla  a  jemu  to  oznámila, 
komu  té  fary  poddati  chce.  Než  proto  komu  by  ona  poddati  chtěla,  člověku  hodnému, 
má  jí  k  tomu  povoliti,  již  psaný  Vilém  bez  odpornosti,'  a  při  presentací,  kteráž  by 
kterému  faráři  dána  byla,  má  býti  pečet  abbatyše  téhož  kláštera,  a  podle  toho  také 
svrchupsaného  Viléma  pečet,  jakožto  opráyce  téhož  kláštera.  Tomu  na  svědomie  pečet 
nášie  královskú  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  na  Budíne  v  pondělí  před 
svatým  Vácslavem  léta  božieho  tisícého  čtyřistého  devadesátého,  královstvie  našeho 
Uherského  prvního  a  Českého  léta  dvacátého  oc. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnbergk,  cancellarii  regni  Bohemie. 

Výtah  tištén  Palackým  AČ.  VI.  524  č.  231. 
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432. 


(d.  IIII.)  List  od  krále  Vladislaya,  aby  pan  hofmistr  mohl  jednati  sobě  odědicstm 
o  zbožie  Hranicské  s  opatem  a  konventem  kláštera  Hradišckého  oc. 

Na  Budíne  1490,  27.  září.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Bm.f.  159;  arch.  měst.  Brn.  /.  93. 

My  Yladislav  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem,  že  spravil  jest  nás  urozen  v 
Viléní  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  kráJovstvie  Českého,  věrný  náš  milý,  že  jmá 
a  držie  město  Hranice  s  jeho  příslušnostmi  v  markrabství  Moravském  v  některých 
zápisích  předkuov  našiech,  v  zápisích  našiech  i  také  v  zápisích  opatuov  a  konventu 
kláštera  Hradišckého ;  a  při  tom  prosil  jest  nás,  abychom  jemu  v  tom  povolenie  naše 
dáti  ráčili,  aby  on  s  opatem  a  se  všiem  konventem  téhož  kláštera  o  to  jednati  mohl, 
aby  jemu  to  město  Hranice  s  jeho  příslušenstvím  dědičně  přijíti  a  zůstati  mohlo: 
kdežto  my  jakožto  pán  vrchní  téhož  kláštera  vzhlédše  na  hotovost  služeb  již  psaného 
Viléma,  svolili  jsme  a  tímto  listem  svolujem,  povolenie  naše  královské  k  tomu  dá- 
vajíce, aby  on,  když  by  se  jemu  kolivěk  zdálo,  mohl  o  to  město  s  jeho  příslušen- 
stviem  na  svrchupsaný  zpuosob  s  opatem  i  se  všiem  konventem  jmenovaného  klá- 
štera jednati  sám  skrze  se,  nebo  skrze  ty  prostředky,  kteréž  by  k  tomu  najplatnějšie 
znal  a  věděl,  a  jestliže  by  to  na  nich  obdržel,  a  oni  s  své  dobré  yuole  k  tomu  a  svo- 
bodné přistúpili  a  to  město  s  jeho  příslušenstviem  jemu  dědičně  pustili  smlůvú  neb 
kterakkolivěk  jinak,  tehdy  chcme,  aby  svrchupsaný  Vilém  a  jeho  erbové  to  město 
Hranice  s  jeho  příslušenstviem  jměli,  drželi  a  jeho  ku  pravému  a  řádnému  dědicstvie 
požívali,  tak  jako  jiní  páni  a  obyvatelé  markrabstvie  našeho  Moravského  svých  dě- 
dičných měst  požívají  z  práva  neb  obyčeje,  a  to  bez  našie  i  všech  jihých  lidí 
všeliké  překážky.  Přikazujíce  hajtmanu  jmenovaného  markrabství  Moravského  a  naj- 
vyššiemu  komorníku  čudy  Olomúcké^  aby  oni  svrchupsané  město  Hranice  s  jeho  pří- 
slušenstviem témuž  Vilémovi  a  jeho  erbóm  ve  desky  zemské  práva  Olomúcského  vložili 
beze  všie  odpornosti,  však  tak  a  tú  vymienků:  jestliže  by  se  též  Vilém  s  opat^n 
a  s  konventem  o  to  město  s  svrchudotčeného  kláštera  s  jich  dobru  vuolí  smluí^il 
o  to^  že  by  dostatečně  pokážal,  tehda  aby  se  to  vloženie  ve  desky  zemské  stalo  a 
jinač  nic. 

Tomu  na  svědomie  pečet  naši  královská  kázali  jsme  k  tomuto  listu  přivěsiti. 
Dán  na  Budíne  v  pondělí  před  svatým  Vácslavem  léta  božieho  tisícého  čtyřstého 
devadesátého,  královstvie  našiech  Uherského  prvnieho  a  Českého  dvadcátého  oc. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberk, 
regni  Boemie  cancellarii  oc. 

Výtah  tiátén  Palackým  AČ.  VI.  524  č.  228. 
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fu.  XX.)   List  krále  Vladislava,  jiemž  dává  najvyššie  hofmisterstvie  královstvie  Českého  panu 

Vilémovi  z  Pernšteina. 

V  Budíne  1490,  27.  září.  —  Ood.  Pernst.  Frant  mus.  v  Brn.  f.  77. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  znamenavše  i  v  skutku 
shledavše  mnohé  ustavičné  a  pilné  služby  urozeného  Viléma  z  Pernšteina,  najvyššieho 

v 

hofmistra  království  Českého,  věrného  našeho  milého,  kteréž  jest  nám  prvé  i  ňynie 
činil  a  činiti  nepřestává,  nám  věrně  k  našie  cti  a  k  dobrému  našemu  pomáhaje, 
v  tom  svých  prací  nelituje  i  nákladuov  znamenitých;  i  chtiece,  aby  jemu  od  nás 
takové  jeho  veliké  a  věrné  služby  milostí  naší  i  všiem  dobrým  spomínány  a  nahrazeny 
byly:  z  dobrým  rozmyslem  a  našiem  jistým  vědomím,  pro  zvláštní  hodnost,  kterúž 
jsme  na  týmž  Vilémovi  seznali,  dali  jsme  jemu  a  tiemto  listem,  mocí  naší  královskú 

■v 

dáváme  úřad  najvyššie  hofmisterstvie  [v]  královstvie  našiem  Českém  k  pravému  jmění, 
držení  a  požívánie  se  všemi  úřadu  toho  spravedlivými  příslušnostmi,  a  to  do  živnosti 
jmenovaného  Viléma;  chtíce  tomu,  aby  on  ten  úřad  jměl  a  držel  a  jeho  požíval  do 
živnosti  své,  nejsa  toho  zbavován  ani  kterak  odtiskán  od  nás  ani  od  budúcích  našich 
králuov  Českých,  ani  od  žádného  jiného,  bez  sté  svobodné  vuole. 

A  dále  majíce  k  tomu  náchylnost,  aby  jmenovaný  Vilém  nám  tiem  dosta- 
tečněji  slúžiti  i  také  ten  úřad  spravovati  mohl,  toto. jsme  jemu  přiřekli  a  tiemto 
listem  slovem  našiem  přiříkáme  učiniti  tak,  že  jemu  máme  ne  s  práva,  ale  z  milosti 
z  komory  našie  královské  na  každý  rok  tisíc  IP  grošuov  českých  širokých  stříbrných 
vydávati,  a  to  takovýmto  zpuosobem :  že  od  svatého  Vácslava  najprv  příščího  ve  třech 
letech  pořad  zběhlých  máme  jemu  počíti  vydávati  po  tisíci  IP  g.  českých  širokých 
stříbrných  a  dobrých,  a  hned  potom  v  plném  roce  pořád  zběhlém  dáti  jemu  máme 
druhých  I"  ÍP  grošuov  českých,  a  tak  vždy  již  dále  vydávati  jmenovanému  Vilémovi 
jmáme  na  každý  rok  při  svatém  Vácslavě  po  I™  IP  g.  širokých  českých  do  jeho  živ- 
nosti, beze  všeho  zmatku  a  zadržovánie. 

A  jmenovaný  Vilém   má   a  povinen   bude   menšiemu  hofmistru  dvoru  našeho 

v 

královstvie  našeho  Českého  nynějšiemu  nebo  búdúcímu  z  toho  tisíce  IP  grošuov  českých 
svrchupsaných  vydávati  Ij^  ÍP  g.  českých  stříbrných  a  dobrých,  též  každý  rok  při 
s.  Vácslavě,  počna  od  tohoto  roku  a  času,  když  mu  sumu  svrchupsanú  platiti  a  vy- 
dávati budeme ;  a  to  jmenovaný  Vilém  vydávati  má  menšímu  hofmistru  dvoru  našeho 
též  na  každý  rok  beze  všeho  zadržovánie,  a  to  tehdáž  a  z  té  sumy,  kterúž  od  nás 
podle  svrchupsaného  zpuosobu  bráti  a  přijímati  bude. 

A  jestliže  by  nás  pán  Buoh  smrti  neuchoval,  prvé  nežli  jmenovaného  Viléma, 
takže  by  jmenovaný  Vilém  po  smrti  našie  v  tom  úřadu  svrchu  dotčeném  vedle  dánie 

"V 

našeho  zuostal,  tehdy  budúcí   naše   krále  České   ke  všem  věcem  v  tomto  listu  polo- 
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zeným,  co  se  téhož  Viléma  dotýče,  mocně  tiemto  listem  zavazujem,  chtíc< 
jemu  všecky  věci  svrchudottené  od  nás  i  od  bodúcích  našich  králuov  Čc 
a  neporušitedlné  zdržány  a  zachovány  byly.  Tomu  na  svědomí  pečet  na 
kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  v  Budíne  y  pondělí  před  g 
léta  oc  tisícího  CCCCLXXSX,  královstvie  našich  Uherského  v  prvním  léi 
ve  dvacátém. 

T^ab  tíJitJn  AČ.  VI.  634  o.  3S9.  —  O  prárech  a  povianOBtech  neJTjiífbo  hofmistra 
Tjdal  miyegtát,  jehoí  obsah  r.  1600  byl  pojat  do  ZHienf  Zemakébo  či.  470,  471,  tijtén  *  AČ 
3S8;  Topiin  též  do  kodexu  Ferast.  arch.  Frant.  mag.  Brn.  f.  84b.  SroTDej  roiprav;  J.  Cel&l 
X.  443-444,  XIII.  ítr.  V. 

434. 

(XLVIIII  a  č.  298  nedokoní.)    List  krále  Vladislava,  jímž  panu  Vilémovi  z  1 
zámka  Hluboké  zapisuje,  co  by  na  stavení  prostavěl  aneb  na  rybníky  naložil  anel 
prvé  zatopeno,  zaplatil,  a  kvituje  ze  dvú  set  kop  g. 
Na  Budíne  1490,  27.  září.  —  Cod.  Pemst.  mus.  krái.  Česk.  /.  39. 

My  Vladislav  . .  ,  oznamujem  tiemto  listem  všem:  Jftkož  uro 
z  Fernšteina,  D^vyššie  hofmistr  královstvie  českého  našeho,  věrný  ni 
a  drží  zámek  Hlubokú  s  jejími  příslušnostmi  v  zápisíech  našiech,  jakož 
pisové  naši  ty  véci  v  sobě  Šieře  drží  a  ukaziyí;  ale  že  pak  v  skutk 
kterak  jmenovaný  zámek  Hluboká  velmi  spustlý  jest  a  na  mnohých  m 
jako  na  upadení,  i  chtiece,  aby  sě  taková  škoda  v  čas  předešla,  svolili  ja 
listem  svolujem,  povolení  naše  královské  jmenovanému  Vilémovi  a  d 
k  tomu  dávajíce,  aby  oni  mohli  prostavěti  a  pronaložiti  na  opravu  au 
stavení  téhož  zámku  až  do  dvú  tisiecf  zlatých  uherských  tu  na  těch  n 
by  sě  jim  najpotřebněji  a  najlépe  stavěti  a  opravovati  na  jmenovaném  : 
a  líbilo.  A  což  jsú  kolivěk  na  opravu  aneb  na  stavenie  do  svrchupsam 
naložili  aneb  pronaloží,  ješto  by  to  registra'  aneb  hodným  svědomiem  řá4i 
to  my  neb  budúcie  naši  králové  čeští  máme  jim  zase  zúplna  při  vyplaC' 
zámku  s  hlavními  sumami,  kteréž  na  tom  zámku  zapsány  mají,  dáti  a 
plniti  beze  všie  odpornosti. 

A  také  k  tomuto  jsme  svolili  a  tiemto  hstem  svolujem,  což  jsť 
psaný  Vilém  aneb  dědicové  jeho  naložili  neb  naloží  na  opravu  starýc 
k  témuž  zámku  příslušejíciech  aneb  na  dielo  nových  rybníkuov,  ješto  b; 
aneb  hodným  svědomím  pokázali,  to  jim  těž  od  nás  aneb  od  budúci 
králuov  Českých  s  sumami  hlavními  pii  vyplacování  dáno  a  zaplaceno  b 
všeho  zmatku. 

Item  jakož  ještě  za  drženie  našeho  jsú  některým  lidem  dědiny  a  1 
k  témuž  zámku  přfslušejíciemi  zatopeny,  za  kteréžto  věci  těm  lidem  ode 
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učiněno  nenie;  i  chtiece,  aby  sě  tomu  dosti  stalo,  jakož  spravedlivé  jest,  dali  sme 
tiemto  listem  jmenovanému  Vilémovi  k  tomu  povolenie,  aby  on  sě  s  těmi,  komuž 
co  zatopeno  jest,  smlůvati  a  jim  za  to  penězi  hotovými  dosti  učiniti  mohl.  A  to 
také  což  by  za  to  zatopení  hotových  peněz  dal,  pokudž  by  rádně  registry  neb  svě- 
domím hodným  vokázal,  má  jemu  a  jeho  dědicem  od  nás  aneb  od  našiech  budúciech 
králuov  Českých  na  svrchupsaný  spuosob  dáno  býti. 

Také  jakož  jsme  jmenovanému  Vilémovi  při  zstupovánie  svrchudotceného 
zámku  měli  položiti  podle  smlůvj^  dvě  sté  kop  grošuov  českých  širokých,  a  on  též 
při  postupovánie  svém  vedle  smlůvy  měl  jest  nám  zase  dvě  stě  kop  groši  českých 
položiti:  i  poněvadž  sme  my  jemu  těch  dvů  set  kop  groši  nepoložili,  již  my  jej 
tiemto  listem  z  toho  quitujem  a  mocně  propustíme,  takže  jmenovaný  Vilém  a  dě- 
dicové jeho  nebudu  povinni  nám  ani  budůciem  našiem  králóm  Českým  při  zstupo- 
vánie téhož  zámku  sumy  jmenované  dáti.  Chtiece  a  tiemto  listem  ustanovujíce,  aby 
již  psaný  Vilém  a  dědicové  jeho  od  nás  i  od  budúciech  našiech  králuov  Českých 
i  ode  všech  jiných  lidí  při  svrchupsaných  věcech  držáni  a  zachováni  byli  beze  vší 
překážky  a  přerušenie. 

A  ktož  by  tento  list  měl  s  již  psaného  Viléma  neb  dědicuov  jeho  dobru 
vuolí  a  svobodnu,  chcme,  aby  tomu  příslušelo   plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných. 

Tomu  na  svědomí  pečet  naší  královskú  kázali  sme  k  tomuto  listu  přivěsiti. 
Dán  na  Budíne  v  pondělí  před  svatým  Václavem  léta  božieho  tisiecího  čtřstého  de- 
vadesátého, královstvie  našiech  Uherského  prvního  a  Českého  léta  dvadcátého. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberg, 
regni  Boemie  cancellarií. 

VýUh  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  624  č.  230,  a  tamže  582  c.  319  z  českých  regiater  král.  v  stát. 
archíra  re  Vídni. 

435. 

(1.)   List  od  krále  Vladislava  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  jímž  dává  moc,  aby  mohl  zástavy 
od  Hluboké  vyplacovati[Vl,  a  ač  kdo  na  tom  lybníky  zdělali,  s  nimi  sě  o  to  smlůvati. 

V  Budíne  1490,  28,  září.   —   Cod,  Pernst.  v  arch.  mtés.  kr.  Čes,  f.  39  b. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  jakož  jsme  zapsali  a  za- 
stavili hrad  náš  Hlubokú  s  jejími  příslušnostmi  v  některých  jistých  sumách  uroze- 
nému  Vilémovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  hofmistru  království  Českého,  věrnému 
naáemu  milému,  jakož  pak  ty  věci  zápisové  naši  světleji  ukazují;  i  že  pak  porozuměli 
jsme  toijiu,  kterak  někteří  z  poddaných  našiech  bez  vuole  a  vědomí  našeho  zdělali 
jsů  sobě  rybníky  znova  a  těmi  rybníky  zatopili  jsů  grunty  některé  k  témuž  hradu 
příslušejície,  i  chtiece,  aby  ta  věc  napravena  byla,  poručili  jsme  a  tiemto  listem  po- 
ručíme  jmenovanému  Vilémovi   plnu  moc   a  plné  naše  právo  jemu   k  tomu  dávajíce, 
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aby  on  sě  s  těmi  osobami,  ktož  jsá  svými  rybníky  které  grunty  k  ! 
hradu  pKsluĚejície  zatopili,  smluviti,  uházeti,  napomínati  a  s  tiem  nd 
vlastním  mohl  tak,  jakž  by  sě  jemu  najlépe  vidělo  a  zdálo.  A  cožkoliv 
aby  tolikéž  moci  a  pevnosti  mělo,  jako  bychme  my  sami  osobně  t 
spoosobili.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královská  kázali  jsme  prii 
listu.  Dán  v  Budíne  v  úterý  den  svatého  Václava  léta  božieho  tis 
devadesátého,  královstvie  naiebo  Uherského  v  prvním  létě  a  Oesl 
Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberg,  regni  Boem 

Výtah  tištěn  Pftlackím  AČ.  VI.  524  Č.  330.  —  VáclaT  Břežan  t  ,EegÍBtrnm  i 
pAnj  z  ŠTamberka  se  Títahajlclch  a  na  hrade  ZrfliOTé  eloíených,"  Iňetéi  nyní  ee  cho 
Prížské  XVII.  C.  14,  íol.  6a  b,  podáTá  sTÍmi  sloty  obsah  listu,  kterým  kríl  Ladislav  i 

chovi  z  Koaenberka  a  dědicům  zapsal  některé  vsi  od  Hlubokě  ke  Zvíkotu,  [kterýž  tiitéi 
č.  J8],  Potom  Břežan  pokračuje:  „Týž  majeatit  se  TSim  právem  odevzdaný  sobe  mévi 
a  bjvie  t  drženi  a  aiivinf  vesnic  téch  od  bradu  Hluboké,  král  Vladislav  výplatu  dt 
z  Fernšteína,  nejv.  hofmistra  kr.  č.,  listovné  pana  Henrycha  z  Švanberka  napomfnati  ráč 
zbožf  před  pdny  z  Roimberka  stál,  a  pf^ma  od  FemSteinakého  summu,  týchl  zápisů  jei 
eloopit.  Datum  na  Badfní  1.  P.  1490.  Při  tom  pffpis  listo  královskýho  kn  panu  Voko 
z  Roimberka  v  též  příčině." 

436. 

(f.  VI.)  List  mocný  od  krále  Vladislava  pant  Johance  z  Kravař,  aby  své 
komuž  by  se  jf  zdálo  a  Ubilo. 
V  Budíne  1490,  6.  října.—  Cod.Pemat.  Frant.  mus.  Brn.  f.  228 ;  arch.měst.  B 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem,  že  jsme  proši 
věrných  nasiech  jménem  urozené  Johanky  z  Kravař  nábožné  našie  r 
povolenie  naSe  k  tomu  dáti  ráčili,  aby  ona  o  statku  svém  pozříz 
mohla.  A  my  jsúce  k  té  prosbě  milostivě  nakloněni,  s  dobrým  rozm; 
lovskú  a  jakožto  markrabie  Moravský,  Johance  povolili  jsme  a  tímto  I 
tak  aby  ona  všecken  statek  svuoj  dědičný,  věnný,  zápisný,  mohovi) 
opravní,  jakžkoli  a  kderakými  by  kolivěk  jmény  jmenován  býti  n 
aneb  v  časích  budúciech  jmíti  bude,  dáti,  poručiti  a  odkázati  mohl 
rozdílné  za  zdravého  života  nebo  na  smrtedlné  posteH,  komuž  se 
bude,  kromě  duchovniech  osob,  anebo  aby  poručníky  statku  svého  s( 
koho  se  jí  zdáti  a  líbiti  bude.  Kderéhož  dánie,  poručenie  a  odkázání 
již  jmenovánu  Johanku  statku  jejieho  sdčlánie  chcme,  aby  tolikéž 
jmělo,  jako  by  dekami  zemskými  zapsáno  a  utvrzeno  aneb  před  h; 
rabstvie  Moravského  způsobeno  a  zfízeno  bylo.  Tuto  milost  zvláštnie 
činíce,  jestliže  by  [jí]  pán  Buoh  smrti  v  tom  neuchoval,  prvé  nežli 
v  moc  priĚel,  a  ona  komu  v  té  míře  co  poručila,  dala  a  odkázala  a 
aby  to  poručenstvie,  dánie,   o[d]kázánie   a   zapsánie   moc  jmělo   tak 
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jmenovaná  Johanka  tento  list  náš  v  své  moci  za  své  živností  jměla.  Tomu  na.svě- 
domie  pečet  naši  královská  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  v  Budíne 
v  středu  po  svatém  Františku  léta  božieho  tisícího  čtyřstého  devadesátého,  králov- 
stvie  našich  Uherského  v  prvním  létě  a  Českého  v  dvacátém. 

Výtah  tištén  AČ.  VI.  524  č.  282. 

437. 

[■  Svědomí  Kryštofa  Návoje  z  Starchuvic  íjinak  z  Starohlivic)  o  výplatě  dvou  vesnic 

\  k  zámku  Kunětické  Hoře  náležejících  od  Jindřicha  z  Jezera.    Na  Kunětické  Hoře  14d0,  17. 

\  října.   AČ.  IV.  192.  —  Svědomí  Duchoné  z  Rybitvi,  purkrabího  na  Kunětické  Hoře,  v  téže 

příčině.  Datum  ut  supra.  AČ.  IV.  192. 

438. 

Jindřich  z  Náchoda  a  z  Březníka,  hejtman  na  Kunětické  Hoře,  vyznává,  že  na  místě 
pána  svého,  Viléma  z  Pernáteina,  přijal  od  Beneše  z  Weitmile,  purkrabí  Karlšteinského  a  minc- 
mistra na  Horách  Kutných,  dluh  500  kop  gr.  Č.  Svědkem  byl  Kristof  Návoj  ze  Starohlivic. 
Na  Hoře  Kunětické  1.  1490  v  pátek  před  sv.  Linhartem  zpovědníkem  (5.  listopadu).  Orig. 
pap.  v  arch.  města  Kutné  Hory. 

439. 

Svědomí  biskupa  Jana  Varadínského,  že  výplata  zástavy  dvou  vesnic  k  zámku  Kuné- 
ticko-Horskému  náležejících  stala  se  z  rozkázání  jeho.  Na  Výškově  1490,  6.  list.  AČ.  IV.  193. 

440. 

(CCXXIIII.)  List,  jímž  se  Lužický  zapisuje  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  oc. 

íJa  Výškově  1490,  8.  listop.  —  Cod.  Pemst,  arch.  mus.  král.  Cesk. 

Já  Mikuláš  Lužický  z  Cecvic  vyznávám  tímto  listem  obecně  přede  všemi, 
ktož  jej  čísti  nebo  čtúce  slyšeti  budou:  Jakož  najduostojnějšie  v  Bože  otec  a  pán 
pan  Jan  biskup  Varadínský  oc,  pán  muoj  milostivý  JMt,  ráčil  mi  jest  z  milosti  své 
dáti  a  popříti  tvrze  Kunovice  s  její  se  vším  příslušenstviem  i  s  částkovém,  kterýž 
jest  JMt  k  tomu  přijednal  dědičně  od  pana  Viléma  Pernšteinského,  a  na  to  mi  jest 
ráčil  zápis  svuoj  učiniti  do  života  mého,  tak  když  by  mne  svrchupsaného  Mikuláše 
pán  Buoh  smrti  neuchoval,  že  to  všecko  zboží  má  postúpeno  býti*)  po  mé  smrti 
urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  na  Helflštaině  [sic],  najvyššiemu  hofmistru 
královstvie  českého;  pakli  by  JMti  pana  Viléma  z  Pernšteina  oc  pán  Buoh  smrti 
neuchoval,  ale  kohož  by  JMt  poručníkem  na  svém  místě  mocným  udělal  statku  kněze 
biskupova  JMti  vlastnieho  aneb  JMti  poručeného,  že  tomu  má  též  povinno  býti,  jako 
svrchupsanému  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  oc.  Pakli  by  pán  Buoh  i  toho  poručníka 
smrti  neuchoval,  kteréhož  by  pan  Vilém  z  Pernšteina  oc  na  místě  svém  udělal,  tehda 
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tomu  ten  statek  svrchupsaný  vSecek  má  postůpen  býti  vedle  toho  póru 
pan  biskup  JMt  učiniti  ráčil  jest:  Jakož  pak  list  ten,  kterýž  mi  J 
učiniti  na  to  ráčil,  Šíře  v  sobě  okazuje  a  zavírá,  jak  já  se  v  tom  statku 

Protož  já  svrchupsaný  Mikuláš  Lužický  slibuji  svú  dobru  či 
věru  sám  za  se  i  za  budúcí  své  i  za  toho  každého,  ktož  by  po  m 
neb  jiného  mého  v  moc  přišel,  že  svrchupsauému  panu  Vilémovi  2 
JMti,  jakožto  mocnému  poručníku  od  JMti  pana  biskupa  učiněnému,  i 
jakož  se  svrchu  pí^e,  hned  po  mé  smrti  má  postúpeno  býti  a  ničím 
stíráno  býti. 

A  jestliže  bych  co  na  tom  zavaditi  chtěl  aneb  zavadil,  to  moi 
než  tak  čisté  a  svobodné  svrchupsanému  panu  Vilému  poručníku  moci 
biskupa  JMti  učiněnému  má  postúpeno  býti  od  toho,  komuž  by  se  muc 
tak  jakož  mi  od  JMti  postúpeno  jest  í  se  všemi  svrchky,  jakož  toh( 
jBú  a  zápis  JMti  také  ukazuje.  A  ten  zápis  kněze  biskupa  JMti  bned  ; 
zámku  má  zase  vydán  a  vrácen  býti  svrchupsanému  panu  Viléiňovi  p 
a  více  žádné  moci  ten  zápis  míti  nemá. 

Také  jakož  já  svrchupsaný  Mikuláš  Lužický  z  Cecvic  držím  zái 
psaného  pana  biskupa  JMti,  jménem  Ostroh  s  jeho  príslušenstvíem 
totiž  v  pěti  tisících  zlatých  uherských  tak,  kdyby  JMt  peníze  mé 
ráčil,  že  sem  JMti  povinen  zase  téhož  zámku  postúpiti  se  všiem  jeho 
i  s  těmi  svrchky  se  všemi,  kteréž  mi  JMt  postúpil,  že  z  té  povii 
biskup  mne  jest  ráči)  propustiti,  tu  lásku  a  milost  v  tom  mi  čině,  1 
nebyl  zplacován  do  své  živnosti,  Xež  po  smrti  mé,  když  by  svrchupsi 
z  Femšteina  oc  JMt  poručník  mocný  od  kněze  biskupa  JMti  učiněný  i 
by  JMt  po  smrti  své  na  místě  svém  mocným  poručníkem  učinil,  pole 
zlatých  uherských  tomu,  ktož  by  po  smrtí  mé  Mikuláše  Lužického  h 
jiného  mého  v  moc  přišel,  tehda  ten  hned  povinen  jest  a  bude  zámku 
příslušenstviem  i  z  svrchky  postúpiti  častopsanému  panu  Vilémovi  2 
aneb  tomu,  kohož  by  JMt  na  místě  svém  poručníkem  mocným  učiň 
pán  Buoh  smrti  neuchoval.  Také  já  svrchupsaný  Mikuláš  Lužický  z 
svrchupsaných  nemám  žádné  války  počínati  v  zemí  ani  ven  z  země,  at 
toho  dopúštěti  bez  vědomí  a  vuole  často  psaného  pana  Viléma  z  Pemšt 
toho,  kohož  by  JMt  na  místě  svém  učinil  po  smrti  své  mocným  pon 
Mikuláš  Lužický  již  častopsaný  slibuji  svú  dobru  křestansků  věru, 
věci,  kteréž  se  v  tomto  listu  zapisují,  což  se  Kunovic  i  Ostroha  di 
mají  tak  v  celosti  zachovány  a  zdržány  býti  za  mé  živnosti,  i  po  smr 
ktož  by  po  mé  smrti  v  statek  se  muoj  uvázali,  beze  všech  zmatkuov,  I 
lijaké  nesnáze. 


z  rohu  Í490.  3B1 

Tomu  na  svědomí  pečet  svú  k  tomuto  listu  přivěsil  sem.  A  připrosil  sem 
urozených  pánuov  pana  Zigmunda  z  Dúbravice  na  Osovém,  pana  Jana  z  Žerotína 
na  Fulnece,  statečného  rytíře  pana  Jakuba  z  Sárova  na  Krumsíně,  najvyššieho  hof- 
r3'chtéře  markrabstvie  Moravského,  a  slovutných  panoší  Bohuslava  z  Kokor  a  nx 
Tršicích,  Jana  Kropáce  z  Nevědomí  a  Jana  z  Zástřízl  a  z  Nemotic,  že  jsú  své  pe- 
četi vedle  mé  na  svědomí  k  tomuto  listu  přivěsili.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Výškově 
v  pondělí  před  svatým  Martinem  léta  od  narozenie  Syna  božího  tisícího  čtyrstého 
devadesátého. 

*)  Zaéátek  listiny  &ž  dotud  opsán  z  list  A  vytržených  z  kodexn  Pern§teinského  v  museu  králoTStvi 
Českého,  kteréž  listy,  počtem  25,  nalézají  se  v  museu  Františkově  v  Brně. 

441. 

(XXVIII.)  List  krále  Vladislava  na  Kunětickú  Horu,  jímž  potvrzuje  zápisuov  prvních,  a  k  tomu 
dává  spravedlnost  svú,  ač  by  která  na  JMt  přidla,  panu  Vilémovi  z  Peništeina. 

v  Prešpurce  1490,  13.  list.  —  Cod,  Pemst,  v  arch,  mtis,  král.  Cesh.  /.  26. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem:  Jakož  urozený  Vilém 
z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého,  věrný  náš  milý,  má  a  drží  hrad 
Kunětická  Horu  s  jeho  příslušnostmi  v  některých  jistých  zápisích  předkuov  našich 
králuov  Českých  a  v  zápisích  našich  i  také  v  zápisiech  osvieceného  Jindřicha  vývody 
Minstrberského,  hrabie  Kladského,  kniežete  a  ujce  našeho  věrného  milého,  k  kterýmž 
jest  již  psaný  Vilém  s  dobrými  vuolemi  řádně  přišel ;  při  kterémžto  držení  jmenovaného 
Viléma  a  dědice  jeho  zuostavujem  a  jim  toho  mocí  královská  tiemto  listem  potvi'- 
^ujem,  tak  aby  oni  ten  zámek  Kunětická  Horu  se  všemi  jeho  příslušnostmi  vedle 
zněnie  zápisuov,  kteréž  na  to  mají,  měli,  drželi  a  jeho  požívali  bez  naší,  budáciech 
našich  králuov  Českých  i  všech  jiných  lidí  všeliké  překážky. 

Tuto  milost  zvláštní  již  psanému  Vilémovi  a  jeho  dědicóm  při  tom  činíme 
a  tiemto  listem  z  milosti  našie  královské  pro  věrné  služby  téhož  Viléma  dáváme: 
jestliže  by  v  předešlých  časiech  pro  některé  nálezy  a  pokuty,  kteréž  sá  sě  námi 
a  pány  v  sudu  zemském  královstie  Českého  staly,  aneb  kterým  koli  jiným  spuosobem 
které  právo  na  nás  jakožto  na  krále  Českého  k  tomu  zámku  Kunětické  Hoře  a  k  jeho 
příslušnostem  a  zvláště  k  rybníku  Bohdaneckému  přišlo  a  připadlo,  to  všecko  právo 
naše  témuž  Vilémovi  a  jeho  dědicóm  dali  sme  mocně,  nic  sobě  ani  budáciem  našim 
králóm  Českým  na  témž  hradě  s  jeho  příslušnostmi  viece  nepozuostavujíce,  než  to- 
liko samu  výplatu  vedle  zněnie  zápisóv.  A  k  tomuto  povolenie  naše  královské  také 
dáváme,  aby  již  psaný  Vilém  všecka  zboží,  kteráž  od  již  psaného  hradu  Kunětickee 
Hory  zastavena  a  zapsána  sá,  vyplatiti  mohl  vedle  zněnie  těch  zápisuov,  v  kterýchž 
zapsána  sá,  beze  všie  odpornosti  držitelóv  těch  zboží.  A  k  tomu  ještě  nad  to  milost 
témuž  Vilémovi  a  dědicóm  jeho  učinili  sme   a  tiemto  listem  činíme  a  dáváme  tako- 
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váto,  že  my  ani  budúcí  naši  králové  Čeští  nemáme  žádnému  žádných  životuov  za- 
pisovati ani  dávati  na  těch  zboží,  kteráž  k  již  psanému  hradu  příslušejí  a  kteráž 
vyplacena  jsů  aneb  býti  mohu  od  téhož  Viléma  aneb  od  dédicuov  jeho,  a  to  dotud, 
dokuž  již  psaný  Vilém  a  dědicové  jeho  svrchupsaného  hradu  Kunětickee  Hory  s  jeho 
příslušnostmi  v  držení  budu.  Tomu  na  svědomie  pečet  naši  královskú  kázaU  sme 
přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  v  Prešpurce  v  sobotu  den  svatého  Brikcí 
léta  buožieho  tisícieho  CCCC^LXXXX.  oc  království  našich  Uherského  prvnieho 
a  Českého  dvadcátého  léta.  Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberg 

regni  Boemie  cancellarii. 

Výtah  tištén  AČ.  VI.  524  č.  2*^3. 

442. 

(c.  III.)  List  krále  Vladislava,  [kterýmž]  potvrzuje  listuov  na  Hranice,  na  markrabin  plat 

v  Tišnově  a  na  opravu  kláštera  Tišnovského  pánóra  z  Pernšteina. 

V  Prešpurce  1490,  14.  list,  —  Cod.  Pernst.  Frant,  mtis,  Brn.  f.  158  b;  cod.  Pernst.  mus.  cesk. 

č.  94;  arch.  měst.  Brn,  f.  53  h — 54. 

My  Vladislav  .  .  .  ozuamujem  tímto  listem  všem,  že  přistúpil  jest  před  nás 
urozený  Vilém  z  Pernšteina,  najvyššie  hofmistr  královstvie  Českého,  věrný  náš 
milý,  a  ukázal  jest  nám  řádné  vidimus  tří  listuov  najjasnějšieho  pána  Mathiáše, 
Uherského  a  Českého  krále,  předka  našeho  slavné  paměti,  —  prvnie,  kterýmž  jest  již 
psaný  král  pro  věrné  služby  téhož  Viléma  ráčil  dáti  a  zapsati  životy  všech  synuov 
již  psaného  Viléma,  kteréž  jmá  neb  v  časích  budůcích  jmíti  bude,  i  také  životy 
urozeného  Vratislava  z  Pernšteina,  najvyššieho  komorníka  čudy  Brněnské  a  bratra 
vlastnieho  téhož  Viléma,  na  městě  Hranicích  též  zapsati  jest  .ráčil;  — -  druhý,  kterýmž 
týž  král  Matiáš  z  milosti  své  přidává  opravu  kláštera  Tišnovského  všem  synóm 
již  psaného  Viléma,  kteréž  jmá  neb  jmíti  bude ;  —  a  třetie,  kterým  svrchupsaný  král 
Matiáš  na  tom  platu  kláštera  Tišnovského,  to  jest  na  Čtyřech  a  na  šedesáti  hřivnách 
grošuov  českých,  kterýž  již  psaný  Vilém  do  živnosti  své  zapsaný  jmá,  život  již  psanému 
Vratislavovi  a  synóm  téhož  Viléma,  kteréž  jmá  neb  jmíti  bude,  přidává  a  zapisuje, 
jakož  pak  to  ti  listové  jmenovaného  krále  šíře  a  otevřenějie  v  sobě  ukazují.  A  při 
tom  prosil  jest  nás  již  psaný  Vilém,  abychom  jemu  a.dědicóm  jeho  a  svrchupsanému 
Vratislavovi  těch  listuov  svrchudotčených  jmenovaného  krále  Matiáše  potvrditi  a  při 
nich  je  zůstaviti  ráčili. 

Kterýmžto  prosbám  pro  pilných  a  snažných  služeb  již  psaného  Viléma  ho- 
tovost k  tomu  jsůce  milostivě  nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem,  mocí  královskú  a  ja- 
kožto raarkrabie  Moravský  listuov  svrchupsaných  ve  všech  artikulech,  článcích 
a  klausulech,  jakoby  tuto  slovo  od  slova  vepsáni  a  položeni  byli,  jim  potvrdili  jsme 
a  tímto  listem  potvrzujem,  a  to  při  tom  při  všem,  což  jim  již  psaný  král  Mathiáš  těm 
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listy  dává  a  zapisuje,  zůstavujem  milostivě,  tak  aby  oni  vedle  znění  těch  zápisuov^ 
životuov  jim  na  jmenovaném  městě  Hranicích  i  také  na  opravě  a  platu  kláštera 
Tišnovského   od  jmenovaného   krále  daných  užívali   a  užívati  mohli,  beze  všie  a  bu- 

v 

dúcích  našiech  králuov  Českých  i  jiných  všech  lidí  všeliké  překážky.  Tomu  na  svě- 
domie  pečet  naši  královsků  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  v  Prešpurce 
v  neděli  po  svatém  ^lartině  léta  božieho  tisícého  čtyřistého  devadesátého,  královstvie 
našiech  Uherského  oc  v  prvniem  létě  a  Českého  ve  dvanáctém  létě. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberk, 
regni  Boemie  cancellarii  oc. 

Výtah  tištěn  Palackým  AC.  VI.  624  6.  234. 

443. 

Svědomí  knížetem  Jindř.  Minstrberským  dané,  že  Kryštof  Návoj  z  Starchuvic,  hejtman 
Kunéticko-Horský,  vyplatil  2  vesnice  od  Jindf.  z  Jezera  z  rozkázání  pána  svého.  V  Prostě- 
jově 1490,  16.  list.  AČ.  IV.  193. 

444. 

(Abeceda  druhá  A.  I.)  List  krále  Vladislava,  jímž  potvrzuje  listy  a  svobody  předkuov  svých, 
kteříž  byli  dáni  p.  Ctiborovi  ThovaCovskému  i  dédícóm  jeho,  aby  hrad  Thovačov  i  se  všíem 
zbožiem  k  tomu  hradu  pHslušejíciem,  nynějšiem  i  potomniem,  ač  by  které  k  tomu  přikúpeno 
bylo,  a  sám  také  listem  tímto  takovéž  povolení  dává,  aby  ta  zboží  mohli  dáti,  prodati,  poru- 
čiti a  s  tím  učiniti,  jak  by  se  jím  zdálo,  za  zdravého  života  i  na  smrtedlné  posteli. 

T^  Prešpurce   1490,    17.    listop,   —   Codex   Pernst.    Fratit.    mus.   Brn.  /.    469;    arch.    mést. 

Brn.  f.  157  h—lhS. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  předstůpil  jest  před  nás 
urozený  Ctibor  z  Cimburgka  a  s  Thovačova,  hajtman  margrabstvie  našeho  Morav- 
ského, věrný  náš  milý,  a  přivedl  jest  nám  ku  paměti,  že  jsme  jemu  a  dědicuom  jeho 
v  některých  předešlých  časích  listu  od  krále  Jiřího  předka  našeho  slavné  paměti 
daného,  co  se  zámku  a  města  Thovačova  s  jich  příslušnostmi  dotýče,  potvrditi  ráčili, 
kterýchžto  listuov  najjasnější  knieže  pan  Matiáš  Uherský,  Český  král,  předek  náš 
slavné  paměti,  též  potvrditi  jest  ráčil,  i  týmž  listem  naším  že  jsme  jemu  a  dědicuom, 
budúcím  pánuom  Thovačovským,  tu  milost  učinili,  aby  oni  mohli  zboží  svá  k  témuž 
zámku  příslušející  společně  neb  rozdílně  dáti,  odkázati  anebo  poručiti  listem  svým, 
svú  ruku  psaným,  anebo  listem  s  sedmi  pečetmi  na  svědomí,  jakož  pak  týž  list  náš 
jim  na  to  daný  ty  všecky  věci  v  sobě  šíře  a  světlej  i  zavírá  a  drží.  A  při  tom  zpravil 
jest  nás  již  psaný  Ctibor,  že  jest  některá  zboží  k  jmenovanému  zámku  Tovačovu 
přikúpil  a  znova  připojil,  i  že  ještě  k  témuž  zámku  přikúpiti  a  připojiti  některá 
zboží  úmysl  jmá,  prose  nás,  abychom  jemu  a  dědicuom  jeho  k  tomu  povolení  naše 
dáti  ráčili,  aby  oni  ta  všecka  zboží,  keráž  jest  již  psaný  Ctibor  přikúpil  a  k  jmeno- 
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vánému  zámku  Tovačovu  připojil  aneb  keráž  by  jeitě  on  Ctibor  ane! 
k  témuž  zámku  pHkúpili  a  pHpojíli,  mohli  dáti,  odkázati  též  jako 
k  témuž  hradu  příslušející.  K  kteréžto  prosbě  pro  pilné  a  uatavitné 
uého  Ctibora  jaúce  milostivě  nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem  a  mocí 
kožto  margrabie  Moravský  svolili  jsme  a  tímto  listem  svolujem,  poí 
lovské  již  psanému  Ctiborovi  a  dédicuom  jeho  k  tomu  dávajíce,  ab; 
zboží,  keráž  sú  k  jíž  psanému  zámku  přikůpili  anebo  kerá  bv  ještí 
sáhnuti  spravedlivě  k  témuž  zámku  mohli,  dáti,  odkázati  aneb  poručiti 
nebo  rozdílně  za  zdravého  života  nebo  na  smrtedlné  posteli,  kot 
a  kterým  osobám  kolivěk  zdálo  a  líbilo,  a  to  bez  naáí,  budúcich 
Českých  a  margrabí  Moravských  i  všech  jiných  lidí  všeiiaké  překážk. 
odkázání  neb  poruěení  svrchu  dotčených  zboží  chcme  aby  tolikéž  i 
jmělo,  jako  by  dskami  zemskými  jmenovaného  margrabstvie  Mora 
a  utvrzeno  bylo.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královská  kázali  jsmt 
muto  listu.  Dán  v  Prešpurce  v  středu*)  po  sv.  Martině  léta  ac  M' 
královstvie  našich  Uherského  ac  v  prvniem  a  českého  ve  dvacátém 

Týtah  tištén  AČ.  VI.  624  í.  236.  —  •)  V  Codexu  FerDéteiDském  choTaoém  t,  arci 
„T  sobotu"  Dft  miste  ,T  středu*. 

445. 

Na  sjezdu  v  Broě  držaném  1.  1490  fer.  VI.  post  Andreae  (3.  prosí 
mezi  Vilémem  z  Fernšteina  a  rukojměmi  po  Heraltovi  z  Kunstatu  v  pří(í 
LCit,  V.  228. 

44B. 

Boček  Kuna  z  Kunstatu  a  na  Búzové  dává  Vilémovi  z  Pemšteina  náhradu 

rybník  Kronvfřský  nad  jezerem  Kobylským  způsobuje. 
/■ÍSO,   fl.  pros.   —   Orig.  perg.   v   arch.   zem.   v    Brně,   art.   Hodonin-Pavlo 
Pemst.  tnus.  česk.  č.  116. 

Já  Boček  Kuna  z  Kunštátu  a  na  Búzové  i  s  erby  svými 
tumky  .  .  .  jakož  jsem  s  povolením  urozeného  pána  pana  Viléma  z 
Helfeušteině,  najvyššfho  hofmistra  království  Českého,  rybníkem  s 
krunty  jeho  nad  jezerem  Kobylským  zatopil,  kdežto  já  předepsaný 
krunty  rybníkem  mým  svrchudotčeným  zatopené  svým  vlastním  dědic 
tak  že  jest  svrchupsaný  pan  Vilém  to  mé  oddání  za  dosti  ode  m 
pak  to  oddání  v  sobe  samo  vymezeno  jest.  Protož  já  svrchupsai 
i  s  erby  svými  a  budúcími  potomky  slibujcm  tímto  listem  víc  ae 
tu  zátopu  oddané  nenavracovati,  ani  táhnuti  nemáme  [sic],  než  U 
pan  Vilém  i  jeho  erbové  a  budúcí  páni  Krumlovští  jakožto  svého  v 


••w-r- 


Z  roku  1490.  365 

požívati  mají  na  časy  budúcí,  bez  všelikteraké  přiekazy  mé  i  mých  erbuov  a  badúcích 
potomkuov.  A  také  jestliže  by  jezero  Kobylské  z  daru  pána  Buoha  všemohůcího  vodu 
dostatečně  jmělo  a  na  grunty  mé  pod  týž  rybník  Kronvíř  topilo  až  k  samé  hrázi 
i  na  hráz  téhož  svrchupsaného  rybníka  Kronvíře,  proti  tomu  já  svrchupsaný  Boček 
Kuna  i  erbové  moji  a  budůcí  býti  nemám  ani  toho  brániti  mám  na  časy  budúcí, 
než  svrchupsanému  panu  Vilémovi,  erbóm  jeho  i  budůcím  pánóm  Krumlovským, 
i  tomu  každému,  ač  by  kdy  kto  toho  svrchupsaného  jezera  Kobylského  v  držení 
byl,  přáti  toho  máme,  tak  jakož  se  svrchu  píše. 

Tomu  na  svědomí  a  lepší  jistotu  já  svrchupsaný  Boček  Kuna  svú  vlastní 
pečet  sem  přivěsil  k  tomuto  listu.  A  připrosil  jsem  urozených  pánuov  pana  Ctibora 
z  Cimburka  a  z  Tovačova,  hajtmana  markrabství  Moravského,  pana  Vratislava  z  Pern- 
šteina,  najvyššího  komorníka  desk  a  sudu  práva  zemského  u  Brně,  pana  Jana  Kuny 
z  Kunštátu  a  na  Hodoníně,  pana  Oldřicha  z  Bozkovic  a  na  Trnávce,  pana  Jana 
staršího  z  Lompnice  a  pana  Zigmunda  z  Dúbravice  a  z  Osového,  že  jsů  své  pečeti 
vedle  mé  na  svědomí  k  tomuto  listu  přivěsili,  sobě  i  svým  erbóm  bez  škody.  Jenž 
jest  psán  a  dán  v  Brně  o  sněmu  v  neděli  před  svatým  Mikulášem  léta  od  narození 
Syna  božího  tisícího  čtyřstého  devadesátého. 

Yftah  tištěn  AČ.  VI.  625  č.  237. 

447. 

(b.   II.)  List  krále  Vladislava  na  papíře,  jímž  dává  moc  panu  Vilémovi  z  PernSteina,  aby 
j  mohl  zboží  od  Třebíče  zástavné  vyplacovati. 

I  V  Trnavě  1490,  15.  pros.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus,  Brn.  f,  391  b;  arch.  mést.  Brn.  /.  129; 

vytrí.  listy  a  kod.  mus.  česk.  Č.  132. 

My  Vladislav  .  .  .  urozeným,  statečným,  slovutným  pánóm,  rytieřstvu  i  všem, 
kteříž  by  která  zboží  od  kláštera  Třebíckého  v  které  zástavě  drželi,  věrným  našim 
milým,  vzkazujem  milost  královskú  a  všecko  dobré,  Věrníj  milí!  Na  vědomí  vám 
dáváme,  že  my  klášter  Třebíč  se  vším  zbožím  a  příslušenstvím  jeho  zapsali  a  za- 
stavili jsme  urozenému  Vilémovi  z  Pernštcina,  najvyššiemu  hofmistru  královstvie 
Českého,  věrnému  našemu  milému,  při  tom  jemu  poručivše,  aby  on  všecka  zboží 
a  vsi,  kteráž  by  od  téhož  kláštera  komu  jinému  zapsána  a  zastavena  byla,  od  každého 
vedle  znění  jeho  zápisu  vyplatiti  a  k  tomu  klášteru  zase  obrátiti  mohl.  Protož  žá- 
dáme na  vás  všech  i  na  každém  zvlášť,  kteříž  byste  od  jmenovaného  Viléma  jsiice 
napomenuti,  vedle  zápisuov  svých  na  kterákolivěk  zboží  již  psaného  kláštera  sumu 
svú  přijmúce  jemu  jich  postupovali  a  jeho  jich  zmocnili.  Pakli  byste  s  ním  oč  uho- 
diti a  srovnati  nemohli,  tehdy  abyste  stáli  před  urozeným  Ctiborem  z  Cimburka 
a  s  Thovačova,  hajtmanem  markrabstvie  Moravského,  věrným  naším  milým,  neb 
jsme  my  jemu  tu  věc  poručih,  jestliže  by  s  kým  o  takové  věci  již  psaný  Vilém 
uhoditi  nemohl,   aby   on  jmenovaný   Ctibor   to  mezi   nimi  rozeznal.  I  vědúce  v  tom 
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vuoli  a  l*ozkázání  naše,  zachovejte  se  v  tom  tak  vedle  psaní  našeho,  neh  jest  to 
konečná  vuole  naše.  Dán  v  Trnavě  v  středu  po  s.  Lucii  léta  božího  M^CCCCLXXXX" 
království  našich  Uherského  prvního  a  Českého  dvatcátého. 

Výtah  tištén  AČ.  VI.  625  č.  238. 

448. 

Smlouva  mezí  Vilémem  z  Pemšteina  a  Pfitou  z  Lichtmburka  o  směnu,  kterouž  bvli 
učinili,  totiž  že  Vilém  dal  zámek  a  město  Jemnici  Půtovi  za  zámek  jeho  Sádek.  Dat.  na 
Krumlově  v  pondělí  po  vánocích  (27.  pros.)  1490.  AC.  VI.  525  e.  239.  Vklad  na  hrad 
Sádek  Vilémovi  z  Pemšteina  od  Pfity  z  Lichtmburka  zapsán  do  desk  Brněnských  č.  12  fol. 
14  dne  22.  března  1492. 


449. 

(CCXXII)  Vklad  ve  dsky  zboží  Evanovského  [Janovi  Filipcovi  biskupu  Varadínskému  od  Jana 

z  Š Vamberka,  mistra  převorství  Strakonického]. 

1490.  —   Vytržené  listy  z  kodexu  Pernst,  v  Mus,  Frant.  v  Brně, 

Jan  z  Svamberka  a  na  Strakoniciech,  mistr  převorství  v  Cechách  a  v  Moravě, 
v  Slezí,  v  Polščě,  v  Rakúsiech,  v  Styrščě,  v  Korytanech,  v  Karnoli,  a  kněz  Mikuláš 
toho  času  převor  na  Strakonicích  i  vešken  konvent  domu  Strakonicského  zákona 
svatého  Jana  Jerosolimitánského,  mocí  svú  a  bratřích  [sic]  svých,  a  majíce  povolení 
od  najjasnějšiech  knížat  a  pánuov   pana  Matyáše  Uherského,  Českého  krále  oc,  kní- 

v 

žete  Rakúského  a  raargrabí  Moravského  oc,  a  pana  Vladislava  krále  Českého  a  mar- 
grabí  Moravského  oc,  hrad  pustý  řečený  Orlovice,  městečko  Evanovice  s  dvorem, 
a  vsi  dole  psané:  ves  Orlovice,  ves  Hoščice,  ves  Markovice  s  dvorem,  s  rolí  oranú 
i  neoranú  i  s  poplužími,  s  horami,  s  lesy,  s  háji,  s  dolinami,  Inkami,  pastvami  i  pu- 
ščinami,  s  platy,  s  činžemi,  s  poplatky,  rybníky,  s  mlýny,  řekami,  potoky,  desátky 
platnými,  s  kostelními  poddacími,  s  šenkem,  s  robotami,  mezemi  a  hranicemi,  s  plným 
právem  a  panstvím,  tak  jakož  to  zboží  Orlovské  a  Ejvanovské  a  ty  vsi  dotčené 
od  staradávna  záleží  a  vymezeny  jsů  a  k  nám  a  zákonu  našemu  příslušely  a  požívali 
jsme,  ovšem  tu  sobě  nic  nevymienujíce  kterého  panství  a  dědicství  náni  ani  našemu 
zákonu  ani  budúcím  potomním  náměstkóm  našim,  duostojnému  v  Bože  otci  panu 
Janovi  biskupu  Varadínskému  a  správci  kostela  Olomúcského  a  jeho  erbóm  zemského 
a  světského  řádu  vkládáme  a  vpisujeme  ve  dsky  ku  pravému  jich  dědičnému  držení 
a  dědicství.  Jjéta  Božieho  tisiecího  čtyřstého  devadesátého  vepsán  jest  tento  vpis  ve  dsky 
práva  Olomúcského  v  první  knihy  pana  Jana  Heralta  z  Kunštatu  a  s  Plumlova. 
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450. 

Smlouva,  kterouž  zavazuje  se  Jan  Mayer,  mistr  židovský  království  Českého  a  markrabství 
Moravského,  na  místě  všecli  židftv  markrabství  Moravského  platiti  Vilémovi  z  Pernšteina 
najvyšSímu   hofmistru  50  fl.  ročně  až  do  jeho  smrti;  začež  je  jmenovaný  pán  v  potřebách 

jejich  má  přichrániti. 

B.  m.  (1490  f)  —  Cod.  Pernstein,  arch,  města  Brna  fól.  30. 

Jan  Mayer  žid,  mistr  židovský  království  Českého  a  markrabství  Moravského, 
známo  činím  tímto  listem  všem  vuobec,  kdež  čten  nebo  čtúci  slyšán  bude,  že  sem 
k  potřebě  a  k  žádosti  všech  židuov  markrabství  Moravského  učinil  smlůvu  mezi 
urozeným  pánem  panem  Vilémem  z  Pernšteina  na  Helfenšteině  najvyšším  hofmistrem 
království  Českého  JMtí,  a  těmi  židy  všemi  obývajícími  v  markrabství  Moravském, 
tak  že  ti  židé  nynějšii  i  budoucí  potomní  mají  býti  a  jsou  [povinni]  do  živnosti 
pana  Viléma  svrchupsaného  JMti  platiti  padesáte  zlatých  uherských,  a  to  hned 
počnúc  od  vaanoc  najprv  příštích  po  datum  listu  tohoto,  a  tak  každý  rok  až  do 
živnosti  JMti  platiti  a  vydávati  jmáme.  A  nadepsaný  pán  Vilém  JMt,  když  by  se 
ti  židé  k  JMti  utekli,  což  by  koli  nebylo  proti  pánu  Bohu  a  zemi,  jich  radů  svou 
neopúštěti  a  jim  co  dobrého  učiniti  [aby]  ráčil.  Jaa  svrchupsaný  Mayer  jakožto  smlúvce 
všich  židuov  obývajících  v  markrabstvie  Moravském,  a  rukojmie  podepsaní  slibujeme 
všickni  jednostajně  na  místě  všech  židuov  obývajících  v  zemi  Moravské,  kdežkoli 
jsou  neb  budou,  že  se  tomu  všemu  dosti  státi  má  od  nás  všech-  svrchupsanému 
páuu  JMti  tak  a  na  ten  čas,  jakož  se  svrchu  píše. 

Pakli  bychom  toho  neučinili  a  summy  tej  L  fl.  svrchupsaných  kterýkoli  rok 
při  času  v  moc  nedali  a  úplně  nezaplatili,  pánu  JMti  dáváme  tímto  listem  plnu  moc 
i  právo  my  podepsanii  židé  sami  od  sebe  i  od  svých  erbuov  i  budoucích  židuov, 
že  nás  i  erby  naše  bude  moci  stavovati  i  svú  mocí  k  tomu  připravovati,  abychom 
JMti  dosti  činili  do  živnosti  JMti,  tak  jakož  jsme  se  sami  dobrovolně  a  [z]  zvláštnie 
příchylnosti  k  JMti  v  to  podali. 

Tomu  na  svědomí  a  lepší  jistotu  jaa  nadepsaný  Mayer  mistr  židovský,  i  my 
podepsanii  židee  všickni  rukojmie,  svými  vlastními'  rukami  toho  všeho  na  zdržení 
sme  se  podepsali,  že  tomu  všemu  dosti  činiti  jmáme,  což  se  v  tomto  listu  píše. 
Item,  tito  jsou  za  to  rukojmové:  item  mistr  Mayer,  Myši  z  Evančic,  Janus  z  Evančic, 
David  z  Evančic,  Kaffman  z  Pohořelic,  Judlman  z  Pohořelic,  Izaak  z  Strážnice, 
starý  Izaak  z  Strážnice,  Mertl  z  Evančic,  Janus  z  Pohořelic,  Michal  Hesl  z  Evančic. 

451. 
(CLXXXIIII)  Cedule  ruku  kněze  Jindřichovu  napsaná  o  dluhy  Konětickohorské. 

v 

(1490)  —  Cod,  Pernst.  arch.  musea  kr.  C, 
Zástava  Konětické  Hory. 
Item  Kaffunk  držie  Rokytno  s  jinými  vesnicemi  v  V^  11^  groších. 


t 
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It.  Mikuláš,  Otcuov  bratr,  držie  Kunětice  s  jinými  vesnicem 
a  T  LXXXII  (?  g. 

It.  týž  Mikuláš  držie  Dolauy  s  jinými  vesnicemi  v  VF  IP  ^ 

It.  Karpas  z  Chrudimě  držie  Óankovice  a  Zmiuný  v  Vj'^  IT 

It.  Bezchleba  z  Chrudimě  držie  Hoatovice  a  něco  v  ] 
a  v  XXV  fii  g. 

It.  Mikulášovi  Holohlavskému  zastaveny  Břehy  s  jinými 
a  XXXVIIII  zlatých  uherských. 

It.   Bezchleba  z   Chrudimě  drží  lidi    v  Komárově    ve  IF  z 

It.  Karpas  z  Chrudimě  drží  platu  v  Kolodějích  Větších  s  I^ 
II  f.  uherských. 

It.  Čertová  z  Hradce  drží  tři  luky  ve  sta  zlatých. 

It.  dvuor  Přelúčský  zastaven  v  Ij.*^  IT  g. 

It.  Žehušicský  držie  Živanice  s  tú  se  vší  rychtu  a  Rosice 
v  XVI j"'  fP  g.,  pokadž  naše  pamět  jest,  proto  sé  jistoty  nevie, 
zapsáno, 

It.  Bezchleba  drží  Dříteč  ve  IIF  f. 

It.  drží  Brikcí  z  Libanic  Choteč  v  IIj*^  vo  XLII  f. 

It.  Jan  Anděl  drží  mlýn  Sezemslcý  v  IIIIj.'^  zlatých  uherský 

It.  Osice  a  rybáře  na  Blatnice  zapsány  Otcovi  ve  11^  f.  u 
tom  životy. 

It.  Osice  ves  s  dvorem  poplužným  držie  Otcovy  děti  v  Vil 

It.  Anděl  držie  Sezemice  s  jinými  vesnicemi  v  VF  IP  g. 

It.  Přelůčie  držie  Štěpán  Anděl ;  na  to  jest  zápis  královský, 

It.  IIj'^  f.  na  Úřeticské  Lhotě. 

It.  v  Svietkově  I^""  IP  g.  drží  Liška. 

It.  I  sto  f.  na  Makošinách  má  zapsáno  Mat.  Brkov. 

It.  Liška  držie  v  Svietkově  dvuor  v  XLV  IP  gr. 

It.  na  Bohdanči. 


(CLXXXV)  Cedule  druhá  o  též  dluhy  mkú  kancléře  kněze  Jindřicl 
Item  Anděl  puojčil   na  Sezemice  V^  ÍT'  XXV  IP  g.  českých, 
dekami  zapsáno,  když  by   strana   straně   dala  puol  léta  napřed  věi 
nebo  při  sv.  Havle. 

It.  týž  Anděl  puojěU  jest  na  mlýn  Sezemský  II^XXV  IP  g. 
jemu  zapsáno  listem  s  rukojmiemi  s  takovú  výmienkú,  když  by  k 
puol  léta  dala  napřed  věděti,  tehdy  muož  vyplaceno  býti. 
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It.  Mikuláš,  Otcuov  bratr,  puojčíl  jest  na  Kunětice,  Brozany,  Hradiště  a  jiné 
vsi  tisíc  kop  g.  Také  sě  má  dáti  půl  léta  napřed  věděti,  neb  na  to  list  má  s  rukojraiemi. 

It.  týž  Mikuláš  puojčil  na  jednu  vésku  na  Polizy  [Polisy]  11^^  zlatých. 

It.  Bezchleba  z  Chrudimě  drží  jednu  ves  Drietez  [Dřítec],  na  kteráž 
puojčil  in^  f.,  ta  sě  má  na  sv.  Jiří  vyplatiti. 

It.  Kafiink  z  Homole  držie  Rokytno  a  některé  jiné  vsi,  ty,  když  jemu  tisíc 
zlatých  a  který  den  položeny  budu,  má  jich  hned  postúpiti. 

It.  Jindřich  z  Jezera  drží  Cankovice  a  Bližnovice  a  Skalici  ve  XIF  f.,  to  sě 
jemu  hned  dáti  má,  jakož  byl  protah  kniežetem  JMtí  vzat  do  sv.  Kateřiny,  a  již  jest 
kniežeti  JMti  pověděno,  že  v  tento  pátek  chce  vlehnúti,  nebude- li  jemu  ta  suma  položena. 

It.  pan  Zub,  ten  drží  městečko  Bohdaneč  a  některé  vesnice  ve  XIIIF  ÍP  g., 
dal  již  puol  léta  napřed  věděti,  že  sě  jemu  suma  položiti  má  na  sv.  Jiřie ;  a  rozumie 
sě  na  něm,  by  jemu  hned  některý  tento  týden  anebo  kterýžkoli  jiný  [....],  že 
sumu  svů  vezma,  postúpil  by  hned  toho. 

Item  Brikcí  z  Libanic,  ten  držie  jednu  ves  Choteč  v  IIj.^  a  v  XLII  f.  Tomu 
sě  má  dáti  puol  léta  napřed  věděti. 

It.  pan  Václav  Žehušický,  ttn  puojčil  na  Rosice  blíž  ke  třem  tisicóm  zlatých, 
to  jest  jemu  dekami  zapsáno,  i  nemnoze  sě  věděti,  kdy  by  výplata  příslušela,  než 
musí  sě  ohledati  při  suchých  dnech  ve  dekách. 

It.  Otec  sám  držie  také  některé  vesnice,  jakožto  Dolany,  Rohoznice,  Křičen, 
za  to  mám,  v  VF  ÍP  g.    Má  sě  jemu  k  výplatě  dáti  puol  léta  napřed  věděti. 

It.  Karpas  z  Chrudimě,  ten  držie  Lány  ves  s  některými  jinými  vesnicemi 
v  XI^  f.  Tomu  sě  má  dáti  puol  léta  napřed  věděti. 

It.  Hyndrák  a  Bezchleba  držie  Hostovice  a  Komárov,  o  tom  neviemy  sumy, 
I  nebo   kancléře   nemajíce,   neviemy   sě  čím   zpraviti,   kterýž   listy   všecky  ty  zástavní 

I  má  v  registrech  sepsány. 

I  It.  Jindřich  Veliký  Dlúhoveský  drží  Břehy  a  Lohynice.    Také  sumy  neviemy, 

t  to  sě  šíře  vyhledá  v  registrum. 

It.  pan  Zahrádka  držie  ves  Bukovinu  ve  F  f. 

It.  Pardubský  Svietkov. 

It.  pan  Liška  držie  Blansko,  i  ueviem  kerak. 


í 


452. 

(CLXXXXVII)  List  ode  pánuov  Lichtenšteinaruov  o  roku  svatby  přidání  [panny  Barbory,  dcery 

Pertolta  z  Lipélio.] 

(Začátkem  1491,)  —  Cod,  Pernst,  mys.  král.  Cesk. 

My  Kristof  z  Lechtenšteina  [sic]  a  s  Nikolšpurku,  a  Wolfgank  syn  již  psaného 
páně  Kristofuov  z  Lechtnšteina  a  s  Nikolšpurku,  známo  činíme  tiemto  listem  obecně 
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přede  všemi,  ktož  jej  Čísti  nebo  čtúce  slyšeti  budu ;  Jakož  sě  jest  stala  i 
DeČná  smlúva,  i  tadiež  také  listy  s  rukojmieml  to  šíře  jest  ujiščeno,  z  ni 
panem  Vilémem  z  PeniŠteina  na  Helfostelně,  v  ty  časy  maršálkem  a  n; 
hofmistrem  království  Českého,  což  sé  panny  Barboiy,  dcery  páně  Pertn 
pého  9c  dobré  paméti  dotýče,  takže  když  by  svrchupsané  panně  Barb 
bylo  XVI  let,  že  ji  Wolfgank  svrchupsaný  z  Lechtenšteina  mám  ji 
manželstvie  a  sobě  za  manželku  vzieti,  jakož  pak  ta  smlúva  a  listové 
to  v  sobě  všecko  šiřě  a  světleji  zavierají  a  ukazují;  kterúžto  smlú 
svrchupsaní  Kristof  a  Wolfgank  máme  jedny  a  svrchupsaný  pan  Vilét 
druhé  pod  pečětmi  k  tomu  dobrých  lidí  na  svědomí  pHtiŠtěnými,  i 
Éětmi  8  rukojmieml  visutými. 

I  prosili  jsme  my  svrchupsaní  Kristof  a  Wolfgank  z  Lechtei 
jmenovaného  pana  Viléma  z  Pernšteina  oc,  aby  tú  svatbu  ješce  prod 
od  tohoto  masopustu  nynie  příščieho  do  roka.  Kdež  k  naší  potřebě  a 
pan  Vilém  z  Pernšteina  oc  nám  jest  to  učinil.  1  jestliže  by  pak  nyn 
v  tom  roce  svrchupsaná  panna  Barbora  měla  těch  XVIte  let,  že  m 
Kristof  a  Wolfgank  z  Lechtcošteina  nemáme  sobě  toho  k  žádné  poni 
tu  má  býti  co  k  jaké  škodě  tej  smlůvě  a  tím  listem  mezi  nimi  učiněn 
překážce;  neb  ač  to  prodlení  svatby  tej  svrchupsanej  pan  Vilém  z  Per 
k  naší  potřebě  a  žádosti  učinil  jest,  proto  my  svrchupsaný  Kríst( 
slibujeme  naší  dobru  čistú  věru  křesťanskú  v  tom  ve  věem  tak  sě  zai 
všemu  dosti  učiniti,  což  v  tej  smiúvě  svrchupsanej  a  v  těch  listech 
sě  zavierá  a  ukazuje,  beze  všech  zmatkuov,  forteluov  i  výmluv  věelikt 
na  svědomí  pečeti  své  k  tomuto  hstu  jsme  přivěsili.  Datum  [sic]*). 

•)  Viz  liatiny  tiSténé  Týše  str.  274  i.  3i2,  str.  27«  č.  316. 

45;-í. 

(q.  XVI I  List  zprávnie  na  VeselfČko  od  pana  Ctibora  panu  Vilémovi  z  P 
Na  Tovačoié  1401,  6.  ledna.  —  Cod.  Fernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  147  b;  měst. 

Já  Ctibor  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  hajtmaa  markrabstvi 
oznamuji  ...  že  z  rady  a  naučenie  a  rozkázáaie  panského  statek  si 
slovutného  Ctibora  z  Lipoltic  a  z  Veselíčka  pro  sirotěie  lepšie,  tak  že 
mnoho  sirotkuov  jest  bylo,  a  obklíčeno  jich  zbožie  panstviem  Helfni 
jim  radšie  přibývalo  na  hotových  penězích  nežli  na  statku  tak  malém 
strženo  býti  a  menšie  užitek  přijíti,  protož  s  radů  tjxhž  pánuov  raai 
ravského  prodal  sem  jakožto  liýtmau  markrabstvie  Moravského  a  mo 
prodávám  týchž  sirotkuov  jménem,   Jana,  áťastného,  Vácsiava  i  jinýcl 
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rotkuov,  vsi  dědičné  Veselíčko  s  dvorem  poplužním  a  ves  Chylčie  s  lidmi  platnými 
i  neplatnými,  s  rolí  ornů  i  neornú.  s  rybníky,  s  lesy,  s  háji,  s  horami,  s  lukami, 
s  sady,  s  pastvami,  s  pastvištěmi,  s  vodami  tekutými  i  netekutými  i  se  všiem  plným 
právem,  panstviem  a  príslušenstviem,  tak  jakož  ty  vsi  v  svých  mezech  záležie  a  od 
staradávna  vyměřeny  jsů,  s  platy,  s  činžemi,  nic  ovšem  tu  nevymieňuje  ani  pozůsta- 
vuje,  kromě  toho  platu,  kterýž  opatu  a  konventu  kláštera  Hradištského  blíž  Olomúce 
odtud  vychází,  ten  k  témuž  klášteru  odtud  vychází  a  jmá  podle  staradávnieho  práva, 
než  se  všiem  jiným  plným  právem,  panstviem  a  vlastenstviem  ku  pravému  dědicstvie 
prodal  sem  urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  hofmistru  krá- 
lovstvie  Českého  a  jeho  erbóm,  a  k  věrné  ruce  jeho  urozenému  pánu  panu  Vrati- 
slavovi z  Pernšteina,  najvyššiemu  komorníku  desk  a  sudu  práva  zemského  u  Brně, 
za  VI^  f.  dobrých  uherských,  kteréž  sem  již  od  nich  hotové  a  zaplacené  vzal. 

Protož  já  nahoře  psaný  Ctibor  hýtman,  první  jistec  a  zprávce  nahoře  i  dole- 
psaných  věcí,  a  my  Kristofor  z  Tvorkova,  Jeroným  z  Lidéřova  a  na  Odrách,  Beneš 
z  Hustopeč  a  z  Stramberka,  Beneš  Pražma  z  Bielkova,  Kliment  z  Branek,  Jan  Tu- 
pecský  z  Petrzwaldu,  rukojmie  a  spravedliví  spoluslibce  s  ním  se  panem  Ctiborem 
a  zaň  všickni  vespolek  slibujem  ruku  společnie  a  nerozdílnú,  naší  dobru,  čistú  věru 
beze  všie  zlé  lsti  jim  kupitelóm  našiem  svrchupsaným  to  jisté  zbožie  napředpsané 
s  jeho  se  všiem  príslušenstviem  na  prvniem  sněmu  panském  .  .  .  Pakli  bychom  toho 
neučinili,  což  se  svrchu  píše,  a  nedokonali  na  všem  nebo  na  díle,  jehož  Buoh  uedaj 
oc.  Leženie  obyčejné  v  městě  Olomůci  oc.  V  témž  listu  dobrá  vuole  se  vypisuje. 
Jenž  jest  dán  a  psán  na  Thovačově  na  den  svíček  léta  od  narozenie  Syna  božieho 
tisícého  čtyřistého  devadesátého  prvnieho  počítajíce. 

Výtah  tiétén  AČ.  VI.  625  č.  240. 

454. 

Smlouva  mezi  knížetem  Jindřichem  starším  Minstrberským  a  Vilímem  z  Pernšteina 
o  Horu  Kunětickou.  Ve  Ždáře  1491,  8.  ledna.  AČ.  IV  194  6.  21. 

455. 

Kníže  Jindřich  Minstrberský  praví  v  listu,  kterýž  psal  biskupu  Varadínskému  o  ma- 
jestáty a  listy  na  horu  Kunětickou,  jež  mu  byl  schovati  dal,  že  o  všecko  právo  a  spravedlnost 
k  hoře  Kunětické  učinil  smlouvu  s  Vilémem  z  PeraSteina.  Ve  Ždáře  1491,  8.  ledna.  AČ.  IV. 
196  č.  22. 

456. 

Jindřich  kníže  Minstrberský  převádí  všecko  právo  své  ke  vsi  Libišanům  na  Viléma 
z  Pernšteina.  Ve  Ždáře  1491,  8.  ledna.  AČ.  IV.  197  č.  23. 
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457. 

(CLIIf  List  od  pana  Albrechta  Holešovského  na  dluh  sedm  aet  zlatých  a  drú 
a  osm  groSf  českých  panu  Vilémovi  z  PemSteina. 
Na  Holešově  1491,  12.  ledna.   —   CoÍ.  Pernst.  r  arch.  nms.  král. 

Já  Albrecht  starší  z  Šteroberga  a  b  Lúkova  i  s  svými  ei 
a  dlužník  dluhn  dolepsaného,  vyznávám  ...  že  sěin  dlužen  pravého 
dluhu  mně  vděk  puojčeného  sedm  set  zlatých  a  dvaadvadceti  zlatých  dol 
váhy  a  mince  spravedUvých  a  osm  groši  českých  širokých  urozeni 
Vilémovi  z  Pernšteina  a  aa  Helfenšteiné,  najvyššiemu  hofmistru  král 
a  jeho  erbóm,  a  k  věrné  ruce  jejich  urozenému  pánu  panu  Vratislavo 
najvyšěieraa  komorníku  desk  a  sudu  práva  zemského  v  Brně,  i  tomu 
by  tento  list  měl  s  již  psaného  pana  Viléma  z  Pernšteina,  jeho  erb 
ruky  svrchupsaných  dobru  vuolf;  takovýmto  obyčejem:  že  já  svrchu 
mám  a  slibuji  tyto  úroky  z  té  sumy  svrchupsané  mně  puojčené  vyd 
váti  osobám  dolepsaným  každý  rok  tak  vedle  zápisu  jejich,  a  to  od 
Jiří  najprv  příštiebo  do  pěti  let  pořád  zběhlých,  poněvadž  nemohl  sěm 
a  jiných,  jimž  takoví  dluhové  pnslušejí,  to  zjednati  sobě,  aby  ode  i 
kojmiemi  byli  přijali  na  ty  dluhy.  A  to  zejména  těmto  osobám  do  O 

Item  najprve  k  svatému  Michalu  do  konventu  knězi  převorovi 
zlatých  a  třidceti  zlatých  bez  dvú  zlatých,  z  toho  sé  úroku  dává  š( 
rozdielně  na  svatý  Jiří  tři  hřivny  a  na  svatý  Václav  tři  hřivny. 

Item  knězi  Martinovi,  oltárníkovi  u  svaté  Alžběty  v  špitali 
zlatých  a  osmdesáte  zlatých,  a  z  toho  úroku  dává  sč  o  svatém  Jiří  pí 
a  o  svatém  Václave  tolikéž,  ale  za  to  sú  rukojmie  Prostějovští  ra 
Vilém  z  Pernšteina  jest  povinovat  z  toho  je  vyvaditi. 

Item  na  rathúz  do  Olomúce  jistiny  jest  Čtyři  sta  zlatých  a  či 
uherských  a  osm  groši  širokých,  z  toho  úroku  na  Lipníku  jest  zapsá 
hřivny  a  usm  groši  o  svatém  Jiří,  a  o  svatém  Václave  teež  piiol  desát 
groši.  A  ti  penězi  svrchupsaní,  jistina  i  úrok,  sluší  k  kostelóm  s 
v  Olomúci  a  diel  k  kostelu  Matky  buoží  na  předhradí  Olomúckém  a 
sv.  Petra  také  na  předhradí  Olomúckém.  Za  kteréžto  sumy  sú  pr 
psaným   knéžím   a  měšťanóm   opatrní   purgmistr,  rada  i  všicka  obec 

A  v  tom  rukojerastvie  mají  státi  za  mne  Albrechta  svrchup 
pěti  let;  neb  mi  jest  to  učinil  k  prosbě  a  žádosti  mé  svrchupsaný 
ěteina,  aby  ti  měšťané  Lipenští  v  tom  rukojemství  stáli  za  mne  d 
Kterúžto  sumu  svrchupsaoů  sedm  set  zlatých  a  dvaadvadceti  zlatýí 
širokých  já    svrchupsaný    Albrecht    slibuji    svú    dobru   Cistu    vérú   i 
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svrchupsaným  kněžím  a  měšfanóm  dp  Olomúce  od  tohoto  svatého  Jiří  najprv  přištieho 
úplně  přes  pět  let  pořád  zběhlých  beze  všech  dalšiech  odtahuov,  a  ty  listy  od  nich  na 
ty  svrchupsané  sumy  vy  vaditi  a  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  svrchupsanému  je  vrátiti, 
a  úroky  ty  také  tak  na  ty  listy  spravovati,  jakož  sě  svrchu  píše,  beze  všech  zmatkuov. 

Pakli  bych  já  svrchupsaný  Albrecht  mohl  prvé  před  tiem  časem,  než  by  těch 
pět  let  přišlo,  ty  listy  svrchupsané  vyvaditi,  tehda  když  bych  ty  listy  vyvadil  a  panu 
Vilémovi  z  Pernšteina  je  vrátil,  pan  Vilém  bude  také  mně  tento  list  mój  zase  po- 
vinen vrátiti.  Pakli  bych  prvé  nemohl  těch  listuov  vyvaditi,  tehda  konečně  beze  všech 
odtahuov  na  ten  čas  po  vyjití  těch  pět  let,  jakož  sě  svrchu  píše,  mám  a  slibuji  ty 
listy  již  psané  vyvaditi  a  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  aneb  erbóm  jeho  v  moc  jejich 
dáti  a  vrátiti. 

A  my  purgmistr,  konšelee  i  všecka  obec  města  Holešova  nynější  i  budúcie, 
rukojmie  a  spoluslibce  s  svrchupsaným  panem  Albrechtem,  pánem  naším  milostivým, 
a  za  JMt  i  erby  JMti,  slibujem  naší  dobru  čistú  věru,  ruku  společní  a  nerozdielnů 
to  všecko,  což  sě  v  tomto  listu  píše,  svrchupsanému  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  JMti 
erbóm  i  jejich  věrné  ruce  svrchupsané,  v  celosti  tak  zdržeti  a  zaplatiti  i  úroky  na 
ty  časy,  tak  jakož  sě  svrchu  píše,  spravovati  beze  všech  zmatkuov,  forteluov  i  nesnází 
všelijakých.  Pakli  bychom  čeho  toho  neučinili,  buď  jistinu  že  bychom  na  ten  čas 
nezaplatili  aneb  úrokuov  kdy  na  časy  svrchupsané,  nespravili,  tak  jakož  sě  svrchu  píše, 
tehda  my  svrchupsaní  rukojmie  dáváme  plnu  moc  a  právo  tiemto  listem  věřitelóm 
našim  svrchupsaným,  aby  mohli  nás  a  statky  naše  stavovati  v  městech,  v  městečkách, 
ve  všech  i  na  poli  dotud,  dokudž  by  sě  tomu  dosti  všemu  nestalo,  což  sě  v  tomto  listu 
píše.  A  protiv  tomu  býti  nemáme  žádným  obyčejem  ani  kterým  právem  duchovniem 
ani  světským,  a  v  tom  nemají  nám  ku  pomoci  býti  žádní  frejunkové  ani  jaká  zřie- 
zenie  zemská,  dokudž  by  sě  tomu  všemu  dosti  nestalo,  tak  jakož  sě  nahoře  píše. 
A  jestliže  by  věřitelee  naši  svrchupsaní  jaké  škody  vziali  pro  nesplnění  a  nezdržení 
věcí  svrchupsaných,  ješto  by  je  mohli  pokázati  bez  přísah  a  věrovánie,  ty  škody 
také  máme  a  slibujem  jim  nahraditi  a  zaplatiti  penězi  hotovými. 

Tomu  na  svědomí  a  na  potvrzenie  my  svrchupsaní  jistec  i  rukojmie  pečeti 
naše  k  tomuto  listu  sme  přivěsili.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Holešově  tu  středu  po 
svíčkách  léta  od  narozenie  Syna  buožíeho  tisícieho  čtyřistého  devadesátého  prvnieho. 

Výtah  tištěn  Palackým  AČ.  VI.  526  ó.  241. 

458- 

Jindřich  starší  kníže  Minstrberský  kvituje  Vilíma  z  Pernšteina  z  500  ÍP  gr.  č.,  kteréž 
byl  přijal  na  sumu  3000  DP  gr.  č.  splatnou  na  den  sv.  Jiří  nejprve  příští.  Datum  na  Kladště 
v  úterý  den  Obrácení  sv.  Pavla  (25.  ledna)  1491.  Cod.  Penist.  mus.  král.  Česk.  Výtah  tištén 
v  AČ.  VI.  525  č.  242. 
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459. 
(A.  I.)  List  správní  na  Sádek  od  pana  Puoty  z  Lichtnburka  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 

Na  Jemnici  1491,  26.  ledna,  —  Cod.  Pemst.  Frant.  mm.  Brn.  f.  417  b;  arch.  mést. 

Brn.f.  135  b—136. 

Já  Puotha  z  Lichtnburka  a  Biethova  i  s  svými  erby  vyznávám  ...  že  jsem 
udělal  směnu  a  frajmark  s  urozeným  pánem  panem  Vilémem  z  Pernšteina  na  Helfen- 

v 

šteině,  najvyššiem  hofmistrem  královstvie  Českého,  hradem  svým  Sádkem  na  J[e]m- 
pnici  město  a  na  ves  Radotice  se  všiem  jejich  příslušenstviem,  tak  jakož  jest  to  sám 
on  držel  urozený  pán  pan  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfensteině,  [a  jemu]  i  jeho  erbóm 
se  všiem  jeho  příslušenstviem,  což  k  tomu  hradu  Sádku  od  starodávna  příslušie, 
s  dvory,  s' rybníky,  s  lesy,  s  háji,  s  horami,  s  doly,  s  dolinami,  s  potoky,  s  řekami, 
k  němu  dědicstviem  příslušejícím,  totiž  Kojeticemi,  Rokytankú  Horní  i  Dolní  i  t  Lov- 
kovicích  puol  sedma  lánu  a  čtvrt,  což  k  tomu  jest,  s  dvory  jejich  kmecími  osedlými 
i  neosidlými  i  s  měščišči,  s  lidmi  tu  na  nich  osedlými  nynějšiemi  i  budiicími  i  s  rolí[mi] 
oranými  i  neoranými,  s  hranicemi,  s  mezemi,  se  vší  zvolí,  což  k  těm  všem  a  k  témuž 
zboží  svrchupsanému  od  staradávna  příslušie,  i  se  třimi  mlýny  blíž  hradu  příležícími, 
dávám  se  všiem  plným  právem  a  panstviem,  ničehehož  tu  ani  erbóm  svým  ani  bu- 
dúcím  svým  nevymienuje,  nepozůstavuje  práva  ani  vlastenstvie  nižádného;  kterýžto 
hrad  a  zboží  svrchupsaná  mám  a  slibuji  ve  desky  zemské  na  prvním  sněmu  panském 
...  A  my  Albrecht  starší  [z]  Šternberka  a  na  Holešově,  Ščepán  z  Lomnice  a  na 
Náměšti,  Ludvík  z  Waytmille,  Mikuláš  Hafska  [Hauska]  z  Zahrádek  a  Urbanče,  Mi- 
kuláš z  Zahrádek  a  z  Hobze,  Vácslav  z  Menhartic,  rukojmie  a  spoluslibce  a  správce 
s  ním  svrchupsaným  Puothú  a  erby  jeho,  spuolu  s  ním  a  zan  slibujem  ruku  společní 
a  nerozdílná  to  všecko,  což  se  v  tomto  listu  [píše],  spravovati  a  osvobozovati  a  vy- 
čiščovati  podle  zněnie  listu  tohoto.  Pakli  bychom  toho  neučinil[i]  ve  všem  nebo 
v  díle,  tehdy  ihned  oc.  Leženie  obyčejné  v  městě  Brně  oc.  V  témž  listu  dobrá  vuole 
se  vypisuje  oc.  Datum  na  Jemnici  oc  tu  středu  po  sv.  Pavlu  na  vieru  Obrácenie 
léta  oc  Ii»JCCCC^LXXXXr. 

Výtah  tiStén  AČ.  VI.  626  č.  243. 

460. 

(XX.)  Dobrá  vuole  na  listy  Eunětickohorské  od  kněze  Jindřicha  panu  Vilémovi  z  Pemfiteina. 

__  V" 

Na  Kladště  1491,  31.  ledna.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  kr.  Ces.  fol.  17  b. 

My  Jindřich  starší,  buoží  milostí  knieže  Minsterberské  a  hrabie  Kladský,  pán 
z  Kunstatu  a  z  Poděbrad  oc,  vyznáváme  ...  že  jakož  máme  listy  a  zápisy  s  maje- 
státy na  zámek  Huoru  Kuněticskú  a  na  ta  zbožie  od  najjasnějšiech  kniežat  a  pánuov, 
najprve  od  pana  Zigmunda  krále  Českého  slavné  paměti  JMti,  kterýmžto  jest  za- 
psati ráčil  někdy  urozeným  panu  Alšovi  z  Šternberka  Holickému   a  Puothovi  z  Ca- 


/ 


i 
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stolovic  jmenovitú  summu  na  klášteře  Opatovském,  jakož  pak  ten  list  v  sobě  to 
ukazuje,  a  druhý  list  opata  a  konventu  téhož  kláštera,  kterýmžto  sě  zavazuje  již 
psaným  osobám  i  jich  budúciem  vydávati  každý  rok  tu  sumu,  jakož  to  list  také  ten 
v  sobě  ukazuje. 

It.  list  zapsaný  téhož  krále  Zigmunda  JMti,  kterýmžto  někdy  Divišovi  Boř- 
kovi z  Miletínka  a  dědicóm  jeho  zapsati  jest  ráčil  hrad  Euněticskú  Huoru  s  mě- 
stečkem Bohdančem  a  s  vesnicemi  jinými,  i  s  vesnicemi  také  kláštera  Opatovského, 
i  všemi  jich  již  psaných  hradu,  městečka  i  vsí  příslušnostmi,  v  sumě  také  jmenovité, 
jakož  také  ten  zápis  v  sobě  to  ukazuje. 

It.  opět  list  zápisný  téhož  krále  Zigmunda  JMti,  kterýmžto  někdy  Havlovi 
z  Dřevěnice  zapsati  jest  ráčil  vsi  kláštera  Opatovského  zejména  a  v  sumě  jmenovitě, 
jakož  ten  list  to  v  sobě  ukazuje. 

It,  list  krále  Václava,  jímž  zapisuje  panu  Puothovi  sumu  na  klášteře  Opatovském. 

It.  list  od  krále  Jiřieho  slavné  paměti,  kterýmžto  JMt  dáti  jest  povolení  své 
ráčil  někdy  Soběslavovi  z  Miletínka,   co  sě  dotýče  opravy   hradu  Kuněticské  Huory. 

It.  list  téhož  krále  Jiřieho  JMti,  kterýmž  ráčil  jest  těch  všech  listuov  svrchu- 
psaných  potvrditi  a  právo  své  všecko  JMt  na  nás,  svrchupsaného  Jindřicha  a  na 
bratřie  naše  přinésti  [sic] ;  a  k  tomu  JMt  nám  ráčil  zapsati  městečko  Sezemice  s  ves- 
nicemi od  Huory  i  s  jinými  toho  kláštera  Sezemic  příslušnostmi,  a  s  vesnicemi  klá- 
štera Opatovského,  jakož  ten  list  sám  v  sobě  to  ukazuje.  A  při  tom  ráčil  jest  týž 
král  Jiří  JMt  tu  milost  nám  tiem  listem  učiniti,  abychom  my  ani  bratřie  naši 
z  těch   zboží   nebyli   splacováni  od  žádného  do  nás  všech  životuov  bez  našie  vuole. 

It.  opět  list  téhož  krále  Jiřieho,  kterýmžto  JMt  nám,  našiem  dědicóm  i  bu- 
dúcím  ráčil  jest  připsati  a  k  sumám  prvním  přiraziti  sumu  jmenovitú  na  již  psaném 
hradě  Huoře  Kuněticské   a  na  zboží  kláštera  Opatovského   i  na  jich  všech  zbožiech. 

It.  list  téhož  krále  Jiřieho,  kterýmžto  JMt  zapsati  a  zastaviti  jest  ráčil  někdy 
Purkarthovi  Gamarethovi  z  Žirovnice  a  dědicóm  jeho  zboží  kláštera  Opatovského, 
totiž  městečko  Přelúčí  a  vsi  některé,  kteréž  sě  v  tom  listu  zejména  jmenují,  a  to 
v  sumě  jmenovité. 

It.  listy  dva  téhož  krále  Jiřieho  JMti,  kteříž  svědčie  panu  Samuelovi. 

It.  opět  list  téhož  krále  Jiřieho  JMti,  svědčící  na  zástavu  vsi  kláštera 
Opatovského. 

Jakož  pak  ti  listové  a  zápisové  svrchupsaní  i  s  listy  dobrých  vuolí  na  to 
udělanými  ty  věci  šieře  a  světleji  v  sobě  držie  a  zavazují  [sic].  Kteřížto  všickni  li- 
stové a  zápisové  svrchuj  měno  vání  na  nás  Jindřicha  svrchupsaného  a  naše  dědice  při 
dělení,  když  jsme  sě  dělili  s  bratřími  svými,  i  se  všiem  zbožiem  svrchupsaným  přišli  jsů. 

It.  list  najjasnějšieho  kniežete  a  pána  pana  Vladislava,  Uherského  a  Českého 
oc  krále   a  markrabie   Moravského,   Lucemburského   a  Slezského   kniežete   oc,   pána 
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mého  milostivého,  kterýmžto  JKMt  nám  svrchupsanému  Jindřichovi  a  dědicóm  našim 
ráčila  jest  těch  všech  svrchupsaných  listuov  a  zápisno  v  i  s  listy  dobrých  vuolí  ve 
všech  kuších,  artikulech,  článciech  a  klausulech  potvrditi  a  nás  milostivě  pii  tom 
zuostaviti ;  a  k  tomu  JKMt  z  milosti  své  na  již  psaném  hradě  Kuněticské  Huore,  na 
městečkách,  vesnicech  a  na  všech  zbožích  svrchupsaných  nám  ráčila  jest  k  prvním 
sumám  připsati  sumu  jmenovitá. 

A  tuto  JKMt  zvláštní  také  milost  jest  ráčil  nám  svrchujmenovanému  Jindři- 
chovi učiniti  i  našim  dědicóm,  kteréž  máme  aneb  jmieti  budem,  abychom  my  všickni 
od  JKMti  ani  budúcích  JJMtí  králuov  Českých  ani  od  žádného  jiného  z  již  psaného 
hradu,  městeček,  zboží  i  vsí  se  všech  jich  příslušnostmi  zplacovánie  nebyli  do  našich 
všech  živností  bez  vuole  naší.  A  k  tomu  také  JKMt  ráčila  týmž  listem  nám  zapsati, 
jestliže  bychom  my  neb  naši  dědicové  udělali  rybník  na  tom  dole  proti  Bohdanči, 
na  kterémž  jest  ves  dědičná  naše,  řečená  Pězice,  že  ten  rybník  má  při  nás  a  dědicích 
i  budúcích  našich  dědicky  zuostati.  Jakož  pak  ten  list  JKMti  všecky  ty  věci  šíře 
a  světleji  v  sobě  drží  a  zavazuje ;  v  kterémžto  listu  JMti  zmienka  jest  o  dobré  vuoli 
tak,  ktož  by  ten  list  jměl  s  naší  aneb  našich  dědicuov  dobru  vuolí,  tomu  aby  pří- 
slušalo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných. 

A  protož  my  svrchupsaný  Jindřich  dali  sme  a  mocí  listu  tohoto  dáváme,  sami 
od  sebe  i  od  svých  erbuov  a  dědicuov,  naši  plnu  a  svobodnu  dobru  vuoli  na  ty  na 
všecky  svrchupsaué  listy  a  zápisy,  i  na  ty  všecky  dobré  vuole  i  na  ty  všecky  spra- 
vedlnosti, kteréž  v  těch  listech  psány  stojí  a  kteréž  sme  my  anebo  dědicové  naši 
k  těm  zápisóm  a  listóm  i  zbožím  svrchupsaným  jraěli  neb  jmieti  mohli,  urozenému 
pánu  panu  Vilémovi  z  Pemšteina  na  Helfenšteině,  najvyššiemu  hofmistru  království 
Českého,  a  jeho  erbóm  a  dědicóm,  tak  aby  on  pan  Vilém  z  Pemšteina  oc,  jeho 
erbové  a  budúcí  dědicové  jměli  k  tomu  ke  všemu  plné  právo  i  plnu  moc,  což  se 
v  těch  zápisiech  svrchupsaných  a  listech  vypisuje,  i  k  těm  zbožím  a  k  těm  všem 
spravedlnostem,  nic  sobě  tu  ani  našim  dědicóm  nepozuostavujíce,  než  s  tiem  aby 
svrchupsaný  pan  Vilém  a  jeho  erbové  [a]  dědicové  učinili  jako  s  svým,  jakž  se 
im  najlépe  zdáti  bude. 

Tomu  na  svědomie  pečet  naši  vlastní  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu. 
A  pro  širšie  svědomie  připrosili  jsme  urozených  pánuov  a  vladyk,  pana  Viléma  Zuba 
z  Lantšteina  a  na  Chlumci,  pana  Petra  z  Náchoda  a  na  Rysmburce,  pana  Jindřicha 
z  Rychnova  a  na  Veselicí,  pana  Matěje  Hložka  z  Zampachu  a  na  Bolehošti,  Hilbranta 
z  Kaffunk  a  na  Homoli,  Hanuše  Panvice  z  Rengersdorfu,  aby  pečeti  své  vedle  naší 
k  tomuto  listu  dobrovolně  sobě  bez  škody  dali  přivěsiti. 

A  my  Vilém  Zub,  Petr  z  Náchoda,  Jindřich  z  Rychnova,  Matěj  Hložek, 
Hilbrant   z  Kafunk  a  Hanuš   Panvic,  jsáce   od  svrchupsaného  kněze  Jindřicha  JMti 
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prošeni,   dali  sme   své  vlastuie  pečetí  k  tomuto  listu  dobrovolně   s  naším  jistým  vě- 
domím sobe  bez  škody  přivěsiti. 

Jenž  jest  dán  na  Kladště  v  pondělí  před  hodem  Matky  božie  Hromnic  léta 
božielio  tisícieho  čtyrstého  devadesátého  prvnieho. 

Vvtah  tištěn  AČ.  VI.  óáO  č.  244. 

MM 

4<)1. 

Tobiáš  z  Hory  Obřanské,  nejvyšší  písař  zemský  markrabství  Moravského,  kvituje  Vi- 
léma z  Pernšteina  z  jistých  dodavkův  na  dluhy,  za  kteréž  rukojmí  byl  za  Jana  Heralta  z  Kun- 
štátu  (Kunšovi  Naxerovi  za  700  zl.,  Fridrichovi  Štosovi  za  700  zl.,  do  Vídně  za  70  a  80  zl. 
uh.),  sumou  80  zl.  Datum  na  Tovačově  fer.  II  ante  festům  Purificationis  Mariae  virginis  (14. 
ledna)  1491.  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk.  Výtah  tištěn  v  AČ.  VI.  .Ó2G  č.  245. 

462. 

Vilím  z  Pernšteina  prodává  dvůr  U  Volší  Thomanovi  za  jistou  sumu  a  činži  roční  tří 
kop.  Datum  na  Krumlově  v  sobotu  den  sv.  Háty  (5.  února)  1491.  Opis  v  zem.  arch.  markr. 
Mor.  sub  Olší. 

463. 

Jindřich  starší  kníže  Minstrberský  prodal  dědictví  své  v  Péčici  Vilémovi  z  Pern- 
šteina za  1(X)  fP  gr.  č.  Dat.  v  pátek  o  suchých  dnech  postních  (25.  ún.)  1491.  Emler  Rel 
tab.  t.  II.  445. 

464. 

Jindřich  kníže  Minstrberský  přenesl  všecko  právo  své,  kteréž  měl  k  zboží  Jestbori- 
ckému,  na  Vilíma  z  Pernšteina.  S.  1.  1491,  v  sobotu  po  sv.  Matěji  (26.  února).  AČ.  V.  539 
č.  24.  —  Týž  kníže  přenesl  všecko  právo  své  k  výplatám  a  k  dědinám  od  Kunětické  hory, 
jmenovitě  k  městečku  Sezemicům  a  3  všem,  na  Vilíma  z  Pernšteina.  Dat.  ut  supra.  AC.  V. 
540  6.  25.  —  Týž  kníže  postupuje  právo  své  k  výplatám  a  k  dědinám  od  Kunětické  hory, 
jmenovité  k  Eosicům  a  8  jiným  všem,  Vilímovi  z  Pernšteina.  Datum  ut  supra.  Emler  Rel. 
tab.  ter.  tom.  II.  429. 

465. 

Vladislav  král  dává  Janovi  Meziříckému  z  Loumice  opravu  proboštství  Měřínského. 

V  Kosicích  1491,  3.  března.  —  Cod.  Perns.  arch.  měst.  Brn.  f.  285. 

My  Vladislav  ...  že  znamenavše  i  v  skutku  shledavše  mnoho  pilných  a  hotových 
služeb  ustavičnost^  kteréž  jest  nám  urozený  Jan  Mezncký  z  Lomnice,  najvyšší  ko- 
morník soudu  a  práva  v  Olomúci  věrnej  náš  milaj,  Qinil,  až  dosavad  činiti  nepřestává, 
i  chtíce  jemu  takové  a  nám  vděčné  činěné  služby  milostí  naší  nahrazditi,  dali  sme  jemu 
a  dědicóm  jeho  a  tímto  listem  jakožto  král  Český  a  markrabě  Moravský  mocně  dá- 
váme opravu  proboštství  a  zboží  Měřínského  se  vším  příslušenstvím,  tak  aby  již 
psaný  Jan   a  dědicové  jeho  to  probošství   a  zboží  v  opravě  a  v  poručení  měli  a  je 
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spravovali  v  jich  potřebách  proti  každému,  tak  jako  řádnému  správci  přísluší,  i  také 
aby  na  tom  zboží  vrchní  panství  měli,  a  to  bez  naší,  budoucích  našich  králův  Českých 
a  margkrabí  Moravských  i  všech  jiných  lidí  všelijaké  překážky. 

Toto  znamenitě  vymieňujíce,  že  jmenovaný  Jan  a  dědicové  jeho  všecken  plat 
peněžitý  mají  k  klášteru  Třebíckému  vydávati  bez  zadržování.  Než  oni  proto  té  opravy 
jmenovaného  zboží  tak  užívati  mají,  jako  sou  předkové  jich  od  starodávna  i  oni 
také  užívali  beze  vší  překážky.  A  jestliže  by  který  nedostatek  svrchu  dotčené  opravy 
již  psaný  Jan  a  dědicové  jeho  měli,  to  my  jim  všecko  z  milosti  naší  královské  tímto 
listem  mocně  nahrazďujem  a  upevnujem.  A  také  jmenovaný  Jan  s  svými  dědici  ne- 
mají žádnými  vinami  téhož  proboštství  a  lidí  z  toho  zboží  obtížovati  nyní  i  v  casích 
potomních,  než  tolko  ty  viny  bráti  moci  budou,  kteréž  by  konšely  městečka  Méřína 
podle  práva  za  spravedlivé  usúzeny  byly,  a  i  ty  proto  ž  milosti  bráti  mají.  Přika- 
zujíce hajtmanu  i  jiným  ouředníkóm  margkrabství  našeho  Moravského  věrným  našim 
milým  nynějším  i  budoucím,  aby  jmenovanému  Janovi  a  jeho  dědicóm  [v]  svrchu 
dotčené  opravě  nepřekáželi  ani  překážeti  dopouštěli,  ale  je  při  tomto  dání  našem 
zachovali  beze  vší  překážky.  .  A  kdož  by  tento  list  měl  s  již  psaného  Jana  nebo 
dědicův  jeho  dobrou  vůlí  a  svobodnou,  chcem,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech 
věcí  svrchupsaných.  Tomu  na  svědomí  pečeť  naši  královská  kázali  sme  píívěsiti  k  to- 
muto listu.  Dán  v  Košicích  ve  štvrtek  po  neděli  postní  Reminescere,  léta  Božího 
tisícího  čtyrstého  devadesátého  prvního,  království  našich  Uherského  oc  v  prvním 
létě  a  Českého  ve  XXtém. 

466. 
Jiřík  Miloš  z  Hostovic  prodal  dědictví  své  v  Hostovicích  Vilémovi  z  Pernšteina  za  15  kop  gr.  L 

1491,  7.  Iřezna.  —  DZ.  větší  VL  fol  A.  24, 

Jiřík  Miloš  z  Hostovic  přiznává,  že  dědictví  své  v  Hostovicích,  jeden  lán 
dědiny  i  s  rybníkem  řečený[m]  Zástava,  kterýž  lán  s  rybníčkem  držel  Jiřík  Habrovec, 
item  kus  dědiny  v  Radíši  i  s  lesem,  což  tu  měl,  i  se  vší  zvolí  k  tomu  příslušející, 
všecko  což  tu  měl,  tak  jakož  smlůvy  dekami  památnými  zapsané  plněji  svědčí,  žádného 
práva  sobě  tu  dále  nepozuostavuje,  prodal  Vilémovi  z  Pernšteina  najvyššímu  hof- 
mistru království  Českého  a  jeho  dědicům  za  patnádcte  kop  gr.  č.  úplně  zaplacených, 
a  jemu  toho  dědictví  dědicky  postoupil.  Spraviti  má  on  prodávající  toliko  před 
každým  člověkem  právem  zemským  oc,  jakož  forma.  Stalo  se  v  pondělí  před  svatým 
Řehořem  v  týchž  dekách  [Viktorinových]  A  prvním. 

467. 

Hynek  z  Sudomíře  a  z  Hostovic  prodal  dědictví  své:  louky  u  Hostovic,  v  Radíši  les, 
item  kus  dědiny  od  podacího  Hostovského,  item  sedlišté  pusté  v  Motošíně,  Vilémovi  z  Pern- 
šteina najvyššímu  hofmistru  království  Českého,  za  20  kop  gr.  č.  V  pondělí  před  sv.  Řehořem 
(7.  března)  1.  1491.   DZ.  VL  A.  24  (Viktorinovy). 


468. 

Jakub  z  Šárova  a  na  Kramsíně,  nejvyšší  hofrychtéř  markrabství  Moravského,  prodal  dě- 
své  vlastni  Ěešulku,  SIúp  a  tři  Človéky  ve  vsi  Vavřinci  paní  Johance  z  Krav^  a  k  vérným 
lkám  paní  Lidmile  z  Eunštátu  dceH  její  a  Vratislavovi  z  Perašteina  za  200  IP.  zl.  bez 
ti  zl.  uh.  Dat.  na  Krumsíné  v  pondělí  po  Oculi  (7.  březoa)  1491.  Cod.  Pernst.  Fi-ant. 
Brn.  fol.  231 ;  arch.  mést.  Brn.  109  b.  Výtah  tiStén  AČ.  VI.  526  C.  246. 


469. 
v)  List  zprávnf  na  Bymov  od  pana  Ctibora  z  Ciraburka  pann  Vilémovi  z  Fernšteina  oc. 
'ovačwě  1491,  12.  břeena.  —  Cbá.  Pernst.'  Frant.  mm.  Brn.  f.  146;  arch.  měst.  Brn.  f.  85. 

Já  Ctibor  z  Cimburka  a  s  ThovaČova,  hajtman  inarkrabstvie  Moravského, 
anji  ...  že  z  rady  a  naučenie  i  rozkázáiiie  panského  statek  sirotčí  někdy  slo- 
ho panoše  Vácslava  Sulovského  /  Třcbule  pro  dlahy,  kteříž  jsú  po  něm  na 
sirotcích  zůstali,  aby  z  toho  placeni  byli,  a  což  by  mimo  ty  dluhy  zfistalo,  to 
rotšie  dobré  těch  sirotkuov,  aby  jim  radšie  piibývalo  statku  nežli  ubývalo, 
eno  bylo,  prodal  sem  jakožto  hytniaii  markrabstvíe  Moravského  a  mocí  listu 
o  prodávám,  totjiž  tvrz  Bymov  se  vším  týmž  jménem  jmenovanému  s  lidmi 
řmi  i  neplatnými,  s  dvorem,  s  rolí  omú  i  neornů,  s  činžemi,  s  platy,  s  lesem, 
ami,  s  pastvami,  s  pastvištěmi,  s  vodami  tekutými  i  netekutými,  s  rybníky, 
ništémi,  &  mlýnem  a  s  pustinami  i  se  všiem  plným  právem,  panstviem  a  prí- 
istviem,  tak  jakož  ta  ves  a  tvrz  od  staradávna  v  svých  mezech  záležie  a  jest 
řena,  nic  ovšem  nevymieóuje  ani  pozůstavuje,  než  to  všecko  prodal  sem  ku 
mu  dědicstvie  urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  hofmistru  králnvstvie 
iho  a  jeho  erbóm,  a  k  věrné  ruce  jeho  urozenému  pánu  panu  Vratislavovi 
nšteina,  najvyěšiemu  komorníku  čudy  Brněnské,  bratru  jeho  vlastniemu,  za  XII 
latých  dobrých  uherských,  diel  na  zlatě  a  díl  na  penězích  obecné  berných, 
amlňva  mezi  námi  učiněná  to  dále  a  Šíře  v  sobe  ukazuje  a  zavírá. 

A  protož  já  svrchupsaný  Ctibor  hytman,  první  jiatec  a  správce  nahoře  i  dole 
ch  věcí,  a  my  Cristofor  z  Tvorkova,  Jeroným  z  Liderova  a  na  Odrách,  Beneš 
jtopeč  a  z  Štramberka,  Beneš  Pražma  z  Bielkova,  Kliment  z  Branek,  Jan  Tu- 
f  z  Petrzvaldu,  rukojmie  a  spravedliví  spoluslibce  s  ním  se  panem  Ctiborem 
slibujem  všickui  vespolek  niků  společnie  a  nerozdílnú,  naší  dobru  čistú  \'ěiú 
všie  zlé  lsti  jim  kupitelóm  našiem  svrchupsaným  to  jisté  zbožie  napřed  psané 
)  se  všiem  příslušenatviem  na  prvniem  sněmu  panském  neb  konečně  na  druhém, 
desky  zemské  v  městě  Olomúci  otevřeny  budu  . .  .  Pakli  bychom  toho  neuči- 
íož  se  svrchu  píše,  a  těch  věcí  nedokonali  a  nesplnili  na  všem  nebo  na  díle. 
Bože  ostřez  .  . .  leženie  obyčejné  v  městě  Olomúci  ac.  V  témž  listu  dobrá  vuole 
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se  vypisuje  ac.     Jenž   jest   dán  a  psán    na  Tliovačově  v  sobotu  deu  s' 
léta  Páně  tisicébo  čtyřistého  devadesátého  prvnieho  oc   pořítajíce. 

Výtah  tištěn  AČ.  Ví.  h^G  Ě.  ■lil.  —  Tttz  a  ves  Bymoa  zde  jmenoTauíL  má  snad  se 
Biňov.  V  tištěnýcli  Deskách  Olomouckveh  str.  10  C.  so:!,  Mli4  vyskjtá  se  Hytunr'  při  roce  1 
nifsta  ve  Tfchodnf  Morarě  nyní  neni  povédoma. 

470. 

(XXXVIIIJ  Dobrá  vuole  od  knéze  Jindřicha  panu  Vilémovi  z  Pernátcina  nf 
zboží  Jfištborskélio. 
1491,  10.  březnu.  —  Cod.  Pcrnst.  arch.  mm.  kr.  Čes.  f.  32. 

Jindřich  starší,  boží  milosti  knieže  Minstrberské  a  brabie  Kladř 
tínínie  ...  že  ten  list  a  zápis  duostojného  otce  pana  Pavla  šťastné  p 
Uloinúcskébo,  jímž  nebožČiekovi  Mikulášovi  z  Buchovn  s  povolením  svi 
které  i^ejména  vsi  k  Ještbořicím  pí-íslušejície  s  jich  všemi  a  všelik 
sluštnostmi  v  šesti  stech  kopách  groší  českých  zapisuje,  kterýž  zápis  oi 
Mikuláše  Bochovce  na  Zbyňka,  syna  .jeho,  s  dobrň  vnolí  podle  řádu 
České  piišel  jest. 

Item  list  a  zápis  duostojnélio  otce  pana  Jana  Haze,  také  někdy 
niúcského  dobré  paměti,  jimž  s  povolením  své  kapitoly  nadepsanému  S 
chovcovi  ves  Jcštbořice  s  jejími  všemi  duochody,  platy,  puožitky  a 
k  jiným  vesnicem  v  prvním  zápisu  položeným  v  šesti  stech  kopách 
a  připisuje,  na  kterýž  zápis  nadepsaný  Mikuláš  Bochovec  Štěpánov: 
niladšiemu  byl  dobru  vuoli  udělal  a  vydal,  kterýž  zápis  Zbyněk  svrcli 
jmenovaného  Štěpána  bratra  svého  podle  zřízenie  země  České  s  jeh 
jest  na  se  převedl. 

Item  zápis  krále  Jiřicho  slavné  paměti  pána  a  otce  našeho  mil 
zápisy  svrchuj mcno váných  biskupuov  Olomúcských,  čtyři  sta  kop  groší 
borskéin  zboží  sudem  a  právem  zemským  obdržaných  potvrditi  a  upev: 
z  milosti  své  druhých  čtyři  sta  kop  groší  témuž  Mikulášovi  Bochov 
Ještborském  zboží  připsati  a  k  jirvním  summám  přiraziti  ráčil,  tak  a  s 
kami  [sic],  jakož  ti  všickni  zápisové  ty  všecky  věci  v  sobě  šiere  a  svť 

Kteréž  všecky  listy  a  zápisy  my  nadepsaný  kněz  Jindřich  řádu 
země  České  z  dobrými  volemi  od  nadepsaného  Zbyňka  Bochovce  na  se  pi 
nému  panu  Vilémovi  z  Penistajna  a  s  Helfuštajna  hoťmistni  králoi 
a  jelio  dédicóm,  s  naší  dobru  a  svobodnu  volí  i  také  s  těmi  dobrými 
zápisy  vydanými  a  na  nás  přišlými  dali  jsme  a  dáváme,  tiemto  listf 
všecko  naše  právo,  načež  ti  zápisové  svědčie,  na  pana  Viléma  nadepsán 
dědice  přévodíme,  takže  těch  zápisuov  i  s  dobrými  volemi  a  toho, 
mohu  a  moci  budu  užievati  a  s  tiem  se  vším,   kdy  a  co  se  jim  zdáti 
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jako  s  svým  vlastním  učiniti  bez  našie,  dědicuov  a  budúciech  našiech  i  jiných  všech 
lidí  právem  našiem  všelikteraké  překážky. 

Tomu  na  pevnost  a  pamét  budúcí  pečet  duostojenstvie  naselio  kázali  jsme 
k  tomuto  listu  dobrovolné  přivěsiti,  prošivše  urozených  páuuov  a  vladyk,  pana  Be- 
neše z  Wartembergka  a  na  Borovnici,  pana  Jana  Fulšteina  z  Slavkova,  maršálka 
dvoru  našeho,  pana  Jindřicha  z  Rychnova  a  na  Veselici,  Hanuše  Panvice  z  Kengers- 
dorfu,  Matěje  Sudličky  z  Borovnice,  hajtmana  našeho  na  Liticiech,  a  Melchiora 
Doníka  ze  Zdanic,  že  jsů  k  šieršiemu  svědomí  své  pečeti  podle  našie  sobě  bez 
škody  k  této  dobré  vuoli  přivěsiti  dali. 

A  my  nadepsaní  Beneš  z  Wartembergka,  Jan  lulštein,  maršálek  dvoru  kněze 
Jindřicha  JMti,  Jindřich  z  Rychnova,  Hanuš  Panvic,  Matěj  Sudlička,  hejtman  na 
Liticiech,  a  Melchior  Doník  ze  Zdanic,  jsúce  od  nadepsanélio  kiiézo  Jindřicha  JMti 
prošeni,  dali  jsme  své  vlastní  pečeti  k  tomuto  listu  sobě  bez  škudy  přievěsiti.  Jenž 
jest  dán  a  psán  v  sobotu  po  hodu  svaté  Kedruthy  léta  božielio  tisiecieho  čtístéliu 
devadesátého  prvního  počítajíce. 

Vvtah  tistén  AČ.  VI.  520  c.  24s. 

471. 

Tobiáš  z  Hory  Obřanské  oznamuje,  že  přijal  od  Vihma  z  Peništeina  doiiavkův  iia 
dluhy  za  měšťany  Lipenské  (Lipnické),  na  kteréž  dluhy  byl  rukojmím  (za  Heralta  z  Kunštátu 
450  a  26  zl.  i  12  gr.  b.,  za  pana  Dašického  na  600  zl.  a  16  zl.  i  4  gr.  b.).  Datum  v  Olo- 
mouci fer.  4.  post  conductum  Paschae  (18.  dubna)  1491.  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Cesk.  Výtah 
tištěn  AÓ.  VI.  526  č.  245. 

472. 

Na  sjezdu  v  Olomouci  1.  1491  fer.  V.  post  conductum  Paschae  (14.  dubna)  konaném 
učiněn  nález  mezi  kapitolou  kostela  Olomouckého  a  Vilémem  z  Pernšteina  v  příčině  práva 
k  podacímu  Tiáňovského  kláštera.  Brandl  LCit.  V.  235  č.  886.  —  Opis  arch.  kníž.  z  Lobkovic 
v  Roudnici  P.  13/14  po  textu  Brandlem  otišKMiém  má  ješté  tento  dodavek: 

Knězi  Adamovi  doktoru  pány  jest  rozkázáno:  Poněvadž  po  nálezu  panském 
jiného  poddací  nemá,  než  první,  aby  ty  peníze,  kteréž  jest  od  těch  lidí  vzal,  lidem 
těm  zase  vrátil.  A  jakož  praví,  že  jest  peněz  nětco  na  službu  boží  obrátil,  z  tě(  li 
aby  počet  učinil,  a  to  pokázal;  najde-li  se  co,  že  jest  prvé  na  službi  boží  obrátil, 
než  se  jest  nález  panský  stal,  ta  věc  při  tom  zůstati  má. 

473. 

Jindřich  st.  kníže  Minstrberský  dává  plnou  moc  panoši  Hanušovi  Panvicovi  z  Rengeis- 
dorťu,  aby  na  Litomyšli  přijal  od  Viléma  z  Pernšteina  2500  kop  gr.  č.  za  panství  Horu  Kuné- 
tickou.  Dat.  na  KladSté,  v  sobotu  po  sv.  Tiburcí  a  Valerianu  (16.  dubu.)  1491.  Cod.  Perast. 
mus.  král.  Česk.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  5-Í6  č.  249  se  sumou  mylné  čtenou  3000  kop.  —  Tyž 
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kníže  kvituje  Vilíma  z  Perněteina  z  2500  kop  gr.  í.  a  z  500  kop  gr.  č.  dH 
kožto  sumy  k  doplacení  Hory  Kunětické  zcela  vyplněné.  Dat.  ut  supra, 
král.  Cesk.  Výtah  tiStén  tamíe. 

474. 

1491,  23.  dubna.  Václav  Žehusický  z  Nestajova  prodal  dědictví  svi 
řicfch  Vilémovi  z  PernSteina.  AO.  V.  546  ř.  32.  Emler  Rel.  tab.  t.  II.  ■ 
prodal  dědiny  své  zápisné  v  Rosicích  Vác.  ZehuSický  z  Neatajova  Vilímovi 
V.  546  č.  33.  Rel.  tab.  II.  447.  —  Jan  Anděl  z  Ronovce  prodal  dědiny  S' 
micích  Vilímovi  z  Pemšteina.  AČ.  V.  547  č.  34.  Rel.  tab.  t.  II.  448. 

475. 

Vilém  z  Perndteina  pouští  Kurdějovským  vinohrady  pod  plat  a  osvo 
sumu  od  desátku.  Na  (Moravském)  Krumlově  v  pondělí  po  sv.  Trojici  (30.  k 
v  Kurdějové,  regest  v  zem,  arch.  v  Brně  v  Bočkové  sbírce. 

476. 

(XL.)  Smlúva  na  papíře  mezi  kniežeteni  Jindřichem  a  p&íiem  Vilémem  z 
dubíce  a  o  dvaor  Hostovský. 
Na  Poděbradnek  1491,  8.  června.  —   God.  Pemst.  v  arch.  mus.  král.  > 

Léta  božieho  tisiecieho  Čtřstého  devadesátého  prvního,  tu  str 
Primem,  stala  sě  jest  celá  a  dokonalá  smlúva  mezi  osvieceným  kni 
panem  Jindřichem  staršiem,  kniežetem  Minstrherskym,  lirabí  Klads 
a  urozeným  pánem  panem  Vilémem  z  Peruětaina  a  na  Helfnštaině, 
mistrem  královstvie  Českého,  s  strany  druhé,  a  to  taková,  že  prvé  j 
všecko  právo  své,  kteréž  má  k  Pardubicóm  zapsané  dskami  od  Pai 
od  kněze  Baltazara  Mrzáka  aneb  od  kohož  kolivěk  jiného,  prodal  je 
panu  Vilémovi  i  jeho  dědícóm,  a  při  tom  dvuor  Hostovský,  který 
nepřísluŘie,  a  za  to  za  obé  svrchupsaný  pan  Vilém  má  dáti  kniežeti  i 
paol  třetieho  tisiece  kop,  na  míšeňské  groše  počítajíc,  a  to  kon 
Havla  po  dání  smlúvy  této  najprv  přiešticho. 

A  jakož  také  na  tom  dvoře  Hostovském  pán  Pemětanský  p 
li,  že  to  má  minuti  a  nenie  jich  knieže  pánu  Pernštanskému  povine 
tomu  knieže  má  ve  čtyřech  nedělech  pořád  zběhlých  pánu  Pernši 
dědicóm  všecka  práva  svá,  kteráž  má  k  Pardubiciem,  tak  jakož  se 
psáti  dskami  a  naň  a  ua  jeho  dědice  převésti,  a  ten  dvuor  Hostí 
pánu  Pernštanskému  při  témž  čase  dědičně  ve  dskj  klásti  a  zpra 
všiem  příslušenstvím,  jakož  jest  sám  knieže  dvuor  ten  kúpíl,  a  pán 
témž  času  má  list  dostatečný  s  rukojmiemi  kniežeti  v  moc  dáti  na 
psanú,  totiž  na  lij'"  fp  g.,  na  míšeňské  počítajíc. 
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A  tuto  smlůvu  jsú  sobě  obapolně  věrně,  právě  a  křesťansky  beze  všeho  pře- 
rušenie  slíbili  zdržeti.  Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  věcí  svrchupsaných  my 
Jindřich  a  Vilém  nadepsaní  sekrety  své  vlastnie  k  smlůvě  této  přidáviti  jsme  kázali. 
A  při  tom  jsme  připrosili  osvieceného  kniežete  a  pána  pana  Hynka  mladšieho  kniežete 
Minstrberského,  hrábí  Kladského  oc,  a  urozeného  pána  pana  Jana  z  Šelmbergka, 
kancléře  královstvie  Českého,  že  jsú  podle  nás  jakožto  smlúvce  těchto  věcí  sekrety 
své  přidávili.  Dán  na  Poděbradech  léta  a  dne,  jakož  sě  svrchu  píše. 

Vvtah  tištěn  AČ.  VI.  526  č.  260. 

477. 

(XLI.)  Smiúva  na  papíře  o  Pardubice  mezi  panem  Vilémem  z  Pernšteina  a  Jiříkem  Pardubským 
a  Jeníkem,  kdež  tuž  smlúvú  ona  dva  prodávají  právo  své  na  Pardubiciech  panu   Vilémovi 

z  Pernšteina. 

Na  Kunětické  Hoře  1491,  10.  června,  —  Cod,  Periost,  v  arch,  mus.  král.  Cesk.  /.  34. 

Léta  božieho  tisiecího  čtyřstého  devadesátého  prvního  v  pátek  před  svatým 
Vítem  na  Koněticské  Huoře  mezi  urozenými  a  statečnými  rytieři,  panem  Jiříkem 
Pardubským  z  Miletínka  strany  jedné,  a  panem  Jeníkem  z  Mečkova  a  na  Uheršče 
strany  druhé,  o  zámek  Pardubice  stala  sě  jest  smiúva,  o  to  právo,  kteréž  jest  měl 
pan  Jeník  na  Pardubiciech,  i  o  to  o  všecko,  což  jest  za  téhož  pana  Jiříka  pan 
Jeník  dal,  takže  udělavši  tu  smlúvu  svrchupsaní  pan  Jiřík  a  pan  Jeník,  i  prodali  jsú 
Pardubice  dědičně  urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernštaina  a  na  Helfenštaiué 
najvyššimu  hofmistru  královstvie  Českého  a  jeho  dědicóm,  z  své  svobodné  a  s  jedno- 
stajné  vuole  za  tři  tisiece  kop  grošie  a  za  puol  třetieho  sta  kop  grošie  českých  ši- 
rokých. Pan  Jiřík  Pardubský  má  pánu  JMti  ve  dsky  zemské  klásti  právo  své  dě- 
dičné i  s  tú  správu,  kteráž  jemu  příležela  jest  po  otci  a  po  předciech  jeho,  že  na 
pána  JMt  převodí,  a  k  tomu  sám  spravovati  má  pánu  JMti,  čímž  má  neb  mieti  bude, 
vedle  obyčeje  a  řádu  země  Oeské.  A  pan  Jeník  také  má  klásti  pánu  JMti  ve  desky 
zemské  své  právo,  jakož  sě  byl  na  Pardubice  uvedl  i  na  vrch  práva  dovedl,  a  má 
pánu  JMti  to  učistiti  a  své  závady,  kteréž  by  koli  učinil,  má  spraviti,  čímž  má  neb 
mieti  bude,  vedle  obyčeje  a  řádu  zemského. 

A  když  sě  tyto  věci  všecky  dokonají  a  ve  desky  zemské  vloží,  tehdy  pán 
JMt  má  pana  Jeníka  zastúpiti  od  pana  Cabelicského  ve  dvú  tisiecí  kopách  g.  českýcli. 
a  to  na  ty  roky,  jakož  již  jmenovaný  pan  Jeník  smlúvu  má  se  panem  Cabelicskýni, 
a  dvě  stě  kop  g.  témuž  panu  Jeníkovi  pán  JMt  dáti  má  tento  pondělí  naiprv  přieští. 
A  pan  Jeník  se  panem  Pardubským  při  tom  času  mají  počet  přede  pánem  JMti 
učiniti  toho,  co  jest  pan  Jeník  za  pana  Pardubského  vydal. 

Pakli  by  sě  o  ten  počet  přede  pánem  JMti  srovnati  nemohli,  tehdy  mají  jx) 
dvú  přítelích  ku  pánu  JMti  přidati,  a  což  by  sě  těm  čtyřem  a  pánu  JMti  za  spra- 
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vedlivé   zdálo,   mají   na  tom   přestati   beze   všie  odpornosti.  A  nad  to  výše  má  pan 
Jiřík  panu  Jeníkovi   puol  druhého  sta  kop  g.  českých  dáti. 

A  vostatek  peněz,  kteréž  za  též  Pardubice  u  pána  JMti  zuostati  mají  na 
takový  spuosob,  ač  by  pan  Jeník  všech  těch  dluhuov  páně  Jiříkových  Pardubského 
prázden  byl,  kteréž  jsň  byly  na  pana  Jeníka  přišly  z  rozkázání  krále  JMti  a  pánuov 
JJMtí;  a  když  by  týž  pan  eJeník  těch  dluhuov  prázden  byl,  o  kteréž  by  rukojmie 
neb  dlužníci  k  Pardubiciem  hleděli  aneb  hleděti  chtěli,  a  pánu  JMti  aby  ta  věc  vě- 
doma byla,  bude  JMt  pán  povinen,  témuž  panu  Jiříkovi  Pardubskému  od  tohoto 
svatého  Václava  najprv  přieštieho  v  plném  roce  ostatek  tej  sumy  vydati;  ale  však 
tak,  aby  Pardubice  od  každých  závad  cisty  a  svobodny  byly  a  pan  Jeník  tuké  aby 
s  těch  dluhuov  jiapomínán  více  nebyl.  A  zbude-li  více  co  peněz  mimo  očištění  Pardubic 
a  mimo  dlužníky,  to  pan  Jiřík  Pardubský    má  zdvihnuti  aneb  dědicové  jeho. 

Item  což  se  zámku  postúpení  dotýče,  má  pánu  JMti  postůpen  býti  od  tohoto 
pondělka  přieščieho  ve  dvú  neděliech,  a  to  s  těmi  svršky  a  nábytky  i  se  všemi 
příslušnostmi  k  zámku  podlo  tej  cedule,  jakož  má  pan  Čabelicský  jednu  a  pan  Jeník 
druhu,  a  k  tomu  rybníky,  dvory,  lesy,  luky,  dvory  kmetcí  s  platem,  s  městečkem, 
s  vesnicemi,  s  lidmi  platnými  i  neplatnými,  s  splavem  na  Labi  i  s  Labem  i  se  všie 
plnu  zvolí,  což  k  Pardubiciem  přísluší,  sobě  žádného  práva  nepozuostavujíc  ani  svým 
dědicům,  kteréž  by  kterým  spuosobcm  mohlo  vymyšleno  býti,  než  tak  mají  postúpiti, 
jako  na  dobré   lidi  sluší. 

Než  toto  sě  znamenitě  oznamuje:  Jakož  pán  JMt  právo  jejich  jest  kúpíl, 
od  pana  Jiříka  Pardubského  dědicství  jeho,  a  od  pana  Jeníka  všecko  právo  jeho, 
kteréž  oni  obadva  jměla,  jakož  cedule  nahoře  okazuje,  za  tři  tisiece  kop  g.  a  za  puol 
třetieho   sta  kop  g.  českých  širokých;  a  s  té  summy  svrclmpsané  již  pán  JMt  pana 

v 

Jeníka    zastupuje    v   tom    dluhu    u   pana   Cabelicského    ve   dvú   tisieci  kopách  groši 
českých,  item  najprve  na  svatého  Jiří  nynie  najprv  přieščieho  pět  set  kop  g.  českých, 
a  potom   hned    na   svatého    Havla  teež   pět   set  kop   g.  českých,  a  od  toho  svatého 
Havla   v  plném   roce  opět   pět  set   kop  g.  českých,   a  od   toho  svatého  Havla  hned 
v  plném  roce  opět  pět  set  kop  g.  českých.  A  s  té  sumy  v  pondělí  najprv  přieščí  má 
pán   JMt   panu   Jeníkovi   dáti  dvě   stě  kop   g.  českých.  A  vostatek   tej  sumy  to  má 
tak  státi,   jakož  nahoře  psáno  stojí,  a  to  pro  příčinu  tu,  aby  již  Pardubice  očištěny 
byly    s  té  sumy,  jakož  nahoře  psáno  stojí,  ode  všech  závad   i  ode  všech  dlužníkóv. 
Item  dvuor  za  městečkem,  v  kterémž  nynie  pan  Jiřík  Pardubský  sedí,  v  tom 
má  zuostati  dotud,  dokudž  pán  JMt  jemu  bude  ráčiti  příti,  s  tiem,  což  k  tomu  drží. 
A  když  by  pán  JMt  ráčil  ten  dvuor  mieti  od  pana  Jiříka  Pardubského,   tehdy  pau 
Prokop   Liška   a   pan   Vaněk   Zámrzský  mají  toho    moc  rozkázati,  co  jemu  má  pán 
JMt   za  ten  dvuor  dáti,  co  by   sě  těm  za  spravedlivé  zdálo;   pakli  by  beze  lsti  ne- 
mohli   s  těch   dvú  svrchupsaných  který   s  nich  býti,  tehdy  pan  Dašicský  a  pau  Ho- 
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lický  budu  povinni  mezi  pánem  JMtí  a  panem  Jiříkem  Pardubským  o  týž  dvuor 
vyřknuti,  co  jemu  má  pán  JMt  za  ten  dvuor  dáti. 

Item  duom  v  městečku,  ten  má  pan  Jiřík  Pardubský  držeti  purkrechtním 
právem  a  s  něho  všecko  činiti  a  odbývati  vedle  obce,  dokudž  pán  JMt  jemu  toho 
ráčí  příti.  Pakli  by  pán  JMt  tu  jeho  neráčil  mieti,  tehdy  pan  Jiřík  Pardubský  má 
pánu  JMti  osaditi  člověkem  hodným  tak  vedle  obyčeje  a  řádu. 

Item  což  kněz  Jindřich  JMt  na  Pardubiciech  práva  má,  o  to  pán  JMt  s  knězem 
Jindřichem  JMtí  sám  uházej. 

Item  pán  JMt,  pan  Jiřík  Pardubský  a  pan  Jeník  konečně  tento  čtvrtek  najprv 
přieščí  mají  hned  vyjeti  do  Prahy  ke  dekám  a  ve  desky  mají  pánu  JMti  vložiti 
Pardubice,  tak  jakož  cedule  ukazuje. 

Item  jestliže  by  suma  páně  Jeníkova,  jakož  napřed  psáno  stojí,  menšie  byla, 
když  počet  přede  pánem  JMtí  a  před  těmi  přátely,  kteréž  k  Jeho  Mti  přidadí,  učiněn 
bude,  totiž  dvů  tisíc  kop  groši  českých  a  dvě  stě  kop  groši  českých,  kromě  Ij^^  kop 
groši  českých,  kteréž  pan  Jiřík  má  dáti  panu  Jeníkovi  za  jeho  právo:  co  by  koli 
méně  bylo,  to  má  při  pánu  JMti  zuostati  podle  tej  sumy,  kteráž  panu  Jiříkovi  pHslušie. 

A  tyto  smlůvy  všecky  napřed  psané  my  Vilém  z  Pemšteina  oc,  Jiřík  z  Mi- 
letinka  a  z  Pardubic,  Jeník  z  Mečkova  a  na  Uheršče  sh'bilijsme  sobě  věrně  a  právě 
zdržeti  a  jim  dosti  učiniti  beze  všeho  přerušenie  i  všeliké  zlé  lsti,  tak  jakož  napřed 
psáno  stojí. 

Tomu  na  svědomí  a  pro  dokonalů  jistotu  své  vlastni  pečeti  k  těmto  smlůvám 
přitiskli  jsme,  připrosivše  k  témuž  svědomí  urozených  pánuov  pana  Bohuše  Kostky 
z  Postupic  a  na  Lithomyšli,  pana  Viléma  Zuba  z  Lantšteina  a  na  Chlumci,  pana 
Petra  z  Warthmberka  a  na  Bydžově,  urozeného  a  statečného  rytieře  pana  Cenka 
z  Barchova  a  na  Dašiciech,  a  urozených  panoší,  pana  Neptalima  z  Frimburku  a  na 
Holiciech,  pana  Prokopa  Lišku  z  Vysoké  a  na  Braniciech,  pana  Vaňka  z  Zámrsku, 
pana  Kunathu  z  Dobřenic,  pana  Jindřicha  Březnicského  z  Náchoda,  pana  Bořka 
z  Zabidovic,  že  sů  své  pečeti  vedle  nás  na  svědomí  přitiskli.  Dán  a  psán  léta  a  dne 
nahoře  psaného. 

478. 

(XXXIX.)  Smlúva  na  papíře  mezi  panem  Vilémem  z  Pernšteina  a  paní  Hestrú  z  Ježkovic  o  Osice. 

1491,  13.  června.  —  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk.  fol.  32  b. 

Léta  božieho  M^^CCCCXCr  v  pondělí  před  svatým  Vítem  stala  sě  jest  celá 
a  konečná  smlúva  mezi  urozeným  panem  Vilémem  z  Pernšteina,  najvyššiem  hof- 
mistrem královstvie  Českého,  s  jedné,  a  pani  Hesterů  z  Ježkovic,  mocnu  poručnicí 
sirotkuov  někdy  Janových  Otcových  z  Chrástu,  s  strany  druhé,  a  to  takováto :  Jakož 
jest  měl  již   psaný  Jan   Otec  list   od  osvieceného   kniežete  a  pána  pana  Jindřicha 
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starěíeho  kniežete  Miasterberského,  lirabí  Kladského  oc,  jímž  JMt  zapsal 
rečenú  Vnsice  v  VII'^  zlatých  uherskýcli,  a  druhý  list  od  téhož  knie 
psanému  Otcovi  zapisuje  ves  VosiČky  a  jednoho  rybáře  s  některými 
.  jakož  to  ti  listové  v  sobě  šieře  okazují,  a  to  všicko  on  Otec  měl  jest 
synové,  nejsúc  s  toho  splacováni  bez  své  vuole,  dokudž  by  živi  byli,  ja 
všech  věcí  král  JMt,  pán  náš,  ráčil  jest  listem  svým  potvrditi. 

A  protož  za  to  za  všecko  právo,  kteréž  ti  sirotci  mají  k  svrcliup 
i  také  k  tomu  statku  i  tak  za  ty  životy,  kteréž  jsú  na  tom  měli,  má  d: 
novaný  pan  Vilém  z  Pernšteina  V-"  IP  g.  českých  paní  Hestere,  mateři  ti 
jakožto  mocné  poručnici,  a  to  rozdielně  na  svatý  Jiří  po  dání  smluv; 
přieštieho  IIj^*^  IT  s.  Českých,  a  od  tohoto  svatého  Jiří  opět  v  plnén 
zběhlém  Ilj*^  IP  g.  Českých,  a  to  jim  má  ujistiti  listem  obyčejným  s  ru 
nečně  v  šesti  nedélech  pořad  zběhlých.  A  když  pan  Vilém  páni  Hes 
v  moc  dá,  tehdy  hned  také  paní  Hestera  má  panu  Vilémovi  při  tém 
všecky  listy  královské  i  kniežetcí,  kteříž  jsii  svědčili  nebožčieku  Janovi 
jejiemu,   na  Vosice   a   na  Vusičky,   nic  sobě   tu  ani   těm  sirotkuom  ne] 

A  toto  také  znamenitě  jest  smluveno,  že  paní  Hestera  má  d 
psaný  dvHor  se  vsí  i  také  s  druhů  vsí  VosiČkami,  s  pastvištěmi,  s  i 
i  se  všiem,  jakž  jest  to  nebožčík  Jau  Otec  držal,  bez  překážky  pana 
ětauského,  a  to  od  tohoto  svatého  Jiří  aajprv  přieštieho  do  plného 
zběhlého.  Než  po  vyjití  toho  času  má  a  povinna  bude  již  psanému  p 
k  ruce  neb  k  jeho  dědicóm  toho  dvoru  i  jiného  všeho,  což  sé  svrchu  p 
stúpiti  beze  všeho  odporu,  poberůci  odtad  své  svrchky  a  nábytky. 

A  jakož  jest  také  nebožčiek  Mikuláš  Otec  z  Chrástu,  strýc  tě 
držel  vsi  od  Kuněticské  Huory  v  VI^  kopách  g.  českých  zejména  tyto : 
hoznici,  Kričenie,  Žaravice  a  Lhotku,  a  ještě  za  svého  zdravého  života  i 
s  svrchupsaným  panem  Vilémem  z  Pernštajna,  tak  že  na  Čas  v  té  smi 
měl  jest  rzieti  za  to  y^  IP  g.  českých,  a  sto  IP  g.  mělo  jemu  sraženo 
jest  také  paní  Hestera  přistúpila  a  svohla,  že  prvé  psaný  pan  Vilém 
i  jeho  dědicové  nebudu  povinni  za  tu  výplatu  více  dáti  paní  Hesteře  i 
rotkóm  za  výplatu  těch  vsí  než  V^'  IP  g.  Českých. 

A  pro  šieršie  svědomí  věcí  nahoře  psaných  já  Vilém  a  Heaten 
své  vlastní  pečeti  k  smlůvě  této  přiložili  snie ;  a  připrosili  sme  podle  toi 
pána  pana  Jana  z  Šelnbergka  kancléře  království  Českého,  a  urozeného  pai 
z  Náchoda,  že  jsú  podle  nás  k  této  smlúvě  pečeti  své  přiložili.  Dái 
jakož  sě  svrchu  píše. 

Výtah  tiStén  AČ.  VI.  527  č.  iíól. 
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479. 
I  List  správnie  na  BlažejOYÍ6ky  a  na  IIII  lány  v  Blažejoviciech  od  Štěpána  Kusého 

a  paní  Katbeřiny  ze  Zvole. 
rulově  1491,  15.  června.  —  Cod.  Pemsí.  Frant.  mus.  Brn.  f.  4  b;  arch.  měst.  Brn.  f.  6. 
My  Štěpán  .Kusý  z  Mukoděl  a  z  Bedrovic,  a  Kateřina  ze  Zvole  manželka 
ného  Štěpána,  i  s  našimi  erby  známo  činíme  ...  že  z  dobrým  rozmyslem 
I  svých  radů  dobrovolně  prodali  jsme  a  mocí  tohoto  listu  prodáváme  a  po- 
n    své  vlastní   zboží,   ves  Blažejovičky   a  ve   vsi  Blažkově  IIII  lány,  na  kte- 

Čtyřech  laních  v  Blažkově  tito  hdé  zejména  nynie  sedie:  Pavel  aa  lánu, 
na  lánu,  Prokop  na  lánu,  Matúš  na  lánu  ...  to  jsme  všecko  prodali  ku  pra- 
lědictví  svobodně  nezávadně  urozeným  pánóm,  panu  Vilémovi  z  Pernšteina 
íelfenšteiné  aajvyššiemu  hofmistru  kr.  Českého,  a  panu  Vratislavovi  z  Pern- 
uajvyěšiemu   komorníku  desk  a  soudu  práva  zemského  u  Brně,  i  jich  erbóm 

každému,   kdož   by   ten   list  jměl   s  jich  dobru  vuolf   aneb  jednoho  z  nich, 

právo  jměl  k  těm  ke  všem  věcem,  jako  oni  sami  svrchupsaní  páni,  za  I*^  f. 
SV  f.  dobrých  uherských,  kteréž  jsme  od  nich  úplně  a  docela  zaplacené  vzali, 
ž  my  svrchupsaní  Štěpán  a  Katheřina,  jistci  a  praví  první  zprávce  nahoře  i  duole 

věcí,  a  my  Markvarth  Valečky  z  Mírová,  páně  hofmistruov  oc  najvyšší 
,  Mikuláš  Tuleěický  z  Peče.  a  Knihnicích,  Jiřík  Kusý  z  Mukoděl  a  z  Bohutic, 

Norbu  a  z  Tulešic,  Matěj  Vacek  z  Bezděkova  a  z  Tupanova,  Alexander 
ského  a  s  Skalice,  rukojmie  a  spravedUví  správce  .  .  .  Pakli  bychom  tolio 
eučinili  a  nedokonali,  což  se  v  tomto  listu  píše,  buď  na  všem  neb  na  díle, 
ine  Bože  nedaj,  tehdy  ihned  kteráž  dva  z  nás  rukojmí  napomenuta  budem 
:eluov  našich  .  .  .  ležení  obyčejné  v  městě  Brně  aneb  v  Bystřici  u  Pernšteina 
!  jest  dán  na  Krumlově  v  středu  den  s.  Víta  léta  oc  M''CCCC''LXXXXr. 

480. 
Jindřich  st.   kníže  Minstrberský  prodal  dodictví  své  v  Hostoviclch  Vilémovi  z  Pern- 
i  100  kop  gr.  e.  Dat.  v  sobotu  po  sv.  Vité  |18.  června)  1491.  Emler  Rel.  t.  t.  II.  448. 

481. 
Zdeslav  Jeník  z  Mečkova  prodává  dědictví  své  v  Pardubicích  Vilímovi  z  Pernšteina 
kop  gr.  1.  S.  I.  1491,  18.  íer\na.  DZ.  VI.  A.  23.  AČ.  V.  545.  Emler  Rel.  tab.  II.  448. 

482. 
Smlůva  mezi  panem  Vilémem  z  Pernšteina  a  Prokopem  USkú  z  Vysoké  o  Svietkov. 
Ta  Kunětické  Hůře  149Í,  18.  června.  —  Chd.  Pemst.  mtts.  král.  Česk.  f.  19  b. 
My  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfeněteině,  najvyšší  hofmistr  království  Ceskélio, 
Liška  z  Vysoké  a  na  Běrunicích  vyznáváme  ...  že  jsme  udělali  spolu  smlúvu 
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o  ten  U3t  na  Svítkov,  kterýž  mám  od  krále  ^Hadislava  JMti,  TJhprskť 
krále  »c,  jímž  mi  JMt  zapsati  ráčil  a  mně  Prokopovi  na  tej  vsi  pí 
kop  g.  českých,  jakož  ten  list  sám  v  sobe  okazuje.  I  prosil  sem  já  u 
pana  Viléma  z  Pemšteina  oc,  aby  mi  JMt  toho  listu  ráčil  zase  pu 
k  mé  pilnic  a  znamenité  potřebě  k  sudu,  a  já  tu  věc  zjednaje,  slibu; 
pánu  JMti  zase  jej  vrátiti  a  JMti  dědicóm  v  moc  JMti.  Pakli  by  i 
smrti  neuchoval,  ale  dědicové  moji,  kteréž  k  tomu  zavazuji.  Pakli  bj 
svěřený  od  svrchupsaiiého  pána  JMti  při  mně  nebo  při  mých  dědic: 
zuostal,  že  ten  list  nemá  žádné  moci  mieti,  ani  pánu  JMti  ani  dědici 
býti  k  žádné  škodě,  neb  jest  již  JMt  muě  Prokopovi  svrchupsanémi 
dosti  učinil,  což  mi  za  ten  list  učiniti  jměl,  a  více  JMt  mně  ani  mýn 
vinovat  nenie.  Také  jakož  držím  dvuor  v  Svietkově  a  les  řečený  1 
JMt  aneb  mým  dědicóm  jdá  [sic]  XLV  ÍP  peněz  drobných,  tehdy 
v  své  uvázati. 

Tomu  na  svědomie  a  potvrzenie  své  vlastnic  a  přirozené  pe 
listu  přivěsili  sme;  a  pro  lepěie  svědomie  a  jistotu  připrosili  sme  uro; 
pana  Jindřicha  Březuického  z  Xáchoda  a  paua  Bočka  z  Zabídovic,  že 
listu  vedle  nás  pečeti  své  dali  přivěsiti.  Jenž  jest  dán  a  psáu  na  Hu 
v  sobotu  před  s.  Janem  Křtitelem  božím  léta  Božieho  tisicieho  čtyřst 
tého  prvnicho  počítajíce. 

Vít&h  tíStén  AČ.  Ví.  r,-27  i.  ^ňJ. 

483. 
(q.  XVI)  Smlúva  mezi  panem  Ctiborem  Thovačovským  a  opatem  kláteia  Hradii 
a  stav  mlýna  u  vsí  Bezmirova. 
-Yfl  Totačoré  1401 ,  11.  července,  —  Cod.    Pernst.    Frant.  nius.  Brn.  f.  439  i 
Brn.  ý.  144  b  —  145. 

Ctibor  z  Cimburka  a  s  ThovaČova,  hýtman  markrabstvie  Mora' 
opat  a  konvent  kláštera  Hradiště,  oznamujem  .  .  .  /namenavše  škody, 
diicích  časech,  kdy  by  lidé  staří  a  svědomí  věcí  dolepsaných  zemřeli,  pí 
a  v  nesnázi  většie  přijíti  by  mohly,  o  kusy  dolepsané  mezi  místea 
a  paňstviem  tiem  Kojet[fn]ským  s  strany  jedné,  a  mezi  vsí  Bezmirov 
kláštera  našeho  strany  druhé,  kdežto  slovutný  panoše  Vácslav  Čech  z  H 
komorník  Olomúcský,  a  Tobiáš  z  Hory  Obřanaký,  úředníci  zemští,  lidi 
místě  přísahy  a  jich  duše  slyšeli  jsú  a  podle  práva  jich  se  ptali,  co  se 
a  stavu  u  Bezmirova  k  Hradištskému  mlýnu  dotyce,  jakož  pak  ty  sv 
i  iia  nich  se  zeptavše  na  ceduli  nám  sepsané  a  znamenané  dali. 

Item  strany  mé  Ctibora  tito  svědkové  byli  jsú  zejména;  It. 
z  Kroměříže  pomní  ten  od  LXXVIti  let.  Vaněk  ze  Škole  od  Kroměříi 
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mlýně  Hradištském  mlynářem  od  LXXVti  let.  It.  Vácslav  Vašků  z  Uhřičic  pomní 
od  XLti  let  když  byl  rybářem  v  Kojetíně.  It.  Jiřík  z  Kojetína,  ale  zchovanec 
Bezmirovský,  nebo  jej  mladým  dítětem  tu  přinesli,  pomní  od  XLti  let.  It.  Vaněk 
Raz  z  Kojetína,  bratr  Jiříkuov,  ale  rodič  Bezmirovský  od  XXXII  let.  It.  Mikuláš 
Hnát  z  Kojetína  tu  rodilý  pomní  od  LXXXti  let.  It.  Sedláček  z  Kojetína  pomní 
od  LXti  let.  It.  Jakub  Hledík  z  Kojetína  pomní  od  XXXti  let.  It.  Bláha  z  Ko- 
jetína pomní  od  LXti  let.  It.  Vlk  z  Kojetína  pomní  od  L  let.  It.  Vácslav  Perdů 
z  Kojetína  pomní  od  Lti  let.  It.  Jaroš  z  Kojetína  pomní  od  XXXti  let,  a  Jakub 
Hrbec  z  Kojetína  pomní  od  XXti  let. 

Od  strany  mé  Marka  opata  a  konventu  tito  svědkové  jsú  byli  zejména:  It. 
Beneš  Páral  z  Bezmirova  pomní  od  L  let,  jakož  jest  tu  v  [Bjezmírově.  It.  Martin 
Mráz  z  Bezmirova  pomní  od  XJj  let.  It.  Jan  Těžký  z  Hradištku  pomní  od  XL  let. 
It.  Bohuše  z  Bezmirova  pomní  od  L  let. 

A  ti  svědkové  svrchupsaní  s  obojí  strany  naší  vyznali  jsú  na  svů  víru  i  na 
svú  duši  jednostajně,  že  o  té  struze  a  o  tom  stavu  pamatují,  že  jest  stavu  toho 
přičiněno  vzhůru  VII  loket,  než  jest  z  starodávnu  bylo,  a  že  jsú  přes  ten  stav 
s  lodmi  těžkými  i  náklady  všeliakými  svobodně  jezdili  vzhůru  i  doluov,  a  že  v  té 
struze  u  toho  stavu  lidé  jezdíc  na  koních  až  do  pasu  oplývali,  a  že  jest  pod  tiem 
stavem  v  té  struze  príkopicí  svobodný  průchod  voda  jměla  až  do  potoka  řečeného 
Tekého,  a  ten  mlýn  Hradištský  proto  svobodně  jest  mlel,  a  mlynáři  jsú  sobě  ty  pří- 
kopy a  struhy  častokrát  opravovali  a  cídili. 

I  poněvadž  ti  lidé  nahoře  psaní  to  jsů  poznali,  na  jich  vyznání  já  Ctibor 
a  Marek  na  tom  jsme  se  svolili,  aby  ten  stav  zase  sňat  a  zbořen  byl  a  tak  zacho- 
váno bylo,  jakož  ti  lidé  vyznali  jsú,  aby  lodie  i  voda  svobodně  tak  jako  od  staro- 
dávna jíti  mohla;  a  nemají  mlynáři  toho  mlýnu  nikdy  stavu  výše  držeti,  než  jakož 
nynie  lidé  vyznali  jsú. 

Také  jakož  Haná  struha  počnúc  od  lávek,  řečené  již  hati,  se  jest  zanesla 
a  zahnisila,  protože  v  ní  v  těchto  časích  konopie  močili  jsú,  i  poněvadž  těmi  našimi 
obojími  lidmi  i  Kojetínskými  i  Bezmirovskými  to  se  jest  dalo,  na  tom  jsme  se  svo- 
lili, aby  moji  Ctiborovi  Kojetští  a  moji  Marka  Bezmirovští  tej  struhy  Hanej  zase 
k  opravení  a  k  vymetánie  nynie  společně  sobě  spomohli ;  však  ne  k  věčnosti  na  nich 
to  býti  jmá,  než  toliko  nynie;  než  potom  mlynáři,  tak  jakž  od  staradávna,  oni  pro 
sekuojte  a  ciďte  tu  řeku.  Než  toto  také  mezi  sebú  jsme  uložili  a  na  tom  se  svolili, 
aby  žádný  více  v  tej  řece  Hanej  žádných  konopí  nemočil,  a  to  každý  z  nás  pod 
hílvnú  groši  základu  propadeného  svýmlidem  uložiti  jmá;  a  když  by  kdokolivěk  na- 
močil z  kderých  našiech,  bez  milosti  pán  s  toho  člověka  tu  hřivnu  jmá  sníti  aneb 
s  fojta,  jestliže    by  fojt   toho  zanedbal   neb  zamlčel  oc.     Kdož  konopie   močiti  chce, 
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ten  v  toho  pána  a  Člověk  jeho  udělaj  sobe  močidlo  při  najbližším  IIII I 
tak  aby  tekutá  voda  trofm  neb  dřívím  zakládána  a  zahnišována  nik 
Pro  též  ty  věci  budúcí  dva  listy  mezi  sebá  jsme  udělali  a 
přivěšenými  zapečetili,  a  já  Ctibor  jeden  jmám  a  já  Marek  opat  d 
se  tím  na  věčnost  zpravovali.  Jenž  dáni  a  psáni  jsú  na  Thovačově  ■ 
svatů  Margctii  léta  od  nfirození  Syna  božieho  tisícého  čtyřistélio  devade 
léta  počítajíc. 

Výtah  tištén  AČ.  VI.  ft27  í.  263. 

484. 

Vilém  z  Pemšteina  propouští  k  proabé  knězi  Jiříkovi  i  jiným  budoucí 
(l^jovským  šest  čtvrtí  vinohradův  na  hoře  Hernlaíten  za  kostelem,  kterýci 
KuťdíjovStí  dižf,  tak  aby  z  téch  šesti  čtvrtí  vinohradův  od  lidi  na  každý 
horní  právo  a  desátek  brali  a  k  užitku  svému  obraceli.  Dat.  na  Krumlově 
zeslánf  sv.  apoštolů  (15.  července)  1491.  Opis  v  zemsk.  arch.  v  Brně,  Bočkov 

485. 
(CLXXXXVI)  Smlúva  [Vilíma  z  PernSteina]  o  Plumluovky  s  Kuncem 
Na  Mor.  Krumlove  1491,  17.  července.  —  CW.  Pernst.  mus,  král. 

Léta  božieho  MCCCCLXXXXI  v  neděli  den  svatého  Alesieho 
stala  sě  jest  smlúva  námi  Zigmundera  Valecským  z  Mírová  a  Jiříkem 
kodil  a  na  Bohuticícb,  mezi  urozeným  pánem  panem  Vilémem  z  Pernšt 
a  slovutným  panoší  Kancem  z  Norhu  s  strany  druhé,  taková:  Jako 
Kunc  měl  list  na  svá  manství,  kteráž  jemu  pán  JMt  ráčil  s  své  m 
že  jest  sobě  JMt  to  pozuostaviti  ráčil,  že  jest  Kunc  nemohl  žádnc 
spolek  přijíti  bez  vnolě  páně  JMti,  že  Kunc  za  to  právo  JMti 
1'lumlovky,  to  manstvie,  tak  Že  pán  JMt  od  sirotka  toho,  dcery  n 
manželky  téhož  Kunce,  ve  všem  jej  zastúpiti  má,  a  Kunc  má  letos 
s  té  huory  [v]  Plumlovkách  sobě  vybrati  i  jiné  požitky,  kteréž  by  j€ 
a  rybník,  kterýž  nasadil,  ten  také  má  sobě  vyloviti;  a  vinohrad  te 
piikůpil,  Kunc  také  muožě  sobě  prodati  a  s  tím  učiniti  jako  [s]  svý 
starý,  kterýž  jest  měl  Kunc  na  to  manství,  ten  má  pánu  JMti  í 
pak  dotýčě  toho  manstvie  [v]  Višňovém  a  v  Jehřiciech,  *)  kteréž  Ki 
to  manství  pán  JMt  má  Kuncovi  nový  list  udělati  takový,  jakož 
jest  na  manstvie  dělati.  Tomu  na  svědomí  my  svrchupsaní  Zigmund  A 
Kusý,  smlúvčí,  pečeti  své  sme  k  tomuto  listu  přitiskli.  Actam  die  ut 

Výtah  tištén  AČ.  VI.  527  í.  2,i4.  —  ')  O  Jehficich  (Gehřic),  tsÍ  zaniklé  blíie  ' 
se  Volný  T  topograUi  m&rkr.  Mor.  III.  670. 
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486. 

Král   Vladislav   dovoluje  k  přímluvě  Viléma  z  Pernšteina,  aby  obyvatelé  městečka  Sezemic 

trn  výroční  a  každý  týden  trh  koňský  držeti  molili. 

U  Stoličného  Bělehradu  1491,  26,  července,  —    Opis  nový  vid.  v  arch.  mus.  kr.  Ces. 

My  Vladislav  ...  že  jest  nás  prosil  urozený  Vilém  z  Pernšteina,  nejvyšší 
hofmistr  království  Českého,  věrný  náš  milý,  abychom  obyvatelům  městečka  jeho 
Sezemic  jarmark  roční  a  trh  koňský  dáti  ráčili.  [K]  kteréžto  prozbě  jsouce  milostivé 
nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našich,  mocí  královskou  k  prozbě 
již  psaného  Viléma  obyvatelům  svrchudotčeného  městečka  Sezemic  jarmark  roční  ten 
outerý  po  svaté  Trojici  dáti  a  je  tím  jarmarkem  milostivě  obdařiti  ráčili  jsme,  tak 
aby  oni  i  budoucí  jich  na  svrchu  psaný  den  ten  jarmark  roční  s  osmi  dny  pořad 
zběhlými  každý  rok  měli,  drželi  a  jeho  požívali,  tak  jako  jiná  městečka  v  království 
našem  Českém  svých  jarmarkův  požívají  z  práva  nebo  z  obyčeje,  a  to  bez  našich 
budoucích,  králův  Českých,  i  všech  jiných  lidí  všeliké  překážky  nyní  i  v  časích  bu- 
doucích. A  k  tomu  obyvatelům  svrchupsaného  městečka  Sezemic  pro  věrné  služby 
jmenovaného  Viléma  pána  jich  tuto  naši  další  milost  činíme,  dávajíce  jim  k  tomu 
povolení  naše,  aby  oni  při  jarmarku  i  bez  jarmarku  trh  koňský  v  outerý  každý  týden 
držeti  a  míti  mohli.  Přikazujíce  podkomořímu  království  Českého  i  jiným  všem  ouřed- 
uíkům  a  poddaným  našim,  aby  obyvatelům  jmenovaného  městečka  nynějším  i  bu- 
doucím v  požívání  svrchupsaného  jarmarku  a  trhu  koňského  nepřekáželi  ani  překážeti 
dopouštěli  nyní  i  potomně;  však  proto  chceme,  aby  tato  naše  svrchudotčená  obda- 
rování byla  každým  našim  poddaným  bez  ujmy  na  jich  právích  a  spravedlnostech. 
Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskou  přivěsiti  jsme  kázali  k  tomuto  listu.  Dán 
u  vojště  našem  před  Bělehradem  v  outerý  po  svatém  Jakubu  apoštolu  božím  léta 
božího  tisícího  čtyrystého  devadesátého  prvního,  let  království  našich  Uherskélio 
prvního  a  Českého  dvadcátého  léta. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberg,  cancellarii  regni  Boemiae. 

487. 

Král  Vladislav  dává  k  přímluvné  prosbě  Vilíma  z  Pernšteina  městečku  Bohdanči 
jarmark  roční  a  týdenní  trh  koňský.  Dat.  u  vojště  před  (Stohčným)  Bělehradem,  v  středu  po 
sv.  Jakubu  apoštolu  (27.  čce)  1491.  Vidim.  přivil,  města  Bohdanče. 

488. 

(XXIX).  List  od  krále  Vladislava,  jímž  dává  na  Kunétickú  Horu  životy  panu  Vilémovi,  panu 
Vratislavovi,  panu  Janovi,  panu  Vojtěchovi  z  Pernšteina,  a  jiných  prvních  listóv  potvrzuje. 

U  Stoličného  Bělehradu  1491,  26.  července.  —  Cod,  Pernst.  v  arch.  mus.  kr.  C.  fol.  26. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  jakož  urozený  Vilém 
z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého,  věrný  náš  milý,  má  a  drží  zámek 
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Kunětická  Horu  s  jeho  příslušnostmi   v  některých  jistých  zápisiech   predkuov  našich 
i  v  zápisiech  našich,  i  také  v  zápisích  osvieceného  Jindřicha  kniežete  Minstrberského 
a   hrábí   Kladského,   ujce    našeho   věrného   milého,   k   kterýmžto   zápisóm  již   psaný 
Vilém    s  dobrými    vuolemi   řádně  jest   přišel,   při   kterémžto    držení   a   při   tom  při 
všem,  což  jemu  těmi  zápisy  svědčí,  jej  a  dědice  jeho  zuostavujem  a  jim  toho  všeho 
milostivě   potvrzujem,  A  nad  to,  znamenavše  ustavičná  a  věrná  službu,   kteráž  nám 
týž  Vilém  den  ode  dne  činí  a  skutečně  ukazuje,  s  dobrým  rozmyslem  a  rada  věrných 
našich,  mocí  královská  tuto  milost  při  tom  již  psanému  Vilémovi  a  urozenému  Vra- 
tislavovi z  Pernšteina,  najvyššiemu  komorníku   čudy  Brněnské,  bratru  téhož  Viléma, 
a  synóm  jeho,  zejména  Janovi,  Vojtěchovi,  učinili  sme  a  tiemto  listem  činíme  a  mocně 
dáváme,  tak  aby  oni  všickni  do  svých  živností  s  již  psaného  zámku  Kunětické  Hory 
s  jeho  příslušnostmi  od  nás  a  budáciech  našich,  králuov  Českých,  ani  od  žádného  ji- 
ného spláceni  nebyli  ani  býti  mohli  bez  své  vuole,  a  to  obyčejem  nižádným.  Než  po 
smrti  jich   osob   svrchudotčených,   když  bychme   my  neb   budácí  králové   naši  Čeští 
neb   ty   osoby,  jimž   by   ta  výplata   příslušela,   spravedlivě   chtěli  již   psaný   zámek 
Kunětická   Horu  s  jeho  příslušnostmi   od  dědicuov   neb   od   budáciech  jich  vyplatiti, 
to  budeme   moci  učiniti,   a  máme  jim  dáti   za  výplatu   téhož  zámku   s  jeho  přísluš- 
nostmi ty  všecky  sumy,  kteréž  oni  na  tom  zapsány  mají  podle  zněnie  zápisóv ;  a  oni 
vezmáce   ty  všecky   sumy   v  cele   a  áplně,   mají   a  povinni   budá   nám  neb  těm,  od 
kohož  ty  sumy  přijmá,  již  psaného  zámku  s  jeho  příslušnostmi  postápiti  a  ty  všecky 
listy   a  zápisy,   kteréž   na   tom   mají  zapsány,  i  s  tiemto   naším  listem  navrátiti  bez 
zmatku  i  všelijaké  odpornosti.  A  ktož  by  list  tento  jměl  s  již  psaných  Viléma,  Vra- 
tislava, Jana  a  Vojtěcha  dobrá  vuolí  a  svobodná,   chcme,   aby   tomu  příslušelo  plné 
právo  všech  věcí  svrchupsaných. 

Tomu  na  svědomí  pečeť  naši  královská  k  tomuto  listu  přivěsiti  sme  kázali. 
Psán  a  dán  v  Bělehradě  v  pondělí  den  svatého  Petra  v  okovách  léta  buožieho  oc 
LXXXXI  a  království  našich  Uherského  prvnieho  a  Českého  dvadcátého  léta. 

Výtah  tistén  AČ.  VI.  fi27  č.  265. 

489. 

(CXLVn)  List  od  krále  Vladislava  dluhu  na  šest  tisíc  zlatých  panu  Vilémovi  a  panu  Vra- 
tislavovi z  Pernšteina. 

Na  zámku  Balatě  1491,  4.  srpna,  —  Cod,  Pemst.  v  arch.  mus.  král.  Česk. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  sme  dlužni  dluhu  pra- 
vého a  spravedlivého  šest  tisíc  zlatých  uherských  na  zlatě  i  na  váze  pravých  a  dobrých 
urozeným  Vilémovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  hofmistru  královstvie  Českého,  a  Vra- 
tislavovi teež  z  Pernšteina,  najvyššiemu  komorníku  čudy  Brněnské,  bratru  téhož 
Viléma,  věrným  našim  milým,  a  erbóm  jich.  Kterážto  sumu  svrchupsaná  máme,  tiemto 
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listem  slovem  naším  královským  slibujem  již  psaným  Vilémovi  a  Vratislavovi  aneb 
jich  erbóm  dáti,  splniti  a  konečně  zaplatiti  od  svatého  Václava  po  datum  listu  tohoto 
najprve  príštieho  v  plném  roce  porad  zběhlém  beze  všeho  zmatku  a  dalšiech  odtahuov. 

A  jestliže  by  nás  pán  Buoh  smrti  neuchoval,  prvé  nežli  by  jim  suma  svrchu- 
psaná,  to  jest  šest  tisíc  zlatých  uherských,  od  nás  dána  a  splněna  byla,  tehdy  bu- 
dúcie  naše  Uherské  a  České  krále  k  vyplnění  a  k  zaplacení  svrchudotčené  sumy 
tiemto  listem  mocně  zavazujem.  A  ktož  by  tento  list  jměl  s  již  psaných  Viléma, 
Vratislava  aneb  erbuov  jich  dobru  vuolí  a  svobodnu,  chcme,  aby  tomu  příslušelo 
plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú  při- 
věsiti sme  kázali  k  tomuto  listu.  Dán  na  zámku  Balatě  ve  čtvrtek  před  Matku  buoží 
sněžnú  léta  buožieho  tisícieho  čtyřstého  devadesátého  prvnieho,  království  našich 
Uherského  prvnieho  a  Českého  dvadcátého  léta.  Ad  mandátům  domini  regis. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  527  č.  266. 

490. 

(A.  I.)  List  od  krále  Vladislava,  jimž  zastavuje  Třebíč  v  puolšestnádctu  tisíci  zlatých  panu 

Vilémovi  z  Pernšteina. 

Na  zámku  Palatě  1491,   25.  srpna.  —  God.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  /.  390  h;  arch.  mést. 

Brn.  f.  128  b — 129;  vytrS.  1.  z  cod.  Pernst.  mus.  česk,  č.  131. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem,  že  klášter  náš  Třebíč  s  městem, 
s  many,  zbožím  Měřínským,  s  vesnicemi,  s  rybníky,  s  lesy,  s  řekami,  s  potoky, 
s  mlýny  i  se  všemi  jinými  puožitky  a  poplatky,  kromě  těch  vsí,  kteréž  k  Spimberku 
drží,  kteréž  k  tomu  klášteru  a  městu  svrchudotčenému  a  k  zboží  Měřínskému  od 
starodávna  příslušie  spravedlivě,  v  patnácti  tisících  a  v  pěti  stech  zlatých  uherských 
dluhu  spravedlivého  zapsali  jsme  a  tímto  listem  mocně  zapisujem  urozenému  Vile- 
movi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  hofmistru  království  Českého,  věrnému  našemu  mi- 
lému, a  jeho  dědicóm,  tak  aby  oni  již  psaný  klášter  Třebíč  s  městem  a  s  many, 
s  zbožím  Měřínským  i  se  všemi  jinými  příslušnostmi  měli,  drželi  a  jeho  požívali 
bez  naší,  budůcích  našich,  králuov  Českých  a  markrabí  Moravských  i  všech  jiných 
lidé  všelijaké  překážky.  Tuto  milost  zvláštní  témuž  Vilémovi  a  jeho  dědicóm  při  tom 
činíce  a  dávajíce,  že  žádnému  nemáme  na  svrchupsaném  klášteře  a  na  městě  Třebíči, 
na  zboží  Měřínském  i  na  všech  jiných  příslušnostech  výplaty  dávati  mimo  ně;  než 
toliko  my  sami  a  budúcí  naši  králové  Čeští  a  markrabie  Moravský  anebo  kněží  a  konvent 
svrchudotčeného  kláštera  Třebíče,  když  bychom  kolivěk  chtěli  jmenovaný  klášter 
a  město  Třebíč  s  zbožím  Měřínským  i  se  všemi  jinými  příslušnostmi  od  téhož  Vi- 
léma neb  od  dědicuov  jeho  vyplatiti,  to  sobě  pozuostavujem,  že  to  vyplatiti  a  moci 
budem  učiniti,  a  máme  jim  nebo  oni  nám  dáti  rok  napřed  věděti.  A  když  bychom 
my  jim  nebo    oni  nám   dali   rok   napřed    věděti   a  svých   peněz   požádali   anebo  my 

Archlr  český  XVI.  50 
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svrchupsaného  zboží,  tchrty  po  vyjití  toho  roku  máme  jim  dáti  z 
dotčeného  kláštera  a  města  Třebíče  s  many,  s  zbožím  Měřínským 
příslušnostmi  jmenovánu  sumu,  to  jest  XV"  f.  a  V*^  f.  uherský 
váze  dobrých  a  pravých,  aneb  za  tu  sumu  širokých  grošuov  český 
brných  rázu  Pražského,  za  každý  zlatý  uherský  třidceti  grošuov  a  j 
počítajíc:  a  oni  vezmňce  tu  sumu  v  cele  a  úplně,  mají  a  povinni 
těm,  od  kohož  tu  sumu  přijmu,  již  psaného  kláštera  a  města  Třebíče 
Měřínským  i  se  všemi  jinými  příslušnostmi  postúpiti  a  list  tento  na' 
i  všelijaké  odpornosti. 

A  také  jestliže  by  již  psaný  Vilém  aneb  dědicové  jeho,  jsúcí 
dotčeného  kláštera,  i  vyplatili  která  zástavná  /boží  k  témuž  kláštei 
kove  všecky  sumy,  kteréž  by  listy  neb  kvitancími  řáduě  okázali,  n 
hlavními  svchudotčenýrai  při  vyplacování  úplně  dány  a  zaplaceny  I 
o  která  zboží  k  témuž  klášteru  příslušející  svrchupsaný  Vilém  ant 
právem  zemským  pohnáni  byli,  tehdy  bez  vuole  a  vědomí  našeho 
diti  uemají,  leč  bychmc  my  rozkázali;  a  jestliže  by  co  soudem  pr 
škoda  nemá  býti,  než  naše.  A  kteréž  by  kolivěk  dluhy  v  držení  své 
by  spravedlivě  opat  a  konvent  svrchudotčeného  kláštera  platiti  povi 
kvitancími  neb  hodným  svědomím  okázali  by,  ty  jim  tak  zúplna  ma 
téhož  kláštera  dány  a  zaplaceny  býti.  I  také  jestliže  by  svrchudotče 
dicové  jeho  o  ten  klášter  neb  o  město  Třebíč  neb  o  některé  zbo: 
sející  skrze  války    neb  jaký[m]  úkladem  přišli,    to  také  jim  žádná 

A  jakož  před  uěkterým  časem  byli  jsme  zapsali  a  zasta\ 
klášter  Třebíč  s  jeho  příslušenstvím  i  také  s  proboštstvím  Měřínsk 
Vilémovi  z  Pernšteina,  kteréhožto  listu  datum  bylo  jest  v  Prešpurce  [ 
léta  božího  tisícího  CCCCLXXXX,  kterážto  summa  těch  VII"  i 
jest  v  tento  list  podle  jiných  sum,  a  onen  list  jest  zkažen:  pak  ji 
(tání  tchdž  prvního  listu  našeho  který  zápis  na  ta  zboží  nebo  ki 
že  to  nemá  prvé  psanému  Vilémovi  ani  jeho  dědicóm  k  škodě  h 
téhož  kláštera  s  jeho  příslušeustvím  i  také  zbožím  Měřínským  od  ii 
budúcích  nevyplatíme  nebolito  naši  budúcf  králové  Čeští  a  ma 
A  kdož  by  tento  Ust  jměl  s  jmenovaného  Viléma  a  dědicuov  jeho  é 
bodnu,  chcme,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchup* 

Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú  přivěsiti  jsme  kázal 
Dán  na  zámku  Palatě  ve  čtvrtek  po  s.  Bartoloměji  apoštolu  božím 
cieho  CCCCLXXXXI",  královstvie  našich  Uherského  oc  v  druhén 
v  jedenmezcítmém. 

Vjtah  tiitén  AČ.  VI.  ai7  i.  3.iT. 
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491. 
List  krále  Vladislaya,  kterémž  dává  výplatu  na  všech  Maslojedech,  Račicích,  Benátkách 
tdtera  Opatovickébo  Sigmuiidoví  Kurzbachovi.  Na  zámku  Balatuv  Uhřlch  1491,  28.  srpna. 
V.  197  5.  24.  Vítah  v  AČ.  VI.  527  C.  258. 

492. 
I.  Smlúva  mezi  panem  Vilémem  z  Pern^ina  a  opatem  a  konventem  Hradlšckým  o  dě- 

dic3tvie  na  Hranicích  :>c. 
ymúei  1491,4.  záři.  —  Cod.  Pemst.  Frant.  nms.  Brn.  f.  169;  arch.  měst.  Brn.f.  93  b—!>4; 
vytrí.  1.  s  cod.  Pernst.  mus.  česk.  č.  96. 

Léta  božieho  tisfcého  čtyřistého  devadesátého  prvnieho  stala  se  jest  smliiva 
iná  mezi  námi  Vilémem  z  Pernšteinii  iiajvyěěiem  liofmistrem  královstvie  Českrlut 
dny  jedné,   a   knězem   Markem   opatem   Hradištskýni    a   konventem   a   bratiiiui 

kláštera  řádu  Premonstrateoského  strany  druhé :  Jakož  opatové  kláštera  tohd 
)■  v  sumách  zástavných  na  městě  Hranicích,  z  dávna  jinj-m  jménem  Bielý  Kostel 
eskym  hlaholem,  a  k  zbožie  tomu  Hranicím  pi-íslušné  učinili  jsú;  a  potom  ja^ná 
ta,  králové  Čeští  a  markrabie  Moravštie,  páni  vrchní  kláštera  toho,  potvrzejií 
zápisuov  učinili  jsú  i  sumy  nákladové,  ješto  tíž  zápisové  šíře  to  v  sobě  osa/i  im 
a  zavírají  a  hlasitě  vysvědčují;  a  najposléz  jasné  kníže  král  Vladislav  Uhersky, 
'(  3C  král,  ráčil  jest  listem  svým  toho  povolenie  a  vuoli  dáti,  aby  držiteli,  iiitiě 
lovi,  to  zbožie  Hranicské  se  všiem  příslušenstviem  uěkdy  téhož  kláštera  našelm 
ské  ve  desky  zemské  vloženo  a  vepsáno  bylo :  i  znajic  my  opat  a  konvent  na- 
psaní, že  to  zbožie  již  psané  tak  daleko  zavedeno  a  zapsáno  jest  a  sumatni 
zeno,  že  k  tomu  nikterak  pro  chudobu  přijíti  a  zašlost  naši  k  výplatě  přijíti 
žem;  a  já  Vilém  nechtě  těm  bratřím  a  kláštera  toho  tak  naprosto  odjíti,  z  své 
!  vuole,  ne  z  povinnosti  ani  z  práva,  a  k  škodě  svým  zápisóm  to  čině,  než 
též  konvent  ode  mne  za  to  vždy  jmíti  mohl  užitek  k  chvále  božie  při  tom 
tomu  klášteru  jmíti  mohli,  na  tomto  jsme  ohiipolně  přestali,  že  já  Vilém  jmám 

Markovi  opatu  a  konventu  nynějsiemu  i  budiicímu  toho  kláštera  Hradiště  ves 
ííee  [sic]  zlatých  kupiti  zu  své  peníze  v  zemi  zde  v  Moravské,  a  jim  ve  desky 
ié  vložiti  a  vepsati  svým  nákladem  a  prací,  ii  při  tom  jmám  upřímě,  pokudž 
lsti  najvíc  jiná  příčina  býti  muož,  a  o  to  péči  jmíti  a  státi  sám  skrz  se  a  přá- 
5vé,  aby  kněz  Marek  a  konvent  nynéjšie  i  budúeí  toho  kláštera  k  tomu  klášteru 
ienie  své  přijíti  mohli.  A  my  opat  Marek,  konvent  nynějšie  i  budúeí  jmáme 
řiniii  budeme  jemu  panu  Vilémovi,  erbóm  a  budúcím  jeho  to  zbožie  Hranicské 
imenšenie  ve  všem  jeho  príslušenstvie,  nie  nevymieňujfc,  ve  desky  země  Mo- 
é  v  městě  Olomúci  vložiti  a  vepsati  bez  odpornosti,    forteluov   i  všeho  odtahu, 

o  to  napomenuti  budeme  a  nám  od  již  psaného  se  také  dosti  stane  a  svuoj 
;r  držeti  budeme.     A   tejto  našie  smlúvě  dobrovolné  já  Vilém  z  Pernšteina  ai' 
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a  my  opat  Marek  a  honveDt  bratří  kláštera  svrchupsaného  na  zdržei 
tejto  smlúvy,  kdež  jsme  slíbili  sobe  naší  dobru  vuolí  tyto  amlávy  držet 
svými  pečetmi  jsme  zapečetili  a  na  jistoty  pfidávili;  a  pro  lepšie  jistc 
pfiprosili  jsme  urozeného  pána  pana  Ctibora  z  Ciraburka  a  s  Thovačo' 
markrabstvie  Moravského,  že  jest  svú  pečeť  vedle  našiech  na  svédomi 
listu  pHdávil.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Olomúci  [v  neděli]  před  hodem  nari 
Marie  3c. 

VJtah  tiStěn  AČ.  VI.  627  č.  ar.9. 

493. 
Vilém  z  PernSteÍDa  propou&tí  městečku  Bohdaoči  právo  odúmrtní. 
Na  Kunětické  Hůře  1491,   12.  záři.  —  Cod.  Pemst.  arch.  mus.  král.  i 

Vilém  z  Pernšteioa  ...  že  předstoupili  před  nás  naši  věrní  i 
a  konšelé  i  všecka  obec  z  městečka  Bohdanče,  a  prosili  jsou  nás  s  pi 
korně,  abychom  s  nimi  tu  milost  učiniti  ráčili  a  odoumrti  abychom  jii 
kteréž  od  časův  minulých  brány  bývaly :  a  my  vzhlédše  na  jich  pilnou 
prosbu,  z  naší  zvláštní  milosti,  aby  tím  pilněji  své  role  a  obchody  Čii 
a  aby  jiní  lidé  tím  raději  tu  i  jinde  pod  nás  se  táhli,  ty  všechny  odiímr 
našim  z  městečka  Bohdanče  nynějším  i  budoucím  jich  potomkům  jsme  c 
pustili  a  mocí  tohoto  listu  oddáváme  a  propouštíme,  takže  oni  všechn 
buďto  role  nebo  jiné  kterékoli  nabyté  věci,  mohovité  i  nemohovité,  i  vše 
věci,  kdož  by  chtěl,  budou  moci  dáti,  oddati,  poručiti  za  zdravého  ži 
smrtedlné  posteli,  komuž  se  jim  kolivěk  zdáti  a  líbiti  bude,  buď  muá 
ženskému  pohlaví,  přirozeným  neb  nepřirozeným,  tak  však,  aby  to  zboží 
toho  sešlého  po  smrti  na  jiná  panství  nebylo  přeneseno,  ale  ten,  který: 
přirozeným  nebyl  i  poručenstvím  chtěl  se  uvázati  v  zůstalé  věci,  tehdy 
hovati  k  orání  té  roli  aneb  jiného  obchodu. 

Chceme  také,  jestliže  by  kdy  mezi  kterými  příčina  byla  hádky,  ki 
přítel  byl,  chtíce  se  uvázati  v  nápad  umrlého,  aby  hádka  ta  skrze  ko 
diny  byla  rozeznána.  Pakli  by  pro  sprostnost  konšelův  to  nemohlo  tu  e 
dokonáno  býti,  tehdy  k  náměstkům  a  potomkům  našim  má  oddáno  konečn 
by  se  nám  neb  našim  potomkům  tej  pře  nezdálo  na  se  vzíti,  tehdy  teprv 
dina  právo  v  jiných  příčinách  bére,  tu  mají  o  to  ohledáni  býti,  a  což 
těmi  konšeli,  kdež  právo  beru,  o  tej  hádce  jim  vyřčeno,  aby  na  tom  mo 

A  protož  my  Vilém  z  Pernšteina  ac  svrchupsaný  i  [s]  svými  erby 
potomky,  pány  Helfeněteinskými  slibujeme  ctné  a  rádně  bez  přerušení  v  c 
a  zachovati  lidem  našim  svrchupsaným  i  jich  budoucím  potomkům  ta 
dáni  a  svobody  beze  všech  zmatkův  a  překazy. 
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Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  naši  vlastní  pečet  k  tomuto  listu  ká- 
zali jsme  přivěsiti.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Hůře  Kunětické  léta  božího  tisícího 
čtyrstého  devadesátého  prvního,  v  pondělí  před  Vyvýšením  svatého  kříže. 

494. 

Vilém  z  Pernšteina  oddává  městečku  Sezemicfm  právo  odúmrtí  s  těmi  vymienkami, 
jako  téhož  dne  dal  městečku  Bohdanči.    Dat.  na  Hoře  Kunětické  v  pondělí  před  Vyvýšením 

sv.  Kříže  (12.  září)  1491.  Opis  nov.  vid.  v  arch.  mus.  král  Česk. 

< 

495. 

(CLXXXXH)  Smlůva  [Viléma  z  Pernšteina]  s  Hynkem  z  Sudoměře  o  struhy  dělání  a  vody  ve- 
dení na  rybníky. 

1491,  25.  mři.  —  Cod.  Pernst.  arch.  mus.  král.  Česk. 

Léta  božieho  MCCCCLXXXXI  v  neděli  před  s.  Václavem  mezi  urozeným 
pánem  a  panem  Vilémem  z  Pernšteina  oc  s  jedné,  a  slovutným  panoší  Hynkem 
z  Sudoměře  s  strany  druhé,  stala  sě  jest  smlůva  o  struhy  dělání  a  vody  vedení  na 
rybníky  JMti  Kuněticskohorské  i  Pardubské,  struhu,  tak  jakž  potřeba  káže,  udělati 
a  vodu  vésti  beze  všie  překážky,  kadyž  sě  koli  dovésti  bude  moci.  A  za  to  jest  do- 
brovolně odmieru  [sic]  přijal,  jmenovitě  pastviščě  a  luku  JMti  dědičná  tuž  v  Hosto- 
vicích  od  dvora  Habračovského  i  s  tiem  jezerem,  kteréž  jest  Habrovec  držel.  Pán 
JMt  nadepsanému  Hynkovi  přes  struhu,  kadyž  sě  voda  povede,  most,  aby  na  své 
luky  neb  dědiny  svobodně  jeti  mohl,  znova  udělati  má  dáti  svým  nákladem;  než 
potom  Hynek  nadepsaný  i  jeho  potomci  budu  povinni  sami  sobě  na  svuoj  náklad 
takový  most  opravovati  a  dělati. 

Také  týž  Hynek  množ  a  moci  bude  lavičku  přes  struhu  k  své  potřebě  dáti 
udělati  bez  překážky  pána  JMti.  A  k  tomu  okolo  struhy  v  svých  dědinách  bude  moci 
dobytek  svuoj  svobodně  pásti,  a  což  by  kolivěk  nad  struhu  v  tom  břehu  dříví  zrostlo, 
to  sobě  svrchupsaný  Hynek  mýtiti  má  a  k  svému  požitku  bude  mieti. 

A  co  sě  vody  na  jeho  rybník  dotýče,  ta  voda  s  té  struhy  má  jemu  puščena 
býti,  ale  však  tak^  aby  pánu  JMti  ke  škodě  a  k  překážce  nic  nebylo. 

A  jestliže  by  svrchupsanému  Hynkovi  jaků  škodu  rybníkem  Lánským  neb 
rybníkem  Zminským  pán  JMt  udělal,  tehdy  jemu  tu  škodu  má  napraviti  tak  vedle 
jeho  vuolě,  aneb  na  kterýchž  by  dobrých  lidech  toho  přestali. 

A  to,  což  pán  JMt  Hynkovi  nadepsanému  za  struhy  dělání  a  vody  vedení 
oddati  ráčil,  má  jemu  ve  dsky  zemské  vložiti  dědičně,  a  teež  zase  Hynek  JMti  struhu, 
kteráž  sě  podle  tejto  smldvy  dělati  bude,  má  dědičně  do  desk  vložiti,  a  to  při  těchto 

m 

suchých    dnech  konečně    najprv  příščích,  a  pán    JMt  od  desk  zaplatiti  má.     A  tuto 
smlúvu  svrchupsanů  slíbili  jsme  sobě  obapolně  právě  a  věrně  v  celosti  zachovati  bez 
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zmatku  a  přerušení  všelikterakého.  A  tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistota  a  pevnost 
své  sme  vlastní  pečeti  k  tejto  smlůvě  přitiskli;  a  připrosili  jsme  urozených  vladyk 
pana  Neptalima  z  Frimburga  a  na  Holicích,  pana  Jana  z  Prudic  a  na  Fridnavě,  a  pana 
Heřmana  z  Sulic  a  na  Slepoticích,  a  pana  Jindřicha  z  Náchodu,  že  jsú  vedle  nás 
k  tejto  smlúvě  na  svědomí  své  pečeti  přitiskli.     Actum  anno  et  die  ut  supra. 

Výtah  tiátén  AČ.  VI.  528  L  260. 

496. 

(CLXXXIX)   Smlůva  [Vilíma  z  Pernšteina]  s  Bavorem  z  Hustiřaa,  což  sě  i7bníkem  zatopení 

dotyce  Bohdaneckým. 

1491,  26,  září.  —  Ood,  Pernst.  arch.  mt$s.  král.  Česk, 

Léta  božieho  MCCCCLXXXXI.  v  pondělí  před  svatým  Václavem  mezi  pán[em] 
a  panem  Vilémem  z  Pernšteina  na  Helfenšteině  najvyššiem  hofmistrem  královstvie 
Českého  s  jedné,  a  urozeným  vladykú  panem  Bavorem  z  Hustiřan  a  na  Bukuovce 
s  strany  drnhé,  stala  sě  jest  smlúva  o  rybník  veliký  Bohdanecký,  kterýmž  sě  panu 
Bavorovi  i  jeho  lidem  nětco  dědiny  topí,  a  zase  pan  Bavor  pánu  JMti  rybníkem  Roz- 
hrnu kruntu  nětco  topí,  o  to  mezi  pánem  JMtí  a  Bavorem  svrchupsaným  stal  sě  jest 
konec,  že  jest  jedno  místo  oddáno  za  druhé,  a  když  by  byl  rybník  Bohdanecský  na 
místo  pln,  tak  jakž  má  plný  býti,  a  páně  Bavoruov  Rozhrna  teež,  tehdy  obědvě  straně  mají 
na  meze  vyjeti  a  meze  zdělati,  aby  na  věčnost  a  budůcně  tak  stály  pro  potomní  zmatky. 

A  jestliže  by  pán  JMt  rybníkem  Bohdanecským  co  více  topil,  když  by  plný 
stál,  tehdy  svrchupsaný  pan  Bavor  nemá  proti  tomu  býti  ani  co  říkati  ani  jeho  bu- 
dúcí  ani  jeho  lidé.  A  teež  také  jestliže  by  svrchupsaný  Bavor  co  více  rybníkem 
Rozhrnu  topil  pánu  JMti,  proti  tomu  pán  JMt  nemá  býti  ani  jeho  budúcí  potomci 
ani  JMti  lidee.  A  tuto  smlúvu  svrchupsanú  slíbili  sme  sobě  obapolně  věrně,  právě, 
křesťansky  beze  všech  forteluov  zdržeti  a  zachovati,  tak  jako  sě  svrchu  píše.  Tomu 
na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu,  pevnost  i  zdržení  své  sme  vlastní  pečeti  k  tejto  smlůvě 
přitiskli ;  a  připrosili  jsme  urozených  vladyk,  pana  Jana  Špetlě  z  Prudic  a  na  Frydnavě, 
a  pana  Jindřicha  Březnického  z  Náchodu,  a  pana  Bočka  z  Zabídovic,  že  jsú  podle  nás 
k  tejto  smlúvě  pečeti  své  přitiskli,  jim  a  jich  erbóm  bez  škody.  Actum  anno  et  die 
ut  supra. 

Výtah  tištén  AC.  Ví.  528  č.  261. 

497. 

(CLXXXXI)   Smlúva  [Vilíma  z  Pernšteina]  se  panem  Jiříkem  Milošem  z  Hostovic  o  dědinu 

směnnú  lánem  na  lán  oc. 

1491,  3.  října.  —  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk. 

Léta  Božieho  MCCCCLXXXXI.  v  pondělí  po  s.  Michalu  archangelu  božíem 
stala   sě  jest   smlúva   mezi   urozeným   páne[m]   a   panem   Vilémem   z  Pernšteina  dc 
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s  strany  jedné,  a  urozeným  pánem  Jiříkem  Milošem  z  Hostovic  s  strany  druhé,  o  dě- 
dinu sménnú  lánem  na  lán,  rybníčkem  na  rybníček,  kterýž  slově  Zástava,  v  tom  lánu, 
kterýž  jest  držel  Jiřík  Habrovec  ke  dvoru  svému  tu  v  Hostovicích,  kteréž  Zástavy 
již  psaný  Jiřík  Miloš  má  tej  vody  požívati  tů  starů  vodotočí,  aby  byla  do  Radišě 
puščěna  skrze  les  páně  do  jeho,  kdež  on  svého  lesu  kus  má.  A  jestliže  by  mohl 
Jiřík  Miloš  tu  v  svém  rybníček  udělati,  ta  voda  nemá  jemu  hájena  býti  ku  požitku 
jeho.  A  když  by  rybníček  spustiti  Miloš  měl  přes  krunty  pána  JMti,  pán  JMt  ani 
úředníci  JMti  nemají  jemu  toho  hájiti. 

Pakli  by  sě  již  psanému  Jiříkovi  Milošovi  rybníky  páně  co  zatopilo,  pán  JMt 
má  jemu  za  to  jiné  oddati,  což  by  sě  zadosti  zdálo  dobrým  lidem.  A  jestliže  by 
kdy  přišlo  k  tomu,  že  by  na  ten  lán,  kterýž  pán  JMt  směniti  a  oddati  ráčil  již  psa- 
nému Jiříkovi  Milošovi,  kto  sáhl  a  zvlášče  právem  duchovniem  nebo  švédským,  já 
svrchupsaný  Vilém  z  Pernšteina  oc  slibuji  to  spravovati  Pardubicemi. 

A  teež  zase  sáhl-li  by  kdo  na  ten  lán  právem  duchovniem  nebo  světským, 
kterýž  jest  pánu  JMti  směněn,  já  svrchupsaný  Jiřík  Miloš  slibuji  pánu  JMti  to  spravo- 
vati, čímž  mám  aneb  mieti  budu.  A  tuto  smlůvu  svrchupsanú  my  svrchupsaní  Vilém 
z  Pernšteina  oc  a  Jiřík  Miloš  z  Hostovic  máme  společně  sobě  ve  desky  zemské  vlo- 
žiti konečně  od  datum  tejto  smlúvy  sepsané  na  suché  dni  najprv  příščí,  a  tu  smlůvu 
sobě  zdržeti  právě  křesťansky,  tak  jako  na  dobré  lidi  přísluší,  slibujíce  sami  za  se  i  za 
své  dědice.  Tomu  na  svědomí  pečeti  naše  vlastní  k  tejto  smlůvě  dali  sme  přitisknuti, 
připrosivšě  urozených  vladyk,  pana  Hynka  z  Sudomiřě,  Jiříka  Habrovce  z  Habrová, 
Prokopa  z  Škrovadu,  že  sů  k  naší  prozbě  k  tejto  smlúvě  na  svědomí  pečeti  své 
dali   přitisknouti.     Jenž  jest   psána   a  dájaa  v  Hostovicích  léta  a  dne  svrchupsaného. 

Výtah  tistén  AČ.  VI  628  č.  262. 

498. 

Hynek  z  Sudomiřě  prodal  dědictví  své  v  Hostovicích,  dva  provazce  dědiny  a  čtvrt 
ke  dvoru  kmecímu,  na  němž  sedí  Beneš,  item  3  provazce  dědiny  a  záhon  ke  dvoru  kmecímu, 
na  němž  sedí  Jíra,  Vilémovi  z  Pernšteina,  nejvyššímu  hofmistru  království  Českého,  za  1  kopu 
gr.  č.  V  pondělí  před  sv.  Divišem  (3.  října)  1.  1491.  DZ.  VI.  A.  25. 

499. 

Vladislav  král  dovoluje  Vratislavovi  z  Pernšteina  zvýšiti  hráze  rybníka  Jarohněvického. 

1491,  12.  řijna.  —   Orig.  perg.  v  arch.  zem.  v  Brně^  Hodonín- Pavlovice  ě.  25. 

My  Vladislav  ...  že  jest  nás  zpravil  urozený  Vratislav  z  Pernšteina,  najvyšší 
komorník  čudy  Brněnské,  věrný  náš  milý,  že  by  chtěl  rybníka  u  Jarohněvic,  kterýž 
slově  Mokronoský,  hrází  povýšiti,  a  tím  rybníkem  že  by  něco  gruntuov  Sardických, 
kteříž  příslušejí  k  klášteru  svatého  Thuomy  do  Brna,  zatopil.    A  dále  nás  týž  Vra- 
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tislav  :q>raTÍl,  že  převor  nynější  i  konvent  předepsaného  kláštera  dali  jsú  jen 
a  pluň  vuoli,  tu  Tymienku  sobě  pozuostavivše,  ač  by  vaole  naše  k  takon 
grantuov  byla  a  jim  dosti  za  jích  od[d]áuo  a  Dčiaěno  bylo,  že  oni  k  1 
I  jsúce  těch  věci  od  jmenovaného  Vratislava  zpraveni  a  s  pilností  od  e 
abychme  jemn  v  tom  povolení  naše  dáti  ráčili,  s  dobrým  rozmyslem  a  i 
našich,  k  jeho  prosbě  pro  mnohé,  kteréž  nám  činil,  činí  a  Činiti  nepřei 
milostivě  nakloněni  jsúce,  jemu,  erbuom  a  budůcím  jeho  své  povoleni 
výšení  a  zátopě  již  psaného  rybníka  moci  královskú  a  jakožto  markral 
dali  jsme  a  listem  tímto  dáváme.  Všakž  to  znamenitě  vymiehujíce,  aby 
váný  Vratislav  pí-evorovi  a  konventu  jmenovaného  kláštera  za  ty  jich  gi 
jim  tím  rybníkem  zatopí,  zase  dosti  oddal  a  učinil  z  svých  dědičných  g 
ježto  by  oni  sami  řekli,  že  se  jest  jim  dosti  za  to  stalo.  A  on  Vratisli 
povolení  naše,  má  při  tom  s  erby  a  budůcími  svými  žuostati,  a  toho  rj 
šiti  bez  všelikteraké  naĚie  i  budúcích  našich  král6v  Českých  a  markrabí 
i  všech  jiných  lidí  překážky.  Však  proto  chcme,  aby  toto  povolení  n; 
ujmy  každému  na  jeho  spravedlnosti.  Tomu  na  svědomí  pečeť  naši  král 
šiti  jsme  kázali  k  tomuto  listu.  Dán  na  Budíne  v  středu  před  svatým 
božího  tisícího  čtyřstého  devadesátého  prvního,  království  našich  Uhersk 
a  Českého  jedenmezcítmého  letha.  Ad  mandátům  doi 


Smlouva  mezi  Vilémem  z  PernSteina  a  Heřmanem  z  Sulic  na  Slepoticfct 
dvorem  nad  mlýnem  Lhotstým,  kterouž  Václav  z  Úřetic  drží  od  paní  Anny  Havr 
a  již  jmenovaný  Hehnan  postoupil  panu  Vilémovi,  kterýž  má  dvěma  lidem  páně 
oddati  jiné  louky  pod  Hostovicemi.  Dat.  na  Hoře  Kunětické,  v  neděli  den  sv.  Hí 
1491.  Cod.  Perust.  arch.  mus.  král.  Česk.  Výtah  v  AČ.  VI.  528  í.  264. 

501. 

Eunka  z  Eravíut  a  z  Strážnice  a  Ladslav  z  Boskovic  a  na  Třebové  pr< 
Klenovice  Ctiborovi  z  Cimburka  a  k  věrné  ruce  Jeho  Vilímovi  a  Vratislavovi  z 
26S8Vi  zl.  uh.  a  za  dva  gr.  Dat  na  Třebové  v  pondělí  po  sv.  Havle  (17.  řfjn 
Pemst.  mns.  Frant.  Brn.  fol.  489;  mést.  Bm.  fol.  174.  Výtah  v  aC.  VI.  528  t 

502. 

Zápis  v  kuibách  měata  Prahy,  že  Vilém  z  Pcmšteina  koupil  dthn  u  bílého  med 

kopy  gr.  pražských. 
1491,   29.  řijna.  —  Desky  zemské   MiseeU.  č.  38  f.   311    (Lib.   cotttr.  vir.    II. 
Wylhelmus  de  Persstyn,  aupremus  magister  curie  regni  Bohemie, 
heredibus  et   successoríbus   suis  domům   in   ludiforo   ad  album  ursum  ( 
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domos  Johannis  ad  botros  et  olim  Zdimironis  sitam  utrínque,  erga  Johannem  Kraysam 
de  Krzeczowicz,  pro  CCLXXX  IP  gr.  prag.  et  pro  IIj^  ÍP  gr.  prag.  super  pelles  ad 
habendum,  tenendum  atque  hereditarie  possídendum  omni  eo  iure,  quo  solus  haboit, 
tenuit  et  possedit.  Quam  promisit  disbrígare  secundum  ius  civítatis.  Guí  subarravit 
XXV  ÍP  gross.  pragensium,  residuum  in  festo  Georgií  proximo  L  ÍP  gr.,  et  ín  qoatuor 
festis  Galii  et  Georgii  ordinaríe  se  saccessive  per  L  ÍP  gr.  per  omnia  pragensium 
solvere  tenetur.  Et  peccunia  erit  fidejussor  peccunie.  Actum  in  consilio  sabbato  post 
Simonis  et  Jude  oc  [1491.] 

loannes  Kraysa  tulit  CL  sexag.  gr.  prag.  triům  terminorum  sancti  GaUi  et  Georgii  a  domino  Wyl- 
helmo  de  Persstyn  pro  domo  illi  yendita,  quem  cum  heredibus  et  eius  successoribus  de  illis  CL  sezag.  gr 
prag.  quittat  et  libertat  nunc  et  tempore  omni.  Actum  in  consilio  f.  V.  die  Francisci  anno  domini  oc  XCII 
[4.  října  1492]  Johanne  Ziez  magistro  civium. 

Johannes  Kraysa  tulit  L  sexag.  gr.  prag.  termini  seti.  Georgii  proxime  venturi  a  domino  Wylbelmo 
de  Persstyn  pro  domo  illi  vendita,  quem  cum  heredibus  et  eius  successoribus  de  illis  L  sexag.  gr.  prag. 
snceptis  quittum,  libernm  et  solntum  dicit  nunc  et  temporibus  perpetue  secutorís.  Actum  in  consilio  f.  III  die 
8.  Gregorii  anno  domini  3C  XGIII  [12.  března  1493],  domino  Johanne  Ziez  magistro  civium  existente. 

503. 

(CCV).  Smlůva  mezi  panem  Vilémem  z  Pernšteina  a  paní  Anežku  na  Rychumburce  o  ves  ře- 
čená Černá. 

1491,  31.  října.  —  Cod.  Pemst,  arch,  mus,  hrál.  Česh. 

My  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině,  najvyšší  hofmistr  královstvie  Českého, 
Anežka  z  Chlumu  a  z  Košumberka  a  na  Rychumburce  známo  činíme  ...  že  jsme 
učinili  smlůvu  konečnů  a  věčnu  o  ves  od  Pardubicek,  řečenú  Černá,  a  [to]  takováto, 
že  já  svrchupsaná  Anežka  prodala  jsem  již  psanému  panu  Vilémovi  dřéve  jmenovánu 
ves  za  sumu  devadesáte  kop  puol  třetí  kopy  za  pět  grošuov,  všecko  širokých  českých, 
a  ty  sem  od  již  psaného  pána  přijala  a  mám  jemu  hned  té  vsi  postápiti  se  všemi 
jejími  příslušnostmi,  nic  sobě,  dědicóm  ani  budúcím  svým  práva  na  teež  vsi  žádného 
nepozuostavujíc,  a  to  s  takováto  výmienká :  jestliže  bych  já,  dědici  neb  budácí  moji 
měli  kdy  Pardubicek  postápiti,  zápis  svuoj  přijmúc,  a  na  mě  a  dědice  aneb  na  budúcí 
mé  pro  již  řečená  ves  Černá  jaká  nesnáz  přišla,  a  to  proto,  že  jest  od  Pardubicek 
a  v  témž  sápisu  stojí,  mám,  dědici  i  budácí  moji  již'  psanému  panu  Vilémovi  z  Pern- 
šteina oc,  dědicóm  neb  buducím  jeho  tu  sumu  zase  navrátiti,  a  již  psaný  pan  Vilém 
z  Pernšteina  oc,  dědici  a  budácí  jeho  svú  sumu  ode  mne  příjmáce,  budá  povinni 
mě,  dědice  i  budácí  v  tom  zastápiti. 

A  já  již  psaný  Vilém  z  Pernšteina  oc  slibuji  sám  za  se  i  za  své  dědice  a 
potomky,  jestliže  by  kdy  Pardubicky  měly  vyplaceny  býti  a  již  jmenovaná  paní 
Anežka,  dědici  neb  budácí  její  toho  zbožie  Pardubicek  sstápiti  měli,  svuoj  zápis  pří- 
jmúce  a  [pro]  již  řečená  ves  Černá  mně  prodánu  jaká  puotka  aneb  nesnádka  [sic]  na  již 
jmenovánu  paní  Anežku,  dědice  nebo  budácí  přišla,  protože  jest  v  témž  zápisu  jako 
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Pardabíčky:   mám  a  slibuji   i  dědici   a  budúcf   v   tom  již  jmenovánu   paní  Anežka, 
dědice  i  budúcí  zastůpiti,  tak  aby  proto  žádné  škody  neměli. 

Pakli  bych  toho  neučinil  já,  dědici  neb  budúcí  moji,  dávám  plnu  moc  i  právo 
častopsané  paní  Anežce,  dědicóm  i  budúcím  jejím,  aby  sě  uvázali  u  ves  mú  dědičnú 
od  Pardubic  řečenú  Bukovina,  a  rybník  nad  tůž  vsí  řečený  Bukovský,  a  to  drželi  a 
požívali  jako  svého  vlastnieho,  a  to  bez  překážky  mé,  dědicuov  a  budúcích  mých,  a 
to  tak  dlúho,  dokudž  bych  já,  dědici  aneb  budúcí  moji  toho  zmatku,  což  sě  Černé 
dotýčě,  nezpravili  a  je  bez  jich  škody  toho  nevyvadíli,  častopsanú  paní  Anežku,  dě- 
dice a  budúcí  její.  A  když  by  sě  tomu  dosti  stalo  ode  mne,  dědicuov  neb  budúcích 
mých,  že  by  s  té  závady,  což  sě  Černé  dotýčě,  vypraveni  a  vysvobozeni  byli,  mají 
mně,  dědicóm  neb  budúcím  mým  té  vsi  s  rybníkem  beze  všeho  prodlévání  zase  postůpiti. 

A  když  by  strana  straně  dala  věděti,  aby  tato  smlúva  deskami  zapsána  byla, 
má  a  povinna  bude  druhá  strana  v  prvé,  druhé  neb  konečně  v  třetí  suché  dni  tomu 
dosti  učiniti.  A  já  svrchupsaný  Vilém  z  Pernsteina  oc  a  Anežka  z  Chlumu  slibujem 
sami  za  se,  za  dědice  i  za  budúcí  své,  tejto  smlúvě  dosti  učiniti,  jako  sě  svrchu 
píše.  Tomu  na  svědomí  a  zdržení  věcí  svrchupsaných  své  vlastní  a  přirozené  pečeti 
k  tejto  smlúvě  přivěsiti  jsme  dali;  a  pro  lepší  jistotu  prosili  jsme  urozených  pánuov 
pana  Albrechta  z  Chlumu  a  na  Eošumberce,  pana  Jana  Stošě  z  Eúnic,  a  urozených  vladyk 
pana  Heřmana  z  Sulic  a  na  Slepoticích,  pana  Yanka  z  Zámrsku,  pana  Neptalima  z  Frym- 
burka  a  na  Holicích,  pana  Mikuláše  z  Mezilesic  a  na  Tajnci,  pana  Zigmunda  z  Po- 
běžovic a  na  Tunichodích,  že  jsú  pečeti  své  podle  nás  na  svědomí  k  tejto  smlúvě 
dali  přivěsiti.  Jenž  jest  dán  a  psán  léta  od  narození  Syna  božieho  MCCCCLXXXXI. 
v  pondělí  u  vigiljí  Všech  svatých. 

Intabalata  libro  memoríali  anno  Domini  MCCCCLXXXXII  i.  V.  post  Benedicti.  [1492,  22.  března]. 
—  Výtah  T  AČ.  VI  628  c.  266. 

504. 

(GGIII)  Smlúva  mezi  panem  Vilémem  z  Pernsteina  a  paní  Anežku  z  Chlumu  na  Rycliumburce 

o  luky,  kteréž  sě  lidem  z  Úřetic  strúhú  zatopily. 

1491,  5.  list.  —  Ood.  Pemst.  arch,  mus,  hrál.  Cesk. 

Léta  od  narození  Syna  božieho  M^CCCCLXXXXI  v  sobotu  před  svatým  Lin- 
hartem stala  sě  jest  smlúva  mezi  urozeným  panem  Vilémem  z  Pernsteina  a  na  Helfen- 

v 

šteině,  najvyššiem  hofmistrem  královstvie  Českého,  strany  jedné,  a  urozenu  paní 
paní  Anežku  z  Chlumu  a  s  Košraberka  a  na  Rychumburce  strany  druhej  o  luky, 
kteréž  sě  lidem  z  Drečic  napřeš  [napřed]  s  povolením  již  psanej  paní  Anežky,  tudiež 
těch  lidí  přijaly,  a  to  taková,  že  napředpsaný  pan  Vilém  ráčil  jest  těm  lidem  rozkázati 
oddati  lukami  za  luky,  což  sě  kterému  člověku  čeho  přijalo  těmi  hrázemi  a  struhami 
dělániem  nad  mlýnem  Lhotským,  a  tíž  lidee  z  Uřětic  proto  mají  požívati  těch  kusuov, 


kú 
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kteříž  se  nezatopí,  pastvu,  žětiem  trávy,  sázením  vrbí  po  těch  hrázech,  a  téch  vrbin 
aby  mohli  užívati  všelikterak  bez  překážky  svrchupsaného  pana  Viléma,  dědicuov 
i  budúcích  jeho. 

A  jestliže  by  sě  jaké  škody  na  téch  hrázích  dobytky  od  lidí  již  psaných 
daly,  že  by  sě  vezly,  tehdy  již  psaný  pan  Vilém  má  rozkázati  zase  opravovati  tu 
zemi  svým  nákladem,  i  dědici  i  bud[úc]í  jeho.  A  také  již  psaný  pán,  dědici  a  bu- 
důcí  jeho  struhy,  kteráž  sě  za  těmi  hrázemi  v  lukách  dělati  bude  vedle  samé  hráze, 
má,  povinen  jest  vždycky  rozkázati  cíditi  a  vyčiščovati  tolikrát,  kolikrát  by  toho  bylo 
potřebí,  aby  voda  mohla  svobodný  odpad  jmieti. 

Toto  také  znamenitě  vymíněno  jest,  jestliže  by  potom  přes  toto  oddání  lidem 
z  Uřěčic  všem  jakékoli  škody  sě  daly,  a  zvláščě  podmokáním,  tehdy  již  psaný  pan 
Vilém,  dědici  i  budúcí  jeho  povinen  bude  ty  škody  zase  těm  lidem  spraviti  tak, 
pokudž  by  sě  dobrým  lidem  zdálo  zadosti,  kteříž  by  koli  k  tomu  žádáni  a  voleni 
byli  již  psanými  stranami  oběma  s  toho  kraje,  a  to  konečně  ve  dvů  nedělích.  Pakli 
by  sě  tomu  dosti  nestalo,  takže  by  kterékoli  škody  těm  lidem  nebyly  opraveny, 
tehdy  svrchupsaná  paní  Anežka,  dědici  i  budúcí  její  budu  sě  moci  uvázati  s  komor- 
níkem Pražským  ve  vsi  Přerov  a  Lhotoku  [sic],  kteréž  k  Pardubicím  příslušojí,  a 
požívati  dotud  a  tak  dlúho,  dokudž  by  všecky  škody  nebyly  napraveny  lidem  z  Uřečic 
panem  Vilémem  nahořepsaným,  dědici  a  budůcími  jeho. 

A  jestliže  by  svrchupsaný  pan  Vilém,  dědici  neb  budúcí  jeho  s  těch  luk 
kterýmkoli  právem  duchovniem  nebo  světským  byl  vyveden,  svrchupsaná  paní  Anežka, 
dědici  i  budúcí  její  mají  to  spravovati  polovicí  vsi  Uřeticěmi.  A  pakli  by  paní  Anežka, 
dědici  nebo  budúcí  její  s  toho  kmntu  vyvedena  byla  s  těch  luk,  kteréž  jsú  oddány 
od  nahoře  psaného  pána  kterýmkoli  právem  duochovniem  i  švédským,  nahořepsaný 
pán,  dědici  a  budúcí  jeho  mají  to  spravovati  nahořepsanými  vesnicemi. 

A  my  svrchupsaný  Vilém  z  Pernšteina  oc  a  Anežka  z  Chlumu  oc  tyto  smlúvy 
slibujem  sobě  věrně  zdržeti,  a  také  tyto  smlúvy  máme  sobě  ve  desky  vložiti  na 
prvé,  na  druhé  a  konečně  na  třetí  suché  dni.  Tomu  na  svědomí  pečeti  své  vlastní 
dali  jsme  přitisknuti ;  a  pro  lepší  jistotu  připrosili  jsme  urozeného  pána  pana  Albrechta 
z  Chlumu  a  na  Košmberce,  a  urozených  vladyk  pana  Heřmana  z  Sulic  a  na  Slepo- 
ticích,  pana  Neptalima  z  Frimburka  a  na  Holicích,  pana  Mikuláše  z  Mezilesic  a  na 
Tajnci,  že  jsú  k  tejto  smlúvě  podle  nás  dali  své  pečeti  přitisknuti.  Actum  anno  et 
die  ut  supra. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  628  č.  267. 

505. 

Beneš  Bystřičky  z  Studnic  odříká  se  všeho  práva  na  dli  vsi  Rudvíkova,  kterýž  dostal 
se  mu  s  bratřími  Václavem  a  Janem  po  neb.  Janovi  z  Lužina,   a  jejž  prodal  za  jistou  samu 
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penéz  bratru  svéma  JaDovi  Bystřickému.  Svědkové :  panoěe  Václav  Čeř  z  KemySev 
dvoru  královského,  Mikuláš  z  Rozina,  Jan  Mládě  z  ErajSova.  Dat.  s.  1.  ve  středu  p 
(16.  lietop.)  1491.  Cod.  Pernst.  měst.  Bm.  fol.  297.  b. 

606. 

(CLXXXXIII)  List  krále  Vladislava,  v  némž  dává  [Vilémovi  z  PernSteioa]  výp 
Kvítkovicfch,  kterůž  Rubikové  drží. 
Na  Budíne  1491,  1.  pros.  —  Cod.  Pernst.  v  arch.  mus.  král.  (3ís*. 
IVfy  Madislav  .  .  .  ozuamujem  tiemto  listem  všem,  že  jakož  slovut 
a  Oldřich  bratří  Rubikové  z  Hlavatec,  věrní  naši  milí,  mají  a  drží  ves  ř€ 
kovice  8  jejím  příslušenstvem  od  zámku  Hluboké,  kterúžto  ves  chtíce  v  i 
zase  uvésti,  dali  jsme  pinú  uioc  í  konečné  naše  povolení  dáváme  urozenémi 
z  PerněteiDa,  najvyššierou  hofmistru  královstvíe  Českého,  věrnému  našen 
aby  on  tu  ves  na  místě  našem  a  k  ruce  naší  mohl  vyplatiti,  když  sě  jei 
zdáti  bude,  a  s  túž  jmenovánu  vsí  tak  učiniti,  jakož  od  nás  naučení  má.  1 
kazujem  již  psaným  Mikulášovi  a  Oldřichovi,  aby  vezmůce  od  jmenovaní 
peníze  podle  znění  zápisuov  svých,  jemu  na  místě  našem  svrchudotčené  vs 
a  listy,  kteréž  na  tom  zapsány  mají,  navrátili  be[z]  zmatku  i  všeliké 
Fakli  by  tomu  jaký  odpor  činiti  chtěli,  dali  jsme  jemu  tu  moc,  aby  na  n 
o  to  k  nim  hleděti  a  je  s  toho  všelikterak  napomínati,  i  o  to  našiem  prá 
mluviti  mohl.  A  jestliže  by  kteří  s  těch  držiteluoí'  co  více  mimo  zápisy  po 
také  již  psaný  Vilém  z  Pernšteina  má  a  moc  mieti  bude  k  nim  mluviti  a  je 
niti,  jako  my  sami.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú  přivěsiti  j 
k  tomuto  listu.  Dán  na  Budíne  ve  čtvrtek  po  s.  Ondřeji  apoštolu  božie 
žieho  MCCCCLXXXXI,  královstvie  našiech  Uherského  druhého  a  Českého 
Ad  relacionera  domini  Johannis  de  Sselnberg,  cancellarii  regni 

Výtah  tištěn  AÓ.  VI.  62!l  í.  268. 

507. 
Král  Vladislav  dává  Vilémovi  z  Pernšteina  a  bratru  jeho  Vratislavovi  n 
platiti  mohli  vsi  Jaionice,  Břehov,  Dubenec,  bud  k  zámkn  Hluboké  neb  k  Protivínu 
Dat.  na  Budfné  ve  Čtvrtek  po  sv.  Ondřeji  apoStolu  (1.  pros.)  1491.  Cod.  Pernst.  mus.  i 

508. 

(CLXXXXV)  List  krále  Vladislava,  v  němž  dává  [Vilémovi  z  Pernšteina  a  bratru  jeho  ' 

výplatu  na  vaech  Malých  Pardubickách,  na  JeseniČanecb  na  Dražkovicfch  a  na  vsi  h 

V  Budíne  1491,  1.  pros.  —  Cod.  Pernst.  arch.  mus.  kr.  &sk. 

My  Vladislav  .  .  .  oznaraujem  tiemto  listem  všem,  že  jest  nás  pro; 

Vilém  z  Pernšteina  dc  věrný  náš  milý,   abychom  jemu  výplatu   dáti  ráčil 


r 
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zejména  těchto :  na  Malých  Pardubickách,  na  Jeseničanech,  na  Drážko vicích  a  na  vsi 
řečené  Černá,  kteréžto  vsi  v  kraji  Chrudimském  leží;  kteréžto  prozbě  pro  mnohé 
a  věrné  služby  jmenovaného  Viléma  jsůce  milostivě  nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem, 
mocí  královskú  svolili  jsme  a  tiemto  listem  svolujem,  povolení  naše  k  tomu  mocně 
dávajíce,  tak  aby  jmenovaný  Vilém  a  urozený  Vratislav  z  Pernšteina  oc,  bratr  téhož 
Viléma,  věrný  náš  milý,  i  dědicové  jich,  když  by  sě  jim  kolivěk  zdálo,  vidělo  aneb 
líbilo,  mohli  již  psané  vsi  vyplatiti  s  jich  příslušnostmi  a  k  svému  držení  přivésti. 
A  když  by  koli  tak  učinili  a  jmenované  vsi  podle  znění  zápisuov  jich  vyplatili,  tehdy 
aby  je  měli  a  jich  požievali  spravedlivě  bez  naší,  budůcích  našich  králuov  Českých 
i  všech  jiných  lidí  všeliké  překážky.  Při  kteréžto  věci  tuto  zvláštní  milost  již  psaným 
Vilémovi  a  Vratislavovi  i  dědicóm  jich  činíme  a  dáváme,  že  v  časiech  budůcích  na 
svrchudotčených  všech  mimo  ně  žádnému  výplaty  dávati  nemáme,  než  toliko  my 
sami  aneb  budúcí  naši  králové  Čeští  k  našemu  vlastniemu  držení,  bude-li  sě  nám 
zdáti,  budeme  moci  jmenované  vsi  s  jich  příslušnostmi  od  jmenovaných  Viléma  a  Vra- 
tislava aneb  dědicuov  jich  vyplatiti  podle  znění  zápisuov,  kteréž  oni  vyplatí. 

A  když  bychme  kolivěk  jmenované  vsi  s  jich  příslušnostmi  od  nich  vyplatiti 
chtěli,  tehdy  máme  jim  dáti  za  výplatu  jich  ty  všecky  sumy,  kteréž  oni,  vyplacujíce  ty 
vsi,  dadí  podle  znění  těch  zápisuov,  kteréž  vyplatí.  A  oni  vezmúce  tu  sumu  vcělě 
a  úplně,  mají  a  povinni  budu  nám  aneb  budůcím  našim  králóm  Českým  svrchupsaných 
vsí  se  všemi  jich  příslušnostmi  postůpiti,  a  list  tento  se  všemi  jinými  listy,  kteréž  vy- 
platí, navrátiti  bez  zmatku  i  všeliké  odpornosti.  Toto  však  [z]  zvláštní  naší  milosti 
přimienujíce  [sic]  a  k  tomu  naše  povolení  tiemto  listem  dávajíce :  jestliže  by  za  držení 
svého  jmenovaní  Vilém  a  Vratislav  a  dědicové  jich  kterakž  kolivěk  struhy  skrze 
svrchudotčené  vsi  aneb  skrze  jich  příslušnosti  zdělali  pro  vedení  vody  na  rybníky 
své,  kteréž  k  Kuněticské  Huořě  aneb  k  Pardubicím  drží,  takové  struhy  všecky,  bychom 
my  pak  neb  budúcí  naši  králové  Čeští  již  psané  vsi  od  nich  vyplatili,  mají  při  již 
psaných  Vilémovi  a  Vratislavovi  i  dědicích  jich  zuostati ;  s  takováto  však  výmienkú, 
že  oni  Vilém  a  Vratislav  aneb  dědicové  jich,  jestliže  by  přes  které  krunty  těch  lidí 
svrchudotčených,  buď  skrze  dědiny,  buď  skrze  luky,  buď  skrze  pastviščě  z  potřeby 
své  dělali,  tehdy  mají  těm  lidem  za  to,  což  by  jim  tím  děláním  struhy  zdělali,  zase 
navrátiti,  oddati  aneb  s  nimi  sě  smluviti  podle  obyčeje  a  řádu  země  České. 

Tomu  na  svědomí  peěet  naši  královská  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu. 
Dán  v  Budíne  ve  čtvrtek  po  s.  Ondřeji  apoštolu  božiem  léta  božieho  MCCCCLXXXXL, 
království  našich  Uherského  v  druhém  létě  a  Českého  XXI. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselmberg, 
cancellarii  regni  Bohemie. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  629  č.  268. 
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509. 

(CLXXXXVIII)  List  králé  Vladislava,  jenž  pfSé  Bůblkóm  o  ves  Kvítkovic 
[Vilímovi  z  Pernšteina]. 
Na  Budíne  1491,  2.  pros.  —  Ooá.  Pbmst.  areh.  mu$ea  král.  < 
Vladislav  . .  .  slovutným  Mikulášovi  Oldřichovi,  Albrechtovi  ] 
vatec,  věrným  našim  milým,  milost  naši  královsků  vzkazujem.  Věrní  i 
ves  naSi  Kvítkovice  se  vším  pMsluŠenstvfm,  i  věztež,  že  jsme  poručil 
lémovi  z  Pemšteina  na  Helfenštelně,  najvyěšiemu  hofmistru  království  ( 
našemu  milému,  aby  on  tu  ves  Kvietkovice  od  vás  na  našem  mies 
vyplatil  a  vám  penieze  vedle  listu  dal,  když  se  jemu  kolivěk  zdáti  bu 
přikazujem,  abyste  jemu  toho  odpomi  nebylí  a  vsí  nám  naše  posta 
A  když  by  se  jeran  kolivěk  zdálo  tu  ves  svrchupsanú  vyplatiti,  teh 
tento  odevřený  dáti  kázali,  aneb  ktož  by  to  kolivěk  držel,  buď  jeden 
koli  jiný  právem  naším.  Pakliž  byste  nám  chtěli  jaký  zmatek  v  ton 
ktož  by  to  naáím  právem  držel,  tehdy  jsme  témuž  Vilémovi  tu  moc 
o  to  mohl  mluviti  jako  my  sami.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  král 
jsme  kázali.  Dán  na  Budíne  v  pátek  po  svatém  Ondřeji  apoštola 
ciebo  ětyřistého  devadesátého  prvnieho  a  království  našich  Uherskéli 
ského  jedenmezcietmého. 

Výtah  tíitén  AČ.  VI.  539  č.  869. 

510. 

(C.  III).  List  od  Mikuláše  Šubra,  kterýmž  se  i  erby  své  a  budůcie  zapisují 
OQ  ani  ten,  kdoj  po  něm  na  tom  dvoře  bude,  jmíti  nemá,  nežli  pány 
Na  Pemšteině  1491,  9.  pros.  —  Cod.  Pemst.  FratU.  mus.  Brn.  f.  2  b; 
f.2  —  3. 

Já  Mikuláš  řečený  Šnbr,  dvořák  z  Vrdoníiia,  i  s  svými 
potomky  zuámo  tímto  listem  činím  ...  že  shledav  k  sobě  lásku 
zeného  pána  pana  Vratislava  z  Pemšteina,  najvyššieho  komorník 
práva  zemského  u  Brně,  pána  svého  milostivého,  z  žádného  přinuí 
bezděčnosti,  ale  dobrovolně  a  [z]  svobodné  vnole,  moha  to  učiniti 
i  své  erby  a  budúcí  na  tom  dvoře  sedící,  i  mocí  Uštu  tohoto  poddává 
panu  Vratislavovi  z  Perněteina  ac,  JMti  erhóm  a  budúcím  potomb 
štýuským,  takovým  obyčejem,  že  já  s  erby  svými  a  budúcími  na  U 
pánuov  žádných  jiných  jmíti  nemáme,  nežU  svrchupsaného  pana  Vt 
pány  PernĚtýnské,  ani  k  jiným  pánóm  žádného  ůtoíiště  o  nic  jm 
k  svrchupsanému  panu  Vratislavovi  a  budúcím  pánóm  Pernštýnským 
psaný  Mikuláš  Šubr  slibuji  sám  za  se   i  za   své  erby   i  za  budúci 
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dvoře  sedící,  že  se  věrně  a  právě  proti  svrchupsaným  pánóm  Pemštýnským  zacho- 
vati máme,  a  to  všecko  držeti  a  v  celosti  zachovati,  což  se  v  tomto  listu  píše.  Tomu 
na  svědomí  já  svrchupsaný  Mikuláš  a  pro  lepšie  pevnost,  pečeti  své  nemaje,  prosil 
jsem  slovutného  panoše  pana  Jana  Děvečky  z  Heršteina,  že  jest  svů  pečeť  místo  mne 
k  tomuto  listu  přivěsil ;  a  k  tomu  jsem  prosil  urozených  pánuov,  pana  Znathy  z  Lomp- 
nicze  a  pana  Václava  z  Důbravice  a  na  Osovém,  a  slovutných  panoší  Gedeona  z  Oleš- 
ničky  a  na  Moravci,  Beneše  z  Vahančic,  ty  časy  purgrabie  na  Pernšteině,  Cenka  ze 
Zvole,  Václava  z  Tečic  a  z  Koženky,  že  jsů  k  prozbě  a  k  žádosti  mé  pečeti  své  na 
svědomí  přivěsili  k  tomuto  listu,  sobě  i  svým  erbóm  bez  škody.  Jenž  jest  dán  a  psán 
na  Pernšteině  v  pátek   po  hodu   Početí  panny   Marie   léta  od   narození  syna  božího 

M^m^^Lxxxxr. 

Výtah  tištěn  AČ.  Ví.  529  č.  270. 

511. 

Smlouva  mezi  Vilémem  a  Vratislavem  bratřími  z  Pernšteina  z  jedné,  a  klášterem 
Žcllárským  ze  strany  druhé,  o  desátky  vinné  v  Zaječím  a  v  Pavlovicích,  o  majetek  klášterský 
v  Medlově,  o  desátky  obilné  oc.  Na  PerStýně  1491,  il.  pros.  AČ.  IX.  413. 

512. 

Král  Vladislav  propouští  všecko  odúmrtní  právo  své  ke  dvoru  a  mlýnu  ve  vsi  Skaličce  Vra- 
tislavovi z  Pernšteina. 

Na  Budíne  1491,  13.  pros.  —  DBm.  kv.  č.  12.  f.  39. 

List  na  Skaličku.  My  Vladislav  ...  že  všecko  právo  naše  a  nápad  náš,  kterýž 
na  nás  jakožto  na  krále  českého  a  marg[r]abie  Moravského  přišlo  a  připadlo  po 
smrti  slovutného  Pechana  a  po  smrti  slovutné  Katheííny  manželky  jeho  aneb  po 
komžkoli  jiném,  ke  dvoru  a  k  mlýnu  ve  vsi  Skaličšce  s  dědinami,  s  Inkami  a  potoky 
i  se  všemi  a  všelikterakými  toho  dvoru  a  mlýnu  spravedlivými  a  starodávnými  pří- 
slušnostmi, jakýmiž  by  kolivěk  mohly  a  měly  mény  menovány  býti,  dali  jsme  a  tímto 
listem  mocně  dáváme  jakožto  král  Český  a  marg[r]abie  Moravský  urozenému  Vra- 
tislavovi z  Pernšteina,  najvyššímu  komorníku  desk  a  práva  sudu  zemského  u  Brně, 
věrnému  našemu  milému,  a  erbóm  jeho  k  jmění,  držení  a  požívání  tím  vším  právem 
a  způsobem,  kterýmž  jsú  menovaní  Pechan  a  Katheřina  manželka  jeho  neb  ktož- 
kolivěk  jiný  svrchudotčený  dvuor  a  mlýn  s  jich  příslušnostmi  měli,  drželi  a  jich 
požívali;  tak  aby  jmenovaný  Vratislav  a  erbové  jeho  svrchudotčený  dvuor  a  mlýn 
i  se  všemi  jich  svrchudotčenými  příslušnostmi  měli,  drželi  a  jich  požívali,  a  to  bez 
naší,  budúcích  králův  Českých  a  margrabí  Moravských  i  všech  jiných  lidí  všeliké 
překážky.  Přikazujíce  hajtmanu  svrchudotčeného  marg[r]abství  i  také  větším  i  menším 
úředníkem  Olomúcského  a  Brněnského  práva,  nynějším  i  budiicím,  aby  oni  vezmúce 
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před  se  podle  práva  a  spravedlivosti  svrchudotéené  DaŠe  dání,  v 
spravedlivě  rozeznali,  a  jestliže  jest  svrchudotčené  zboží  na  sáe  spravt 
padlo,  tehdy  aby  oni  podle  práva  a  obyčeje  svrchudotčeného  marg 
ného  Vratislava  aneb  erby  jeho  v  svrchudotčený  dvuor  a  mlýn  se  ' 
nostmi  uvedli  a  toho  zboží  je  zmocnili,  i  také  je  dále  v  tom  podl 
třeby  opatřili,  tak  aby  oni  v  tom  žádného  dalšího  zmatkn  nemélt. 
aby  toto  naše  dání  bylo  každému  bez  njmy  na  jeho  spravedlivosti 
list  mél  s  svrchudotčeného  Vratislava  neb  erbův  jeho  dobru  a  svol 
aby  tomu  příslušalo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomu 
naši  královská  přivěsiti  jsme  kázati  k  tomuto  listu.  Dán  na  Bi 
svatej  panny  Lucie,  léta  božíhft  tisícího  čtyrstého  devadesátého  ] 
našich  Uherského  druhého  a  Českého  jedeomedsftmého  léta. 

Poslové  k  tomu  vkladu  od  pana  Vratislava,  hajtmana  a  naj 
marg[r]abství  Moravského,  dáni  pan  Zigraund  Osovský  z  Dúbra' 
z  Lompnice. 

513. 

(GLIX)  Smlúva  na  papíře  o  Jemnici  a  o  S4dek  mezi  panem  Vilémem  z 
Puothú  z  Líchtnburku. 

Na  Mor.  Krumlově  1491,  26.  pros.  —  Cod.  P^nst.  musea  hrál.  ( 

Léta  od  narozenie  Syna  baožieho  M''CCCC"LXXXXP  v  tei 
nocích  na  Krumlove  stala  sě  jest  smlúva  mezi  urozenými  pány, 
z  Pemšteina  a  na  Helfenšteiné  najvyššíra  hofmistrem  královstvie  Č 
panem  Puothú  z  Líchtnburku  a  z  Bfthova  ac  z  strany  druhé,  o  fr 
Vilém  z  Pernštejna  dc  ráčil  jest  frajmarčiti  s  zámkem  svým  a  místen 
Kadoticemi  se  vším  jejich  příslušenstvím  se  panem  Puothú  svrchu 
Sádek  i  což  k  Sádku  přísluší  se  vším  jeho  příslušenstvím,  tak  jak 
sám  požíval  a  to  držel;  takže  svrchupsauý  pan  Vilém  z  Pernštei 
a  spravedlnosti  své,  kteréž  má  na  Jemnici  od  najjasnéjších  kníži 
Mathiáše  Uherského,  Českého  oc  krále  slavné  paméti,  a  pána  p 
Uherského  a  Českého  oc  krále  Jich  Mtí,  vydati  a  na  ty  listy 
Půthovi  a  panu  Albrechtovi  bratru  jeho  a  jejich  erbóm  obyčejnú 
pan  Puota  má  panu  Vilémovi  z  Pemšteina  oc  na  Sádek  i  na  to, 
sluší  se  vším  tím  příslušenstvím,  list  zprávní  udělati  obyčejný.  A 
mají  sobě  položiti  pan  Vilém  z  Pemšteina  ty  královské  listy  sv 
vnolí  na  to  učiněnu,  i  také  správní  list  na  Radotice  obyčejný 
smlúvy  tejto  ve  čtyřech   nedělích  k  věrné  race  u  Hynka  Polickéh< 
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Půtha  také  panu  Vilémovi  ten  list  zprávní  na  Sádek  a  to  zboží,  jakož  sě  svrchu 
píše,  list  zprávní  též  na  ten  den,  na  kterýž  jemu  pan  Vilém  listy  své  položí,  položiti 
má  u  téhož  Hynka  Polického  k  věrné  ruce. 

A  pan  Vilém  má  vydati  přiepisy  panu  Půtovi,  jak  má  list  správní  udělati 
na  Sádek,  a  pan  Půtha  také  má  vydati  panu  Vilémovi  přiepis,  jaký  má  list  jemu 
zprávní  udělati  na  Radotice  a  dobru  vuoli  na  ty  listy  královské  svrchupsané.  Item 
také  pan  Puotha  při  tom  má  udělati  list  na  dvě  stě  zlatých  panu  Vilémovi  vedle 
přiepisu  jemu  vydaného,  kteréž  má  v  roce  panu  Vilémovi  dáti,  a  ten  list  má  také 
na  ten  den  s  jinými  listy  u  pana  Polického  k  věrné  ruce  položiti,  a  pan  Poličky 
má  každé  straně  jeho  listy  vydati. 

Item  jestliže  by  pak  pan  Puotha  spravedlnost  svú  v  tom  roce  chtěl  na  Frišov, 
kterůž  má  panu  Vilémovi  dáti,  tehda  pan  Puota  nebude  povinen  panu  Vilémovi 
z  Perněteina  oc  těch  dvů  set  zlatých  dáti;  a  pan  Vilém  z  Pernšteina  oc  má  panu 
Půtovi  zase  ten  list  na  dvě  stě  zlatých  vrátiti.  Než  pan  Vilém  má  sobě  sám  Frišova 
v  těch  XVn^  zlatých  od  Ofnara  vyplatiti,  a  těmi  spravedlnostmi  již  má  mieti  všecko 
právo,  jakož  pan  Puota  měl  jest. 

Item  jestliže  by  lidé  které  viny  propadli,  a  ty  že  by  ještě  vzaté  nebyly  z  lidí, 
ty  mají  viny  z  obů  stranu  lidem  propuštěny  býti.  Item  jakož  měštěné  Jemnitští 
mají  od  pana  Viléma  z  Pernšteina  oc  čtyři  drajlinky  vína  po  XXXti  zlatých,  ty  pe- 
nieze  Jemnitští  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  mají  dáti  konečně  na  s.  Jana  najprv 
přieštieho.  A  k  tomu  má  pan  Puotha  Jemnické  držeti  a  tomu  tak  dosti  učiniti. 
A  toho  přijde  sto  a  XX''  zlatých. 

Item  o  svrchky  takto  jest  smluveno,  že  pan  Vilém  z  Pernšteina  oc  má  na 
Jemnici  nechati  houfničky  a  tarasničky,  kteréž  tam  prvé  byly,  a  k  tomu  XVI  ha- 
kovnic.  Skel  všech  a  stoluov  všech  má  ponecháno  býti,  krom  tří  stoluov,  ty  pan  Vilém 
z  Pernšteina  oc  má  odtud  sobě  vzieti.  Item  zámkuov  u  mostu,  u  sklepuov  a  forten, 
těch  má  pan  Vilém  z  Pernšteina  oc  na  Jemnici  nechati. 

Item  také  pan  Vilém  z  Pernšteina  oc  má  panu  Puotovi  nechati  obilé  loň- 
ského i  letošnieho,  kteréž  jest  nemlácené,  než  s  toliko  že  s  toho  obilee  má  se  vy- 
mlátiti lij.  mta  pšenice,  a  tomu  má  zaplatiti  a  dáti,  u  kohož  jest  Kobík  zjednal  a 
kupil,  aneb  dáti  je,  kamž  pan  Vilém  bude  ráčiti. 

Item  což  jest  v  rybnících,  obapolně  tím  nemají  hýbati.  Než  což  sě  toho  ryb- 
níka faráře  Jemnického  dotýče,  z  toho  pan  Puotha  má  sobě  ryby  pobrati,  než  faráři 
rybníčka  toho  má  zase  postůpiti.  A  více  pan  Vilém  z  Pernšteina  oc  panu  Půthovi  na 
zámku  Jemnici  ani  ve  dvoře  ani  jinde  nenie  povinen  nechávati,  než  což  sě  svrchu  píše. 

Item  toto  sě  znamenitě  vymienuje  v  tejto  smlůvě,  že  Mikuláš  Kobík  z  Opa- 
tova  pronajal  jest  zámek  Jemnici  od  pana  Viléma  z  Pernšteina  oc,  a  ten  má  svá 
obilee  tu  ve  dvoře,  ta  aby  on  mohl  sobě  svobodně  vymlátiti  buď  v  stozích  neb  v  sto- 
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dole,  slámn,  plevy  rozprodati,  i  to,  což  jeho  jiného  jest;  a  tomu  ab 
až  do  středopostí  beze  vší  překazy  páně  Puotovy. 

Item  pan  Puota   také   panu  Vilémovi  z  Pernšteina  oc  má  d( 
všeho   obilee,   kteréž   má  v   těch   dvů  dvořích,   i   také   sen,   k  tomn 
ty  množe  odtud   vzieti,   stkel  [sic]  všech,   zámkaov  a  mostuov,   u  sk 
těch   všech   má   pan  Puota   na   Sádku   nechati.     A   víc   nic  jiného 
nechávati. 

Item  což  8ě  zámkuov  i  lidi  zastupování  obapolně  dot;^če,  ti 
jest,  že  pan  Vilém  z  Pernšteina  má  Jemnice  postápiti  Hynkovi  Po 
moc  v  tento  pátek  najprv  pfieštie,  a  pan  Puotha  má  Sádku  i  lidí 
Koňasovi  také  ten  den  v  pátek  v  jeho  moc,  a  panu  Puothovi  má  Jei 
býti  od  Hynka  Polického  v  sobotu  tu  na  Nové  léto  přieštie.  A  když 
v  zámek  Jemnici  sé  uváže  a  lidé  jemu  propuštěni  budu,  tehda  J 
zámku  Sádku  i  Udí  má  hned  postůpiti  tomu,  komuž  by  pan  Vile 
rozkázal  a  koho  sám  poslal. 

Item  také  pan  Vilém  z  Pernšteina  dc  z  toho  zámku  Sádku  i 
znavací  k  lantfrídu,  a  pan  Puotha  z  zámku  Jemnice  list  přiznávat 
lantfridu  dáti  má,  a  ty  listy  mají  přiznavací  obapolně  u  pana  hajt 
na  Thovačové  položiti. 

A  my  svrchupsaní  Vilém  z  Pernšteina  a  Puotha  z  Lichtn 
svých  pečetí  při  sobe,  aby  k  tejto  smlóvě  byly  přitiščeny,  i  slíbili  sm; 
ruku  dáním  a  našeml  dobrými  vierami,  beze  všech  forteluov  a  lstí  ti 
věrně  a  v  celosti  tak  zachovati  a  držeti  beze  všeho  přerušenie,  jakož 
A  prosili  sme  slovutných  panoší  Jana  Lechvického  z  Zástřizl  hofrecfi 
z  Backovic.  a  z  Police,  Jana  Eoniasa  z  Vydřieho  a  na  Knihnicfch,  i 
z  Říčan,  aby  svěj  pečetí  na  svědomí  k  tejto  smlúvě  přitiskli,  napřet 
domi  byli,  že  smy  sobě  slíbili  tak  tuto  smlúvu  držeti  a  ji  v  celosti 
se  svrchu  píše. 

514. 

(CLVI).  Smlúva  na  papíře  [mezi  Vilémem  z  Pernšteina  a  Janem  Jeníčkem  : 

borem  fiostakovským  z  Arklebic],  což  sě  rukojmí  za  opata  Třebického  dotý< 

bovali  a  za  ten  konvent. 

Na  Krwtdově  1491,  30.  pros.  —  Codex  Pemst.  mus.  irál.  Č 

Od  narozenie  Syna  buožíeho  léta  tisícého  čtyrstého  devadesáté 

pátek   před   Novým   létem   na  Krumlově  stala   sě  jest  smlúva,   nás 

vickým   z   Zástřizl   hofrychtérem   dvoru   páné  hofmistrova  JMti   a   . 

z  Říčan,   mezi  urozeným   pánem  panem  Vilémem  z  Pernšteina  na  I 
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vyššiem  hofmistrem  královstvie  Českého  s  jedné,  a  slovutnými  panoši  Janem  Jeníčkem 
z  Olbramic  a  Ctiborem  Hostakovským  z  Arklebic  z  strany  druhej,  o  dluhy  a  ruko- 
jemstvie  Třebícké,    kteříž  jsů  mosili  plátce  býti  vedle  listuov  a  rukojemstvie  svého. 

První  list  jest  tento  na  sto  zlatých,  kterýž  svědčí  Dobešovi  od  Hory. 

Druhý  list  svědčí  paní  Anně  z  Nitkovic  na  sto  kop  a  na  deset  kop  grošuov 
širokých. 

Třetí  list  jest  sirotkóm  Provázkovým  na  sto  zlatých. 

v  • 

Čtvrtý  list  jest,  kterýž  sě  Jeníčka  samého  do  týče,  na  tři  sta  zlatých  Janko  vským. 

Pátý  list  jest  na  šest  set  f.  Janovi  Zelenému,  v  kterémž  jest  Jeníček  dal 
svuoj  oddíl  polovici  tři  sta  zlatých. 

Šestý  list  jest,  v  kterémž  sě  Hostakovského  samého  dotýče  Zahradeckému  na 
sto  f.  a  na  čtyřidceti  zlatých. 

Sedmý  list  jest  na  dvě  stě  zlatých  Zichovi  Dobelickému,  v  kterémž  jest  Ho- 
stakovský  polovici  toho  dluhu  dal  sto  zlatých. 

Osmý  list  jest,  kterýž  sě  dostal  Kyjovskému  skrz  dobru  vuoli  na  půltřetieho 
sta  zlatých,  v  kterémž  jest  dal  Hostakovský  polovici,  sto  zlatých  a  pětadvaceti  zlatých. 

Devátý  list  jest,  kterýž  svědčí  Jetřichovi  na  sto  kop  a  devatenádcte  kop, 
kterýž  jest  Hostakovský  sám  zaplatil  a  vyvadil. 

A  z  těch  listuov  a  dluhuov  musíli  jsú  úroky  vydávati  od  desíti  let  a  škody 
brali  jsů.  Ty  listy  nahoře  psané  a  své  všecko  právo  mají  nahoře  psaný  Jeníček 
a  Hostakovský  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  oc  JMti  vydati  a  na  ně  dostatečnie  dobré 
vuole  zdělati :  kterémuž  který  list  sám  svědčí  a  samého  sě  rukojemstvie  dotýče,  sám 
dobru  vuoli  udělaj,  a  kde  společně,  oba  spolu  udělajta,  a  kdež  sě  dotýče,  ješto  jest 
Tichý  s  Hostakovským  a  s  Hrubčickým  rukojmie  a  Hostakovský  co  na  svuoj  oddíl 
dal,  na  to  také  JMti  dobru  vuoli  udělaj.  A  list,  kterýž  mají  od  opata  a  konventu 
Třebíckého  pod  stávkami,  v  kterémž  je  slibují  vy  vaditi,  také  JMti  vydati  mají.  A  to 
mají  JMti  uručiti,  aby  ty  listy  a  dobré  vuole  JMti  udělali  a  vydali  tento  masopust 
i  s  tiem  listem  od  opata  a  konventu.  Pakli  by  kterého  listu  beze  lsti  tento  masopust 
jmietí  a  zjednati  nemohli,  ale  konečně  na  svatého  Jiřie  najprv  přieští  jej  JMti  vy- 
dati mají.  Za  to  jsů  rukojmie  panu  Vilémovi  JMti  za  Jeníčka  Hynek  Jeníček  z  Ol- 
bramic syn  jeho,  a. za  Hostakovského  rukojmie  Václav  Klauzal  z  Rynarce  a  Hynek 
Jeníček  z  Olbramic. 

A  pán  JMt  také  Jeníčkovi  a  Hostakovskému  uručiti  má  ty  penieze,  kteréž 
JMt  s  nimi  smluvil,  aby  jim  vydány  byly  na  ty  časy  a  roky  vedle  smlůvy.  A  toho 
dluhu  jim  pán  JMt,  co  jim  nedodal,  dlužen  zuostává  tisíce  zlatých,  každému  pět  set 
zlatých.  Jeníčkovi  má  JMt  tři  sta  zlatých  na  svatý  Jiří  najprv  přieští,  polovici  peněz 
a  polovici  zlatých  dáti,  a  na  dvě  stě  zlatých  list  udělati  od  tohoto  svatého  Jiřie  přes 
rok,  zaplatiti   polovice  zlatých  a  polovice  peněz.   A  Hostakovskému   na  sv.  Jiří  JMt 
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má.  pět  set  zlatých  dáti,  a  zaplatiti  polovice  zlatých  a  polovice  peněz, 
zastúpiti.  A  za  to  jim  pán  JMt  rakojmie  postavit  Zigmunda  Ys 
hajtmana  Da  Krumlově,  Jaaa  Lechvického  z  Zástřizl  hofrychtéře  i 
strova  JMti,  a  Jana  Zeleného  z  Říčaa.  A  tato  smlúva  má  u  ná 
dotud,  až  sé  tyto  všecky  věci  dokonají. 

Tomu  ua  svědomie  i  pro  lepší  jistotu  my  smlúvří  napřed  i 
oboje  strany  své  sme  pečeti  k  tejto  emlůvě  přitiskli. 

Výtah  tiltéD  AČ.  VI.  fise  í.  271. 

515. 
(b.  11.)  Seznam  dlužných  listů  opatů  líeblckých,  kteréž  vyplatil  Vilém  z  Pt 
(1491).  —  Codex  Pemst.  Frant.  mm.  Brn.  f.  3S5;  artA.  měst  Brn.  f.  12i 

Znamenají  se  listové  opatuov  kláštera  Třebíckého,  kteří 
kteréžto  listy  jsú  vyplacovali  rukojmie  sami,  kteří  jsú  živi  zaos 
dávali ;  kdež  pak  rukojmím  podpuorce  se  učinili  převor  a  konvent  kl 
jim  slibujíc,  že  ty  sliby,  které  jsú  za  opaty  činili,  jim  k  žádné  škodě 
pak  ten  list  podpuorčí  jest  s  jinými  listy,  kteří  |jsú]  opatští  s  mkoj 
Pernšteině  v  jedné  škatuli ;  kdež  pak  urozený  pán  pan  Vilém  z  Fei 
držitel  toho  panstvie  Třebíckého  jest  vyplatil  ty  listy  všecky  od 
kteréž  jsú  rukojmie  za  opaty  dávali,  ty  jest  všecky  pan  Vilém  z 
rukojmím,  jakož  pak  ti  listové  od  rukojmí  panu  Vilémovi  z  Pern!it( 
všecko  otevřeně  ukazují.  A  pan  Vilém  z  Pernšteina  vedle  spraved 
pisuov  muož  a  má  z  téch  listuov  úroky  před  se  bráti  dotud,  dok 
placen  nebyl  oc. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  s  rukojmiemi  na  lij 
pauí  ElŠce  z  Březí  a  Janovi  synu  jejímu  z  Neznašova,  a  na  ten 
od  Jana  z  Neznašova  Petrovi  z  Kyjovic.  A  ten  list  vyvadili  i  tu  dc 
z  čechtína,  Ctibor  Hostakovský  z  Arklebic  od  Petra  Kyjovského,  i 
za  X  let  jemu  dali.  Kterýžto  list  zaplatil  jest  i  ty  úroky  pan  Vi 
jakož  ten  list  od  Jindřicha  a  Ctibora  Hostakovského  v  sobě  Šíře 
iémovi  daný. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  na  III"^  f.  uhersk 
z  Želetic  a  panu  Benešovi  z  Vlašimě;  a  ten  list  zaplatil  Janíček 
Jankovskému  z  Vlašimě  i  s  úroky  za  X  let  zadržalými ;  kterýž! 
z  Pernšteina  hlavně  vyvadil  od  Jeníčka  z  Olbramic,  jakož  to  list  od 
Iémovi  daný  v  sobě  šíře  ukazuje. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  s  rukojmiemi  na  V 
lenému   z  Říčan,   kterýžto   list  vyvadil   pan   Vdém   z  Perušteina  < 
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z  Říčan  syna  jeho,  a  úroky  zadržalé  od  dobytie  Třebíckého  jemu  všecky  zpravil, 
jakož  to  list  od  Zeleného  panu  Vilémovi  daný  v  sobě  šíře  ukazuje;  a  na  týž  list 
dobrá  vuole  od  Janíčka  z  Olbramic  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  na  kterýž  jest  oddílu 
svého  dal  IH^  f. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  s  rukojmiemi  na  F  ÍP  na  XVIIII  ÍP 
grošův  dobrých  berných  Náckovi  z  Kvičovic  a  Jetřichovi  z  Praneku  a  Oldřichovi 
z  Heraltic;  a  ten  list  vyplatil  Ctibor  Hostakovský  z  Arklebic,  za  kterýžto  rukojmie 
jest  sám  jediný  živý  zuostal;  a  ten  list  od  Ctibora  vyplatil  jest  pan  Vilém  z  Pern- 
šteina i  s  úroky,  kteréž  jest  do  Xti  let  vyplatiti  musil,  jakož  list  od  Ctibora  Ho- 
stakovského  panu  Vilémovi  [daný]  v  sobě  všecko  ukazuje. 

List  [od]  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  s  rukojmiemi  na  11^  f.  Zichovi 
2  Popůvek;  a  ten  list  vyvadili  Ctibor  Hostakovský  z  Arklebic  a  Jan  Tichý  z  Je- 
mnický, rukojmie  toho  listu,  kteříž  sami  dva  zuostali,  dali  po  I^  f.  uherských,  a  úroky 
za  X  let  spraviti  musili;  kterúžto  jistinu  i  s  úroky  zaplatil  jim  jest  pan  Vilém 
z  Pernšteina,  jakož  pak  ti  listové  od  Hostakovského  a  od  Tichého  panu  Vilémovi 
daní  v  sobě  šíře  ukazují. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  s  rukojmiemi  na  F  f.  Náckovi  z  Kvi- 
čovic a  Mikulášovi  Provázkovi  z  Okrašovic,  kterýžto  list  vyplatil  Jeníček  z  Olbramic 
a  Ctibor  Hostakovský  z  Arklebic,  sami  dva  rukojmie  zuostavše;  kterýžto  list  vy- 
platil [jest]  pan  Vilém  z  Pernšteina  od  nich  i  s  úroky,  kterýž  jsú  za  X  let  platiti 
musili,  jakož  pak  ten  list  od  Jeníčka  a  Hostakovského  panu  Vilémovi  daný  to  v  sobě 
šíře  ukazuje. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  s  rukojmiemi  na  I^  f.  uherských  Do- 
bešovi z  Řehořova  a  paní  Johance  z  Rodkova ;  a  ten  list  vyplatili  Janíček  z  Olbramic, 
Ctibor  Hostakovský  z  Arklebic  [sama  dva  rukojmie  zuostavše]*),  i  úroky  od  Xti  let 
na  tu  jistinu  zaplatili;  kterýžto  list  vyvadil  jest  pan  Vilém  z  Pernšteina  od  nich 
i  úroky  od  Xti  let  zaplatil  jim,  jakož  ten  list  od  nich  pánu  daný  v  sobě  šíře  ukazuje. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  s  rukojmiemi  na  I^  f.  a  na  XLti  f, 
paní  Ofce  z  Krnčic,  a  na  ten  list  dobrá  vuole  od  paní  Ofky  z  Krnčic  Mikulášovi 
z  Zahrádek  a  Janovi  z  Zahrádek ;  kterýžto  list  vyvadil  Ctibor  Hostakovský  z  Arklebic, 
který  jest  sám  jediný  rukojmie  zuostal,  a  jistinu  zaplatil  a  úroky  na  tu  jistinu  za  X  let; 
kterýžto  list  i  s  dobru  vuolí  vyplatil  jest  pan  Vilém  z  Pernšteina  od  Hostakovského, 
jakož  pak  ten  list   od   Hostakovského   panu  Vilémovi  daný  to   v  sobě   šíře  ukazuje. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  s  rukojmiemi  paní  Anně  z  Medkovic 
[sic]  **)  na  F  f.  a  na  X  íP  grošův  českých ;  kterýžto  list  vyplatil  Janíček  z  Olbramic 
a  Ctibor  Hostakovský  z  Arklebic,  ješto  sama  dva  rukojmie  zuostala;  kterýžto  list 
od  nich  vyplatil  pan  Vilém  z  Pernšteina  i  úroky,  kteréž  za  X  let  platiti  musili,  za- 
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platil  jim,  jakož  pak  ten  list  od  Janíčka  a  Hostakovskébo  panu  Yilémov 
Číře  okazuje. 

List  od  převora  a  konventa  kláétera  Třebíckého,  kterýmž  sil 
bez  Škody  vyvaditi,  ktefi  za  opata  Třebíčského  slibovali  pod  stáTkamí. 

Smíůva  Da  papíře  mezi  pánem  JMtí  a  rukojmiemi,  kteří  z; 
bíckého  slibovali. 

Kvitancf  od  Hostakovskébo  na  I'^  f. 

*)  DoplDéDo  2  Ferniteinskélio  rokopiaD  Musea  král.  Českého.  —  **)  Recte  z  Nietk 
šteinakém  rakopisn  musea  král.  Česk.  se  nachází. 

516. 
Seznam  listů  zástavních  panství  Třebíckého,  kteréž  Vilém  z  Pernáteina 
(Í491J.  03d.  Pemst.  mus.  král.  Česk.  f.  97;  mést.  Brn.  f.  127. 

Znamenají  se  listové  zástav  panstvie  Třebíckého,  kteréžto  jest  v 
Vilém  z  PernŠteina,  s  dobrými  vuolemi;  nač  který  list  jest,  to  se  vše 
opatských  najde. 

List  od  knězb  Matěje  opata  Třebíckého  na  Pivcovu  Zboř  Jam 
bratřím  z  Seborova,  kteriiž  zastavují  ve  U"^  zlatých  uherských.  Item  na 
vuole  od  Jiříka  z  Seborova  Michalovi  rychtáři  z  Radostfna  a  Petrovi  r 
ževsi.  It.  na  ten  iist  a  na  tu  dobru  vuoli  dobrá  vuole  od  Michala  r 
dostína  Janovi  Olešnickému  z  Kladné.  It.  na  túž  dobru  vuoli  a  na  t 
vuole  od  Jana  Olešnickébo  purgmistru  a  radě  města  Meziříčí  k  špitál: 
dobré  vuole  1  na  ten  list  dobrá  vuole  od  purgmistra  a  rady  města  ] 
Vilémovi  z  PernŠteina. 

List  od  krále  Vladislava  Pavlovskému  na  ves  Zhorce,  kterýž 
z  tej  příčiny,  že  jsd  mu  listové  shořeli,  kteréž  jest  mél  od  konventa 
bíckého.  A  ten  list  svědčí  na  sto  zlatých.  It.  na  ten  list  královský  di 
Pavlovského  panu  Vilémovi  z  PernŠteina. 

List  od  knize  [sic]  Matěje  opata  Třebíckého   na  ves  Radešov  J 
rovskému   a  paní   Elšce  z   Odtochovic,   kteráž  jest  zastavena  v  pěti 
uherských.     It.  na  ten  list  dobrá  vuole   od   paní  Elšky  z   Od1ochovi( 
a  Adamovi  bratřím  ze  Mstěnic.   It.  na  ten  hst  a  na  tu  dobru  vuoli  di 
Davida  ze  Mstěnic  synóm  jeho. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého    s  rukojmiemi   na  ves 
jest  zastavena  ve  111*^  f.  uherských  Janovi  Komorovskému  a  paní  Elšce 
It.  na   ten   list  dobrá  vuole   od  paní   Elšky   z  Odlochovic   Alexandroi 
bratřím  ze  Mstěnic.    It.  na  ten  list  a  na  tu  dobru  vuoli  dobrá  vuole 
Mstěnic  synóm  jeho.     It.  na  ty  oba  listy  na  Radešov,   na  Čímiř  i  na 
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vuole  dobrá  vuole   panu  Vilémovi  z  Pernšteina   od  Jana  Sašovského   ze  Mstěnic    na 
VIII^  f.  uherských. 

List  od  kněze  Trojana  na  Chlum  paní  KatheHně  z  C[ec]htína  na  XL  IP  gro- 
;  šuov  českých.    It.  na  ten  list  dobrá  vuole  od  Jeronýma  Bočka  [z]  Zakřan  panu  Vi- 

i  lemoví  z  Pernšteina. 

\  List  od  kněze  Nácka  opata  Třebíckého  na  Mezirícíčko  Ješkovi  StHzkovi  a  synóm 

;  jeho  na  XXX  ÍP  grošuov  českých.  List  druhý  od  kněze  Jindřicha  opata  Třebíckého  la- 

í  tinský  na  Meziříčíčko  Střízkovi  na  XXX  ÍP  grošuov  českých.  It.  na  ty  listy  dobrá  vuole 

Benešovi  z  Slúpna  a  Bětě  z  Kojetic  od  Mikuláše  Střízky.  It.  dobrá  viole  od  Běty  z  Ko- 
jetic  Janovi  z  Ebrharce.  It.  dobrá  vuole  od  Jana  z  Ebrharce  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  na  Sedlce  v  VI^  f.  a  ve  XXX  f. 
Pešovi  a  Jakubovi  bratřím  z  Litrbachu. 

List  druhý  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  Pešovi  a  Jakubovi  bratřím 
z  Litrbachu  na  ves  Hertvíkovice  na  11^'  f.  na  XX  zlatých  uherských. 

List  od  krále  Mathiaše,  jímž  dává  spolek  panu  Dobešovi  z  Bozkovic  z  si- 
rotkem Jakuba  z  Litrbachu.  It.  dobrá  vuole  na  ty  listy  od  pana  Dobeše  a  pana  Be- 
neše z  Bozkovic  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  na  ves  pustu  Svatoslav  Mikulášovi 
Rudlovi  měštěnínu  v  Jihlavě  na  XXIIII  ÍP  g.  It.  dobrá  vuole  od  Mikuláše  Rudle 
panu  Vilémovi  z  Pernšteina  pod  pečetí  města  Jihlavy. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  na  les  černý  a  na  desátek  ve  vsi 
Chlume  ve  XL  ÍP  grošuov.  It.  dobrá  vuole  na  týž  list  od  Jeronýma  Bočka  [z]  Zakřan 
panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 

List  od  kněze  Nácka  opata  Třebíckého  na  ves  Zhořec  Mikšovi  Žídkovi  z  Me- 
ziříčí v  XXV  íl^  groších  českých.  It.  dobrá  vuole  od  Mikše  Zídka  Mojkovi  z  Sedlce 
a  Jindřichovi  z  Vranovic.  It.  na  ten  list  potvrzení  krále  Jiřího  Janovi  Klusáčkovi. 
It.  dobrá  vuole  na  ty  listy  Janovi  z  Vranova  od  Jana  Klusáčka.  It.  dobrá  vuole  od 
Jana  z  Vranova  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  na  ves  Kochanov  na  IIj.^  f.  Michkovi 
Střeškovi  z  Miziříčíčka.  It.  na  ten  list  dobrá  vuole  od  Elšky  a  Hedviky  z  Meziříčíčka. 
It.  dobrá  vuole  na  ten  list  od  Machny  z  Slúpna  a  Elšky  z  Meziříčíčka  panu  Vilé- 
movi z  Pernšteina. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  na  ves  půstů  Svatoslav  na  I^  f. 
uherských  a  na  X  ÍP  grošuov  Janovi  Vidlákovi.  It.  dobrá  vuole  od  Vidláka  na  ten 
list  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  na  ves  Rybné  Sabartovi  z  Ruduolce 
v  LXXX  f.  uherských  a  XII  ÍP  grošuov.  It.  dobrá  vuole  na  ten  list  od  Jana  z  Vra- 
nova a  na  Ruduolci  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 
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List  od  kaéze  Matěje  opata  Třebíckého  na  yes  Cecht 
na  Lil  ÍT  g.  peněz  drobných.  Item  na  ten  list  dobrá  Tuole 
z  Kviíovic  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  na  Vickov 
z  Jemniěky  na  sto  f.  a  na  II  f.  uherská.  It.  dobrá  ruole  n; 
kulášovi  [z]  Zárubic.  It.  aa  ten  list  a  na  tu  dobrii  vuoli  do 
z  Zárubic  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 

List  od  kněze  Trojana  opata  Třebíckého  na  ves  Jera 
na  LXXX  ÍP  g.  českých.  It.  na  ten  liat  dobrá  vaole  od  Miku 
Kohanovi,  měštěnínu  Meziřfckému.  It.  na  ten  list  a  na  tu  do 
od  Maska  z  Meziříčí  panu  Janovi  z  Lompuice  a  na  MeziříČ: 
ty  dobré  TuoIe  dobrá  vuole  od  pana  Jana  z  Lompnice  panu 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  na  ves  Řehořo 
It.  dobrá  Tuole  aa  ten  list  od  Jana  z  Vranova  panu  Vilémovi 

List  od  kněze  Matěje  opata  Třebíckého  na  ves  pustu  Stři 
It.  dobrá  vuole   na  ten  list   od  Markvarta  z  Královic   panu 

517. 

Zápisy  v  deskách  o  zasedání  sněmu  obecního,  držanébo 
V  Ohmúci  1492,  6.  ledna.  —  DOlom.  kv.  6.  14  — 
n)  Anno  domini  millesimo  CCCCLXXXXII*  in  feste 
in  ciuitate  Olomncensi  celebratum  est  coUoquium  generále  doi 
censis  es  admissione  serenissimi  principis  et  domini  domi 
Boemie  oc  regis  et  marchionis  Morauie,  per  magnificos  domin 
de  Cimburk,  capitaneum  marchionatus  Morauie,  dominnm  Wiil 
supremum  magistrům  curie  regni  Boemie,  dominům  Johannem  d 
camerarium  czude  Olomucensis,  dominům  Johannem  de  Sowin 
rium  cznde  Olomucensis,  et  famosum  Thobiam  de  Monte  Gigaii 
tabulamm  marchionatus  Morauie,  dominům  Wratislaum  de  I 
Vlricum  de  Bozkowicz,  dominům  Johannem  de  Lompnicz,  i 
Bozkowicz,  dominům  Hendricum  de  Sowinecz,  dominům  Sigisi 
dominům  Hynek  de  Ludanicz,  dominům  Wenceslaum  de  Ludai 
scripti  in  dextro  láteře  domini  capitanei  sederunt;  in  dextro  [s 
dominus  Johannes  Kuna  de  Cunstat,  dominus  Johaunes  de  D 
senior  de  Ssternberg,  dominus  Karolus  de  Wlassim,  dominus  Bt 
dominus  Boczko  Kuna  de  Cunsstat,  dominus  Albertus  junior  ( 
domini  barones  marchionatus  Morauie. 
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h)  Vilém  z  Pernšteina  manželce  své  Johance  z  Liblic  za  statek  její,  jejž  byl  v  království 
Českém  prodal,  vkládá  ve  dsky  zboží  Drahotúšské  a  město  Lipník  s  vesnicemi  k  tomu  pří- 
slušejícími (fol.  1  h). 

Vilém  z  Pernšteina  oc  Johance  z  Liblic  manželce  svěj  vlastní  za  statek  její, 
kterýž  se  jemu  po  ní  dostal,  a  on  jej  v  království  Českém  prodal  za  XII  tisíc  zlatých, 
a  in  tisíce  zlatých  věna,  tak  že  učiní  toho  XV  tisíc  zlatých  všeho,  najprve  zboží 
všichno  Drahotúské,  kteréž  od  pana  Ctibora  z  Cimburka  oc  ve  dskách  mám,  nic 
odtud  nevyminuje,  k  tomu  Lipník  městečko  i  s  mlýnem,  s  horami,  ves  Osek  s  mlýny 
oběma  i  rybníky,  ves  Podolší  i  s  rybníkem  i  s  dvorem  i  se  všemi  plnými  robotami, 
vsi  Újezdy  oba  i  s  lesy,  kterýchž  ti  hajní  hledají  a  spravují,  i  s  plnými  hranicemi, 
což  k  tomu  městečku  Lipníku  a  k  těm  všem  a  horám  od  staradávna  přísluší,  k  tomu 
také  hrad  i  město  Přerov  i  se  vším  tím  panstvím,  což  mi  dědicství  královského  na 
tom  již  ve  dsky  vloženo  a  k  dědicství  přišlo,  ves  Kozlovice  vkládám  a  vpisuje  [sic] 
v  svrchupsaných  XV  tisíc  zlatých  jí  paní  Johance  ku  pravému  jejímu  věnu.  Příjemci 
toho  věna  pan  Vratislav  z  Pernšteinu,  naj  vyšší  komorník  čudy  Brněnskej,  bratr 
jeho  vlastní. 

e)  Vilém  z  Peništeina  Arklebovi  a  Fihpovi   bratřím  z  Vickova  vkládá  ve  dsky  ves  Hroznov 

(fol.  1  6). 

Vilém  z  Pernšteina  oc,  ves  Hroznov,  manství  mé,  kteréž  jest  Rozumberk  držal, 
půstů,  s  rolí  oranů  i  neoranů  oc  .  .  .  vkládám  i  dávám  ku  pravému  dědictví  již 
psanú  ves  s  jejím  příslušenstvím  Arklebovi  a  Filipovi  bratří[m]  z  Vickova  a  na 
Prusinovicích,  erbóm  jejich,  práva,  panství  ani  kterého  vlastenství  sobě  ani  svým 
erbóm  ani  potomkem  na  tom  nepozůstavuje,  tak  jakž  ji  oni  sami  v  manském  právě  držali. 

d)  Vilém  z  Pernšteina  Vratislavovi  z  Pernšteina  vkládá  ve  dsky  tvrz  Jarohněvice  s  vesnicemi 

k  ní  příslušejícími  (fol.  2). 

Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého,  Vratislavovi  z  Pern- 
šteina, najvyššímu  komorníku  čudy  Brněnské,  i  jeho  erbóm  a  budůcím  potomkem 
tvrz  Jarohněvice,  ves  Dubuany,  ves  pustu  Mokrovósy,  ves  půstů  Jarohněvice  a  v  Mokro- 
vósí[ch]  kostelní  podací  oc  ve  dsky  vkládá  a  vpisuje  ku  pravému  držení  a  dědi- 
čnému požívání. 

é)  Vilém  z  Pernšteina  Janovi  biskupu   Varadínskému  vkládá  ve  dsky  tvrz  a  ves  Bystřici 

s  vesnicemi  k  tomu  příslušejícími  (fol.  2). 

v 

Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého,  duostojnému  pánu 
panu  Janovi,  biskupu  Varadínskému,  tvrz  Bystřici  a  ves  týmž  jménem  měno  vanu 
tudíž  u  tvrze  přísedící,  ves  Cechovice,  ves  Mrsklesy,  ves  Varhošč,  a  ta  jest  manství 
kostela  Olomůcského,  hrad  Hluboké  a  ves  Hlubočec,  ves  Nepřivazy,  v  Posluchově  tři 
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ČloTěky,  vsi  pusté  Lhota  Jestřebí  a  Baranov  s  lidmi  platným! 
stelnfm  podacím,  kromě  tolio  platu  peDěžitého,  kterýž  mají  ki 
lidech  oc,  ve  deky  vkládá  a  vpisuje  ku  pravému  jeho  držení  a 

f)  Jan  biskup  Varadiuský  činí  Viléma  z  PeinSteina  mocným  pomčníke 

Johannesa  z  Kunovic  (fol.  2). 

Jan,  biskup  Varadínský  oc  Viléma  z  Pernšteina,  najvi 
lovství  Českého,  činím  mocného  poručníka  Johannesa  z  Kunovii 
i  statku  svého,  kterýž  já  mám  aneb  on  má,  aneb  jmíti  budemi 
on  učiniti,  jak  by  se  jemu  zdálo. 

g)  Jan  biskup  Varadfnský  činí  Viléma  z  Peiuáteina  mocným  poru6níl 

své  Doroty  z  Prostějova  (fol.  2j. 
Jan   biskup  Varadínský  činí  mocného  poručníka  Doroth; 
svěj  a  dětí  její  Dorotiných   a  od   ní  pošlých  pacholíkův  i  děví 
šteina,  uajvyššíbo  hofmistra  království  Českého. 

h)  Vilém  z  Pernšteina  a  jiní  páni  jakožto  rukojmí  za  Jana  Heralta 
dsky  Johance  z  Kravař  a  z  Plumlova  některé  vsi  (í 

Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českéh 
a  z  Thovačova,  hajtman  marg[r]abství  Moravského,  Jan  z  Lompni 
desk  Olomůcských,  Vratislav  z  Pernšteina,  najvyšší  komorník  ( 
Kuna  z  Kunstatu,  Oldřich  z  Bozkovic,  Jan  Berka  z  Dube,  AI 
herka,  Karel  z  Vlašimě,  Zigmund  z  Dúbravic,  Jindřich  z  Soví 
burka,  Lipuolt  z  Krajku,  Hynek  z  Ludanic,  Jiřík  Thunkl  z  B 
mille,  Jan  z  Žerotína,  Jakub  z  Šárova,  Bohuslav  z  Kokor,  Ja 
z  Backovic,  Arnošt  Kužel  z  Žeravic,  Kuneš  Naksera  z  Chotěvic,  \ 
Bedřich  z  Dmovic,  rukojmie  za  nebožtíka  Jana  Heralta  z  Kuns 
jiných  rukojmí  i  rukojmích  erbův,  kteříž  jsme  se  po  smrti  tého; 
statek  uvázali  a  jím  se  z  dluhův,  za  kteréž  jsme  zaň  rukojmí 
hauce  z  Kravař  a  z  Plumlova  i  její  budúcíni  potomkům  ves 
8  dvorem  a  s  kostelním  podacím,  ves  celu  Držovice,  ve  vsi  Podl 
od  Šaška  a  Kopačky  měl,  dvuor  a  mlýn  s  jedním  podsedkem, 
Jan  Sehtský  měl,  x  ve  dsky  vkládají  a  vpisují  ku  pravému  ji 
nému  požíváiíí. 

i)  Vilém  z  Pernšteina  a  jiní  páni  jakožto  rukojmí  za  Jana  Heralta 
dsky  Vítkovi  ze  Ptenf  některé  vsi  (foi.  5). 

Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého, 
[jako  v  předešlé  listině]  Vítkovi  /.  Prostějova  i  jeho  erbóm   vt 


r^ 
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nými  i  neplatnými,  kromě  toho  platu,  což  tu  farář  Ohrozimský  má,  ves  půstů  Bernov 
8  mlýnem  platným  oc  ve  dsky  vkládáme  a  vpisujeme  ku  pravému  jeho  držení  a  dě- 
dičnému požívání. 

k)  Vilém  z  PemSteina  a  jiní  páni  jakožto  rukojmí  za  Jana  Heralta  z  Eunstata  k  špitálu 
Prostějovskému  vkládají  ve  dsky  ves  Čechůvky  s  příslušenstvím  (fol  5  b). 

v 

Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého  oc  [jako  v  předešlé], 
kteříž  jsme  se  po  smrti  téhož  Jana  Heralta  v  jeho  statek  uvázali  a  jím  se  z  dluhův, 
za  kteréž  jsme  zan  rukojmie  byli,  vyvažovali,  purgrmistru  a  radě  města  Prostějova, 
nynějším  i  budůcím  jich  potomkóm  k  špitali  Prostějovskému  ves  Čechůvky  oc  ve  dsky 
vkládáme  a  vpisujeme  ku  pravému  jejich  držení  a  dědičnému  požívání. 

1)  Vilém  z  Pernšteina   a  jiní  páni  jakožto  rukojmí  za  Jana  Heralta  z  Kunstatu  Ctiborovi 

z  Cimburka  vkládají  ve  dsky  4  hřivny  platu  ve  vsi  Čelčicích   (fol.  6). 

Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého,  .  .  .  kteříž  jsme  se 
po  smrti  téhož  Jana  Heralta  v  jeho  statek  uvázali  a  jím  se  z  dluhuov,  za  kteréž 
jsme  zaň  rukojmie  byli,  vyvažovali,  ve  vsi  Čelčicích  UH  hřivny  platu,  kury  a  vajce 
a  což  jest  na  tom  dvoře  z  starodávna  platu  bylo,  a  tu  pan  Heralt  jměl  a  držal  a 
jemu  prodáno  námi,  nic  nevyminujíc,  vkládáme  a  vpisujem  Stiborovi  z  Cimburka  a 
s  Thovačova  oc  a  jeho  erbóm  i  budůcím  potomkóm  ku  pravému  jich  dědičnému  dr- 
žení, jmění  a  požívání. 

m)  Vilém  z  Pernšteina  a  jiní  páni  jakožto  rukojmí  za  Jana  Heralta  z  Kunstatu  Janovi  Pňov- 
skému  z  Sovince  vkládají  ve  dsky  hrad  a  městečko  Sovinec  s  vesnicemi  k  tomu  příslušejícími 

(fol.  10). 

Vilém  z  Pernšteina  oc  hrad  Sovinec  s  městečkem  Sovincem  s  mýtem  Huzov- 
ským,  s  Sovinským  a  Lůčským  a  se  vsmi  i  s  jinými  městečky,  jakož  k  témuž  Sovinci 
hradu  příslušelo  a  přísluší  od  starodávna  a  to  zboží  Sovinské  jest  vymezené  a  za- 
mezené, jakož  jsme  to  sami  drželi  a  předkové  naši,  totižto  ves  Paseku,  ves  Brunařov, 
ves  Jiříkov,  ves  Těchanov,  ves  Křivá,  ve  vsi  Lučce  což  od  starodávna  přísluší  k  So- 
Vinci,  s  kostelním  podacím  tu  v  Lučce,  ves  Stránské,  ves  Moravice,  ves  Stahle,  mě- 
stečko Fridland,  ves  Mníšek,  ves  Brumsayf,  ves  Valšov,  ves  Vajglov,  ves  Albrechtice 
aneb  Helvíkov,  ves  Arnoltice,  ve  vsi  Rudě  také  což  od  starodávna  k  Sovinci  pří- 
sluší, ves  Křížov,  ves  Karlo  v,  i  v  těch  ve  všech  všech,  kdež  kostelové  jsů,  s  kostelním 
podacím  oc,  což  k  tomu  hradu  Sovinci  od  staradávna  příslušalo  a  přísluší,  krom 
manství  biskupova,  kteréž  k  jinej  zprávě  přísluší,  než  což  k  dědictví  toliko  přísluší 
k  Sovinci,  Janovi  Pnovskému  z  Sovince  a  jeho  erbóm  vkládáme  a  vpisujem  ve  dsky 
ku  pravému  jich  dědičnému  držení  a  dědicství. 
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n)  Vilém  z  PeraSteina  a  jiní  páni  jakožto  rukojmí  za  Jana  Heralta  z 
z  Hory  Obřanské  vkládajf  ve  dsky  právo  na  všech  Stětovicfch  a  Vrba 

Vilém  z  PerDĚteina  oc  Thobiášovi  z  Hory  Obřanské,  najvy 
skému,  a  jeho  dětem  to  všecko  právo,  kteréž  jest  již  psanému  Jai 
slušalo  a  předkem  jeho  ve  všech  Ščitovicích  a  v  Vrbatkách  na 
i  neplatných  a  na  mlýné  u  Ščitovic  X  hřiven  {,toŠÍ  platu  oc  ve 
vpisujeme  ku  pravému  jich  dědičnému  držení  a  požívání. 

518. 
Tři  nálezy  soudu  zemského  ve  přech  Viléma  z  PernSteit 
V  Oiomúd  1492,  13.  ledna.  —  Olom.  kn.  půh.  v  zemsk.  arch.  v  Brně 

Léta  Páně  tisícího  CCCC  92  první  pátek  po  Svíčkách  nál 
dolepsaní  stali  se  tu  v  mésté  Olomiici. 

a)  Mezi  knězem  Janem  děkanem  a  kapitolů  kostela  Olomi 
jich  mistra  Daniele  a  knězem  Václavem  Vyškovským  a  zástupcemi 
ského  z  Sovince,  panem  Viiéraem  z  Pernštaina  najvyšĚím  hofmi 
ského,  panem  Bočkem  Kunu  z  Kunštátu  na  Biizově,  panem  H 
a  panem  Václavem  též  z  Ludanic  i  jinými  rukojměmi,  páni  natě 
kiiěží  na  deky  táhnu,  aby  výpis  z  desk  vzat  byl  a  do  Brna  přei 
ii  páni  slyšíc,  nález  učiniti  ráčí. 

Ď)  Mezi  panem  Janem  Pfiovským  z  Sovince  a  panem  Víle 
najvyšším  hofmistrem  král.  Českého,  panem  Bočkem  Kunu  z  Ku 
a  panem  Hynkem  z  Ludanic  a  panem  Václavem  též  z  Ludanic  i 
za  správu  Sovince  páni  nalezli:  Poněvadž  se  tíž  rukojmí  k  listu  ! 
znají,  aby  učinili  podle  listu  a  pečetí  svých  znění. 

c)  Mezi  mistrem  Danielem  a  knězem  Václavem  Vyškovský 
ťily  kostela  Olomúckého  a  pánem  Vilémem  z  Pernšteina,  najvjššíi 
Českého,  páni  nalezli:  Jakož  kněží  na  místě  kapitoly  ukázali  jsů 
knížete  a  pána  pana  Přemysla  krále  třetího  a  markrabí  Moravskél 
vysvobozoval  vsi  téhož  kostela  Olomúckého  a  panství  toho  ode  vše 
tomu  též  pan  Vilém  ukázal  jest  výpisy  knih  Přerovských,  kteréž  i 
Moravščí,  i  tudyž  paměti  lidí  starých  s  přísahu,  kterak  od  starodí 
vsí  k  Přerovu  robotovali  sň,**)  též  i  vyznání  pana  Ctibora  z  Cimb 
kterýž  také  pánem  Přerova  byl,  že  jsú  za  jeho  držení  z  těch  vsí 
tovali,  a  kterak  jeho  [čti:  jest]  týž  pan  Ctibor,  jsa  v  držení  Pň 
"(1  hajtmana  kněze  Viktorina,  súdil  se  [s]  panem  Karlem  ty  chvíle  ] 
rabství  Moravského  na  místě  krále  Jiřího  slavné  paměti  JMtí,  i  s 
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kostela  Olomúckého,  a  že  sů  témuž  panu  Ctiborovi  ty  roboty  na  těch  lidech  při- 
stiženy k  Přerovu  z  těch  vsí:***)  a  protož  páni  při  prvním  rozsudku  tu  věc  zósta- 
vují,  a  panu  Vilémovi  ty  roboty  na  těch  lidech  za  pravé  přisúzeny  [cti:  přisuzují], 
poněvadž  jsů  ti  lidé  jiným  pánóm  Přerovským  předkóm  jeho  činili,  i  kněží  svými 
privilegijemi  i  potvrzeními  královskými  z  držení  jich  nevyvedli,  že  ta  privilegia  i  po- 
tvrzení panu  Vilémovi  k  žádné  škodě  nejsú,  a  že  pan  Vilém  již  víc  z  toho  odpo- 
vídati nemá. 

Nález  c)  jest  tištěn  již  zde  výše  str.  284 — 285  č.  324  s  některými  odchylkami  na  hors£  i  na  lepší 
strana;  lepši  varianty  odtamtud  postavili  jsme  zde  do  závorek  [  ].  E  tomuto  nálezu  nepochybně  náleží  půhon 
z  21.  května  1490,  tištěný  Brandlem  LCit.  VI.  235  č.  1410.  —  '*')  Privile§riam  zde  míněné  z  r.  1207  tištěno  jest 
v  Erbenových  Regestech  I.  228  č.  501.  —  **)  Viz  AČ.  XVI.  283—284  č.  324  =  Brandl  LCit.  V.  196—198 
č.  783.  —  ♦*♦)  Viz  AČ.  X.  288  c    64. 

519. 

Ctibor  z  Cimburka  a  z  Tovačova  prodal  statek  sirotkův  nebožtíka  Sukovského  Byňov 
za  1200  zl.  Vilémovi  z  Pernšteina.  Dat.  v  Olomouci  v  sobotu  po  ochtábu  svíček  (14.  ledn.) 
1492.  Cod.  Perast.  mus.  Česk.  Výtah  tištěn  v  AČ.  VI.  529  č.  272. 

520. 

Mezi  pány  českými  a  moravskými  v  Budíne  při  dvoře  královském  ve  dnech  11 — 19. 
února  1492  meškajícími  byl  Vilém  z  Pernšteina.  Cod.  Pernst.  někdy  v  Litomyšli.  Pal.  Děj. 
tes.  V.  I.  322. 

521. 

(CC)  List  krále  Vladislava  na  Hlivice,  kteréž  pánu  [Vilémovi  z  Pernšteina]  dává  dědičně. 

Na  Bíédíně  1492,  11.  února.  —  Cod,  Pernst.  v  arch.  mus.  hrál.  Cesk. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  majíce  zrenie  k  mnoho 
věrným  platným  a  užitečným  službám,  kteréž  nám  urozený  Vilém  z  Pernšteina,  naj- 
vyšší  hofmistr  království  Českého  věrný  náš  milý,  skutečně  činí  a  ukazuje,  nákla- 
duov  a  prací  svých  pro  nás  i  pro  královstvie  našich  dobré  a  poctivé  nelituje,  ale 
ve  všech  našich  potřebách  vždycky  sě  nám  povolného  a  hotového  naleznuti  dává, 
i  chtíce  jemu  takové  věrné  služby  dobrým  nahraditi,  z  milosti  naší  královské  a  jakožto 
kníže  Slezské  město  Hlivice  s  many,  s  vesnicemi,  s  platy,  s  dvory,  s  řekami,  s  potoky, 
s  rybníky,  s  lukami,  s  dědinami,  s  lesy  i  se  všemi  a  s  všelikými  poplatky  a  požitky 
i  s  tiem  se  vším  příslušenstviem,  tak  jakž  jest  sě  v  jmenované  Hlivice  osvícený  Ka- 
zimír kníže  Těšínské,  hajtman  Horní  a  Dolní  Slezí,  ujec  náš  věrný  milý,  z  rozká- 
zání našeho  od  Jana  Bělíka  z  Kornic  uvázal,  i  s  tiem  se  všiem  zbožím,  kteréž  jest 
k  tomu  týž  Bělík  přikůpil,  tak  to  všecko  k  pravému  dědicství  jmenovanému  Vilé- 
movi a  dědicóm  jeho  dali  jsme  a  tiemto  listem  mocně  dáváme,  tak  aby  oni  jmeno- 
vaná zboží  dědičně  jměli,  drželi  a  jich  požívali  tiem  vším  právem  a  zpuosobem,  jakožto 
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jiní  páni  a  obyvatele  knížetstvie  Slezského  STých  dědičných  zboží  u 
z  obyčeje,  i  také  aby  je  prodati,  směniti  a  s  nim  jako  svým  v 
podle  své  vnolé  učiniti  mohli,  všakž  bez  škody  naší  i  toho  koížetsl 
bez  naší,  budúcích  našich  králuov  Českých  a  kniežat  Slezských 
všelijaké  překážky,  nynie  í  v  časích  bndúcích;  kteréhožto  nahol 
jmenovaný  kněz  Kazimír  podle  pomčení  našeho  má,  povinen  j 
nebo  dědicóm  jeho  na  den  svatého  Václava  po  dání  listu  tohot 
8  tiem  se  všiem  i  s  těmi  se  všemi  nábytky,  jakž  sě  jest  v  ta  zb 
Bělíka  uvázal,  postůpiti  bez  zmatku  i  beze  všech  dalších  odtáhne 

A  jestliže  by  nás  pán  Buoh  prvé  smrti  uenchoval,  než  b 
svatého  Václava  přišel,  tehdy  již  psaný  kněz  Kazimír,  nečekaje  i 
Václava,  povinen  jest  jmenovaného  zboží  s  tím  se  vším  tak,  jal 
svrchu  dotčenému  Vilémovi  aneb  dědicóm  jeho  postůpiti  teež  1 
a  dalších  odtahuov. 

K  tomu  také  jmenovaný  kněz  Kazimír  má  ty  všecky  listj 
vicský  (sic)  i  na  všecka  jiná  zboží,  kteráž  jest  týž  Bélík  k  tomi 
listy  kněz  Kazimír  od  téhož  Bělíka  vzal  jest,  svrchujmenovanému 
a  vydati,  když  by  kolivěk  po  ně  k  němu  poslal,  bez  zmatkuov 
huov,  jakož  jest  pak  tomu  všemu  jmenovaný  kněz  Kazimír  z  rozk 
Vilémovi  a  dědicóm  jeho  dosti  učiniti  slíbil  podie  téhož,  jakož  S' 
všeho  umenšení.  A  ktož  by  tento  list  jměl  s  svrchupsaného  Viléi 
dobru  volí  a  svobodnu,  chcrae,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech 

Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královsků  k  listu  tomuto  p 
Dán  na  Budíne  v  sobotu  po  ^vatej  panně  Školastice  léta  božieh< 
a  království  našich  Uherského  druhého  a  Českého  dvadcátého  pr 

VJlah  tifitén  AČ.  VI.  529  í.  iVi. 

522. 

(CCLIIII)  List  krále  Vladislava  na  IIII"  zlatých  dlulm  panu  Vilémo 

Na  Budíne  1492,  19.  února  —  Cod.  Pernst.  mus.  král. 

My  Vladislav  .  .  ,  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  jsm 

vého  a  spravedlivého  mi"  zlatých   pravých  a  dobrých  urozeném 

ěteina  oc  věrnému  našemu  milému,  kerúž  tu  sumu  máme  a  tiemto 

královským  přiříkáme  dáti  a  konečně  vyplniti  na  tento  zpnosob: 

Najprve  že  urozený   Beneš  z  Walthrnille,   purgrabie   na 

majstr  na  Horách  Kuthnách,  věrný  náš  milý,  osm  set  kop  grošu( 

dobrých  z  rozkázánie  našeho  z  duochodův,  kteréž  z  les5  našich  i 
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Labem  vybírá,  témuž  Vilémovi  neb  dědicuom  jeho  dáti  a  vyplniti  má  tímto  obyčejem, 
počna  na  Hromnice  najprv  příští  od  dání  listu  tohoto  má  dáti  IF  ÍP  grošuov  českých 
širokých  dobrých,  a  odtud  v  roce  pořád  zběhlým  druhé  IF  ÍP  grošuov  českých,  a  tak 
vždy  v  roce  pořad  zběhlým  třetích  i  čtvrtých  11^  ÍP  grošuov  českých  má  jemu  již 
psaný  Beneš  z  důchodův  nahoře  dotčených  vydati  až  do  vyplněnie  sumy  nahoře  jme- 
nované. A  ostatek,  to  jest  XII^^  íP  grošuov  českých,  má  již  psanému  Vilémovi  aneb 
dědicuom  jeho  statečný  Albrecht  z  Leskovce,  podkomořie  království  Českého,  věrný 
náš  milý,  z  sum  hromničných,  keréž  do  komory  naší  z  měst  království  našeho  Če- 
ského a  zvláště  z  města  Hradce  nad  Labem  přijímá,  dáti  a  konečně  vyplniti  má 
a  povinen  jest  zpuosobem  takovýmto,  takže  jim  dáti  má  na  Hromnice  po  dání  listu 
tohoto  najprv  příští  Hť'^'  ÍP  grošuov  českých  dobrých  širokých,  a  odtud  v  roce  pořád 
zběhlém  druhých  IH^*^  ÍP  grošuov  českých  širokých  dobiych,  a  tak  vždy  v  roce  pořád 
zběhlém  třetích  i  čtvrtých  HF^'  íP  grošuov  českých  jim.  sum  nahoře  dotčených  dáti 
má  a  povinen  jest,  až  do  vyplnění  sumy  jmenované,  to  jest  XH^'^'  ÍP  grošuov  českých, 
beze  všeho  zmatku  i  zadržování,  jakož  již  psaný  Beneš  a  Albrecht  z  rozkázánie  našeho 
tomu  všemu  dosti  učiniti  listy  svými  témuž  Vilémovi  a  dědicuom  jeho  jsú  se  zapsali. 

Také  když  by  kolivěk  svrchupsaná  suma  již  psanému  Vilémovi  neb  dědicuom 
jeho  dána  a  vyplněna  byla,  tehdy  tento  list  náš  i  s  těmi  listy,  kderymiž  jsú  se  me- 
novaní  Beneš  a  Albrecht  nahoředotčenýra  věcem  témuž  Vilémovi  a  erbuom  jeho 
dosti  učiniti  zapsali,  navrátiti  má  bez  zmatku  a  všeliké  odpornosti.  A  ktož  by  tento 
list  měl  s  již  psaného  Viléma  aneb  dědicuov  jeho  dobru  vuolí  a  svobodnu,  chcme, 
aby  tomu  plné  právo  příslušelo  všech  věcí  svrchupsaných. 

Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královská  přivěsiti  jsme  kázali  k  tomuto  listu. 
Dán  na  Budíne  v  neděli  po  svatém  Valentinu  léta  božího  tisícího  čtyřstého  devade- 
sátého  druhého,  království  našich  Uherského  druhého  a  Českého  jedenmetcítmýho  léta. 

Ad  relacionem  domini  Johaunis  de  Sselnberk, 
cancellarii  regni  Bohemie. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  529  č.  275. 

523. 

(d.  HH).  List  krále  Vladislava  na  klášter  Třebíč,  v  němž  zapisuje  pánu  [Vilímovi  z  Pernšteina], 
což  by  na  opravu  a  na  stavení  naložil,  při  postupování  téhož  zámku  má  pánu  zase  navrátiti. 

Na  Budíne  1492, 19.  února.  —  Cod.  Pernst  Frant.  9nus.  Brn.  /.  391  b;  arch.  měst.  Brn.  f.  129. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem,  že  jakož  urozený  Vilém 
z  Pernšteina,  najvyššie  hofmistr  království  Českého,  věrný  náš  milý,  klášter  Třebíč 
s  městem  i  se  všemi  jeho  příslušnostmi  v  některých  zápisích  našich  má  a  drží, 
kdežto  týž  Vilém  z  Pernšteina  zpravil  jest  nás,  že  stavení  na  týmž  klášteře  velmi 
sešlé  jest  a  zvláště  v  kostele  a  na  křovích,  kteréžto  věci  pro  uvarování  větších  škod 
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opravy  potřebují;  i  prohlédajíce  k  tomu,  aby  se  takové  věci  v  Čas  pf 
sme  k  tomu,  a  tímto  listem  svolujem,  povolení  naše  královské  dávajíce 
novauý  Vilém  zdi  staré  i  také  krovy  na  jmenovaném  klášteře  zuopravi 
kolivék  na  takové  opravování  naložil,  ješto  by  to  registry  řádně  okázal, 
sumy  mají  jemu  neb  erbóm  jeho  při  vyplacování  jmenovaného  klášter 
od  budúcích  našich  kráUiov  českých  anebolito  od  opata  a  konventu 
s  jinými  sumami  dány  a  zaplaceny  býti  beze  všeho  zmatku.  Také  k  to 
lili  a  tímto  listem  mocně  svolujeme,  aby  jmenovaný  Vilém  na  zboží  a 
k  jmenovanému  klášteru  příslušejících  mohl  rybníky  nové  podle  zdáni 
i  také,  bylo- li  by  kde  potřebie,  staré  rybníky  zopravovati,  a  což  by  kolivěk 
aneb  na  opravování  starých  rybníkuov  naložil,  ježto  by  to  registry 
to  jemu  všecko  neb  erbóm  jeho  též  při  vyplacování  jmenovaného  klásti 
se  svrchu  píše,  dáno  a  vyplněno  býti  má  beze  věie  odpomosti.  A  ktož 
jměl  3  již  psaného  Viléma  a  erbuov  jeho  dobni  vuolí  a  svobodnu,  chc: 
plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných  příslušelo.  Tomu  na  svědomí  pečeĚ 
k  listu  tomuto  jsme  přivěsiti  rozkázali.  Dán  na  Budíne  léta  božího  MCG( 
království  našich  Uherského  11"  a  českého  XXP,  v  neděli  po  svatém 

Výtah  tiltén  AČ.  VI.  »2»  i.  274. 

524. 

(e.  V).  List  od  kiále  Vladislava,  jímž  dává  opravu  [na]  všech  Cechovicfcli, 
Selftkách,  Litotinácb,  Drozdovicich,  Čelechovicích,  Slatiniciech  Velikých,  Slat 
na  Charvátech  panf  Johance  z  Kravař  a  panf  Lidmile  z  Kunstatu  a  panu  Vrat: 

Steina. 
Na  Budiné  1492, 19.  února.  —  Od.  Pemst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  227;  arch.  nté 
My  Vladislav  . . .  oznamujem  tímto  listem  všem,  že  jest  před  nás  ] 
zeny  Vratislav  z  Pernšteina,  najvyššie  komorník  desk  a  sudu  práva  zen 
věrný  náš  milý,  zpravil  nás  a  list  okázat,  kterak  jsú  někdeří  předko 
jména  najjasnějšie  kníže  pán  Jan  Český  a  Polský  král  slavné  paměti, 
lovským  opravu  na  všech  těchto  dáti  a  je  tím  obdařiti  ráčili  na  Čechovicích, 
Selítkách,  Litotini,  Drozdovicích,  Čelechovicích,  na  Slatínicích  Velikýc 
ničích  Malých,  na  Charvátech,  což  tu  jest  panen  od  svatého  Jakuba  \ 
Olšanech,  což  tu  jest  panen  od  svaté  Kateřiny  také  v  Olomůci,  na 
tu  jest  kapitolnfho  do  Olomúce,  s  lidmi  v  těch  všech  sedícími  i  se  všem 
nostmi  k  témuž  zámku  Plumlovu,  kderéžto  opravy  na  těch  všech  jmei 
Plumlovští  jsú  požívali  a  jimi  vládU.  I  poněvadž  jsú  Již  páni  zámku  i 
kderýmž  ta  oprava  příslušala,  sešli  a  zemřeli,  srozuměti  jsme,  že  jsú  ty 
váných  vsí  na  nás  jakožto  na  krále  Českého  a  markrabie  Moravského  sj 
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šly.  A  jsúce  při  tom  prošeni  od  již  psaného  Vratislava,  abychom  tu  opravu  na  již 
psaných  všech  urozené  Johance  z  Kravař  a  z  Plumlova,  a  pakli  by  jí  pán  Buoh  Jo- 
hanky smrti  neuchoval,  tehdy  urozené  Lidmile  z  Kunstatu  dceři  již  psané  Johanky, 
a  jejímu  svrchupsanému  Vratislavovi  manželu  též  Lidmily,  a  erbóm  a  dědicem  jeho 
Vratislavovým  milostivě  dáti  ráčili.  K  kderéžto  prosbě  pro  mnohé  a  věrné  služby  Vra- 
tislava svrchupsaného,  kderéž  nám  činil  a  činiti  nepřestává,  jsúc  milostivě  nakloněni, 
s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našiech,  jakožto  král  Český  a  markrabie  Mo- 
ravský opravu  na  všech  svrchupsaných  a  lidech  těch  s  jich  příslušenstviem  napřed  jme- 
nované Johance,  a  pakli  by  jí  pán  Buoh  smrti  neuchoval,  tehdy  Lidmile  dceři  jejic,  a 
Vratislavovi  svrchupsanému,  erbóm  a  dédicóm  jeho  dali  jsme  a  mocí  listu  tohoto 
mocně  dáváme,  tak  aby  oni  ty  všecky  vsi,  kderéž  jse  svrchu  jmenují  a  vypisují, 
v  opravě  a  v  poručenie  svém  jměli  a  drželi,  užívali,  jimi  vládli  tiem  všiem  právem 
a  obyčejem,  jako  prvějšie  páni  Plumlovštie,  a  v  potřebách  jich  aby  je  proti  každému 
í)bhajovali,  tak  jako  řádným  správcóm  slušie,  a  to  bez  našie,  budúcie  našich  králuov 
Českých  a  markrabie  Moravských  i  všech  jiných  lidí  všelijaké  překážky.  Přikazujíce 
hajtmanu  markrabstvie  Moravského  nynějšiemu  i  budúciem,  aby  již  psané  Johance, 
a  po  smrti  Lidmile  dceři  jejie  a  Vratislavovi  často  psanému  a  erbóm  i  dědicem 
jeho  svrchu  dotčené  opravě  nepřekáželi  ani  překážeti  dopustili,  ale  je  při  tom  dánie 
našem  zachovali  bez  překážky  všelijaké. 

Tomu  na  svědomie  pečeť  naši  královsků  k  listu  tomuto  přivěsiti  jsme  kázali. 
Dán  na  Budíne  v  neděli  po  svatém  Valentině  léta  božieho  tisícého  čtyřistého  deva- 
desátého druhého,  a  královstvie  našeho  Uherského  oc  druhého  a  Českého  dvacátého 
prvnieho  léta  oc. 

Výtah  tištěn  AČ.  Ví.  530  6.  276. 

625. 

'r.  XVII)  List   krále  Vladislava  na  město  Hranice,  kterýmž  potvrzuje  smlůvy  opata  i  konventu 

kláštera  Hradištského  [s  Vilímem  z  Pernšteina], 

V  Budíne  1492,  19.  února.  —   Cod.   Pemst.   Frant.   mus.   Brn.  f.   169;   měst.  Brn,  f.  ,99  b. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem  oc:  Jakož  jest  veťuý  oc 
urozený  Vilém  z  Pernšteina,  najvyššie  hofmistr  královstvie  Českého,  věrný  náš  milý, 
udělal  smlůvu  o  město  Hranice  s  jeho  příslušenstviem  s  poctivým  opatem  kláštera 
Hradišckého,  při  kteréžto  smlúvě  jsú  jiech  obů  stran  pečeti,  a  k  tomu  také  urozený 
Ctibor  z  Cimburka  a  s  Tovačova,  hajtman  markrabstvie  Moravského,  věrný  náš  milý,: 
pečeť  svů  k  tej  smlůvě  přitiskl  jest,  kteréžto  smlůvy  potvrdili  jsme  a  mocí  tiemto 
listem  potvrzuj em  a  ji  při  tom,  jakož  sama  v  sobě  jest,  necháváme,  takže  nynější, 
budůcí  opatové  a  konvent  jmenovaný  kláštera  sů  a  budu  povinni  tý  smlůvy  zdržeti 
a  podle  ní  jmenovanému  Vilémovi  a  erbóm  jeho  dosti  učiniti.  A  jestliže  by  sě  čemu 

Archiv  Český  XVI.  54 
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podle  tej  smlúvy  za  DyDČjšieho  opata  dosti  nestalo,  tehdy  budúci 
budu  povinni  podle  tej  Bmlúvy  tomu  všemu  dosti  učiniti. 

A  protož  pfikazujem  hajtmann  markrabstvie,  komorníku,  i 
Olomúcské,  kdyby  kolivěk  seznali,  že  jest  se  tej  smlúvě  dosti  sti 
od  již  psaného  Viléma  aneb  erbuov  jeho  ve  desky  svrchudotčei 
dědičně  vložiti,  tak  aby  učinili  bez  zmatkuov  i  všelijakých  odpo 
ten  list  jměl  [s]  svrchupsaného  Viléma  aneb  erbuov  jeho  dobrť 
též  fflá  jmíti  a  chceme,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech 
Tomu  na  svědomie  pečet  naši  královBků  kázali  jsme  přivěsiti  k 
v  Budíne  v  neděli  po  sv.  Valentinu  léta  oc  I'"'CCCC"LXXXXir, 
Uherského  druhého,  Českého  v  jedenáctém  létě  dc. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  S30  e.  878. 

526. 
Král  Vladislav  dává  Vilémovi  z  Pernšteina  výplatu  na  všech  C 
choří  po  smrti  Ctibora  z  Cimburka  a  z  Tovačova,   hejtmana  markra 
z-  Cimbnrka  strýce  jeho.  Dán  na  Budíne  v  neděli  po  sv.  Valentinu  (19.  ú: 
arch.  mus.  král.  Česk.  Výtah  tištén  AČ.  VI.  530  ř.  277. 

527. 
(CCIUI).  Nález  panský  mezi  panem  Kunu  [2  Kunštátu]  a  Protivcemi  [z 
V  Budíne  1492,  21.  února.  —  Cod.  Pemst.  mtís.  Icrál. 

V  té  při  a  různici,  kteráž  jest  mezi  panem  Janem  Kunu 
a  Protivci  z  Zástřizl  a  na  Čejkovicích  strany  druhé:  Jakož  sě  ji 
Jan  Kuna  odvolal  na  krále  JMt,  což  sě  cti  jeho  dotýčé;  kdežtí 
rozkázati  panu  Vilémovi  z  Pernsteina,  najvyššiemu  hofmistru  1 
s  jinými  pány  českými  a  moravskými  na  tomto  soudu  na  mí 
A  při  tom  jest  mluveno  od  pana  Jana  Kuny,  že  stojí  po  své  cti, 
a  zachovalého  pána  sluší,  a  jestliže  Protivci  chtí  jej  o  čest  jeh 
řeč,  že  chce  na  všecko  odpověď  slušná  dáti  jako  ctný  a  zach( 
k  tomu  jsů  pověděli,  že  pana  Kuny  ze  cti  jeho  nic  nedotýčí,  ani 
viniti  chtí,  než  že  jej  statku  svého  viní. 

Páni  vyslyševšě  žalobu  i  odpor,  i  také  slyšíce  jich  řeč,  ž 
pana  Kuny  nedotýčí,  co  by  sě  jeho  cti  dotýkalo :  páni  nalézají, 
stál  a  stojí  po  cti  své,  jako  na  ctného  pána  slušie,  a  cti  své  d 
statku  dotýčé,  z  kteréhož  Protivci  pana  Kunu  viní:  páni  toho 
moravských  nechávají,  tak  aby,  chtí-li,  sobě  právem  hleděli.  Act 
festům  8.  Valentini  annorum  oc  LXXXXII. 


z  roku  1492.  427 

Vok  z  Roznberka,  hajtman  království  českého,  Jindřich  z  Hradce,  najvyšší 
komorník  královstvie  Českého,  Puotha  z  Ryznburka  a  na  Švihově,  najvyšší  sudí  krá- 
lovstvie  Českého,  Beneš  z  Waitmillie,  purgrabie  na  Karšteině,  mincmajstr  na  Hoře 
Kutné,  Zdeněk  Kostka  z  Postupic  a  na  Božiem  Domě,  Jan  z  Selmberka,  kancléř 
království  Českého,  Mikuláš  Tréka  mladší  z  Lípy,  hajtman  království  Českého,  Mi- 
kuláš mladší  z  Hořic  na  Pecce,  purgrabie  kraje  Hradeckého,  Ctibor  z  Cimburka 
a  s  Thovačova,  hajtman  margrabství  Moravského,  Jan  z  Lomnice  na  Mezříčí,  naj- 
vyšší komorník  čudy  Olomúcské,  Vratislav  z  Pernšteina,  najvyšší  komorník  čudy 
Brněnské,  Václav  z  Ludanic  a  na  Veveří,  podkomoří  margrabství  Moravského. 

528. 

Johanka  abatyše,  Voršila  převora,  Anna  subpřevora  i  všecken  konvent  kláštera  Tišnov- 
ského  svolují  k  žádosti  Vratislava  z  Pernšteina,  aby  lidem  poddaným,  což  by  zatopeno  bylo 
rybníkem,  kterýž  jmenovaný  Vratislav  dělati  chce  pod  Jarohňovici,  nahrazeno  bylo  až  do  pěti 
lánů  pozemky  spustlými  klášterními  od  Čejce  a  od  Kopanic,  však  se  svolením  opravního  jich 
pána  Vilíma  z  Peršteina.  Dat.  v  klášteře  Tišnovském  v  sobotu  po  sv.  Matěji  (3.  brezn.)  1492. 
Orig.  pap.  v  zemsk.  arch.  v  Brně,  Hodonín  č.  51. 

529. 

(B.  H).  Potvrzení  od  krále  Vladislava  na  ves  Medlanky  [danou  Vratislavovi  z  Pernšteina]. 

Na  Budině  1492,  1 7.  března,    —  Cod.  Pernst.  FVant.  mus.  Brn.  f.  1 ;  arch.  měst.  Brn.  f.  2. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tímto  listem  všem,  že  jsme  viděli  řádné  vidimus 
listu  najjasnějšieho  knížete  pana  Mathiáše,  Uherského  a  Českého  krále  9C  slavné  pa- 
měti, předka  našeho,  kterýmžto  listem  dává  ves  s  jejím  příslušenstvím  v  markrabstvie 
Moravském  ležící  urozenému  Vratislavovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  komorníku  čudy 
Brněnské,  věrnému  našemu  milému ;  a  při  tom  jsme  prošeni  od  téhož  Vratislava  s  pil- 
ností, abychom  jemu  toho  dání  milostivě  potvrditi  a  k  tomu  právo  své,  ač  které 
k  nám  příslušie  a  na  nás  spravedlivě  jakožto  na  krále  českého  a  margrabí  Morav- 
ského, na  těch,  kteří  jsů  v  té  vsi  Medlankách  duochoduov,  požitkuov  nebolito  svrch- 
kuov  kterýchžkolivěk  nespravedlivě  užívali,  přišlo  a  spadlo,  dáti  ráčili.  Kteréžto  prosbě 
pro  jeho  mnohé  a  věrné  služby,  kteréž  nám  činil  a  činiti  nepřestává,  jsůce  milostivě 

nakloněni,  mocí   královská  a  jakožto  margrabie  Moravský  již  psaného   listu   a   dání 

« 

krále  Mathiáše  svrchupsaného  jemu  Vratislavovi  a  erbóm  jeho  daného  potvrdili  [jsme] 
a  mocí  tohoto  listu  potvrzujem,  pevné  a  mocné  činíce  ve  všech  jeho  kusiech,  klau- 
sulích i  artikuUch,  tak  jakož  v  sobě  všecko  to  list  ten  svrchupsaný  šíře  a  světlejie 
[sic]  zavierá  a  ukazuje.  Přikazujíce  při  tom  hajtmanu  markrabstvie  Moravského  našeho 
a  vyšším  úředníkem  čudy  Brněnské,  nynějším  i  budúcím,  kdyžby  koli  deky  zemské 
odevřeny  byly,  a  oni  od  již  psaného  Vratislava  neb  erbuov  jeho  požádáni  byli,   aby 

64* 
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jim  ten  list  na  ves  ualiore  psaiiú  od  krále  Matliiášc  dauy  ve  dc! 
a  vepsali  bez  odpornosti  všelijaké.  A  nad  tu  tuto  zvláštní  milost  t 
ft  jelio  erbóm  učinili  jsme  a  tímto  listem  činíme,  jestliže  k 
právo  příslušie  a  na  nás  spravedlivě  spadlo  jest  na  těch  osobách, 
psanú  ves  Mediány  s  užitky  kterymižkolivék,  práva  k  tomu  není 
požívali  nespravedlivě,  to  Vratislavovi  napřed  psanému  n  erbóm  jet 
tak  aby  on  toho  neb  erbové  jeho  k  tomu  žádnénni  před  právem 
před  hajtmanem  markrabstvie  našeho  Moravského  hleděti  a  toho 
mohli  bez  překážky  všelijaké.  Tomu  na  svědomie  pečeť  naši  královs 
přivěsiti  jsme  kázali.  Dán  v  Budíne  v  sobotu  den  s.  panny  Ke 
M''CCCC''LXXXXir,  a  královstvie  našich  Uherského  a  Českého  X5 
Ad  relaciouem  Johannis  de  Raupow,  magisti 

Výtah  tiitén  AČ.  VI.  530  C.  i!79. 

Zápisy  v  deskách  o  zasedáni  sněmu  obecnflio,  držaného  v  Brné  dne  2: 
1492,  22.  března.  —  D.  Brn.  h:  č.  J2  f.  12  b. 
a)  liéta  Páně  tisícího  čtyrstého  devadesátého  druhého,  v 
Zvěstováním  Panny  Marie  [22.  března]  držín  jest  sněm  panský  ob( 
z  rozkázánie  a  povolení  najjasnějšího  knížete  a  pána  pana  Vladisl 
Českého  oc  krále  a  Moravského  marg[r]abie,  skrze  urozené  pány  pa 
burka  a  z  Thovačova,  hajtmana  marg[r]abství  Moravského,  pana  1 
šteina,  najvyššího  komorníka  čudy  Brněnské,  pana  Lipulta  z  Kraji 
dího  čudy  tejž  Brněnské,  Thobiáěe  z  Hory  Obřanské,  najvyššího  p 
marg[r]abstvie  Moravského,  pana  Jana  Kunu  z  Kunstatu,  pana  D 
pana  Albrechta  z  Šternberka,  pana  Jana  z  Lompnice,  pana  Karla 
Jaua  z  Sovincc,  pana  Albrechta  z  Bozkovic,  pana  Jana  Bočka  z  K 
nese  z  Bozkovic,  pana  Bočka  Kuny  [sic]  z  Kunstatu,  pana  Hynka 
Albrechta  mladšího  z  Šternberka,  pana  Ladslava  z  Bozkovic,  pana 
bravice,  pana  Jiříka  z  Vlašimě,  pana  Hynka  z  Jiudanic,  pana  Ví 
pana  Stibora  z  Lantštajna,  pana  Pertulta  z  Tvorkova  a  pana  Bud 
i  jiné  pány  mnohé  marg[r]abství  Moravského. 

6)  Vilém  z  PernSteina  Půtovi  z  Lichtmburka  vkládá  ve  dsky  tvrz  Radoti 
(fol.  14). 
Vilém  z  Pernšteina  ^c  Půtovi  z  Lichímhurka  a  s  Bítova  a 
•A  dédicství  své  vlastní,   tvrz  liadotice  s  dvorem  ac   ve  dsky  zemsl 
suji  ku  pravému  dědicství  k  držení  a  požívání. 


I  a  jiní  rukojmí  za  Jana  Heralía  z  Kunstatu  vkl 
sice  a  Opatovice  s  vesnicemi  Janovi  Bořkovi  z  Kui 

nšteiiia,  najvyšěí  hofmistr  království  Českého,  ( 
:niau  inarg[i']abství  Moravského,  Jan  z  Lompi 
a  zemského  v  Olomúci,  Vratislav  z  Pernštejna, 
kého  v  Broě,  Jan  Kima  z  Kunstatu,  Oldřich 
recht  starší  z  Šternberka,  Karel  z  Vlašimě,  Zig 
Půtha  z  Lichtmburka,  Lipuolt  z  Krajku,  Hyne 
Jiřík  z  WaytmiUe,  Jan  z  Žerotína,  Jakub  z 
ástřizl,  Hynek  z  líackovk,  Arnošt  Kužel  z  Ž( 
'áťlav  Čech  z  Hrádku,  Bedřich  z  Druovic,  na 

za  Jana  Heralta  z  Kunstatu,  statek  po  smrtí  j 
ojemství,  Janovi  Bočkovi  z  Kunstatu  na  1'oliié 
m  týmž  raéneni  jmenovaným,  tvrz  Lysíce  se 
latovice  se  vsí  týmž  jménem  jmenovaná  i  s  ji 
•M  Jest  nebožtfk  Jan  Heralt  z  Kunstatu  byl  zi 
íež  byla-li  by  která  ves  k  tomu,  ješto  by  byl 
vázána,  tu  sobě  již  i)saný  Boček  sám  vypluti 
panství  ani  kterého  vlastenství  ncpozóstavujíe 
ťo  vkládáme   a  vť  dsky  zemské  vpisujem   ku  ] 

a  požívání. 

i  n  týmiž  rukojměrni   za  Jana  Heralta  z  Kunstatu  i 

dsky  ves  Vesellčko  s  mlýnem  v  Chudobíné  Vrati 

(fol.  19  6). 

■nšteina  oc  ves  Veselíčko  s  mlýnem  v  Chudob 
s  řekami,  s  lesy  a  s  jiným  se  vším  příslušens 
luší,  Vratislavovi  z  Perněteiua  najvyšěímu  ko 
m   ve  dsky  zemské  vkládáme  a  vpisujem    ku  p 


la  a  tíž  všichni  rukojmč  za  Jana  Heralta  z  Kunstř 
!,  Senťktařov  a  jiné  Václavovi  Gedeonovi  z  OleSničl 

rnšteina  oc  ves  Kotvrdovice  s  tvrzí  i  s  dvorci 
Duol  vsi  Podomití  pusté,  ves  pustu  Budkovany 
'  a  jeho  erbóm  ku  pravému  dědicstvic  ve  dsk 
dědičnému  držení  a  požívání. 


4S0  C.  XXII.  Listinář  pana   Viléma  e  Pemšteina 

f)  Štěpán  Kusý  z  Mukodél  a  manželkoa  vkládají  ve  daky  ves  Blažejovič 
tislavovi  bratřfin  z  Pern^ina  (fol.  19  6). 

Štěpán  Kusý  z  Mukodél  a  Katheřina  ze  Zvole  manželka  jeho, 
šteina    najvyššíinu    hofmistru   královstvie   Českého,  a  Vratislavovi 
vyššímu  komorníku  čudy  Brněnské  i  jich  erbóm  ves  Blažejovičky  i 
IIII  lány  s  lidmi  platnými  i  neplatnými   i  se  vším  příslušenstvím   \ 
dávna  příslušejícím  ve  dsky  vkládají  a  vpisují  ku  pravému  dědiíné 

531. 
V  pátek  po  sv.  Benediktu  (23.  březn.)  1492  učiněna  jest  JindHch 
Umem  z  Pernštejna  přátelská  smlouva  mezi  Vokem  z  Rožmberka  a  Budějo^ 
8  pohnanými  listy  krále  Vladislava  na  silnici  Třeboňsku    a  Krumlovsko 
a  jim  póvoduom  silnice  svobodné  pustil  jest,  a  oni   póvodové  Budéjovštl 
jemu  Vokovi  a  pohnaným  prominuli  jsii."  Souč.  přepis  v  arch.  Třeboň.  I. 

532. 

Vratislav  z  Pemšteina  a  Jakub  z  Šárava  Činí  smlouvu  mezi  Cti 
a  Ladslavem  z  Bozkovic,  že  pan  Ctibor  koupiti  má  ves  Dobrocbov  se  všíc 
z  Bozkovic  za  450  zl.  un.  oc.  Dat.  v  Bmé  1492  v  neděli  Oculi  (25.  bf 
Frant.  mus.  Brn.  fol.  477;  Cod.  Pemst.  měst.  Brn.  foT.  164—165.  Výt 
530  č.  280. 

533. 

Albrecht  z  Léskovce,  podkomoří  království  Českého,  vyznává,  že 
lovského  dlužnou  sumu  Vilímovi  z  Pemšteina  zaplatiti  má  z  peněz,  kteréi 
lovské  komory  z  měst  královských,  a  to  na  dluh  1200  £P  gr.  C,  vždy  na 
až  do  vyplnění  sumy.  Dat.  b.  m.  na  hod  Zvěstování  Panny  Marie  (25.  bř.) 
mus.  kr.  Česk.  C.  213. 

534. 

Vilém  z  Pernšteina  klade  klášteru  Ždarskému  Horní  Bobrovou 
S.  1.  1492,  27.  března.  AČ.  IX.  416. 

535. 

(GGXIX)  Zápis  Jana  Kozta  z  SuSin,  kdež  sě  vězením  zavazuje  pánóm 

V  Stéim  1492,  5.  dubna.  —  Cod.  Pemst.  v  arch,  mus.  krS. 

Já  Jan  Kozel  z  Sušin  vyznávám  ...  že,  jakož  mne  vzal   i 

pán  pan  Vilém  z  Pemšteina  a  na  Helfenšteině,  aajvyěšie  hoňnistr  ki 

JMt,  z  příčin  hodných:   i  ráčil  jest  to  k  prosbě  učiniti  urozeného 

chovského  z  Sekeřic,  pána  mého,  že  mi  ráčil  dáti  rok  na  Čest  a  i 

JMti  stavěl,   když   mi  dá  JMt   napřed  věděti   dvě  neděli,  to   do  I 


z  roku  1492,  431 

dicství,  buď  na  Eunětickú  Huoru  neb  na  Pardubice  aneb  na  kterýžkolivěk  JMti 
zámek  jiný :  tehdy  se  mám  JMti  postaviti,  a  žádným  obyčejem  tohoto  vězenie  nemám 
ani  budn  mieti  prázden  býti  dotud,  dokudž  by  mne  JMt  sám  z  úst  v  uši  aneb  ruku 
dániem  nepropustil.  A  pakli  by  svrchupsaného  pana  Viléma  z  Pemšteina  9c  pán 
Buoh  smrti  neuchoval :  tehdy  sě  mám  a  budu  mieti  postaviti  bratru  JMti,  urozenému 
pánu  panu  Vratislavovi  z  Pemšteina,  najvyššiemu  komorníku  desk  a  sudu  práva 
zemského  u  Brně,  a  žádným  obyčejem  slibuji  a  nemám  toho  slibu  prázden  býti,  leč 
by  mne  z  úst  v  uši  aneb  ruku  dáním  propustil,  tak  jakož  sě  svrchu  píše.  A  to  já 
Jan  Kozel  svrchupsaný  z  Sušin  slibuji  svů  vieru  a  svú  čest  věrně  a  právě  zdržeti, 
tak  jakož  sě  nahoře  píše. 

Také  slibuji,  jestliže  by  z  svrchupsaného  pana  Viléma  z  Pemšteina  oc  který 
jeho  člověk  mně  Janovi  Kozlovi  dal  z  čeho  vínu,  že  jsem  jemu  jaků  škodu  učinil: 
tehdy  tiemto  listem  slibuji  tomu  každému  člověku,  z  čehož  mne  viniti  bude,  napra- 
viti, tak  jakž  sě  panu  Zdechovskému,  pánu  mému,  zdáti  a  líbiti  bude.  Také  slibuji 
více  lotraov  a  lehkých  lidí  prázden  býti  a  jich  sě  více  nepřidržati,  než  živiti  sě 
vedle  řádu  svého. 

A  protož  já  svrchupsaný  Jan  Kozel  slibuji  svú  čest  a  svú  vieru,  tomu  všemu 
dosti  učiniti  a  to  zdržeti,  jakož  sě  nahoře  píše.  Tomu  na  svědomí  pečet  svú  vlastní 
k  tomuto  listu  piítiskl  sem,  a  pro  lepšie  svědomí  prosil  sem  urozených  panoší  pana 
Jana  Zdechovského  z  Sekeřic,  a  pana  Všvieslava  [čti:  Všeslava]  z  Solče  a  na  Vy- 
ěěhněvic  [sic],  a  pana  Haška  s  Syrovátky,  že  jsú  na  svědomí  své  pečeti  vedle  mej 
k  tomuto  listu  přitiskli.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Sušině  oc  léta  božieho  oc  LXXXXII^ 
ten  čtvrtek  před  nedělí,  jenž  sluove  Judica. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  530  č.  281.  —  Sušina,  Sušiny  i  Duáina  zdají  se  býti  jmena^  dílem  zkažená, 
nějakého  dvorce  nyní  nepovédomého,  možná  z  okoH  Zdechovic. 

536. 
(CG VII).  Smlúva  mezi  panem  Vilémem  z  Pemšteina  a  Janem  Makovským  o  Nemošice. 

v 

1492,  12.  dubna.  —  Ood,  Pemst.  mus.  král.  Cesk. 

Léta  božieho  MCCCCLXXXXII  ve  čtvrtek  před  svatým  Tiburcím,  stala  sě  jest 
smlúva  mezi  urozeným  pánem  panem  Vilémem  z  Pemšteina  na  Helfenšteině  naj- 
vyšším  hofmistrem  královstvie  Českého  z  strany  jedné,  a  urozeným  panem  Janem  Ma- 
kovským  z  Podšteina  z  strany  druhé,  o  tvrz  Nemošice  se  vsí  a  o  druhů  ves  Droz- 
dice  s  rybníky,  s  řekami,  s  lukami,  s  lesy,  se  vším  příslušenstviem,  tak  jakož  Odě- 
radskému  desky  plněji  svědčí.  A  to  jest  prodal  svrchupsaný  pan  Jan  Makovský  z  Pod- 
šteina urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pemšteina  oc  za  tisíc  kop  grošuov  a  za  puol 
pátá  sta  kop  g.  a  za  X  ÍP  g.  všě  širokých  českých,  a  ty  jemu  vyplniti  má  svrchu- 
psaný pan  Vilém  z  Pemšteina  oc  na  takový  zpuosob: 


C.  XXII.  Listinář  pana  VUéma  s  I^rnšteina 

Item  najprve  na  den  sv.  Jiří  najprv  příščieho  má  pán  JM 
III^  IP  gr  a  X  fP  g.  českých  a  pann  Janovi  Makovskému  LXXV 
potom  na  den  sv.  Havla  najprv  příŠĚieho  VIF  fP  g.  Českých  Odi 
ma  dati  a  zápis  sobě  ten  očistiti.  A  jestliže  by  co  bjio  Oděrai 
nez  ]est  svrchupsaný  pan  Jan  Makovský  pověděl,  deskami  zapsái 
ma  sobe  to  napraviti  těmi  penězi,  kteréž  jemu  JMt  pán  má  dáti 
JanoM  Makovskému,  totiž  LXXV  kopami  g.  českých.  A  jestHže 
summ\  a  co  více  pán  JMt  dal,  tehdy  bnde  sobě  mieti  sraziti  na  t 
kteiez  ma  pán  dáti  při  druhém  svatém  Jiří  panu  Junovi  Makovsi 

\  což  sě  ostatních  IIj*^  fP  g.  českých  dotýče,  ty  při  pánu 
stati  v  zprivě  od  tohoto  svatéto  Havla  najprv  příščieho  až  do  t 
neděl  vedle  práva,  a  s  týchž  peněz  má  pán  JMt  vydáviti  [sic]  XV 
dílné,  najprv  od  tohoto  s.  Jiří  najprv  příščieho  v  plném  roce 
Vlij  li  g.  českých,  a  na  svatého  Havla  hned  potom  najprv  příščií 
a  tak  na  každého  s.  Jiří  a  na  každého  svatého  Havla  až  do  těch  tr 
má  pán  JMt  po  puol  osmé  kopě  g.  českých  vydávati.  A  když  by  ji 
XVIII  neděl  vyšlo  bez  nářku  podle  práva,  tehdy  pán  JMt  má  d: 
kovskému  téch  U}'-  IV  g.  českých  svrchupsaných.  A  jestliže  by  i 
Jana  Makovského  v  tom  jeho  pán  Buoh  smrti  neuchoval,  tehdy 
povinen  bude  platiti  paní  Anně  z  Barchova,  mateři  jeho. 

Item  jestliže  by  kde  co  lidem  svým  neb  cizím  zatopeno 
rybníkem  a  nebylo  oddáno  jim  nebo  předky  jeho,  má  a  povine 
pan  Jan  Makovský  pánu  JMti  to  očistiti  a  lidem  oddati,  kterýmž 
tak  a  potud,  pokudž  jest  on  oddati  měl.  Pakli  by  pánu  JMti  ne 
letech  a  XVIIIti  nedělích,  tehdy  pán  JMt  s  té  sumy  svrchupsan 
pozuostaveny  jsů,  má  sobe  sám  těmi  penězi  očistiti,  pokudž  ta  pi 

Item  pan  Jan  Makovský  svrchupsaný  má  pánu  JMti  ten 
a  zpravovati,  čímž  má  nebo  mieti  bude,  Xemošice   a  Drozdice,  ta 
píše,  na  den   sv.  Jiří  najprv   příščieho   v  těch   správách   a  v   zá] 
jeho  a  jemu  desky  plněji  svědčí.     A  jestliže  by  jeho   pán  Buoh 
toho  času,  tehdy  paní  Anna   z  Barchova,    mátě  jeho,   má  tomu  v 
jako  on  sám  svrchupsaný   pan   Jan   Makovský.     A   když  by  tom 
dsky  pánu  JMti    vložil,  tehdy  pán   JMt  potom   má  jemu   panu  J; 
ty  peníze  ujistiti  listem,  kteréž  u  pána  pozuostauú,  tak  a  na  ty 
šíře  ukazuje.  Vedle  tej  smlňvy  a  za  to  pánu  JMt  slíbili  do  desk 
z  Barchova  a  na  Dašicíeh,   pan  Diviš   z  Hrádku   a  na  Boharyni, 
z  Nemošic  a  na  Třehosieích. 
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Item  což  sě  pak  Oděradského  peněz  kladení  u  desk  dotýčě,  to  pán  JMt  má 
ty  peníze  ke  dskám  klásti,  a  pan  Jan  Makovský  má  také  při  tom  při  každém  peněz 
kladení  býti ;  a  svrchupsaný  Oděradský  má  pánu  JMti  všecko  deskami  učiniti,  což 
by  svrchupsanému  pánu  Janovi  Makovskému  učiniti  měl  vedle  práva.  Item  což  sě 
dotýčě  mateře  jeho,  ta  má  také  při  zápisích  býti  a  svuoj  zápis  má  propustiti,  kterýž 
by  kolivěk  měla  od  syna  svého  aneb  od  kohokolivěk  jiného  na  Nemošicích. 

Item  což  sě  dotýčě  spravedlnosti,  kterúž  by  kolivěk  měl  svrchupsaný  pan 
Jan  Makovský  na  jakékolivěk  vody  vedení  přes  krunty  kterékolivěk  buď  zápisem 
nebo  deskami,   že   ty  všecky  spravedlnosti    pánu  JMti    ve  desky   zemské  vložiti  má. 

Item  toto  jest  znamenitě  vymíněno :  jestliže  jest  Oděradský  co  těch  lidí  požíval 
více,  než  požívati  měl,  a  smlůvy  a  zápisy  s  panem  Janem  Makovským  toho  neuka- 
zují, pán  JMt  má  a  bude  mieti  Oděradského  s  toho  viniti  a  napomínati,  tak  jako 
já  sám  svrchupsaný  Jan  Makovský. 

A  tejto  smlúvy  na  zdržení  a  pro  lepší  jistotu  pečeti  naše  oba  dali  sme 
k  tejto  smlůvě  přitisknuti.  A  my  svrchupsaní  smlůvce.  Čeněk  z  Barchova  a  na  Da- 
šicích,  Diviš  z  Hrádku  a  na  Boharyni,  Martin  Holec  z  Nemošic  a  na  Třebosicích, 
k  tejto  smlůvě  na  svědomí  dali  jsme  přitisknuti  pečeti  své  sobě  bez  škody. 

537. 

Štěpán  Kusý  z  I^íu^oděl  a  z  Bedrovic  přiznává  se,  že  jakož  po  neb.  Zbyňkovi  ze 
Z  vole  statek  spadl  jest  i  přísudkem  panským  přisouzen  paní  Kateřině  ze  Z  vole,  sestře  téhož 
Zbyňka  a  manželce  jeho,  poněvadž  týž  Zbyněk  mnoho  dluhů  po  sobě  zůstavil,  musil  prodat 
ves  Blažejovičky  a  v  Blažkově  právo  Vratislavovi  z  Pernšteina  za  125  zl.  uh.  Jmenovaný 
Štěpán  slibuje  s  rukojměmi  Zikmundem  Valeckým  z  Mírová,  Mikulášem  TuleSickým  z  Peče, 
Jiříkem  Kusým  z  Mukoděl,  Jindřichem  z  Náchoda  a  z  Březníka,  Matějem  Vackem  z  Bezdě- 
kova a  Alexandrem  z  Chlevského,  že  kdyby  jmenovaná  pani  Kateřina  ze  Zvole  na  to  zbo- 
žlčko  se  kdy  navrátila  neb  je  nařekla,  téch  125  zl.  před  úředníky  zemskými  položí.  Dat.  na 
Krumlově  v  pondělí  po  květné  neděli  (16.  dubn.)  1492.  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  fol.  4 ; 
Cod.  Pernst.  měst.  Brn.  fol.  4.  6. 

538. 

Jiřík  Pardubský  z  Miletínka  převádí  všecko  právo  své  k  Sezemicům  na  pana  Viléma 
z  Pernšteina.  Na  Pardubicích  1492,  17.  dubna.  AČ.  IV.  199;  výtah  AČ.  Ví.  530  č.  283. 

539. 

Jiřík  Pardubský  z  Miletínka  kvituje  Viléma  z  Pernšteina  z  2t)0  (P  m.,  za  něž  mu 
prodal  dvůr  poplužnl  u  Pardubic.  Dat.  s.  I  v  outerý  po  květné  neděl]  (17.  dubna)  1492 
Výtah  tištěn  AČ.  VI.  531  6.  284. 

540. 

Jan  Makovský  z  Potnšteina  prodal  dědictví  své  v  Nemošicích,  v  Drozdicích  Vilémovi  z  Pern- 
šteina za  1460  ÍP  gr.  6.  Dat.  v  pondělí  den  sv.  Jiří  (23.  dub.)  1492.  Emler  Rel.  tab.  t.  II.  450. 
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541. 

(X.  XXI.)  List  správnie  na  Litavské  zbožie  od  Jana  MrakSe  z  Noskova  panu  Vilémovi  z  Pern- 
steina. 

Na  Budíne  1492,   24.  dubna.   —   Cod.   Pemst.   Frant.   mus.   Brn.  f.   78;  arch.  měst.  Brn, 

f.  46  h—47; 

Já  Jan  Mrakeš  z  Noskova  a  na  Budišově  i  s  svými  erby  vyznávám  .  .  .  Jakož 
nebožtík  Mrakeš,  bratr  muoj,  prodal  jest  zbožie  své  Litavské  urozenému  pánu  panu 
Vilémovi  z  Pernsteina  na  Helfenšteině,  najvyššiemu  hofmistru  k.  Českého,  kteréžto 
zbožie  již  jmenované  jest  témuž  panu  Vilémovi  z  Pernsteina  a  jeho  erbóm  ve  deky 
zemské  v  Brně  vloženo;  a  to  jmenovitě  toto  zboží  a  vsi:  ves  Litavu  s  tvrzí,  ves 
Olši  s  tvrzí,  v  Jilmovém,  k  čemuž  jsme  právo  jměli,  ves  Jestrebí,  ves  Skryje,  ves 
Oujezdec  s  kostelním  podacím,  v  Rikoníně  k  čemuž  jsme  právo  jměli,  v  Lubném 
k  čemuž  jsme  právo  jměli  oc.  Novů  Ves,  Drahonín,  ves  Vickov,  ves  Milešínek,  ves 
Lažany,  item  hradiska  pustá,  zejména  hrad  Vickov,  hrad  Rysov,  hrad  Košikov,  hrad 
Lačnov  oc ;  že  já  svrchupsaný  Jan  Mrakeš,  první  zprávce  a  jistec  věcí  duole  psaných, 
a  my  Zigmund  z  Důbravice  a  na  Hrotovicích,  Hynek  z  Backovic  a  s  Police,  Zigmund 
Valečky  z  Mírová  a  na  Okarci,  Markvart  z  Královic  a  na  Okrašovicích,  Hynek 
z  Olbramic  a  na  Lhotě,  Oldřich  z  Marajžě  a  na  Nové  Říši,  rukojmie  oc.  Ležení 
v  Brně.  A  v  témž  listu  dobrá  vuole  se  vypisuje.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Budišově 
v  úterý  velikonoční  léta  oc  LXXXXH^  počítajíc. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  531  č.  285. 

542. 

(CCXX).   Spis  Ctibora  z  Bukuovky  a  na  Rúdnici  při  postupovánie  Kuněticské  Huory  jemu 

v  úřad  [od  p.  Vilíma  z  Pernsteina.] 

{Po  1492,  25   dubna.)  —   Cod.  Pernst.  arch.  mus.  hrál,  Česh. 

■ 

Já  Ctibor  z  Bukuovky  a  na  Rúdnici  vyznávám  .  .  .  Jakož  držím  zámek  od 
urozeného  pána  pana  Viléma  z  Pernsteina  a  na  Helfenšteině,  najvyššieho  hofmistra 
království  Českého,  pána  mého  milostivého,  hrad  Kuněticskú  Huoru,  jsa  na  ní  od 
JMti  úředníkem,  jakož  pak  list  pod  JMti  pečetí  mám  v  tato  slova,  kterýž  v  tomto 
mém  listu  slovo  od  slova  napsán  jest:  protož  já  svrchupsaný  Ctibor  slibuji  věrně 
a  právě  k  JMti  sě  zachovati  jakožto  ku  pánu  svému,  jsa  JMti  úředník,  napřed  k  JMti 
a  potom  ku  panu  Vratislavovi  bratru  JMti  i  k  tomu,  komuž  by  dále  v  tom  listu  příslu- 
šelo. Také  jestliže  by  co  na  mne  pán  Buoh  náhle  ráčil  dopustiti,  to  mám  tak  opatřiti. 

v 

aby  JMt  žádného  zmatku  na  zámku  neměl.  Čeleď,  kterúž  bych  kolivěk  přijímal  na 
zámek,  tu  mám  všecku  k  JMti  ruce  zavazovati  jakožto  úředník  a  služebník  JMti. 
A  to  slibuji  věrně  a  právě  všecko  zdržeti  jako  dobrý  člověk.    A  k  tomu  pro  lepšie 
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jistotu  8VÚ  vlastní  a  přirozenú  pečet  přitiskl  sem  k  tomuto  listu,  kterýmž  sě  JMti 
zapisuji  a  zavazuji.  A  k  tomu  na  svědomí  připrosil  sem  urozeného  pana  Jana  z  Se- 
keřic  a  na  Zdechovicících,  že  jest  vedle  mne  svú  pečeť  k  tomuto  listu  přitiskl. 

It.  tento  list,  kterýž  já  mám  od  JMti,  stojí  slovo  od  slova  takto  psáno: 

Léta-  božíeho  tisieciho  čtyřstého  devadesátého  druhého,  v  středu  den  svatého  Marka 
[1492,  25.  dubna],  já  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině,  najvySšie  hofmistr  královstvie  Českého, 
udělal  sem  smlúvu  s  slovutným  panoší  Ctiborem  z  Bukuovky  a  na  Růdnici,  s  služebníkem 
svým,  o  hrad  Kunéticsku  Huoru,  že  on  má  jí  držeti  a  ode  mne  na  ní  úředníkem  býti  beze 
všech  počtuov  od  tohoto  svatého  Jiří,  kterýž  jest  minul,  nynějšieho,  až  do  roka,  a  má  čeledi 
na  něm  chovati :  Napřed  sám,  a  k  tomu  XII  holomkuov  hodných,  a  pět  hlásných,  a  za  šestého 
hlásného  aby  metali  ponůcku,  jakož  obyčej  jest  na  tom  zámku;  a  k  tomu  dva  vrátná  a  po- 
vezný.  A  jiného  nemá  na  práci  nic  mieti,  než  zámku  hleděti,  a  k  Šeperce  rybníku  má  dohle- 
dati, aby  sě  škoda  nestala.  A  já  svrchupsaný  Vilém  mám  jemu  naň  a  na  tu  čeleď  peníze 
i  jiné  věci,  jakož  sě  dole  píše,  sumu  vydávati,  aby  již  on  tej  čeledi  platil  i  stravu  jim  zpra- 
voval a  ji  již  opatroval  i  zámek,  bez  mé  beze  všie  starosti. 

Než  toto  sě  znamenitě  vymienuje:  jestliže  by  jaká  potřeba  byla  co  opatrovati  na 
tom  zámku,  buď  ploty  aneb  krovy,  tehdy  to  má  vznésti  na  toho  úředníka,  kterýž  by  na  mém 
místě  byl,  ač  by  mne  zde  nebylo,  tehdy  to  hned  má  úředník  opatřiti  a  dělníky  tam  poslati 
dva  nebo  tři;  a  on  bude  povinen  těm  dvěma  nebo  třem  stravu  dáti  a  více  nic.  A  jestliže 
by  mně  kdy  více  tam  dělníků  potřeba  byla,  tehdy  já  jim  mám  stravu  dáti,  aneb  sě  s  ním 
o  to  smluviti  zvláščně.  Než  což  se  dvoru  dotýče  a  střech  dechových,  to  on  sobě  opravuj.  Než 
ten  plot,  kterýž  sě  nynie  dělá,  ten  sem  já  povinovat  sám  dodělati.  Pakli  by  co  kde  potřebí  ^ 
bylo  šindelem  krýti,  to  já  sám  mám  kázati  krýti  na  svuoj  náklad. 

It.  toto  jemu  mám  každý  rok  dávati:  peněz  devadesáte  kop  g.  českých,  a  to  rozdielně, 
počnúc  na  svatý  Havel  příSčí  čtyřidceti  pět  (P  g.  českých,  na  svatý  Jiří  také  čtyřidceti  pěti 
IP  g.  českých.  It.  k  tomu  jemu  mám  přidati  žencuov  k  tomu  dvoru  III  kopy  bez  Xti.  It.  pluhuov 
aneb  oráčuov  LX.  It  pět  dčbemov  ryb  na  půst,  když  by  sě  lybníci  spúštělí,  buď  na  podzim 
nebo  v  pustě.  It.  k  tomu  jemu  přidávám  dvě  lúce,  kteráž  slově  Chmelnice,  a  druhů  podhradní. 
A  k  tomu  na  to  nade  všecko  aby  jemu  bylo  ukázáno  z  deset  vozuov  sena,  kdež  by  jemu  pří- 
ležito  bylo;  než  on  to  seno  má  sobě  bez  mé  starosti  skliditi  již  robotami  těmi,  kteréž  sem 
jemu  přidal.  It.  lesu  k  palivu  na  zámek  i  do  dvora,  tu  okolo  Huory  aby  sobě  sekal  a  bral, 
což  jemu  potřebí  bude,  tu  v  té  huoře,  na  kterýž  zámek  sedí;  a  tu  aby  tak  sekáno  bylo,  aby 
bylo  hospodářsky,  aby  potom  pastvy  mohly  býti  jemu  ku  potřebě.  A  já  jemu  mám  vždy 
dvakrát  v  roce  svými  robotieři  XXti  pomoci,  aby  klučili  po  jednom  dni. 

It.  což  sě  honuov  dotýče,  těch  má  hleděti  a  nedáti  honiti  tady  okolo  zámku,  pokudž 
já  mu  rozkáži  dále.  It.  sobě  k  potřebě  bnde  moci  zabiti,  když  toho  čas  bude,  do  XXIIII  za- 
jícuov  okolo  Škřivcě;  ale  tuto  okolo  zámku  aby  žádných  honuov  ani  štívání  (sic)  nečinil  ani 
jinému  dopúštěl. 

It.  což  jemu  kolivěk  na  zámku  bude  postúpeno,  to  všecko,  když  mi  zámku  bude  po- 
stupovati, tolikéž  zase  a  tak  dobrého  má  mi  postúpiti. 

Následující  list  yytržen.  V  opise  chovaném  v  archiyn  musea  král.  Českého,  pořízeném  dle  zápisu 
téže  listiny  t  kodexu  Pemsteinském  pod  signaturou  No.  220  nékdy  v  Litomyfili  chovaném,  nachází  se  ještě 
tento  závěrek: 

65* 
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A  ve  dvoře  též,  jakož  on  toho  má  mieti  jednu  ceduli  a  já  druhů,  co  jemu  bude  po- 
stúpeno  i  s  setím,  též  mi  také  postup,  jakž  oseto  nynie  je  kterýmiž  kolivěk  potřebami,  krom 
lnu,  kdež  sobě  pán  síval,  aby  ještě  sel. 

Item  on  již  s  tiem  zámkem  má  se  mně  zachovati  věrně  a  právě  jakožto  služebník 
a  úředník  mój.  Pakli  by  na  mne  pán  Buoh  co  dopustil,  tehdy  panu  Vratislavovi  bratru  mému 
jako  mně  samému,  pakli  by  pana  Vratislava  pán  Buoh  neuchoval,  tehdy  k  dětem  mým  aneb 
tomu,  ktož  by  dětí  mých  poručníkem  byl. 

543. 

Jindřich  st.  a  Jindřich  ml.  jinak  Hjnek  bratří  knížata  Minstrberská  dávají  povolení 
své  k  smlouvě,  kterouž  učinil  kněz  Vít  opat  i  konvent  kláštera  Ždarského  s  bratřími  Vilémem 
a  Vratislavem  z  Pernšteina  o  desátky  vinné,  o  ves  Medlov  i  o  opravu  jiných  vsí.  Dat.  na 
Poděbradech  v  úterý  sv.  Filipa  Jakuba  (1.  květ.)  1492.  Cod.  Pernst.  arch.  mus.  Česk.  Výtah 
tištěn  v  Arch.  Č.  VI.  531  č.  286;  smlouva  sama  AČ.  IX.  413  č.  52. 

544. 

Jiřík  Miloš  z  Hostovic  vyznává,  že  vedle  smlouvy  s  Vilímem  z  Pernšteina  učiněné  za 
grunty  zatopené  rybníky  Lánským  a  Zminským,  anebo  kdyby  mu  zatopeno  bylo  a  podmokáním 
jaká  škoda  se  mu  dala,  přijme  jako  náhradu  od  pána  z  Pernšteina,  což  dobrým  lidem  za 
slušné  zdáti  se  bude.  Dat.  na  Pardubicích  ve  čtvrtek  den  sv.  Kříže  nalezení  (3.  května) 
1492.  Cod.  Pernst.  arch.  mus.  král.  Cesk. 

Téhož  dne  přiznal  se  k  stejné  úmluvě  s  Vilímem  z  Pernšteina  Hynek  ze  Sudoměře 
a  z  Hostovic.  Tamže.  Výtah  tišt.  AČ.  VI.  531  č.  287. 

545. 

Smlouva  Markvartem  z  Mírová  učiněná  mezi  Vilémem  z  Pernšteina  a  panošem  Při- 
bíkem  z  Ostrožnice  a  Alexandrem  Henykarem  z  Rayšova,  že  jsou  dopustili  pres  pole  svá  do 
rybníka  Boru  vésti  vodu.  Dat  ve  čtvrtek  sv.  Kříže  nalezení  (3.  květn.)  1492.  Cod.  Pernst. 
Frant.mus.  Brn.  fol.  397  b;  měst.  Brn.  131—132  a  fol.  292.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  531  č.  288. 


546. 

Beneš  z  Weitmile,  purkrabí  na  Karlšteině  a  mincmistr  na  Horách  Kutnách,  přiznává 
se,  že  za  dluh  krále  Vladislava  Vilímovi  z  Pernšteina  povinný  zaplatí  z  lesův,  kteréž  šlovou 
Království,  blíž  Hradce  Králové  800  kop  gr.  č.  na  lhůty  určené ;  pakli  by  v  tom  času,  než  by 
dluh  zaplacen  byl,  král  zemřel,  a  jemu  (Weitmilovi)  ti  lesové  byli  odjati,  tehdy  že  není  povinen 
ten  dluh  na  ty  časy  platiti,  když  by  však  zůstal  v  pokojném  jich  držení,  že  povinen  bude 
platiti  vedle  znění  tohoto  listu.  Dat.  v  Praze  v  neděli  po  Svátosti  (6.  května)  1492.  Cod. 
Pernst.  mus.  král.  Česk.  č.  212.  Výtah  tišt.  AČ.  VL  531  č.  289. 


z  roku  1492.  437 


547. 


(CCXVI)  List  paní  Doroty  z  Prostějova  [manželky  panoše  Václava  Hutě  z  Stvolova],  v  němž 
slibuje  sama  za  se  i  za  své  děti,  že  se  na  jvíc  (sic)  táhnuti  nemá,  než  na  tom  dosti  slibuje 
mieti,  což  by  jí  zavázáno  bylo  dsckami  [od  bratra  jejího  Jana  Filipce  biskupa  Yaradínského, 

na  tvrzi  Bystřici]. 

v  Olomúci  1492,  15,  května.  —  Cod,  Pernst,  mtis.  král,  Cesk. 

Já  Dorotha  z  Prostějova,  manželka  slovutného  panoše  pana  Václava  Hutě 
z  Stvolového  (sic),  známo  činím  ...  že  jakož  duostojný  v  Bože  otec  a  pán,  pan 
biskup  Varadínský  oc,  pán  a  bratr  muoj  milý,  ráčil  jest  z  milosti  a  z  lásky  své  mně 
a  mým  dětem  tvrz  Bystřici  s  její  se  všemi  příslušnostmi  dekami  zavázati:  protož 
já  svrchupsaná  Dorotha  slibuji  za  se  sama  i  za  své  děti,  což  by  kolivěk  kněz  biskup 
JMt  svým  poručenstviem  zavázal,  tomu  všemu  dosti  učiniti  podle  znění  a  zřízení 
poručenstvie  od  JMti  udělaného  beze  všech  omluv  i  odporností  všelijakých,  a  na 
tom,  což  mi  jest  dáti  ráčil,  dosti  jmieti  a  věčné  sě  na  nic  jiného  netáhnuti  ani  na 
statek  JMti  ani  otce  našeho  dobrej  paměti. 

Tomu  na  svědomí  a  na  zdržení  svů  vlastní  pečět  přivěsila  jsem  k  tomuto 
listu;  a  pro  lepší  svědomí  prosila  sem  urozených  pánuov  pana  Ctibora  z  Cimburkn 
a  s  Thovačova,  hajtmana  margrabství  Moravského,  pana  Jana  z  Dubee  a  z  Lippého, 
pana  Karla  z  Vlašimě  a  na  Lithovli,  a  statečných  rytieřuov  pana  Jakuba  z  Sárova 
a  na  Krumsíně,  najvyššieho  hofrechtéře  markrabství  Moravského,  a  pana  Mikuláše 
Lužického  z  Cečvic,  a  slovutného  panoši  pana  Philipa  Prusinovského  z  Vickova,  že 
jsů  podle  mne  na  svědomí  pečeti  své  k  tomuto  listu  přivěsili,  sobě  a  erbóm  svým 
bez  škody.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  01omúc[i]  v  úterý  den  s.  Zophie  léta  oc  LXXXXII. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  531  č.  290. 

548. 

Arkleb  Kunovský  pohání  Vilíma  z  Pernšteina  z  5000  fl.  uh.,  že  drží  tvrz  Kunovice,^ 
kteráž  jemu  (Kunovskému)  není  zaplacena.  V  Ólomúci  1492  pátek  po  sv.  Žofii  (18.  května).- 
LCit.  VI.  266. 

Purkmistr  a  rada  města  Olomúce  pohání  Vihma  z  Pernšteina  z  1000  H.  uh.  bez  18ti 
fl.,  že  jest  rukojmí  za  správu  vsi  LeSan.  Dat.  ut  sup.  LCit.  VI.  274. 

549. 

(r.  XVII.)  List,  jímž  pan  Ctibor   frejmarku  potvrzuje,  ješto  louku  na  skálu  frejmarčil  s  Ja- 
kubem z  Bolelůce,  člověkem  páně  Zdeňkovým  Majetínským. 

Na  Tovačově  1492,  22.  června.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  /.  476  h;  arch.  měst.  Brn.  f.  164. 

Já  Ctibor  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  hajtmau  margrabstvie  Moravského, 
oznamuji  ...  že  s  vuolí  a  povoleniem  slovutného  panoše  Zdenka  z  Kokor  a  na  Ma- 
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jetíně  udělal  jsem  frajmark  a  pravú,  spravedlivů  i  dokonalá  smlůvu  a  směnu  s  opa- 
trným Jakubem  z  Bolelíce,  člověkem  již  psaného  Zdenka,  a  to  takovú :  že  já  Ctibor 
svrchupsaný  maje  potřebnost  lámati  kamene  [k]  stavení  zámku  svého  Thovačova, 
sfrajmarčil  sem  s  týmž  Jakubem  louku  na  skálu  a  na  kus  role  jeho,  keráž  leží 
v  polích  při  roli  lidí  panství  mého  Bolelických,  a  tej  rolí  za  lanné  [sic]  hony;  za 
kterúžto  roli  a  skálu  já  napřed  psaný  Ctibor  dal  sem  jemu  Jakubovi  luku  v  svém 
panství  zamezenu  v  lesích  svých  Bolelických,  tak  aby  on,  dědici,  budúcí  potomci 
jeho  tu  luku  měli,  drželi  a  jí  požívali  na  věčné  časy,  k  tomu  purkrechtu  místo  tej 
rolí  mně  ani  erbuom  mým  i  budůcím  potomkuom  nic  z  tej  luky  neplatíc,  než  již 
psanému  Zdeňkovi  a  potomkuom  jeho  to  z  tej  luky  platiti  mají,  a  což  sú  z  svrchu- 
psaných  honuov  role  jemu  a  předkuom  jeho  prvé  platili  a  dávali,  místo  toho  platu, 
kerýž  jim  z  tej  role  a  s  skály  prvé  dáván  byl. 

A  já  Ctibor  tu  roli  s  luků  mám  jmíti  a  držeti  čistú  a  svobodnu  beze  všeho 
platu  na  časy  věčné  a  dědičně,  a  budu  moci  já,  erbové  i  budúcí  moji  páni  Thova- 
čovští  již  psanú  roli,  skálu  prodati,  dáti,  poručiti,  zaměniti,  zastaviti  a  učiniti  s  m', 
jakž  se  nám  zdáti  a  líbiti  bude,  jako  s  svú  vlastní  a  dědičnú  k  našemu  užitku.  Též 
také  on  Jakub  svrchupsaný,  děti  a  potomci  jeho  s  tú  lůkú  již  psanú  budu  moci 
učiniti,  jakž  se  jim  najlépe  zdáti  bude,  podle  purgkrechtu  a  role  jemu  pozuostalé 
buďto  prodati,  dáti,  zastaviti,  zaměniti,  poručiti  za  zdravého  života,  komuž  se  jemu 
koli  zdáti  a  líbiti  bude.  A  já  Zdeněk  z  Eokor  na  Majetíně  tímto  listem  seznávám, 
že  sem  dal  a  mocí  tohoto  listu  dávám  svú  plnu  dobru  vuoli  a  povolení  k  tomu 
frejmarku  již  psanému,  a  jej  pevný,  stálý  a  na  věky  nepohnutý  mám  a  držím,  a  sli- 
buji sám  za  se  i  budúcí  potomky  pány  Majetínské  jím  nehýbati,  nežli  jej  v  celosti 
panu  Ctiborovi  nahoře  psanému  a  JMti  dědicuom,  pánuom  Thovačovským,  tak  jakž 
se  svrchu  píše,  zdržeti  a  zachovati  bez  fortele  a  zmatku  všelijakého  na  věčné  časy. 
A  pro  budúcí  pamět  a  jistotu  toho  my  Ctibor  a  Zdeněk  svrchupsaní  listy  dva  tato 
slovo  od  slova  na  pargameně  napsati  jsme  kázali  a  k  nim  pečeti  své  vlastní  sme 
přivěsili,  a  z  nás  každý  jeden  jmíti  má  pro  pamět  a  ruoznici  budúcí.  Jenž  jest  dán 
a  psán  na  Thovačově  ten  pátek  po  božfm  Těle  léta  oc  M^CCCC^LXXXXH^ 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  531  č.  291. 

550. 

Vilím  z  Pernšteina  jako  pán  opravný  zboží  kláštera  TiSňovského  povoluje,  aby  bratr 
jeho  Vratislav  postoupil  Muténickým  náhradou  za  pozemky  zatopené  jim  rybníkem  pod  Jaro- 
hilovici  5  lánů  dědin,  poU  Kapanských  aneb  Čajeckých  od  kláštera  Tišňovského.  Svědkové: 
Ctibor  z  Cimburka,  Václav  z  Ludanic  na  Veveří,  Jakub  z  Šárovana  Krumsíně,  panoSe  Bohuslav 
z  Kokor  na  Tršicích,  Jan  Mukař  z  Kokor  na  Čekyni,  a  Jindřich  z  Jezera.  Dat.  na  Hranicích 
v  středu  den  sv.  Prokopa  (4.  čce)  1492.  Orig.  perg.  v  zemsk.  arch.   Brn.  Hodonín  č.  9. 


551. 
znává,   2e  jest  dlažen  VilémoTÍ  z  PernSteina  8( 
Sně  splacovány  býti  mají  od  BeneSe  z  Weitmille  z 

Králové. 
Ě  1492,  10.  statná.  —  Sbírka  autografů  p.  r.  P 
LV  Z  božie  milosti  Uherský,  český,  Dalmatsk 
f,  Lucemburské  a  Sliezské  knieže  a  Lužický 
,  že  jsúce  dlužni  urozenému  Vilémovi  z  I 
íe  Českého,  véruému  našemu  milému,  osm  se 
elně  má  jemu  zaplaťeii  a  vyplněn  býti,  toti 
lajprv  přieští  dvě  stě  kop  grošuov  Českýcl 
oce  pořád  sběhlém  opět  dvě  stě  kop  grošt 
1  každý  rok  až  do  vyplnénie  svrchupsaných 
dvó  stú  kopách  českých  grošuov  dáváno  bj 
Benešovi  z  Waitmille,  purkrabí   ua  Karlšl 

věrnému  našemu  milému,  proto  že  jest  oi 
,  aby   on  Beneš  duochody   naše  bera  z  lesi 

leží,  tu  jistu  summu  jmenovanému  Yílén 
lu  píše.  A  což  by  přes  to  přebylo,  to  aby 
nás  poručeno   a  rozkázáno  bylo,   anebo    do 

týž  Beneš  v  držení  byl  až  do  toho  času, 
na  ty  roky  nevyplní.  A  protož  přikazujem 
i  budúcím,  aby   k  jmenovanému  Benešovi  ! 
jemu  vydával  i  počty  Činil  až  do  těch  let,  ( 
i  Vilémovi  dána  a  zaplacena  nebyla.  A  kd; 

cožbychom  my  dále  o  těch  duochodech  j 
niku   lesuov   rozkázali  a   poručili,   v  tom   i 

na  svědomie  pečet  naši  královskú  přivěsiti 
Qě  v  pátek  na  den  svatého  Vavřince  léta  bož 
ého,   království    našich    Uherského   třetieho 

ÍBo :  Bta.  Listina  n&  parkamené,  TŠak  pečeti  utríené. 

552. 
na  Jana  starSfho  a  pana  Znaty  bratif  z  Lomp 
ále  Vladislava  na  Nové  Hrady,  na  Bavoroř,  na 
emSteina  ten  list  není  vydán,  protože  Nových  £ 
srpna.  —  Cod.  P6mst.  řVant.  mun.  lirn.f.  100  h;  i 
A  Znatha  bratřie  z  Lompnice  známo  Činíme  .  .  .  2i 
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pán  pan  Beneš  z  Bozkovíc   a  s  Oemé  Hory  list  královský  potvrzeníe,  kterj 
Nové  Hrady,  na  Bovorov,  na  Vojkovícc,  Sokolníky  a  Telnice,  kterýžto  zni  slo 

My  Vladislav  z  božie  milosti  Uherský,  český,  Dalmacský, 
král,  markrabie  Moravský,  Lucemburské  a  Slezské  kníže  a  Lužicsk 
oznamujem  tímto  listem  všem,  že  jest  nám  ukázán  doatateČDý  vidin 
některých  pánuov  a  dobrých  lidí  tří  listuov  krále  Matiaše  slavné 
našeho,  kteréžto  od  jmenovaného  krále  urozenému  Dobešovi  z  Bozi 
Hory,  věrnému  našemu  milému,  dáni  jsú:  první  list,  jímžto  týž  kn 
Dobešovi,  erbóm  a  budúcím  jeho  i  těm,  ktož  by  ten  list  s  jeho  ď 
zapisuje  zámek  Nové  Hrady  s  jeho  pHslušnostmi  ve  čtyřech  tisícech  zl 
kterýžto  zámek  jmenovaný  král  [v]  válce  otevřené  byl  obehnal  a  v  tc 
k  němu  přišel  a  v  svú  moc  uvedl  jest.  —  Druhý  list,  kterýmž  již 
novanému  Dobešovi  a  dobru  vuoli  jeho  majícím  zapisuje  vsi  zeji 
Telnice  a  Sokolníky  i  s  rybníkem,  kterýž  slově  Dunava,  s  jejich  pří 
réžto  vsi  a  rybník  od  staradávna  jsú  k  klášteru  Třebíči  příslušal; 
českých  širokých  stříbrných,  XXVHI  g.  za  zlatý  uherský  počítá 
což  by  na  dvuor,  stavenie  a  rj'bníkuov  opravovánie  naloženo  by 
list  svrchupsauého  vidimus  jest,  jímžto  také  svrchupsaný  král  jemu  ] 
zenémi  Benešovi  bratru  jeho  potvrzuje  uápaduov  a  listuov  na  pol 
Bavorova  a  na  vsi  Kozinov  a  Buchvaluov  se  všemi  jejich  příslušnc 
ně  rádně  po  bratru  jich  vlastniem  a  nedílném,  urozeným  někdy  Jindřic 
a  8  Černé  Hory,  přišli  jsú;  jakožto  pak  ti  všickni  listové  svrch 
své  kusy,   artikule   a  výmieuky   v  sobě   šíře  a  světlejie  držie,  ukazuj 

Při  tom  jsúce  vysoce  prošeni  od  svrchupsaných  Dobeše  a 
abychom  jim  již  psaných  hstuov  našiem  listem  milostivě  potvrdili  a 
řitaviti  ráčili :  my  jsáce  k  takové  jejich  snažné  prosbě  nakloněni,  s  do 
a  radů  věrných  našiech  jakožto  král  Český  a  markrabie  Moravský  již 
krále  Matiáše  ve  všech  jich  slovech,  zněnie,  kusech,  artikulech,  tak  ji 
slova  vepsáni  byli,  potvrdili  jsme  a  tímto  listem  mocně  potvrzujem 
při  tom  při  všem  zůstavujem ;  chtíce  tomu,  aby  již  psaní  listové,  tak  ji 
svědčí  a  zavírají,  od  nás  i  od  budúcích  našiech,  králuov  Českých  i 
ravských,  [v]  své  moci  a  pevnosti  bez  přerušenie  zachovánie  a  zůstavě 
by  tento  list  jniěl  s  dobru  volí  svrchupsaných  Dobeše  a  Beneše 
orbuov  jich,  chcme,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrch 

Tomu  na  svědomie  pečet  naši  královskú  přivěsiti  jsme  kázali 
Dán  na  Budíne  v  pondělí  před  hodem  Matky  božie  Nanebevzetie,  M. 
cého  čtyřistého  devadesátého  druhého,  královstvie  našiech  Uherského  tř( 
jedenmezcitmého  léta. 


z  roku  1492.  441 

Tomu  vidimus  na  svědomie  my  svrchupsaní  Jan  a  Znatha  bratne  své  vlastnie  pečeti 
pfidávili  jsme.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Lompnici  tu  středu  po  svatém  Vavřinci,  léta  od  na- 
rozenie  Syna  Božieho  tisícého  pětistého  prvnieho  počítajíce  oc  [1501,  11.  srpna]. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.   531  č.  292. 

553. 

Jiřík  Pardubský  z  Miletínka  vyznává,  že  o  spravedlnost,  kterou  by  k  Sezemicím  po 
předcích  svých  míti  měl,  smlouvu  učinil  s  Vilémem  z  Pernšteina,  a  že  všecku  spravedlnost 
tu  s  sebe,  s  svých  dědicův  mužského  i  ženského  pohlaví  převádí  na  jmenovaného  pána ;  i  sli- 
buje smlouvu  takovou  vložiti  do  desk.  Rukojmí:  Heřman  z  Sulic  na  Slepoticích,  Vaněk  z  Zá- 
mrsku,  Neptalim  z  Frimburka  na  Holicích,  a  Jan  Bušek  z  Hodkova,  purkrabí  na  Pardubicích. 
Dat.  na  Pardubicích  v  outerý  po  sv.  Tiburcí  (14.  srpn.)  1492.  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk.  č.  209. 

554. 

Vilím  z  Pernšteina  smluvil  se  s  lidmi  poddanými  ze  vsi  Šinvaldu,   aby  na   místě  robot  ke 
dvoru  Hlivickému  (ve  Šlezích)  odváděli  mu  ročně  26  fl.  do  jeho  vůle. 

Na  Mor,  Krundově  1492^  1.  října,  —  Cod.  diplom.  Silesiae   L  72—73. 

Vilhelm  z  Pršteina  a  na  Helfenšteiné,  nejvyšší  hofmistr  království  Českého, 
známo  činíme  tímto  listem  všem  vůbec,  kdož  jej  čísti  nebo  čtouce  slyšeti  bude,  že 
sme  smlůvu  učinili  s  lidmi  našimi  ze  vsi  Sinvalda  nynějšími  i  budoucími,  o  ty  ro- 
boty, které  sou  jměli  ti  lidé  k  dvoru  tomu  Hlivickému,  že  robotovati  a  dělati  jměli, 
což  by  se  jim  koli  rozkázalo.  I  ti  lidé  svrchupsaní  o  ty  roboty  umluvili  sou  se 
s  námi  nynie  na  tento  čas,  tak  že  nám  aneboli  tomu,  ač  by  kdo  po  nás  byl  v  dr- 
žení toho  zboží,  mají  vydávati  za  ty  roboty  na  každý  rok  šest  a  dvadceti  zlatých,  a 
to  rozdílně,  na  svatý  Jiří  nynie  nejprv  príštší  trináste  zlatých  po  datum  listu  tohoto, 
a  na  svatý  Václav  potom  opět  nejprv  príštší  druhých  trináste  zlatých,  a  tak  vždy 
potom  na  ty  časy  jmenované  ten  plat  jsou  a  budu  povinni  platiti  ti  lidé  svrchu- 
psaní. Než  však  s  tuto  výminků  toto  sobě  pozůstavujíce :  Jestliže  by  se  nám  svrchu- 
psanému  Vilhelm  o  vi  aneb  našim  potomkóm  nezdálo  kdy  za  ty  roboty  toho  platu  více 
bráti,  tedy  móžemy  my  lidem  těm  ten  plat  vypověděti,  a  oni  ti  lidé  svrchupsaní  ny- 
nější neb  budůcí  mají  a  povinovati  budu  v  ty  roboty  k  tomu  dvoru  svrchupsanému 
zase  vstúpiti  a  robotovati,  dělati,  což  by  se  jim  rozkázalo,  týž  jako  prve  robotovali 
jsou;  a  kdyby  zase  ty  roboty  činili,  tedy  toho  platu  svrchupsaného  ti  lidé  také 
prázdni  budu.  A  jestli  by  kdo  jiný  v  držení  toho  zboží  byl  a  toho  dvoru  než  my, 
ten  týž  povinovat  jest  a  bude  těm  lidem  svrchupsaným  to  všecko  tak  zdržeti  a  těch 
lidí  při  tom  zachovati,  co  se  tuto  píše  v  tomto  listu. 

Protož  my  svrchupsaný  Vilém  tomu  na  potvrzení  a  na  svědomí  pečeť  naši 
k  tomuto  listu  kázali  sme  přitisknuti,  slibujíce  ty  věci  svrchupsané  tak  v  celosti  zdr- 
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žeti  těm  lidem  s\TchupsaDJm,  jakož  se  svrchu  píše.  Jenž  jest  dái 
lově,  v  poDdélf  po  svatým  Václave,  léta  Božího  tisícého  Čtyř 
druhého. 

555. 
Dobrá  vnole  páné  Viléma  z  Pei-ndteina  na  vgeckny  spravedlnosti  města 
měl  0(1  krále  Vladislava  JMti,  kolžatóm  Opolským  udělí 
Na  Mor.  Krumlove  1492,  1.  řijna.  —  Cop.  dipl.  SUes.  f.  220  v  arch 

Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteiné,  najvyšěí  hofmistr 
známo  činím  tímto  listem  obecně  pfede  všemi,  kdož  jej  čísti  neb 
Jakož  mám  listy  na  mésto  Hlivice  a  na  zboží  k  torna  pnsluěejíi 
jasnějšího  knížete  pána  pana  Vladislava  Uherského,  Českého  oc 
Moravského  oc  JMti  jeden  list  s  majestátem,  kterýmžto  listem  J 
to  město  Hlivice  se  vším  jeho  pííslušenstrím  dáti,  jakož  pak  ten 
světleji  to  všecko  v  sobě  zavírá  a  ukazuje;  — item  druhý  list  < 
jest  učinil  JKMti  pan  Jan  Bělík  z  Eornic,  když  JMKské  dává  dol 
Hlivice  s  tiem  se  vším  jeho  příslušenstvím,  i  na  jiné  listy  a  s\ 
jest  měl,  jakož  také  ta  dobrá  vuole  to  siřeji  a  světleji  v  sobě 
že  já  svrchupsaný  Vilém  z  Pernšteina  oc  na  ty  listy  svrchupsané, 
jestát  KMti  i  na  tu  dobru  vuoli  páné  Bělíkovu  i  na  ty  všecky  i 
réžkolivék  nad  to  mám,  dal  jsem  a  mocí  listu  tohoto  dávám  svt 
vuoli  osvieceným  knížatuom  a  pánóra,  panu  Hanušovi  a  panu  JI 
Opolským  a  Horního  Hlohova,  tak  aby  již  jmenovaná  knížata  měli 
což  se  v  těch  svrchupsauj'ch  listech  píše  a  zavazuje,  i  k  jiným  n 
na  tom  zboží  HUvickém  plné  právo  a  moc  plnu,  jako  jsem  já 
z  Pernšteina  iněl,  a  s  tiem  aby  učinili,  jako  se  jim  nejlépe  zdáti 
vlastním. 

Tomu  na  svédomie  svú  vlastní  pečeť  k  tomuto  listu  kázs 
připrosil  jsem  osvieceného  knížete  pána  pana  Hanuše  knížete  O 
ského  3C,  a  urozených  pánuov,  pana  Vratislava  z  Pernšteina,  naj 
desk  a  sudu  práva  zemského  v  Brně,  pana  Václava  z  Ludanic 
komořího  niarkrabství  Moravského,  pana  Zigmuuda  z  Dúbravice  a 
slovutnýcli  panoší  Zikmunda  Valeckého  z  Mírová,  ty  časy  hajtu 
a  Jiříka  Kusého  z  Mukoděl  a  na  Bohuticfch,  že  jsou  své  pečeti 
domie  k  tomuto  listu  přivěsili.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Krumlovi 
ťého  čtrstého  devadesátého  druhého. 


z  roku  1492. 

556. 

na  prodaj  statku  Hlivického  se  vSerai  listy  i  spravedlnost 

jmá  od  krále  Vladislava. 
'rumlově  1492,  2.  Hjna.  —  Cop.  dipl.  Stles.  f.  221  v  arch. 

ém  z  Pernšteina  a  na  Helfeněteině,  najvyšší  hofrais 
tiemto  listem  obecně  přede  všemi,  ktož  jej  uzří  ne 
rodal   město  Hlivice  s  tím   příslušenstvím,   co   k  něn 

krále  JMti  v  to  uvázal  dědičně,  za  puol  devátá  tis 
la  zlatě  i  na  váze  spravedlivých,  osvieceným  knižati 
ulášovi,  kaížatuom  Opolakým  a  Horního  Hlohova  ac, 
sti,  kteréž  na  to  mám,  s  dohrjmi  vuolemi  jim  vydat 
Tan  Bělík  z  Kornic  kdy  naříkal  ueb  jeho  syn  aneb  ji 
;h,  tehdy  já  svrchupsaný  Vilém  z  Pernšteina  oc  mán 
upiti  před  králem  JMtí,  před  králem  Vladislavem,  Uher 
JKMti  potomky  aneb  kdež  by  mne  JKMt  poddal.  Pa 
hoval,   tehdy  bratr  muoj   pan  Vratislav  z  Pernšteina 

tomu  všemu  dosti  učiniti,  co  se  v  tomto  listu  píše. 
ra  mého  i  dědicóv  našich  smrti  uchovati  neráčil,  tehd 

po  nás  drželi,  budu  povinni  knfžatnom  svrchupsanýo: 

učiniti, 
to  já  svrchupsaný  Vilém   z  Pernšteina   slibuji  svú  c 

bratra  svého  i  za  dědice  naše,  že  se  tomu  všemu 
stu  psáno  stojí.  Pakli  bych  já  neb  bratr  mftj  aneb  d 

svrchupsaným  beze  lsti  to  zpraviti,  tehda  knížata  s' 
.  Hlivic  zase  sstúpiti,  tak  jakž  jsme  jim  jich  postupil 

listy  naše  všecky  vrátiti,  a  já  neb  bratr  muoj  anet 
íjich  zlaté  vrátiti.  Než  toto  znamenitě  povymieňujíce, 
Sábřeha  a  Sosnice,  těch  nejsem  povinovat  zpravovati, 
aovinovat  vedle  knížat  svrchupsaných  státi  a  jim  rad 
loj  i  dědicové  naši. 

nu  na  svédomie  svú  vlastní  pečet  kázal  jsem  k  tom 
sem  osvieceného  knížete  a  pána  pana  Hanuše  kníže 
ic,  a  urozených  pánuov,  pana  Vratislava  z  Pernšteina, 
lí  práva  zemského  v  Brně,  pana  Václava  z  Ludanic  a  i 
ie  Moravského,  pana  Zikmunda  z  Dúbravice  a  na  Hrui 
muuda  Valecského  z  Mírová,  ty  Časy  hejtmana  na  1 
coděl  a  na  Bohuticích,  že  jsou  své  pečeti  podle  mne  i 
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listu  ptívésili.     Jeož  jest  dán  a  psán  na  Krumlově  v  úterý   po  ! 
od  narozenie  Syna  božieho  tisícého  čtrstého  deTadesátého  druhéh 


Jiřfk  Oděradský  z  HruSova  prodal  dědictví  sré  v  Nemošicfcb,  ^ 
z  Pemšteiiia  za  1400  II.  vih.  Dat.  v  pondéll  po  sv.  Frantidkn  (8.  řijn.)  149S 

658. 

Vilfm  z  PernSteina  vyznává,  že  vedle  smlouvy  učiněDé  s  purkm 
teli  hor  vinniĚných  v  Oibraraovicicli  o  frejunk  a  aby  při  staré  rodní 
šátku  a  perkreclitu  zbaveni  bylí,  zaplatili  mu  1500  ď.  uhersk.,  z  kter 
Datum  na  Mor.  Krumlově,  den  sv.  Havla  (16.  října)  1492.  Opis  ném.  v 
Bořkova  sbírka  č.  11064. 

559. 

(c.  III).  Smlúva  mezi  panem  Ctiborem  TbovaČovským  a  kapitolu  kostela  O'. 
kteréž  mezi  nimi  byly  a  vsí  Polkovicemi  o  pastvy  a  cesty  p 
Na  TQvaémě  1492,  27.   října.  —  Q>d.   Pemst.   íVant.   mus.   Brn.  f.  4t 
f.  169-170. 

Stala  se  jest  smlúva  mezi  námi  Ctiborem  z  Cimburka  a 
vyšším  hajtmanem  margkrabství  Moravského,  erby  mými,  budú< 
a  di^žiteli  zboží  Thovačovského,  a  uámi  kiiěžími,  Janem  dékanen 
arcipi^štem,  Adamem  Kemnether  doktorem,  Mikulášem  Suspben 
Mikulášem  z  Hradce,  Konrádem  Altayraer,  Danielem  z  Kostelce,  1 
Mikulášem  Forětarem,  Janem  Hamelburkem,  Stanislavem  z  Olomú 
Václavem  z  Vyzovic,  Jeronýmem  z  Kerlic,  Pavlem  Apatykářovým,  I 
Václavem  Potenšteter  a  Michalem  z  Mezříčí,  i  vší  kapitolů  kostí 
nějšími  i  bududmi  o  tu  ruoznici,  keráž  byla  vznikla  jest  mezi  n 
námi  kněžfnii  a  vsí  naší  kapitolní  Polkovicemi,  jakožto  pak  mezi 
honové  přede  pány  margrabstvie  Moravského  vzešli  jsú  byli. 
námi  dobré  přátelství  a  na  budúcí  časy  zuostalo,  zvláště  že  nék1 
o  to  jsú  pracovali,  až  najposlé/e  statečný  rytieř  pan  Jakub  z  Si 
najvyšĚí  hofrychtéř  margrabstvie  Moravského,  a  urozený  panoše  Vá 
a  na  Dřínovém,  znamenitú  svú  prací  mezi  námi  jsú  pracovali  a 
přivedli. 

Takže  já  Ctibor  počna  od  končin  role  vsi  Lobodic  až 
stranu  pode  vsí  Polkovicemi,  kdež  lůka  okopána  jest,  a  pode  \ši 
a  panství  mého  Thovačovského  až  po  pruohon  a  kteréhož  pruoh< 
Čovští  a  Oplotští  i  Lobodětí,  kerýž  u  Nákla  jest,  kdežto  proti   t 


r 
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okopaná  má,  Ctibora  na  hoře  psaného  jest;  a  podle  té  luky  i  okolo  luky  dole  podle 
vody,  keráž  mimo  Polkovice  jde  až  k  lukám  Oplotským,  keréž  za  vodu  drží  a  ode 
mne  Ctibora  jim  dány  jsú,  a  podle  těch  luk  až  nahoru  vše  pořád  až  po  mezi  Pol- 
kovskú  a  Obětkovskú,  keráž  ty  dvě  dědiny  neb  vsi  dělí,  takže  Polkovští  na  těch 
pastvách  koně,  krávy,  ovce,  svině,  husi  i  jiný  dobytek  až  po  pole  svrchupsaná  svo- 
bodně a  volně  pásti  mají,  s  lidmi  jinými  panství  mého  Thovačovského  Oplotskými 
i  Lobodskj^mi,  kterýmž  sem  tiem  do  své  vuole  toho  popřál  na  svém  dědicství.  Ale 
na  těch  pastvách  lidé  moji  ani  Polkovští  ani  budůcí  moji  páni  Thovačovští  na  tom, 
což  nahoře  vysloveno  jest,  žádných  luk  dělati  nemají,  než  trávy  lidé  moji  i  Polkovští 
obojí  požívati  budu  moci,  konóm  seci  i  dobytkuom  na  těch  pastviskách,  kromě  jejich 
luk  Polkovských  dědičných  podpolních,  těch  Polkovští  svobodně  bez  překážky  mé 
i  budúcích  mých  i  lidí  mých  požívati  sami  mají. 

A  ta  lúka,  keráž  okopaná  nahoře  se  píše,  tý  já  Ctibor  a  držitelé  budúcí 
zboží  Thovačovského  trávu  zahájením  k  svému  puožitku  požívati  mají;  a  když  bychom 
trávu  sňali,  tehdy  též  moji  i  Polkovští  lidé  na  tom  pásti  mají  a  svobodu  spolu  jraíti, 
až  zase  do  ?ahájení  na  druhý  rok.  Pakli  by  se  přihodilo,  že  by  ta  lúka  hrubú  travú 
neb  kopřivami  neb  vichorem  zarostla  a  kazila  se,  ta  lúka  má  svobodně  pastvu  puštěna 
býti  a  změřena  hned  v  širokosti  i  v  déli,  a  na  ní  mají  plnu  svobodu  pásti.  Než 
však  já  Ctibor  i  budúcí  potomci  moji.  páni  Thovačovští,  oznámíce  lidem  to,  budem 
moci  od  polí  našich  panství  Thovačovského  jiné  místo  té  luky  tak  dlúhé  a  široké 
zahájiti,  až  do  vytržení  té  luky  okopané.  A  když  by  ta  lúka  okopaná  zase  vytržena 
byla,  muožeme  se  zase  na  luku  tu  svú  navrátiti,  a  to  zahájené  pastvisko  zase  pustiti 
vedle  znění  nahořepsaného. 

Item  řeka,  kteráž  teče  mimo  Polkovice,  v  tej  vodě  lidé  zvuoli  míti  budu 
a  svobodu  ryby  sobě  loviti  odtud,  odkudž  se  jim  pastva  z  hory  i  doluov  púští.  Než 
přihodilo-lí  by  se,  že  by  z  dopuštění  božieho  rybníci  moji  kteří  se  strhli  aneb  ryby 
mi  s  nich  sešly,  totiž  štiky,  kapry  neb  plod,  to  já  Ctibor  svrchupsaný  a  budúcí  po- 
tomci budem  moci  volně  svých  ryb  tu  hledati,  a  na  těch  nám  nemají  překážeti. 

Item  cesty  svobodné  přes  bláto  Polkovským  býti  mají  beze  všeho  zbraňování, 
kudyž  by  lidé  jiní  jezdili,  však  mému  mostniemu  právu  bez  škody. 

A  my  kněží,  kněz  Jan  děkan  a  kapitula  kostela  Olomúckého  svrchupsaného, 
svolili  jsme  a  dopustili  na  věčné  časy,  aby  ti  lidé  z  Polkovic  panu  Ctiborovi,  erbuom 
a  budúcím  pánuom  Thovačovským  VI ÍP  grošuov  českých  bílých,  aneb  což  by  v  zemi 
za  ten  g.  bílý  peněz  platilo,  a  k  tomu  husí  Lte;  a  ty  penieze  i  husi  lidé  Polkovští 
na  den  sv.  Martina  biskupa  božieho  každý  rok  panu  Ctiborovi  a  budúcím  jeho  pánuom 
Thovačovským  na  budúcí  časy  platiti  a  donášeti  mají  na  zámek  Thovačov. 

Toto  znamenité  jest  vymieněno:  poněvadž  ta  blata  s  boží  pomocí  osušena 
jsú,   přišlo-li  by   kdy,   a  ty   řeky   se   kdy  zanesly   a  opět   opravování   potřebí   bylo. 
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Polkovští  po  to,  pokudž  té  vody  puožívati  mají,  povinni  budu  p 
páuuov  Thovačovských  pomáhati  cíditi  a  opravovati,  aby  voda  pnio 
k  volnému  toku ;  a  nižádný  člověk  z  Polkovio  ani  odjinud  8  panství 
nemá  v  tej  iece  ani  v  jiných  pruotržích,  kudy  voda  jde  a  pruotrž 
lnu  močiti,  než  Polkovští  budu  jmíti  zvuoli  podle  břehu  s  obú  stn 
jim  zdálo,  moČidla  sobě  zdělati  a  vymetati.  Pakli  by  kerý  v  tom  se  n 
a  do  vody  tekuté  namočil,  tomu  má  ten  len  aneb  konopie  pobrán 
kázáu  býti  od  pána  svého,  aby  se  toho  více  nedopustil. 

A  tak  já  Ctibor  nabořepsaný  a  my  kněz  Jan  děkan  a  kapii 
smlůvu  tuto  nahořepsanů  zavfevše,  slíbili  srny  sobě  svů  dobru  vírů 
tomky  naše  tak  zdržeti  a  zachovati,  jakož  se  nahoře  píše.  Tomu  na  ji 
pečeti  já  Ctibor  a  my  Jan  děkan  a  kapitula  svrchupsaní  přivěsili  jsir 
jeden  list  majíce.  A  na  svědomí  tohoto  našeho  zjednání  připrosili 
pánuov,  pana  Jana  z  Lomnice  a  na  Meziříčí,  komorníka  desk  a 
v  Olomúci,  pana  Vratislava  z  Pernšteina,  komorníka  desk  a  práva  zt 
pana  Jana  Půovského  z  Sovince,  sudieho  práva  zemského  v  Olomúci, 
z  Ludanic  a  na  Veveří,  podkomoří  margrabstvie  Moravského,  a  zvi 
kteří  tu  práci  mezi  námi  nesli,  totiž  pana  Jakuba  z  Šárova,  hofrycht 
Moravského,  a  Václava  Čecha  z  Hrádku  na  Dřínovém,  že  sů  také  svť 
k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  na  Thovačově  v  sobotu  u  vigiljí  svatých 
apoštoluov  božích  léta  od  narození  Syna  božího  M^CCCCLXXXXIP 

V)-tah  tiitén  AČ.  VI.  532  č.  293. 

560. 

(CCXXXI)  LiBt  krále  Vladislava,  aby  [Vilím  z  PernĚteina]  mohl  jeSté  pr 

zlatech  na  staveni  na  Hlubokú. 

Na  Budíne  1492,  31.  října.  —  Cod.  Pernst.  arch.  i»«s.  krái.  \ 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tíemto  listem  všem,  že  jakož  jsm 

časem   povolení   naše   dali   urozenému  Vilémovi  z  Pernšteina,   najvyÉ 

královstvie  Českého,   věrnému  našemu  milému,  aby  on  mohl  na  zám 

f.   uherských   na   stavení   pronaložíti:    nynle   pak  zpravil  jest  nás   tj 

již  ta  dva  tisíce  zlatých  na  stavení  téhož  zámku  pronaložil,  prošé  ni 

dostatečnější  opravení  svrchudotčeného  zámku  ráčili  k  tomu  povoliti, 

dva  M  f.  uherských  na  téhož  zámku  stavení  prunaložiti  mohl.  Které: 

nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem,  mocí  královská  svolili  jsme  k  tomu 

svolujeme,  povolení  naěě  dávajíce,  aby  již  psaný  Vilém  a  urozený  Vn 

anebo  dědicové  téhož  Viléma  mohli   na   stavení  svrchupsaného   zámk 

druhých  dva  M  f.  uherských  pronaložíti,  a  což  by  pronaložili  do  té 
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sumy,  ješto  by  to  registry  řádně  pokázali,  to  jim  má  od  nás  anebo  od  budúcích 
našich,  králuov  Českých,  když  by  k  výplatě  přišlo,  při  vyplacování  s  jinými  sumami, 
kteréž  na  tom  zapsány  mají,  dáno  a  vyplněno  býti  dostatečně.  A  ktož  by  tento  list 
měl  s  již  psaného  Viléma  neb  dědicuov  jeho  dobru  vuolí  a  svobodnu,  chcem,  aby 
tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných. 

Tomu  na  svědomí  pečeť  naši  královsků  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu. 
Dán  na  Budíne  v  středu  přede  Všemi  svatými  MCCCCLXXXXII,  království  našich  III. 
a  Českého  XXIP. 

A[d]  relacionem  domini  Johannis   de  Sselmberg,  cancellarii  regni  Boemie. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  532  č.  294. 

561. 

<CCXXV)  List  krále  Vladislava,  jenž  přivolení  své  dává,  aby  [Vi  ím  z  Pernšteina  a  dědicové 
jeho]  zplacováni  z  Hluboké  nebyli,  než  zlatými  uherskými,  a  žádnu  jinú  mincí. 

Na  Budíne  1492,  2.  listop.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus,  král.  Cesk. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  jakož  urozený  Vilém 
z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  královstvie  Českého,  věrný  náš  milý,  má  a  drží  v  zá- 
pisích  našich  zámek  Hlubokú  s  jeho  příslušnostmi,  na  kterýžto  zámek  puojčil  je>t 
nám  k  naší  pilné  potřebě  XXIIII^  f.  uherských  na  zlatě  hotových,  a  ne  na  žádné 
jiné  minci:  i  chtíce,  aby  při  tee  věci  již  psaný  Vilém  a  dědicové  jeho  žádné  škody 
neměli,  svolili  jsme  k  tomu  a  tiemto  listem  svolujem,  přiříkajíce  slovem  naším  krá- 
lovským, když  by  kolivěk  k  výplatě  zámek  svrchudotčený  s  jeho  příslušnostmi  přišel, 
že  jeho  nemáme  ani  moci  budeme  my  ani  budúcí  naši  králové  Čeští  ani  žádný  jiný, 
což  sě  těch  svrchudotcenych  XXIIIP*  f.  uherských  dotýčě,  bez  jich  vuolě  žádnu 
jinú  mincí  vyplacovati,  nežli  zlatými  uherskými,  žádným  obyčejem.  A  ktož  by  tento 
list  měl  s  již  psaného  Viléma  neb  dědicuov  jeho  dobru  vuolí  a  svobodnu,  chcme, 
aby  tomu  příslušelo  plné  právo  [ke]  všem  věcem  svrchupsaným. 

Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královská  přivěsiti  jsme  kázali  k  tomuto  listu. 
Dán  na  Budíne  v  pátek  po  hodu  Všech  svatých  léta  božieho  oc  LXXXXIL,  království 
našich  Uherského  III.  a  Českého  XXII.  léta. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselmberg,  cancellarii  regni  Boemie. 

Výtah  tištén  AČ.  VI.  532  č.  294. 

562. 

(CCXXVI)  List  na  Rúsinov  krále  Vladislava,  kterýž  zastavuje  i  s  mýtem  a  z  desátky  v  Židlo- 

chovicích  [v  6200  zl.  uh.  Vilímovi  z  Pernšteina]. 

Na  Budíne  1492,  2.  list.  —  Cod.  Pemst.  v  arch.  mus.  král.  Cesk. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  jakož  sme  dlužní  dluhu 
pravého    a  spravedlivého   šest   tisíc  zlatých  a  dvě  stě  zlatých   vše   uherských   uroze- 
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nému  Vilémovi  z  Peroěteina,  najvyššiemu  hofiniatru  královstvii 
našemu  milému,  kterúžto  sumu  máme  a  slovem  naším  phříkám 
movi  aneb  dědicóm  jeho  dáti,  vyplniti  a  zaplatiti  konečně  na  sví 
pněčieho  beze  všie  odpornosti,  s  takováto  výmienkú:  jestliže  bycho 
sumy  na  jmenovaný  den  svatého  Václava  nedali  a  konečně  naza; 
sme  jim  a  tiemto  listem  v  svrchu  jmenované  sumě  zapisujem  mť 
s  mýtem  i  s  jinými  příslušnostmi,  i  také  všecky  desátky  vinné  v  Ž 
k  zámku  našemu  Špilmberku  pHslušéjí,  tak,  jestliže  jmenovanérai 
dicům  jeho  sumy  nahoře  dotčené  na  den  jmenovaný  svatého  Václa\ 
nevyplníme,  tehdy  oni  mají  již  psané  městečko  s  mýtem  i  s 
i  také  s  těmi  desátky  v  Žid locho  vících  nahoře  dotčenými  v  té  e 
toho  požívati  dotud,  dokudž  by  jim  od  nás  aneb  od  budócích  naši 
a  margrabí  Moravských,  svrchuj  měno  váná  suma  dána  a  docela  v; 
když  by  jim  kolivék  od  nás  aneb  budúcích  našich,  králuov  Cesk 
ravských,  svrchuj  raeno váná  suma  dána  a  docela  vyplněna  byla,  ti 
vinni  budu  nám  aneb  těm,  od  kohož  tu  sumu  přijmu,  jmenovat 
nova  s  mýtem  i  s  jinými  příslušnostmi,  i  také  s  těmi  desátky  v 
pustúpiti  a  list  teato  navrátiti  bez  zmatku  a  všeliké  odpornosti. 

A  jakož  svrchudotčený  Vilém  na  jmenovánu  sumu  má  n 
s  pečetí  naší  na  pergamene,  že  ten  list  již  žádné  moci  nemá, 
jmenovaný  Vilém  bez  meškání  zkažený  poslati.  A  také  my  hned 
rozkázati,  aby  na  svrchudotčený  spuosob  jmenovanému  Vilémovi 
tak,  jestliže  bychom  jemu  aneb  dědicóm  jeho  sumy  jmenován 
čas  nedali,  že  jim  poplatky  spravedlivými  zavázáni  a  povinni 
svrchudotčené.  A  ktož  by  tento  iist  měl  s  již  psaného  Viléma  a 
VHolí  a  svobodnu,  ehcme,   aby  jemu  příslušelo  plné  právo  všech 

Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú  přivěsiti  jsme  k; 
Dán  na  Budíne  v  pátek  po  hodu  Všech  svatých  léta  božieho  MC 
lovstvie  našich  Uherského  III.  a  Českého  XXII.  léta. 

Vjtah  tištěn  AČ.  7L  532  £.  290. 

563. 

List  krále  Vladislava  na  výplatu  Némřic  [daný  Vilímovi  z  Pernšteina,  t 
a  synům  Vihmovým  Janovi  a  Vojtěchovi], 
-Vťi  Budině  1492,  2.  listop.  —  Cod.  Pernst.  arch.  mus.  kr. 
My  ^'ladisIav  ...  že  jest   nás  prosil   urozeny  Vilém   z 
hofmistr  kráIovst\ie  Českého,  věrný  náš  milý,  abychom  jemu  a  ur( 
z  Pernšteina,  uajvyššiemu   komorníku   desk  a  sudu  práva  zemsk 
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zeným  Janovi  a  Vojtěchovi,  synóm  svrchudotčeného  Viléma,  povolení  naše  dáti  rá- 
čili, aby  oni  mohli  ves  kláštera  Velehradského  zejména  Némčice  s  jejím  příslušenstvím 
vyplatiti,  a  když  by  ji  vyplatili,  abychom  jim  tu  milost  učinili,  aby  s  ní  do  své 
živnosti  splacováni  nebyli.  K  kteréžto  prozbě  sůc  nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem 
a  radů  věrných  našich,  mocí  královsků  a  jakožto  markrabie  Moravský  svolili  sme 
a  tímto  listem  svolujeme,  povolení  naše  k  tomu  dávajíce,  aby  již  psaný  Vilém,  Vra- 
tislav, Jan,  Vojtěch,  všickni  neb  jeden  z  nich  mohli  a  moc  jměli  již  psanú  ves  s  jejím 
příslušenstvím  podle  znění  zápisuov  vyplatiti  tím  vším  právem  a  zpuosobem,  jako 
by  túž  ves  opat  a  konvent  svrchudotčeného  kláštera  Velehradského  vyplatiti  mohl 
a  jměl;  a  když  by  k  tomu  kolivěk  přišlo  a  jmenovaný  Vilém,  Vratislav.  Jan,  Vojtěch 
již  psanů  ves  s  jejím  příslušenstvím  vyplatili,  tehdy  aby  ji  jměli,  drželi  a  požívali. 
Tuto  jim  další  milost  činíce,  aby  s  té  vsi  s  jejími  příslušnostmi  do  jich  všech  čtyř 
životuov  od  nás  i  od  našich  budoucích,  králuov  Českých  a  markrabí  Moravských, 
ani  od  žádného  jiného  splacováni  nebyli  žádným  obyčejem  bez  své  vuole.  Než  po 
smrti  jich  všech,  když  bychom  my  neb  budoucí  naši  králové  Čeští  neb  ty  osoby, 
jimž  [by]  ta  výplata .  spravedlivě  příslušela,  chtěli  již  psanú  ves  od  budúcích  jich  vy- 
platiti, tehdy  jim  máme  dáti  tu  sumu,  kterúž  oni  za  výplatu  té  vsi  dali,  a  oni  ve- 
zmúce  tu  sumu  včele  a  úplně,  mají  a  povinni  budou  nám  aneb  těm,  od  kohož  tu 
sumu  přijmu,  již  psané  vsi  s  jejími  příslušnostmi  postúpiti  a  list  tento  bez  zmatku 
navráti[ti]  a  všeliké  odpornosti.  A  kdož  by  tento  list  měl  s  jich  psaných  Viléma, 
Vratislava,  Jana  a  Vojtěcha  aneb  jednoho  z  nich  dobru  vuolí  a  svobodnu,  chcme, 
aby  tomu  piíslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných. 

Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královsků  k  tomuto  listu  přivěsiti  sme  rozkázali. 
Dán  na  Budíne  v  pátek  po  Všech  svatých  léta  14LXXXII  [čti  1492],  královstvie 
našich  Uherského  III.  a  Českého  XXII. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselmberk,  cancellarii  regni  Bohemie. 

Výtah  tištén  AC.  VI  6^2  č.  29tí.  —  Téhož  dne  dal  král  Vladislav  nahoře  jmenovaným  list  na  vy- 
])Iatu  vsi  kláštera  Velehradského  Príkluk.  Cod.  Pernst.  mus.  Cesk.  ó.  2.>1. 

564. 

(CCXXVIII)  List  krále  Vladislava,  v  kterémž  dává,  ač  by  [Vilím  z  Pernšteina  oc]  co  na 
rybníky  staré  aneb  nové  dělajíce  naložili,  aneb   ač  by  které  zboží  příkúpili  k  tomu  zboží,  že 

jim  to  při  vyplacování  Huory  [Kunětické]  má  dáno  býti. 

Na  Budím  1492,  2,  list.  —  Cod.  Pernst.  arch.  mus.  kr.  Česk, 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  jest  nás  zpravil  urozený 
Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  královstvie  Českého,  věrný  náš  milý,  že 
jsú  někteří  rybníci  staří  k  zámku  k  Kuněticské  Huořě,  kteréž  on  v  zápisích 
drží,   kteřížto   rybníci   znamenité   opravy  potřebují;  a  také  že  jsů  některá  místa   na 

Archiv  Český  XVI.  67 
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témž  zboží,  na  kterýchž  nové  rybníky  dělati  chce.  a  že  také  některá  zboží  k  témuž 
zámku  prikúpiti  chce  a  připojiti  z  té  příčiny,  že  by  bez  těch  zboží  těch  rybníkuov 
dělati  nemohl;  a  při  tom  prosil  jest  nás  týž  Vilém,  abychom  jemu  a  urozeným  Vra- 
tislavovi z  Pernšteina,  najvyššiemu  komorníku  čudy  Brněnské,  bratru  jeho,  Janovi 
a  Vojtěchovi,  synóm  jeho,  ráčili  povolení  naše  dáti,  aby  rybníky  staré  k  témuž 
zámku  příslušné  zopravovati,  i  také  aby  rybníky  nové  na  témž  zboží  zdělati  a  k  témuž 
zámku  obrátiti  mohli,  a  jestliže  by  který  zboží  prikúpili  pro  dělání  těch  rybníkuov, 
abychom  jim  těch  věcí  neráčili  dáti  škodnu  býti,  ale  milostivě  je  v  tom  opatřiti  ráčiU. 
K  kteréžto  prozbě  milostivě  jsúce  nakloněni,  z  dobrým  rozmyslem  a  radů 
věrných  našich,  mocí  královská  svolili  jsme  a  tiemto  listem  svolujem,  povolení  naše 
dávajíce,  aby  již  psaný  Vilém  a  jmenovaný  bratr  a  synové  jeho  mohli  staré  rybníky 
k  témuž  zámku  příslušějícé  zopravovati  i  také  nové  zdělati,  i  také  aby  těch  zboží, 
kteréž  by  kupili   pro  dělání   těch  rybníkuov,   žádné  škody   neměli,   když   by  kolivěk 

v 

k  tomu  přišlo,  že  bychom  my  aneb  budúcí  naši  králové  Čeští  chtěli  již  psaný  zámek 
Kuněticskú  Horu  s  jeho  příslušenstviem  od  nich  vyplatiti,  tehdy  máme  jim  a  povinni 
jsme  při  vyplacování  ty  všecky  sumy,  kteréž  na  opravy  starých  rybníkuov  a  na  dě- 
lání nových  rybníkuov  pronaloží  anebo  kteréž  by  za  ta  zboží  dali,  kteráž  by  znova 
pro  dělání  jmenovaných  rybníkuov  prikúpili,  ták  však,  což  by  řádně  a  slušně  registry 
neb  svědomím  aneb  listy  okázali,  zase  navrátiti  a  zúplna  s  sumami  jinými  zaplatiti 
beze  vší  odpornosti;  s  tů  vymienkú,  že  ti  rybníci,  kteréž  by  znova  na  tom  zboží 
zdělali,  i  také  ty  dědiny  a  zboží,  kteráž  by  k  tomu  zámku  prikúpili  pro  dělání 
svrchupsaných  rybníkuov,  mají  budúcně  při  tom  zámku  nám  zuostati.  A  ktož  by 
tento  list  měl  s  již  psaných  Viléma  a  synuov  jeho  svrchupsaných  dobru  vuolí  a  svo- 
bodnu, chcme,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomu  na 
svědomí  pečet  naši  královskú  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  na  Budíne 
v  pátek  po  Všech  svatých  léta  oc  92.,  královstvie  našich  Uherského  III.,  Českého 
XXír  léta.  Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselmberk, 


cancellarii  řemeni  Boemie. 


Výtah  tiStén  AČ.  VI.  532  č.  '2Ur>. 
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(CCXLIII).   List  krále  Vladislava,   kdež  JMt  ničí  povolenie  své  dáti  panu  Vilémovi  z  Pern- 
šteina a  panu  Vratislavovi   a  synuom  páně  Vilémovým  Janovi  a  Vojtěchovi,  aby  mohli  zboží 
k  klášteru  Opatovskému  a  Sezemskému  příslušející  vyplatiti,  což  odtud  zastaveno  jest. 

1492,  2.  listop,  —  Cod.  Pernst,  arch,  mus,  kr.  Cesk. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem :  Jakož  urozený  Vilém  z  Pern- 

v 

šteina,   najvyšší   hofmistr   království   Českého,   věrný    náš  milý,  má  a  drží  v  jistých 
zápisiech  zámek  Kunětická  Horu  a  kláštery  Opathovský  a  Sezemský  s  jich  příslušnostmi. 
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od  kteréhožto  zámku  i  od  jmenovaných  klášteruov  některá  jistá  zbožie  zapsána  a  za- 
stavena jsú,  kterážto  zboží  již  psaný  Vilém  vyplatiti  úmysl  má,  prošiv  nás,  abychom 
jemu  a  urozenému  Vratislavovi  z  Pernšteina,  najvyššímu  komorníku  čudy  Brněnské, 
věrnému  našemu  milému,  bratru  jeho,  i  také  urozeným  Janovi  a  Vojtěchovi  synóm 
téhož  Viléma,  k  tomu  ráčili  dáti  povolenie. 

Ku  kteréžto  prosbě  jsúce  nakloněni,  svolili  sme  k  tomu  a  tiemto  listem  svo- 
lujem,  povolenie  naše  dávajíce,  tak  aby  oni  ta  všecka  zboží  zástavná,  kteráž  k  jmeno- 
vanému zámku  a  k  svrchudotčeným  klášteřóm  příslušejí,  vyplatiti  mohli  tiem  vším 
právem  a  zpuosobem,  jako  bychom  my  to  sami  učiniti  mohli;  a  kteráž  by  kolivěk 
zboží  svrchudotčená  vyplatili,  ta  aby  měli,  drželi  a  jich  v  tom,  v  čemž  je  vyplatí, 
požívali  až  do  přejití  těch  všech  životuov,  kteréž  oni  na  témž  zámku  Kunětické 
Hoře  a  na  těch  klášteřiech  s  jejich  příslušnostmi  zapsány  mají,  i  také  dokudž  by 
ten  zámek  Kunětická  Hora  s  kláštery  častopsauými  a  s  jich  příslušnostmi  vypla- 
cena nebyla. 

Než  když  bychom  my  neb  budůcí  naši  králové  Čeští  již  psaný  zámek  Ku- 
něticků  Horu  s  svrchupsanýrai  kláštery  s  jich  příslušnostmi  podle  zněnie  zápisuov 
vyplacovali,  tehdy  máme  a  povinni  sme  při  vyplacování  jim  ty  všecky  sumy,  kteréž 
by  oni  za  výplatu  svrchudotčených  zboží  dali,  podle  toho,  což  by  řádně  a  slušně 
listy  a  zápisy  svými  pokázali,  že  jsú  za  to  dali,  zase  dáti  a  zúpliia  s  jinými  sumami 
navrátiti  bez  zmatku  i  všeliké  odpornosti ;  a  oni  vezmůce  ty  všecky  sumy  včele  a  úplně 
podle  zněnie  listuov  a  zápisuov  svých,  mají  a  povinni  budu  nám,  aneb  od  kohož  tu 
sumu  přijmu,  svchudotčeného  zámku  s  jmenovanými  kláštery  s  jich  příslušnostmi 
i  s  těmi  všemi  zbožími,  kteráž  by  vyplatili,  postúpiti  a  listy  všecky,  kteréž  na  tom 
zapsány  mají,  i  s  tiemto  naším  listem  mají  navrátiti  beze  všie  odpornosti.  A  ktož 
by  tento  list  měl  s  již  psaných  Viléma,  Vratislava,  Jana  a  Vojtěcha  dobru  vuolí 
a  svobodnu,  chcme,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomu 
na  svědomie  pečet  naši  královská  přivěsiti  chcme  [čti:  jsme]  kázali  k  tomuto 
listu.  Dán  na  Budíne  v  pátek  po  hodu  Všech  svatých  léta  božieho  tisícieho  čtyřistého 

v 

devadesátého  druhého,  království  našich  Uherského  třetieho  a  Českého  dvamez- 
cietmého  léta.  Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Ssellnberk, 

cancellarii  regni  Boemie. 

566. 

Král  Vladislav  svoluje,  aby  Vilím  z  Pernšteina  a  bratr  jeho  Vratislav  aneb  dědicové 
Vilémovi  mohli  na  stavení  zámku  Kunětické  Hory  vynaložiti  2000  zl.  uh.,  kteréž  by  jemu 
při  výplatě  zámku  zaplaceny  byly.  Dat.  na  Budíne  v  sobotu  po  Všech  svatých  (3.  list.) 
1492.  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk.  č.  227. 

57* 
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567. 

Zdeslav  Jeník  z  Mečkova  vyznává,  že  na  dluh  1800  kop  gr.  č.  jemu  povinný  piijal 
od  Vilíma  z  Pernšteina  50  kop  gr.  č.  Rukojmí  na  ten  dluh  za  jistce  Vilíma  z  Perušteina 
byli:  Zdeněk  Kostka  z  Postupic  na  Božím  Domě,  Petr  z  W^artmberka  na  Bydžově,  Bohuše 
Kostka  z  Postupic  na  Litomyšli,  Čeněk  z  Barchova  na  Dašicích,  Heřman  z  Sulic  na  Slepo- 
ticích,  Vaněk  ze  Zámrsk,   Neptalim  z  Frimburka  na  Holicích,  Mikuláš  z  Mezilesic  na  Tejnci 

v  

Svědkové  na  potvrzení  kvitance  byli:  Matěj  Hložek  z  Zampachu  na  Bolehošči  a  Vanék  ze 
Zámrsku.  Dat.  na  den  Matky  boží  Početí  (8.  pros.)  1492.  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk.  č.  211. 

568. 

Oldřich  z  Kunic  vyznává,  že  na  dluh  1000  íl.  uh.  Vilémem  z  Pernšteina  mu  povintiý 
přijal  200  fl.  uh.,  z  kterýchž  ho  kvituje.  Datum  v  Přerově  v  outerý  den  nového  léta  (1.  ledna) 
1493.  Cod.  Pernst.  mus.  Česk.  č.  236.  Výtah  tišt.  AČ.  VI.  532  č.  298. 

569. 

(CCXXXVI)  List  ciesarský  německý  na  duom  u  Vídně  [Vilémovi  z  Pernšteina  daný]. 

V  Linci  1493^  B.  ledna,  —  Cod,  Pernst,  arch.  mus.  kr,  Česk, 

Wir  Friderich  vou  gottes  gnaden  Romischer  Kaiser,  zu  allen  Zeiten  Merer 
des  reichs,  zw  Hungeren,  Talmacien,  Kroacien  oc  Kunig,  Herczog  zw  Osterreich,  zu 
Steir,  zu  Kernndten  vnd  zu  Krain  oc,  Bekhennen  fur  vus  vnd  vnser  Erben,  das  wir 
angesehen  haben  die  Dienst,  so  der  Edl,  vnser  vnd  des  reichs  lieber  getrewr  Wilhalm 
von  Pernschtain  vns  ze  tun  sich  willig  erbewt,  vnd  haben  Im  dadurch  vnd  von 
sonndern  gnaden  vnnser  havrs  zu  Wienn  auff  der  Hochstrrass,  gegen  JOrgen  von 
Egkarczaw  haws  tibergelegen,  mit  seiner  zugehorung,  so  mit  weilent  der  von  Pot- 
tendoríf  tod  vnnd  abgaug  an  vns  khomen  ist,  gegeben.  Geben  auch  wissentlich  mit 
dem  brieíF,  also  das  er  vnd  sein  Erben  das  im  hinfttr  Innhaben,  nutczen,  niessen, 
vnd  damit  als  mit  annderm  Irm  gut  hanudlen  mugen,  on  vnser  vnd  meniklichs 
irrung.  Wir  wellen  In  auch  bey  diser  vnser  gab  desselben  haws  vnnd  seiner  Zwge- 
horung  gnediklich  hannthaben  vnd  hallten  vngeuerlich.  Mit  vrkhuudt  des  briefs, 
(ieben  zu  Lynncz  an  Phincztag  nach  dem  newen  Jars  tag,  nach  Cristi  gepurde  vier- 
czehen  hundert  vnd  Im  dreivndnewnczigisten,  vnsers  khaisertumbs  im  ainsvndvier- 
czigisten,  vnserr  reiche  Romischen  im  dreivndftinffczigisten  vnd  des  Hungrischen  im 
vierunddreissigisten  Jařen.  Commissio  domini  imperatoris  propria. 

570. 

Zikmund  Kurzbach  postupuje  právo  své,  listem  krále  Vladislava  mu  dané,  na  výplatu 
Maslojed,  Račic,  Benátek  oc  Vilímovi  z  Pernšteina.  S.  1.  1493,  11.  února.  —  AČ.  IV.  199. 


Hynek  ze  Sudoměře  a  z  Hostovic  prodal  dědictví  své  ,u  Hostovic,  v 
toSfně  Vilímovi  z  Perněteina  za  20  kop  gr.  L  Dat.  v  pondělí  před  sv.  Řehoři 
1493.  Emler  Reliq.  II.  458. 

572. 

(CCXXXIX)  List  krále  Vladislava,  v  mmi  diívá  výplata  na  všech   řeCených,  i 

na  Mnichové  [čti:  na  Pavdubicfch  Mnichových],  na  Černé,  na  Neinošiekách.  Ma 

čanech  s  rychtu,  na  Mikulovicfch  s  podacím  kostelním  a  na  jiných  vesnicích 

movi,   panu  Vratislavovi,  panu  Janovi,  panu  Vojtěchovi  z  Pernšteini 

Na  Jittdiné  1493,  9.  ilubm.  —  Cod.  Pernst.  arch.  mm.  kr.  Česk. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem,  že  pro  n 
a  vděčné  i  nám  užitečné  služby,  kteréž  jsů  nám  činili  a  činiti  nppřea 
Vilém  z  Peništeina,  najvvĚší  hofmistr  království  Českého,  a  Vratisla 
teež  z  Pernšteina  najvyšší  komorník  čudy  Brněnské,  věrní  naši  milí 
jim  a  tiemto  listem  svolujem,  povolení  naše  královské  mocně  k  tomu 
aby  oni  aneb  jeden  z  nich  mohli,  když  by  se  jim  kolivěk  zdálo  a  li 
a  zboží  tyto  zejména:  Pardubice  Mnichové,  Černil,  Xemošičky,  Mal 
s  rvchtú,  Mikulovice  s  podacím  kostelním,  v  Blatné  tři,  v  Ostřéša 
a  v  Vesci  jednoho  úročníky,  ves  Dražkovice,  s  rybníky,  s  lesy,  s  kostel 
a  Bořek  les,  se  všemi  těch  svrchupsaných  vsí  a  lidí  příslušnostmi,  vyp 
teluov  jejich  a  k  svému  držení  přivésti,  a  kdyžkolivěk  je  vyplatí,  tehdy 
drželi  a  jich  požívali  bez  naší,  budúciech  našiech  králuov  Českých  i 
lidi  všeliké  překážky.  Tuto  zvláštní  milost  naši  již  psaným  Vilémovi  s 
a  urozeným  Janovi  a  Vojtěchovi  z  Pernšteina,  synóm  jmenovaného  Vi 
takže  my  ani  budúcí  naši  králové  Čeští  ani  žádný  jiný  svrchupsaný 
s  jejich  příslušnostmi  vypiacovati  nemáme  ani  komu  tee  výplaty  dáv 
oni  všickni  aneb  který  z  nich  živ  jest.  Než  když  by  oni  všiekni  čty 
a  žádný  z  nich  v  živnosti  nebyl,  tehdy  my  nebo  budúcí  naši  králové 
moci  již  psané  vsi  a  lidi  s  jejich  příslušnostmi  vyplatiti  od  těch  osol 
po  smrti  jejich  řádně  drželi,  dadiic  jim  ty  sumy,  což  by  oni  za  výpla 
by  to  slušně  zápisy  okázali ;  kdežto  příjmúce  ty  sumy,  mají  a  povini 
neb  těm,  od  kohož  by  ty  sumy  přijali,  již  psaných  vsí  a  lidí  s  jejich 
postúpiti  8  navrácením  listu  tohoto  i  jiných  listuov,  kteiéž  by  na  to  ji 

Item  jestliže  by  pak  jmenovaná  zbožie,  vsi  a  íidi  s  jejich  přišlu 
telee  nynější  bez  zápisuov,  nemajíce  k  tomu  dostatečuie  spravedlnosti, 
požívali,  ješto  by  to  nám  aneb  předkóm  našim  bylo  příslušelo,  tehc 
právo  a  příslušnost  naši  dali  jsme  a  tiemto  listem  mocně  dáváme  svrcl 
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lémovi,  Vratislavovi,  Janovi  a  Vojtěchovi,  tak  aby  se  oni  mohli  o  to  právem  sůditi 
a  podle  práva  k  svému  držení  přivésti, 

A  jestliže  by  to  tak  bez  uplacování  k  svému  držení  přivedli  a  právem  naším 
obdrželi,  tuto  milost  naši  jim  při  tom  činíme,  tak  aby  oni  všichni  do  své  živnosti 
těch  zboží,  vsí  a  lidí  s  jejich  příslušnostmi  beze  všie  překážky  požívali. 

Než  po  jich  všech  smrti  mají  svrchudotcená  zbožie,    vsi  a  lidee  s  jejich  pií- 

v 

slušnostmi  na  nás  a  na  budúcí  naše,  krále  České  spadnuti,  a  nám  nebo  budúcím  našim 
králóm  Českým,  neb  komuž  bychom  my  rozkázali,  mají  postňpena  býti,  a  to  bez  upla- 
cování všelikterakého  bez  všie  odpornosti.  A  ktož  by  tento  list  měl  s  dobru  vuolí  a 
svobodnu  svrchupsaných  Viléma,  Vratislava,  Jana  a  Vojtěcha  neb  jednoho  z  nich, 
chcme,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchupsaných.  Tomu  na  svědomie 
pečet  naši  královská  přivěsiti  jsme  kázali  k  tomuto  listu.  Dán  na  Budíne  v  úterý 
velikonoční  léta   božieho   tisícieho  čtyřstého    devadesátého  třetieho,  království    našich 

v 

Uherského  třetieho  a  Českého  dvamezcietmého  léta. 

Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnberg,  cancellarii  regni  Boemie. 

Výtah  tištén  AČ.  VI.  532  c.  299. 

573. 

(CCXXXIX)   Smlúva  mezi  panem  Vilémem   a  panem  Hynkem  z  Sudoméře  o  škodu,   což  se 

struhu  dělání  (sic)  dotyce,  která  se  dělá  okolo  Radišé. 

Na  Pardíibicích  1493,  22.  dtíbna,  —  Cod.  Pémst  arch.  mtis.  kr.  Cesk. 

Léta  božiehoM^CCCCLXXXXIir  v  pondělí  před  svatým  Jiřiem  na  Pardubicích 
stala  sě  jest  smlúva  mezi  urozeným  pánem  panem  Vilémem  z  Pernšteina  a  na  Helfen- 

v 

šteině  najvyššiem  hofmistrem  království  Českého  s  jedné,  a  urozeným  panoší  panem 
Hynkem  z  Sudoměře  z  strany  druhé,  a  to  taková:  Kteráž  se  škoda  stane  člověku 
páně  Hynkovu,  Jiříkovi  Hodíkovi  z  Hostovic,  struhu  děláním,  kteráž  se  dělá  okolo 
lladiše,  pokudž  se  kolivěk  napřed  obilé  zkazí  tomu  člověku,  to  se  jemu  tak  mnoho 
panského  obilé  má  dáti,  aby  sobě  sám  zžal,  pokudž  jemu  bude  za  jeho  ukázáno. 
A  cožkolivěk  se  jemu  zkazí  rolí  buď  cestu  neb  strúhú  anebo  příkopem  anebo  osutím 
zemí,  to  má  jemu  oddáno  býti  vedle  slušnosti,  pokudž  se  bude  zdáti  panu  Hynkovi 
za  spravedlivé,  dědinu  tú,  kteráž  zuostává  pánu  JMti.  Xež  máme  o  to  jednati  obadva 
s  svrchupsaným  panem  Hynkem,  abychom  dědinu  vyfrajmarčili  za  tu,  kteráž  vedle 
něho  jest,  a  tú  jemu  má  oddáno  býti.  A  to  máme  sobě  změřiti  a  ve  dsky  vložiti  od 
[sic]  těchto  suchých  dnech  najprv  příštiech.  A  to  sme  sobě  slíbili  obapolně  věrně  a 
právě  beze  všech  forteluov.  Dána  a  psána  léta  a  dne  nahořepsaného. 

Výtah  tištěn  AČ.  Ví.  6.13  č.  300. 
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574. 


Mikuláš  Kdulinec  z  Ostromíře  postupuje  Vilémovi  z  PernSteina  všech  práv  a  zápisův 
na  vsi  Maslojedy,  Račice,  Benátky  a  Habřinky,  kteréž  někdy  dány  byly  králem  Jiřím  Petrovi 
a  Benešovi  bratřím  z  Ostromíře,  a  stvrzeny  králem  Vladislavem.  S.  1.  1493,  1.  kvétna. 
AČ.  IV.  200. 

Týž  Mikuláš  vyznává,  že  o  všecky  majestáty  a  listy,  jež  otec  a  strýc  jeho  Petr  a  Beneš 
bratří  z  Ostromíře  na  Maslojedy  měli,  smlouvu  učinil  s  Vilímem  z  Pernšteina.  Na  Pardubicích 
1493,  1.  května.  AČ.  IV.  201.  Výtah  obou  zápisů  tištěn  AČ.  VI.  533  č.  302. 

575. 

Mikuláš  Kdulinec  z  Ostromiře  oznamuje  rychtáři  a  sousedům  v  Maslojedech,  že  je  propouští 

a  postupuje  v  poddanství  Vilímovi  z  Pernšteina. 

1493,  2.  května,  —  Cod.  Pemst.  arch.  mi4S.  král,  Česk. 

(CCLIII.)  Mikuláš  Kdulinec  z  Ostromiře  na  Smrkovicích.  Rychtáři  a  siisedé 
vsi  v  Maslojedech  milí!  Vězte,  žeC  jsem  ty  majestáty,  keréž  jsem  měl  od  králuov 
Jich  Mtí  na  vás  zapsané,  i  vás  i  své  všecko  právo,  keréž  sem  měl  i  s  panstvím,  ja- 
kožto pán  kruntovní,  dal  sem  urozenému  panu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  oc  JMti. 
A  vám  děkuji  jako  dobrým  lidem,  že  ste  mi  věrni  a  poslušní  byli.  Protož  vás  tiemto 
listem  propustím  ze  všeho  člověčenství,  a  JMti  vás  postupuji  jako  pánu  kruntovnímu. 
Protož  když  by  JMt  koli  ráčil  poslati  k  vám  ůředlníka  svého,  abyste  JMti  člově- 
čenství slíbili  a  tomu  se  nebránili.  Jestliže  byste  slíbiti  nechtěli,  a  vás  v  tom  co 
škodného  potkalo,  já  bych  tím  vinen  nebyl.  K  tomu  na  svědomí  svú  sem  pečet  k  to  • 
muto  listu  přitiskl.  Dán  na  Pardubicích  den  s.  Zigmunda,  léta  oc  LXXXXIIF. 

Mikuláš  Kdulinec  z  Ostroměřě  a  na  Smrkovicích.  Rychtáři  a  súsedé  vsi  Račice  milí 
oc.  V  táž  slova  jako  napředpsaný  list  na  Maslojedy  jest  napsán  léta  oc  LXXXXIIP 

Item  dva  listy  na  Benátky  a  na  Habřinku  od  téhož  pana  Mikuláše  Kdulince  z  Ostro- 
měřě jsú  napsána,  jako  předepsaný  list  na  Maslojedy,  léta  oc  LXXXXIIIF^ 

576. 

Bedřich  z  Krumsína  pohání  Vilíma  z  Pernšteina  z  600  íl.  uh.,  že  drží  tvrz  a  ves 
Újezd  Horní,  ku  kteréž  Krumsín  lepší  právo  se  míti  praví.  V  Olomiici  v  pátek  po  nalezení 
sv.  Kříže  (10.  května)  1493.  LCit.  VI.  322. 

577. 

(t.  XVIIII).  Smlúva  Zigmundem  Valečským  udělaná  o  Újezd  mezi  panem  Vratislavem  z  Pern- 
šteina oc  a  Bedřichem  Spickým. 

1493,  14.  května.   —  Cod,  Pernst.  Frant.  mus,  Brn,  f,  17Í  b;  arch,  měst,  Brn,  f.  101. 

Já  Zigmund  z  Mírová  a  s  Okarce  známo  činím  .  .  .  Jakož  urozený  vládyka 
Bedřich  z  Krumsína  a  ze  Špiček  chce  pohnati   k  Olomúcskému  právu   o  tvrz  a  ves 
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Ujezd  8  její  se  vším  přišlu šenstviem  urozeného  pána  pana  Viléma 
cilte  jmíti  na  túž  ves  lepši  spravedlnost,  nežli  svrchupsaný  pan  Vil 
z  Pernšteina,  najvyššie  komorník  desk  a  práva  markrabstvie  Mor 
na  miestě  svrchnpsaného  pana  Viléma  bratra  svého.  A  Bedřich  sv 
mne  jest  také  žádal,  a  já  na  jiech  obapoluú  žádost  a  dobrovolné 
o  tu  tvrz  a  ves  svrcliupsanů,  kterúž  jest  svrchupsaný  pan  Vilém 
za  VF  f.  uherských  kupil,   přestání,   takto  mezi  nimi  vyříkám  a  b 

Jestliže  by  svrchupsaný  Bedřich  právem  svým,  kteréž  na  t 
na  již  psaném  panu  Vilémovi  ji  právem  zemským  vysúdil,  tehdy 
pan  Vilém  a  pan  Vratislav  i  jich  erbové  mají  jemu  a  jich  erbóm 
uherských  dáti  anebo  ten  list,  kterýž  jměl  na  pana  Grofpetra  s  Su 
zlatých  uherských,  a  naň  panu  Vilémovi  a  panu  Vratislavovi  od  S 
vuole  dána  jest,  s  jich  dobru  vuolí  s  již  psaných  pámiov.  A  on  svi 
po  vysúzenie  a  všemu  tomu  dostiučiněiiie,  co  sé  svrchu  píše,  všec 
svrchuj  měno  váné  tvrzi  a  vsi  s  její  příslušenstviem  na  pana  Viléma 
má  převésti  a  na  jich  erby  podle  [obyčeje]  země  Moravské,  a  tii 
erbóm  práva  žádného  pozůstaviti  nemá,  tak  aby  ou  ani  žádný  jii 
vracovati  nemohl.  Pakli  by  nevysúdil,  tehdy  tato  smlúva  v  niveč  o 
a  svrchupsaní  páni  Bedřichovi  a  jeho  erbóm  ničímž  více  povinni  [i 

Kdežto  svrchupsaný  pan  Vratislav  na  miestě  bratra  svéh 
a  Bedřich  svrchupsaný  dobrovolně  k  tejto  suilúvě  svolili  sú  a  na  n 
Kterážto  smlúvu  svú  pečetí  zapečetiv,  panu  Vratislavovi  jednu  a  Bed 
jsem ;  a  připrosil  k  tomu  urozeného  pána  pana  Znaty  z  Lomnice,  a 
Herultha  z  Herultic  a  Oenka  ze  /vole,  že  sú  na  svědomí  peéet 
k  tomuto  listu  přidávili.  Kterýž  jest  dán  i  psán  v  úterý  křížové  di: 
čtyřistého  LXXXXIIP. 

578. 

Král  Vladislav  nařizuje  hejtmanu  markr.  Moravskélio  a  nejv.  komorníku,  ab 
Horu,  daný  nékdy  králem  Jiřím  Janovi  z  Pernšteina  a  od  téhož  Vítovi 
zemských  vepsali. 
Na  Budím  Í493,  Í7.  května.  —   D.  Brn.  kv.  č.  12.  f.  3: 
List  na  Kraví  Horu.    My  Vladislav  .  .  ,    Jakož  před  někter 
jaké  válečné  věci  hrad  řeíený  Kraví  Hora  dobyt  jest  od  předkův  ni 
margrabstvf  Moravskélio  a  potom  i  zbořen,  kterýžto  od  těch  časův  a: 
pust  stojí   a  v  držení  mnohých  let  od  toho  Času   až  dotudto   od  s 
kteříž  se  z  Kralic  píší,  držán  byl.  Potom  pak  najjasnějšf  pan  Jiří 
í;[rlabie  Moravský,  předek  náš  ščastnej  paměti,   právo  své  všecko, 
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marg[r]abí  Moravskému  na  témž  zámku  s  jeho  příslušenstvím  příslušalo,  dal  jest 
urozenému  někdy  Janovi  z  Pernšteina,  jakož  všecko  to  list  ten  v  sobe  zavírá  a  uka- 
zuje. A  týž  Jan  z  Pernšteina  dal  jest  na  ten  list  dobru  vůli  a  své  všecko  právo, 
kteréž  na  tom  měl,  slovutnému  Vítovi  z  Kralic  a  jeho  dědicóm,  kteřížto  hrad  pustý 
i  s  jeho  příslušenstvím  držali  sú  a  drží  až  dosovad,  ješto  v  tom  času  mnohá  práva 
v  témž  marg[r]abství  našem  Moravském  přešla  sú. 

I  jsúce  nynie  žádáni  a  prošeni  od  slovutného  Bluda  z  Kralic,  syna  svrchu- 
psaného  Víta,  pro  všeliaké  sešlosti  a  ztráty  listův,  kteréž  na  to  má,  abychom  z  mi- 
losti naší  královské  svrchupsaný  hrad  zbořený  a  ves  Kuroslepy  i  se  vším  k  tomu 
příslušenstvím,  což  k  tomu  od  staradávna  spravedlivě  příslušalo  a  v  jich  držení  bylo, 
ve  dsky  zemské  čudy  Brněnské  vepsati  a  vložiti  rozkázati  ráčili:  i  jsúce  k  prosbě 
jeho  milostivě  nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem  a  s  naším  jistým  vědomím  rozkázali 
jsme  a  mocí  listu  tohoto  rozkazujem  hajtmanu  marg[r]abství  Moravského,  komorníku 
najvyššímu  a  sudímu  čudy  Brněnské,  nynějším  i  budúcím,  aby,  když  desky  zemské 
čudy  již  dotčené  najprv  otevříny  budu,  a  on  Blud  anebo  dědicové  jeho  vás  za  to 
požádají,  hrad,  ves  a  zboží  svrchupsané  s  listem  předka  našeho  i  s  tímto  naším 
v  též  dsky  vepsati  a  vložiti  kázali,  řád  práva  v  tom  zachovávajíce. 

Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú  k  listu  tomuto  přivěsiti  jsme  kázali. 
Dán  na  Budíne  v  pátek  po  božím  Vstúpení  léta  božího  tisícího  ctyrstého  devadesá- 
tého  třetího  a  království  našich  Uherského  oc  třetího  a  Českého  dvametsítmého.  Poslové 
k  tomu  vkladu  od  pana  Vratislava  z  Pernšteina,  ty  časy  hajtmana  a  naj  vyššího  ko- 
morníka margrabství  Moravského,  dáni  pan  Jan  Berka  z  Dube  a  pan  Václav  z  Ludanic. 

579. 

Štěpán  z  Koloděj  a  z  Ostrova  prodal  dědictví  své  v  Blanště  Vilémovi  z  Pernšteina 
za  23  IP  gr.  č.  Dat.  v  sobotu  po  sv.  Urbanu  (1.  června)  1493.  Emler  Reliq.  II.  459. 

580. 

Václav  z  Ludanic  pohání  Viléma  z  Pernšteina  ze  zadržovaných  platů  a  dávek,  zapsaných  na 

klášteře  Třebíčském. 

1493,  7.  června,  -—  Brn.  Jen.  půh.  v  zemsh.  arch.  v  Brně  č.  6.  fol.  42. 

L.  1493,  seděni  třetí  v  pátek  po  Božím  těle.  Václav  z  Ludanic  oc  pohoním 
pana  Viléma  z  Pernšteina  oc,  najvyššího  hofmistra  království  Českého,  z  dědin, 
z  zástav  i  odtud  ode  všad,  kdež  co  má,  ježto  sluší  k  Brněnskému  právu,  ku  prvnímu 
panskému  sněmu,  ze  dvů  tisíc  hřiven  groši  českých  dobrých,  a  tu  jemu  vinu  dávám, 
že  drží  Třebíč  klášter  s  jeho  příslušenstvím,  na  kterémž  já  zapsáno  jmám  LXXX 
hřiven  groši  platu  ročního,  kterýž  mi  má  na  každý  rok  vydáván  býti  k  Veveří  z  toho 
kláštera,  a  on  mi  jeho  vydávati  nechce.     Zná-li  mi  se,  zná  se  v  pravdě;    pakli  pří. 

Archiv  Český  XVI.  58 
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chci  zápisem  královským  pokázati  a  na  panském  nálezu  dosti  jmíti.  Škody  opovídám, 
poriičníka  činím  pana  Hynka  z  Ludanic  strýce  svého  na  zisk  i  na  ztrátu.  —  [Stranou 
poznamenáno:]  Odklad  do  druhého  práva. 

Václav  z  Ludanic  ac  pohoním  pana  Viléma  z  Pernšteina  ac  ze  dvú  set  hřiven 
■groši  širokých  dobrých,  a  tu  jemu  vinu  dávám,  že  drží  Třebíč  klášter  s  jeho  pří- 
slušenstvím, z  kteréhožto  kláštera  mně  má  vydáváno  býti  k  Veveří  dva  postavj- 
sukna  aneb  IIIj  hř.  na  každý  rok,  jeden  za  dvě  hřivně  a  druhý  za  IJ.  hřivny,  a  toho 
mi  vydávati  nechce  oc.  —  [Stranou  poznamenáno :]  Odklad  do  druhého  práva.  Poklid. 

Václav  z  Ludanic  3C  pohoním  pana  Viléma  z  Pernšteina  oc  ze  dvú  set  hřiven 
groši  širokých  dobrých,  a  tu  jemu  vinu  dávám,  že  drží  Třebíč  klášter  s  jeho  pří- 
slušenstvím, z  kteréhožto  má  mně  vydáváno  býti  k  VeveH  na  každý  rok  tři  mírj' 
ovsa  a  tři  kopy  slepic,  a  on  mi  to  vydávati  nechce  3c.  —  [Stranou  poznamenáno :] 
Odklad  do  druhého  práva.  Item  opět  léta  ac  94  dal  se  rok  panu  hofmistrovi  do 
prvního  snému  panského  v  Brně  pro  potřebu  královskú. 

581. 

List  knížete  Jindř.  Minstrberského,  jímž  vyznává,  že  jest  neprosil  krále,  aby  eo  Václavu 
Zahrádkoví  na  Libiáanech  připisovati  mél.    Na  Poděbradech   1493,  16.  června.  AÚ.  IV.  "202. 

582. 
(CCXL)  Smlúva  a  trh  o  ves  půstů  Sušiny  mezi  panem  Vilémem  z  PemSteina  a  Janem  Kozlem 
z  Sušin  oc. 
1493,  20.  června.  —  Ood.  Pernst.  arch.  mus.  krái.  Česk. 
Léta  božieho  tisfcieho  čtyřstého  devadesátého  třetieho,  ten  Čtvrtek  před  s.  Janem 
Křtitelem,  stala  se  jest  smlúva  a  trh  dokonalý  mezi  urozeným  pánem  panem  Vilémem 
z  Pernšteina  ua  Helfeněteině,  najvyěším  hofmistrem  království  českého  JMtí  s  strany 
jedné,  a  urozeným  vládykú  Janem  Kozlem  z  Sušin  a  strany  druhé,  a  to  taková,  že 
pán  JMt  kupil  jest  u  pana  Jana  Sušiny  dvuor,  ves  s  poplužím,  s  lukami,  s  rybníky, 
6  lesy,  s  potoky  i  se  vším  příslušenstvím,  což  k  tomu  od  staradávna  příslušelo,  jakož 
jsú  předkové  jeho  drželi  a  užívali,  i  on  sám,  i  s  tú  čtvrtí,  kterak  leží  u  Vyklek, 
i  s  tiem  kusem  lesu,  kterýž  mezi  kněžským  lesem  od  Vápna  a  mezi  Vykleským,  sobe 
tu  uic  nepozuostavuje  ani  svým  budúcím,  za  IllF  IP  g.  českých  širokých,  s  takováto 
výmienkú:  [že]  pán  JMt  má  jemu  dáti  nynie  hned  a  při  s.  Havle  najprv  přieštím 
dvě  stě  kop  grošóv  českých  na  očišténie  toho  zboží,  a  on  hned  aby  těmi  penězi, 
kdež  jest  který  zápis  dekami  aneb  listy  aneb  kterážkoli  jiná  závada,  očistil  a  vyvadil, 
aby  pán  JMt  o  to  žádných  zmatkuov  neměl ;  a  na  dvě  sté  kop  g.  českých  pán  JMt 
má  jemu  list  udělati,  a  ten  list  má  svědčiti  od  tohoto  s.  Havla  najprv  přieštieho  do 
roka,  a  k  věrné  ruce  položen  býti,  tu  kdež  by  JMt  svolil  se  b  panem  Kozlem,  aby 
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ležel.  A  když  by  rok  plnění  přišel,  tehdy  pan  Kozel  má  sobě  za  ty  penieze  na  dě- 
dictvie  kupiti  a  Sušiny  tiem  pánu  JMti  zpravovati.  Pakli  by  beze  lsti  nic  pan  Kozel 
kupiti  nemohl,  tehdy  penieze,  komuž  by  na  ně  list  k  věrné  ruce  dán  byl,  aby  jich 
puojčil  na  úrok  k  ruce  páně  Kozlově;  ale  však  tiemto  zpuosobem:  aby  pánu  JMti 
těmi  penězi  Sušiny  zpravovány  byly.  A  ten  list  nemá  vydán  býti  do  tří  let  a  do 
osmnádcti  neděl,  než  svrchupsaný  pan  Jan  má  z  těch  peněz  úroku  užívati.  A  když 
by  tři  léta  a  osmnádste  neděl  vyšlo  a  Sušiny  žádným  nařečením  [sic]  nařčeny  nebyly, 
tehdy  ten,  komuž  list  k  věrné  ruce  dán  bude,  má  jemu  panu  Janovi  beze  vší  pře- 
kážky vrátiti  aneb  jeho  dědicóm. 

A  což  obilee,  luk  se  dotyce,  tohoto  léta  pan  Jan  má  všeho  užiti  a  skliditi, 
i  les  ten,  kterýž  na  pasece  leží,  má  jeho  požívati,  ale  víc  nic  jeho  sekati  nemá. 
A  ten  rybníček,  kterýž  jest  nade  dvorem,  má  sobě  sloviti,  a  jiná  dva,  ta  jest  prodal  pánu 
JMti  za  dvě  kopě  grošuov  českých  bez  puol  osma  g.,  a  tu  má  býti  do  s.  Martina. 
A  tento  trh  má  ve  deky  hned  pánu  JMti  kladen  býti  od  pana  Kozla.  A  pán  JMt  má 
hned  penieze  dáti  k  vyvážení  těch  zápisuov,  kteříž  na  Sušiny  jsú  Kasalskému  a  Zik- 
mundovi, otčímu  jeho. 

A  tu  smlúvu  slíbili  věrně  a  právě  sobě  zdržeti.  A  toho  na  svědomie  pán  JMt 
i  pan  Kozel  pečeti  své  jsú  přitiskli  a  připrosili  jsú  urozených  vladyk,  pana  Jana 
z  Sekyřic  a  na  Zdechovicích,  a  pana  Václava  z  Zámrsku,  pana  Jana  Buška  z  Hod- 
kova,  toho  času  úředníka  na  Huoře  a  na  Pardubicích,  že  jsú  své  pečeti  přitiskli  sobě 
k  tomuto  listu  bez  škody. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  533  c.  303.  —  Trh  vložen  do  desk  v  pátek  u  vigil.  sv.  Petra  a  Pavla  (28.  éervn.) 
1493  a  to  do  kvat.  Viktorinova,  i  vepsán  po  shoření  desk  na  novo  VI.  A.  26.  Reliq.  II.  461. 

583. 

(e.  V.)  List  od  pana  Viléma  z  Pernšteina  paní  Johance  z  Kravař,  jímž  svobodí  desátek  na 

vinohradu  Kurdějovském. 

Na  Krumlově  1493,  23,  června.  —  Cod.  Pemst  Frant.  mus.  Brn.  f.  283;  měst  Brn.  f.  123  b. 

Já  Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  najvyššie  hofmistr  královstvie  Českého, 
vyznávám  .  .  .  Jakož  urozená  paní  paní  Johanka  z  Kravař  a  s  Plumlova  má  vinohrad 
na  horách  mých  Kurdějovských  ležící,  z  kderéhožto  vinohradu  předkóm  mým  pánóm 
Krumlovským  i  mně  desátek  dávati  povinna  jest  byla;  i  jsa  nachýlen  k  dotčené  panie 
Johanky  dobrotivosti  pro  lásku  i  dobru  voli,  kterúž  mně  i  bratru  mému  milému 
urozenému  pánu  panu  Vratislavovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  komorníku  markrabstvie 
Moravského,  okazovala  a  skutečně  ukazuje,  tuto  milost  jí  činíme,  aby  dotčená  paní 
Johanka  ani  budůcie  páni  Plumlovštie  mně  ani  budůciem  pánóm  Krumlovským  a 
Kurdějova  držícím  nedávala  ani  povinna  dáti  byla  desátku  ani  žádných  poplatkuov 
a  danie  z  toho  vinohradu  svrchudotčeného,   a  také  aby  ona  paní  Johanka  i  budúcie 
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vštie  a  držitelé  vinohradii  toho  mohli  a  tu  vuoli  jméli  v 
ti  a  Je  preč  vésti,  kamž  by  se  jiem  zdálo  a  když  by  sejit 
lim  ani  před  sódem  horniem  též  paní  Johanka  a  páni  Ph 
ati  ani  s  horniem  právem  co  činiti,  než  svobodně  vinohr 
ze  všech  poplatkuov  a  dauí  jako  svého  vlastnieho,  a  to 
budiiciech  mých,  pánuov  Krumlovských  i  všech  držitelui 
Eia  budúcie  časy. 

a  na  svědornie  já  Vilém  svrchupsaný  svú  pečet  rozkázal 
i  [sic],  a  pro  lepšie  svědomie  prosil  sem  urozených  pánuov 
;  Dúbravice  a  na  Hrutovicích,  pana  Znathy  z  Lompoice,  a  i 
alecského  z  Mírová,  Jana  z  Nové  Vsi  a  z  Radkova,  Ged< 
i  a  čeňka  ze  Zvole,  že  jsů  pečeti  své  vedle  mé  k  tom 
Bt  dán  a  psán  na  Krumlově  tu  neděli  před  svatým  Janem  ' 
ozenie  Syna  božielio  tisícého  Čtyřistého  devadesátého  tretiel 

I  tiStĚn  AČ.  VI.  633  e.  3M. 

584. 
:éta  z  Hustiřan  s  Dorota  ze  Zahrádky  přfvádf  vSecka  práva 
PernSteina.  Na  Rychnově  1493,  1.  řce.  AÓ.  IV.  202. 

585. 
ik  z  Sudomiře  prodal  dědictví  své  v  Hostovicfch  Vilémovi   z  I 
v  pondéll  před  sv.  Divišem  (7.  října)  1493.  Emler  Keliq.  II.  4 

586. 
Vladislav   dává  právo  své  a  nápad  na  vsi  Svinech  Vratisla' 
Iné  v  sobotu  před  sv.  Kalixtem  {12.  října)  1493.  Cod.  Pernst 
,.  Brn.  fol.  14—15.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  533  č.  305. 

587. 
iSe  Strážkovský  z  Boleboře  kvituje  Vilíma  z  Pernšteina  ze 
Jcém   mu  byl  zaplatil.   Dat.   na  Krumlově   v  sobotu   před   sv.  I 
'ernst.  mus.  Cesk.  5.  246.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  533  č.  306. 

588. 
iřina  ze  Strážnice  prodává  brad  Kostomlaty  králi  Vladislavovi 
)uvu  trhovou  učinil  Vilém  z  Perašteina.    Dat.  v  sobotu  na  dei 
Emler  Reliq.  II.  462. 

589. 
DěveCka  z  HerSteina  odkazuje  dědictví  své,  které  mu  dostalo 
emSteina  i  přiděduje  jemu  tvrziště  v  Selítkách  a  dvňr  KIobú( 
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šteině  v  sobotu  po  sv.  Lucii  [14.  pros.]  1493.  Cod.  Pernst.  mus.  Frant.  Brn.  fol.  239;  mést. 
Bm.  f.  112-113.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  533  č.  307  s  mylným  jménem  z  Hornšteina  místo 
z  Heršteina. 

590. 

Petr  hrabě  od  sv.  Jiří  a  z  Pezinku  i  na  Jičíně  postupuje  všecky  listy  královské,  jež 
mu  byla  dala  manželka  jeho  Žofka  z  Waldšteina,  na  zámek  a  mésto  Ostroh  s  přlsl.  vládyce  Jo- 
hannesovi  z  Kunovic.  Svědky  vedle  jiných  byli  Vilém  a  Vratislav  z  Pernšteina.  Dat.  na  Budíne 
v  neděli  po  sv.  Lucii  [15.  pros.]  1493.  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk.  č.  252.  Výtah  tištěn 
AČ.  VL  533  č.  308. 

591. 

Král   Vladislav  dává  své  svolení  k  tomu,  aby  Vratislav  z  Pernšteina  postoupil  lidem 
ze   vsi  Muténic  náhradou  za  pozemky  jim  zatopené  rybníkem  pod  Jarohňovici  něco  dědin  polí 
Kapanských  od  kláštera  Tišňovskébo.  Dat.  na  Budíne  v  neděli  po  sv.  Lucii  [15.  pros.]  1493 
Orig.  perg.  v  zemsk.  arch.  Brn.,  Hodonín  C.  19. 

592. 

(h.  VIII).   List  krále  Vladislava   na  opravu  kláštera  Tišáovského  panu  Vilémovi  z  Pernšteina 

a  panu  Vratislavovi,  synóm  páně  Vilémovým  Janovi  a  Vojtěchovi,  kteiýmž  také  zapsáno  X  f. 

platu  ročního  na  Tišfiovském  kláštere,  kterýžto  plat  na  Špilberk  za  fuory  dávali. 

Na  Budíne  1493,  17.  pros.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  94  b;  arch.  mést.  Brn.  f.  55. 

My  Vladislav  .  .  .  oznaniujem  tiemto  listem  všem,  že  jakož  jest  král  Matiáš, 
předek  náš  šcastné  paměti,  dal  opravu  a  vrchní  právo  na  klášteře  Tišňovském  uro- 
zeným Vilémovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  hofmistru  královstvie  českého,  a  Vrati- 
slavovi z  Pernšteina  bratru  jeho,  najvyššiemu  komorníku  márkrabstvie  Moravského, 
a  potom  my  z  milosti  naší  urozeným  Janovi  a  Vojtěchovi  synóm  svrchudotčeného 
Viléma  tuž  opravu  a  vrchní  právo  na  týmž  kláštere  přidali  jsme,  jakož  pak  to 
všecko  list  jmenovaného  krále  Matiáše  i  také  list  náš  v  sobě  šíře  drží  a  ukazuje. 
Ale  že  pak  v  těch  listech  našich  nenie  ten  plat  zřetedlně  položen,  kterýž  lidé  k  tomu 

v 

klášteru  příslušející  místo  fuory  k  zámku  našemu  Spilberku  platili  sú,  kteréhožto 
platu  jest  X  f. :  kterúžto  věc  z  milosti  naší  královské  takto  nahrazujeme  a  těch 
svrchudotčených  X  f.  témuž  Vilémovi,  Vratislayovi  bratru  jeho,  Janovi  a  Vojtěchovi 
synóm  téhož  Viléma  z  Pernšteina,  dali  jsme  a  tiemto  listem  mocně  dáváme,  chtíce 
tomu,  aby  ti  lidé  k  klášteru  Tišiiovskému  příslušející  těch  X  zlatých,  kteréž  sů  za 
fůru  k  Špimberku  [sic]  platili,  již  ty  zlaté  dávali  a  platili  již  psanému  Vilémovi 
aneb  Vratislavovi  bratru  jeho,  neb  synóm  jeho  svrchudotčeného  Viléma,  beze  všeho 
zadržovánie  a  odpornosti,  a  to  dotud,  dokudž  by  oni  podle  zněnie  zápisuov  svrchu- 
dotčený  klášter  v  opravě  drželi. 

A  ktož  by  tento  list  jměl  s  jmenovaného  Viléma  a  Vratislava  bratra  hoje 
aneb  synuov  jeho   svrchujmenovaných   dobru   vuolí  a  svobodnu,    chceme,   aby   tomu 
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každému  příslušelo  plné  právo  všecko  vécí  svrchupsaných.  Tomu  na  svědomí  pečet 
naši  královskú  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Dán  na  Budíne  v  úterý  po  sv. 
Lucii  ac  léta  dc  1493*  královstvie  našich  Uherského  ve  Čtvrtém  lété  a  Českého  ve 
tříraetcítmém  x.  Ad  relacionem  domini  Johannis  de  Sselnherk, 

cancellarii  regni  Bohemie. 

Vjtah  tiltén  AČ.  VI.  634  i.  309. 

593. 

Król  Vladislav  dává  právo  své  a  nápad,  kterýž  mu  přísluší  ve  vsi  Dlouhé  na  Moravě, 
Vratislavovi  z  Perněteina.  Dat.  na  Budfné  v  pátek  po  novém  létě  {3.  ledna)  1494.  Cod.  Pemst. 
Frant.  mus.  Brn.  fol.  17.  J;  měst.  Brn.  fol.  14,  Výtah  tiStén  AÚ.  VI.  534  L  310. 

594. 

Zápis  snému  obecního  v  městě  Olomúei  z  roku  1494  při  přítomnosti  Vilíma  z  Pernšteina  a  j., 

2e  dsky  zemské  po  nálezu  královském  mají  vydány  býti  pánům  a  rytířstvu,  kteříž  je  svěřili 

v  opatiováof  městům  Olomouci  a  Brnu  do  vdle  své. 

V  Olomúei  1494,  2.  února.  —  Orig.  pnp.  v  arch.  zem.  v  Brně. 

Léta  od  narozenie  Syna  hožieho  tisícieho  čtyrstého  devadesátého  čtvrtého, 
v  neděli  den  Hromnic,  v  městě  Olomůci  při  obecném  snému  při  přítomnosti  uro- 
zených pánů  pana  Viléma  z  Pernšteina  ac,  najvyššího  hofmistra  království  českého, 
pana  Ctibora  z  Cimhurka,  hajtmana  margrabství  Moravského,  pana  Jana  z  Lompnice 
a  s  Meziříčí,  pana  Vratislava  z  Pernšteina,  najvyšších  komorníkíi  markrabství  Mo- 
ravského, pana  Jana  Kuny  z  Kunstatu  a  z  Hodonína,  pana  Albrechta  z  Bozkovic, 
pana  Bočka  Kuny  z  Kunstatu,  paní  Jana  Pňovského  z  Sovince,  pana  Jana  Berku  [sic] 
z  Dubee  a  z  Lippého,  pana  Jana  staršího  z  Lompnice,  pana  Albrechta  staršího 
z  Šternberka,  pana  Zigmunda  z  Dúbravice,  pana  Ladslava  z  Bozkovic,  pana  Karla 
z  Viaši[mě,  pan]a  Lipuolta  z  Krajku,  pana  Jiříka  z  Vlašimě,  pana  Smila  z  [.  .  .  .], 

pana  Hynka  z  Ludanic,  pana  Václava  z  Ludanic,  pana  [ z]  Lantšteina,  a  pana 

Jana  z  Žerotf na ;    a  urozených   vládyk  [ ]   z  Šárova,    hofrychtéře   margrabství 

Moravského,  Viléma  Tethaura  z  Tethova,  Jaroše  z  Zástřizl,  Jana  Koniasa  z  Vydři, 
Zigmunda  Valeckého  z  Mírová,  Bluda  z  Kralic,  Bohuslava  z  Kokor,  Arnošta  Kužele 
z  Žeravic,  Znathy  z  Kukvic  a  z  Rosic,  Jiříka  Sedlnického  z  Choltic,  Václava  z  Šva- 
benic,  Hynka  Palického  z  Bozkovic,  Jindřicha  z  Náchoda,  Bohuše  ze  Zvole,  Václava 
Mrlínského  z  Spraneka,  Váelava  Štolbaského  z  Doloplaz,  Václava  Čecha  z  Hrádku, 
Václava  Ceple  z  Belku,  Philipa  Prusinovského  z  Vickova,  Alše  z  Polanky,  Beneše 
Pražmy  z  Bílkova,  Jiříka  Racka  z  Mrdic  a  Beneše  z  Hustopeč, 

Jakož  jest  byla  ruoznice  vznikla  mezi  pány  a  rytieřstvem  margrabství  Mo- 
ravského s  strany  jedné,  a  velebnými  kněžími  kapitolů  Olomůckú  a  Brněnskú  a  pány 
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městy  téhož  markrabství  s  strany  druhé,  o  takováto  věc :  že  páni  a  rytieřstvo  svo- 
livše se  z  jednostajné  vuole,  aby  deky  Olomúckéj  kteréž  kapitole  Oloinúcké  od  pánuov 
a  rytieřstva  k  věrné  ruce  dány  byly  schovati,  vzaty  byly.  Tu  kapitola  Olomúcká 
i  město  Olomůc  odpírali  sú  toho,  by  deky  měly  vzaty  býti  odtud,  kdež  od  stara- 
dávna  položeny  jsú,  a  v  tom  některé  obtížnosti  i  lehkosti  své  sobě  pokládajíce. 

I  chtíce  tu  věc  k  konci  přivésti,  aby  mezi  námi  větší  nelibosti  a  ruozuice 
nevznikly,  svolili  sme  se  obapolně  před  najjasnější  kníže  a  pána  pana  Vladislava, 
Uherského  a  Českého  oc  krále  a  markrabí  Moravského,  pána  našeho  milostivého, 
a  obojí  s  plnu  mocí  posly  své  k  JMti  vyslavše,  k  celému  a  dokonalému  rozeznám 
tu  věc  JMti  v  moc  davše,  jakožto  králi  a  pánu  svému  milostivému  a  dědičnému. 
A  JKMt  slyšev  obojí  stranu,  ráčil  jest  spravedlivý  nález  učiniti,  kdežto  slovem  JKMti 
i  při  přítomnosti  JMti  urozený  pán  pan  Vilém  z  Pernšteina,  naj vyšší  hofmistr  krá- 
lovství  Českého,  ten  nález  jest  pověděl  a  vohlásil,  a  to  takový: 

Napřed  že  kapitola  Olomúcká  a  Brněnská  jest  povinna  věrnu  ruku  otevříti 
a  deky  vydati  pánóm  a  rytieřstvu;  a  páni  i  rytieřstvo  vezmůce  deky,  mají  toho 
plnu  vuoli  a  moc,  je  položiti  tu,  kdež  se  jim  zdáti  bude  a  líbiti.  A  při  tom  jest 
od  JKMti  povědíno  týmž  městóm,  že  deky  méstóm  nepříslušejí,  než  pánóm  a  rytieřstvu. 

Protož  páni  a  rytieřstvo  podle  svrchu  dotčeného  nálezu  najjasnějšího  knížete 

v 

a  pána  pana  Vladislava,  Uherského  a  Českého  dc  krále  a  markrabie  Moravského  oc, 
pána  našeho  milostivého,  deky  své  od  kapitoly  Brněnské  i  Olomůcké  v  moc  svů 
bérů  a  vzali,   a  jsůce  jich  dobře  mocni,    [ze  své  dobré]  a  svobodné    vuole   k  věrné 

ruce  svěřili  sů  jich  a  [ ]  od  sebe  pánů  i  rytieřstva  nynějších  i  budúcích  na 

[ mějstu  Brnu  nynějším  i  budúcím  měščanóm  a  jich  p[otomkóm],  a  týmž 

vším  obyčejem  měščanóm  města  Olomůce  nynějším  i  budúcím.  Všakž  s  takovúto 
znamenitě  výmienkú:  když  bychom  kolvěk  my  páni  a  rytieřstvo  anebo  naši  budúcí 
požádali  nadepsaných  měščan  města  Brna  a  Olomúce,  nynějších  i  budúcích,  budu 
a  jsú  povinni  nám  dsky  zemské  v  naši  moc  vydati  a  vrátiti  beze  vší  odpornosti 
a  všelijakých  nesnází. 

Protož  námi  pány  a  rytieřstvem  i  obyvateli  svrchupsaného  markrabství  Mo- 
ravského tento  nález  a  zápis  jest  učiněn  a  zřízen  proto,  aby  mezi  námi  žádné  ne- 
snáze ani  které  nelibosti  víc  nevznikalo  na  časy  budúcí,  a  abychom  my  páni  a  ry- 
tieřstvo i  potomci  naši  moc  a  vuoli  toho  měli  tolikrát,  kolikrát  by  se  nám  zdálo 
deky  vzíti  a  s  nimi  učiniti  podle  dobrého  zdání  našeho,  pánuov  a  rytieřstva.  A  tato 
cedule  zapečetěna  jest  pečetí  urozeného  pána  pana  Ctibora  z  Cimburgka  a  s  Thova- 
čova,  hajtmana  margrabství  Moravského,  a  pana  Vratislava  z  Pernšteina,  komorníka 
markrabství   Moravského. 

(L.  S.)  (L.  S.) 

Tečkovaná  místa  označují  kruhovitou  mezern  v  textu,  pocházející  nejspíše  od  myší. 
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595. 

Konvent  kláštera  Zďárského  slibuje  zdržeti  směnu  učiněnou  s  Janem  z  Lomnice  o  ves  Eozlov 

a  pustou  tvrz  za  opravu  a  spravedlnost  na  všech  dědičných  kláštera  Zďárského. 

Na  Ždáře  1494,  26.  února.  —  Cod.  Perns.  arch.  mést.  Brn.  f.  294  b. 

My  kněz  Vít  opat,  kněz  Jan  převor  i  všecken  konvent  kláštera  Zďárského 
vyznáváme  tiemto  listem  obecně  přede  všemi,  kdež  čtea  anebo  čtúce  slyšán  bude, 
že  z  své  dobré  vuole  a  majíce  povolení  od  osvíceného  knížete  a  pána  pana  Jindřicha 
knížete  Minsterberského,  hrabě  Kladského,  pána  z  Kuuštátu  a  z  Poděbrad,  fnndatora 
kláštera  našeho,  s  urozeným  pánem  panem  Janem  z  Lomnice  a  na  Mezeřiečí,  uaj- 
vyššiem  komorníkem  markrabstvie  Moravského,  s  jeho  erby  a  budůciemi  pro  [dobré?] 
kláštera  našeho  směnu  nebo-li  frajmark  učinili  jsme  takovýto,  že  jsme  jemu  nade- 
psanému panu  Janovi  z  Lomnice  a  na  Meziřiečí  a  jeho  erbóm  a  budúciem  naše 
vlastní  zbožie  a  manstvie  k  nadepsanému  našemu  klášteru  Zďárskému  od  starodávna 
příslušející,  totižto  vésku  Kozlov  s  půstů  tvrzí  a  s  dvorem  v  té  vésce,  s  lidmi, 
s  dědinami  ornými  i  neornými,  s  platem,  s  lukami,  s  lesy,  s  háji,  s  chrastinami, 
s  rybníky,  s  haltéři,  se  všemi  užitky  a  požitky,  což  k  té  vescc  a  k  tomu  dvoru  od 
starodávna  příslušie,  kterými  kolvěk  jmény  jmenují  se,  tak  jakož  jsme  sami  nebo 
předkové  naši  to  drželi  a  požívali,  nic  sobě  tu  nepozastavujíce,  ku  pravému  dédicstvie 
...  Za  kteréž  naše  zbožie  nahoře  jmenované  napředpsany  pan  Jan  z  Lomnice  a  na 
Meziříčí  oc  nám  svrchuj  měno  váným  opatu  a  konventu  i  budúciem  našim  kláštera 
Zďárského  svú  vlastnie  opravu  a  všecku  spravedlnost,  kterúž  jest  měl  ku  panstvie 
Meziříckému  podle  zněnie  listo  v  na  to  dávno  vyšlých  jakožto  budúcie  potomek  pánóv 
Mezříckých,  na  všech  dědičných  kláštera  našeho  Zďárského,  jmenovitě  na  Vetlé,  Babin, 
Vatín,  Sazemín,  Kotlasy  a  Pokojov  a  na  les  Radonín,  postúpil  a  zdal  se  všiem  panstviem 
a  příslušenstviem  ku  pravému  dédicstvie  dědičné  a  věčně,  nic  sobě  ani  svým  erbóm 
a  budúciem  práva  ani  kterého  vlastenstvie  nepozastavuje.  Kterúž  směnu  a  frajmark 
my  nadepsaní  opat  a  konvent  kláštera  Zďárského  za  nás  i  za  naše  budúcie  opaty 
a  konvent  slibujem  častopsanému  panu  Janovi  z  Lomnice  a  na  Meziříčie,  jeho  erbóm 
a  budúciem  ve  všech  kusech  nahoře  dotčených  ctně,  věrně  a  právě  i  nepohnutě,  jako 
ctným  prelátům  a  kněžiem  příslušie,  věčně  držeti  a  v  celosti  zachovati.  A  my  Jindřich 
z  božie  milosti  knieže  Minsterberské,  hrabě  Kladský,  pán  z  Kunštátu  a  z  Poděbrad 
přiznávámy  se,  že  jsme  k  nahoře  dotčeným  frajmarku  a  směně,  tak  jakož  se  nahoře 
vypisuje,  jakožto  kláštera  nadepsaného  fundator  naše  povolenie  dali  a  učinili.  Tomu 
všemu  na  svédomie  a  pevnost  my  již  psané  knieže  jakožto  fundator,  a  my  opat 
a  všecek  konvent  nadepsaného  kláštera  Zďárského  pečeti  naše  knížecskú,  opatovu 
i  konventskú  dali  jsme  k  tomuto  listu  dobrovolně  přivěsiti.  Jenž  jest  dán  na  Zďáře, 
léta  po  narozenie  syna  Božieho  tisícieho  ctyřstého  devadesátého  čtvrtého,  v  středu 
po  svatém  Matěji  apoštolu  Božiem. 


Vanék  2  OleSničky  prodal  dvůr  v  Olešnici  Vratislavovi  z  PernSteiaa  za  iOO  -fl.  uh. 
PernŠteiné  v  pátek  sv.  Ambrože  [4  dubna]  1494.  Cod.  Pernat.  Frant.  n  "  "  "" 
n.  fol.  20. 

597. 

iXIXX.)  List  [krále  Vladislava  Vilímovi  z  PernSteina  daný]  na  most 
přes  Labe. 
V  Levoči  1494,  3.  května.  —  Cod.  Pémst.  mus.  král.  Česk. 
My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  yěem,  že  jest  na  ná 
léra  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého,  věrný  nái 
rží  přívoz  svobodný  přes  řeku  Labe  u  tvrze  své  Pardubic,  k 
bez  všeliké  překážky  svobodné  požívali  jsou  a  po  nich  on  tak 
;  prose,  abychom  jemn  k  tomu  povolení  a  novů  výsadu  dáti  ráči 
ívozu  přes  taž  řeku  most  nový  udělati  mohl.  Kdežto  my  k  tom 
)saný  Vilém  nám  mnohé  užitečné  služby  činil  a  činiti  nepřesl 
mi  svolili  a  tiemto  listem  mocně  svolujem,  znovu  vysazujem  a  ví 
on  most  nový  při  svrchudotéený  tvrzi  Pardubic  [sic]  pres  ti 
,  udělati  mohl,  a  když  jej  udělá,  tehdy  aby  jej  měl,  držel  a  j 
iitelé  tvrze  Pardubic  požíval  a  požívali  a  svobodné  beze  vší  přek 
mohli.  Toto  při  tom  vymieímjíce,  že  již  psaný  Vilém  aneb  bu 
tak  opatřiti,  aby  plavci  les  plaviti  bez  překážky  toho  mostu  n 
Také  jmenovaný  Vilém  i  potomní  držitelee  žádného  cla  aneb 
ýžSe  vybierati  nemají  ani  jmieti  budá,  než  toliko  to,  což  jest  < 
hudotčeným  přívozu  s  lidí,  z  vozuov,  z  koní,  i  z  jiných  věcí 
nost  on  Vilém  a  budúcf  držitelee  potřebné  [?]  dělati  a  opravov; 
pecně  přeseii  [sic]  jezditi  8  vozy  i  se  věimi  potřebami  a  chodit 
A,  jestliže  by  kdy  vodu,  ledem  a  kterů  příhodu  ten  most  pokaz 
z  prodlévání  má  se  zase  zdělati  a  opraviti  od  držiteluov  svrcl 
;.  A  v  tom  času,  dokudž  by  most  zdělán  a  opraven  nebyl,  přívo2 
)ýti,  aby  lidé  pro  potřeby  své  jeti  a  jíti  přes  řeku  svrchudotčenú 
lohli.  Však  proto  toto  povolenie  a  vysazení  naše  má  býti  bez  i 
spravedlnosti.  Tomu  na  svédomie  pečet  naši  královská  k  tom 
me  kázali.  Dán  v  Levoči  v  sobotu  Nalezení  s.  kříže  léta  bož 
evadesátého  čtvrtého,  království  našich  Uherského  čtvrtého  a  Č) 
Ad  relacionem  domini  Johannis  de  ř 
cancellarii  regni  Boemie. 

Fýtah  tiStén  .KČ.  VI.  5S4  d.  311. 
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598. 

Václav  z  Studnic  dává  všecko  právo  své,  kteréž  na  ného  vedle  dvou  vlastních  bratří 
po  neb.  Janovi  Lhotkovi  z  Dlužína  na  ves  Rudvíkov  bylo  připadlo,  bratrovi  svému  Janovi 
Bystřickému  z  Studnic.  Svédkově:  panoSe  Jan  Kočka  a  Jaroš  z  Rovných.  Dat.  v  Hlubcicích 
den  sv.  Žoíie  (15.  května)  1894.  Cod.  Pernst.  měst.  Brn.  fol.  299. 

599. 

Vratislav  z  Pernšteina,  hejtman  a  komorník  markrabství  Moravského,  zapisuje  na  místě 
Vilíma  bratra  svého  do  desk  ves  pustou  Sedlec  Janovi  Mukařovi  z  Kokor.  Dat.  v  Olomouci 
24.  června  1494.  DOlom.  kv.  č.  15  fol.  3.  b. 

600. 

Na  sněmu  panském  v  Bnié  1  1494  fer.  V.  post  Lampeiti  (18.  září)  stalo  se  rozká- 
zání panské  na  žalobu  Viléma  z  Pernšteina  na  místě  abatyše  kláštera  Tišňovského  na  Jana 
z  Lomnice.  LCit.  V.  265. 

601. 

Johanka  z  Kravař  a  Vratislav  z  Pernšteina  zavazují  potomky  a  dědice  své,   aby  měštanům 
Prostějovským,    dříve    nežli   člověčenství   slibovati   budou,   psané  listy   na   svobody   městské 

potvrzovali. 

1494,  28.  záři.  —  Cop.  pozdní  v  arch.  kníS.  z  Lobkovic  v  Roudnici  P.  15J50. 

My  Johanka  z  Kravař,  paní  a  dědička  zboží  Plumlovského,  Vratislav  z  Pern- 
šteina, hejtman  margkrabství  Moravského  a  nejvyšší  komorník  téhož  margkrabství, 
vyznáváme  tímto  listem  obecně  přede  všemi,  kdož  jej  uzdří  nebo  čtouce  slyšeti  budou, 
že  jakož  sme  naddali  svobody  a  práva  městská  moudrým  a  opatrným  purgkmistru 
a  radě  i  vší  obci  města  našeho  Prostějova,  věrným  našim  a  milým,  nynějším  i  bu- 
doucím, a  listem  naším  zapsali  a  pečetmi  našimi  utvrdili,  že  jim  mají  ty  svobody 
a  práva  městská  od  nás  i  od  našich  potomkův  držána  a  v  celosti  zachována  býti: 
protož  chceme,  kdož  by  se  kdy  v  to  město  uvazoval,  aby  měšťanům  svrchupsaným,  prvé 
nežli  jemu  člověčenství  slíbí,  těch  práv  našich  jim  daných  každý  potvrdě  listem  svým 
a  ten  náš  list,  kterýmž  sme  jim  práva  a  svobody  naddali  a  jich  potvrdili,  slovo  od 
slova  v  svůj  list  vepsal  a  pečeť  svou  k  němu  i  jiných  dobrých  lidí  na  svědomí  při- 
věsili, jenž  takto  psán  býti  má: 

My  nebo  já,  jmenuje  se  jménem,  a  odkud  a  kterak  se  ten  pán  psáti  má,  vyznávám 
tímto  listem  obecně  přede  všemi,  kdož  jej  uzdří  nebo  čtouce  slyšeti  budou:  Jakož  po  uro- 
zené paní  paní  Johance  z  Kravař  a  s  Plumlova,  a  panu  Vratislavovi  z  Pernšteina,  hejtmanu 
margkrabství  Moravského  a  nejvyšším  komorníku  téhož  margkiabství,  paních  zboží  Plumlov- 
ského, a  tak  každý  jeden  po  druhém,  kdož  se  po  kom  v  to  zboží  aneb  město  uváže,  buď  po 
otci,  bratru  neb  strejci  aneb  kupem,  aneb  jakž  by  kolivěk  a  jakým  právem  aneb  po  komž  ko- 
livěk  v  držení  toho  zboží  anebo  města  vsel,  má  napsati:   Uvázal  sem  se  v  zboží  Plumlovské 


r 


anebo  mésto  Prostějov  já  N.  svrchupsauý;  viděl  sem  list  a  záph 
Johanky  z  Kravař  a  z  Plumlova  a  urozeného  pána  pana  Vratisli 
margkrabstvf  Moravského  a  nejvySšlho  komorníka  téhož  margkrab 
mých,  na  svobody  a  práva  m6stská  mésta  Prostějova,  věrných 
kterejž  se  slovo  od  slova  takto  píše:  My  Johanka  z  Kravař  oc, 
vyznáváme  oc  tak  ten  list  náš  až  dokonce  napíše,  jakž  sám  v  S' 
Protož  my  nebo  já  ^vrchupsaný  svrthupsauých  všech  svobod  a  pí 
předkův  měSťanuom  i  obyvateluom  Prostéjovským  svrchupsaným 
timto  mým  listem  potvrzuji,  a  slibuji  avú  dobru  Čistú  vlrú  i  s  erby 
práva  a  svobody  svrchupsané  držeti  a  jim  je  v  celostí  beze  vSebo  i 
listem  všecky  erby  i  potomky  své  pány  mésta  svrchupsaného  jak; 
a  se  uvazující,  aC  by  do  mésta  vjfti  chtéli,  zavazuji  nebo  zavazí 
a  práv  svrchudotCených  listem  svým  též  prvé,  nežli  by  jim  řl 
a  v  těch  ve  všech  právfch  a  svobodách  jejich  je  zachovali  liplně  a 
píše.  A  tomu  na  potvrzení  my  nebo  já  oc  svú  nebo  své  vlastn 
přivěsili  k  tomuto  listu;  a  pro  lepší  jistost  prosil  sem  urozených 
A,  B,  C,  D,  E,  F,  každého  jeho  jménem  a  titulem  napíše.  Že  soi 
svědomí  přivěsili  k  tomuto  listu. 

A  my  Johanka  a  Vratislav  svrchupsaní  tomu  na  pot 
dáti  a  od  našich  potomkův  zapisovati  mají,  své  vlastní  pečeti 
dobrovolně  přivěsili  sme  k  tomuto  listu ;  a  příprosili  sme 
Jana  Pňovského  z  Sovince,  nejvyššího  sudího  margkrabství  Mo 
staršího  z  Šternberka  a  z  Lukova  seděním  na  Holešově, 
a  z  Úsova  seděním  na  Litovli,  a  urozených  vládyk  Jindrichi 
benic  a  z  Konice  a  na  Stražišti,  a  Vítka  ze  Pteni,  že  sou 
přivěsiti  též  k  tomuto  listu.  Dán  a  psán  na  Plumlové  léta  ( 
tiaícého  ityrstého  devadesátého  čtvrtého  počítajíce,   v  soboti 

602. 
Johannes   Zdechovský  z  Sekyřic  prodal  dědictví  své  v  Se 
za  100  ÍP  gi'.  í.  Dat.  ve  Čtvrtek  po  sv.  Remigii  (2.  října)  1494.  E 

603. 
Smlouva  mezi  Vilémem  z  PernŠteina  a  lidmi  ze  vsi  Munic  o  ná 
1494,  10.  listopadu.  —  Opis  pansk.  arch.  Hluboekéko 
Léta  božího  tisícího  čtyrstého  devadesátého  čtvrtéh 
Martinem,  stala  se  smlůva  mezi  urozeným  pánem  panem  Vil 
Helfenšteiné,  najvyšším  hofmistrem  království  Českého,  a  mezi 
a  to  taková:  že  JMt  má  dáti  Munickým  za  všechny  zátopy, 
na  jejich  gruntech  rybníky :  nejprve  dvůr,  který  slově  Prchi 
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A  také  což  jest  jim  prvé  oddáno  panem  Kamýtským,  toho  užívati  mají.  A  když  by 
Munický  rybník  spuštěn  byl  na  ryby  prodejné,  tehdy  jim  Munickým  z  toho  rybníka 
má  býti  dáno  džber  ryb.  A  také  lovencem  tím,  který  jest  přiseděl  k  tomu  dvoru, 
hýbati  Munictí  nemají,  než  on  svého  aby  bez  překážky  užíval,  a  ten  plat,  který  jest 
k  tomu  dvoru  připlácel,  má  Munickým  vydávati.  A  pastvy  ve  všech  lesech,  ty  které 
jsou  z  této  strany  rybník&v,  Muničtí  užívati  mají  i  s  těmi  chrastinami;  však  kdyby 
pán  JMt  vyplanil,  potad  osévati  má  JMt,  a  kdyžby  pán  JMt  neoséval,  tehdy  oni 
pastvami  užívati  mají. 

Jednoduchý  opis  z  18.  století,  na  pap. ;  inseroyáno  v  listíné  z  r.  1514. 

604. 

(CCLXX.)  List,   co  se  dotyce  rozdielu  o  zbožie  Pemáteinské  a  ZubrSteinské  a  což  k  tomu 
přísluší,  mezi  panem  Vilémem  z  Pernšteina  oc  JMtí  a  panem  Vratislavem  z  Pernšteina  oc 

bratrem  JMti  oc. 

Na  Plundově  1494,  11.  list.  —  Codex  Pemst.  mtés.  král,  Česk. 

v 

My  Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  naj vyšší  hofmistr  království  Českého, 
a  Vratislav  z  Pernšteina,  hajtman  margrabství  Moravského  a  naj  vyšší  komorník  téhož 
margrabství,  bratří  vlastní,  známo  činieme  ...  že  jakož  se  jest  stal  rozdiel  mezi 
námi  a  nebožčíky  bratry  našimi  za  živnosti  ještě  nebožtíka  pana  otce  našeho  dobré 
pamětí  o  zboží  Pernšteinské  a  Zubršteinské,  a  což  k  tomu  přísluší,  jakož  o  tom 
dielčí  listové  šíře  ukazují.  Ale  že  my  svrchupsaní  bratří  po  smrti  jiných  bratruov 
našich  některá  městečka  a  vsi,  dědičná  i  duchovní,  i  rybníky  sobě  jedni  druhým  sme 
postůpili  a  v  držení  toho  sme:  protož  obapolně  sobě  slibujeme,  tak  jakož  v  držení 
sme,  sobě  v  tom  nepřekážeti,  než  toho  požívati  každý  z  nás  podle  drženie  svého, 
i  po  nás  naši  dědicové  též,  a  věčně  jeden  druhému  na  to  žádným  právem  nesahati. 
Též  i  naši  dědicové  mužského  pohlavie  budu  tohoto  zjednánie  sobě  povinovati  po 
nás  zdržeti. 

Tomu  na  svědomie  my  Vilém  a  Vratislav  bratří  vlastní  z  Pernšteina  oc  pečeti 
své  kázali  jsme  k  těmto  listóm  přivěsiti,  kterýž  já  Vilém  oc  jeden  list  mám,  a  já 
Vratislav  oc  druhý.  A  připrosili  sme  urozených  pánuov  pana  Jana  Pnovského  z  So- 
vince,  najvyššieho  sudieho  margrabství  Moravského,  pana  Znaty  z  Lompnice,  pana 
Jindřicha  Tunkle  z  Brníčka  a  ze  Zábřehu,  a  urozeného  a  statečného  rytieře  pana  Ja- 
kuba z  Sárova  a  na  Krumsíně,  hofrychtéře  margrabství  Moravského,  a  urozených 
vlády k  Jindřicha  z  Jezera  a  Vítka  ze  Ptení,  že  jsú  své  pečetí  podle  našich  k  tomuto 
listu  přivěsili,  sobě  i  svým  erbóm  bez  škody.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Plumlové 
v  úteiý  den  svatého  Martína,  léta  od  narození  Syna  božieho  oc  MTCCCLXXXXIIII 
počítajíce. 

Výtah  tiátén  AČ.  Ví.  534  č.  312.  * 
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605. 

Kuňka  z  Pouchobrad,  manželka  někdy  Jiříka  Kozla  z  Sušin,  prodala  dědictví  své 
věnné  v  Sušinách  Vilémovi  z  Pernšteina  za  125  kop  gr.  č.  Dat.  v  pátek  o  suchých  dnech 
adventn.  (19.  pros.)  1494.  Eraler  Reliq.  11.  465. 

606. 

Úředníci  zemští  menšího  práva  v  Olomouci  vyznávají  o  výpovědi,  kterouž  učinili  za 
živnosti  někdy  Ctibora  z  Gimburka  o  průhony,  louky  a  pastvy  na  blatech,  mezi  lidmi  pod- 
danými z  Evaně  Ctibora  z  Cimburka  z  jedné,  a  kněžími  děkanem  a  kapitolou  kostela  Olo- 
mouckého a  lidmi  jich  poddanými  ze  vsi  Hrubčic  z  strany  druhé.  Dat.  v  Olomouci  na  sněmu 
o  svíčkách  (6.  ledna)  1495.  Cod.  Pernst.  Frant  mus.  Brn.  fol.  482;  měst.  Brn.  fol.  167.  Výtah 
tištěn  AČ.  VI.  534  č.  313. 

607. 

(o.  XIIIIj  List  zprávní  od  rukojmí  a  nápadníkuov  zbožie  páné  Heraltova  panu  Adamovi  Tho- 

vačovskému  na  zbožie  Kojetínské. 

V  Olomúci  1495,  11,  ledna.  —  Cod.  Pernst  Frant,  mus.  Brn.  f.  436;  arch.  měst. 

Brn.  f.  143—144. 

My  Vilém  z  Pernšteina,  najvyššie  hofmistr  kr[álovstvie]  Českého,  Vratislav 
z  Pernšteina,  hýtman  a  najvyššie  komorník  markrabstvie  Moravského,  Jan  z  Lomp- 
nice  na  Meziříčie,  najvyššie  komorník  desk  a  sudu  práva  zemského  v  Olomúci,  Jan 
Kuna  z  Kunstatu  na  Hodoníně,  Albrecht  staršie  z  Šternberka  na  Holešově,  Jan  z  Dube 
a  z  Lippého  na  Stemberce,  Zigmund  z  Dubravice  na  Hrutovicích,  Ladslav  z  Bozkovic 
na  Třebové,  Jindřich  z  Sovince  na  Dubravici,  Karel  z  Vlašimě  na  Lithovli,  Hynek 
z  Ludanic  na  Rokytnici,  Jan  z  Zerotína  a  s  Fulneka,  Jindřich  Tuiikl  z  Brníčka  na 
Zábřeze,  Jakub  z  Sárova  na  Krumsíně,  najvyššie  hofrychtéř  markrabstvie  Moravského, 
a  Jaroš  z  Zástřie[z]l  na  Morko vicích,  rukojmíe  a  nápadníci  statku  někdy  po  uro- 
zeném panu  Janovi  Heraltovi  z  Kunstatu  a  s  Plumlova,  najvyššiem  komorníku  čudy 
a  práva  Olomůcského,  kterýž  statek  jeho  na  nás  přišel  jest  skrze  dluhy  a  zavedenie 
nás  rukojmí,  ješto  všicken  statek  jeho  sprodati  jsme  musili  a  tím  se  vyvažovali  a 
svým  ještě  dokládali,  vyznáváme  tímto  listem  sám  za  se  i  za  jiné  rukojmie,  kteříž 
v  cedulích  sepsaných  při  dekách  a  registřích  hýtmanové  [hýtmanských]  znamenáni 
a  sepsáni  jsú  pro  věčnu  paměť  nás  i  jich,  našiech  erbuov  a  na  místě  jich  erbuov 
svých  i  také  jich  erbuov  tímto  listem: 

Jako  skrz  nález  panský  na  nás  na  všecky  rukojmie  přišel  jest  Kojetín  mě- 
stečko, vsi  Němčíce,  Mirovice,  Stříbrníky,  Hruška,  Jaroměřice,  Dub[ro]čuov  pustá  ves,  a 
Kružek  pustá  ves,  a  Dancovice,  a  zápisové  na  to  Kojetínské  zbožie  a  vsi  k  tomu  příslušející 

v 

od  jasných  knížat  Zigmunda,  Jiřího,  Vladislava,  Jich  Mtí  králuov  Českých  a  markrabí  Mo- 
ravských oc,  —  první  list  jasného  knížete  Zigmunda  na  V'^^  f.  uherských  zástavy  panu 
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Jiříkovi  z  Šternberka  a  z  Lukova  a  jeho  věrným  rukám,  na  ten  list  od  téhož  pana 
Jiříka  manželky  jeho  a  věrných  ruk  dobrá  vuole  panu  Janovi  z  Cimburka  a  s  Thova- 
čova,  a  potom  II  listy  krále  Jiřího,  každý  na  tisíce  zlatých  zápisu  k  první  sumě  na 
témž  zbožie  panu  Jarošovi  jiným  jménem  Janovi  z  Cimburka  a  s  Thovačova  a  jeho 
život  a  k  přirazenie  k  prvnie  sumě,  takže  toho  jest  Vir^*  f. ;  —  item  list  dobrá  vuole 
od  kněze  Viktorina,  Jindřicha,  Hynka  bratří  knížat  Minstrberských,  hrábí  Kladských, 
pánuov  z  Kunstatu  a  s  Poděbrad,  panu  Bočkovi  a  panu  Janovi  bratřím  z  Kunstatu 
a  z  Horních  Kunic  na  ty  listy  císařské  a  dobru  vuoli  krále  Jiřího,  listy  panu  Jaro- 
šovi jiným  jménem  Janovi  svědčící,  a  od  téhož  pana  Bočka  a  Jana  bratří  z  Kun- 
statu na  ty  listy  dobru  vuoli  knížat  nahoře  psaných  panu  Janovi  Heraltovi  i  jeho 
erbóm,  a  od  téhož  pana  Jaroše  anebo  jiným  jménem  Jana  panu  Janovi  Heraltovi 
z  Kunstatu  dobrá  vuole  na  ty  všecky  listy  císařský  i  královský  jako  vrchnieho  jistce, 
od  kteréhož  tito  všickni  jměli  jsú  na  tu  sumu  VII*^*  f.  a  život  jeho;  —  a  potom 
list  krále  Vladislavuov,  jeden  na  tisíc  zlatých  a  druhý  na  časy  do  řádně  stvrzeného 
arcibiskupa  Pražského  k  drženie  toho  zbožie  bez  výplaty  od  pana  Jana  Heralta,  jeho 
erbuov  i  potomkuov  i  budúcích ;  —  i  také  druhý  list  od  téhož  krále  Vladislava,  o  ryb- 
nících dělánie  a  toho  zbožie  v  užitcích  opravenie,  jakož  ti  listové  to  sami  v  sobě  šíře 
a  světlejie  okazují  a  znějí  a  ohlašují. 

I  my  nahoře  psaní  rukojmie  na  místě  jiných  nahoře  dotčených  rukojmí  pro- 
dali jsme  a  mocí  tohoto  listu  prodáváme  to  zbožie  Kojetínské  i  ty  zápisy  urozenému 
panu  Adamovi  z  Cimburka  a  s  Thovačova  a  jeho  erbóm,  i  Popovice  v  tisíci  zlatých, 
takže  učiní  toho  všeho  VIIIP*  f.  již  nám  daných  a  od  téhož  pana  Adama  úplně  za- 
placených. A  na  ty  zápisy  všichni  jmenovaní  plnu  a  svobodnu  vuoli  jakožto  nápad- 
níci pana  Jana  Heralta  dali  jsme  a  mocí  tohoto  listu  dáváme  od  sebe  i  od 
jiných  rukojmí,  od  našiech  erbuov  a  jich  erbuov  svú  plnu  dobru  vuoli,  nic  ovšem  tu 
nevymieňujíc,  ani  na  těch  listech  královských  i  jiných  sobě  nebo  komu  jinému  ja- 
kého práva  pozůstavujíce,  témuž  panu  Adamovi  i  jeho  erbóm  i  tomu  každému,  ktož 
by  od  téhož  pana  Adama  na  ty  listy  dobru  vuoli  jměl,  aby  též  jemu  i  každému  plné 
právo  k  tomu  ke  všemu  svědčilo  i  příslušelo,  [jako]  nám  ti  zápisové  svědčí  svrchu- 
psaným  rukojmiem  a  nápadníkem  a  potomkóm  a  budůcím  pana  Jana  Heralta.  Tomu 
na  jistotu  a  svědomie  své  sme  pečeti  přivěsili  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a 
psán  v  Olomůci  v  neděli  po  svíčkách  léta  Páně  tisícého  čtyřistého  devadesátého 
pátého  oc. 

Výtah  tištěn  AČ.  Ví.  534  č.  314. 

608. 

1495,  25.  února  Johanka  z  Kravař  a  na  Plumlově  osvobozuje  Plumlovské  od  odúmrti, 
od  vykonávání  hlásek,   od  šenkování  panského  vína  i  piva.    Dat.  na  Plumlově,  ve  středu  po 
v.  Matěji,  1.  1495.  Cop.  vid.  města  Plumlova  z  r.  1781. 
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609. 
Valentin  a  Urban  Hohenekerové  prodávají  statek  Přeckov  Janovi  z  Lomnice. 
1'  Brně  1495,  13.  března,  —  Cod.  Pernst,  arch,  měst,  Brn,  f,  289. 

Ich  Valentin  Hochenegker  zu  Pratnbrugkh  und  Urban  Hochnegker  zu  Hawn- 
purgkh  thuen  kundt  ofFentlich  mit  disem  Briff  allermenuglich,  dy  lesen  oder  hOren 
werden,  dass  wir  vnser  erblich  Guth,  inn  Land  zu  Merhern  gelegen,  genannt  Brzetzkaw 
mit  aller  ZugehSrung,  wy  das  von  altersher  gehalten  ist  worden  vnd  dorzu  gehort 
hatt,  verkauft  haben  dem  wolilgebornen  Herm  Herrn  Jan  von  Lomnic  Herrn  zu  Me- 
sericz,  obersten  Cammerer  im  Land  zu  Merhern,  und  seinen  Erben  umb  IIII^  vnnd 
LXXX  vngar.  Gulden,  gerecht  am  Golde  und  an  Wag,  in  solicher  Mass,  dass  wir 
obgemelt  Hohnegkar  mit  dem  obgemelten  Herrn  Jan  oc  ein  Bericht  vnnd  Beredtnus 
gethan  haben  durch  den  wohlgebornen  Herrn  Herm  Lassla  von  Boskowitz  vnd 
Tchirnahor  Herrn  zu  der  Triba,  dass  wir  das  obgemelte  Gut  dem  eegemelten  Herrn 
Jan  oc  in  die  Landtafel  einschreiben  vnd  nach  Gewohuheit  des  Landes  in  Merhern 
freien  suUen  vor  alle  den,  die  das  anspren  woUten.  Vnd  so  wir  das  getan  haben, 
so  soli  vns  der  obgemelt  Herr  Jan  oc  die  obgemelt  Summa  fl.  in  vnser  Gewalt  ein- 
antwordten. 

Nun  haben  wir  durch  etlich  redlich  Vrsach  auf  dy  Zeit  des  sopald  nicht 
mugen  vorendten,  damit  dy  obgenand  Summa  fl.  in  vnseren  Gewald  kumen  war ;  haben 
wir  yn  allem  Fleiss  gebeten  den  obgemelten  Herrn  Lasla  von  Boskowic  und  den 
wohlgebornen  Herrn  Herrn  Karl  von  Wlaschim  Herrn  zu  Avsse,  dass  sie  fur  vns  vnd 
vnser  Erben  dem  obgemelten  Herrn  Jan  gelubt  haben  vnd  Ptirgen  worden  seyn, 
dass  wir  das  obengemalt  Gut  Brzedtzkaw  dem  obgemelten  Herrn  Jan  freien  suUen 
vor  allen,  die  das  ansprechen  wollten,  als  oft  des  noth  thut  nach  Gewohnheit  des 
Landes  zu  Merhern.  Vnd  ob  dem  allen,  als  oben  geschrieben  stent,  von  vns  nicht 
ein  Genugen  geschach,  so  gelob  ich  obgemelter  Walentin  vnd  Urban  Hochnegker  fur 
vns  vnd  vnser  Erben  dem  obgemelten  Herrn  Lasla  vnd  Herrn  Karl  vnd  ihren  Erben, 
vnd  ob  sie  dorumb  von  dem  eegemelten  Herrn  Jan  angesprochen  wurden,  oder  ob 
den  eegemelten  Herrn  Jan  ymantz  dorumb  ansprechen  woUt,  dass  wir  der  obgemelten 
Herren  Herrn  Lasla  vnd  Herrn  Karl  in  dem  allem,  als  oft  dieses  noth  that,  fur  alle 
rechtlich  Anspruch  ihr  Recht,  Gewehr  vnd  Furstand  sein  woUen.  Vnd  ob  die  vor- 
gemelt  Herren  Herr  Lasla  vnd  Herr  Karl  von  eininderth  ein  Abgang  hátten,  so  geben 
wir  ihn  Gewalt  mit  diesem  Brief  von  vns  vnd  vnsern  Erben,  dass  sie  das  an  vns 
vnd  vnsern  Erben,  auch  vnseren  Guetern,  woUen  die  gelegen  sein,  die  wir  itzund  haben, 
oder   nach   haben  werden,    bekommen  mogen,   an   all   Widerred   und  Widersprechen. 

Des  zu  einem  Urkund  haben  wir  vnser  Sigill  in  diesem  Brief  hengen  lassen ; 
und  zu  besser  Sicherheit  haben  wir  gebeten  den  wohlgeboren  Herrn  Herrn  Benysch 
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von  Boskowicz  vnd  Tschirnahor,  vnd  den  edlen  vnd  gestrengen  Ritter  Herm  Wil- 
helm  Tetawer  von  Tetaw,  dass  sie  auch  ihr  Sigill  an  diesen  Brief  angehangt  haben, 
ihn  und  ihren  Erben  ohn  Schaden.  Geben  zu  Brunn,  am  Freitag  [vor]  Iteminiscere. 
im  LXXXXV  Jahr. 


ív*. 
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610. 

Anežka  z  Chlumu  prodala  dědictví  své  v  Černé  a  v  Pardubickách  Vilémovi  z  Pern- 
steina za  325  kop  gr.  č.  Dat.  v  sobotu  po  sv.  Řehoři  (14.  března)  1495.  Emler  Reliq.  II.  465. 

611. 

Vilím  z  Pernfiteina  a  Jan  z  Šelnberka  smluvili  přátelsky  BeneSe  z  Bozkovíc  a  paní  Hedviku 
z  Rožmberka,  někdy  manželku  Dobeše  z  Bozkovic,   v  příčině  jejího  věna  i  dání  jí  500  kop 

gr.  6.  a  zlatého  řetězu  Benešovi  z  Bozkovic. 

V  Praze  1495,  17.  března.  —  Orig.  pap.  r  arch.  Tieboň,  Fam.  Bozkov.  Nr.  1. 

My  Vilém  z  Pernsteina,  najvyšší  hofmistr  královstvie  Českého,  a  Jan  z  Šelln- 
berka,  najvyšší  kancléř  téhož  královstvie,  vyznáváme  tíemto  listem,  že  jakož  jest  před 
některým  časem  byla  učiněna  smlůva  dobrovolná  a  konečná  mezi  urozenými  pány, 
panem  Benešem  z  Bozkovic  a  z  Černé  Hory,  a  urozenu  paní  paní  Hedviku  z  Rozen- 
berka,  manželku  někdy  pana  Dobeše  z  Bozkovic,  což  se  věna  již  psané  panie  Hed- 
viky dotýče  i  některých  jiných  věcí,  k  kterýmž  jest  již  psaná  paní  právo  mieti  se 
pravila,  jakož  pak  ta  smlúva  na  cedulech  vyřezaná  každé  straně  dána  jest.  Ale  že 
pak  po  té  smlúvě  mezi  nadepsanými  stranami  některé  ruoznice  vznikly  jsů,  a  protož 
my  prve  psaní  Vilém  z  Pernsteina  a  Jan  z  Šelnberka,  nechtiece,  aby  skrze  to  která 
nelibost  mezi  jmenovanými  stranami  vzniknuti  měla,  v  tu  věc  jsme  se  k  žádosti  obojích 
stran  vložili  a  takto  jsme  je  s  jejich  dobru  volí  přátelsky  a  konečně  smluvili:  Napřed, 
aby  ta  smlůva  prve  skrze  některé  pány  učiněná  v  své  váze  a  pevnosti  zuostala,  než 
nad  tu  smlúvu  aby  již  psaný  pan  Beneš  z  Bozkovic  ne  z  práva,  ale  z  přátelské 
vuole  dal  pět  set  kop  grošuov  českých  předepsané  paní  Hedvice.  A  ty  jí  má  ujistiti 
dostatečně  s  listem  s  rukojměmi  hodnými  podle  práva  a  obyčeje  země  Moravské,  tak 
že  jí  má  zaplatiti  od  tohoto  svatého  Jiřie  najprve  příštieho  v  plném  roce  pořád  zběhlém 
a  čtyři  neděle  potom;  a  leženie  v  listu  i  také  peněz  položenie  má  svědčiti  v  Brně. 
A  takový  list  s  rukojměmi  a  ktož  by  jej  s  dobru  volí  měl,  paní  Hedvice  pan  Beneš 
konečně  do  svatého  Jiřie  má  položiti.  Pakliby  v  tom  času  pán  Buoh  smrti  neuchoval 
panie  Hedviky,  prve  nežli  by  jí  takový  list  dán  a  položen  byl,  tehdy  komuž  by  ona 
těch  pět  set  kop  grošuov  českých  odkázala,  tomu  každému  svrchupsaný  pan  Beneš 
z  Boskovic  povinen  bude  dáti  a  vyplniti  bez  umenšenie.  Jakož  také  paní  Hedvika 
pravila  se  jest  právo  mieti  k  řetězu  zlatému,  kterýž  u  pana  Laclava  k  věrné  ruce 
položen  jest,  ten  řetěz  panu  Benešovi  má  také  vydán  býti.  A  což  se  dvú  set  zlatých 
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dotýče,  kteréž  jsú  měly  paní  Hedvice  dány  býti  rozkázáuín 
jí  paní  Hedvice  již  na  to  něco  dáno  jest),  a  Čehož  pak  dod 
jí  nebude  povinen  dávati  ani  doplacovati.  A  již  všecka  ne 
svrchupsanými  stranami  byla  jest,  ta  má  pominuti,  a  všecl 
nimi  niosti  má  a  zachováno  býti.  Dán  v  Praze  v  úterý  po  i 
pod  pečetmi  nás  obů  svrchupsanýcli  smluvcí,  léta  Božleho 
desátého  pátého. 

Dvě  červené  přitisknnté  pečeti. 

612. 

Heřman  z  Sulic  prodal  dědictví  své,  kus  louky  pod  Ouřečii 
šteina  za  50  kop  gr.  č.  Dat.  v  sobotu  den  sv.  Benedikta  (21.  březni 

613. 

(e.  V.)  List  od  krále  Vladislava  na  LXXX  hřiven  grošův  Ěeskýc 

slušejfcícb. 
Na   Budíne  1496,   26.    dubna.   —  Cod.  Pemst.  Frant.  mm.  Brn. 
vytrž,  listy  z  tcod.  mus.  cesh.  Č.  280. 

My  Vladislav  .  . .  oznamujem  tímto  listem  všem : 
Třebíč  3  městem  i  se  všemi  jinými  jeho  příslušnostmi  uro 
šteina,  najvyššiemu  hofmistru  království  Českého,  věrnému  i 
jisté  sumě  zapsali  a  zastavili,  na  kterémžto  klášteře  urozen 
komoří  markrabstvie  Moravského  věrný  náš  milý,  jmél  je 
od  předkuov  našich  LXXX  hřiven  grošiov  Českých,  dva 
ovsa,  a  III  fP  slepic,  z  kteréhožto  platu  jmenovaný  Václav 
psaného  Viléma  z  FernŠteina  jakožto  držitele  téhož  klásti 
téhož  Viléma  podle  zápisu  našeho  zastúpiti  jsme  měU.  Ale 
ten  svrchudotčený  plat  nemohl  právem  obhájen  býti,  i  svo 
o  týž  plat  již  psaný  Vilém  na  místě  našem  s  týmž  Václav 

Kterýžto  Vilém  tak  jest  učinil  a  o  týž  plat  s  týmž 
jest  jemu  za  ten  nahoře  položený  plat  dal  a  vyplnil  VII 
rokých  a  dobrých  svých  vlastních  peněz.  Kteréžto  sumy  cht 
nebyl,  i  zapsali  jsme  ji  a  tímto  listem  zapisujem  jemu  a 
platu  takovýmto  obyčejem,  aby  svrchupsaný  Vilém  z  Pei 
i  budócí  ten  plat  nahoře  dotčený,  to  jest  LXXX  hřiven  grc 
sukna,  III  mthy  ovsa  a  III  ir  slepic,  v  sumě  svrchudotčené. 
Českých,  jměli  a  drželi  i  požívali,  tuto  naši  další  milost 
z  Pernšteina  tímto   listem   činíce  dáváme:   jestliže  by   svrc 
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[s]  svými  příslušnostmi  od  téhož  Viléma  vyplacen  byl  podle  znění  zápisu  jemu  od 
nás  učiněného,  tehdy  proto  zvláštně  již  psaný  Vilém  do  své  živnosti  ten  plat  svrchu- 
dotčený  má  v  svrchudotčené  sumě  míti,  držeti  a  jej  od  opata  a  konventa  téhož  klá- 
štera Třebíče  vybierati,  tak  jakož  svrchupsáno  stojí,  a  nic  víc.  A  oni  opat  a  konvent 
téhož  kláštera  mají  a  povinni  budu  jemu  Vilémovi  z  Pernšteina  do  jeho  samého 
živnosti  ten  svrchudotčený  plat  z  téhož  kláštera  dáti  a  vyplňovati  bez  zmatku  i  vše- 
liké odpornosti.  Než  po  smrti  téhož  Viléma  z  Pernšteina,  když  bychom  my  neb 
budúcí  naši,  králové  Čeští  a  markrabie  Moravští,  ten  plat  svrchudotčený  chtěli  vy- 
platiti, tehdy  máme  dědicóm  aneb  buducím  svrchudotčeného  Viléma  tu  sumu,  to  jest 
VIIj.^  ÍP  grošův  českých,  dáti  a  vyplniti;  a  oni  vezmůce  tu  jmenovánu  sumu,  mají 
a  povinni  jsú  a  budu  tento  zápis  náš  nám  navrátiti  a  toho  platu  k  užívání  našemu 
zase  postůpiti  bez  zmatku  a  všelijaké  odpornosti.  Než  dokudž  by  kolivěk  dědicóm 
neb  budúcím  téhož  Viléma  suma  svrchupsaná  dána  a  vyplněna  nebyla,  má  jim  ten 
plat  vydáván  býti  beze  všie  odpornosti. 

A  kdož  by  tento  list  jměl  s  již  psaného  Viléma,  dědicuov  aneb  budůcích 
jeho  dobru  vuolí  a  svobodnu,  chcme,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí 
svrchupsaných.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královskú  přivěsiti  jsme  kázali  k  tomuto 
listu.  Dán  na  Budíne  v  sobotu  po  sv.  Jiří  léta  božího  oc  LXXXXV®,  království  našich 
Uherského  V^  a  Českého  XXIIIP. 

Výteh  tištěn  AČ.  VI.  634  č.  315. 

614. 

(CCLXXXXI.)  List  [krále  Vladislava  daný  Vilímovi  z  PernSteinaJ  na  výplatu  lesuov  Krá- 

lovstvie  a  vsi  Bělče. 

Na  Budíne  1495,  26.  dí4bna.  —  Cod,  Pemst,  v  arch.  fm*s.  král.  Cesk. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem  :  Jakož  jest  urozený  Vilém 
z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého  věrný  náš  milý,  vyplatil  jest  s  po- 
voleniem  naším  lesy  blíž  Hradce  nad  Labem  ležície,  i  také  ves  Běleč  se  všemi  jinými 
příslušnostmi,  za  kterážto  výplatu  dal  jest  svých  peněz  dvamezcétma  set  kop  grošuov 
českých  širokých  dobrých.  A  při  tom  prosil  jest  nás  již  psaný  Vilém,  abychom  jemu 
a  dědicuom  jeho  tu  svrchu  dotčenu  sumu  na  již  psaných  lesích  a  vsi  s  jich  přísluš- 
nostmi zapsati  a  drženie  a  užívánie  toho  přieti  ráčili. 

K  kteréžto  prozbě  jako  k  slušné  pro  věrné  služby  téhož  Viléma  jsúce  naklo- 
něni, k  tomu  jsme  svolili  a  tu  svrchupsanů  sumu,  to  jest  dvamezcietma  set  kop 
grošuov  českých  širokých  a  dobrých,  častopsanému  Vilémovi  a  jeho  dědicóm  na  již 
psaných  lesích  blíž  Hradce  ležíciech,  kteřížto  lesové  slovu  Královstvie,  i  také  na 
jmenované  vsi  Bělči  se  všemi  jich  starodávnými  a  spravedlivými  příslušnostmi  zapsali 
sme  a  tímto  listem  jakožto  král  Český  mocně   zapisujem,   tak  aby  již  psaný  Vilém 
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vé  jeho  ty  svrchudotčené  lesy  n  Hradce  i  tu  ves  BěleČ  se  vš( 
li  v  sumé  svrchudotčené  měli,  drželi  a  jich  požívali  bez  n; 
ráluov  Českých  i  všech  jiných  lidí  všeliké  překážky,  a  to  tak  d 
od  nás  neb  od  budúcích  našich  králóv  Českých  suma  jmenov 
etma  set  kop  grošův  širokých  a  dobrých,  dána  a  úplné  zaplace 

tom  zvláštní  milost  témuž  Vilémovi  tiemto  Uštem  dáváme  a  Či 
i  něm,  dokudž  jest  on  živ,  žádnému  žádnej  výplaty  dávati,  co  f 
tčených  a  vsi  jmenované  dotýče,  než  toliko  nám  k  našemu  vlasti 

sě  nám  kolivěk  zdálo  a  líbilo,  lesy  ty  a  ves  s  jejich  příslušno 
)latiti   vedle  znénie  tohoto  našeho   zápisu   beze  vší  odpornosti 

dědicóv  jeho. 
L  ktož  by   tento   list   měl   z  jmenovaného  Viléma   neb   dědicóv 
cme,   aby  tomu  příslušelo   plné  právo   všech  věcí  svrcbupsanýcl 
peéet  naši  královská  kázaU  sme   přivěsiti   k  tomuto  listu.     Dái 

po  sv.  Jiří  léta  buožieho  tisiecého  čtyrstého  devadesátého  pátéhc 
herského  v  pátém  létě  a  Českého  ye  Čtřmezcétrném. 

relacionem  domini  Johannis  de  Selnberg,  cancellarii  regni  Bohémi 

■}"lah  tiStén  AŮ.  VI,  535  Č,  .lili. 

015. 
'áclav  e  Ludanic,  nejvyšší  podkomoří  moravsky,  vyznává,  že  přijal 
krze  Vilíma  z  Ferniteina  750  ÍP  gr.  pr.  za  plat  a  poplatky  na  klášte 
pohnal  k  soudu  hofmistra  Pernáteina,  držitele  Třebíče,  jedním  pAhonem 
rubým  půhonem  o  pfilCtvrté  hřivny  platu  ročního,  třetím  pak  půhonem 
opy  platu  roíního;  z  kterýchž  peněz  krále  i  Pernšteina  kvituje.  D 
len  sv.  Filipa  a  Jakuba  (1.  května)  1495.  Cod.  Pernst.  Frant.  mus, 
I.  fol.  131.  b.  Výtah  tiStén  AČ.  VI.  535  i.  3)7. 

616. 
[rál  Vladislav  propouští  k  přímluvě  Vratislava  z  Pernšteina  Jindřichovi 
Tavikoviee  s  přísluš,  ve  vsi  Přeskačích  z  manství  i  nařizuje,  aby  témuž 
)m  ve  dsky  vložen    a  list  tento  královský  v  knihy  manské  byl  vepsán, 
tek  před  křížovými  dny  (18.  května)  1495.  D.Bm.  kv.  b.  13  íol.  18. 

G17. 
List  krále  Vladislava,  jímž  povolení  dává,   aby  poruíenstvf  paní  Joha 

panu  Vratislavovi  z  Pernšteina  ve  deky  vešlo, 
le  1496,  19.  květmt.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  282;  měst.  Brr, 
ly  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tímto  listem,    že  byvše  prošeni   pi 
Heralta   z  Kunstatu  jménem   urozené   Johanky   z   Kravař,    néki 
ralta,   abychom  jí  list  mocný  dáti  ráčili,   kderýmž  by    všecek    i 


'HIP^M 


C.  XXn.  Listlnář  pana   Viléma  s  Pernšteina 


mohla,   komuž  by   se  jie  zdálo  a  líbilo ;   k  žádosti   a  k  prosbě  jejie 

a  list  takový  mocný  jí  dali,  na  kderýžto  potom  udělala  jest  poru- 
snie  o  statku  svém  řádně  a  dostatečně  podle  obyíeje  markrabstvie 
Kderéhožto  listu  mocného  i  poručenstvie  nám  učiněného  ukázal  jest 
/'ratislav  z  Pernšteina  na  Plumlově,  hajtman  a  najvy§šie  komorník 
loravského  věrný  náš  milý,  řádné  vidimus  na  dvá  listech  papírovýcli 
íkderých  z  pánuov  a  rytířstva,  kterýmžto  poručeustviem  táž  Johanka 
dala  všecek  statek  svuoj  ještě  za  své  živnosti,  jsúc  ph  dobrém  rozumu, 
Tchupsanému  a  erbóm  jeho  a  v  moc  jeho  postúpila,  zejména  hradu 
lěstem  Prostějovem,  s  městečky,  s  dvory,  vsmi,  s  lidmi  dědičnými 
3  lesy,  s  horami,  s  rybníky,  se  všiem  a  všeliakajm  příslušenstviem, 
žitky,  kderýmiž  se  kolivěk  jmény  jmenovati  mohu,  tak  jakož  jest  to 
1  předcích  jměla  a  držala,  a  nad  to  což  jest  i  snma  za  své  peníze 
iž  pak  všecky  ty  věci  v  nadepsaném  poručenstvie  ěíře,  světleji  a  do- 
ženy  a  osazeny  jsú.     A  při  tom  jest  nás   prosil  již   psaný  Vratislav, 

i  erbóm  jeho  poručenstvie  toho  potvrditi  ráčili. 

k  prosbě  a  pro  služby  jeho,  kderéž  jest  nám  mnohé  a  věrné  činil 
liti  nepřestává,  jsúce  nakloněni,  s  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrnýcli 
královsků  a  jakožto  markrabie  Moravský  potvrdili  jsme  kšaftu  a  po- 
hupsané  Johanky  zřízeného  a  učiněného,  a  mocí  listu  tohoto  potvrznjem 
zněnie  a  položenie,  artikulech  a  klausulech,  tak  jako  by  tuto  slovo 
,no  bylo,  a  nad  to  jemu  a  erbóm  jeho  tuto  zvláštnie  milost  činíme: 
i  nás  kde  co  nad  ten  kšaft  po  Častopsané  Johance  přišlo,  to  všecko 
;mto  listem  mocně  dáváme,   chtíce  tomu,   aby  to  jměli,   drželi  a  toho 

s  tiem  jako  s  svým  vlastniem  učinili,  jakž  by  se  jiem  koli  zdálo 
bez  překážky  našie  i  budúciech  našich,  králuov  českých  a  markrabie 
všech  jiných  lidí.  Protož  přika/ujem  hajtmanu,  komorníkóm,  sudím 
úředníkóm  práva  Olomúcského  a  Brněnského,  nynějšieni  i  budúciem, 
TChudoČeného  Vratislava  nebo  erbuov  jeho  požádánie  budete,  abyste 
náš  ve  deky  zemské  práva  Olomúcského  a  Brněnského  nadepsanému 
ožiti  a  vepsati  kázali  bez  zmatku  i  všeliké  odpornosti. 
na  svědomie  pečet  naši  královskil  k  listu  tomuto  přivěsiti  jsme  kázali, 
ě,  v  outerý*)  po  svaté  Zophii  léta  božieho  tisícého  čtyřstého  devade- 
a  královstvie  našiech  Uherského  oc  pátého  a  Českého  čtvrtého  dvacátého. 

tomu  vkládánie  pan  Jan  staršie  z  Lompnice  a  pan  Karel  z  Vlašimě,  dánie 
řem  z  PernSteina,  hajtmanem  markrabstvie  Moravského,  s  radů  panská  za 
ana  Jana  z  Lompnice  a  na  Mezfičie  a  [z]  sněmu  oc. 

itén  AČ.  VI.  635  í.  31 S.  —  *)  V  codejtu  PernsteioBkéni,  ehovanfin  v  archivu  mésU  Brn», 
mek  po  B.  Žofii'  (SI,  kTétna). 
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618. 

Vladislav  ki-ál  oznamuje,  že  k  přímluvě  Vratislava  z  PeraSteiaa 
ves  a  dvůr  Chnidéchromy  dni  Janovi  Puchartovi  z  Odérad.  Dat.  na  Budíne 
Urbanem  [22.  kvétna]  1495.    D.OIom.  kv.  í.  16  fol.  18. 

619. 

Blud  z  Kralic,  Zich  Eobfk  z  Opatova  činí  smlouvu  mezi  Vratish 
a  vládykou  Janem  z  Vranova  a  z  Rudolce  o  zátopu  učiněnou  rybníkem  Bo 
na  Pemšteině  v  pondělí  sv.  Víta  [15.  června]  1495.  Výtah  tiStén  AČ.  VI. 

Téhož  dne  zapsal  se  Jan  Vranovský  z  Rudolce  listem  Vratislavov 
smlouva  v  přfČiné  zátopy  rybníkem  Bohdalovským  učiněnou  vždy  držeti  b 
Frant.  mus.  Brn.  fol.  18  a  19;  měst.  Brn.  fol.  15—16. 

620. 

Vilém  a  Vratislav  z  PernSteina  (lávají  Bystřickým  dvůr  u  města  ležící  zi 
dičnému  užíváni,  svolují  dále,  aby  na  dvoře  farářskěni  v  městečku  domky 
a  za  peníze  pro  kaplana  urÉené  aby  něco  koupeno  a  obráceno  bylo  k  dpi 
Na  PernSfeiné  1495,  21.  Června.  —  Opis  arch.  zemsk.  v  Brně,  Boč&ov 
My  Vilém  z  Perněteina  oc  a  Vratislav  z  PernSteina,  páni  a  j 
PemĚteinského,  i  s  svvmi  erby  a  budúcími  pány  PernŠteinskými  za 
Že  shledavše  muohů  a  stálá  věrnost  a  poddanost  moudrýxh  a  opati 
rychtáře,  konšeluov  i  vší  obce  městečka  našeho  Bystřice,  našich  v 
kterú  jsú  nám  činili  a  ukazovali,  a  budúcně  aby  činiti  a  ukazovati 
k  sobě  milostivější  seznají;  také  sami  tomu  chtíce,  aby  všickni  oby 
městečka,  nynější  i  budácí,  znajíce  od  nás  takovú  lásku  u  milost  : 
těšení  měli  a  svých  živností  tím  lépe  hleděti  mohli,  a  jiní  cizí  do 
pod  nás  se  táhli ;  z  naší  zvláštní  milosti  a  lásky  tuto  milost  jim  vi 
v  tom  městečku  jsúcím  učinili  jsme  a  mocné  tímto  listem  činíme : 

Že  jakož  d[v]uor  náš  jest  u  téhož  městečka  Bystřice,  z  kte 
tčeného  městečka  obyvatelé  od  některých  časuov  plat  dávají  při  í 
desáté  a  puol  devátá  groše  českého,  při  svatém  Václave  šestdesá 
groše  českého;  i  nochtíce,  aby  ta  věc  jim  déle  v  nejistotě  stála,  ( 
listu  tohoto  dáváme,  aby  v  tom  městečku  obyvatelé  nynější  i  budúí 
roli  k  tomu  od  starodávna  příslušející  měli,  drželi  a  jí  požívali  bi 
naší,  erbuov  a  budúcích  pánuov  Perušteinských,  ten  plat  svrchupsa 
erbóm  a  budúcím  našim  na  časy  jmenované  z  toho  dvoru  dávajíce 
jsouce.  Než  více  přes  ten  plat  aby  na  ně  z  toho  dvoru  platu  přim 
dáno  nebylo  nyní,  ani  na  Časy  budúcí  od  nás  i  od  našich  erbuov  a 
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Také  jakož  jest  v  témž  městečku  dvuor  farárský,  na  kterémž  dvore  mohlo 
by  se  postaviti  něco  duomkuov,  ješto  by  v  těch  domcích  hospodáři  býti  mohli ; 
i  jsúce  prošeni  od  častopsaných  měšťan  našich  Bystrických,  abychom  k  tomu  naše 
povolení  dáti  ráčili,  aby  na  dotčeném  místě  a  dvore  farářském  domky  stavěli,  k  tomu 
jsme  jim  povolili  a  mocí  tohoto  listu  povolujem,  aby  na  jmenovaném  dvore  farářském, 
ktož  by  chtěl  a  pokud  by  místo  vystačilo,  se  stavěl  a  stavěti  mohl  beze  vší  naší, 
erbuov  i  budúcích  našich  překážky ;  všakž  těch  louk  a  rolí,  k  tomu  dvoru  od  staro- 
dávna příslušejících,  faráři  k  těm  domkóra  neodjímajíce,  ani  přidávajíce,  než  při  faráři 
nynějším  i  budúcím  to  pozuostavujíce  k  požívání  i  budůcímu  držení,  tak  aby  ti  dom- 
kové  a  v  nich  hospodáři  na  těch  zahrádkách,  pokudž  by  kterému  z  těch  domkóv 
úředníky  našimi  co  vyměřeno  a  ukázáno  bylo,  dosti  měli  a  to  drželi,  na  nic  íarář- 
ského  se  netáhnúce  nyní  i  na  časy  budůcí,  a  nám,  erbóm  i  budúcím  našim  ti  dom- 
kové  a  v  nich  hospodáři  platem  tím,  kterýž  na  ně  od  počátku  položen  byl,  povinni 
platiti  a  dávati  jsúce.  A  za  ten  dvuor  farárský  oddali  jsme  i  mocí  tohoto  listu 
oddáváme  domek,  kterýž  jsme  za  naše  peníze  kupili,  na  kterémž  někdy  slovutný 
panoše  Jan  Děvečka  seděl,  aby  na  tom  domku  nynější  i  budúcí  farář  seděl, 
svrchudotčených  louk  a  rolí  požívaje  a  je  beze  vší  erbuov  i  budúcích  našich  i  naší 
překážky  drže. 

Také  jakož  někdy  urozený  pán,  pan  Vilém  z  Pernšteina,  dobré  paměti  hajtman 
markrabství  Moravského  a  najvyšší  komorník  desk  a  sudu  práva  Olomúckého,  pán 
a  děd  náš  milý,  nadal  jest  devadesát  kop  grošuov  míšeňských  na  kaplana  do  téhož 
městečka  Bystřice,  aby  kaplan  chován  byl  a  mše  ranní  slúžena  byla,  a  na  to  jme- 
novitě devět  kop  f^rošuov  míšeňských  platu  ročního  na  všech  našich  Dětochově,  Stra- 
chočově  a  Písečném  ukázal  jest;  a  dotčení  měšťané  naši  nám  listem  svým  zapsaU 
jsú  se,  že  ten  plat  devět  kop  grošuov  míšeňských  sami  kaplanu,  kterýž  by  byl,  vy- 
dávati a  platiti  chtí;  i  jsúce  prošeni  od  dotčených  měšťan  našich  Bystrických,  aby- 
chom jim  povolení  naše  dáti  ráčili,  že  by  oni  při  knězi,  totižto  faráři,  zůstati  mohli, 
a  tu  sumu  hlavní,  totižto  devadesáte  kop  grošuov  míšeňských  svrchupsaných,  že  by 
dáti  chtěli,  aby  s  naší  vuolí  za  tu  sumu  něco  kupeno  a  k  špitálu  téhož  městečka 
na  chudé  obráceno  bylo:  kdežto  k  jich  takové  slušné  žádosti  nakloněni  jsúce,  jim 
naše  povolení  k  tomu  dali  jsme  a  tímto  listem  mocně  dáváme,  takovým  spůsobem, 
aby  častopsaní  měštěné  těch  90  kop  gr.  m.  dali  a  položili  konečně  na  lyto  časy 
podepsané  rozdílně,  na  svatý  Václav  od  datum  listu  tohoto  nyní  najprve  příští  třid- 
ceti  kop  gr.  míš.,  a  na  druhý  svatý  Václav  hned  potom  najprv  přišlý  druhých  30 
kop  gr.  m.,  a  na  třetí  svatý  Václav  hned  potom  najprv  přišlý  30  kop  gr.  mís.,  a  za 
tu  sumu  aby  s  naší  vuolí  bylo  něco  kupeno  a  k  špitálu  na  chudé  toho  městečka 
obráceno.  A  ti  chudí  nynější  i  budúcí,  cožkoli  za  těch  90  kop  gr.  míš.  kupeno  bude, 
to  aby    drželi  a  toho    požívali    beze    vší   překážky    naší,    erbuov   i    budúcích   našich, 


2  roku  1495  a  1496. 

rnšteinských.  A  ten  plat  svrchudotčeuý  raěšténé  Bystřičtí  n 
)  roku  chudým  špitále  dotčeného  vydávati  beze  vší  odpornoaf 
)mu  na  svědomí,  utvrzení  my  svrchupsaní  Vilém  a  Vratislav 
ti  8  jistým  naSím  vědomím  kázali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  list 
;einé  v  neděli  před  svatým  Janem  křtitelem  božím,  léta  Oí 
tisícího  Čtyřstého  devadesátého  pátého  počítajíc. 

621. 

řpovéd  učiněná  jiáuy  moravskými  o  mýto  Prostějovské  mezi  Vrati 
sdné,  a  Janem  Berkou  z  Dube,  Ladslavem  z  Bozkovic,  Jakubem  z  Ši 
iva,  i  kapitolou  a  městem  Olomůckým  z  strany  druhé :  aby  mýto  to 
mo^ti  Heralta  z  Eunštátu  nález  panský  o  tom  stal  se  jest.  Dat. 
<a  matky  BoŽf  navštívení  [2.  Cce.]  1495.  Cod.  Pemst.  Fraiit,  mus 
fol.  124.  Výtah  tištěn  AÚ.  VI.  535  č.  320. 

622. 
adřich  kníže  Minstrberský  prodává  dědictví  své  Litice  se  váfm  přísluge 
na  za  25.000  IT  gr.  Č.  Dat.  v  pátek  po  sv.  Jeronýmu  (2.  října)  14£ 

II.  473. 
nlouva  mezi  knížetem  Jindřichem  Mtnstrberským  a  Vilímem   z  Perm 
ly  Uršily  na  Litidch  zapsaného.  S.  1.  1495,  2.  října.  AÚ-  V.  552.  Emle: 

623. 

avor  z  Hustiřan  dává  Vilémovi  z  PernSteina  vSecko  právo  své  na  d 
<vě,  jež  otci  jeho  MajnuSovl  z  Gbfalkovic  králem  Jířlm  uděleno  b 
Č.  IV.  203. 

624. 

larkrabí  Braniborský  zmocňuje  některé  úředníky  a  rady  své,  aby  p 
;kĎ,  kteréž  sestře  jeho  paní  VorŠile  postoupeny  býti  mají  za  prodá 
jenž  jí  při  závazku  manželském  v  20.000  zl.  r.  vén^m  dán  byl. 
1496,  6.  ledna.  —  D.  Zem.  č.  45  f.  A.  21. 
'j  Fridrich  z  boží  milosti  markrabě  Bramburský,  Štětínský  a 
mrkrabě  Normberský  ac:  Jakož  osvícená  a  urozená  nejmilej 
Šila  z  Bramdemburku  rozená,  Minstrberská  oc  kněžna  a  hrabin! 
dy  své  zvláštní  nám  vzkázala,  kterak  osvícené  kníže  manžel  j 
("ich  vývoda  Minstrberský  s  dobru  její  v(dí  a  vědomím  hrad 
itvím  prodal,  kterážto  zboží  jí  ve  XX"  f.  rejnských  při  zavázli 
ána,  ukázána,  postoupena  a  zapsána  jsú.  Kdež  pak  jmenov 
í,   hrady  a  města  místo  svrchudotčené  sumy   k  plnějšímu  ube 
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svobodné  vuole  umyslil  jest  ujistiti:  kdež  vyznáváme  i  tímto  naším  listem  známo 
činíme,  že  k  tomu  a  na  tu  potřebu  řídíme  a  ustanovujeme  úředníka  našeho  na 
Wyssensstatu,  rady  a  věrné  naše  Jana  z  Hiršperku  rytíře  a  Jana  z  Czugnrayth 
mladšího,  společně  i  rozdílně;  dávajíce  jim  jednomu  každému  z  nich  všelikterakú 
I  moc  i  plné  rozkázání   na  místě  a  jménu    našem   k  svrchudotčeným  věcem   dokonání 

státi,  a  jmenované  směně  zapsané  odměnu  a  ubezpečení  přijíti,  i  k  všelikterakým 
jiným  věcem  sestře  naší  v  této  potřebě  příslušejícím  přítomné  býti;  léno,  přísahy 
a  věrnost  od  poddaných  z  těch  zboží  zapsaných  učiněné  jménem  naším  i  sestry  naší 
žádati  i  k  sobě  přijíti,  i  také  všecky  věci  učiniti,  kteréž  bychom  my  naší  vlastní 
osobu  při  tom  jsúce  učiniti  měli  a  mohli.  A  jestliže  řečené  naše  rady  společně  nebo 
rozdílně  v  svrchupsaném  zpuosobu  vedle  obyčejuov  krajin  aneb  statut  aneb  spuosobu 
desk  království  Českého,  anebo  jinač  vedle  zpuosobu  práva  obecného  většího  anebo 
menšího  naučení  potřebují,  aneb  že  by  potřebovali,  k  tomu  všemu  i  k  každému  zvláště 
mocí  listu  tohoto  úplně  a  dokonalým  ustanovením  spolu  dáváme  vuoli  bez  všelikého 
podvodu  a  lsti.  Na  potvrzení  toho  pečeť  naši  dali  jsme  přitisknuti  k  tomuto  listu. 
Dán  v  Onulczbach  den  Tří  králuov  léta    ot  narození  syna  božího  MIIII^XCVF. 

A  místo  Jana  z  Gzugnraytu  v  listu  tomto  zapsaného  poslán  jest  Fabián  z  Felce  k  úřadu 
desk  zemských  od  svrchupsaného  Fridricha  markrabie  Brandemburského  oc,  a  k  tomu,  což  jest 
v  tomto  listu  psáno,  jest  se  dobrovolně  před  úředníky  zemskými  sezaal.  Tento  list  jest  ve 
dsky  zemské  památné  vložen  z  rozkázání  nejjasnějšího  knížete  a  pána  pana  Vladislava  z  boží 
milosti  Uherského  a  Českého  krále  oc.  Posel  na  to  ke  dskám  byl  jest  Jan  z  Janovic,  naj- 
vyšší  purkrabie  Pražský  a  hajtman  království  Českého. 

Vedle  zápisu  v  témž  kvatemu  fol.  20  žádají  shora  jmenovaní  plnomocníci  jménem  markrabí  Fri- 
dricha krále  Vladislava,  aby  listem  pod  pečeti  potvrdil  přijaté  jimi  ujištění  dAchodft  ročních  2000  zL  uherských 
na  knižetství  Oleánickém,  které  Jindřich  Minstrberský  manželce  své  Voršile  v  náhradu  učinil  po  prodeji  statku 
Litic,  na  némž  jí  byl  prvé  zapsal  20.000  zl.  r.  věna.  Dd.  1490  v  sobotu  před  nedělí  Laetare  (12.  března). 

625. 

Zápis  o  začátku  dělání  zdi  okolo  Prostějova  a  o  smrti  Vratislava  z  Pernšteina. 

1496,  16,  ledna.  —  Arch.  zem.  v  Brně    I  očk.  sb.  10273.  Pam.  kniha  Prostějovská  f.  18. 

Začátek  zdi  dělání  okolo  města  Prostějova  stal  se  v  pátek  po  svatém  Matěji 
[27.  února]  apoštolu  ve  čtrnádctů  hodin.  Léta  po  narození  syna  božího  čtyrstého 
devadesátého  pátého  urozený  pán  pan  Vratislav  z  Pernšteina,  tehdáž  pán  Prostě- 
jovský, hajtman  a  naj vyšší  komorník  raarkrabství  Moravského,  pán  náš  milostivý, 
učinil  počátek  zdi  stavení  okolo  města  Prostějova,  za  purgmistra  Martina  Šilhavého, 
Martina  Halérka,  Jana  Bubly,  Vaněčka,  za  úredníkóv  nad  městem  na  páně  místě 
pana  Jindřicha  z  Jezera  a  pana  Vítka  ze  Ptení,  a  pan  Jiřík  Kuchta  z  Uzdnic  [?]  nad 
I.'  dělníky    stával.     A  týž   urozený    pán    pan  Vratislav   po  začátku   tej  zdi    v  panování 

^:  svém   nad   městem  Prostějovem   dluh   smrti   tělu   svému   zaplatil   a   umřel   v  sobotu 


b 


r 


z  roku  1496. 

v  noci  na  neděli  před  svatým  AntoDím,  puol  šestý  neděle  před  «s 
[1496,  15.  ledna],  roku  nedočekav,  za  purgmistra  Jakuba  Mezka,  Pa 
bině,  Jana  KřŠtěného  a  fojta  Martina  Haléřka. 

626. 

ViUm  z  PernSteina  potvrzuje  ProstéjoTským  obdarování,  jež  měli  sobě  udělená  o 

30.  května  1406  a  od  Johanky  z  Kravař  i  Vratislava  z  PernSteina  25.  srpni 

měr,  práv  městských  dle  vzoru  Olomouckého,  odůmrtf,  užitkův  z  rychty,  c 

V  Ftost^ové  1496,  9.  února.  —  Opis  ve  sbírce  priv.  měst  v  arch.  eemsk 

Já  Vilím  z  Perněteina  a  na  Helfenšteině,  nejvyšší  hofmistr  král 

pán  a  dědic  Plumlovský,   vyznávám  tímto  listem  obecné   přede  všemi. 

nebo  čtoucí  slyšeti  budou,  že  jsou  přistoupiti  přede  mne  moudří  a  op 

a  rada  i  všecka   obec   města   Prostějova,   věrní   moji  a  milí,   a  ukáza 

práva  a  svobody  své,   kteréž  jsou  jim  nadány,   jeden  list  od  urozené 

pana  Peti'a  z  Kravař  a  z  Plumlova,   a  drubý   někdy   paní  paní  Job 

a  z  Plumlova  a  urozeného  pána  pana  Vratislava  z  Pernšteina,  bejtmat 

komorníka   margkrabstvf  Moravského,   bratra   mého   milého,   předkův 

listové  takto  slovo  od  slova  zní  a  jsou  napsáni; 

My  Johanka  z  Krav^,  paní  a  dédíĚka  zboíí  Plumlovského,  Vratisl 
hejtman  margkrabstvl  Moravského  a  nejvySši  komorník  téhož  margkrabstvf,  i 
pani  Johanky  svrchupsané,  pani  mateře  mé  milé,  a  nápadník  zboží  toho  po  í 
váme  tímto  listem  obecně  přede  vdemi,  kdož  jej  uzři  anebo  Čtoucí  slyšeti  bui 
skrze  pilnost  a  pečlivost  lidskou  města  bejv^f  vzdělána  a  vyzdvižena,  my  na  to 
jsme,  kterak  bychom  mésto  naše  Prostějov  zveličiti  a  vyzdvihnosti  mohli  ;  palf 
oči  naSe  to  vezmuvše,  že  města  královská  1  taky  panská  nejvíce  tím  stojí  bc 
Žena  bývají,  i  lidé  se  v  nich  množí,  kteráž  od  pánův  svých  právy  a  svobo 
bývají  obdarovány  a  těch  bez  překážek  všelijak  požívají:  protož  my  takovýi 
psané  město  naSe  Prostějov  skrze  obdarováni  nafie  práv  a  svobod  městských 
nmlnili.  S  dobrým  rozmyslem  a  radou  přátel  a  služebníkův  našich  milých, 
na  velikou  věrnost  moudrých  a  opatrných  purgmistra  a  rady  i  všé  obce  mi 
psaného  Prostějova,  kterouž  ku  předkům  našim  měli,  i  tndiž  k  nám  mají,  a  j 
ukazují  ve  vší  povoluosti,  povolili  jsme  t^chž  měštanů  naSich  věrných  a  milýc 
nostf,  majl-li  jaká  obdarováni  na  práva  svá  a  svobody,  mluvili  jsme  a  na  ně 
se  ptali,  chtějfce  jim  jich  potvrditi;  kteřížto  měštané  ukázali  nám  list  na  ] 
BVé  sobe  dané  od  urozeného  někdy  pána  pana  Petra  z  Kravař  a  z  Strážnice 
ského  dobré  paměti,  strejce  a  předka  našeho  milého;  kterýžto  list  v  tato  slot 
listu  napsán  jest  takto: 

Petnts  de  Er&var,  dominu s  Plnmloviensis  et  saprerans  camerarias  cza 
ad  perpetnaro  rei  memoríam  univerais  et  aingolis  presentibus  et  futuris  cupiiuns  do 
dves  fideles  dilectos  Veteria  et  Novae  civitatis  nostrae  Prostíegov,  tota  communitate 
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agregatoe  nos  do  bqís  juríbns,  statatis  et  consaetadinibns  clarisaime  ioformaaGe,  qoaliter 
atamns,  menBura  een  metreta  grani,  vini  et  ceretieiae  potiODum  Olomncensihns,*)  et  in 
I   se  BranensibuB   ciribus   conformarent,   sicqae   sob  dnarum   civitatura   consnetadinibus 

Buam  publicam  direxisse.  Cum  autem  cobabitatores  civitatum  illanim  et  locnm  habeaat 
corpus  faciant  qnasi  nnam,  expedire  vidcrí,  ot  anins  etiam  praedictaram  civitatum  ad- 
,  alteríus  earum  statatia  et  coDSuetndiDÍbus  potiantur ;  ct  quia  plus  essent  ad  Olomncinm, 
Inquiorem  civitateiD,  propter  commoda  animo  inclinati,  ideo  nobia  humiles  commanibns 
Qtissime  supplicaruDt,  ut  iiostra  iadulgentia,  sublatis  de  dictia  civitatibus  Bruneusis  d- 
,  regulis  jurínm  Olomucensium  uti  eoe  de  caetero  sineremus,  prae?ertim  cum  facilíos 
rontom  rei  dnbiae  civcs  Olomucensea  consulere,  quam  Bruneuses.  Nos  autem  post  ex- 
trisaimam  omnium  praemlaaonim  ín  examen  maturae  deliberationis  adduximns  ea  omnia 
ae  petebant;  tandem  íntellectls  motivis  eorum  et  discussis  per  rationes  varías  allcgatis 
petebant,   censuimus  admittenda,    praesertim   quia   rite   advertimns,   sos  posse  non   mo- 

bujusmodi  iu  rébus  temporalibus  prosperari:  amnio  igitur  deliberato,  volnntate  libera 
lOstra  Bcientie,  nostrorum  fidelium  consilio  accedente,  omnia  itia  jura  ct  singula,  qnibus 
is  civibua  liactenus  conformarunt,  tollimus  et  quoad  eos  anniliilanius  ct  dc  ipsis  civi- 
i  oiienamue  et  abjicimna,  decernentes  expresse  et  vigore  praesentium  statneates,  imo 
tes,  nt  cives  praedicti  in  observatione  omnium  jurium  civilium  et  municlpiorum, 
mensuris  sen  metrotis  ac  caeteris  parvis  et  maximis  negoliis  Olo  mučen  sib  us  *)  clTÍbas 
atea  temporibus  affutoris  per  omnia  se  conforment. 

uia  omnibus  coiiatibua  ad  hoc  intendimus,  quatenus  facullates  pracdictoram  civium 
erali  munifícentía  augeamus,  ideo  de  aingularis  nostrae  gratiae  iodulgentia  speciali 
loatris  civibua  concedimua  et  favemua,  ut  cujuslibct  civis  et  iticolao  dictarum  superius 
1  relictis  haeredibus  decedentis,  res  eius  omneš  ct  singnlae  tam  immobilea  quam  mo- 
inijuiorem  amicnm,  et  non  ad  noa  seu  dorainos  loci,  qui  erunt  pro  tempore,  sine  con- 
alibet,  prout  hoc  idem  observari  in  Olomncio  comperimns,  devolvantur. 
}  quanto  desiderio  res  eomm  cupiamua  angeri,  mentem  nostram  apud  se  babitam  intel- 
!sle  damus  et  donamus  civibus  praedictis,  haeredibus  et  guccessoňbus  eorum  Judicium 
a  civitatis  utriusque  cum  omnibus  emendis  et  aliis  fructibus,  utílitatibas  et  proventibas 
liciis  seu  advocatiis  qualibet  causa  seu  rationo  proveiiíentibus  universis,    cum    tbeloneo 

fori,  id  eat  utititatibus  et  fructibus,  pullia  circa  Nativitatem  Gbristi,  ovis,  caseis  circa 
entbecostes  anno  quoiibct,  sicut  ab  antiquis  temporibus  a  villanis  et  rnsticís  exigere 
t  consuetum.  Simili  módo  emolumeuta  omoia  et  proventus,  quae  de  stationibus  panům 
,  macellis  seu  mensis  caruificum  et  caruea  vendentiam,  et  iusuper  quae  pincernae  sivé 
:ereTÍsÍae  solent  dare,  nibil  nobia  omnino,  beredibus  et  successoribus  noatris  in  eisdem 
jservantes,  per  dictos  cives,  beredes  ct  successores  eorum  omnia  praedicta  coUigenda, 
lienda  et  aecundum  prisci  temporiii  conavetudinem  repetenda,  et  ia  usus  suoa  ac  ciyiam 

prout  eis  melina  videbitur,  convertenda;  ita  tameo,  quod  ciTea  praedicti,  beredes 
:  eomm  pro  tantis  beneflciia,  lil>ertatibua,  juribus,  utititatibus  et  fractibus,  ita  benigno 
3,  nobís,  beredibus  et  aaccessoríbas  nostrisi,  dominia  praedictarQin  civitatum,  anno  quo- 
a  marcaa  grossorum  denariorum  Fragensium,  pro  termiao  sancti  Wenceslai  quadragiata 
ro  termino  aancti  Georgii  similiter  qoadraginta  qainque  marcaa  verí  et  justi  redditna 
abUDt;  etiam  reapactu  iltins  mann-is,  quo  eis,  ut  devolutionea  accípiant,    doaavimiiB  jos 

octo  marcas  grossorum,  in  festo  aancti  Wenceslai  decem,  in  feito  saacti   Martini   octo 
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to  sanctí  Georgii  decem  marcae,  nobis,  heredibns  et  saccessoribns  nostris,  illaniiti  civitatum 
ipsi  Iieredes  et  socceasores  eorum  in  perpetnam  semper  dabnnt. 

£t  ut  siat  de  donatis  cis  beiieficiis,  libertatibua  et  doDationibna  certiores,  nos  Petrns  supe- 
lioatns  pro  nobis,  heredibas  et  soccessoribas  nostris  bona  fide,  sinccre,  animo  deliberato, 
I  libera  ac  de  čerta  nostra  scientia  promittímns  et  spondemoE,  saepe  dictos  cíves,  nostros 
ilectos,  heredes  et  snccessores  eorom  cirt-a  libertates  bnjnsmodi  et  indolta  observare,  nec 
le  ratione  et  causa  qnoque  módo  in  parte  vel  in  toto  violare,  sed  potins  ea  nunc  et  in 
ro  benigně,  gratiosissime  et  benivole  observare. 

In  CDJus  robur  Srmitatis  sigillnm  majus  de  čerta  DOBtra  Bcientia  praesentibns  appendi  jns- 
tstimonio  litteraram.  Datam  in  Prostiegov,  die  et  festo  Pentliecostes  anno  domini  milesimo 
entesimo  sexto.  [1406,  30.  Mali.} 

Na  kterýžto  list  a  zápis  již  psaní  mědfané  i  obyvatelé  jich  práv  a  svobod  svých  měst- 
ž  dosavad  beze  všech  překážek  pánfiv  svých,  předk&v  našich,  tudíž  i  našich,  pokojné 
json  tím  všfm  řádem  a.  způsobem,  jako  měšfané  Holomoučtf.  Kteréhožto  lista  a  zá- 
;ěch  práv  a  svobod  městských  od  svrchupsaného  pana  Petra  měSfanňm  a  obyvatelům 
vským  daných  a  zapsaných  tímto  listem  naáfm  mocně  potvrzujem  a  za  mocné,  pevné 
je  vyznáváme  bejti,  jako  by  slovo  od  slova  vylíSeny  a  rozSířeny  byly,  a  slibujeme  i  s  na- 
rOmky,  pány  mésta  svrchupsaného,  pří  nich  na  věčné  Easy  beze  všech  překážek  držeti 
váti.  A  nad  to  chtíce  již  psané  měštany  dostatečněji  v  jich  právlch  a  svobodách  opatřiti, 
krátkost  slov  tohoto  listu  páně  Petrova  častopsaným  měšfanům  zmatku  někdo  z  potomkův 
lečinil  v  právfch  a  svobodách  jejich  městských,  a  toho  listu  k  svému  rozumu,  vůli 
1  nevykládal,  a  aby  často  psaní  měšfané  i  předměšíané  i  obyvatelé  jich,  kteříž  nyní 
!b  na  potomní  Časy  budou,  poznali  naši  milost  a  lásku,  kterou  jsme  k  nim  méli,  máme 
míníme,  vtom  usilujíce,  kterak  bychom  je  zveličili  a  statky  rozmnožili;  jakož  já  Vra  ■ 
rrchupsaný  zjednal  sem  od  nejjasnějšího  knížete  a  pána,  pana  Vladislava,  Uherského, 

krále  3c  a  margkrabie  Moravského  se,  pána  mého  milostivého,  ke  cti  jejich,  aby  čer- 
řoskem  pečetili  a  pečeť  kryli,  jako  jiná  královská  města  v  margkrabství  Moravském; 
adž  toho  z  obdarování  královského  tak  požívají  bez  překážky  všelijakých  osob,  chceme, 
f  všech  práv  a  svobod  městských  často  psaní  měšťané  i  obyvatelé  jieh  požívali  a  uží- 
e  vší  výminky,  kterýchž  požívají  měšťané  OlomoucStí  ve  mnoze  i  v  mále, 
A  abychom  vždy  v  něčem  již  psaných  méštauflv  neobmeškali,  toto  znamenitě  ozna- 
že  měšťané  svrchupsaní  při  spravedlivých  staiodávnich  činžích  a  poplatcích  od  nás 
šich  potomkův  držáni  a  zachováni  býti  inajl,  a  nad  to  nespravedlivé  nemá  na  ně  býti 
a  přimySlováno.  Než  což  by  se  vnové  nyní  nebo  potom  okolo  mésta  přisadilo,  ten 
ě  a  svým  potomkům  zachováváme.  Než  jestliže  by  se  z  domův  městských  v  méstě  více 

vzdělalo,  ten  plat  ne  nám  nebo  potomkům  našim  placen  býti  má,  ale  k  těm  domům, 

ch]ž  ti  domkové  budou  vzděláni,  na  věcné  Časy. 

A  jakož  tíž  méšCané  Žádné  roboty  spravedlivé  nám  povinni  nejsou  činiti,  též  také  při 

nás  i  od  našich  potomkův  zQstavení  bejti  mají  beze  všech  robot. 

Item  šenkAv  vinných  i  jiných  všelijakých  pití,  šenkování,  i  jiných   všech  kupectví 

dův,  kterak  se  kolivék  jmenují  aneb  jmenovány  býti  mohu,  a  jakýmžkoli  spŮsobem 

fčinou  mohly  by  vymySleny  býti,  ješto  bychom  je  k  užitkům  naSim  přivésti  nebo  při- 

Qohli  a  měli,  těch  se  vgech  zbavajem  a  odříkáme  i  našich  vSech  potomkův  na  věčné 
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časy  i  naSich  všech  ouředníkův,  tak  aby  ti  měšťané  Prostějovští  i  obyvatelé  jich  mohli  témi 
všemi  obchody  se  živiti  a  jich  užívati  sami  k,  svým  užitkům,  jak  by  nejlipe  mohli. 

Item  toho  jim  z  naší  zvláštní  milosti  přidáváme:  jestliže  by  sobě  jaké  užitky  při 
rathouze  potomně  zdělati  a  přivésti  mohli,  ty  všecky  při  nich  k  městskému  užitku  zůstavujem 
po  věčné  časy.  Též  i  užitek  vedení  vody  do  pivovaru  k  jich  městskému  užitku  přidáváme, 
na  kterouž  prvé  list  a  zápis  ode  mne  Johanky  svixhupsané  mají,  tak  aby  ten  užitek  při  nich 
na  věčné  časy  zůstal  a  při  tej  moci,  jakž  jest  v  tom  listu  obsaženo. 

Který[ch]žto  svrchupsaných  práv,  panem  Petrem  svrchupsaným  nadaných  a  námi  po- 
tvrzených a  námi  vnově  nadaných,  měšťané  svrchupsaní  na  věčné  časy  požívati  mají  a  budou. 
Slibujíce  jim  sami  za  se  i  potomky  naše,  pány  města  svrchupsaného,  že  jim  v  tom  od  nás 
a  potomkův  našich  překáženo  bejti  nemá,  než  při  tom  při  všem  pokojně  bez  přerušení,  a  vše- 
lijakých vymyšlených  překážek  zachováni  a  držáni  bejti  mají,  tak  jakož  se  svrchu  pfSe.  A  oni 
také  měšťané  a  obyvatelé  svrchupsaní  i  potomci  jich  k  nám  a  potomkům  našim,  pánům  města 
toho,  mají  se  věrně  a  právě  jmíti  a  zachovati,  nás  se  přidržejíce.  By  pak  jaká  různice 
v  zemi  margkrabství  Moravského  aneb  kdežkoliv  jinde  vznikla,  aneb  jaké  pozdvižení  v  obci 
z  jakéžkoliv  příčiny  aneb  z  jakéhokoliv  návodu  aneb  důkladu  lidského  světských  neb  du- 
chovních se  stalo,  nemají  se  od  nás  a  potomkův  našich,  pánův  již  psaného  města,  odtrhati, 
ale  věrně  a  právě  se  přidržeti,  jako  na  dobré  lidi  sluší. 

Také  toto  míti  chceme  a  potomky  naše  v  tom  zavazujem:  kdož  by  z  potomkův 
našich  v  to  město  uvázati  se  měl,  aby  ten  každý  prvé,  nežli  jemu  měšťané  Prostějovští  člo- 
věčenství slíbí,  svrchupsaným  měšťanům  práv  a  svobod  všech  svrchupsaných  předky  našimi 
a  námi  nadaných  a  potvrzených  svým  listem  potvrdil,  podle  toho  přípisu  našeho,  kterýž 
měšťané  svrchupsaní  od  nás  pod  našimi  pečetmi  mají;  a  když  jim  ten  list  v  jich  moc  dá, 
te[h]da  jemu  měšťané  člověčenství,  tak  jako  pánu  svému,  mají  slíbiti. 

A  těm  všem  věcem  na  potvrzení  a  zdržení  my  Johanka  a  Vratislav  svrchupsaní  pe. 
četi  uaše  vlastní  s  naším  jistým  vědomím  dobrovolně  přivěsiti  jsme  dali  k  tomuto  listu. 
A  pro  lepší  jistost  prosili  jsme  urozených  pánův,  pana  Jana  Pinovského  z  Sovince,  nejvyššího 
sudího  margkrabství  Moravského,  pana  Albrechta  staršího  z  Šternbergka  seděním  na  Holešově, 
pana  Karla  z  Vlašimě  seděním  na  Litovli,  a  urozeného  a  statečného  rytíře  pana  Jakoba  z  Šá- 
rova  a  na  Krumbsíně,  nejvyššího  hofrychtýře  margkrabství  Moravského,  a  urozených  vladyk 
Jindřicha  z  Jezera  a  Vítka  z  Ptění,  že  jsou  pečeti  své  vedle  nás  dali  přivěsiti  též  k  tomuto 
listu.  Jenž  jest  dán  na  hradě  Plumlově  léta  od  narození  Syna  božího  tisícího  čtyrstého  deva- 
desátého čtvrtého  počítajíc,  v  pondělí  po  svatém  Bartholoměji  apoštolu  [1494,  25.  srpna]. 

Kteřížto  měšťané  svrchupsaní  s  pilností  jsou  mne  za  to  žádali  a  prosili,  abych 
jim  těch  práv  a  svobod  od  pana  Petra  svrchupsaného  nadaných  i  také  paní  Johankou 
a  panem  Vratislavem  svrchupsanými  potvrzených  i  také  znova  jimi  nadaných  listem 
svým  potvrdil:  kdežto  já  Vilím  svrchupsaný  jich  slušnou  a  snažnou  prozbu  vida 
a  k  nim  jsa  nachýlen,  těch  všech  práv  v  těch  listech  svrchupsaných  měšťanům  svrchu- 
psaným nadaných  a  zapsaných  tímto  listem  potvrzuji,  a  měšťany  častopsané  **)  pří 
nich  i  s  dědici  a  potomky  svými,  pány  města  svrchupsaného,  ve  všech  kuších  a  ar- 
tikulech, tak  jakž  se  v  těch  listech  zavírají,  chceme  beze  všeho  porušení  držeti 
a  zůstaviti  po  věčné  časy.     A  oni  měšťané  svrchupsaní  i  budoucí  jich  potomci  mají 
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se  také  k  nám  věrně  a  právě  ve  vší  poddanosti  zachovati,  jakožto  ku  ■ 
dědičným,  žádné  věci  sobě  ku  pomoci  proti  nám  neberouce,  uloženír 
i  duchovnícb,  což  by  nám  i  budoucím  pánům  ke  škodě  býti  melo,  an 
odtrhovati,  než  věrně  se  nás  přidržeti  po  véčné  řasy. 

A  těm  všem  věcem  na  potvrzení  a  držení  já  svrchupsaný  Vilém 
vlastní  8  mým  jistým  vědomím  přivěsiti  sem  dobrovolně  k  tomuto  listu  1 
lepší  jistotu  připrosil  jsem  urozeného  pána  pana  Albrechta  staršího  z 
a  na  Holešově,  a  urozených  vládyk  Jana  Lechvického  z  Zástřizl,  Vá 
z  Brtku  a  na  Bartošovicích,  Jindřicha  z  Jezera,  Václava  Oprěala  z  Zher  * 
ze  Ptění,  že  jsou  pečetí  své  podle  mé  dali  přivěsiti  též  k  tomuto  listu, 
dán  a  psán  v  Prostějově,  v  outerý  den  svaté  Apollony,  léta  Páně  tisfcíl 
devadesátého  šestého  počítajíc. 

*)  Originál  konfirmace  cÍb.  Leopolda  má  chjbné  „Olomucensiom''.    **)  Konfirmace  Leof 
,méi(ané  íastopsaní".    ***;  EoDfirmace  má:  ^z  Hor". 

627. 
Johannea  Ronychéř  Vilémovi  z  PemSteína  vkládá  ve   dsky  ves  Čepí,  Skorotici 
V  Brně  1496,  6.  března.  —  D.  Brn.  kv.  č.  13.  f.  6. 
Johannes   Ronychéř  z  Ronychova  Vilémovi  z  Pernšteina  na  Hell 
najvyššímu  hofmistru  království  Českého,  a  jeho  dédicóm  ves  Čepí  s  lid 
i  neplatnými,   s  rolí  oranú  i  neoranú,   a  k  tomu  v  Skoroticfch  pět  človť 
k  tomu  příslušejí,  s  platy,   s  poplatky,   s  lukami,  s  pastvami,  s  pastvisek 
stinami,  s  lesy,  s  háji,  s  úroky,   s  užitky  a  požitky  všeliakými,   s  řeku, 
podacím  tu  v  Čepím,  s  plným  právem,  panstvím  a  příslušenstvím,  což  k 
přísluší,   i   s  ospy   obilnými ;    item   k  tomu   ves   řečenů   Janovice   s  dvoi 
8  robotami,    s  lukami,    s    rybníkem    i    s  jinými    se  všemi    příslušnostmi 
zboží  a  vsi,   tak  jakož  jsem  toho  všeho  sám  v  držení   byl   a  jeho  požíví 
na  tom  zboží   ani  erbóm   ani  budúcím  svým   žádného  práva   ani  kterého 
nezachovávaje  ani  pozóstavuje,    ve  dsky  zemské  vkládám  a  vpisuji   ku  pi 
dicství,  k  jmění,  k  držení  a  požívání. 

628. 
Valentin  Hohenekar  z  Rejsova,  purkrabí  na  Steyeveku,  dává  list  po  str; 
manoví  Hohenekarovi  z  Rejsova  i  všecko  právo  své  na  tvrz  Přeckov  Janovi  z  L 
kojmi :  páni  Ladslav  z  Boskovic  na  Třebové,  nejv.  komorník  markr.  Mor,,  Albicc' 
na  Letovicích,  Karel  z  VlaSímě  a  z  Ousova;  rytířové  Jakub  z  Šárova  na  Krumsín 
m.  M.,  Žnata  z  Kukvie  a  z  Rosic,  a  vládyka  Koleso  z  Rakové.  Datum  v  Brně, 
HV.  Kunhutě  (7.  bř.)  1496,  Cod.  Pemst.  měst.  Brn.  fol.  290. 
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629. 


Bystřičky  z  Studnice  prodává  ves  Rudvlkov  a  polovici  kosteloflio  podací  Janovi 
za  700  fl.  uh.    Rukojmí:   Prokop  Z&jtmafi  z  Ennštata  Ba  JeviSovicích,  Ladslav 

Michal  z  Weitmile,  Markvart  z  Královic,  Jau  Rechamberg  z  Želetic,  Václav 
i.  Dat.  ve  Znojmě  drnhý  pondělí  v  po3tě  (28.  ůn.)  1496.  Jiný  list  o  těmi  prodeji 
13.  března  1496.  Cod.  Pernst.  mést.  Brn. 


11  Vladislav  Vilímovi  z  Perndteina  jako  držiteli  kláštera  Třebíče  dává  výplatu  na 
kláštera  Vojkoviclch,  Sokolnicích  a  Telníci,  kteréž  drží  Beneš  z  Boskovic  a  z  Černé 
im  v  PreSpurce  v  neděli  před  Zvěstováním  panny  Marie  (20.  března)  1496.  Cod. 
nt.  mus.  Brn.  fol.  393;  mést.  Brn.  fol.  129-130.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  535  6.  321. 

631. 

.)    Smlúva  mezi  panem  Vilémem  z  Pernšteina   a  knézem  opatem  Velehradským 
o  [Příkluky],  NěmĚiee  oc. 

V  Brně  1496,  14.  dubna.  —  Cod.  Pernst.  Frani.  mus.  Brn.  f.  80  b. 
ta  Páně  tisícého  čtyřistého  devadesátého  šestého,  ve  čtvrtek  den  svatého 
ila  se  smlúva  námi  Janem  z  Lomnice  a  na  Meziříčí,  hajtmanem  markrabstvie 
o,  Vácslavem  z  Ludanic,  podkomořím  téhož  markrabstvie,  mezi  urozeným 
émem  z  Pernšteina  na  HelfenŠteině,  najvyšěiem  hofmistrem  královstvie  če- 
trany  jedné,  a  velebným  knézem  opatem  a  konventem  kláštera  Velehrad- 
rany  druhé,  o  výprosu  na  vsi  Příkulkách  [sic]  a  Velikých  Němčicích,  a  to 
!  list,  kterýž  pan  hofmistr  jmá  na  výplata  Príkulků,  ten  má  opatu  vydati, 
eraá  na  tu  ves  Příkluky  více  nic  táhnuti,  ani  žádných  jiných  výpros  nových 
f  buďto  k  zápisno  jednati  a  vyprošovati  on  ani  synové  jeho  nemají.  A  kněz 
konventem  svým  páně  hofmistrovým  má  list  udělati  na  Němčíce  s  jejiem 
viem  oa  zástavu,  který  svědčiti  má  nahoře  psanému  panu  Vilémovi  a  jeho 
lóm  Janovi  a  Vojtěchovi,  a  na  ten  list  opatuov  má  sobe  pan  Vilém  od 
i  potvrzenie  zjednati.  A  ten  první  list,  kterýž  má  na  Němčíce,  má  jej 
ii  kněz  opat  do  těch  psaných  tří  životuov  Néměic  vyplacovati  nemá.     Než 

pán  Buoh  těch  tří  životů  napřed  psaných  smrti  uchovati  neráčil,  tehdy 
ich  smrti  opat  nynější  nebo  budúcí  i  [s]  svým  konventem,  když  by  sumu, 
zlatých  uherských,  položili,  komuž  by  oni  ty  peníze  na  Němčících  zapsané 
tehda  hned  nadepsanému  opatn  a  jeho  konventu  beze  všech  zmatkuov 
ladepsanú  ves  postúpiti  v  jich  moc  mají  a  žádnému  jinému.    A  také  má 

pán  i  s  svými  syny,  pokudž  oni  živi  sú,  na  každý  rok  jmenovanémn  knězi 
éjšiemu  i  budůcímu  a  jeho  konventu  z  Němčicsí^ch  hor  drajlink  vína  vy- 

Také  nadepsaný  pán  má  sám   na  sě  i  na  syny  s\é  reversal  adďati,  a  to 
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takový,  že  na  tom  zboží  sumy  víc  ani  životuov  kterýžch  [sic]  ani  dědicstvie  kterého 
vyprošovati  nemá,  a  tak  ten  reversal  udělati,  jakož  obyčej  jest  jiných  reversalů  dě- 
lati. Než  po  smrti  těch  tří  životů  že  hned  ta  ves  NěmČice  beze  všelijakých  zmatkuov 
má  postůpena  býti  psanému  opatu  nynějšiemu  neb  budůcímu  a  jeho  konventu,  a  žá- 
dnému jinému.  A  my  svrchupsaní  Jan  a  Vácslav  k  tomu  na  svědomie  a  pro  lepší 
jistotu  k  tejto  smlúvě  své  vlastní  pečeti  přitisknuti  jsme  rozkázali.  Datum  Brunne 
ut   supra. 

Výtah  tištěn  AČ.  VL  536  č.  322. 

632. 

(z.  XXIII.)    Smlůva  o  Němčice  [Vilíma  z  Pernsteina  s  nevlastní  matkou]  paní  Markétu 

[z  Vranova]. 

V  Brně  1496,  14,  dubna,  —  Cod.  Pernst  Frant  mus.  Brn,  /.  80;  arch,  měst,  Brn,  f.  48  h—49. 

Léta  buožieho  tisícého  čtyřistého  devadesátého  šestého  stala  sě  smlůva  námi 
Janem  z  Lompnice  a  na  Meziří[čí],  hajtmanem  markrabstvie  Moravského,  Janem 
Pnovským  z  Sovince,  najvyššiem  sudím  markrabstvie  Moravského,  Janem  Berků  z  Dube 

v  v 

a  z  Lippýho  a  na  Sternberce,  Albrechtem  staršiem  z  Šternberka  a  na  Holešově, 
Jakubem  z  Šárova  a  na  Krumsíně,  najvyššiem  hofrychtéřem  markrabstvie  Moravského : 
Jakož  sů  na  nás  přišli  a  přestali  mocně  urozený  pán  pan  Vilém  z  Pernsteina  na 
Helfenšteině,  najvyššie  hofmistr,  s  jedné,  a  urozená  paní  paní  Markéta  z  Vranova 
s  strany  druhé,  o  tvrz  Němčice  i  ves  i  o  všecko,  což  k  tomu  od  starodávna  pří- 
slušie,  a  to  mezi  nimi  na  jich  mocném  přestánie  takto  vypověděli  jsme  a  vypovídáme : 
že  pan  hofmistr  paní  Markétě  má  dáti  P^  f.  dobrých  uherských  na  den  sv.  Vácslava 
najprv  příščího,  a  ty  je  má  ujistiti  hned  listem  podle  práva  markrabstvie  Morav- 
ského. A  má  ji  pan  hofmistr  na  tvrzi  do  osmi  neděl  nechati.  A  také  všecky  svrchky, 
kteréž  má  paní  Markéta,  ty  sobě  svobodně  pobrati  a  odvésti  má;  i  šafrán,  který 
v  zemi  jest,  má  sobě  vybrati.  A  včel  tu  má  nechati  paní  Markéta,  až  by  ten  čas 
přišel,  ač  by  je  sobě  mohla  bez  škody  odvésti.  A  vinohrad,  který  jest  kupila,  toho 
paní  Markéta  má  v  drženie  býti,  požívati  podle  práva  horního,  kteréžto  vinohrady 
mají.  Také  dvuor,  kterýž  tu  v  Němčících  jest,  s  kterého  služby  se  činiti  mají,  kterýž 
paní  Markéta  kupila,  ten  při  paní  Markétě  má  zuostati  v  tom  právě,  zachovající  se 
se  jako  jiní  předkové  její  proti  tomu  pánu  vrchnímu  toho  dvoru.  Také  paní  Markéta 
má  hned  panu  hofmistrovi  Němčic  tvrze  i  lidí  i  všeho,  což  k  tomu  přísluší,  postů- 
piti;  a  ty  všecky  listy,  kteréž  jest  jměla  na  Němčice,  ty  má  panu  hofmistrovi  po- 
ložiti. A  my  svrchupsaní  Jan  z  Lomnice  oc,  Jan  Phovský,  Berka,  Albrecht,  Jakub 
Šárovec  své  jsme  pečeti  na  svědomie  k  těmto  lístóm  a  výrokem  našim  phdávili, 
a  každé  straně  jeden  dali  pro  správu  lepší  věcem  nahořepsaoým.  Dán  v  Brně  ve 
čtvrtek  den  svatého  Tiburcí  léta  nahořepsaného  oc. 

Výtah  tíStén  AČ.  VI.  636  c.  823. 
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Výporěct  ubrmanA  Jindřicha  z  Jezera,  Vítka  ze  Pteni  a  mistra  Jakuba,  plBa 

t;  31ho  práva  v  Olomúci,  o  vedeal  vody  do  města  Prostějova 

1^'  V  Prostějově  1496,  23.  dubna.  —  Areh.  eemsk.  v  Brně,  Bočkova  sb.  č.  10 

1.  Prostějovská  f.  22. 

■_                  ^  My  Jindřich  z  Jezera,  Vítek   ze  Pření,   mistr  Jakub    písař  ; 

I'  _  práva  v  Olomúci,  vyznáváme  ...  že  jakož  urozený  pán  pan  Vilém  z 

i  Helfeošteině,  najvyšší  hofmistr  království  Českého,  z  jedné,  a  velebn 

■■  kněz   Konrád   děkan   a  kněz   Jan   arciprišt  i   všecka   kapitola   kostt 

i  a  múdří  a  opatrní  páni   purgermistr  a  rada   města  Olomúce  z  strai 

a  na  nás  mocně  obapolně  přestali  sů  o  tu  vodu,  kteráž  vzata  jest  i 

í-_  nad  mlýnem  Drozdovským,  a  vede  se  dvojími  trúbami  od  měšťan  Pi 

s  města   Prostějova  do  pivovaruov   k   užitku   méšckému   přes   grunty 

'.■  a  lidí   pánů  Olomůckých,   i  také   o  ty  zahrady,   kteréž   leží   za   pře( 

>■  jovským,   kteréž  zdělali  lidé  Prostějovští  na  gruntích  kapitolních.     ( 

'í:  a  grunty  kapitolní,  na  nichž  sú  zahrady  zdělány,   mezi  oběma  straní 

j"  polní  dobru  vólí  na  jich  mocné   na  nás  přestání  takto  smy  je  smlu 

f  vypověděli,  vypovídáme  a  vyříkáme. 

(■  Najprve  aby  ta  voda,  v  kterémž  místě  nad  mlýnem  Drozdovskýi 

í  struze   vzata  a  ta   se   vede   dvojími   tmbami   skrze  mlynářovu   zahn 

v*  místě  po  věčné  časy  tak  zůstala;    a  trúby   dvěma  řadoma   skrze   2 

í.  Drozdovského  aby  kladeny  byly,  kolikrát  by  toho  kdy  měštanóm  Pr 

i  třebí  bylo,  po  věčné  časy.    A  měšťané  ProstějovŠčí  také  nemají  více 

fi  doma  trúby  klásti.    A  v  tom  mlynář  ani  potomci  jeho    ani  žádný  m 

i:  jovským  překážeti  nikdy  nemá.    A  za  to  mlynář  Drozdovský  trhov< 

L  potomci  Prostějovským,  což  by  na  trh  vezl  nebo  z  trhu,  nemají  nic 

!^  titi  na  věčné  časy. 

v  Item  ti  lidé,  přes  jichžto  grunty  ta  voda  se  vede  a  trúby  s* 

kapitolních   anebo   lidí   pánů  měšťan  Olomůckých,  též  trhového,  což 

;,  anebo   z  trhu,   v  Prostějově    po  věčné  časy   dávati  a  platiti   nemají, 

y   ■  cizím   nebo  domácím    z  té   dědiny   slovem   svým   provázeti   anebo   i 

^_  A  jiní  lidé  z  té  dědiny  z  Drozdovic,  kterýmž  se   přes  jich  grunty 

\:-  trhové  týmž  spůsobem  starodávním,  jako  prve,  povinni  sú  platiti.  Ti 

i.  stějovětí  trúby,  když  by  jim  koli  potřebí  bylo,  klásti  anebo  opravo 

ř  kolikrátž  by  jim  toho  kdy  potřebí  bylo,  a  ti  lidé  i  jich  potomci  jim  toh 

í  Item,  což  se  zahrad  dotyce,   tak  mezi  nimi  vypovídáme:    ab; 

-  Drozdovským  tu   nivu  Šešarovskú,    kteráž  leží   v  jich  roli  Drozdovt 
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kteráž  jest  nad  mlýnem  horním,  všícku,  což  rybníkem  se  nezatopí,  kteráž  leží  nad 
horním  mlýnem  Prostějovským,  i  ty  kusy  role  a  loučky  všecky  až  po  haltére,  kteříž 
leží  nad  předměstí  Nového  Města  u  Prostějova,  a  ty  všecky  role  dědičné  po  věčné 
časy  zůstaňte  při  lidech  Drozdovských,  a  zahrady  s  jich  grunty  zůstaňte  při  panu 
Vilémovi  a  dědicích  jeho  a  paních  Plumlovských.  A  jestliže  by  pan  Vilém  nebo 
potomci  jeho  chtěli  a  potřebovali  té  role  pánů  měšťan  Olomůckých,  kteráž  leží  na 
druhé  straně  proti  těm  zahradám,  tehdy  dadúce  pan  Vilém  za  to  jiné  role  lidem 
pánů  Olomůckých,  což  lidé  za  své  přijmu,  tedy  to,  což  se  lidem  oddá,  ostaň  při 
panu  Vilémovi  a  jeho  dědicích  věčně  a  dědičně. 

Kteréžto  všecky  svrchupsané  věci  a  artykule  obě  straně  mají  sobě  obapolně 
věrně  a  právě  a  v  celosti  beze  všeho  přerušení  držeti  a  na  věčné  časy  zachovati. 
A  tomu  na  svědomí  my  svrchupsaní  ubrmané  pečeti  naše  vlastní  k  tejto  naší  výpo- 
vědi přivěsili  sme.  A  my  Vilém,  kněz  Konrád  děkan,  Jan  arcipříšt  i  všecka  kapitola 
kostela  Olomúckého,  purgermistr  a  rada  města  Olomúce  svrchupsaní  těm  svrchu- 
psaným  věcem  na  držení  své  jsme  vlastní  pečeti  přivěsili  k  této  výpovědi.  Jenž  jest 
dána  a  psána  v  Prostějově  v  sobotu  na  den  svatého  Jiří  mučedlníka  božího,  léta  od 
narození  Syna  božího  tisícího  čtyřstého  devadesátého  šestého  počítajíce. 

634. 
(contra  XXV.)  Smlúva  [Vilíma  z  Pernšteina]  se  panem  Jiiíkem  Tvorkovský[m]  o  zámek  Louku. 
Na  Mor.  Krumlově  1496, 6.  května.  —  Cod.  Pemst  Frant.  mus.  Brn,  /.  81 ;  arch.  měst.  Brn. /.  49-50. 

Léta  Páně  M"CCCC"XCVI°  v  pátek  před  svatým  Stanislavem  na  Krumlově 
Moravském  stala  se  jest  smlúva  mnú  Václavem  z  Ludanic  a  na  Veveří,  podkomořím 
m[arkrabství]  Moravského,  mezi  urozenými  pány,  panem  Vilémem  z  Pernšteina  na 
Helfenšteině  najvyššiem  hofmistrem  k[rálovství]  Českého  a  jeho  erby  s  jedné,  a  panem 
Jiříkem  z  Tvorkova  od  otce  jeho  pana  Ondřeje  a  pana  Kristofa,  strajce  jeho,  s  plnu 
mocí  vyslaného  [sic]  z  strany  druhé  i  s  jeho  erby,  o  hrad  Louku  i  s  Olešnicí  mě- 
stečkem i  se  vsmi  k  němu  příslušejícími,  kteréž  jsú  na  nebožtíka  pana  Pertuolta 
z  Tvorkova  nápadem  přišly  po  paní  Kateřině  z  Lompnice  manželce  jeho;  a  to  ta- 
ková: že  svrchupsaný  pan  Vilém  za  hrad  Louku  svrchupsaný  s  jeho  příslušenstvím, 
jakož  nahoře  psáno  stojí,  I^'  hřiven  grošuov  širokých  rázu  Pražského  a  čísla  morav- 
ského, za  každú  hřivnu  LXIIII  g.  počítajíc,  dáti  má;  jakož  již  svrchupsaný  pan 
Vilém  z  Pernšteina  na  tu  sumu  dal  V^  hřiven  širokých  věna  paní  Markletě  z  Vra- 
nova, manželce  nebožtíka  pana  Pertuolta,  a  L  ÍP  grošuov  širokých  čeledi;  a  na 
ostatek  té  sumy  svrchupsané  pan  Vilém  z  Pernšteina  panu  Jiříkovi,  totiž  na  IIII<j^ 
hřiven  groši  širokých  českých  má  list  udělati  jemu  a  jeho  erbóm  s  rukojměmi.  Kte- 
rýchžto IIII^^  hřiven   grošuov   českých   svrchupsaný   pan   Vilém   z  Pernšteina   panu 
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JiHkovi  má  dáti  a  platiti  rozdílné,  iia  svatý  Jiři  najprv  pHští  [ 
WP  hřivea  a  XXV  hřiven  grošuov  českých  širokých  za  právo  pá 
ková  otce  jeho,  páně  JiKkova  svrchapsaného,  a  páně  Krístofon 
z  Tvorkova,  kteréž  jest  na  ně  po  panu  Pertuoltovi  připadlo  jaki 
příbuznosti;  a  na  to  svrchupsané  zbožie  týž  pan  Jiřík  má  1: 
s  rukojmiemi  veďte  řádu  a  obyčeje  země  Moravské  udělati,  aU' 
pana  Ondřeje  a  stnyce  svého  pana  Eristofora  zjednati,  aby  to  z 
panu  Vilémovi  a  jeho  erbóm  ve  deky  zemské  Olomůcké  vlož< 
a  obyčeje  země  Moravské.  Tomu  na  svědomí  já  svrchupsaný  "S 
kožto  smlúvce  svá  pečeť  vlastní  jsem  přitiskl;  a  urozený  pán 
Šteina  a  pan  Jiřík  z  Tvorkova,  slíbivše  sami  sobě  od  sebe  i  o<J 
a  právě  sobě  zdržeti  a  zachovati,  což  se  nahoře  píSe,  pečeti  sví 
Vilém  z  FemŠteina  a  druhů  pan  Jiřík  z  Tvorkova  smiúvě  př 
smlúvu  pan  Vilém  má  a  druhů  pan  Jiřík.  Stalo  se  místa  a  d 
hoře  psáno  stojí  se. 

Výtah  ti&tén  AČ.  VI  6U  č.  Sil. 

635. 
Kvitancf  a  děkování  Jobaonesa  z  [Kunovic]  páou  JMtí  [V.  z  Pernši 
1496  (na  začátku  června).  —  Cod.  Pemst.  měst.  Brn. 
Jaa  Johannes  z  Kunovic  vyznávám  tímto  listem  obecně  {! 
uzdH  nebo  čtúce  slyšeti  budou:  Jakož  najdůstojnější  otec  a  pa 
někdy  Varadínský  oc,  pan  otec  muoj  najmilejší  JMt,  od  kteréhi 
niaam,  jsa  poručníkem  mým  mocným  otcovským  po  nebožčíku 
jest  ráčil  daati  do  zákona,  ráčil  jest  udělati  a  spůsobití  poruční 
ského  dekami  mne  i  statku  mého,  kterýž  po  nebožtíku  otci  své 
réhož  jest  dosti  málo  bylo,  i  tudíž  který  mi  jest  JMt  z  svěj  i 
ráčil,  urozeného  pána  pana  Viléma  z  PernŠteina  najvyššího  hofi 
ského ;  kdež  týž  paan  Vilém  JMt,  sa  toho  všeho  statku  mého  v 
trovati  a  říditi  raačil  a  ku  požitku  mému  znamenitý[mu]  přÍT< 
ráčil  mi  jest  JMt  okázati,  že  sa  mým  otcovským  poručníkem,  i 
poručeustvl  a  svěření,  kterýž  jest  pan  biskup  JMt  učiniti  ra; 
statku  spravedlivě  požívati  až  do  let  mých  dospělých.  I  ráčil  je 
své  povolení  k  tomu  daati,  že  pan  biskup  JMt  ráčil  mi  jest  lisí 
zjednati,  na  kterýžto  list  královský  ráčil  mi  jest  statku,  kteréhož 
poručníkem  byl,  mohovitého  i  nemohovitého  postúpiti  a  mně  j 
ráčil.  Kdež  já  nahořepsaný  Johannes  s  takové  milosti  a  z  dos 
statku  mého  od  počátku,  když  se  jest  JMt  ráčil  uvázati,  JMti 
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COŽ  najvyš  děkuji  tímto  listem,  a  bohdá  pokudž  možnost  maa  najdéle  bude,  JMti 
zasluhovati  chci.  Protož  jaa  svrchupsaný  Johannes  slibuji  saam  za  se  i  za  své  erby 
i  potomky,  že  svrchupsaného  pána  pana  Viléma  z  Pemšteiaa  i  JMti  erby  kvituji, 
ze  všeho  prázdna  činím  i  tímto  listem  dokonce  propouštím ;  a  slibuji  sám  za  se  i  za 
své  erby,  že  JMt  ode  mne  ani  erbuov  mých  ani  od  žádného  jiného  právem  mým 
aneb  jakžkoli  jinač  napomínán  a  naříkán  býti  nemaa  žádný^n  právem  o  to  a  z  toho 
poručenství ;  neb  mi  jest  JMt  v  tom  statku  mém  moho vitém  i  nemohovitém  i  v  tom 
ve  všem,  což  JMti  svěříno  bylo,  věrně  a  právě  učinil,  jako  na  ctného  pána  sluší, 
podle  toho  svěření  a  poručenství,  a  již  mi  JMt  ničímž  povinovat  není  aniž  JMt  co 
při  sobě  mého  jmaa. 

Tomu  na  svědomí  svú  vlastní  pečet  přivěsiti  jsem  rozkázal;  a  pro  lepší  ji- 
stotu a  širší  svědomí  připrosil  sem  urozených  páuuov,  pana  Jana  Pnovského  z  So- 
vince,  najvyžšího  sudího  markrabství  Moravského,  a  pana  Zigmunda  Stoše  z  Kunic 
a  z  Albrechtic,  a  urozených  a  statečných  vládyk,  Jana  Zulka  ze  Zdětíua,  Pavla 
z  Mýta,  Ondřeje  Skalského  z  Ratiboře,  Václava  Opršala  z  Zher,  že  sú  pečeti  své 
podle  mne  k  tomuto  listu  přivěsili,  sobě  i  erbuom  svým  bez  škody.  Datum  oc  léta 
oc  14LXXXXVF. 

636. 

Výpověď  nbnnanská  ve  sporu  mezi  kapitolou  kostela  Olomuckého  a  Vilímem  z  Pernšteina 
v  příčině  užívání  gruntův  u  Bečvy  poddaných  ze  Sušic,  Raclavic  a  Kozlovic. 

V  Ohmúci  1496,  16.  června.  —  Arch.  zemsk.  v  Brně,  pamětní  hn.  Tovačavská  f.  229  b. 

Jan  PiĎovský  [sic]  z  Sovince,  nejvyšší  sudí  markrabství  Moravského,  Hynek 
z  Ludanic  a  na  Rokytnici,  Jan  z  Železného,  a  Jakub  písař  menšího  práva  zemského 
v  Olomouci,  vyznáváme  tímto  listem  obecně  přede  všemi,  kdož  jej  uzří  nebo  čtouci 
slyšeti  budou,  že  jakož  jest  byla  ruoznice  a  nesnázka  o  dva  závrbky  a  některé 
grunty  u  vody  Bečvy  v  lese  anebo  v  luhu  lidí  z  Sušic  a  z  Raclavic  mezi  velebné  jmi 
kněžími,  knězem  Konrádem  děkanem  a  kapitolou  kostela  Olomouckého,  a  lidmi  jich 
z  tejcbž  Sušic  a  z  Raclavic  s  jedné,  a  urozenejm  pánem  panem  Vilémem  z  Pern- 
šteina  a  na  Helfenšteině,  nejvyšším  hofmistrem  království  českého,  a  lidmi  JMti  ze 
vsi  Kozlovic  z  strany  druhé,  jakož  pak  o  to  puohon  na  téhož  pana  Viléma  JMt  od 
již  psanejch  kněží  byl  se  stal  k  soudu  a  právu  Olomouckému,  kdež  ta  žaloba  v  témž 
puohonu  šíře  a  znamenitěji  položena  jest.  Tu  my  napředpsaní  ubrmané  Jan  PiĎovský 
[sic]  z  Sovince  a  Hynek  z  Ludanic  a  na  Rokytnici  z  strany  pana  Viléma  JMti, 
a  Jan  Železník  a  Jakub  písař  z  strany  kněží  a  kapitoly  kostela  Olomouckého,  jsouc 
žádáni  a  voleni  ten  čtvrtek  po  svatém  Vítu  tu  a  na  ta  místa,  oč  ruoznice  byla,  sme 
přijeli  a  to  viděli,  a  strany,  obapolnie  žaloby  i  odpovědi  i  některá  svědomí  podle 
potřeby  sme  slyšeli,  a  to  všecko,  žalobu  i  odpověď  i  svědomí  dostatečně  vážili  sme, 
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!  dobrou  vuolí  a  podle  našeho  na  nás  mocného  pře 
lé  dobrého  přátelství  a  sousedství  vypovídáme; 
ve  že  Kozlovští  lidé  pana  Viléma  JMti  a  Raclavštl 
ího  společné  tu  na  těch  závrbcích  a  na  gruntu  ko 
L  moci  bez  překážky  Sušických  a  Raclavských  spoli 
ty  plótky,  pokudž  sou  Kozlovští  sobě  zapletli,  a 
koli  časy  zběhlými  Tyrostl[í],  a  tu  na  těch  místecl 
láně  Vilémovi  JMti  žádného  práva  nemají,  než  tol 
od  těch  pastev  lidé  Kozlovští  fojtovi  do  Raclavic 
ifku  kněží  kostela  Olomouckého  dávati  mají  na  ! 
a  tak  vždycky  na  věčné  budoucí  časy  vždy  na 
íčka  malá  v  těch  gruntech   Sušických  a  Raclavskýc 

řečenej  Žabák  drží  a  ji  ohradil,   tu  aby  držel  bez 

budoucí  ua  věky  do  vsi  Kozlovic,  tak  a  potud,  jal 
\k  i  zamezena  býti  má,  a  dále  nic.  A  pakli  by  t 
i  chtěl  pustiti  neb  prodati  do  Kozlovic,  to  bude 
iko  z  svým  vlastním ;  a  s  tej  loučky  žádného  pla 
tomu  na  svědomí  a  tejto  naší  vejpovčdi  na  potvrzi 
iti  naše  vlastní  sme  přivěsili  a  každé  straně  jeden 
)múci  léta  od  narození  Syna  božího  tisícího  Čtyřist* 
[  po  svatým  Vítu  jc. 

637. 
jfmž  se  EralícStie  zbraňuji,  že  by  kn^Žf  žádných  záati 

nich  nejměli. 
7.  června.  —  Cod.  Psrnst.  Frant.  mus.  lim./.  466;  arch. 
listr,   fojt  a  rada  i  všecka  obec  městečka  Krahc  v 

nebo  čtúc  slyšán  bude:  Jakož  praví  o  zástavě,  i 
é  lidi  pána  našeho  JMti  u  nás   v  Kralicích:    my  c 

nikdy  k  tomu  své  vuole  dali  ani  své  pečeti  k  ton 
[dy  jměli  kterú  zástavu  komukoli  učiniti,  bez  vuc 
ečinili.  Protož  o  tejto  zástavě  my  nic  nevíme,  ani 
svú  vuoli  dal.  K  tomu  na  svědoraie  a  lepšie  jistot 
ly  přidáviti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  " 
)řea  sv.  Petrem,  léta  božieho  devadesátého  šestého 

irošteina  propoušti  právo  odúmrtnl  lidem  na  panství  H 
!í.  Na  Pardubicích  149G,  22.  srpna.  AČ.  V.  557. 


r  roku  1406. 
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mezi  panem  Vilémem  z  PeroSteina  a  kouveutem  kláštei-a  Oslovanského  o  desátek 

v  Miroslavi. 
3  Knardově  1496,  31.  srpna.  —  Cod.  Pernst.  arch.  mm.  kr.  Česk.  f.  ""'  ' 
y  KaterÍDa  abatyše,  Markéta  převora,  Barbora  podpřevoří,  Ka 
konvent  nynější  i  budúcí  kláštera  Oslovanského  vyznáváme 
moci  tohoto  listu  děláme  plnu,  celu  a  dokonalů  smlúvu  o  i 
kterýž  nám  a  konventu  kláštera  našeho  spravedlivé  přislušj 
ávna  byl  urozeným  pánem  panem  Vilémem  z  Pernšteina  a  na 
hofinistrem  království  Českého  JMtí,  pánem  naším  opravním ; 
ali  JMti  ten  desátek  Miroslavský  a  mocí  tohoto  listu  dáván 
ic]  způsob,  že  za  svrchu  jmenovaný  desátek  Miroslavský  pan  "^ 
Mt  má  nám  a  konventu  kláštera  našeho,  nynějšímu  i  budí 
ti  na  každý  rok  tři  drajlinky  vína  míry  Brněnské,  a  to  do  ž 
pana  Viléma  JMti,  a  k  tomu  do  dvú  životuo  těch,  komuž  by 
to  právo  své  dáti  ráříl  na  tom  desátku  svrchupsaném,  ti 
ž  moc  i  též  právo  ten  desátek  bráti  a  jeho  požívati,  jako  s\t 
Pernšteina,  všakž  tak  nám  ty  tři  drajlinky  vína  vydávajíc  kaz( 
akož  se  svrchu  píše. 

akli  by  3vrchupsu.uého  pana  Viléma  JMti  život  zšel  a  zřízení  ( 
svém  žádného  neučinil,  ani  kterým  životům  dvěma  poručil,  te 
jí  a  budou  jmíti  požívati  urození  páni,  pan  Jan  a  pan  Vojtěch 
ina,  synové  vlastní  svrchupsaného  pana  Viléma  z  Pernšteina  J 
ivního,  do  svých  životuov  tak  a  na  ten  způsob,  jakož  se  svr 
;en  desátek  vydávali  tři  drajlinky  vína  každý  rok  míry  Brn 
irně  požívají. 

rotož  my  svrchupsaní,  abatyše  i  veěken  konvent  kláštera  Osla' 
vú  dobrá  čistú  vérú  křesťansko  sami  za  se  i  za  své  budúcí, 
isti  státi  má  a  dieti  od  nás  i  budiii;ích  abatyší  i  všeho  konv 
íého,  co  se  v  tomto  listu  píše  a  zavírá,  svrchupsanému  p 
!Ína  až  do  života  JMti  i  tém  dvěma  životům,  komu  by  práví 
láti  ráčil,  aneboli  synuom  JMti  svrchupsaným,  aČ  by  zřízení  o 
leučinil  žádného.  Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  zdržen 
ityěe  a  konvent  kláštera  Oslavanského  pečet  naši  a  konventu 
)mutu  listu  přivěsiti  dobrovolně.    Dán  na  Krumlově  v  středu 

"iiii^xcvr. 

ýtah  tiitén  AÓ.  VI.  5S«  č.  sais. 
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i  z  Cimburka  s  mlyDárem  Jakubcem  ve  Výrovaix 
fatky  Boží  (11.  záři)  1496.  Cod.  Pernst.  Frant. 
tah  T  AČ.  VI.  536  6.  326. 

641. 
I  JMti  na  dédičnú  opravu  na  dvé  vsí,  Uherčiee  8 

Vilémovskému  přfsluSejtcf. 
—  Cod.  Pernst.  F¥ant.  mus.  Brn.  /.  528;    měst. 

.  .  .  oznsmujem   timto   listem   všem:   Jakoi 
lový,   věrný  náš  milý,  jměl  jest  a  držel  v  j 
El  pána  pana  MatiáŠe,   Uherského  a  českého 
a  naáeho  slavné   paměti,   dvě   vsi,  jménem 
:ému  příslušící,  v  margrabstvie  Moravském  \ 

hnpsaný  Ladslav  po  mnohých  přfmlavách  a 
kláštera  Yilémovského  volenému  a  stvrzenéc 
vé  sobě  na  tom  opravu,  vrchní  panství  a  c 
igrvis,  a  druhá  pode  vsí:   i  prosil  nás  týž 

jej,  erby  i  potomky  jeho  při  tej  opravě  zu< 
e,  že  jest  týž  Ladslav  ty  svrchupsané  vsi  ; 
:  témuž  knězi  Šimonovi  opatu  téhož  ktááte 
:myslem  a  raddú  věrných  naších  milých  k 
m  jakožto  král  český  a  margrabie  Moravsk} 
>tomkóm  na  svrchupsaných  všech  opravu  dě< 
I  dali  jsme  a  dáváme,   tak  aby  on  Ladslav  ; 

již  řečené  v  své  opravě  dědičné  jměli  a  dr 
lašim,  králóm  Českým  a  margrabím  Morav 
ostávajíc;  chtíce  tomu,  aby  oni  ty  lidi  ohbaj 
těli,  než  jich  jako  svých  vlastních  obraňoi 
i  ně  nevymýšlejíce,  skrze  které  opatu  a  kom 
ťých  njma  býti  by  mohla, 
ito  list  jměl  30.  Tomu  na  svědomí  pečet  nai 
me  kázali.  Dán  v  Tatě  den  svatého  Lam] 
ivadesátého  šestého,  a  království  našich  U 
aého. 

n.  536  č.  327. 
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642. 

Adam  z  Gimburka  a  z  Tovaiova  činí  smlouvu  s  lidmi  svými  Oplocanskými  o  rolí  ke 
dvoru  Ejvanskému  náležející,  kterouž  tíž  lidé  robotou  vzdělávati  mají,  že  mu  z  té  roli  a  za 
ty  roboty  platiti  mají  ročně  14  (F  gr.  Sir.  do  čtyř  let  Dat  s.  1.  v  pondělí  před  hodem  sv 
Matouše  (19.  září)  1496.  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  fol.  481 ;  měst.  Brn.  f.  167.  Výtah, 
tištěn  AČ.  VI.  *536  č,  328. 

643. 

Václav  Opráal  ze  Zher  dává  Vilímovi  z  Pernšteina  zápisy  na  ves  Chrčice.  Na  Kru- 
mlově 1496,  20.  září.  AČ.  IV.  204. 

644. 

Vilím  z  Pernšteina  dává  městu  Prostějovu  dva  mlýny  na  předměstí  Prostějovském  k  dědič- 
nému užívání  za  80  hřiven  gr.  ročního  platu. 

Na  Krumlově  1496 ^  21.  ř^na,  —  Opis  ve  sbírce  priv.  měst  v  arch.  zem.  v  Praze. 

Já  Vilím  z  Pernšteina  oc  že  s  dobrým  rozmyslem  a  dobrovolně  mlýny  má 
dva  vlastní  a  dědičná  na  předměstí  města  mého  dědičného  Prostějova,  jeden  mlýn 
obilný  a  druhý  sladový  a  valchovní,  soukenničí,  šlajferny  a  stupy,  v  kterýchž  dub 
ševci  opichají,  i  se  všemi  důchody  a  užitky,  kterýž  mně  a  předkům  mým  z  těch 
dvouch  mlýnův  a  valchovny  soukenničí  i  z  šlejferny  a  dubnice  přicházely  jsou^ 
kterýmž  se  koliv  jménem  jmenovati  mohou,  to  jsem  všecko  mocně  dal  a  vzdal  a  mocí 
listu  tohoto  dávám  a  vzdávám  sám  od  sebe  i  ode  všech  svých  dědicův  a  potomkův 
mých  moudrým  a  opatrným  purgkmistru  a  radě  i  vší  obci  města  mého  dědičného 
Prostějova,  věrným  mým  milým,  nynějším  i  budoucím,  ku  pravému  jejich  dědičnému 
držení  a  požívání,  nic  sobě  na  těch  mlýnech,  valchovni,  šlejfemách  a  dubnici  ani 
dědicům  a  potomkům  práva  ani  kterých  užitkův  tu  pozůstavuje,  takže  svrchupsaní 
měšťané  i  potomci  jich  v  těch  svrchupsaných  dvou  mlýnu  a  valchovni,  šlejferni 
i  dubnici  se  všemi  užitky,  kterýžkoliv  z  nich  přicházejí  anebo  přicházeti  napotom 
budou,  užívati  a  požívati  moci  budou  na  věčné  časy.  A  jestliže  by  sobě  jakéžkoliv 
užitky  při  těch  dvouch  mlýních  nyní  nebo  potom  zdělati  a  spůsobiti  mohli,  i  v  tom 
mlýně  a  při  tom  mlýně,  kterýž  jsou  nyní  koupili  od  urozeného  vlády ky  Vítka  ze 
Ptyní  [sic],  kterýžto  mlýn  leží  na  konci  ulice  Navosadův  [sic]  na  předměstí  Prostě 
jovském,  i  také  na  tom  všem  potoce,  počnouce  od  svrchupsaných  mlýnův  až  do 
rybníka  Rakouského:  ty  všecky  užitky  budou  moci  sobě  spůsobiti  a  zdělati,  všakž 
tak,  co  by  bylo  bez  škody  rybníka  našeho  a  jich  všech,  užívati  a  k  své  ruce  bráti 
jako  své  vlastní,  a  v  tom  já  ani  dědicové  moji  a  potomci  nemají  překážeti,  než  toho 
všeho  bez  překážky,  tak  jak  se  svrchu  píše,  užívati.  Tak[é]  já  Vilím  svrchupsaný, 
dědicové  a  potomci  moji  nemáme  jiných  žádných  mlýnův  nových  na  gruntech  na 
předměstí  Prostějovském  stavěti,  anebo  na  jiných  gruntech  zamýšleti  aneb  od  jiných 
skupovati  jim  ke  škodě,  než  je  při  tom  tak,  jakož  se  svrchu  píše,  zůstavovati. 
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A  jestliže  by  kdy  z  dopuštění  božího  anebo  skrze  mocnu  ruku  ti  mlýnové 
k  spálení  anebo  rozboření  anebo  stržením  skrze  rybníky  zkaženi  byli,  tehdy  jim 
máme  le^u  v  horách  našich  Plumlovských  k  stavení  dáti  a  lidmi  ze  všeho  našeho 
zboží  Plumlovského  fůrami  připomoci  k  svezení  lesu,  i  příkop  mlynných  k  pomoci 
vypraviti.  Též  jestliže  by  kterého  dříví  v  našich  Plumlovských  lesích  k  dělání  kol 
a  jiných  potřeb  mlýnských  i  kolí  k  struze  hontovati  [sic]  potřebovali,  máme  jim 
dávati  k  takové  potřebě  tolikrát,  kolikrát  by  jim  toho  potřebí  bylo.  Také  na  ty 
nilýny  máme  jim  vodu  pouštěti  z  našich  rybníkův  Plumlovského  pod  hradem,  Zle- 
(^hovského  a  Štichovského,  a  to  takovým  spůsobem,  že  vodu  z  rybníku  pod  hradem 
máme  pustiti,  pokudž  troubou  mlýnskou  jíti  může,  kteráž  nyní  jest,  a  když  by  ta 
sešla,  má  na  týž  místo  v  túž  míru  vložena  býti  a  ne  vejše;  á  když  tou  troubou 
nebude  voda  moci  jíti,  tehdy  z  rybníka  Zlechovského  a  Štichovského  vodu  máme 
jim  pustiti  na  ty  mlýny  až  po  ty  koly,  kterýž  v  těch  dvou  rybnících  do  země  vbity 
jsou  a  železem  okovány;  a  když  se  to  kolí  v  těch  rybnících  z  vody  okáže,  tehdy  jim 
nebudem  povinni  vody  níže  z  těch  rybníkův  pouštěti;  a  když  by  zase  vody  do  těch 
rybníkův  přibylo,  nebo  do  jednoho  z  nich,  tehdy  až  pod  ta  svrchupsaná  znamení 
vodu  jim  zase  vždycky  pouštěti  máme. 

Kteřížto  měšťané  svrchupsaní  nynější,  potomci  jich  za  takové  mé  obdarování 
mně  a  dědicům  mým  i  potomkům  z  těch  svrchupsaných  mlýnův,  valchovně,  dubnice, 
šlejferny  i  jiných  všech  užitkův  z  nich  přicházejících  nyní  nebo  na  potomní  časy 
mají  a  povinni  budou  dávati  a  platiti  osmdesáte  hřiven  grošův  dobrých  na  každý 
rok,  a  to  rozdílně:  na  svatý  Jiří  po  datum  listu  tohoto  nejprv  příští  čtyrytceti 
hřiven  grošův,  a  na  svatý  Václav  hned  potom  příští  čtyrydceti  hřiven  grošův, 
a  tak  na  každý  rok  na  ty  časy  svrchupsané  věčně  tu  sumu  svrchupsanou  povinni 
budou  platiti  a  vydávati.  A  jestliže  by  berně  královská  aneb  jaká  pomoc  zemská 
aneb  dávka  položena  byla  kdyžkoli,  já  Vilím  svrchupsaný,  dědicové  moji  i  potomci 
moji  máme  je  v  tom  zastupovati  a  je  z  toho  vysvoboditi  tolikrát,  kolikrát  by. se  to 
kdy  přihodilo. 

Kteréžto  všecky  kusy  a  artikule  svrchupsané  ode  mne  Viléma  svrchupsaného 
a  dědicův  i  potomkův  mých  svrchupsaným  měšťanům  Prostějovským  nynějším  i  bu- 
doucím ctně,  věrně,  právě  a  beze  všeho  přerušení  na  věčné  časy  zdržány  a  zacho- 
vány býti  mají.  Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  zdržení  já  svrchupsaný  Vilím 
svou  vlastní  pečet  k  tomuto  listu  přivěsiti  jsem  rozkázal.  Dán  na  Krumlově  v  pátek 
po  svatým  Havlu  léta  Páně  tisícího  čtyrstého  devadesátého  šestého. 

645. 

Prokop  Plachý  z  Oděrad  prodal  ves  Chlevské  Vilémovi  z  PernSteina  za  280  fl.  uh. 
Datum  na  Honcovicích  v  neděli  před  sv.  Šimonem  a  Judou  (23.  října)  1496.  Cod.  Pemst 
Frant.  mus.  Brn.  f,  2tí ;  mést.  Brn.  f.  19.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  536  č.  330. 
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646. 


(k.  X)   Smlúva  se  panem  Vilémem  z  Pernšteina  a  panem  Jindřichem  z  Lipého  o  Evančice 
a  o  Rúchovany   a  o  jiná  zboží  tak,   když  by  pan  Vilém  z  Pernšteina  panu  Jindřichovi  rok 

napřed  věděti  dal,  tehdy  má  toho  všeho  pan  Jindřich  postúpiti. 

1496,  4.  listop.  —  Cod.  Pemsf.  Frant,  mus.  Brn.  f.  32  b;  arch.  měst.  Brn.  f.  21—23. 

My  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině,  najvyššie  hofmistr  královstvie  Českého, 
Jindřich  z  Lippého,  najvyššie  maršálek  královstvie  Českého,  vyznáváme  ...  že  jsme 
udělali  celu  dokonalá  smlúvu  mezi  sebů  o  věci  dolepsané:  Item  najprve  o  město 
Evančice,  o  městečko  Rúchovany  a  o  vsi  zejména  tyto:  Litobratřice,  Hermanice, 
Dokovaný,  Ketkovice,  Cučice,  Rapotice,  se  všemi  a  všelikterakými  požitky  a  užitky 
spravedlivými  těch  zbožie,  a  s  rybníky  dvěma  u  Litobratřic  a  s  jedním  rybníkem 
u  Dokován  vsi,  kteří  příslušejí  k  zámku  mému  pustému  Rapšteinu,  kterážto  zboží 
jsů  dědicstvie  má  svrchupsaného  Viléma  z  Pernšteina;  kdež  jsem  já  to  svrchupsaný 
Yilém  svrchupsanému  panu  Jindřichovi  držeti  dopustil  a  dopřál,  aby  těch  lidí  spra- 
vedlivě požíval  i  s  príslušenstviem  těch  zbožie  spravedlivými  v  sumě  dvů  tisíc  kop 
a  dvů  set  kop  gi'Ošuov  českých  rázu  Pražského  a  osmi  set  zlatých  uherských  na 
zlatě,  jakož  sň  listové  předkuov  jeho  na  to  svědčili,  kteréž  jsem  já  Jindřich  svrchu- 
psaný viděl  a  v  své  moci  jměl.  Ale  všakž  na  ten  zpuosob:  kdybych  já  svrchupsaný 
Vilém  chtěl  ta  zbožie  zase  jmíti,  tehda  mám  svrchupsanému  panu  Jindřichovi  rok 
napřed  dáti  věděti,  a  tu  sumu  nahoře  psanú  na  rathúze  Brněnském  položiti  k  ruce 
svrchupsaného  pana  Jindřicha.  A  já  svrchupsaný  Jindřich,  kdyby  mi  ta  suma  na 
rathúse  Brněnském  položena  byla,  mám  svrchupsanému  panu  Vilémovi  těch  zbožie 
nahořepsaných  postúpiti  jakožto  dědicstvie  jeho  vlastního,  jakož  jsem  se  pak  zapsal 
svrchupsanému  panu  Vilémovi  to  učiniti. 

Pakli  by  na  mne  svrchupsaného  Viléma  co  pán  Buoh  prvé  dopustiti  ráčil, 
než  bych  panu  Jindřichovi  ta  zbožie  svrchupsaná  vypověděl  a  rok  jemu  napřed 
věděti  dal,  tehdy  ta  zboží  při  panu  Jindřichovi  dědičně  zuostati  mají,  a  synové,  moji 
erbové,  na  to  se  táhnuti  nemají  ani  jmíti  budu,  tej  výpovědi  učiniti;  než  sobě  mají 
to  z  desk  vymazati  a  vypsati,  a  panu  Jindřichovi  ve  desky  vložiti  to  všecko  právo, 
kteréž  na  těch  zboží,  kteráž  k  této  smlúvě  sepsána  stojí,  a  nic  víc,  a  pan  Jindřich 
nic  jiem  [sic]  nebude  povinovat  za  to  dávati. 

Item  také  já  svrchupsaný  Jindřich,  neuchoval-li  by  mne  pán  Buoh,  prve 
nežli  svrchupsaného  pana  Viléma,  a  já  z  tohoto  světa  zšel  a  po  sobě  žádných  dě- 
dicuov  nepozůstavil  mu[ž]ského  pohlaví,  tehdy  ta  zboží  svrchupsaná  mají  zuostati  při 
svrchupsaném  panu  Vilémovi  a  při  jeho  dědicích,  a  za  ta  zboží  svrchupsaná  nemá 
žádný  nic  od  svrchupsaného  pana  Viléma  a  dédicuov  jeho  ani  se  na  to  mým  právem 
kdo  táhnuti,  než  při  panu  Vilémovi  a  při  jeho  dědicích   mají  zuostati   beze  všeho 
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uplacovánie.  A  pakli  bych  já  svrchupsaný  Jindřich  z  světa  zšel,  prvé  než  pan  Vilém 
svrchupsaný,  a  dědicuov  po  sobě  nechal  mu[ž]ského  pohlaví,  tehdy  pan  Vilém  svrchu- 
psaný bude  mi  povinen  dáti  tu  sumu,  kterúž  na  těch  zbožie  já  svrchupsaný  Jindřich 
mám,  synóm  mým  jako  i  mně  samému,  jakož  se  svrchu  píše;  než  dcerám  toho  pan 
Vilém  nebuď  povinovat  ani  dědicové  jeho  učiniti. 

Item  také  jakož  jsem  já  svrchupsaný  Vilém  kupil  desátky  obilné  v  Pavlo- 
vicích, v  Kobylém,  v  Zaječím  od  opata  Žďarského  s  povolením  knížat  jakožto  fun- 
datoruov  toho  kláštera,  kteréžto  desátky  do  života  svého  držeti  mám:  těch  také  při 
panu  Jindřichovi  nechávám;  ale  však  na  ten  zpuosob,  kdybych  má  zboží  vypověděl, 
kteráž  sě  v  této  smlůvě  jmenují,  že  také  těch  desátkuov  vypověděti  při  těch  zbožie 
svrchupsaných  moc  mám,  a  pan  Jindřich  povinen  bude  těch  desátknov  hned  s  těmi 
zbožími  nahoře  psanými  postůpiti. 

Item  také,  jakož  jsem  já  svrchupsaný  Vilém  kupil  desátek  Miroslavský  od 
panny  abatyše  Oslovanské  své  [sic]  do  života  svého  a  synuov  svých  Jana,  Vojtěcha, 
za  kterýžto  desátky  mám  vydávati  každý  rok  do  toho  kláštera  Oslovanského  tři 
dreylinky  vína:  toho  desátku  při  panu  Jindřichovi  svrchupsaném  také  nechávám, 
a  také  ten  též  abych  vypověděti  mohl  při  těch  zbožích  svrchupsaných,  jako  i  nahoře 
psaný  desátek  Pavlovský,  Kobylský,  Zaječský ;  ale  pan  Jindřich  ty  tři  draylinky  vína 
do  kláštera  Oslovanského  vydávati  jmá.  Což  sě  desátku  Litobratřicského  dotyce, 
kterýž  jest  muoj  dědičný,  toho  při  panu  Jindřichovi  také  nechávám,  a  ten  také  při 
tej  výpovědi  stuoj,  jako  svrchupsaní  desátkové. 

Item  také  já  svrchupsaný  Vilém  při  panu  Jindřichovi  svrchupsaném  nechávám 
desátku  Růchovanského,  aby  ho  také  svrchupsaný  pan  Jindřich  požíval  na  ten  spuosob, 
jako  list  na  to  učiněný  od  těch  knéží  to  v  sobě  ukazuje.  Než  já  Vilém  svrchupsaný 

v 

desátku  v  Semikovicích,  kteráž  jest  ves  má  dědičná,  toho  při  sobě  já  nechávám  a  jej 
při  sobě  pozůstavuji,  kterýž  také  slušie  k  Růchovanskému  desátku. 

Item  také  jakož  sě  vydává  do  kláštera  Krumlovského  za  padesáte  zlatých 
peněz,  po  pěti  a  po  XLti  groších  vídenských  za  zlatý  počítajíc,  a  do  špitále  Krum- 
lovského XXXIIIIj.  f.  Vlij.  g.,  to  já  svrchupsaný  Jindřich  mám  vydávati  každý  rok 
do  kláštera  a  špitále  Krumlovského,  to  dotud,  dokudž  bych  jiem  já  svrchupsaný  Jindřich 
těch  sum  nedal  a  nezaplatil,  kteréž  na  to  zapsány  mají,  vedle  zněnie  listu  jejich. 
A  já  svrchupsaný  Vilém  svrchupsanému  panu  Jindřichovi  na  to  postnpil  jsem  platu 
na  Olbramských  horách,  kteréž  jsem  ode  paní  Hyncové  vyjednal,  a  z  toho  platu  má 
do  kláštera  Krumlovského  i  do  špitále  vydáváno  býti.  Pakli  by  se  čeho  nedostalo 
tehdy  z  Dyákovic  má  se  dodávati,  a  to  dotud,  dokud  by  jim  svrchupsaný  pan 
Jindřich  sum,  které  na  to  zapsány  mají,  vedle  znění  listu  jejich  nedal. 

Item  také  já  Vilém  svrchupsaný  co  jsem  kupil  v  Dyákovicích  od  Fricka 
dědičně,  ješto  mně    ve  dekách  svědčí,   toho   také   při  panu  Jindřichovi  nechávám  na 


z  roku  1496.  499 

ten  spuosob,  jako  i  jiných  zboží,  kteráž  se  v  této  sralůvě  vypisují,  abych  mohl 
vypověděti. 

Item  já  Vilém  syrchupsaný  při  postupování  statku  nechal  jsem  na  svrchu- 
psaném  panu  Jindřichovi  tři  tisíce  zlatých  dluhu,  a  nic  víc;  já  svrchupsaný  Jindřich 
mám  a  povinen  jsem  zaplatiti.  A  jestliže  by  se  jací  dluhové  malí  neb  velicí  našli,  ty 
já  svrchupsaný  Vilém  zastúpiti  všecky  mám,  krom  těch  tří  tisíc  zlatých  nahoře 
psaných  a  krom  zástav,  ač  by  po  předcích  jeho  které  se  našly.  Item  já  svrchu- 
psaný Jindřich  nechtě  na  sobě  toho  dluhu  jmíti,  v  těch  třech  tisících  zlatých 
postúpil  sem  panu  Vilémovi  svrchupsanému  v  Nosislavi,  což  tu  mám  svého  dědič- 
ného, a  Městečka  Nového,  kteréž  leží  blíž  Pernšteina,  a  v  Nikolčicích  čtyři  lány, 
(kteréžto  Městečko  Nové  držal  Lechvický  v  osmi  stech  zlatých  s  jeho  příslušeustviem), 
aby  toho  požíval  všeho,  jako  svého  vlastního  dědicstvie,  tak  jak  se  jemu  zdá  a  líbí ; 
ale  všakž  na  ten  spuosob,  kdybych  já  svrchupsaný  Jindřich  to  zase  chtěl  jmíti  od 
svrchupsaného  pana  Viléma,  tehdy  mám  jemu  rok  napřed  dáti  věděti  a  jemu  tři 
tisíce  zlatých  dáti,  a  pan  Vilém  svrchupsaný  přijma  ode  mne  Jindřicha  svrchupsa- 
ného těch  tří  tisíc  zlatých,  má  mi  v  Nosislavi,  což  já  tu  mám  dědičnýho,  postůpiti 
s  těmi  čtyřmi  lány  v  Nikulčicích  i  Nového  Městečka  svrchupsaného.  Pakli  bych  já 
Jindřich  svrchupsaný  prvé  umřel,  nežli  bych  panu  Vilémovi  a  jeho  dědicóm  výpověď 
učinil,  tehdy  to   má  zuostati  při  panu  Vilémovi  svrchupsaném  a  jeho  dědicích  dědičně 

Item  já  svrchupsaný  Jindřich  toto  sem  sobě  vymínil,  abych  zboží  své  Kru- 
mlovské, Kurdějovské  i  jiná  zboží,  kteráž  jmám  dědičná  aneb  jaká  jiná  již,  mohl  je 
dáti,  poručiti  společně  aneb  rozdílně,  komu  by  mi  se  zdálo  aneb  líbilo,  beze  vř^ 
překážky  svrchupsaného  pana  Viléma.  Kteráž  zbožie  tuto  v  této  smlúvě  psána  sú. 
A  já  Vilém  svrchupsaný  slibuji  sám  za  sě  i  za  své  dědice,  že  sě  na  ta  zbožie  nemám 
táhnuti  tiem  závazkem,  který  mi  jest  pan  Pertult  z  Lippého  neboščík  dobré  paměti 
dekami  učinil,  na  budúcí  časy.  Než  svrchupsaný  pan  Jindřich  zboží  svá  všecka, 
kteráž  tuto  psána  nejsú  v  této  smlúvě,  muož  dáti  nebo  poručiti,  komu  se  jemu 
zdáti  bude  a  líbiti,  jako  své  vlastní,  bez  mej  i  erbuov  mých    všelikteraké   překážky. 

A  my  svrchu  psaný  Vilém  z  Pernšteina  oc  a  Jindřich  z  Lippého  oc  slibuj  em 
sami  za  sě  i  za  své  dědice  a  erby  svú  dobru,  čistú  věru  křesťanskú  to  všecko,  což 
se  v  tomto  listu  píše  a  zavírá,  věrně,  právě  a  ctně,  jako  na  ctné  pány  sluší,  zacho- 
vati a  zdržeti  beze  všeho  porušení,  a  našie  dědicové  též  povinovati  budu  tomu 
všemu  dosti  činiti.  A  já  svrchupsaný  Vilém  mám  jednu  tuto  smlúvu  a  já  Jindřich 
svrchupsaný  také  jednu  takovůž.  Tomu  na  svědomí  i  na  zdrženie  a  pro  lepší  jistotu 
my  svrchupsaný  Vilém  z  Pernšteina  a  Jindřich  z  Lippého  své  vlastní  pečeti  jsme 
k  tomuto  listu  přivěsiti  rozkázali;  pro  širší  svědomí  připrosili  jsme  urozených  pánuov, 
pana  Jana  z  Lomnice  a  na  Mezeříčí,  hajtmana  markrabstvie  Moravského,  pana 
Albrechta  staršího  z  Sternbergka  a  na  Holešově,  pana    Hynka   z  Ludanic  a   na  Ro- 
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kytoiti,  pana  Vácslava  z  Ludaaic  a  na  Veveří,  podkomořího  markrabs 
ského,  a  staršího  paua  Jana  z  Žerotíua  a  na  Fulaeku,  a  urozeného  1 
rytieře  pana  Jakuba  z  Šárova  a  na  Krumsíné,  najvyššieho  hofrychtéře  : 
Moravského,  že  jsú  své  pečeti  sobě  i  erbóra  svým  bez  škody  na  svědomí 
k  tomuto  listu  přivěsili.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  pátek  po  Všech  svat 
tisírého  čtyřistého  devadesátého  šestóho  ac. 

Výtah  tiĚtén  AČ.  VI.  0:16  6.  331. 

647. 

(1.  XI.)    List,  jímž  pan  Jindřich  [z  Lipého]  pana  Viléma  [z  Pei-něteioa]  prosf, 
pustil  držení  EvanCic  a  Rúchovan  a  jiných  vsi. 
1496,  4.  listop.  —  0>d.  I^rnsi.  FVant.  mus.  Brn.  f.  35  b;  arch.  měst.  Brt 
Já  Jindřich  z  Lippého,  najvyšěie  maršálek  královstvie  Českélio,  v; 
že  jakož  urozený   pán   pan  Vilém   z  Pernšteina   na  llelfeošteině,    najvji 
královstvie   Českého,  po   urozeném   pánu   panu  Pertulthovi   z  Lippého, 
mém   milém    dobré    paměti,  jakožto   poruěník  a  nápadník  dekami  učiněi 
jest  v  město  EvanČice,  v  městečko  Rúchovany   a  ve  vsi  tyto :    Litobrati 
nice,    Dokovaný,   v  Ketkovice,    v  Čučice,   v  Rapotice,   v  rybníky,   v  lesj 
jakož  v  smlúvě  to  všecko  šíře  psáno  stojí,  kterúž  jsme  mezi  scbú  učini 
město  i  ta  zbožie    svrchupsaná    byla  jsú    zástavná    a    zápisná,  jako    pal 
v  sobě  šíře  ukazovali,  kteříž  na  ta  zbožie  byli,  kteréž  jsem  já  viděl. 

Když  pak  svrcliupsaný  pan  Vilém  z  Pernšteina  již  to  město  E 
zbožie  svrchupsaná  jniá  a  jest  jeho  dědictvie,  i  chtěl  mi  jest  svrchupsai 
peníze  dáti,  co  sú  předkové  moji  na  těch  zbožích  svrchupsaných  jměli; 
vší  jest,  kteráž  mně  přísluší,  II"  11^  g.  Il'^  ÍP  g.  vše  Českých  rázu  Pražské! 
uherských  na  zlatě.  Pak  já  svrchupsaný  Jindřich  prosil  jsem  urozenéh 
Viléma  z  Pernšteina,  aby  mi  toho  města  Evaněic  i  zboží  svrchupsanýc 
pustili  ráčil  do  vuole  své.  Kdež  k  mé  žádosti  a  k  prosbě  to  jest  učiniti 
pán  a  přítel  mnoj  zvlášče  milý,  že  jest  mi  toho  držeti  dopřál  v  tej  : 
já  na  to  mám,  jako  nahoře  psaná  stojí,  abych  to  držel  a  toho  požíval 
a  to  na  tento  zpfisob :  když  by  mi  svrchupsaný  pan  Vilém  dal  napře 
a  sumu  tu,  kterúž  na  těch  zbožiech  mám  naliořepsanú,  chtěl  mi  dáti 
v  Brně  položiti  k  mé  ruce,  tehdy  já  svrchupsaný  Jindřich  jmám  toho  n 
i  těch  zboží  svrchupsaných  svrchupsanému  panu  Vilémovi  jakožto  déi 
vlastního  postúpiti  beze  všeho  zmatku  a  odpornosti.  A  měščaué  svrchup 
ješté  mají  a  povinni  budu  tu  sumu  mně  vydati,  kdyby  sě  již  svrchu 
z  Pernšteina  v  to  zbožie  uvázal.  A  to  já  svrchupsaný  pan  Jindřich  sHbi 
čistú  věru  sám  za  sě  i  za  své  věrně,    právě,  ctně  zdržeti  a  zachovati  a 
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dosti  učiniti,  což  sě  v  tomto  listu  píše.  Tomu  na  svědomí  oc  pečet  svá  přitisknuti 
jsem  rozkázal.  Rukojmie  pan  Jan  z  Lomnice  hajtman  oc,  pan  Albrecht  Holešovskj^, 
pan  Hynek  Rokytskj',  pan  Vácslav  Veverský,  pan  Žirotínský  starší,  pan  Šárovec. 
Dán  v  pátek  po  Všech  svatých  léta  oc  tisícího  čtyřstého  devadesátého  šestého. 

648. 

Jindřich  z  Lipého  postupuje  všecko  právo  své  na  městečko  Bělou  a  Šlapanov  Vilémovi 

z  Pernšteina. 

Na  Mor..  Krumlově  1496,  4.  listop.  —  Orig.  perg.  v  arch.  města  Něm.  Brodu. 

Já  Jindřich  z  Lipého,  naj vyšší  maršálek  kráiovstvie  Českého,  vyznávám  tiemto 
listem  všem  vuobec,  kdež  čten  nebo  čtúce  slyšán  bude,  že  jakož  mám  městečko  své 
Bélů  a  Šlapanov  i  vesnice  k  tomu  příslušející,  kteréžto  městečko  i  ty  vesnice  k  tomu 
příslušející  drží  v  zástavě  v  tisíci  zlatých  urozený  pán  pan  Jan  Boček  z  Kunštátu 
a  na  Polné ;  kdež  já  svrchupsaný  Jindřich  to  všecko  právo  své,  kteréž  na  tom  zboží 
svrchupsaném  mám,  dal  sem  a  mocí  tohoto  listu  dávám  urozenému  pánu  panu  Vi- 
lémovi  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  najvyššímu  liofmistru  kráiovstvie  Českého,  a 
jeho  dědicóm,  aby  oni  to  zboží  sobě  vyplatiti  mohli  v  těch  tisíci  zlatých,  a  je  vy- 
platíc,  jeho  požívali  jako  svého  vlastnieho  a  s  ním  učinili,  co  se  jim  zdá,  jako  s  svým 
vlastním.  Než  přišel-li  by  jaký  nárok  od  kohokoli  na  to  zboží,  toho  já  povinovat 
nejsem  ani  budu  očišťovati,  než  pan  Vilém  z  Pernšteina  a  jeho  dědicové  sami  sobě 
očišťujte  a  vypravuojte  před  každým  člověkem,  od  kohožkoli  by  to  nařčeno  bylo 
kterýmkoli  právem.  A  to  právo  své  všecko,  kteréž  na  tom  mám  dědičné  aneb  manské, 
to  všecko  převodím  sám  od  sebe  i  od  svých  erbuov  na  urozeného  pána  pana  Viléma 
z  Pernšteina  a  na  jeho  erby,  věčně  na  budúcí  časy,  aby  to  jim  příslušelo  tím  vším 
právem,  jakož  mně  samému.  A  na  to  já  se  na  věčné  časy  navracovati  nemám  ani 
erbové  moji,  ani  žádných  služeb  víc  s  toho  žádati,  ani  z  manství  napomínati  jakého ; 
než  on  svrchupsaný  pan  Vilém  neb  dědicové  jeho  to  prodajte  a  s  tím  učiňte,  co  jim 
se  zdá,  jako  s  svým  vlastním  dědictvím. 

Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  a  zdržeuie  svú  vlastní  pečeť  k  tomuto 
listu  přitisknuti   sem    rozkázal;   a  pro  širší  svědomí  připrosil  sem  urozených  pánuov 

v 

pana  Albrechta  staršího  z  Šternberka  a  na  Holešově,  pana  Václava  z  Ludanic  a  na 
Veveří,  podkomořího  markrabstvie  Moravského,  a  urozených  vládyk  Jaroše  z  Zástřizl, 
na  Morkovicích,  Zikmunda  Valeckého  z  Mírová,  Jana  Lechvického  z  Zástřizl,  Václava 
Opršala  z  Zher,  že  sů  pečeti  své  podle  mne  na  svědomí  k  tomutu  listu  přivěsili,  sobě 
a  erbuom  svým  bez  škody.  Dán  na  Krumlově  v  pátek  po  všech  Svatých  léta  božicho 
tisícího  čtyř&tého  devadesátého  šestého. 

Ze  7  visutých  pečetí  první  utržena. 
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649. 


(m.  XII.)  Kvitancl  panu  Vilémovi  [z  Pernšteina]  ode  pana  Jindřicha  [z  Lipého,  kterýž  dekuje 
z  poručenství  panu  Vilémovi  i  slibuje  plniti  vše,  co  poručník  na  zboží  tom  zapsal]. 

1496 j  4.  listopadu,  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  36  b ;  arch.  měst.  Brn.  f.  23  b — 24. 

Já  Jindřich  z  Lippého,  najvyššie  maršálek  královstvie  Českého,  vyznávám  .  .  . 
že  jakož  urozený  pán  pan  Perthult  z  Lippého,  dobré  paměti  pan  otec  muoj  milý, 
ráčil  jest  udělati  mocného  poručníka  i  nápadníka  dekami  všeho  statku  svého,  kterýž 
jest  po  něm  zuostal,  urozeného  pána  pana  Viléma  z  Pernšteina  na  Helfenšteině,  naj- 
vyššieho  hofmistra  královstvie  Českého;  kdež  též  pan  Vilém  z  Pernšteina,  když  mi 
svrchupsanému  Jindřichovi  šestnácte  let  minulo  a  na  sedmnácté  léto  mi  šlo,  statku 
toho  zámku  Krumlova  i  jiného  zboží,  kteréž  mi  příslušelo  spravedlivě  po  panu  otci 
mém,  postúpiti  jest  mi  ráčil.  Kdež  já  svrchupsaný  Jindřich  urozenému  pánu  panu 
Vilémovi  z  Pernšteina  děkuji,  neb  mi  jest  věrně,  právě,  dobře  učinil,  a  toho  buohdá 
jemu  všiem  přátelstviem  zasluhovati  míním,  a  naň  a  na  jeho  dědice,  jeho  erby, 
žádným  obyčejem  vymyšleným  ani  kterými  spuosobmi  sě  nenavracovati,  ani  jeho 
dědicuov  ani  erbuov  jeho  s  čeho,  co  sě  toho  statku  držení  dotyce,  upominatí  ani 
viniti  mám.  A  také  dal-li  jest  co  též  pan  Vilém  komu  z  toho  statku,  jsa  jeho 
v  drženie,  anebo  zapsal  anebo  osvobodil  neb  prodal,  neb  z  manstvie  dědictví  učinil, 
anebo  profrejmarčil,  aneb  jakžkolivěk  učinil  kterémužkolivěk  stavu,  buď  panskému, 
zemanskému  nebo  městskému  anebo  sedlskému,  to  já  všecko  slibuji  zdržeti  a  každého 
při  tom  zachovati,  co  jest  komu  svrchupsaný  pan  Vilém  z  Pernšteina  učinil,  dal  aneb 
zapsal,  jako  by  má  vlastní  pečeť  při  tom  byla.  Také  jestliže  by  komu  co  ve  deky 
vloženo  nebylo,  ješto  by  se  svrchupsaný  pan  Vilém  zapsal  aneb  slíbil  to  učiniti, 
tehdy  já  svrchupsaný  Jindřich  mám  to  učiniti,  tak  jako  bych  se  jsám  zapsal.  A  to 
všecko,  což  se  v  tomto  listu  píše,  slibuji  sám  za  sě  i  za  své  dědice  i  erby  své  dobru, 
čistú  věru  křesťanská  věrně,  právě,  ctně  zdržeti  a  zachovati,  tak  jako  na  dobrého 
pána  slušie.  Tomu  na  svědomí  pečeť  svú  přitisknuti  jsem  rozkázal  oc.  Rukojmie  pan 
Jan  z  Lomnice  hajtman  oc,  pan  Albrecht  Holešovský  z  Šternberka,  pan  Hynek  Ro- 
kytský,  pan  Václav  Veverský,  pan  Jan  starší  z  Žerotína,  pan  Jakub  z  Šárova.  Dán 
na  Krumlově  v  pátek  po  Všech  svatých  léta  oc  devadesátého  šestého. 


Výtah  tištén  AČ.  VI.  536  č.  331. 


650. 


(r.  XVH)  1496.  Listy  dva  pánuov  Brňan  pod  jich  pečetí,  jimiž  vyznávají,  na  který 
spuosob  poručenstvie  páně  Vilémovo  z  Pernšteina  oc  a  páně  Jindřichovo  z  Lippého  oc  u  nich 
na  rathúze  položeno  jest,  tuto  registrovány  nejsú,  než  pro  pamét  takto  znamenány.  Cod. 
Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  42;  mést.  Brn.  fol.  26  b. 
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651. 
I.)   List  ode  pnna  Jindřicha  z  Lippého  panu  Vilémovi  z  PetnSteina, 
Viléma  a  pannu  Bohunku  [dcern  jeho,  aby  mu  dána  byla  za  mai 
-.  Krumlově  1496,  6.  list.  —  Cod.  Pernst.  Frant.mus.  Srn.  f.  31;  měst 

Já  Jindřich  z  Lippého,  najvyšší  maršálek  královstvie  Českého, 
icínii  potomky  vyznávám  ...  že  jakož  jsem  prosil  urozeného  p 
šteina  na  Helfenšteíně,  najvyššieho  hofmistra  královstvie  České 
Bohunku,  aby  mi  ji  k  svatému  manželstvie  rá6ii  dáti;  kdeí 
ebě  mej  to  jest  užiniti  ráčil,  a  mně  pannu  Bohunku  dceru 
stv{  dáti  ráčil  na  smlúvu  celu  a  dokonalú  takovúto,  která  se 
ně  stala:  Že  svrchupsan;  pan  Vilém  dceru  svú  má  mi  dáti  1 
,  a  to  ve  Čtyřech  letech  od  masopustu  najprv  příščího  po  d 
y  mně  svrchupsanému  Jindřichovi  pan  Vilém  svrchupsaný  pi 
dal  v  téch  čtyřech  [letech],  tehdy  v  tom  polúletie  vypověděli 
tu,  dceru  svrchupsaného  pana  Viléma,  k  svatému  manželstvii 
od  základem  desíti  tisíc  zlatých  dobrých  uherských:  ač  bych 
všemu,  což  sě  svrchu  píše,  v  téch  čtyřech  letech  pořád  zběh! 
isíc  zlatých  mám  a  povinovat  jsem  dáti  jemu  svrchupsanému 
ědicóm  Jeho  aneb  potomkóm,  a  týž  zavazuji  dědice  a  potonik; 

dosti   učinili,   což   se  v  tej  smlůvé  píše,   aČ  by  se  tomu  věer 

čtyřech  letech  porad  zběhlých. 

A  my  Jan  z  Lomnice  a  ua  Meziříčí,  hajtman  markrabst 
i[t]  z  Šternberga  a  na  Holešově,  Hynek  z  Ludanic  a  na  Ro 
mic  a  na  Veveří,  podkomoří  markrabstvie  Moravského,  Jan  st 
ilueku,  Jakub  z  Šárova  a  na  Krusini,  uajvyššie  hofrychtéř  marli 
Jaroš  z  Zástřezil  [sic]  a  na  Morkovicích,  Zigmund  Valečský 
ic,  rukojmie  a  spoluslibce  s  ním  svrchupsaným  panem  Jindři 
;y  a  dědice,  vĚickni  vespolek  slibujem  ruku  společní  a  nerozdílí 
tisíc  zlatých  uherských,  že  se  tomu  všemu  dosti  státi  má,  což 

píše,  k  tomu  času  nahoře  psanému.  Pakli  by  se  tomu  všon 
ihned  .  .  .  leženie  obyčejnie  v  Olomúci  a  v  Brně.  Tomu  na  s 
e  3C  Dán  v  Krumlově  v  neděli  před  svatým  Martinem  léta 
iho  devadesátého  šestého.  výtah  tistěn  ač.  i 

fi52. 
i  mezi  Vilémem  z  Pernšteina  a  Jindřichem  z  Lipého,   kterouž  slibuj 
dceru  svou  Uohunku  panu  Jindřichovi  k  miinželstvl  ve  ftyřecli  1 
r.  Krumlově  1496,  6.  Ust.  —    Oriy.  perg,  v  stát.  a  (hor.  arch.  ve   Ví 

Já  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteíně,  najvyššie  hofmistr  král 
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1  s  svými  dědici  a  budúcfmi  potomky  známo  činiem  .  .  .  jakož  se  j( 
ceU  a  dokonalá  mezi  námi  svrchu  psaným  Vilémem  a  mezi  urozenýn 
Jindřichem  z  Lipého,  najvyššiem  maršálkem  království  Českého,  a  to 
já  svrchupsaný  Vilém  svrchupsanému  panu  Jindřichovi  k  prosbě  jeho 
Bohuuku  dceru  svú  k  svatému  manželstvie,  a  to  od  tohoto  masopi 
Štieho  po  datum  listu  tohoto  ve  čtyřech  letech;  a  to  tak:  když  byt 
dřichovi  pHoI  léta  v  těch  čtyřech  letech  napřed  věděti  dal,  tehda  já  svi 
mám  panu  Jindřichovi  ji  dáti  v  tom  polúletí  vypovédélém,  a  to  pod 
tisící  zlatých  dobrých  uherských,  jestli  že  bych  jemu  jí  nedal  na  ten 
tehda  mám  panu  Jindřichovi  aneb  dědicóm  jeho  těch  deset  tisíc  zlatýct 
na  mne  páo  Buoh  v  tom  času  smrť  dopustiti  ráčil  prvé,  než  by  se  ti 
tehda  dědice  své  a  potomky,  kteří  by  statkem  mým  po  mé  smrti  v 
zavazuji,  aby  tomu  vgemu  dosti  učiniH,  což  se  v  této  smlúvě  naho 
svrchupsaný  Vilém,  že  mají  a  povinni  budu  těch  deset  tisíc  zlatých  dí 
v  polúletí  pořád  zběhlém  panu  Jindřichovi  a  v  jeho  moc  položiti,  kdj 
tak  dosti  nestalo,  jakž  se  nahoře  píše. 

A  my  Jan  z  Lomnice  a  na  Meziříčie,  hajtman  margrabstv 
Albrecht  z  Šternberka  na  Holešově,  Hynek  z  Ludanic  na  Rokytuicí. 
danic  na  Veveří,  podkomořie  margrabstvie  Moravského,  Jan  starší 
■/.  Fulneka,  Jakub  z  Šárova  a  na  Kramsíně,  uajvyšší  hoft'ychtéř  marg 
ského,  Jaroš  z  Zástřizl  a  na  Morkoviciech,  a  Zigmund  Valečky  z  '^ 
vespolek  slibujeme  s  ním  svrchupsaným  panem  Vilémem,  zaů  i  zí 
budúcí  potomky,  kteřížby  jeho  statkem  vládli,  pod  základem  desíl 
uherských,  že  se  tomu  všemu  tak  dosti  [státi]  má,  což  se  nahoře  pí: 
beze  všech  zmatkuov,  forteluov  i  nesnází  všelikterakých ;  pakli  bychoi 
což  se  svrchupíěe  ...  v  obyčejné  léženie  do  mésta  Olomúce  aneb  * 
Tomu  na  potvrzení  a  pro  lepší  jistotu  i  na  svědomie  my  jistec  i  n 
psaní  své  sme  pečeti  k  tomuto  listu  dali  a  rozkázali  přivěsiti.  Dán  a 
lově  v  neděli  před  svatým  Martinem,  léta  božieho  tisíciebo  čtyrstého  deva( 

Nft  listině  vedle  jistcovy  jeitě  G  pedctf  červenýcli,  a  dví  modré  nikojmŮT  na  ; 
dorsii  pozd^if  rukon:  „list  neplaUiej". 

653. 
(o.  Xnil.)  List  panu  Vilémovi  z  PernSteina  od  pana  Jindřicha  z  Lippého, 
kdyby  bo  pán  Buob  smrti  neuchoval,  aby  ta  zboží  při  synich  páné  Vilémi 
Na  Mor.  Krumlově  1496, 15.  list.  —  Cod.  ftriwř.  Fi-ani.  mm.  Brn.  f.  38;  ardt.  mi 
Já  Jindřich  z  Lippého,  najvyššie  maršálek  králorstvie  česk 
erby  vyznávám  ...  že  jakož  k  žádosti  a  k  potřebě  mý  urozený 
z  Perněteina  na  Helfenšteině,  najvyěšie  hofmistr  království  Českého, 
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milý,  ráčil  mi  jest  postúpiti  do  vuole  své  Evančic  města,  městečka  Růchovan  a  vsí 
zejména  těchto:  Lithobratřic,  Heřmanic,  Dokován,  Ketkovic,  Cučic,  Rapotic,  Sudic, 
se  všemi  a  všelikterakými  puožitky  a  užitky  těch  zboží,  a  s  rybníky  dvěma  u  Litho- 
bratřic a  s  jedním  u  Dokován,  s  lesy,  kteří  příslušejí  k  zámku  pustému  Rabšteinu, 
i  to  všecko,  což  k  tomu  přfslušie,  jakož  smlúva  mezi  námi  o  to  učiněná  to  v  sobě 
vysvětluje,  a  k  tomu  Dyákovice,  všecko  dědicství  svého  vlastního ;  a  ač  bych  já  Jindřich 
svrchupsaný  pana  Viléma  z  Pernšteina  na  světě  živností  přebyl,  [a]  pan  Vilém  svrchu- 
psaný  za  živnosti  své  těch  zboží  nahoře  psaných  nevypověděl  mi  tak  a  na  ten  spuosob, 
jakož  smlúva  mezi  námi  o  to  učiněná  to  v  sobě  šíře  ukazuje,  tehdy  synové  páně 
Vilémovi  ve  deky  mně  ta  zboží  vložiti  a  vepsati  mají. 

Kdež  já  Jindřich  svrchupsaný  znamenav  upřímost  celu  a  dokonalú  urozeného 
pána  pana  Viléma  z  Pernšteina,  a  přátelství  i  mnohé  dobrodiní,  kteráž  mně  jest 
činil  i  skutečně  okazoval;  pak  já  Jindřich  z  Lippého  na  to  pomně  a  mysle,  kudy 
bych  sě  mohl  odplatiti  synóm  jeho  a  rodu  jeho,  chci  tomu  a  tiemto  listem  sě  za- 
pisuji a  slibuji,  ač  by  na  mne  pán  Bůh  smrt  dopustiti  ráčil  a  já  dědicuov  mu[ž]ského 
pohlaví  po  sobě  nepozůstavil,  tehda  ta  všecka  zboží  mají  zuostati  při  synech  páně 
Vilémových  z  Pernšteina.  Pakli  bych  já  Jindřich  svrchupsaný  dědice  jměl  mu[ž]ského 
pohlaví  ode  mne  pošlé,  tehdy  ta  zboží  svrchupsaná  mají  zuostati  při  mých  synech 
i  při  těch  syniech,  kteří  by  po  mých  synech  pošli,  a  to  tak  dlúho  a  dotud,  dokud 
by  kmene  a  rodu  mého  stoliko  mu[ž]ského  pohlaví  ode  mne  pošlého  stávalo.  Pakli 
by  kmen  a  rod  muoj  mu[ž]ského  pohlaví  zšel,  tehdy  ta  zboží  svrchupsaná  mají  zuostati 
dědičně  při  kmenu  a  rodu  svrchupsaného  pana  Viléma  z  Pernšteina  od  něho  i  od 
dědicuov  jeho  pošlého,  beze  vší  i  všech  lidí  všelijaké  překážky  a  odpornosti.  Také 
já  Jindřich  z  Lippého  svrchupsaný  mám  a  slibuji  dědice  páně  Vilémovy  svrchupsa- 
ného tiem  všiem  opatřiti,  co  sě  v  tomto  listu  píše,  vedle  všeho  dostatku  hned  při 
tom  časi  [sic],  kdy  by  mi  ta  zboží  ve  deky  kladena  býti  jměla.  Pakli  bych  toho  do- 
statečně neopatřil  a  dědicóm  páně  Vilémovým  toho  neujistil,  tehdy  dědicové  páně 
Vilémovi  nejsů  a  nebudu  mi  povinni,  ač  by  kdy  k  tomu  přišlo,  ve  deky  klásti,  ani 
tej  smlúvě  budu  povinni  mi  dosti  učiniti,  kterůž  jsem  já  [s]  svrchupsaným  panem 
Vilémem  z  Pernšteina  učinil  o  ta  zboží,  a  to  dotud,  dokudž  bych  dědicuov  svrchu- 
psaného pana  Viléma  z  Pernšteina  na  tiem  všiem  [sic]  dostatečně  neopatřil,  co  sě 
v  tomto  listu  vypisuje.  A  to  já  Jindřich  z  Lippého  mám  a  slibuji  svú  dobru  věru 
beze  vší  zlé  lsti  opatřiti  dekami  dostatečně  hned  při  tom  času,  kdy  by  mi  ta  zboží, 
ač  by  kdy  ke  mně  přišla,  ve  desky  kladena  byla,  že  sě  tomu  všemu  dosti  státi  j  má, 
co  sě  v  tomto  listu  píše  a  zavírá.  Tomu  na  potvrzenie  oc.  Rukojmie  pan  Zigmund 
Osovský,  pan  Prokop  Zajímač,  Zigmund  Valečský,  Matěj  Vacek,  Jiřík  Kusý,  Jan 
Lechvický.  Dán  na  Krumlově  oc  léta  tisícího  čtyřistého  devadesátého  šestého  v  outerý 
před  8.  Alžbětu. 
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654. 

^eradteina  prodává  ves  Jarohňovice,  ves  Dubňany,  \ 
ibo,  nejv.  marSálku  království  Českého,  za  6000  fl.  ni 
ivice,  Prokop  ZajfmaČ  z  EunStátu,  Zikmund  Valečky 
Uarkvart  Valečky  z  Mírová  a  Alexandr  z  Chlevskéh 
Toiuááem  apoStoIem  (17.  pros.)  1496.  Orig.  perg.  (f 
Brné,  Hodonín  č.  30. 

655. 
e  pana  Jindřicha  z  Lippého  panu  Vilémovi  z  PeroSte 

tisíc  zlatých  na  Nosislavi. 
Codex  Pemst.  Fratit.  mus.  Brn.  f.  39  b;  arch.  mést  1 

ich  z  Lippého,  najvyššie  maršálek  královstvie 
y  vyznávám  ...  že  s  dobrým  rozmyslem  a  raddú 
Oto  listu  prodávám  v  městečku  svém  vlastaiem  a 
Iném,  což  sem  tu  jsám  jměl  a  držel,  s  těmi  lidmi,  t 
[lo  požívali,  se  všemi  a  všelikterakými  puožitky  i 
enovány  býti,  a  v  Nikolčicích  čtyři  lány,  nic  sol 
pozůstávaje  ani  vymieňuje,  než  to  jsem  všecko  i 
ku  pravé  zástavě  a  k  svobodnému  drženie  a  ] 
novi  z  Pernšteina  na  Helfeněteině,  najvyěšiemu  1 
<  dědicuom  a  potomkóm  za  V  zlatých  dobrjxh 
redlivých,  kteréž  jsem  již  ód  kupiteluov  svých 
zaplacené.  A  jestliže  by  kto  to  zboží  nařskl, 
chupsaným  to  zboží  svrchupsané  se  všemi  i  v 
éž  k  tomu  pnslušejf,  tak  jakož  sú  předkové  mo 
od  každého  živého  člověka  svoboditi  a  zpravit 
tom  městečku,  jakž  najlépe  umčti  hudú,  poživa 
dědicstvie,  tak  jakž  sě  jiem  najlépe  zdáti  a  li 
9'ikolčicích. 

imenitě  sobě  vymieiiuji,  kdybych  já  Jindřich  svr 
,  což  jsem  tu  jměl  a  po  předcích  svých  držel 
ohu  kupitelóm  svým  svrcliupsaným  sumu  svrch 
řch  na  zlatě  i  váze  spravedlivých  dáti  a  zaplatit 
napřed  věděti  dal  při  svatém  Martině,  kdybych 
f.  uherských,  dáti  chtěl ;  a  kupitelé  moji,  při 
1  a  puožitky  své  všecky  vyberúc,  kteříž  by  koli 
jměli,  mnjí  a  povinnými  hudú   mně   těch   lidí   v 
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kteréž  jsem  tu  jměl,  i  s  těmi  čtyřmi  lány  v  Nikolcicích  zase  v  mú  moc  postúpiti 
hned  po  tom  roce  vypovědělém.  Pakli  by  kupitelóm  mým  se  toho  déle  nezdálo  držeti, 
a  sumu  svů  ode  mne  chtěli  jmíti,  totiž  V^  f.  uherských,  tedy  mi  rok  napřed  dáti 
věděti  mají  při  týmž  časi  [sic],  jako  já  jiem  při  svatém  Martině;  a  já  v  tom  roce 
vypovědělém  sumu  jejich  mám  dáti,  a  oni  příjmúc  ode  mne  sumu  svú,  a  puožitky 
své  vyberúce,  kteříž  by  v  tom  roce  vypovědělém  přijíti  jměli,  mají  a  povinni  budu 
mi  postúpiti  mého,  což  v  tom  městečku  Nosislavie  jsem  jměl  svého  dědičného,  i  s  těmi 
čtyřmi  lány  v  Nikolcicích.  A  my  Zigmund  Valečky  z  Mírová,  Blud  z  Kralic,  Matěj 
Vacek  z  Bezděkova,  svrchupsaného  pana  maršálka  JMti  hofrechtéř,  Markvarth  Va- 
lecský  [sic]  z  Mírová,  Ščepán  Kusý  z  Mukoděl  a  Jan  Rechnberk  z  Želetic,  rukojmie 
a  spuoluslibce  s  ním  svrchupsaným  panem  Jindřichem  a  zaň  i  za  jeho  dědice  a  po- 
tomky, slibujeme  naší  dobru  čistů  věru,  ruku  společní  a  nerozdílnů  všichni  vespolek 
kupitelóm  našiem  svrchupsaným  to  všecko,  což  sě  v  tomto  listu  píše,  tak  úplně 
a  docela  ve  všem  držeti,  učiniti  a  zplniti,  beze  všech  zmatkuov,  forteluov  i  nesnází 
všelikterakých.  Pakli  bychom  toho  všeho  neučinili  .  .  .  Leženie  obyčejná  v  Brně  oc. 
Obnovenie  listu  pro  smrt.  Rukojmie  pod  ležením  svrchupsaným.  A  kdož  by  tento 
list  jměl  [s]  svrchupsaných  kupiteluov  dobru  vuolí,  ten  má  a  jmíti  bude  tňž  pluň 
moc  i  právo  k  tomu  ke  všemu,  což  se  v  tomto  listu  píše.  Tomu  na  svědomí  oc. 
Léta  oc  devadesátého  šestého. 

656. 

(n.  XIII.)  List  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  ode  pana  Jindřicha  z  Lippého,  jímž  dává  výplatu 

panu  Vilémovi  na  Bély  a  na  Šlapanově  oc. 

1496.  —  Cod.  Pernst.  FVant.  mus,  Brn.  /.  37  b;  arch.  měst  Brn.  f.  24. 

Já  Jindřich  z  Lippého,  najvyššie  maršálek  královstvie  Českého,  vyznávám  .  .  . 
že  jakož  mám  městečko  své  Bělu  a  Slapanov  i  vesnice  k  tomu  příslušející,  kteréžto 
městečko  i  ty  vesnice  k  tomu  příslušející  drží  v  zástavě  v  tisíci  zlatých  urozený  pán 
pan  Jan  Boček  z  Kunstatu  a  na  Polné.  Kdež  já  svrchupsaný  Jindřich  to  všecko 
právo  své,  kteréž  na  tom  zboží  svrchupsaném  mám,  dal  jsem  a  mocí  tohoto  listu 
dávám  urozenýmu  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  na  Helfenšteině,  najvyššiemu 
hofmistru  královstvie  Českého,  a  jeho  dědicóm,  aby  oni  sobě  to  zboží  vyplatiti  mohli 
v  těch  tisíci  zlatých  a  je  vyplatili,  jeho  požívali  jako  svého  vlastního  a  s  tiem  učinili, 
co  se  jim  zdá,  jako  s  svým  vlastním.  Než  přišel-li  by  jaký  nárok  od  kohokoli  na 
to  zbožie,  toho  já  povinovat  nejsem  ani  budu  očiščovati;  než  pan  Vilém  z  Pernšteina 
a  jeho  dědicové  sami  sobě  očiščujte  a  vypravujte  před  každým  člověkem,  od  kohožkoli 
by  to  nařčeno  bylo  kterýmkoli  právem.  A  to  právo  všecko  své,  kteréž  na  to  jmám  dě- 
dičné aneb  manské,  to  všecko  přivodiem  jsám  od  sebe  i  od  svých  erbuov  na  urozeného 
pána  pana  Viléma  z  Pernšteina  a  na  jeho  erby,  věčně  na  budúcí  časy,  aby  to  jiem  pří- 

64* 
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slušelo  tiem  všiem  právem,  jako  mně  Bamému.  A  na  to  já  se  ni 
covati  nemám  ani  erbové  moji  ani  žádných  služeb  z  toho  víc  žá 
napomínati  jakého,  než  on  svrchupsaný  pan  Vitém  neb  dědice 
8  s  tiem  učiňte,  co  se  jiem  zdá,  jako  s  svým  vlastním.  Tomu  n 
jsem  přitisknuti  rozkázal  ac  Rukojmie  pan  Albrecht  starší  z  Šte 
Veverský,  pan  Jaroš  Kunkovský,  pan  Zigmnnd  Valečky,  pan  Jat 
Oprěal.  Léta  oc  14LXXXXVr. 

657. 

(q.  XVI.)  List  ode  pana  Jindřicha  z  Lippého  panu  Vilémovi  z  Pernští 
Město  a  jiné  vsi  k  tomu  příslušející. 
(1496.)  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mtis.  Brn.  f.  41 ;  areh.  měst. 
Já  Jindřich  z  Lippého,  najvyŠšie  maršálek  královstvie  Cesl 
a  potomky,  první  jistec  a  zprávce  věcí  duole  psaných,  vyznává 
rozmyslem  ac  prodal  jsem  i  mocí  listu  tohoto  prodávám  ku  praví 
své  vlastní  dědičné,  totiž  Nové  Město,  vea  Mnichov,  ves  Vlachyvic 
Petrovice,  ves  půstů  na  Vríšti  .  .  .  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  a 
vyššiemu  hofmistru  krMovstvie  Českého,  a  jeho  dědicům  a  potomk 
uherských,  na  zlatě  i  na  váze  spravedlivých,  kteréž  mi  jest  již  da 
úplně  a  docela  zaplatil.  A  protož  já  Jindřich  svrchupsaný  i  s  děd 
první  jistec  a  správce  nahoře  i  duole  psaných  věcí,  a  my  Zigmui 
Blud  z  Kralic,  Matěj  Vacek  z  Bezděkova,  svrchupsauého  pana 
rychtéř,  Markvarth  Valečky  z  Mírová,  Ščepán  Kusý  z  Muko 
z  /eletic,  rukojmie  oc.  Pakli  bychom  toho  všeho  neučinili . . .  Lež* 
Dobrá  vuole  s  listem  obnovení.  Tomu  na  potvrzenie  oc.  Dán  na 

♦)  Volnj  v  topogrnfii  kr^e  Jihlavského  str.  301    pomatená  jména  Vlachy^ 


658. 
Adam  z  Cimburka  a  z  Tovaíova  učinil  smlouvu  s  Udmi  svým: 
obd  Kralickou  o  louku  Da  btaté  u  Evaně,  kterouž  dosud  klidívali:  že 
platiti  budou  6  (T  gr.  č.  na  vánoce.    Dat.  s.  I.  140(5.  Cod.  Pernst.  Frai 
měst.  Brn.  (ol.   16tí. 

659. 
Jan  Makovský  z  Potšteina  na  Honbicích  vyznává,  jakož  zastav 
Nabočany  a  lidi  poddané  v  OstřeSanech  panu  Slavatovj  z  Chlumu  a  z  '. 
zástavu  přijal  od  p.  Slavaty  170  ÍP  m.,  že  až  do  dostiučiněnf  toho  pan 
žádného  zmatku  mJti  nemá.  Dat.  s   1.  14ÍI6.  Cod.  Pernst.  mus.  Cesk. 


a  roku  1496.  509 

660. 

List,  jímž  děkuje  kněz  biskup  [Jan  Varadínskýl  pánu  JMti  [Vilímovi   z  Pernšteina  za  přijetí 

poručenství  i  za  správu  statků  sestřence  jeho  Jana  z  Kunovic] 

V  Mohelnici  1496.  —  Cod.  Pemst.  arch.  měst.  Brn.  f.  29. 

My  bratr  Jan,  biskup  někdy  Varadínský  oc,  oznamujem  tímto  listem  všem, 
že  chtíce  do  zákona  vstůpiti,  majíce  sestřence  svého  urozeného  vlác^yku  Johannesa 
z  Kunuovic,  kteréhožto  Johanesa  poručníkem  mocným  otcovským  byli  jsme  i  všeho 
jeho  statku  mohovitého  i  nemohovitého  námi  jemu  daného  i  statku  otce  jeho  ne- 
božtíka, kteréhož  jest  dosti  málo  bylo ;  i  myslíce  na  dobré  poctivce  a  užitečnee  téhož 
sestřence  našeho,  prosili  jsme  urozeného  pána  pana  Viléma  z  Pernšteina,  království 
Českého  hofmistra  naj vyššího,  aby  to  poručenství  statku  téhož  Johanesa  na  se  vzíti 
ráčil.  Kdež  pak  JMt  k  potřebě  naší  to  jest  učiniti  ráčil,  že  jest  to  poručenství  toho 
statku  Johanesa  na  se  vzav,  je  řídil  a  spravoval,  a  moha  ještě  déle  toho  statku 
požívati,  tu  jest  milost  Johanesovi  učinil,  své  povolení  pro  jeho  dobré  dal,  abychom 
jemu  od  KMti  povolení  doplnění  let  dospělých  zjednali,  jakož  pak  zjednali  sme.  Na 
kterýžto  list  krále  JMti  jmenovaný  pan  hofmistr  témuž  Johanesovi  statku  jeho  všeho, 
od  naas  jemu  svěřeného,  mohovitého  i  nemohovitého,  jest  postůpiti  ráčil  a  v  jeho 
moc  dáti;  kdež  my  svrchupsanému  panu  hofmistrovi  děkovali  sme  a  děkujeme  tímto 
listem,  že  k  naší  prosbě  to  poručenství  na  se  přijav,  statek  Johanesů  jest  pilně  spra- 
voval a  užitečně,  a  vedle  jemu  od  naas  svěření  zase  jest  jemu  toho  všeho  statku 
postúpil  a  v  moc  jeho  dal,  též  i  svrchky,  kteréž  jsou  u  něho  položeny  byly,  na 
rathouze  Olomúckém  při  naší  přítomnosti  jest  položiti  ráčil,  tak  že  již  svrchupsaný 
pan  hofmistr  nic  Johanesova  při  sobě  nemá  aniž  co  postůpiti  zboží  v  ruce  Václava 
apatykáře,  přirozeného  přítele  Johanesova,  a  svrchky  na  rathúze  Olomúckém  položiv 
všecky,  kteréž  JMti  svěřeny  byly  jsou.  Z  kteréžto  věci,  totjiž  s  pilnosti  statku  spra- 
vování, s  listu  od  KMti  letuom  dospělým  zjednání,  tudíž  i  s  statku  postoupení  a 
svrchkuov  vrácení  jmenovaný  Johannes  témuž  panu  hofmistru  jest  děkoval,  i  listem 
svým  ze  všech  věcí  svrchudotčených  JMt  dostatečně  kvitoval.  A  i  my  jsme  JMti 
z  takové  příznivce  dobré  vuole  děkovali  a  děkujeme  tímto  listem.  Kterýž  svú  ruku 
napsavše,  připrosili  sme  urozeného  pana  Stoše  Zikmunda  z  Kunic,  a  pana  Jana 
Piiovského  z  Sovince,  že  sů  své  vlastní  pečeti  na  svědomí  vedle  mee  sobě  a  erbuom 
svým  bez  škody  přidávili  k  tomuto  listu.  Dán  v  Mohelnici  oc  léta  LXXXXVr. 

661. 

(Okolo  1496.)  Král  Vladislav  dává  právo  své  na  polovici  vsi  Meziboří,  kteráž  na  něho 
připadla  po  slovutném  Mikoláši  Slovákovi  a  Markétě  manželce  jeho,  paní  Apoloně  z  Třtěnic, 
manželce  Jana  z  Lomnice.  (Listina  neúplná,  poněvadž  list  vytržen.)  Cod.  Pernst.  mést.  Brn. 
fol.  290.  b. 
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Václav  Opráal  ze  Zher  dává  Vilímovi  z  FemSteína  dobrou  vůli  na  li 
Michala  z  "Weltmile  na  600  ff  gr.  čes.    Na  Třebíči  1497,  3.  ledna.     AÓ.  H 

663. 

Léta  1497  ve  čtvrtek  před  sv.  Marcelem  [12.  ledna]  byli  někteří 
vsazeni  <lo  soudu  zemského;  při  tom  vyjmenováai  json  pánové,  kteříž  vedle 
zemském  již  prve  sedéli,  mezi  nimiž  Vilém  z  PernSteina.  Emler  Reliq.  ] 
Děj.  V.  I.  str.  400. 

664. 
Zápis  Bondu  zemského,  že  převedení  véna  manželky  Jindřicha  knížete  Minstrl 
Litického  a  jiných  panství  jest  dostatečné,  a  Že  to  věno  PernSteinovi  nemá  bý 

1497,  11.  břesna.  —  DKarlstein.  kvatem  4,  f.  L.  20  v  arch.  zem. 

V  té  při,  kdež  Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  král 
žádal  na  králi  JMti  a  na  pánech  na  plném  soudu  za  opatření  v  ton 
převedeni  věna  osvícené  kněžny  kněžny  Jindřichové  se  zboží  Litic 
panství,  jakož  jí  dsky  věna  jejího  plněji  a  Ěíře  svědčí,  a  za  dostiuči 
tom  přívodu  ostati  a  dosti  jmíti:  Tu  král  JMt  a  páni  na  plném  soi 
rozkázati  ráči[]i],  že  to  převedení  svrchupsaného  věna  jest  dostateční 
má  na  tom  dosti  jmíti  i  dědicové  jeho,  a  že  jemu  Vilémovi  ani  i 
věno  k  žádné  Škodě  býti  nemá  [na]  časy  budúcí  a  věčné.  Stalo 
tisícího  čtyrstého  devadesátého  sedmého,  v  sobotu  před  sv,  Éehořei 
dskách  T.  29. 

665. 
Johanka  z  Žalmanovy  Lhotky  postupuje  právo  své  na  Žalmanovu  Lhotku  p.  Vii 
1497,  22.  dubna.  —  D.  Dvoř.  L  17  f.  29  b. 

Johanna  z  Žalmanovy  Lhotky,  manželka  Víta  měštěnína  v  R; 
Vavřince  Malšovského  z  Žalmanovy  Lhotky,  dědička  zbožie  svrchup 
laného,  s  Vítem  manželem  svým  přiznali  jsů  se  před  úředníky  dvo: 
právo  své,  kteréž  jest  ji  příslušelo  po  předcích  jejích  v  Žalmanové 
dobrovolnú  majíc  s  urozeným  Vilémem  z  Pernšteina,  najvyšĚlm  hofmi 
Českého,  výprosníkem,  že  to  všecko  právo  své  svrchupsané  témuž 
dědicóm  a  budúcfm  propustila  jest  a  propůštie,  sobě  ani  svým  bu< 
jinému  nižádného  práva  na  tom  nepozůstavujlci.  Stalo  v  sobotu  při 
anno  ac  XCVir. 

Po  úmrtf  Dorot;  MalSoTské  přiilo  Táecko  právo  Qft  dvoře  &  vsi  Žalmanové  Lhoté 
kterJŽ  dal  je  Vilémovi  z  Parnšteina.  List  povolovací  v  příčině  té  vyšel  1.  1496  19.  proBioci 
D.  Dy.  17  fol.  29.  b. 


král  dává  Vilímovi  z  Pernšteína  hrad  a  i 
,  26.  dabna.  AČ.  V.  561.  Emler  Reliq.  11. 


díslav  dává  rybník  u  Bohdanče  řečený  PIi 
,  Marku  (27.  dubna)  1497.  Emler  Reliq.  I 


EnnCic  prodal  tvrziSté  a  ves  Buk  s  dvoi 
Dé  jeho  ruce  pani  Anně  z  LandSteina  jeho 
li  před  8V.  Filipem  a  Jakubem  (30.  dubna 
těst.  Brn.  fol.  86  a  87.  Výtah  AČ.  VI.  53' 
ím  registu  lUtioj  Dapsáno,  ie  při  támZ  listu  naléi 
novi  z  Pernáteina;  vSak  takoTá  dobrá  vůle  nevepE 

669. 

le  Vladislava,  kterýmž  k  žádosti  Viléma  z 
ligmunda  a  Jiřího  na  hrad  Kunětickou  H 
lby  je  jmenovaný  Vilém  i  ae  svými  syny 
a  hradě  Pražském  v  středu  den  nalezeni 

670. 
lává  Vilímovi  z  Pernštejna  list  na  výplatu 
radé  Praíském  1497,  8.  kvěina.  —  Ortg.  j 
dialav  Dc  ozuamujem  listem  tierato  vš< 

z  Pernšteina,  najvyěšieho  hofmistra  kr 

listy  a  zápisy,  kteréž  jest  kolivěk  j 
iteruov  Opatovského  a  Sezemicského  ! 
ižto  v  jedDom  listu  svědčfcÍDi  na  ta  zt 
la  vsi  Chrústov,  Osek  a  DubeČno.  A 
li,  prosil  nás  týž  Vilém,  abychme  jem 
xrýchž   výplatu  jmel,   dáti  a  do  toliot 

a  spravedlivú  znajíce,  s  dobrým  roz 
i   v  Čechách  zuostaviii  jsme   téhož  V: 

Oseká  a  Dubečna  a  tiemto  listem  : 
dle  znéuie  zápisuov  k  zboží  Hory  Kui 
i  k  vajplaté  najprv  přišly.    Kteréžto   i 

držeti  a  jich  požívati  tak  a  tím  obyť 
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pisných  vsí  k  témuž  zámku  a  zboží  příslušejících  požívají  a  pož 
dotud  a  do  toho  času,  dokudž  od  nich  hrad  Kunětická  Hora  s  jii 
chovuími  vyplacena  nebude  .  .  .  Tomu  na  svédomie  pečeť  naši  královE 
ptivésiti  jsme  kázali.  Dán  na  hradě  Pražském,  v  pondělí  den  svaté 
božieho  tisícieho  čtyHstého  devadesátého  sedmého,  a  královstvii  i 
sedmého  a  Českého  dvadcátého  šestého. 

[Na  ohbu:]   Ad  relationem  magnifici  domini  Joannis  de  Sse 
cancellarii  regni  Boemiae. 

[Tergo;]  Kegistrata. 

671. 
Král  Vladislav  ustanovuje,  jakým  způsobem  má  z  mince  Kutnohorské  vypláce 
hofmistru  král.  Českého  Vilémovi  z  Pernšteina. 
1497.  8.  května.  —  Cod.  Pemst.  B-ant.  mtts.  Brn.  f.  82 
(eat.  XXVI.)  List  krAle  Vladislava  na  najvyšSie  hofmisterstvie  panu  Vil 
My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  tiemto  listem  všem :  Jakos 
z  Pernšteina  ac  věrný  náš  milý,  má  a  drží  od  nás  úřad  najvyš 
královstvie  našeho  Českého,  [k]  kterémužto  úřadu  vydávati  jemu  p 
obyčeje  máme  s  komory  naší  každý  rok  V^  ÍP  grošův  českých  dobr 
V*  ď  g.  českých  dávati  má  I^*^  fP  g.  hofmistru  dvoru  našeho.  Ale  p 
I,>'^  IP  groěnov  hofmistru  našemu  sami  vydáváme,  nedostane  se  nám 
více  než  VIIj.^"  [čti  850]  (P  g.  českých  každý  rok  vydávati.  I  chtíc 
věděl,  kdy  má  kde  od  nás  a  odkud  tu  summu  bráti  a  vybierati,  t 
zřídili  a  mocí  listu  tohoto  jakožto  král  Český  řídíme,  chtíce  toi 
peníze  rozdílně  na  každý  týden  po  XVI  IP  groších  Českých  dobrých,  ] 
Havla  po  datum  listu  tohoto  najprv  pfíščfho,  z  mince  naší  na  Hoi 
dávané  a  placené  byly.  Než  poslední  týden  roku  toho  pořad  zběhl 
dáváno  býti  po  XXXHH  IP  grošuov  českých,  a  tak  se  všie  sumy  i 
dostane  VHj*^  [sic]  H'  g.  v  Českých.  Protož  přikazujem  mincmajstru  i 
našiem  v  minci  na  Horách  Kutnách  nynějšiem  i  budúcím,  věmýr 
znajíce  takové  zřízení  a  zuoatáuie  po  placenie  služby  téhož  Vilémn 
šejícé  jemu  aneb  tomu,  komuž  by  to  na  svým  místě  poručil,  každ 
vydávali  beze  všeho  zadržovánie  a  zpíránie  podlí  toho,  jakož  sě  nal 
aby  jemu  každý  rok  ta  všecka  summa,  to  jest  VHj*^  [sic]  ÍP  grošuov 
včele,  zóplna  vycházelo  a  vydáváno  bylo  bez  umenšenie  a  zmatku  t 
odporností.  Tomu  na  svědomí  pečeť  naši  královská  k  listu  tom 
rozkázali.  Dán  na  hradě  Praským  v  pondělí  den  s.  Stanislava  léta 
lovstvie  našiech  Uherského  sedmého  a  Českého  XXVI". 

Výtah  tiStén  AČ.  VI.  537  í.  334. 
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Mandát  krále  Vladislava  o  židech,  daný  na  hrade  Pražském  v  pátek  před  sv.  Trojicí 
(19.  května)  1497,  zapsán  jest  v  Cod.  Pernst.  mus.  král.  Česk.  pod  6.  286  s  názvem :  „Krá- 
lovský list  o  židy,  kterak  jest  uhozeno**,  též,  jak  Palacký  uvádí,  v  Rkpsu  Pernšt.  někdy  v  Li- 
tomyšli chovaném.  Tištěn  v  AČ.  V.  478 — 481.  K  nařízení  královskému,  jímž  polehčuje  se 
židům,  přispěl  s  kanclířem  Janem  ze  Šelnberka  Vilím  z  Pernšteina ;  Palacký  v  Děj.  V.  1.  400. 

673. 

Nález  velikého  soudu  zemského  ve  při  mezi  Mikulášem  Šlikem  a  many  ki-aje  Loket- 
ského. Mezi  soudci  zemskými  jmenován  Vilém  z  Pernšteina,  nejvýš,  hofmistr  král.  Č.  S.  1.  1497, 
3.  června.  AČ.  VL  563. 

674. 

Čeněk  ze  Zvole  prodal  dědictví  své  ve  vsi  Pavlovicích  „s  lidmi  platnými  i  neplatnými 
i  se  vším  příslušenstvím"  Vilímovi  z  Pernšteina  za  105  ÍP  gr.  m.  Dat.  na  Bystřici  v  pátek 
před  sv.  Vítem  [9.  června]  1497.  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  fol.  25;  měst.  Brn.  fol.  19. 
Výtah  AČ.  VL  537  č.  335. 

675. 

Léta  1497,  7.  července  učinil  Vilém  z  Pernšteina  rozsudek  na  soudě  komorním 
jménem  královým  ve  sporu  Loketských  s  Kvirinem  a  Šebestianem  bratřími  Šliky  o  držení 
klíčů  městských.  Tištěno  v  AČ.  X.  493;  něm.  překlad  se  zprávou  u  Schlesingera,  Chronik 
der  St.  Elbogen  pag.  35—37. 

676. 

Léta  MCCCCXCVII  král  Vladislav  jeda  z  Prahy  do  Budína,  toho  dne  (22.  čce)  přijel 
do  města  Pardubic;  a  tam  v  neděli  po  sv.  Maří  Magdaléně  (23.  bce)  dva  syny  pana  Viléma 
z  Pernšteina,  Jana  a  Vojtěcha,  na  rytířství  pasoval  Veleslavín.  Kalendář  hist.  z  roku  1590 
p.  398.    Totéž  D.  Wrzesow.  MS.  Lupacii  Rerum  Boeraícarum  Ephemeris. 

677. 

Král  Vladislav  potvrzuje  nadáni  Vilímové  z  Pernšteina  Hlubockým  na  odoumrti. 

V  Olomouci  1497,  1.  srpna,  —  Opis  arch,  Jind,  Hrad. 

Vladislav  .  .  .  Oznamujem  tímto  listem  všem,  že  jest  nás  zpravil  urozený 
Vilém  z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  království  Českého,  věrný  náš  milý,  oznamuje 
nám,  kterak  jest  některé  jisté  milosrdenství  učinil  lidem  svým  na  zboží  Hlubockým, 
co  se  odúmrtí  dotejče,  kterak  mají  statkové  jich  na  nejbližšího  přítele  připadati, 
tak  jakož  to  všechno  list  ten  jim  šíře  od  něho  daný  na  to  a  světleji  drží  a  vokazuje; 
prose  nás  při  tom,  abychom  k  tomu  povolení  naše  dáti  ráčili  a  toho  jim  potvrditi 
a  při  tom  je  zůstaviti.  K  jehožto  prozbé  pro  mnohé  věrné  a  ustavičné  služby  a 
také  pro  dobré  a  užitečné  těch  lidí  nakloněni  jsouce,   s  dobrým  rozmyslem  a  naším 

Archiv  Český  XVI.  65 


514  C.  XXII.  Listinář  pana  VUétna  z  Pemšteina 

jistým  vědomím,  mocí  královskou  v  Čechách  svolili  jsme  k  to 
a  tímto  listem  svolujem  a  potvrzujem,  konečně  tomu  chtíce,  a 
zboží  Hlubocského  nynější  i  budoucí  té  milosti  a  výsady,  ktero 
učiuil,  užívali  a  užívati  mohli,  tak  jakž  v  sobě  zní  a  vokazuje. 
časech,  a  to  bez  naší,  budoucích  naěich  králuov  Českých  i  jinýi 
překážky.  Tomu  na  svědomí  pečeť  naši  královsko  k  listu  tomu 
kázali.  Dán  v  Olomouci  v  outerý  den  svatého  Petra  v  ůkovác] 
a  království   našeho  Uherského  7.  a  českého  26. 

Ad  relationem  magnlfici  domini  Jofaannis  de  Sel 

Tento  majestát  ve  deky  zemské  vložen  z  rozkázáni  nejjasnéjšlho  i 
<lislava  Uherského  a  českého  ac  krále;  poslové  na  to  od  JMti  byli:  Jin 
komCTnlk  království  českého,  PUta  z  Ryzmberka  a  Švihová,  nejvyšší  sadi  krá 
jsou  k  torna  zvláště  od  JMti  vysláni.  Stalo  se  léta  1500  v  outerý  pted  pt 

Král  Ferdinand  v  pondělí  po  Božím  Téle  1S13  stvrdil  liat  VladíslBTftT 
T  středa  po  Božím  Téle  1570. 

678. 
Král  Vladislav  svoluje  k  přímluvě  Viléma  z  PernSteina,  aby  Noe 
práv    a  svobod  na  vinohrady,  jako  Židlochovštf.    Dat.    v  Olomouci 
v  okovách  (1.  srpna)  1497.  Arch.  zemsk.  v  Bmé,  kniha  Noaialav. 

679. 

Erál  Vladislav  povoluje  na  prosbu  Vilíma  z  Fernfiteina  soukenníkilm  E^ 
kterouž  také  na  svá  sukna  aby  přibíjeti  mohli 
V  Ohm&uci  1497,  4.  srpna.  —  Arch.  eem.  v  Brně,  Pamětní  kn. 
My  Vladislav  z  Boží  milosti  Uherský,  Dalmatský,  Char 
rabe  Moravský,  Lucemburský  a  Slezské  kníže,  Lužícký  markrt 
tímto  listem  všem,  že  jsme  prošeni  od  urozeného  Viléma  z 
hofmistra  království  českého,  věrného  našeho  milého,  abychme 
rovským  nynějším  i  budoucím  tu  milost  učiniti  ráčili :  Nejprv  i 
s  svým  znamením  míti  a  ji  na  svá  sukna,  kterážby  v  témž 
mohli;  a  druhé  aby  s  těmi  sukny  jezdili  a  jezditi  a  je  prodav 
po  trzích,  jarmarcích  mést  a  městeček  království  Českého  a  ma 
kdežby  se  jim  dalo  a  líbilo.  K  jehožto  prozbě  nakloněni  jsou 
jest  nám  týž  Vilém  mnohé  věrné  pilné  a  užitečné  činil  a  Činiti 
rozmyslem  a  radou  vérnejch  našich,  mocí  královskou  a  jakožť 
svolili  sme  k  tomu  a  tímto  listem  svolujem,  povolení  naše  jist 
psaní  soukeníci  Přerovští  nynější  i  budoucí  pečet  svou  s  zvláši 
a  ji  na  svá  sukna,  kteráž  by  tu  doma  dělali,   přibíjeli,   a  k  to 
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jezdili  a  jezditi  mohli  po  trzích  a  jarmarcích  měst  a  městeček  království  Českého  a 
markrabství  Moravského,  a  je  prodávali  tak  a  tím  obyčejem,  jakož  to  i  jiní  souke- 
níci měst  a  městeček  království  českého  a  markrabství  Moravského,  takovéž  milosti 
majíce,  činí  a  činiti  mohou,  a  to  bez  naší,  budoucích  našich  králuov  Českých  a 
markrabství  Moravských  i  jiných  všech  lidí  všelijaké  překážky  nyní  i  v  budoucích 
časích.  Přikazujíce  všem  ouředníkóm  a  poddaným  našim,  abyste  svrchupsaným  sou- 
keníkóm  Přerovským  v  užívání  těch  milostí  nepřekáželi,  ani  překážeti  dopouštěli  pod 
uvarováním  hněvu  a  trestání  našeho.  Tomu  na  svědomí  pečef  naši  královskou  k  tomuto 
listu  přivěsiti  jsme  rozkázali.  Dán  v  Olomůci  v  pátek  před  svatým  Sixtem,  léta  Božího 
tisícího  čtyřstého  devadesátého  sedmého,  království  našich  Uherského  sedmého  a 
Českého  dvadcátého  šestého. 

Ad  relationem  magnifici  domini  Joanis  de  Sselnberg, 
supremi  cancellarii  regni  Boemie. 

♦)  Titul  Českého  krále  vynechán. 

680. 

Albrecht  z  Rychnova  prodal  díl  svůj  v  Rychnově  s  příslušenstvím  Vilémovi  z  FemSteina. 
S.  1.  1497,  5.  října.  AČ.  V.  567. 

Heřman  z  Rychnova  prodal  dědictví  své  tvrz  Dubno  a  díl  svůj  v  Rychnově  Vilímovi 
z  Pemšteina.  Dat.  ut  supra.  AČ.  V.  567. 

681. 

Jan  Zdechovský  z  Sekyřic  prodává  dědictví  své  v  Semíně  nad  Labem  Vilémovi  z  Pemšteina 

za  300  IP  gr.  6. 
1497,  7.  října.  —  DZ.  větši  č.  6,  /.  A.  26. 

Jan  Zdechovský  z  Sekyřic  přiznává,  že  dědictví  své  v  Semíně,  Semín  nad 
Labem,  tvrz  pustu,  ves  celu,  dvory  kmecí  s  platem,  v  Kladěrubkách  dvůr  kmecí 
pustý,  s  dědinami,  lukami,  lesy,  potoky,  rybníky,  s  Labem,  s  jezerem  i  se  vším 
s  panstvím,  to  vše,  což  jest  tu  sám  měl  a  držal,  nic  ovšem  nevymienuje,  tak  a  v  témž 
plném  právě,  jakož  jemu  deky  od  Anny  dcery  někdy  Jana  Kapouna  z  Smiřic  plněji 
svědčí,  žádného  [sobě  práva]  nepozuostavuje,  prodal  Vilémovi  z  Pemšteina,  najvyššímu 
hofmistru  království  Českého,  a  jeho  dědicům  za  tři  sta  kop  gr.  č.  úplně  zaplacených, 
a  jemu  postoupil.  Spraviti  má  sám  toliko,  čímž  má  neb  míti  bude,  třetinu  vejš. 
Stalo  se  léta  M^IIII^XCVIF  v  sobotu  po  sv.  Františku  v  týchž  dskách  [prvních 
Václava  Hyndráka]  C.  XXVL 

682. 

Vilém  z  Pemšteina  propouští  obyvatelům  polovice  města  Žamberka  právo  odůmrtí,  začež  jemu 

šest  plecí  do  roka  dávati  mají. 

Na  Pardubicích  1497,  21.  října.  —  Opis  vid.  v  arch.  zem.  v  Praze^  sbírka  priv.  měst. 
Vilém  z  Pemšteina  oc  že  pohlédše  ha  lidi  naše  dědičné,  na  opatrného  rychtáře, 
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konšely  a  všecku  obec  polovice  městečka  Žaraberka  a  což  tu  svého  dědiči 
nynější  a  budoucí,  kterak  jsou  obtěžováni  byli  po  všecka  léta  minulá  1 
úmrtí,  kteréž  jsou  spadaly  ua  předky  naše,  pány  a  držitele  městečka  poloí 
psanébo,  ješto  skrze  taková  odúmrti  lidé  ouzkost  velikou  na  svých  sta 
jsou,  nejsúce  jimi  bezpečni,  a  tudy  i  purgrechtové  hynuti  muaili,  že  li 
sediece,  kteříž  dětí  neměli,  ne  velmi  se  o  statek  svůj  starali,  aby  jim 
bývalo,  strachujíce  se  odúmrti,  a  tak  i  gmntové  hynuli  jsou,  poněvaČ 
dětí  statkem  svým  bezpečen  nebyl. 

Protož  my  znamenavše  takovou  ouzkost  lidskou,  a  tomu  chtěje,  8 
naši  pod  námi  se  opravovali  a  dobře  seděti  mohli,  aby  každý  s  statkem  i 
má,  malý  neb  velký,  jist  a  bezpečen  byl,  živ  jsa  i  po  smrti,  z  naší  zvlál 
a  dobrovolně  nahoře  psaným  rychtáři,  konšelům  i  vší  obci  polovice  měsi 
berka  nynějším  i  budoucím  všecky  odúmrti,  kteréž  by  na  nás  jakožto  ] 
ného  půl  městečka  nadepsaného  spadati  měly,  propustili  jsme  a  mocí  1 
propouštíme,  takže  my,  dědicové  ani  potomci  a  budoucí  naši  od  datum  ] 
žádných  odúmrti  víc  bráti  nemáme  na  věčné  časy.  Pii  tom  tuto  výmienk 
stavivše:  kdož  by  koliv  o  statku  svém  movitém  i  nemovitém  co  zříditi 
poručiti  za  zdravého  života  neb  na  smrtedlné  posteli  chtěl,  buď  [na]  panstv 
na  jiné  panství,  krom  duchovních  osob,  komuž  by  se  koliv  jinému  svéts! 
a  líbilo,  toho  každý  obyvatel  náš  městečka  polovice  evrchupsaného  aby 
a  svobodu  měl,  beze  vší  naší,  dědicův  i  potomkův  našich  překážky ;  však 
měrou:  komuž  by  poručenství  učiněné  svědčilo,  ten  aby  na  ten  purgr* 
8  kteréhož  člověk  náš  umřei,  a  když  by  na  purgrechtu  byl  a  naň  dí 
toho  poručenství  má  zouplna  a  docela  požiti  beze  všeho  umenšení  a  be 
kážky  naší  j  dědicův  a  potomkův  našich,  všakž  tak,  aby  toho  na  jiné 
nosil,  než  tu  při  tom  purgrechtu  aby  zůstal.  Než  což  se  dotyce  poručení 
se  dalo  před  rychtářem  a  před  konšely,  jedním  neb  dvouma  z  té  obce,  p 
a  pro  budoucích  zmatkův  uvarování. 

Za  tuto  pak  milost  svrchupsaného  půl  městečka  obyvatelům  učiněi 
rychtář,  konšelé  í  všecka  obec,  jimž  tento  list  svědčí,  nynější  i  bui 
a  povinni  budou  nám  i  dědicům  a  budoucím  našim  dávati  a  platiti  šei 
roka,  a  to  jmenovitě  na  každou  Velikou  noc  každého  léta  přišlou  na 
Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  a  budoucí  jistotu  a  pevnost  my  svrchup 
z  Pernšteina  naši  vlastní  pečet  dobrovolně  rozkázali  jsme  přivěsiti  k  t( 
Jenž  jest  dán  a  psán  na  Pardubicích  v  tu  sobotu  na  den  Jedenácti  tisíc 
od  narození  Syna  božího  tisícého  čtyrstého  devadesátého  sedmého  počítiy 
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683. 


Vilím  z  Pernšteina  propouští  městečku  Kostelci  [nad  Orl]  a  všem  Synkovu;  Suché 
Rybné,  Lhotě,  Tuklekům,  Kozodrům,  Korytu  a  Doudlebům  právo  odúmrtní,  aby  mohli  poři- 
zovati o  statku  pod  výminkami  vyslovenými  též  v  předešlém  listě  Žamberském.  Za  takovou 
milost  mají  poddaní  téhož  městečka  a  vsí  odváděti  vrchnosti  o  velcenoci  patnácte  plecí. 
Datum  na  Pardubicích  v  neděli  před  sv.  Šimonišem  a  Judu  apoštoly  Božími  (22.  října)  léta 
1497.    Z  orig.  perg.  v  museu  města  Kostelce  n.  Orl.  opsal  Jos.  Kalousek. 

684. 

Vilém  z  PernSteina  osvobozuje  městeěko  Choceň  a  vsi  Nořín,  Lhotu,  Březenici,  Hemži, 
Seč  od  odúmrtí,  začež  o  sv.  Martině  odváděti  mu  mají  čtyři  husy.  Dat.  na  Pardubicích  v  neděli 
před  sv.  Šimonišen  a  Judou  (22.  října)  1497.  Op.  souč.  v  arch.  města  Chocně. 

685. 

Kapitola  sv.  Petra  v  Brně  pohání  Viléma  z  Pernšteina  z  rukojemství  za  neb.  Ctibora  z  Cimburka. 

1497,  n.  listop,  —  Olom,  kniha  pMonú  v  »emsh.  arch,  v  Brně  č,  6  f.  199  b. 

Léta  tisícího  čtyřstého  devadesátého  sedmého,  ten  pátek  po  Sv.  Martinu. 
Kněz  Adam  doktor  probošt  a  kapitola  kostela  sv.  Petra  v  Brně  pohonímy  pana 
Viléma  z  Pernštajna  a  na  Helfenštajné,  najvyššího  hofmistra  království  Českého, 
z  dědin  oc  ze  XL  hřiven  gr.  peněz  vídenských,  a  tu  jemu  vinu  dáváme,  že  jest 
nám  rukojmí  za  nebožtíka  pana  Ctibora  z  Cimburka  za  list  obnovení,  a  již  pan 
Ctibor  jistec  a  jiní  rukojmí  zemřeli,  a  on  nám  listu  obnoviti  nechce.  Znali  oc,  pakli 
pří,  chcem  listem  provésti  a  na  panském  nálezu  dosti  míti.  S[kody]  o[povídáme]. 
Poklid. 

686. 

1497,  9.  pros.  Ve  při  Zikmunda  BareSe  z  Kamenice  s  Korandou  z  Prahy  o  néiék  cti 
vynesl  potaz  na  soudě  zemském  Vilím  z  Pernšteina.  Emler  Reliq.  I.  210. 

687. 

Vilím  z  Pernšteina  k  žádosti  Kutnohorských  propustil  z  člověčenství  kmetičnu  Kateřinu  dávno 

ušlou  z  Rybitví  do  Kutné  Hory. 

1497.  —  Arch.  mm.  kr.  Česk.,  Kutn.  Lib.  memorab.  /.  D.  2. 

'  Léta  oc  XCVII  urozený  pán  pan  Vilém  z  Pernštýna,  ty  časy  hofmistr  krá- 
lovství českého,  sáhl  jest  skrze  pana  Buška  úředníka  svého  na  Kateřinu,  přietelkyni 
nebožce  Jana  Hlinského  z  Kozlíkovského  domu,  pravě,  že  jest  kmetična  jeho  se 
zbožie  jeho  ze  vsi  Rybitvie  nevyhoštěná,  a  že  by  od  muže  svého  šla  pryč,  kterýž 
nedávno  umřel,  žádaje  pánov,  aby  vedle  svolení  všie  země  pánu  JMti  vydána  byla  oc. 
Ona  tomu  odpor  činiec  pravila,   že  již  od  XXH  let,  jakž  od  muže  šla  pryč,  a  jsem 
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s  ním  rozvedena  knězem  řádné,  o  tom  lidé  dobře  védí.  A  také  n 
statku  nic.  Žádajfc  opatřena  a  zachována  býti  vedle  nálezu  krá: 
učiněném  zde  na  Horách  Kutnách,  kdež  JMt  ráčil  povoliti  tak:  „Ec 
vatelóv  zdejších  z  gruntóv  pána  kterého  zhéhl  a  byl  zde  nad 
nikam  z  města  vydán  nebyl"  oc.  Páni  pak  slyšiec  žalobu  i  odpoi 
IIII  nedělí,  aby  s  svědomím  zase  stáli,  a  zvláště  táž  Kateřina,  jak 
knězem  rozvedena,  aby  to  pokázala. 

A  když  to  tak  stálo,  v  tom  zdálo  sě  přátelům  Kateřiny, 
ku  pánu  Pernšteinskému  na  Pardubice  a  JMti  žádáno,  aby  považ 
odjitie  z  Rybitvie  i  také  jiných  věcí,  neráčil  na  ni  sáhati.  I  stalo 
'  kněz  Svatomír  arciděkan,  a  pan  Mathúš  z  domu  Sipeckého,  s  j 
jsů  na  Pardubice  ku  pánu  JMti,  a  na  JMti  tam  obdrželi,  že  , 
ráčil  ji  ze  všeho  od  sebe  i  ode  všech  potomních  pánóv,  kdož 
Pardubské  v  držení  byli,  propustiti  z  tlověčenství  i  jiného  všeliké 
danosti,  nemaje  se  na  ni  navracovati,  ani  jie  z  čeho  nařiekati  bud 
ti  poslové  vrátivše  $ě,  oznámili  pánóm ;  a  páni  k  jich  žádostí 
menati  pro  buducf  pamět  oc. 

688. 

1497.  Adam  z  BySovce  vkládá  ve  deky  Vilémovi  z  Pernšteína  při  so 
zboží  své  v  Blažkové,  5  lánů  s  lázní  a  se  všfm  příslušenstvím.  DBrn.  kv 

689. 

Nález  aoudn  zemského  ve  při  Markéty  ze  Lhoty  s  Janem  Dvořákem  z  1 

dvůr  v  Písečném,  na  néjž  Markéta  má  list  od  Viléma  z  Pen 

V  Brně  1498,  5.  hdna.  ■—  Brn.  kn.  půh.  v  zemsk.  arch.  v  Brně  č 

L.  1498,   seděni  třetí   u  vigiljí   křtění  Božího.     Markéta  : 

Jana  dvořáka  z  Písečného  z  dědin  i  z  zástav,  odtud  odevšad,  kdež 

k  Brněnskému  právu,  ku  prvnímu  panskému  sněmu,  ze  XX  kop  gi 

stř.,  a  tu  jemu  vinu  dávám,    že  drží   dvůr   v  Písečném   muoj   záí 

mých,  na  kterýž  dvuor  mám  list  od  pana  Viléma  z  PernŠteina,  a 

nechce.     Zná-li  se  3C,   pakli  pří,   chci  listem   prokázati  a  na  pans 

míti.  Škody  opovídám,  poručnfka  činím  Havla  muže  svého  na  zisk 

Nález :  Mezi  Havlem,  mužem  a  poručníkem  Markéty  ze  Lh( 

řákem   z  Písečného   páni  nalezli:   poněvadž   Jan   dvoru  toho   v  di 

dskách  má,  a  naříkán  z  něho  nebyl,  a  zpráva  přešla,  že  tomu  Jar 

Tento  potaz  z  pánuov   vynesli  sá  pan  Jan  Berka  z  Dube  a  pan 

a  z  vládyk  Blud  z  Kralic. 


1498,  6.  ledna.  Hynek  z  Eun&ic  vkládá  při  soude 
iémovi  z  Pernšteina  tvrziStě  a  ves  Buk  s  příslušenstvím.  D 

691. 

1498,  16.  ledna.  VÍKm  z  Peungteina  propouStf  podd 
v  Lupenici,  v  Lhotce,  v  Jedlíně,  v  Dobřlaové,  v  Lipovce 
ty  vesnice  dohromady  o  sv.  Havle  odváděti  majf  21  a  půl  { 
pCed  sv.  PriSkú  (16.  ledna)  1498.  DZ.  větši  LXIII.  fol.  D. 

692. 

1498,  30.  ledna.  Vilím  z  Pernšteina  propustil  obec  1 
Zdái7  oboje,  Petrovice,  Hrašovice  (Rašovice)  z  práva  odúmP 
Martině  3  husy  dávati  mají.  Téhož  roku  25.  kvétna  vyžádi 
na  králi  Vladislavovi  pondělní  trh  týhodnf.  Pam.  arch.  VII] 

693. 

1498,  4.  března.  Jindřich  z  Lipého  vkládá  na  soud 
movi  z  PeraSteina  zbožf  Nové  Mésto,  vsi  Mnichov,  Vlachovic' 
Navřišíi  (na  VříSti).  Téhož  dne  Vaněk  z  OleSniěky  vložil  V 
ve  vsi  čepím  a  v  OleániCce.  DBrn,  kv.  č.  13.  fol.  13.  b. 

694. 

(CCLXXXVIII.)    Listové  od  pana  Slavaty  na  OsteeŠany  a 
šteina  dani.j 
Na  Pardtáňcích  1498,  15.  května.  —   Codex  Perm 

Já  Michal  z  Chlumu  a  z  Košmberka  vyznávái 
na  papíře  od  urozeného  pána  pana  Jana  Makovskébi 
pod  jeho  pečetí  toliko  samého,  kteiižto  listové  svedší 
tovi  z  Chlumu  a  z  Košmberka,  panu  otci  mému  dohi 
kožto  na  dědice  jeho,  kterýmižto  listy  svrchupsaiiý  pi 
Nabočany  a  v  Ostřešanech  což  tu  měl,  jeden  list  svĚ 
míšeňských,  a  druhý  list  svědčí  na  Ij.'^  ÍP  a  na  XV  I 
listové   od  svrchupsaného   pana  Jana  Makovského  to 

Protož  já  svrchupsaný  Michal  z  Chlumu  a  z  í 
a  to  právo  své  všecko  převedl  jsem  a  tímto  listem  p: 
néhe  pána  pana  Viléma  z  Pernšteina,  najvyššieho  1 
a  na  jeho  dědice  a  potomky,  aby  těch  lidí  zástavnícl 
jakž  se  jim  zdáti  a  líbiti  bude,  jako   svých   vlastních. 
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Makorského  těmi  dvěma  listy  nahoře  dotčenými  zapsána  jest,  a  to 
i  potomkuov  mých  i  všech  lidí  všelijaké  překážky,  a  to  tak  dlúh 
hy  svrchupsanérau  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  aneb  jeho  dí 
JMti  suma  v  těch  dvú  listech  od  pana  Makovského  nahoře  dotčt 
i  zúplna  zaplacena.  A  já  slibuji  sám  za  se  i  za  své  dědice  i  ] 
svrchupsaného  pána  pana  Viléma  z  Pernšteina  ani  na  jeho  dědice 
nemám  na  budócí  Časy,  ani  kdo  jiný  mým  právem.  Než  když  by 
dědicové  jeho  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  aneb  dédicóm  a  potor 
sumu,  tehdy  jemu  neb  dédicóm  jeho  těch  lidí  svrchupsaný  pan  V 
dicové  a  potomci  JMti  poatúpiti  mají,  než  jinak  nic. 

Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  zdržení  já  svrchupsan 
a  z  Košmberka  svň  vlastní  pečet  k  tomuto  listu  jsem  přitiskl; 
a  pro  širší  svědomí  připrosil  jsem  urozených  vládjk,  Jana  Bartoněi 
hajtmana  na  Pardubicích,  a  Pavla  z  Jemníka,  že  sú  své  pečeti  po 
přitiskli.  Dán  na  Pardubicích  v  úterý  den  sv.  Žoíie,  léta  božího 
devadesátého  osmého. 

Výtah  tiStéa  AČ.  VI.  537  í.  33(1. 

695. 

líist  krále  Vladislava  daný  Vilémovi  z  Pernšteina,  aby  voda  z  Labe,   ktt 
jeho  Šeperku  (Čeperku)  oc,  v  jisté  vysokosti  zůstáíaU 
Na  Budíne  1498,  23.  hvétna.  —  Bukop.  stát.  arch.  ve   Vidni  č.  201,  1 
XXII  lib.  f.  20  a-b  č.  33. 

My  Vladislav  oc  oznamujem  listem  tiemto  všem,  že  jsú 
kteří  věrní  naši  milí,  oznamujíc  nám  jménem  urozeného  Viléma 
vyššieho  hofmistra  královstvie  Českého,  věrného  našeho  milého, 
rybník  Šeperku  a  druhý  Bohdanecký  k  Kunětické  hoře  příslušející) 
vodu  vede  z  Labe  od  Opatovského  stavu;  též  také  jakož  jest  u 
od  Lhoty  Uherčicské,  kteráž  jde  [na]  Zminský  a  na  Lánský ')  ryb 
níci  příslušejí  k  Sezemskému  aneb  k  Opatovskému  klášteru,  a  odl 
niky  jeho  dědičné  k  Pardubicóm  příslušcjície.  I  obávaje  se  v  b 
vedenie  té  vody  na  rybníky  svrchupsané  zmatkuov  a  nesnází,  p 
pilností,  abychom  jemu  tu  milost  učiniti  a  k  tomu  povoliti  ráčili,  j 
jde  z  Labe  od  Opatovského  stavu  na  rybníky  svrchupsané,  též 
kteráž  jde  na  Zminský  a  na  Lánský'')  rybníky,  při  něm  a  při  d 
jeho  dědičně  zuostala,  a  nad  to  aby  tiem  stavem,  kterýž  jest  u 
ani  jeho  kterak  umeněováno  nebylo,  než  aby  tak  držán  byl,  jako 
také  aby  ta  struha,   kterůž  jest  udělal   od  Lhoty  Uherčické,    kter 
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a  na  Lanaký  rybníky,  ta  všecka  voda  aby  při  nich  také  dédiíné 
aby  v  té  širokosti  též  dědičně  zuostaly,  a  stav  aby  v  té  vysokc 
se  nynie  drží  a  stojí. 

Jehožto  Žádost  slašnů  znajíce,  a  k  ní  pro  služby  jeho,  kt 
věrné  a  nžitečné  Činil  a  činiti  nepřestává,  nakloněni  jsúce,  s  dobr 
věrných  našich,  mocí  královsků  v  Čechách  svolili  jsme  k  tomu 
lajeme,  tak  aby  ta  voda  svrchupsaná,  kteráž  jde  z  Labe  od  ( 
na  Šeperkn  a  potom  na  Bohdanecký  rybnfk,  též  i  ta,  kteráž  jde 
Uherčické  na  Zminský  a  na  Lánský  rybníky  a  vodtud  na  rybní 
kteříž  jsů  dědiční,  s  těmi  oběma,  stavy  a  s  struhami  svrchupsí 
a  vysokosti  držány  a  zuostaveny  byly,  jakož  se  nynie  držie,  při 
dicích  a  budúcích  jeho  dědičně  zuostaly")  nynie  i  na  budúcie  čt 
bndúcích  našich  králuov  Českých  i  jiných  všech  lidí  všelijaké  p: 
znamenitě  vymieňujem :  jestliže  by  kdy  to  zbožie  kláštera  nai 
přišlo,  a  ty  osoby,  kteréž  by  to  vyplatily,  chtěly  sobě  buď  naho 
na  té  struze  a  vodě  udělati,  že  to  budu  moci  učiniti  a  té  vody 
jakž  nynie  stojí,  beze  všie  překážky  Viléma,  dědicuov  i  budůcic 
dine  v  středu  u  vigUjf  božieho  vstúpenie  anno  Christi  1498,  i 
stromm  Hungarie  octavo,  Boemie  vero  XXVH". 

Ad  relacionem  magnifici  domini  Joai 
suppremi  cancellaríi  regni 

a)  Rnkp.  má:  Lánské.  —  t>>  Opraveno  jinou  rukou  z:  Liuiská.  —  c)  Buk] 
ale  vi  přetrženo. 

696. 
Vilém  z  PemSteina  městečku  Rychnova  daruje  pastviště  ře 
Na  JPardtibicích  1498, 29.  levétna.  —  Orig.  perg.  v  arch.  panství  Eychnovskéi 
My  Vilém  z  Pemšteina  na  Helfenšteině,  najvyšší  hoimisti 
vyznáváme  oc  .  .  .  že  znamenavěe  pilnost  živností  múdrých  a  o; 
a  rady  i  vší  obce  městečka  našeho  Rychnova  dědičného,  nynějšíc 
známe,  že  o  to  myslíc  pilně  se  starají,  kudy  by  mohli  živnosti 
najlépe  a  sobě  najužitečněji  vésti,  aby  mezi  Udmi  těmi,  kteříž 
a  užitečném  stojí,  poctěni  býti  mohli;  kdež  my  takové  lidi  milu 
náchylnost  majíc,  b  tej  milosti  a  náchylnosti  k  tomu  sme  nakb 
nějakými  zvláštními  milostmi  k  tomu  pomáhali,  aby  oni,  čímž  t 
stivějšlho  poznali,  tím  lépe  a  pilněji  živnosti  své,  pod  námi 
mohli  na  budůcí  časy.  Protož  s  dobrým  rozmyslem  a  pro  utvrzení 
dobrých  a  chvalitebných  měšťan  svrchupsaných  jim  sme  dali  a  \ 
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tohoto  dáváme  a  puojčujem  ku  pravému  jmění  a  držecí  a  požíváoí 
viště,  kteréž  slově  Lán,  aby  svrchu  psaní  purkmistr,  a  rada  i  věeí 
i  hudúcí,  lidé  naši  dédiřnf  toho  pastviště  svrchupsaného  užívali 
svobodně,  jakožto  svého  vlastního,  bez  všelijaké  překážky,  nám  ac 
na  budúcí  časy  z  toho  nic  neplatíc.  Tomu  na  svědomí  a  pro  lepí 
svú  vlastní  peěet  k  tomuto  listu  sme  přivěsiti  rozkázali.  Dán  na  Pa 
před  sv.  Duchem  léta  božího  tisícieho  čtyrstého  devadesátého  osmé 

FeCet  utržena  —  lu  rubro:  Tento  liEt  tc  dek;  zemské  památce  razinové  léta 
o  Buch^ch  dnech  letnifoluh  L.  23  slovo  od  slova  vložen  a  vepsán  jest. 

697. 

Michal  z  Chlumu  prodal  dědictví  své,  v  OstřeSanech  dvory  kmecí 
kmecl  se  vším  příslušenstvím  Vilémovi  z  Pernšteina  za  800  fl!  gr.  č.  Dat. 
sv.  Vítem  (12.  Června)  1498.  —  Téhož  dne  DiviS  z  Hrádku  a  Markéta  z 
sirotků  po  někdy  Matějovi  z  Žižína,  prodali  tvrz  a  ves  Žižín  týchž  sirotkí 
šteina  za  200  ff  gr.  fc.  DZ.  větší  Č.  6  fol.  A  25. 


(CCLXXSXII)  Smlúva  [Vilíma  z  PernĚteina]  s  knězem  Jiřím  [MinstrberskJ 

dotýee,  [že  by  Hložkové  od  Litic  něco  drželi  výSe,  než  jim  dek 

1498,  15.  iervna.  —  Cod.  Pemst.  arch.  mus.  TcrM.  Česk 

Item  jakož  byla  ruoznice,  že  by  něco  Hložkové  od  Litic  di 
než  jim  deky  svedší  od  kněze  Jindřicha,  a  potom  prodali  pánu  2 
Litice  se  vším  příslušenstvím,  nic  sobě  nepozuostavujíc :  i  toto  se 
vedlivé,  aby  knížatóiii  dal  na  úmluvu,  že  není  uveden  v  to,  což  i 
mimo  to  výše,  co  ve  dekách  má,  a  knížata  mají  se  přiznati  k  tom 
vším  příslušenstvím  prodali  a  že  ve  dekách  má,  aby  pán  pohnal 
toho,  že  jest  jich  vuole  k  tomu,  že  oni  chtf  vedle  pána  k  torat 
býti;  jestliže  by  pán  prosódil,  že  oni  to  vyvaditi  a  zastúpiti  mají, 
sudí  na  Hložciech,  tehdy  knížata  pánu  vyčišfovati  povinni  nejsú,  c 
týĚe,  jakožto  ti,  kteří  jsú  ten  statek  prodali,   tak  jakž  zpráva  uka 

A  k  této  smlúvě  kněz  Jiří  dal  jest  vuoli  na  místě  kněze  Jir 
Také  to  vymieněno  jest,  jestliže  by  on  pan  Vilém  z  Pernšteina  be 
vyhlášení  nestál,  že  sobě  ku  pomoci  kníže  JMt  jemu  ke  skodé  to 
covati  nemají,  ani  to  nestání  proti  knížatóm  jemu  k  žádné  škodí 
býti  má.  Pakli  by  jmenovaný  pan  Vilém  k  těmto  suchým  dnóm 
pohnal,  to  jemu  na  jeho  zprávě  a  spravedlnosti  k  žádné  škodě 
bude  moci  pohnati,  když  by  se  jemu  kolivěk  zdálo,  bez  pohoršení 
Při  tomto  zuostání    byli  jsú   pan  Hradecký,   pan  Švihovský,  pan 
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Zvieřetický,   pan  Křinecký,   pan  Hořický.     Actum  Prage 
anBO  Domini  ac  M^CCGCXGVIU". 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  .587  č.  3.18. 

699. 

Vilém,  Kuneš,  Jan  bratří  z  Vrchlabí  a  na  Čekyni  prod; 
s  dyorem  poplužníin,  v  Radvanovicích  tři  človéky,  ves  pustou  My 
Oldřichovi  2  Kunic  a  k  věrné  ruce  jeho  mateři  paní  Anně  i 
Dat.  na  čekyni  v  pátek  den  sv.  Víta  [15.  června]  1498.  Cod. 
150;  mést.  Brn.  fol.  87.  —  Kteréž  zboží  Vilém  a  KuneŠ  brati 
Vilémovi  z  Pemšteina  zapsati  dali  24.  Června  1498  při  soudu  z 
16.  fol.  11. 

700. 

Jiřík  z  Tvorkova  prodává  dědictví  své,   kteréž  na  něhc 

toltovi  z  Tvorkova,  a  to  fi  Člověku  v  Chřepicích  se  vSím  přfslui 

za  50  ÍjP  gr.  č.    Datum  v  Olomouci  v  outerý  před  sv.  Prokopei 

Frant.  mus.  Bni.  fol.  72;  měst.  Brn.  fol.  42,  4.^.  Výtah  AČ.  V 

701. 
Smlouva  mezi  Vilémem  z  Pemšteina  a  Janem  z  Lomnice  o  zato 

F  Olomúci  1498,  4.  července.  —  Cod.  Pernst.  arch.  méi 

Mezi  panem  Vilémem  z  Pernšteina  na.jvyšěíra  hofi 
s  jedné,  a  panem  Janem  z  Lomnice  hajtmanem  markra 
strany  o  různici,  kteráž  mezi  nimi  byla  o  topení  rybníka 
dobrou  vfilí  takto  jest  smluveno  a  sjednáno: 

Item  najprve,  že  pan  hejtman  lidem  páné  hofmisti 
jim  tím  topením  rybníka  dotčenélio  staly  aoeb  budúcnč  s 
Václava  najprv  příštího  zaplatiti  jmá,  tak  jakž  by  čtyřóm 
kubovi  z  Sárova  hofrichtéři  markrabství  Moravského,  j 
z  Biskupic,  panu  Zikmundovi  a  Margkvartovi  Valeckým  [s 
věci  obapolně  za  smlůvčí  zvolili  sou. 

It.  v  tom  Ěasu,  totiž  do  svatého  Václava  najprv  příi 
býti  o  frajmark  těch  vsí,  o  kteréž  prve  mezi  seboa  jed 
smlůvčími,  tak  aby  pan  hajtman  panu  hofmistrovi  tak  d 
za  ty  dal,  což  by  se  těm  smiúvčím  zadosti  zdálo;  a  na 
dnáno  býti  [má]  starostí  a  prací  obů  těch  pánů.  Pakli  by  ji 
oč  smluviti  nemohli,  tehdy  pan  Václav  z  Ludanic,  podkomi 
v  tom  ubrmanem  býti  má  a  toho  vůli  míti,  chtěl-li  by  se 
kteříž  v  soudu  zemském  sedají,  raditi;  a  cožkoli  ten  mez 


524  C.  XXIL  Listinář  pana  Viléma  b  Pemšteina 

polné  přestati  mají.  Stala  se  tato  smlouva  a  sjednání  v  Olomúci,  v  střed 
Prokopa,  léta  od  narození  3}'na  Božího  tisícího  čtyřistého  devadesátého  osi 


Nařízeni  z  kanceláře  královské  nejvyšším  úředníkům  markrabství  Moravskéh 
z  Pemšteina  městečko   Stařic,   kteréž  má  od  Jiříka  z  Tvorkova,  do  desk  zei 
^a  Budíne  1498,  30.  srpna.   —   MS.  stát.  arch.   ve  Vídni  6.  201,   Registra  Ji 
lib.  fol.  39  6.  77. 

Item  dán  jest  list  otevřený  na  papíře  urozeným  Janovi  z  Loi 
zřieĚí  hajtmano,  Ladslavovi  z  Bozkovie  na  Třebové  najvyĚšiemu  kom< 
Filovskému  z  Sovince  a  Lipoltovi  z  Ereyku  najvyšším  sudím  margkra 
ského,  na  takový  zpuosob:  jakož  urozený  Vilém  z  Pemšteina  na  Par 
vyšší  hofmistr  královstvie  Českého,  má  a  drží  od  urozeného  Jiříka  z 
sfečko  StaKč  se  vsmi  a  jiným  jeho  příslušenstvím,  a  v  Chřepicích  někc 
aby  to  váecko,  což  napřed  dotčeno  jest,  témuž  Vilémovi  k  dědicství  v 
vložiti  a  vepsati  rozkázali,  řád  práva  zachovajíc,  bez  zmatku  a  všelija 
Tomu  na  svědomie  oc.  Dán  na  Budíne  ve  čtvrtek  před  sv.  Jiljím  annc 
Ex  commissione  domini  regis,  referente  magni 
Joanne  de  Sselnbergk,  suppremo  cancellario  re 

Dne  24.  února  1499  při  soudu  zemákem  t  Brně  držauém  Zdenek  z  Walditeins  t 
moTÍ  I  Ferniteina  městečko  Staříi  s  kostelním  podacím,  vsi  čáslavice,  Slavice  se  dvorem,  Pi 
B  prlsln&enstvfm.  DBnu  kv.  1.  13  fol.  SI. 

703. 

List  od  krále  Vladislava,  kterýmž  potvrzuje  listuo  krále  Ladislava  a  listu  krd 
6véd£í  na  \i\  tisíce  zlatých  uherských  panu  Janovi  ZajlmaSovi  z  Eunstatu,  '. 

jest  jemu  na  Pohořelicich  zapsána. 
Na  Budíne  1498,  3.  eáří.  —  Cod.  Pemst.  fVant.  mus.  Brn.  f.  121;  měst.  Bt 

My  Vladislav  .  . .  ozuamujem  listem  tímto  všem,  že  jsme  viděli 
dvú  listuov  na  pargameně  s  visutými  peč[e]tmi,  —  jednoho  najjasnější 
žete  pána  pana  Ladislava  Uherského  a  Českého  oc  krále  a  margrab 
ujce  našeho  milého  slavné  paměti,  kterýž  jest  zapsal  městečko  Pohořel 
slušenstvím  urozenému  někdy  Janovi  Zajímačovi  z  Kunstatu,  —  a  dru 
nějšfho  někdy  pana  Jiřího  krále  českého,  předka  našeho,  kterýmž  téi 
svrchupsaném  městečku  s  jeho  příslušenstvím  nad  první  sumu  tisíc  zla 
připsal;  —  a  při  tom  jsme  prošeni  jménem  urozeného  Prokopa  Zajím) 
abychme  jemu  těch  listuov  potvrditi  a  při  nich  jeho  zuostaviti  ráčili. 

K  jehožto  prozbě  nakloněni  jsúce,  s  dobrým  rozmyslem  a  radd  i 
mocí  královská   v  Čechách  a  jakožto   margrabie   Moravský,    potvrdili 
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psaných  listuov  ve  všem  jejich  znění,  položení,  punktích,  klausuh'cb  a  artikulech,  tak 
jako  by  tuto  slovo  od  slova  vepsánp]  a  položeni  byli,  bez  umenšení;  chtíce  tomu, 
aby  on  Prokop  svrchupsané  městečko  Pohořelice  se  vším  a  všelijakým  příslušenstvím 
jeho  v  těch  třech  tisících  zlatých  uherských  jměl,  držel  a  jeho  požíval  tak  a  tímž 
obyčejem,  jakož  v  sobě  ti  listové,  zápisové  znějí  a  vokazují,  a  to  bez  naší,  budúcích 
našich  králuov  Českých  a  margrabí  Moravských  i  jiných  všech  lidí  všelijaké  pře- 
kážky. A  kdož  by  list  tento  jměl  [s]  svrchupsaného  Prokopa  dobru  vuolí  a  svobodnu, 
chcem,  aby  tomu  příslušalo  plné  právo  všech  věcí  nahoře  i  dole  psaných.  Tomu  na 
svědomí  pečeť  naši  královsků  k  listu  tomuto  přivěsiti  jsme  kázali.  Dan  na  Budíne 
v  pondělí  před  slavností  panny  Marie  Narození  léta  božího  tísícého  čtyrystého  deva- 
desátého osmého,  a  království  našich  Uherského  osmého  a  Českého  dvacátého  osmého. 

Ad  relacionem  magnif.  domini  Johannis  de  Sselmbergk, 

supremi  cancellarii  regni  Boemie. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  638  č.  341. 

704. 

Ondřej  Fiňásek  z  Olešničky  prodává  dědictví  své  ve  vsi  Čepím  a  v  Olešnici,  což  tam 
se  strýcem  svým  Vaňkem  měl,  Vilímovi  z  PernSteina  za  90  ÍP  gr.  č.  Jistcové:  Jiřík  z  So- 
vince,  Znata  z  Lompnice,  Aleš  Herult  z  Herultic,  Jan  z  Věže,  Jan  Puchard  z  Oděrad,  Jiřík 
z  Uherčic.  Datum  na  Lompnici  ve  čtvrtek  sv.  Františka  [4.  října]  1498.  Cod.  Pernst.  Frant. 
mus.  Brn.  fol.  22;  měst.  Brn.  fol.  17. 

Dne  24.  února  1499  složil  Ondřej  Fiňásek  zboží  ye  všech  Čepím  a  t  Olešničce  do  desk  Brněnských 
při  sonda  zemském  Vilémovi  z  Perná teina.  DBrn.  kv.  č.  13  fol.  19. 

705. 

Ubrmanská  výpověď  ve  sporu  mezi  Janem  z  Lomnice  a  Janem  Vranovským  z  Vranova  o  les 

u  Pavlova  a  u  Kyjova. 

1498,  29.  října.  —  Cod.  Pernst.  arch.  měst.  Brn.  f.  286  b. 

Léta  od  narození  syna  Božího  tisícího  čtyřstého  devadesátého  osmého,  ten 
pondělí  po  svatých  Šimonu  a  Judu  apoštolův  božích:  Jakož  jest  byla  různice  o  les 
a  o  pole  u  Pavlova  a  u  vsi  Kyjova  mezi  urozeným  pánem  Janem  z  Lomnice  a  na 
Mezříčí  hajtmanem  markrabství  Moravského  s  jedné,  a  urozeným  vládykou  panem 
Janem  Vranovským  z  Vranova  a  lidmi  jeho  z  Kyjova  z  strany  druhé;  kdež  oni 
obapolně  volili  sou  sobě  ubrmany,  každá  strana  II,  pan  hajtman  JMt  urozené  vlá- 
dyky  pana  Bluda  z  Kralic,  pana  Jindřicha  Březnického  z  Náchoda,  a  z  strany  druhé 
pan  Vranovský  pana  Zicha  Kubika  z  Opatova,  pana  Jana  z  Marbachu ;  na  kterýchžto 
ubrmaních  nás  svrchupsaných  mocně  sou  přestali  k  rozeznání  tej  věci.  A  my  svrchu- 
psaní  ubrmané  slyševěe  ty  lidi  obapolně  z  obou  stran,  nechtějíc  lidi  k  přísahám 
připustiti,  i  takto  sme  to  mezi  nimi  vypověděli  a  rozdělili  a   mocně   vyříkáme,   tak 
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aby  to  věčné  drželi  sobě  na  véčná  léta  beze  všeho  porušení:  kaži 
polovici  pravou  toho,  o  čež  jest  byla  různice,  jakož  to  jest  znamená 
z  té  strany,  což  prileží  k  Pavlovu,  to  buď  věčně  Pavlovských,  a  : 
jest  od  Kyjova,  to  bud  také  páně  Vranovského  lidí  z  Kyjova.  A 
psanie  ubrmané  tak  sme  mezi  nimi  vypověděli  a  mocné  vypovídán 
drželi  budúcné.  Tomu  na  svědomí  své  vlastní  pečeti  k  tejto  vajpově 
a  každé  straně  jednu  sme  dali,  aby  se  tím  potomně  spravovali. 


706. 
Nález  sonda  zemského  ve  při  Jana  z  Lomnice  s  Vilémem  z  Perněteinři  o  d 
1498,  16.  listop.  —  Brn.  kn.  pŮlionů  v  zemsh.  arch.  v  Brně  č.  6,  ^ 

L.  1498  v  pátek  po  sv.  Brikcí.  Seděni  první.  Jan  z  Lomni 
pohoním  pana  Viléma  z  Pernšteina,  najvyššího  hofmistra  království  ( 
z  zástav  i  odtud  odevšad,  kdež  co  má,  ješto  sluší  k  Brněnskému 
z  XV  set  zl.  dob.  uher.,  a  tu  jemu  vinu  dávám,  že  mi  drží  ves  I 
příslušenstvím,  ježto  já  k  tomu  lepší  právo  mám,  nežli  on.  yíná-li  se, 
pakli  pří,  chci  listem  prokázati  a  na  panském  nálezu  dosti  míti.  Šk 

Nález:  Mezi  panem  Janem  z  Lomnice  a  panem  Vilémem  z 
vyšším  hofmistrem  království  Českého,  páni  nalezli :  poněvadž  list  pán 
od  krále  Jiřího  vyšel,  a  ves  Studence  také  v  válku  odjata  jest  otci 
třími  svými  sobe  toho  zase  v  držení  neuvedl,  ani  při  smlávách 
Jihlavských,  a  ta  ves  po  dobytí  Třebíče  vždycky  k  Třebíči  držána 
že  tomu  pan  Vilém  odpovídati  nemá.  Tento  potaz  z  pánuov  vyn 
Berka  z  Dube  a  pan  Jan  starší  z  Lomnice,  a  z  vládyk  Sigmund  V 

707. 

List  od  krále  Vladislava,  kterýmž  městečko  Pohořelice  s  jeho  přfslušenstv 

z  Komárova,  do  jeho  života  aby  s  něho  splacován  nebyl 

Na  Budíněl498,  21.  listop.  — Cod.  Pemst.  Frant.  mm.  Brn.f.  120;  arch. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  listem  tímto  všem,  že  jest  př 

přistúpU   slovutný   Jan  z  Komárova,   věrný  náš  milý,   oznamuje  ná 

městečko  Pohořelice   s  jeho  příslušenstvím   k  margrabství   našemu 

slušejfcí,  prose  nás,  abychme  jemu  při  držení  a  užívání  téhož  městec 

dáti  a  učiniti  ráčili,  tak  aby  je  bezpečněji  jmíti,  držeti  a  jeho  požf 

hožto  prozbě  pro  služby  jeho  nakloněni  jsúce,  s  dobrým  rozmyšlen 

našich,   mocí  královskú  a  jakožto  margrabie  Moravský   tyto  jsme  i 
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témuž  Janovi  při  držení  a  užívání  městečka  nadepsaného  s  jeho  příslušenstvím  učinili 
a  tímto  listem  činíme: 

Najprve  aby  on  to  městečko  Pohořelice  se  vším  jeho  a  všelijakým  příslušen- 
stvím jměl,  držel  a  jeho  požíval  a  požívati  jmohl,  nejsa  odtud  bez  své  vuole  od  nás 
ani  od  budúcích  našich,  králuov  Českých  a  margrabí  Moravských,  ani  od  jiného 
žádného  člověka  až  do  své  živnosti  splacován.  A  po  jeho  smrti  mají  je  a  moci  budu 
jmíti,  držeti  a  jeho  požívati  dědici,  erbové  aneb  budůcí  jeho,  tak  dlúho  a  dotud, 
dokudž  bychme  my  jeho  aneb  budúcí  naši,  králové  Čeští  a  margrabie  Moravští,  však 
toliko  k  svému  vlastnímu  jmění,  držení  a  požívání  nevyplatili.  A  když  bychom  to 
kolivěk  učiniti  chtěli,  tehdy  jim  máme  dáti  věděti  napřed  plný  rok,  a  po  vyjití  toho 
celého  roku  položíc  jim  sumu  jejich  zapsánu,  kterúž  na  tom  zapsánu  mají,  včele 
úplně,  mají  nám  hned  a  povinni  budou  městečka  svrchupsaného  se  vším  jeho  příslu- 
šenstvím, s  kterýmž  jsou  to  sami  jměli,  drželi  a  toho  požívali,  v  moc  naši  postúpiti, 
a  list  tento  i  s  jinými,  kteréž  by  na  to  jměli,  navrátiti  bez  zmatku,  všelijaké  od- 
pornosti.  Tuto  nad  to  jmenovanému  Janovi  dědicuom,  erbuom  a  budůcím  jeho 
zvláštní  milost  činíme,  a  k  tomu  svolujíc,  aby  sobě  v  témž  městečku  k  obydlí 
svému  udělati  a  ustavěti  mohli  a  moc  jměli  tvrz  od  dřeva  aneb  vod  kamene,  kdež 
se  jim  a  jakž  se  jim  koli  a  najlípe  zdáti  a  líbiti  bude.  Kteráž  když  sobě  ustavějí 
a  udělají,  mají  na  ní  a  moci  budu  seděti,  bydleti  a  jí  požívati  tím  vším  právem 
a  obyčejem,  jakožto  také  i  jiní  obyvatelé  margrabství  Moravského  svých  tvrzí  zá- 
pisných  užívají,  bez  umenšení  a  naší  i  budúcích  našich  králuov  Českých  a  margrabí 
Moravských  i  jiných  všech  lidí  všelijaké  překážky. 

A  kdož  by  list  tento  jměl  s  již  psaného  Jana,  dědicuov,  erbuov  a*  budúcích 
jeho  dobru  volí  a  svobodnu,  chcem,  aby  tomu  příslušalo  plné  právo  všech  věcí 
svrchupsaných.  Tomu  na  svědomí  pečet  naši  královská  k  listu  tomuto  přivěsiti  jsme 
kázali.  Dán  na  Budíne  v  středu  před  s.  pannu  Kateřinu  léta  božího  tisícého  čtyry- 
stého  devadesátého  osmého,  a  království  našich  Uherského  devátého  a  českého  dva- 
dcátého  osmého.  Ad  relationem  domini  Alberti  de  Kolowrath  et  Libsstein, 

magistři  curie  Majestatis  Regie. 

Výtah  tištěn  AČ.  VL  538  č.  341. 

708. 

1498,  2.  pros.  na  Budlné.  Král  Vladislav  v  listu  Petrovi  z  Rožmberka  v  příčině  za- 
placení mu  dluhu  píše:  „Jistě  nám  toho  věř,  žef  bychme  ty  peníze  tak  rádi  dali,  jakoby  ty 
je  rád  přijal.  Než  nyní  na  tobě  žádáme,  aby  ty  podle  pana  Peměteinského  a  pana  kancléře 
tu  pilnost  měl  při  paních  a  rytířstvu,  aby  nám  tu  pomoc  bez  dalších  odtahův  dávali."  Palacký 
Děj.  V.  1.  str.  414. 
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109. 
Vilím  z  Pernáteina  udéluje  sonkenníbAm  v  Hornim  a  Dolofm  Přerově 
Na  Přerově  1498,  6.  pros.  —  Jrck.  aemsk.  v  Brní,  pamitr4  kn.  To 

My  Vilém  z  Pernšteioa  oc  .  .  .  že  předstoupili  sou  před 
soukeníci  měst  našich  Horního  i  Dolního  Přerova,  věrní  naši  milí 
réžto  sepsáni  byli  řádové  téhož  řemesla,  pravíce,  že  se  jim  velmi 
zdálo,  aby  ti  řádové  mezí  nimi  byli  držáni  a  zachovám  pod  poku 
prosíce  nás  pokorné,  abychom  jim  listem  tímto,  naším  potvrzením, 
volili  a  potvrdili.  My  znamenavše,  že  slašné  véci  žádají,  [k]  t 
a  potřebě  to  sme  učinili  a  Činíme.  Kteréžto  cedule  napsání  bylo  si 

E  řízení  řemesla  soukenického  uejprv  voleni  býti  mají  čtyři  muži 
a  kdož  by  volen  byl  k  torna  a  protivil  se  a  nechtěl  svoliti,  ten  aby  jedn 

Item  když  by  starěí  již  z  sebe  vyvolili  a  měli,  aby  jich  posloucl 
měli,  tak  jedny  i  druhé  mezi  sebou,  a  na  těcb  aby  o  vSecky  pře  pres) 
vytrhl  a  kterého  z  starších  neuctil  aneb  z  nich  někoho  pohaněl,  takovj 
groše  české,  pakliby  kdo  z  obecních,  tehdy  dva  groSe  česká.  A  jestliže  b 
svadil,  a  na  starší  toho  nevznesl  a  sám  sobě  opravoval  to,  jakž  by  koli 
nevznesa  [čti :  to  vznes  a]  potom  na  nich  přestati  nechtěl :  čtyři  groše 
a  dal  nejprv,  a  potom  vždy  aby  na  téch  starSích  dosti  měl.  Pakliby  kti 
činil,  ten  aby  dvénásobnf  pokutu  nesl. 

Item  lidé  poctiví  a  dobré  pověstí,  lůze  řádného  a  dobrého  v  řeme: 

Item  kdož  by  se  koli  osaditi  chtěl  z  domácích  nebo  příchozích 
Českých  aby  položil  a  dal  přípovědného,  jediné  leč  by  syn  kterého  souke 
ten  bez  toho  dokládáni  má  přijat  býti.  Pakliby  kdo  dceru  soukeníkovu  z 
lovici  toho  dada,  má  přijat  býti.    Pakliby  kdo  z  příchozích  osaditi  se 
okázati  má. 

Item  zloděj  žádnej  nemá  přijat  býti,  ani  v  tom  postižeaej  trpln. 

Sukna  dobrá  aby  dělána  byla  z  vln  dobrých,  střížnejch;  z  kozí 
z  flokuo  žádnej  dělati  nemá.  Pakliby  se  kdo  toho  dopustil,  ten  řemesla  i 
se  všem  zdálo,  takový  aby  trestán  byl.  Pakliby  kdo  faleš  dělal  z  srstí 
jakýchkoli,  aneb  mísil  štupphor  aneb  šerhor,  aneb  mísil  přfzi  koudelnou  ; 
vlněnou:  ten  postav  aneb  kus  aby  ohněm  spálen  byl,  a  kdožby  to  dělal, 

Item  rukou  společnou  aby  děláno  bylo,  totiž  co  kterému  posta 
podle  jeho  vlasu.  Pakliby  kdo  mině  snoval  [k]  kterému  postavu  mimo 
groše  Česká  aby  propadl.  Snovadla  jednostejná  aby  méU;  pakliby  kdo  mě 
svoleni,  čtyry  groSe  české  aby  propadl. 

Item  postavové  na  rámlch  aby  ohledování  byli.  Pakliby  kdo  poi 
by  jeho  nedal,  a  to  z  oumysla  udělal,  ten  aby  jeden  groš  Český  propadl. 
stav  nenatkanej  aneb  štejflovitej,  buď  po  osnově  neb  po  outku:  ten  aby 
v  trhu  domácím  prodáván.  Pakliby  kdo  z  ohledaváčuo  někomu  skrze  n' 
postav  nenatkanej  aneb  átrejflovitej  [sic]  zamlčel  a  potom  že  by  uptán 
groš  český  propadl. 


z  roku  1498.  529 

Váhy  jednostejné  aby  měli  všickni  podle  svolení.  Pakliby  kdo  měl  menší  neb  větší, 
ten  aby  propadl  puol  groše  českého. 

Item  luonové  aby  jednostajní  držáni  byli  podle  svolení  při  všem  díle.  Pakliby  kdo 
uptán  byl,  že  by  více  neb  méně  platil  z  oumysla,  ten  aby  propadl  čtyry  groše  české. 

Item  vln  kupování  po  všech  aby  nebylo,  zvláště  kteréž  příležejí  k  trhu  našemu  aneb 
zdejšímu  Přerovskému.  Pakliby  kdo  to  učinil,  ten  řemesla  položením  aby  trestán  byl. 

Item  v  trzích  [aby]  jedni  druhejm  neškodili  bud  překupováním  vln  aneb  při  prodávání 
suken,  [.-..]  ten  aby  trestán  byl,  jakž  se  všem  zdáti  bude. 

Item  v  scházeních  svých  aby  se  poctivě  měli.  Pakliby  kdo  jakou  nepoctivost  ukázal 
a  kdo  se  toho  dočinil,  ten  aby  propadl  puol  groše  českého. 

Item  kdož  by  obeslán  jsa  od  starších  buď  do  cechu  aneb  pro  jakoukoli  potřebu, 
a  svévolně  nepřišel  aneb  se  neopověděl,  ten  aby  propadl  puol  groše  českého. 

Item  jestliže  by  kdo  nejsa  přijatý  v  řemeslo  neb  ouřad  a  dělal  by  postav  neb  kus, 
ten  postav  neb  kus  ten  aby  do  cechu  vzat  byl.  A  pakliby  který  soukeník  u  sebe  dělati  do- 
pustil, ten  aby  čtyři  groše  české  propadl. 

Item  učedlníci  v  řemeslo  aby  přijímáni  byli,  a  smlouvu,  kterouž  mají  mezi  sebou,  tu 
v  cechu  před  staršími  oznámiti  mají,  a  na  pamět  jeden  groš  český  mají  položiti;  též  když 
vyslouží,  před  staršími  v  cechu  propuštěn  býti  má,  a  opět  na  pamět  jeden  gi-oš  český  položiti  má. 

Jestliže  by  kdo  přijat  sa  v  řád,  i  nechtěl  svolení  ouřaduov  všelijakých  cechovních 
držeti  aneb  zachovávati,  ten  aby  v  řemesle  žádnejm  fiedrunkem  fiedrován  nebyl  ani  v  cechu  trpín. 

Nad  to  jich  zřízení  a  sepsání  svrchupsané  přidáváme  jim  z  naší  zvláštní  mi- 
losti, aby  na  ně  žádnejch  suken  jinejch,  krom  barvenejch,  vozeno  ani  neseno  nebylo, 
a  nad  to  ani  prodáváno  krom  jarmarků.  A  ty  pokuty  svrchuj  měno  váné  a  napsané 
oddávámy  a  dávámy  soukeníkem  všem  Přerovským  nynějším  i  budoucím.  Toho  všeho 
na  potvrzení  pečet  naši  rozkázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán 
na  Přerově  ten  čtvrtek  před  svatou  Lučí  po  narození  syna  božího  tisícího  ctyřstého 
devadesátého  osmého  léta  počítajíce. 

710. 

Vilím  z  Pernšteina  potvrzuje  spojení  Horního  i  Dolního  města  Přerova,  kteréž  obyvatelé  týchž 

měst  dobrovolně  byli  učinili. 

Na  Přerově  1498,  6.  prosince.  —  Originál  města  Přerova. 

My  Vilém  z  Pernšteina  oc  .  .  .  že  opatrní  muži  obojieho  Přerova,  Dolnieho 
i  Hornieho,  věrní  naši  milí,  okázali  jsú  nám  spis  některaký  svolenie  a  spojenie  jich 
všech  vespolek  obapolně  dobrovolného,  že  se  mezi  nimi  dobrovolně  stalo,  a  prosíce 
nás  všichni  vespolek  jednbstajně,  abychom  jim  toho  svolenie  přáti  ráčili  a  potvrdili 
na  budúcí  čas  a  pamět  k  jich  správě.  My  spatřivše,  že  taková  věc,  to  jich  dobro- 
volné spojenie  užitek  znamenitý  mezi  nimi  nésti  muož,  k  jich  žádosti  a  prosbě 
učinili  sme  to  a  činíme  mocí  listu  tohoto  a  jich  svolenie  potvrzujem;  kteréhožto 
svolenie  nápis  byl  a  jest  těmito  slovy: 
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My  purgmistr  a  rada  města  Přerova  Dolnieho,  i  také  s  ním  sp 
Přerova  Hornieho,  majíce  prostranné  povoienie  a  dobrovolenstvie  k  sr 
urozeného  pána  pana  Viléma  z  PernSteina  a  na  HelfenBteině,  najvyčšieht 
Českého,  JMti  pána  a  pana  našelio  milostivého,  učinili  sme  z  jednostaj 
věrné  a  dobrovolné  svolenie  k  zřiezenl  dolepKaDému,  a  najprve  toto: 

Když  by  se  přihodilo  o  poručenstvie  neb  o  sirotčie  penieze  na  í 
o  to  poruČenstvie  neb  o  sirotčie  penieze  nemáme  jedni  bez  dmhých 
horni  méSíané  máme  z  Dolního  města  staršie  obeslati,  a  tak  z  jednosta 
nieho  mésta  vepsati.  Též  i  dalnf  měšťané  mají  pro  hornie  starSie  posla 
města  vepsati  z  jednostajoé  vuole,  a  to  tak,  aby  jedni  o  druhých  vě 
zmatku  nebylp. 

Takto  jsme  se  viece  svolili  s  Hornieho  1  Dolnieho  města  i  i 
rovštf,  že  jsme  sobě  dali  z  obcí  svých  dědičných  jednomu  každému  \ 
městu  Horniemu  i  Dolniemu,  Šířavě*)  předměstí  i  ze  vSech  ulic  každ* 
mieru,  jako  liiky  Trúbecké;  a  z  těch  luk  plat  slušný  položili  smt'  dva  i 
z  těch  louk  svrchupsaný  má  do  zvláštnie  pušky  obecnic  na  to  zvláště  zj 
a  ku  přijímáni  toho  platu  ětyři  muži  viery  hodní  k  tomu  vydáni  býti  i 
dva  a  z  Dolnieho  města  dva.  A  ten  svrchupsaný  plat  má  vydáván  být 
a  k  těm  čtyřem  ten  plat  má  nošen  býti  každý  rok  na  to  miesto,  kdež 
plat  přijímati  budu,  povinni  budu  z  toho  počet  činiti  obci.  A  tiem  p! 
města  i  Dolnieho  i  vseliaký  správky  dieti  se  mají. 

A  jakož  v  listu  pána, našeho  JMti  před  časy  některými  málo  zl 
měStanóm,  co  se  ponocnébo  týče,  že  jej  horní  dávati  měli :  pak  již  pt 
budá  povinni  jeho  dávati,  poněvadž  spolu  hlásky  podstupují.  A  což  s* 
jakož  dolní  dva  hlásná  na  hrad  vydávati  mají  podle  obyčeje  přednieht 
pořádku  zvláštní  vydávati  mají.  Pakliby  mohli  smluvené  hlásné  mieti, 
jim  placeno  býti.  A  což  by  se  trávníkuov  obecních  prodalo,  to  také  do 
býti  na  opravu  obojích  mést. 

Což  se  trhu  n  jarmarku  dotýče,  to  se  v  Dolním  městě  dieti  má 
ten  na  kopci  býti  má  vždycky,  a  v  Dolniem  městě  nikoli  dopuštěn  býí 
v  I^olniem  městě  mimo  toto  svolenie  vlnu  kupoval,  ten  pokutu  uloženu 
jest  jedna  hřivna;  a  ta  pokuta  má  vložena  býti  do  pušky  svrchupsané. 
týče,  ta  jedna  na  kopci  v  Horniem  městě  býti  má,  a  ten  masař  vedlt 
síuřuov  všecb  věcí  panských  i  obecních  odbývati  má. 

A  což  se  lesuov  našich  obecních  dotýče,  svolili  sme  se  takto 
bylo,  a  miera  klanícím  aby  námi  obojími  měšťany  horními  i  dolními  lit 
by  kto  mimo  tu  mieru  uloženu  vyššie  klanice  měl,  a  mimo  ty  klaníce 
nalezen,  ten  aby  patnádcte  grošuov  bielých  do  pušky  svrchupsané  pn 
aby  trestán  byl. 

A  což  se  pastvy  dotýče,  to  společné  páati  máme,  a  obzvláště 
ani  žádný  obyvatel  Přerovský.  Pakli  by  přes  to  pásl,  ten  aby  patnádct 
padl,  a  do  pušky  svrchupsané  položiti  má.  A  masařové  ti  mají  pái 
k  masu  kupují  a  tak  [ ]  se  stádo  obecnie  pase. 


ř* 


Z  roku  1498.  531 

Toho  na  potvrzenie  pečet  naši  rozkázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž 
jest  dán  a  psán  [na]  Přerově,  ten  čtvrtek  před  svatů  Lucií,  po  narození  syna  bo- 
žieho  tisícieho  čtyřistého  devadesátého  osmého  [léta]  počítajíce. 

Vedle  opisu  pořízeného  prof.  Kreutzem  z  původní  listiny,  kteráž  z  výstavy  národopisné  Pražské  1895 
mostu  Přerovu  vrácena  nebyla.  —  *)  Předměstí  Přerovské  slově  nyní  Šířava. 

711. 

Král  Vladislav  potvrzuje  smlouvu  učiněnou  mezi  abatyší  kláštera  Tišnovského  a   Vilémem 

z  Pernšteina  na  odúmrti  zboží  Tišnovského. 

V  Budíne  1498,  11.  pros.  —  MS.  stát.  arch.  ve   Vídni  č.  201,  Registra  Tcrál.  XXI I.  lib. 

f.  66  b—67  č.  127. 

Vilémovi  z  Pernšteina  a  abatyši  kláštera  Tišnovského  smluv  potvrzenie.  My 
Vladislav  oc  oznamujeme  listem  tiemto  všem,  že  jest  na  nás  vznesl  urozený  Vilém 
z  Pernšteina,  najvyšší  hofmistr  královstvie  Českého,  věrný  náš  milý,  oznamuje  nám, 
kterak  jest  s  abbatyší  kláštera  Tišnovského  zřiezenie  a  smlůvu  dokonalů  udělal,  což 
se  odúmrti  na  všech  lidech  kláštera  a  zbožie  toho  Tišnovského  dotyce,  —  tak  že 
již  viece  takové  odúmrti  na  žádného*)  přietele,  buď  mužského  aneb  ženského  po- 
hlavie,  jestliže  by  kto  bez  kšaftu  a  poručenstvie  s  světa  tohoto  sšel,  a  to  na  ty 
přátely,  kteříž  by  na  tom  panství  a  klášterstvie  byli  a  jinde  nic ;  pakli  by  kto  také 
kšaftu  a  poručenstvie  vo  svém  statku  řádné  '  učinil,  to  má  také  při  tom  zuostati, 
komuž  co  dá  aneb  poručí;  za  kterúžto  milost  podvolili  jsú  se  lidé  všickni  téhož 
kláštera  Tišnovského,  nynější  i  budúcí,  abbatyši  nynější  i  budúcírn  jistý  plat  na  pe- 
nězích i  na  kuřiech  každý  rok,**)  tak  jakož  v  sobě  všecky  ty  věci  nadepsané  zřie- 
zenie a  smlúva  šíře  a  světlejie  vokazuje,  zdrží  a  zavierá :  —  prose  nás  sám  od  sebe 
i  od  abbatyše,  abychme  k  takovému  zíiezenie  a  smlůvě  povolenie  naše  dáti  a  toho 
potvrditi  ráčili. 

K  kteréžto  prosbě  nakloněni  jsůce  a  také  znajíce,  že  jest  to  pro  dobré  lidí 
těch,  s  dobrým  rozmyslem  a  naším  jistým  vědomím,  mocí  královskú  a  jakožto  marg- 
krabie  Moravský  svolili  jsme  k  nadepsanému  zřiezení  a  smlúvě,  a  tiemto  listem  svo- 
lujeme  a  toho  potvrzujem  a  při  tom  zuostavujem,  tak  aby  již  nynie  na  budúcie  časy 
všecky  odúmrti  na  žádného  nepřipadaly,  než  na  najbližšie  přátely,  tak  jakž  to  zřie- 
zenie svrchupsané  vokazuje.  A  ti  lidé  s  toho  zbožie  a  klášterstvie  mají  také  a  po- 
vinni budu  ten  plat  k  klášteru  Tišnovskému  vždycky  každý  rok  vydávati  včele 
a  úplně  beze  všeho  zpieránie,  jakž  ta  smlúva  vokazuje,  nynie  i  v  budúcích  časiech, 
a  to  bez  našie,  budúcích  našich  králuov  Českých  i  jiných  všech  lidí  všelijaké  pře- 
kážky. Tomu  na  svcdomie  oc  léta  božieho  tisícieho  čtyřistého  devadesátého  vosmého, 
regnorum  vero  nostrorum  Hungarie  nono,  Boemie  vero  XXVIII,  ex  Buda  feria  III. 
ante  Lucie.  Ex  commissione  propria  maiestatis  regie. 

*)  Zde  snad  vypadlo  několik  slov  toho  smyslu,  že  odúmrf  nespadá  na  Viléma  z  Pernšteina  ani  na 
klášter,  nýbrž  na  příbuzného  nebožtíkova     **)  Patrné  vynecháno:  dávati. 
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712. 

(CCLXXXVn.)  Smlúva  mezi  panem  Vilémem  z  Pernšteiiia  ac  JMtl  a  panem 
burka]  o  meze  [mezi  leaem  Královstvím  a  Borohrádkem]. 
1498.  —  Cod.  I^nsf.  arch.  mus.  král.  Česk. 

Léta  Páné  oc  devadesátého  osmého  stala  se  jest  smlúva  dobro 
mezi  urozeným  pánem  panem  Vilémem  z  Pernšteina  hofmistrem  král 
8  jedné,  a  mezi  urozeným  pánem  panem  Mikulášem  z  Rysmburku  í 
kteráž  jest  byla  ruoznice  a  nesnáz  o  meze  mezi  Královstvím  a  Bole 
tkne  příjmů  Bolehrádku,  i  také  z  druhé  strany  zadních  lesuov  jeho 
my  ubrmané,  pan  Petr  Zvfřetický  z  Wartemberka,  pan  Mikuláš  H( 
najvyěšie  písař  královstvie  Českého,  pan  Zigmund  z  Chmelíc,  purgra 
ského,  vzavše  to  na  se  mocně  obojích  stran  jich  dobru  vuolí,  ti 
vypovídáme : 

Item  pokud  jsú  fidé  nadepsaného  pána  pana  Pernšteina  ěU  a 
ruce  k  lesu  Korytu  až  do  mezí  Království,  aby  to  všecko  panu 
zuostalo,  pokud  jsú  ti  lidé  vylizili  [sic],  a  z  druhé  strany  po  levé 
příjmy  [sic]  aby  zuostaly  panu  Lickovi. 

Item  zase  kdež  jsú  vedli  hdé  páně  Lickovi  od  rybníka  a  1 
lovstvie,  pokud  jsú  před  námi  pokázali  a  lizili,  potud  aby  panu  L 
A  tu  po  čtyřech  osobách  hodných  aby  hned  vydali,  a  ti  aby  hne( 
vedle  tyto  naší  výpovědi,  aby  mezi  stranami  nahořepsanými  víc  o 
a  neznázf  nebylo. 

Ví-tah  tiStěn  AČ.  VI.  .137  i.  337. 

713. 

List  krále  Vladislava  panu  Janovi  z  Lomnice  na  MezříĚI  na  duom,  kter; 
v  Olomůci,  že  ten  duom  ze  všech  lozunkuov  vynímá. 
1498.  —  God.  Pernst.  arch.  měst.  Brna  fcl.  243. 
My  Vladislav,  oc  .  .  .  že  jest  nás  zpravil  urozený  Jan  z  Lok 
hajtman  markrabství  Moravského,  věrný  náš  milý,  že  má  a  drží  duoi 
Olomúci,   kterýž  duostojný  bratr  Jan  někdy  biskup   Varadínský,   nál 
koupil  a  vystavil,  z  kteréhožto  domu  nám  do  komory  naší  plat  roči 
tom  prosil  jest  nás  jmenovaný  Jan,   abychom  jemu  ten  duom  ze  všt 
zunkuov  a  povinností  městských  vysvoboditi  a  k  dědictví  dáti  ráčili. 
K  jehožto  prosbě  pro  věrné  služby  jeho,  kteréž  nám  činí  a  í 
jsouce   nakloněni,   s   dobrým  rozmyslem   a  naším  jistým   vědomím 
a  jakožto  markrabě  Moravský  ten  duom  ze  všech   lozunkuov,  platU' 
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kterýmiž  buď  nám  aneb  městu  zavázán  byl,  jmenovanému  Janovi  z  Lomnice,  erbóm 
a  budoucím  jeho  vyňali  a  vysvobodili  sme  a  tímto  listem  vynímáme  a  vysvobozujeme, 
tak  aby  on  s  erby  a  budoucími  svými  z  toho  domu  žádných  lozunkuov  a  platuov, 
kteříž  na  něm  prve  byli,  nám  ani  budoucím  našim  králóm  Českým  a  markrabím  Mo- 
ravským ani  žádnému  jinému  nedávali  a  neplatiJi,  ale  jej  volně  a  svobodně  měli,  drželi, 
užívali  a  užívati  mohli  tak,  jakožto  i  jiní  domuov  svých  předky  našimi  vysvobozených 
v  městech  našich  užívají  a  užívati  mohou  bez  překážky  všelijaké.  Však  toto  také 
vymieňujem,  že  ten  plat  na  již  psaném  domu  nám  a  budoucím  našim  králóm  Českým 
a  markrabím  Moravským  do  komory  naší  příslušející  má  vyrážen  býti  na  té  summě, 
kterouž  nám  měšťané  svrchupsaného  města  Olomúce  každý  rok  vydávají,  nyní  i  na 
budoucí  věcné  časy. 

A  protož  přikazujeme  podkomořiemu  našemu  markrabství  Moravského  a  opa- 
trným purgmistru  a  konšelóm  svrchupsaného  města  Olomúce  nynějším  i  budoucím, 
abyste  při  tomto  obdarování  a  osvobození  domu  napřed  psaného  téhož  Jana  z  Lomnice 
[s]  erby  a  budoucími  jeho  jměli,  drželi  a  zachovávali  beze  všeho  přerušení  nyní 
i  v  časích  budoucích.  A  ktož  by  tento  list  jměli  s  již  psaného  Jana  a  dědicuov  jeho 
dobru  vuolí  a  svobodnou,  chcme,  aby  tomu  příslušelo  plné  právo  všech  věcí  svrchu- 
psaných.  Tomu  na  svědomí  pečeť  naši  královská  k  tomuto  listu  přivěsiti  sme  kázali 
oc  léta  l^IIIFXCVIIF. 

714. 

Item  dobrá  vuole  od  pana  Prokopa  Zajímače  z  Kunstatu  na  listy,  jeden  krále  Ladislava 
a  druhý  krále  Jiřího  a  třetí  krále  Vladislava,   kteříž  panu  Janovi  Zajímačovi  z  Kunstatu 

svědčí  na  Pohořelice,  Janovi  z  Komárova  učiněná. 

Na  Jevišovicich  1499,  25.  ledna.  —  O  od.  Pernst.  Frant.  mtis.  Brn.f.  72  b;  arch.  měst.  Brn.f.  76. 

Já  Prokop  Zajímač  z  Kunstatu  a  na  Jevišovicich  i  s  svými  erby  vyznávám  .  .  . 
Jakož  jmám  jeden  majestát  na  pergamene  s  visutú  pečetí  najjasnějšího  knížete  a  pána 

v 

pana  Vladislava  Uherského  a  Českého  oc  krále  a  margrabie  Moravského  slavné  pa- 
měti, kterýmž  zapisuje  JMt  dva  tisíce  zlatých  uherských  panu  Janovi  Zajímačovi 
z  Kunstatu  dobré  paměti  na  městečko  Pohořelice ;  —  a  druhý  majestát  najjasnějšího 
knížete  a  pána  pana  Jiřího  krále  Českého  a  margrabí  Moravského  slavné  paměti  též 
na  pargameně  s  visutú  pečetí,  v  němž  JMt  připisuje  svrchupsanému  panu  Janovi 
tisíc  zlatých  na  svrchu  jmenovaném  městečku  Pohořelicích;  —  a  třetí  majestát  naj- 
jasnějšího  knížete  a  pána  pana  Vladislava  Uherského,  Českého  oc  krále  a  margrabí 
Moravského,  pána  našeho  najmilostivějšího,  také  na  pargameně  s  visutú  pečetí,  v  kte- 
rémžto JMt  potvrzuje  listuov  svrchupsaných  králuov,  a  v  témž  majestátu  stojí: 
„A  kdož  by  list  tento  jměl  [s]  svrchupsaného  Prokopa  dobru  vuoU  a  svobodnu, 
chcem,   aby  tomu  příslušelo  plné  právo  věcí  nahoře  i  dole  psaných,"  jakož   ten    list 


L 
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to  v  sobě  ěíře  a  světleji  zavírá  a  ukazuje:  —  protož  já  svrchupsi 
dal  sem  a  mocí  listu  tohoto  dávání  sám  od  sebe  i  od  svých  erbuo' 
majestáty  i  na  jiné  na  všecky,  kteréž  jmám  na  svrchupsaoé  n 
i  na  to  všecko  právo,  svú  plná  dobru  a  svobodnu  vuoli  urozené 
z  Komárova  i  jeho  erbuom,  tak  aby  on  pan  Jan  svrchupsaný  a 
všem  věcem  v  těch  majestátích  nahoře  dotčených  a  psaných  i 
měli  tuž  moc  i  též  plné  právo  změniti,  zastaviti,  prodati  a  s  tím 
jemu  [zdálo]  a  líbilo,  a  to  všechno  právo  své  na  svrchupsanéhi 
jeho  erby  převodíme,  kteréž  já  Prokop  Zajímač  sám  a  erbové  m 
Tomu  na  potvrzení  a  na  pevnost  svú  vlastní  pečet  dal  j! 
miito  listu;  a  pro  lepší  jistotu  a  svědomí  věcí  nahoře  psaných  ] 
zeného  pána  pana  Lipolta  z  Krajku  a  na  Karštajné,  najvyššíh 
Moravského,  a  urozené  vládyky,  Ctibora  z  Arklebic  a  na  Myslib 
lého  [sic]  z  Říčan  a  na  Krbové,  Petra  z  Kyjovic  sedéním  tudíž, 
a  na  Slatině,  Jana  Rejchberka  z  Miletic,  že  sů  pečeti  své  vedli 
k  tomuto  listu.  Jenž  jest  psán  a  dán  na  Jevišovicích  v  pátek  de 
Obrácení  léta  M°IIU*^XCIX". 

Výtah  Uátéa  AČ.  VI.  639  č.  343. 

715. 

Král  Vladislav  dává  k  přímluvě  Vilíma  z  Pernšteina  městu 
a  jarmark  roční.  Datum  na  Budíne  ve  čtvrtek  před  hromnicemi  [31.  ledi 
v  arch.  zemsk.  král.  Česk.  (akta  katastr.). 

Téhož  dne  a  roku  vysadil  král  Vladislav  k  pílmlnvé  Vilíma  z  ] 
rovu  jarmark  roční.  Pamětní  kn.  Tovač.  v  arch.  zemsk.  Brn. 

716. 

Kapitola  Olomúcká  pohání  Viléma  z  Pernšteina  z  uvázání  se  ^ 

1499,  19.  dubna.   —    Olom.  kn.  p&honň  v  eemsk.  arch.  v  Brně, 

Léta  1499  ten  pátek  před  svatým  Jiřím.    Seděni   třetí.   1 

a  kapitola  kostela   Olomúckého   pohoní   pana   Viléma   z  Pernštei 

najvyšěího  hofmistra  království  Českého,  z  dědin  oc  ze  sta  hřivei 

jemu  vinu  dáváme,   že  jse  nám  uvazuje  v  les,  kterýž  slově  Hrne 

Kobylném,  ješto  to  ke  vsi  naší  k  Osecku  přísluší,   nemaje  k  ton 

3c,   pakli  pří,  ač  jest  věc  vědoma,   chcme  listy  a  pamětí  starých 

panském  nálezu  dosti  jmíti.     Škody   opovídáme,   poručníka  činím 

mistra  Jakuba  písaře].  Poklid. 
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717. 
(z.  XXIII.)  List  biskupa  Olomůckého  Stanislava,  jímž  své  právo  manské  dává  panu  Adamovi 
TliovaCovskému  na  vsi  Lobodicích  se  vším  její  přisluSenstvíem.  Také  dává  timž  Ijit^m  RnnlAif 

na  tejž  vsi  témuž  Adamovi  s  Jaroslavem  z  Šelnberka. 
A^ři  KroméHSi  1499,  29.  dubna.  — Cod.  Tfermť.  Frant.mm.Bm.f.480;arck.měst.Brti. 

My  Stanislav  z  božie  milosti  biskup  Olomúcský  oznamujem  .  .  ,  ži 
urozený  pán  pan  Adam  z  Cimburka  a  s  Thovačova,  man  náš  a  kostela  ii 
Diúckého  věrný  a  milý  [předstňpiv],  nás  snažně  se  vší  pilností  prosil,  aby' 
naše  právo  ráčili  milostivě  dáti,  totjiž  ves  Lobodice  blíž  Thovačova  se  vš 
šenstviem,  kteréžto  právo  po  smrti  urozeného  pána  pana  Ctibora  z  Cimbuří 
vačova,  hytmana  margrabstvle  Moravského,  toho  zbožie  poslednieho  naš 
na  nás  jakožto   na  pána   svrchnieho   toho   manstvie  jest  spravedlivá   odm 

A  my  znamenavše  jeho  prosbu  a  snažnú  službu,  kderúž  jest  nám 
našemu  Olomúcskému  se  všemi  předky  svými  povolně  Činil  a  okazoval,  a , 
dúcfch  časích  Činiti  a  okazovati  jraá  skutečně,  i  dali  jsme  jemu  a  mocí  t 
dáváme  nadepsanému  panu  Adamovi  i  jeho  erbóm  phié  právo,  kderéž  j' 
spadlo  po  amrti  již  jmenovaného  pana  Ctibora  na  tý  svrchupsanej  vsi  ] 
na  lidech  platných  i  neplatných,  s  lesy,  s  háji,  s  potoky,  s  rybníky,  se  vš 
tak  jakož  to  svrchupsaný  pan  Ctibor  držal,  i  se  všiem  príslušenstviem,  c 
jistému  manstvie  od  staradávna  příslušalo  a  pnslušie. 

A  při  tom  nás  ihned  týž  pan  Adam  prosil,  abychom  také  na  ton 
a  vsi  Lobodicícli  spolku  jemu  milostivě  dopřáli  s  urozeným  pánem  panem 
z  Šelnberka:  my  vždy  nechtíc  téhož  pana  Adama  v  ničemž  slušném  a  ná 
oslyšeti,  a  znajíce  to,  že  on  nám  i  kostelu  našemu  Olomúcskému  toho  zas 
a  povinovat  jest  zasluhovati,  zvláštní  milost  nnši  dáváme,  celý  a  plný  spc 
vsi  Lobodicích  se  všiem  príslušenstviem  toho  manstvie  jemu  panu  Ada 
dotčeným  panem  Jaroslavem  z  Šelnherka,  nic  sobě  ani  našiem  potomkóm 
Olomúcským  na  tom  nezacho[vá]vajíce  krom  práv  a  služeb,  kderéž  jmá  i 
ěemu  kostelu  i  našiem  potomkóm  biskupóm  Olomúcským  činiti. 

Při  tom  jsH  byli:  urozený  pán  pan  Jan  Přiovský  z  Sovince,  na 
markrabstvie  Moravského,  a  velebný  kněz  Adam  doktor  probošt  Brněnsl 
novník  Olomúcského  kostcluov,  kancléř  náš,  a  urozený  vládyka  Petr  i 
z  Graysnperku,  hofryclitýr  dvoru  našeho  nám  milý.  Tomu  na  svědomie  a 
jistotu  pečet  naši  k  tomuto  listu  přivěsiti  jsme  kázali.  Jenž  jest  dán  ; 
hradě  našem  Kroměříži  v  pondělí  před  sv.  Filipem  a  Jakubem  apoštoly  I 
pd  narozenie  Syna  božieho  M^CCCCLXXXXVIIII  počítajíc  oc. 

VjUh  tiStén  AČ.  VI.  63S  5.  313. 
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718. 
Nález  soudu  zemského  ve  při  knéze  Vácslava  z  Hodic,  kanovafka  kostela  Brai 
léraem  z  Pemšteina  o  držení  některých  vsf. 
149.9,  10.  května.  —  Brn.  kn.  půkonú  v  zemsk.  arch.  v  Brně,  Č.  6.  f. 
L.  1499,  seděni  druhé  v  pátek  po  Božím  vstúpení.  Kněz  Václav 
novník  kostela  Brněnského,  pohoním  pana  Viléma  z  Pemšteina  oc  z  děc 
oc,  z  tisíce  hř.  gr.  dob.  stí-.,  a  tu  jemu  vinu  dávám,  že  drží  ves  pusto  ] 
slově  Crtovec,    s  jejím  příslušenstvím,   ves  Radonín  s  jejím  přísluěenstv 
Přibyslavicích   čtyři   krčmy,   deset   podsedkuov   a  jedno   orání,   kteréžto 
podsedky  a  orání   k  faře  Přibyslavské  přísluší,   na  kterejžto  faře  já  pri 
mám,   a  on  mi  jich  postůpiti  nechce.     Znali   se   oc,   pakli  pří,   ač  jest 
chci   listy   prokázati  a  na  panském   nálezu    dosti   míti.     Škody   opovídá 
činím  kněze  Václava  šafáře  kostela  Brněnského  na  zisk  i   na  ztrátu. 

Nález :  Mezi  knězem  Václavem  z  Hodic  a  panem  Vilémem  z  Pe 
vyšším  hofmistrem  království  Českého,  páni  nalezli :  poněvadž  kněz  Václ 
listy  a  nadáním  královským  provodí,  že  ta  fara  Přibyslavská  jemu  k  pi 
a  pan  Vilém  nic  neodepírá,  že  kněz  Václav  k  tomu  podle  pohonu  své! 
Tento  potaz  z  pánuov  vynesli  sú  pan  Beneš  črnohorský  z  Bozkovic  a  pan 
z  Sovince,  a  z  vládyk  Blud  z  Kralic. 

T.  r.  13.  pros.  v  pátek  (den  sv.  Lucie)  kněz  Václav  z  Hodic,  kanovi 
Petra  v  Brně,  pohání  Viléma  z  Pemšteina  ze  200  hřiven  gr.  stříbrných,  že  dr 
nlné  a  v  Přibyslaviefch  v  opravě,  kteřížto  lidé  přfsluSejí  se  vSím  právem  k  faí 
kteráž  fara  k  prebendě  téhož  kanovníka  náleží, 

[Stranou  poznamenájio :]  „Tento  pohon  zdvižen  jest  obojí  straně  praví 
horSení  z  té  příčiny,  že  kněz  Václav  dal  se  do  zákonu  prve,  nežli  \  žalobě 
kanovnictví,  o  kteréž  byl  pohnal,  se  zbavil."  Brn.  půh.  č.  6.  f.  90. 

719. 

1499,  10.  května.  Nález  soudu  zemského  ve  při  mezi  Janem  z  Lomu 
a  Vilémem  z  PeraSteina,  že  týž  nechce  postaviti  k  svědomí  služebníka  svého 
Eniha  půh.  Brn.  v  zemsk.  arch.  Brn.  č.  6  fol.  79. 

720. 

Smlúva  mezi  pannu  Mandalenú,  převoryšf  kláštera  sv.  Kateřiny  v  Olomúci,  a  Z<i 

o  vody  vedení  na  rybníky  Majetské. 

F  Olomúci  1499,  3.  července.  —  Cod.  Pemst.  arch.  měst.  Brn.  f.  . 

My  Mandalena  převoryše  i  veěken  konvent  kláštera  svaté  Katef 

nynější  i  badúcí  vyznáváme  oc  . ,  .  že  vidúce  a  znamenajíce  škodu  naš 
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doučí  kláštera  našeho,  kteráž  se  nám  děje  vodou  na  panstvíe  našem,  lesích  a  lukách 
i  pastviskách  lidí  našich,  kterážto  voda  slově  Jezda,  a  to  z  té  příčiny,  že  se  voda 
ta  vylévá  z  brehuov,  a  my  jí  brániti  a  hraditi  nemuožem  bez  vuole  urozeného  vlá- 
dy ky  pana  Zdenka  z  Kokor  a  na  Majetíně.  I  chtíce  se  takové  škody  uvarovati, 
učinili  jsme  a  tímto  listem  naším  činíme  smlúvu  s  již  psaným  panem  Zdeňkem  i  s  jeho 
erby  a  potomky  na  věčné  časy,  tak  abychom  mohli  v  jeho  březích  tu  vodu  hraditi 
tak,  aby  nám  škody  té  svrchupsané  dělati  nemohla. 

A  proti  tomu  my  Mandalena  i  vešken  konvent  kláštera  svrchupsaného  Zdeň- 
kovi svrchupsanému,  erbóm  i  potomkóm  jeho  dali  jsme  vuoli  a  moc  a  tímto  listem 
dáváme,  aby  tu  vodu,  která  skrze  ves  naši  Brodek  jde,  obrátil  na  rybníky  své 
vedle  vuole  své  k  svému  užitku  tak,  jakž  by  se  jemu  nejlépe  zdálo.  Také  jemu  dá- 
váme plnu  moc  naši  i  plné  právo,  aby  ten  mlýn  k  svému  užitku  v  Brodku  splatiti 
u  mlynáře  našeho  mohl  a  jej  sobě  k  užitku  svému  a  držení,  jakž  by  se  jemu  zdálo» 
obrátiti,  všakž  tak,  aby  nás  v  tom  dostatečně  opatřil,  aby  nám  ten  plat,  kterýž  se 
nám  z  toho  mlýna,  totižto  XII  gr.  běžných,  každý  rok  vydával.  K  tomu  také  toto 
jest  znamenitě  vymíněno,  aby  při  tom  svrchupsaném  mlýnu  v  Brodku  a  vodě  svrchu- 
psané zuostati  mohl,  pan  Zdenek  svrchupsaný,  erbové  i  potomci  jeho  mají  nám 
a  konventu  našemu  každý  rok  na  věčné  časy  vydávati  platu  ročního  jednu  hřivnu 
groši  běžných,  a  to  rozdílně,  polovici  na  svatý  Jiří  a  polovici  na  sv.  Václav.  A  při 
těch  všech  věcech  tak,  jako  se  svrchupíše,  pan  Zdeněk  svrchupsaný,  erbové  i  po- 
tomci jeho  od  nás  i  od  konventu  našeho  na  věčné  časy  držáni  a  zachováni  býti 
mají  pokojně  a  bez  porušení,  tak  jako  se  svrchu  píše. 

Tomu  všemu  na  potvrzení  a  pro  lepší  jistotu  my  převoryše  a  konvent  klá- 
štera svrchupsaného  pečet  naši  konventsků  přivěsili  jsme  dobrovolně  k  tomuto  listu; 
a  pro  lepší  svědomí  připrosili  jsme  urozených  pánuov  pana  Jana  Pňovského  z  So vlnce, 
najvyššieho  sudieho  markrabství  Moravského,  pana  Albrechta  z  Šternberka  a  s  Lukova, 
pana  Přibíka  Mládence  z  Miličína  a  na  Šumvaldě,  a  urozených  vládyk  Václava  Pa- 
vlovského z  Witbachu,*)  Jana  z  Mírová  a  na  Royci,**)  a  Alše  z  Vraho vic  na  Ná- 
měšci,  že  jsou  své  pečeti  vedle  naší  přivěsili  na  svědomí  k  tomuto  listu,  sobě  a  svým 
erhóm  bez  škody.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Olomůci  v  středu  před  svatým  Prokopem, 
léta  Páně  M^IIlPLXXXXVmF  počítajíce. 

*)  Ve  vložce  obsažené  y  listině  potvrzovací  z  dne  10.  list.  1499,  tišténé  niže  str.  540  6.  726,  psáno  z  Wid- 
laehu.  —  •♦)  Tamže  psáno  na  So9ci. 

721. 

Na  sněmu  1499  po  sv.  Remigii  (1.  října)  držaném  učiněno  svolení  o  nevyprošování 
úřadft  zemských,  ku  kterémuž  přistoupiti  nechtěli  Vilém  z  PernSteina  nejvyS.  hofmistr,  a  Jin- 
dřich z  Hradce  nejvýš,  komorník  království  Cesk.  AČ.  V.  505.  Emler  Rdiq.  H.  51€,  517.  — 
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Odpor  ten  však  měl  z  desk  zemských  býti  vymazán  podle  zápisu  sněmu  českého  konaného 
v  Prešpurce  po  12.  listopade  1499.  AČ.  V.  498.  Emler  Reliq,  II.  512. 

722. 

Jan  z  Kunčího  a  z  Zaječic  prodal  dědictví  své  ve  VuostřeSanech  Vilémovi  z  Peru* 
šteina  za  46^/^  ÍP  a  za  18  gr.  č.  Datum  ve  čtvrtek  po  sv.  Remigii  (3.  října)  1499.  Emler 
Reliq.  II.  510. 

723. 

(con.  XXVIL)   List  od  kněží  a  kapitoly  kostela  Olomúcského^  v  němž  slibují  všecko  zdržeti, 
co  nalezeno  bude  ubrmany  o  ruoznice  mezi  nimi  a  lidmi  jejich  z  Polkovic  a  Hrubčic  a  panem 

Adamem  Thovačovským. 

VOhmúci  1499, 1.  list.  —  Cod.  Pernst.  Frant.  mus.  Bm.f.  481  h;  arch.  měst.  Bm.f.  166  b' 167. 

My  kněz  Kunrad  děkan  a  kapitola  kostela  Olomůcského  vyznáváme  ...  že 
jakož  mezi  námi  a  lidmi  našimi  ze  vsí  Polkovic  a  Hrubčic  s  jedné,  a  urozeným 
pánem  panem  Adamem  z  Cimburka  a  s  Thovačova  strany  druhé,  staly  sú  se  pnohony 
ku  právu  zemskému,  keréž  v  knihách  panských  psány  a  registrovány  jsů.  A  protož 
my  již  psaný  děkan  a  kapitula  pro  umenšení  nás  aneb  lidí  našich  nákladuov, 
a  placení  úredníkuov  abychom  se  uvarovati  mohli,  na  čtyři  osoby  urozených  pánuov 
a  vládyk  k  přátelskému  jednání,  keréž  jsme  sobě  obapolně  volili,  mocně  přestáváme 
a  slibujíc,  že  což  těmi  čtyřmi  pány  zjednáno  bude  a  vypovědieno,  na  tom  přestati 
a  to  přijíti  a  zdržeti  chcem,  a  ku  právu  zase  navracovati  se  nechcem.  A  tomu  na 
svědomí  pečet  naši  kapitolní  přitiskli  jsme  k  tomuto  listu.  Jenž  [jest]  dán  a  psán 
v  Olomúci  v  pátek  den  Všech  svatých  léta  oc  M^CCCC^LXXXXVnn^ 

Výtah  tiátén  AČ.  VI.  538  č.  344. 

724. 

(CCLXXXXVI.)  List  od  krále  Vladislava,  jímž  na  stavení  dává,  aby  mohl  pán  pronaložiti  na 

Hluboká  V^  íP  grošuov  a  nic  víc. 

v  Prešpurku  1499,  6.  list.  —  Cod.  Pernst.  arch.  mus.  kr.  Cesk. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamujem  listem  tímto  všem :  Jakož  jsme  před  některými 
lety  urozenému  Vilémovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  hofmistru  království  českého, 
věrnému  našemu  milému,  na  stavení  hradu  Hluboké,  kterýž  od  nás  v  jistém  zápisu 
zastavený  má  a  drží,  čtyři  tisíce  zlatých  uherských  připsali:  i  zpravil  jest  nás  týž 
Vilém  a  k  tomu  i  jiní  někteří  hodnověrní  lidé,  že  jest  již  na  stavení  a  dělání  téhož 
zámku  tu  sumu  prostavěl,  a  ještě  nad  to  některá  znamenitá  sumu  pronaložil  k  po- 
třebě a  pevnosti  téhož  zámku,  prose  nás,  abychme  jemu  ještě  některá  dalšie  sumu 
na  takové  stavení  a  dělání  připsati  ráčili. 

E  jehožto  slušné  prozbě  nakloněni  jsáce  pro  mnohé  věrné  a  platné  služby, 
kteréž  jest  nám  činil  a  činiti  nepřestává,   a  k  tomu   znajíc,  že  potřebně  a  nákladně 


I 


2  roku  1499. 

ten  zámek  dělá  a  stavie :  z  dobrým  rozmyslem  a  radů  věrných  našiech 
v  Čechách  připsali  jsme  jemu  a  dědicóm  jeho  na  staveni  a  dělání  jí; 
Hluboké  nad  první  sumu  a  zápis  tři  tisíce  kop  grošuov  českých, 
s  těmi  prvními  čtyřmi  tisíci  svrchupsanými  pět  [sic]  tisíc  kop 
dobrých  na  to  stavení  zapsané  jměl,  kteréž  jemu,  dědicóm  a  budúci 
budůcí  naši  králové  Čeští,  když  by  koli  týž  zámek  k  výplatě  přiĚ 
sum  zapsaných,  kteréž  na  tom  zapsány  mají,  dáti  máme  a  povinni 
by  pak  on  aneb  badúcí  jeho  kolivěk  na  tom  zámku  nad  tu  sumu 
nebudem  jim  my  ani  budúcí  naši  králové  čeští  nic  víc  za  to  nad  t< 
grošuov  českých  svrchupsaných  dávati  a  platiti.  A  kdož  by  list  ten 
psaného  Viléma  a  dědicuov  jeho  dobru  a  svobodná  vuolí,  chcme,  ab 
plné  právo  všech  věcí  nahoře  psaných.  Tomu  na  svědomie  majest 
k  listu  tomuto  přivěsiti  jsme  kázali.  Dán  v  Prešpurku  v  středu  \ 
léta  božího  I^CCCCXCVinr,  a  království  našich  Uherského  des 
XXVIIII.  Ad  relationem  magnifici  domini  Johannis 

Bupremi  canceltarii  regni  Bohei 

y^h  tifitěn  AČ.  VI.  638  i.  346. 

725. 
Jan  Zelený  z  Ř(&an  pohání  Viléma  z  Pemdteina,  že  nechce  vydati  mu 
1499,  8.  listop.  —  Olom.  kn.  p&honii  v  eemsk.  arch.  v  Brné  é. 

L.  1499  ten  pátek  před  sv.  Martinem.  Seděni  třetí.  Jan 
pohoní  pana  Viléma  z  FemŠteina,  najvyššího  hofmistra  království  Čes 
[z]  zástav  i  odtud  odevšad,  kdež  co  má,  ješto  sluší  k  Olomúckémt 
nímu  panskému  sněmu,  ze  čtyř  tisíc  zlatých  dobrých  uherských; 
dávám,  že  mí  neráčí  svědomí  dáti,  jakož  mi  jest  od  najjasnějšího 
pana  Vladislava  Uherského,  českého  oc  krále,  markrabství  [sic]  A 
mého  milostivého  připověděti  ráčil  v  Budíne  některú  chvíli,  abych  ] 
aby  JKMt  šťastně  do  Moravy  ve  zdraví  přijel,  že  JKMt  tak  mm 
býti  ráčí,  o  ty  škody,  kteréž  mi  se  staly  vo  zboží  Damborské  ki 
a  smlúvami  Jihlavskými,  že  uhoditi  ráčí,  že  mi  to  napraveno  býti  i 
škoda  na  tom  ani  Rackova  nebude.  Znali  se  v  tom,  zná  se  v  p 
chci  na  panském  nálezu  dosti  míti.  Škody  opovídám,  pomčníka  činit 
z  Mrdic  na  zisk  i  na  ztrátu.  [Stranou  poznamenáno:]  Dán  pant 
nemocný. 
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726. 

List  Vladislava  krále,  jímž  potvrzuje  smlůvy  panu  Zdeňkovi  z  Kokor,  kteráž  jest  se  stala 
o  vedení  vod  se  pannu  Mandalenú  převoryší  kláštera  sv.  Kateřiny  v  Olomúci,  kterážto  voda 

slově  Jezda.  Při  tom  táž  smlouva. 

V  Ptešpurce  1499,  10.  listop,  —  Cod,  Pemsů.  arch.  měst.  Brna  /.  226  b. 

My  Vladislav  ...  že  jest  před  velebnost  naši  přistůpil  sloMitný  Zdeněk 
z  Kokor  na  Majetíně,  věrný  náš  milý,  a  okázal  nám  celu  a  dokonalá  smlúvu,  kteráž 
jest  učinil  s  převoryší  a  vším  konventem  kláštera  svaté  Kateřiny  v  Olomáci  vo  vodu 
řečená  Jezdu,  kterážto  smláva  slovo  od  slova  takto  se  píše:  [Vloženo  celé  znění 
smlouvy  z  3.  čce  1499,  kteráž  tištěna  jest  výše  str.  536  č.  720.] 

A  při  tom  nás  týž  Zdeněk  s  veliká  prosba  a  pilností  prosil,  abychme  k  té 
smlávě  povolení  naše  dáti  a  jie  listem  naším  potvrditi  ráčili.  K  jehožto  prosbě  na- 
kloněni sace  pro  služby,  kteréž  jest  nám  činil  a  činiti  má  a  povinen  bude,  čím 
k  sobě  od  nás  milost  naši  náchylnější  pozná,  s  dobrým  rozmyslem  a  rada  věrných 
našich,  mocí  královská  a  jakožto  markrabě  Moravský  svolili  jsme  napřed  k  té  smlávě 
svrchupsané  a  tímto  listem  svolujeme,  potvrzujíce  jie  ve  všem  znění,  položení, 
v  punktích,  klausulích,  artikulích  v  ní  položených  tak,  aby  se  obě  dvě  straně  jedni 
proti  druhý  podle  jejieho  znění  k  sobě  měli  a  zachovali  nyní  i  na  budácí  časy, 
a  to  bez  našich  budácích  našich  králuov  Českých  a  markrabí  Moravských  i  jiných 
všech  lidí  všeliaké  překážky.  Tomu  na  svědomí  pečeť  naši  královská  k  listu  tomuto 
přivěsiti  jsme  kázali.  Dán  v  Preěpurce  v  neděli  před  svatým  Martinem  léta  Božieho 
M^im^LXXXXVím^  a  královstvie  našich  Uherského  X^  a  Českého  XXVím^ 

727. 

(CCLXXXXVII.)    List  od  téhož  krále  Vladislava,  jímž  dává  synóm  páně  Vilémovým,  aby  od 
žádného  s  Hluboké  spláceni  nebyli,  leč  od  krále  k  svému  vlastniemu  držení. 

V  PrešptM-ce  1499,  14.  listop.  —  Cod.  Pemst.  arch.  mus.  král.  Česk.  Eeg,  král.  XXIL  č.  275 

ve  Vídni. 

My  Vladislav  .  .  .  oznamuj em  tímto  všem,  že  jest  na  nás  vznesl  urozený 
Vilém  z  Pernšteina,  najvyššie  hofmistr  království  českého,  věrný  náš  milý,  ozna- 
muje nám,  jakož  má  a  drží  zámek  náš  Hluboká  s  jeho  příslušenstvím  v  jistých 
zápisiech  našiech,  na  kterémžto  zámku  život  svuoj  námi  zapsaný  jmá,  prose  nás, 
abychme  jemu,  dědicem  a  budácím  jeho  při  držení  a  požívání  zámku  toho  s  jeho 
přísluš,  některá  dalšie  ndlost  dáti  a  učiniti  ráčili,  tak  aby  jej  volnějie,  svobodnějie 
a  bezpečněji  jmieti,  držeti  a  jeho  požívati  mohli.  Kdež  my  znajíce  mnohé  jeho  věrné, 
pilné  a  užitečné  služby,  kteréž  jest  nám  činil  a  činiti  nepřestává,  z  dobrým  rozmyslem 
a  rada  věrných  našiech,  mocí  královská  v  Čechách  tuto  jsme  zvláštní  milost  dědicem 


z  roku  1499  a  1500.  541 

a  budůcím  téhož  Viléma  učinili  a  tímto  listem  činíme,  takže  oni  po  smrti  jeho  mají 
týž  zámek  Hlubokú  se  vším  příslušenstvím  jmieti,  držeti  a  jeho  požívati,  nejsúc 
odtad  bez  svěj  vuole  od  žádného  člověka  splácováni  žádným   vymyšleným  obyčejem, 

v 

leč  od  nás  aneb  od  budůciech  našiech  králuov  Českých  oc  . , .  Tomu  na  svědomie 
náš  majestát  královský  k  listu  tomuto  přivěsiti  jsme  kázali.  Dán  v  Prešpurce  ten 
čtvrtek  po  svatém  Martinu  léta  božieho  FCCCCXCVim^  a  království  našiech  Uher- 
ského desátého  a  Českého  XXVIím 

728. 

Dáno  právo  královské  Vilémovi  z  Pemšteina  na  domu  po  neb.  Janu  Holárkovi  ze  Slaného. 

y  Prešpurce  1499,  9.  pros.  —  Eeg.  hrál,  XX IL  MS.  stát.  arch.   ve  Vídni  č.  201  f.  164  h. 

Item  dáno  jest  právo  královské  urozenému  Vilémovi  z  Pernšteina  oc  po 
smrti  slovutného  Jana  Holárka  z  Slaného  na  domu,  kterýž  jest  jměl  u  Hory,  a  na 
jiným  všelijakým  jeho  statku  pozuostalým  oc.  Dán  v  Prešpurce  v  pondělí  před  sv. 
Lucií  anno  Christi  1499.  Relator  dominus  cancellarius. 

.      729. 

(CCXCVIIII.)  List  na  opravu  Čelechovskú  od  panen  od  svaté  Kláry  na  předhradie  Olomúckém, 

jímž  se  zapisují  v  dědičná  opravu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina. 

V  Olomúci  1500,  13.  ledna.  —   Vytriené  listy  v  mus.  Frant.  v  Brně  266;  mést.  Brn.  /.  122. 

My  Barbora  božím  smilovániem  abatyše  i  všecek  konvent  kláštera  svaté 
Kláry  na  předhradie  Olomúcském,  vyznáváme  oc  #  .  .  že  jakož  jsme  kupili  dvuor  a 
ves  Celechovice  blíž  zámku  Plumlova  ležície  se  vším  příslušenstvím  ód  urozeného 
panoše  Jiříka  Noska  z  Hosterádek,  kterážto  ves  s  tiem  dvorem  byla  jest  manstvie 
od  starodávna  k  zámku  Plumlovu,  potom  jest  byla  v  službě  k  témuž  zámku  Plam- 
lovu  z  manstvie  propuštěna,  kdežto  urozený  pán  pan  Vilém  z  Pernšteina  na  Helfen- 
ěteině,  najvyššie  hofmistr  královstvie  Českého  JMt,  vzhledše  na  potřebu  kláštera  na- 
šeho a  toho  konventu,  z  milosti  své  vlastní  ráčil  jest  nám  toho  přieti,  abychom  tu 
ves  pro  opravu  a  zdělánie  toho  kláštera  a  konventu  kupili;  a  nad  to  jest  nám  tu 
milost  učiniti  ráčil,  že  jest  nám  zjednati  ráčil  na  králi  JMti,  že  jest  našemu  klá- 
šteru a  konventu  tu  ves  svrchupsanú  se  vším  příslušenstvím  v,e  deky  zemské  nám 
vložiti  dědičně  rozkázati  ráčil. 

Kdežto  my  znaménavše  a  pilně  váživše  dobrodiniě  a  milosti,  kteréž  jest 
nám  svrchupsaný  pán  pan  Vilém  z  Pernšteina  JMt  činil  a  ukazoval  skutečně,  za  ta 
dobroděnie  a  milosti  k  tomu  jsme  se  dobrovolně  poddali  á  svolili  a  tímto  listem 
tnocně  se  poddáváme  a  svolujem  svrchupsanému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina 
a  JMti  dědicóm  nynějšiem  i  budůcím,  aby  ta  oprava  té  vsi,   co  my  tii   náámcy  ^e 
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váfm  jejím  přísIušeDStvira  zuostala  nynie  i  na  věčné  časy  budúcaě  k  zá 
a  JMt  i  dědice  JMti  i  potomní  pány  Plnmlovské  bérem  za  dědičné  | 
aby  ta  oprava  té  vsi  zuostala  na  věčné  badúcie  časy  pH  pánícb  Pian 
bujíce  samy  za  se  i  za  potomnie  abatyše  i  za  všecek  konvent  kláštera 
že  tento  zápis  náš  v  celosti  zachován  býti  má  na  věčné  a  budůcie  Či 
STědomie  my  Barbora  abatyše  a  konvent  kláštera  svrchupsaného  s^ 
k  tomuto  listu  přivěsily  dobrovolné.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Olomóc 
svíčkách,  léta  od  narozenie  syna  Božího  tisícieho  pětistého  počítt^íc. 

TjUh  tatén  AČ.  VI.  638  i.  346. 

730. 

(GGC.)  Stanislav  biskup  Olomoncký  převádí  zápisy  na  některé  vsi  v  cech 
jeho  Mikulášovi  Bocbovcovi  dané,  na  Viléma  z  Pernčteina  i  syny  jeho  Jai 
Na  KrcméřUi  1500,  27.  ledna.  —  God.  P^msl.  ariA.  mus.  kr.  í 
My  Stanislav  z  božf  milosti  biskup  Olomúcký,  oznamujeme 
duostojnie  u  Bože  otcové  páni,  pan  Pavel  a  pan  Jan  slavné  paměti 
múcští,  předkové  na£i,  pro  dobré  kostela  našeho  Olomúckého  a  s 
sbožle  kostelu  Olomúckémn  přfslušejície  v  Čechách,  zejména  vsi  Jestb( 
Barchov,  Bezděkov,  Opočen,  na  Háji  Lány,  Opočnec  Maiy,  ty  všec 
platnými  i  neplatnými,  s  roU  oranú  i  neoranú  i  s  tím  lesem,  je 
i  s  jinými  lesy,  mlýn,  ješto  slově  na  Yeselici,  s  řekami  i  s  tou  řeko 
Barchov  teče,  i  s  Labem  i  s  jiným  se  vším  plným  právem,  panstvím  a 
již  psaných  Jestbořic  a  vsí,  zapsali  a  zastavili  v  sumě  šesti  stech  kopách 
dobrých  stříbrných  urozenému  a  statečnému  rytieři  panu  Mikuláši 
z  Hochova  a  syn6m  jeho  Zbyňkovi  a  Štěpánovi  do  jejich  všech  tM  ži 
sobě  výplata  pozuostavivSe  a  potomkem  svým,  když  by  ti  tri  životovť 
Bochovcnov  sešli,  jakož  pak  ti  listové  předkuov  našiech  v  sobě  sami 
okazují  a  zavierají:*) 

Na  kteréžto  listy  maje  dobré  vnole  urozený  pán  pan  VUéii 
najvyššie  hofmistr  královstvie  Českého,  přítel  náš  zvláště  milý,  nás 
abychom  ty  životy  Mikuláše  Bochovce  a  synuov  jeho  Zbyňka  a  Št 
a  na  urozené  pány,  pana  Jana  a  pana  Vojtěcha  z  Pernšteina,  syř 
převedli; 

My  ro;^ím^fce  to  dobrodinie  a  zvláštní  přátelství,  kteréž  je 
psaný  pan  Vilém  ihned  od  počátku  vnově  našeho  biskupstvie  nví 
al  dosavad  vždycky  rád  činil  a  činiti  nepřestává,  chtíce  jeho  dobrod 
samým  nám,  ale  více  kostelu  našemu  Olomúckému,  než  nám,  k  ažith 
tak  jakž  nám  přfstušie,  oplatiti :  ty  životy  Mikuláše  Bochovce  a  synu 
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a  Stepána  na  pana  Viléma  z  Pernšteína,  přítele  našeho  zvláště  milého,  a  pana  Jana 
a  pana  Vojtěcha,  na  syny  jeho,  převedli  jsme  a  převodíme  a  znovu  dáváme,  životy 
Bochovcuov  tímto  listem  mocně  a  v  nic  obracujem,  tak  aby  pan  Vilém  a  jeho  synové 
to  zboží  Jestbořické  se  vsmi  i  se  vším  příslušenstvím  v  sumě  v  šesti  stech  kopách 
groších  svrchupsaných  drželi  a  jeho  bezpečně  požívali,  žádné  se  výplaty  nebojíc 
od  nás  ani  od  koho  jiného  povolením  naším  až  do  živnosti  našie.  Pakli  by  pán 
Buoh  smrt  na  nás  dopustil  a  ti  tři  životové  těch  pánuov  nás  přetrvali  anebo  který 
z  nich,  a  biskupóm  kostela  Olomúckého  potomkóm  našim  anebo  kapitole  téhož  ko- 
stela nezdálo  se  toho  našeho  zápisu  držeti,  tehda  potomek  náš  biskup  Olomúcký 
i  s  kapitolů  spravedlnosti  své  užiti  moci  budou  proti  již  psaným  pánóm.  Též  zase 
pan  Vilém,  pan  Jan,  pan  Vojtěch  své  spravedlnosti,  kteráž  jest  od  předkuov  na- 
šiech  biskupuov  Olomúckých  proti  biskupu  a  kapitole  Olomúckej,  užiti  moci  budou. 
Tomu  na  potvrzenie,  pevnost  a  ujištěnie  pečet  naši  velikú  k  tomuto  listu  přivěsiti 
jsme  dali.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Kroměříži  v  pondělí  po  s,  Pavlu  na  víru  Obrá- 
cenie  léta  Páně  tisícího  pěti  stého. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  538  ó.  347.  ~-  Viz  listiny  ze  17.  óce  1441  str.  105,  8,  ún,  1454  str.  127,  26.  k?. 
1473  str.  184  č.  149. 

731. 

Výpověď  Jana  z  Pernšteina  mezi  obcí  Lobodskou  a  dvěma  mlynáři,   aby  tito  jakožto  lánníci 

povinnost  všeUkou  vykonávali. 

Na  Pardubicích  1500,  4.  břevna.  —  Arch,  zemský  v  Brně,  Pamětní  kniha  Tovač.  fd.  78. 

Vejřek  mezi  obcí  Lobodskou  a  dvouma  mlynáři  tejž  dědiny,  aby  jakožto  lánníci 
povinnost  všelikou  odbejvali.  —  My  Jan  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině  oc  i  z  svými 
erby,  pán  a  pravý  dědic  panství  Tovačovského  oc,  oznamujem  .  .  .  Jakož  jest  ruoznice 
vznikla  mezi  obcí  Lobodskou  s  jedné,  a  mlynáři  Danielem  a  Svrčkem  strany  druhej, 
poddanejmí  našimi,  a  to  taková,  kdež  sou  obec  s  tej  vsi  Lobodic  žádali  na  mlynářích, 
poněvadž  věcí  obecních  a  oužitkuo  pastev  a  lesuo  spolu  s  nimi  užívají,  aby  také 
spolu  s  nimi,  což  na  obec  přijde,  každý  z  nich  jako  jinej  lánník  odbývali,  učiniti 
povinni  byli;  čemuž  mlynáři  na  odpor  byli,  v  to  se  poddávajíc,  že  by  podle  obce 
jako  jinej  poloulánník  každý  z  nich  odbývati  chtěli.  I  považujíc  toho,  že  ti  mlynáři 
v  živnostech  svejch  sou  dobře  opatřeni,  a  i  gruntuov  obecních  spolu  s  jinejmi  užívají, 
při  tom  sme  toho  nechali  a  necháváme,  aby  tíž  mlynáři  každý  z  nich  v  potřebách 
obecních  všelijakých,  které  by  zašly,  jako  jiní  lánníci  v  týž  dědině  odbývali,  a  to- 
likéž činiti  povinni  byli  při  věcech  obecních,  krom  věcí  panských,  jestliže  by  jaký 
zašly,  aneb  uloženy  byly.  Při  tom  mají  podle  listu  obdarování  zachováni  býti,  a  zase 
také  při  obecních  gruntech  též  svobody  a  vuolě  v  lesích  a  v  pastvách,  jako  jiní  lán- 
níci, bez  překážky  požívati  mají. 

Co  se  ovsa  pastevního  dotejče,  při  tom  chceme,  aby  mlynáři  podle  obdarování 


544  C.  XXII.  Listinář  pana   Viléma  e  PerttUeina 

našeho  zadiováDÍ  byli.  A  kolikero  sviní  v  liatu  vyměteDo  majf,  ab 
Než  chtél-li  by  nad  to  co  víc  sviní  chovati,  nechce  li  jako  jinej  tá 
ního  dávati,  takové  svině  aby  se  poroubily  [sic],  a  což  by  podle 
se  dostalo,  to  aby  dali. 

Co  se  platu  dotejře,  kter;ý  Lobodští  dávají  od  vaření  piva,  ( 
též  také  plat  chmelový,  že  sobe  chmel  t  lesi  [sic]  trhají,  a  plat  ( 
mlynáři  chtí  toho  jako  jiní  lidé  z  týchž  vsí  požívati,  tehdy  takové 
nám  povinni,  tak  jako  jiní  lánnfci  dávají. 

Co  se  škod  dotejče  na  obě  straně,  těch  aby  sobě  nečinili 
potřebí  jest  a  komu  které  náleží,  aby  opleteny  byly  a  měU.  A  jes 
jaká  bezelstně  přihodila,  o  takovou  věc  aby  se  v  dědině  narovnali 
by  kdo  svývolně  škodu  dělal,  taková  věc  aby  ouředníku  oznámeno 
on  bude  věděti  k  němu  podle  zřízení  našeho  jak  zachovati. 

A  tento  vejrok  náš  chceme  a  pevnej  činíme,  aby  od  obo 
artiknlích  bez  pohnutí  zachován  byl.  Tomu  na  potvrzení  pečet  naš 
naším  vědomím  k  tomuto  lista  jsme  přivěsiti  rozkázali.  Jenž  dán 
bicích  ve  Čtvrtek  den  svatého  Václava  Přene&ení*)  léta  Pane  tisíci 

•)  Přeneseni  sv.  Václava  4.  března  připadlo  r.  1600  na  středa  popeleinoa, 
snad  má  se  čisti  rok  1601. 

732. 

Linhart   z  Boru  Vilémovi  z  PeraSteina  vkUdá  ve  daky  právo  své  na  li 

vsi  Lažankách. 

V  Brně  1500,  15.  břema.  —  DBrn.  kv.  6.  13  f.  25. 

Linharth  z  Harru  [sic]  i  s  svými  erby  a  budúciemí  potomky 

áteína  najvyššiemn  hofmistru  královstvie  českého  a  jeho  erbóm  i  b 

lidi   své  vlastníe  a  dědičné  t  Lažankách  usedlé   na    gruntiech  i 

jsem   ta  měl,   dva   člověky  usedlá,  jednoho   na  dvoře   platném   a 

a  třetí   pustý   podsedek   se  všiem  příslušenstvím  ...  to   všecko   v 

a  vpisuji  ku  pravému  dědicství,  jmění,  držení  a  k  dědičnému  požř 

733. 
(ter.  XXVIII.)  List  správní  na  Lažanky  od  Linhartha  z  Boru  pana  Vl 
V  Brně  1500,  16.  břeena.  —  Coi.  Pemst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  21 ;  arch 
Já  Linhart  z  Bóra  i  s  svými  erb;  a  budůcími  potomky 
s  dobrým  rozmyslem  a  přátel  svých  radů  prodal  sem  spravedlivým 
a  mocí  tohoto  listu  prodávám,  vzdal  sem  a  vzdávám  lidi  své  i 
T  Lažankách  osedlé  na  gruntech  i  s  pustinu,  kteréž  jsem  tu  jmél,  < 
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jednoho  na  dvoře  platném  a  drahého  na  láne,  a  třetí  pustý  podsedek,  se  všiem  pří- 
slušenstvím ...  to  sem  všecko  prodal  urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina, 
najvyššiemu  hofmistru  královstvie  Českého,  a  jeho  erbóm  a  budúcím  potomkóm  ku 
pravému  dědicstvie  za  LXXV  ÍP  míšeňských,  za  každú  kopu  počítajíce  LX  g.  mí- 
šeňských a  za  každý  groš  po  VII  penězích  malých  čtúce,  kde[ré]ž  sem  vzal  od  JMti 
hotové  ůplne  zaplacené.  A  protož  já  nahořepsaný  Linhart  z  Boru  to  svrchupsané 
zbožie,  totižto  ta  dva  člověky  a  podsedek  pustý  svrchupsaný,  odlučuji  i  odděluji  od 
sebe  i  od  svých  erbuov  i  od  svých  budúcích  potomkuov  ...  A  protož  my  Václav 
z  Ludanic,  podkomoří  markrabství  Moravského,  Jiřík  z  Sovince,  Znatha  z  Kukvic 
a  na  Rosicích,  Jaroš  z  Zelenek,  Jan  Dúpovec,  Markvarth  Močihub  z  Královic,  ru- 
kojmě zaň  za  svrchupsaného  Linharta  i  za  jeho  erby  i  budúcí  potomky,  s  ním  a  zaíi 
slibujem  ...  svrchupsanému  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  oc  JMti  a  jeho  erbóm  i  jeho 
budúcím  potomkóm  to  svrchupsané  zbožie  se  všiem  jeho  příslušensťviem  svrchu- 
psaným  na  prvním  sněmu  panském  ...  ve  deky  zemské  vložiti  a  vepsati  a  vděditi. 
Leženie  obyčejné  v  Brně.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  Brně  v  ponděh'  po  s.  Lougiuu 
rytíři  léta  oc  M^V^  oc. 

734. 

Vilím  z  Pernšteina  slibuje  Prostějovským,  že  dávky  na  dělání  zdí  městských  zřízené  budoucně 

v  plat  trvalý  uvozovány  býti  nemají. 

Na  Parduhicich  1500,  3.  dubna.  —  Orig.  perg.  v  arch.  m.  Prostějova. 

Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteině,  najvyšší  hofmistr  královstvie  Českého, 
i  svými  erby  a  budúcími  potomky  pány  Plumlovskými  vyznáváme  ...  že  jakož 
můdří  a  opatrní  purgmistři,  rada  i  všecka  obec  města  našeho  dědičného  Prostějova, 
věrní  naši  milí,  pro  dělánie  téhož  města  zdí  uložili  jsú  na  se  některé  dávky  s  vín, 
s  řemesel  i  s  některých  jiných  věcí,  tak  jakž  jsú  mezi  sebú  to  zřídili;  pak  my 
k  nim  zvláštní  milost  majíc  a  je  v  tom  obmýšlejíc,  aby  ty  dávky  jimi  zřízené  na 
ty  zdi  potomky  našimi  v  plat  budúcně  uvedeny  nebyly,  jim  svrchupsaným  purg- 
mistróm,  radě  i  vší  obci  města  Prostějova,  nynějším  i  budúcím,  věrným  našim  milým, 
slibujem  sami  za  se,  za  své  erby  i  budúcí,  pány  Plumlovské,  že  těch  dávek  na  ty 
zdi  zřízených  v  plat  sobě  uvozovati  nemáme  ani  moci  budem  na  budůcie  věčné  čas} . 
Tomu  na  svědomie  a  pro  lepší  jistotu  zdržení  svú  vlastní  pečet  k  tomuto  listu  jsme 
přivěsiti  kázali,  Dán  na  Pardubicích  v  pátek  před  svatým  Ambrožem  léta  Páně  ti- 
sícého  pětistého. 

PeČef  zachovalá. 


i 
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Purkmistr  a  rada  města  Lipníka   dávají  s  přivolením   Vilíma  z  PernSteina 
kterýž  náležel  k  zádušf  Lipnickému,  obci  Pruské  pod  platy  au 

1600,  25.  ditbnu.  —  Opis  nový  v  mus.  Frant.  v  Bmé. 
My  purkmistr  a  rada  města  LípDÍka  známo  Činíme  oc  ...  ž< 
domím  a  s  vuolí  pána  našeho  pana  Viléma  z  PernŠteina  a  na  Helfenšti 
hofmistra  královstvie  Českého,  pána  našeho  milostivého,  a  s  radů  u 
pana  Václava  Pavlovského,  pana  Albrechta  z  Baěté,  pana  Mikuláše  z  I 
úředníka  našeho,  pana  Jana  Tupecké[ho]  a  pana  Jaroslava  z  Myslan,  d 
tohoto  listu  dáváme  ten  dvuor  v  Průších,  kterýž  příležel  k  zádušf  ] 
špitále,  i  s  rolmi  i  s  luků  i  se  vším,  což  k  němu  ptísluší,  vší  obci  Pn 
v  platy  suté, ,  aby  ta  obec  každého  roku  vydávala  z  toho  dvoru  do 
ského  sto  a  dvaceti  ménc  míry  Lipenské,  a  k  uobci  přivezené  a  v  lÁ\ 
a  to  takto  rozdílné:  žita  třiceti  měřic,  rži  Čtyřidceti  měřic,  ječmen; 
ovsa  deset  měřic,  hrachu  pět  měřic,  semence  pět  měřic;  a  to  aby 
vyplnili  až  do  masopusta  beze  všeho  dalšího  prodlévání.  Jíž  pak  tc 
vezdce  do  Lipníka,  že  prázdni  mají  býti  ode  všech  robot  těch,  kteréž 
sú  příslušely  robotovati.  Ale  platy,  kteréž  ta  obec  dává  od  starodávnj 
k  tomu  záduší,  ty  aby  dávali  a  zpravovali  na  každý  rok  zúplna,  tt 
tejto  za  právo  jest  platy  dávati  a  zpravovati.  A  taky  ta  obec  ten  j 
moc  tohoto  hstu  potvrzením  a  svědomím  prodati  a  osvoboditi  i  oi 
v  purkrechty  rozděliti,  a  takž  nejlépe  ku  požitku  svému  a  té  obci 
přivésti.  Že  my  svrchupsaná  rada  jim  toho  přejeme  a  moc  tímto 
k  tomu  ke  všemu  na  svědomí  a  pevnější  jistotu  my  svrchupsaná  rada 
pečct  naši  méstskú  přivěsiti  jsme  rozkázali  k  tomuto  listu  s  naším  i 
jest  psán  a  dán  v  sobotu  před  provody  na  svatého  Marka  evangelist 
rození  syna  Božího  a  vykúpení  našeho  tisiecého  pětistého  počítajíce. 

(L.  S.)  CoUatum  a  Brovnává  ae  ve  váem  gIoto  od  slova  s  svým  prav^  na  piirga 
aavad  neporuseiifm  originálem.  Adam  in  cancelUría  regia  aalica  Bohemica  Vieiinae  4.  F 
VAclav  Max  Ždárský  z  Kosmačova,  taiator  a  registrátor  ibJdem. 

736. 

Item  dobrá  vuole  od  Eunáta  PeSlka  z  Komárova  na  tu  dobru  vuoli,  kteráž 
jíma£  z  Eunstatu  udělal  Janovi  z  Eomárova,  bratru  svrchupsaného  Kunáty, 
krále  Ladislava,  krále  Jiřího  a  krále  Vladislava  panu  Markvaitovi  Valecskémi 
Lidmile  z  Miroslavě  manželce  jeho  [na  městečko  Pohořelice]. 
V  Brně  1500,  5.  kvétna.  —  Cod.  IWnst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  123;  arch.  měst 
Já  Kunát  Pesík  z  Komárova  a   na  Březnici   i   s  svými   erby 


Jakož  jmám  jeden  majestát  s  visutú  pečetí  najjasnějMho  knížete  a  páni 
sláva,  Uherského,  Českého  oc  krále  a  margrabí  Moravského  slavné  pan 
zapisuje  JMt  dva  tisíce  zlatých  uherských  panu  Janovi  Zajímačovi  z  Ku 
paměti  na  městečku  Pohořelicích,  —  a  druhý  majestát  najjasnějšího  ki 
p  ana  Jiřího  krále  Českého  a  margrabí  Moravského  oc  slavné  paměti,  též  i 
s  visutú  pečetí,  v  němž  JMt  připisuje  svrchupsanému  panu  Janovi  tiší 
svrchupsaném  městečku  Pohořelicích,  —  třetí  majestát  najjasnějěiho  ki 
pana  (VJladislava,  Uherského,  Českého  jc  krále  a  margrabí  Moravského 
potvrzuje  listuov  svrchupsaných,  —  čtvrtý  majestát  najjasnějšího  knJ 
pana  Vladislava,  Uherského,  Českého  ac  krále  a  margrabí  Moravského 
naj milostivějšího,  kterýmž  JMt  nedílnému  bratni  mému  dobré  paměti 
z  Komárova  některé  milosti  zvláštní  přidati  ráčil,  jakož  ten  majestát  o 
to  plněji  a  siřeji  v  sobě  ukazuje;  —  kdežto  ti  všickni  majestáti  sv 
Zajímačuom,  přišli  jsou  řádně  na  svrchupsaného  Jana  z  Komárova 
dobré  paměti  s  dobru  vuolí  od  urozeného  pána  pana  Prokopa  Zajímačf 
a  na  Jevišovicích,  na  mne  po  smrti  jeho  jakožto  na  bratra  vlastního 
v  témž  listu  od  krále  Vladislava  JMti,  pána  mého  najmilostivéjšího, 
nebožtíku  dobré  paměti  svědčícím  stojí:  „A  kdož  by  tento  list  měl  s  s 
Jana,  erbuov  a  budúcích  jeho  dobru  volí  a  svobodnu,  chcem  aby  toi 
plné  právo  všech  vécí  svrchupsaných." 

Protož  já  svrchupsaný  Pesík  dal  sem  a  mocí  tohoto  listu  dávám 
i  od  svých  erbuo  na  tu  dobru  vuoli  i  na  ty  svrchupsané  majestáty  i 
všecky,  ač  by  který  v  tomto  listu  dotknuty  nebyly,  kteréž  mám  na  i 
městečku  a  na  mýta  i  na  to  na  vĚecko  právo  své,  plnu  dobru  voli 
dávám  urozenému  vládyce  panu  Markvartovi  Valeckému  z  Mírová  a  i 
a  urozené  paní  Lidmile  z  Miroslavě  manželce  jeho,  tak  aby  on  neb 
k  těm  ke  všem  věcem  v  těch  majestátích  nahoře  dotčených  a  psaných 
jestátich  měli  tuž  moc  i  též  plné  právo  změniti,  zastaviti,  prodati  a 
jakž  by  se  jim  zdálo  a  líbilo,  jako  s  svým  vlastním;  a  to  všecko  p: 
svrchupsaného  Markvarta  a  na  paní  Lidmilu  manželku  jeho  neb  na  jed 
převodím,  keréž  já  svrchupsaný  Pesík  mél  sem  po  bratru  svém  nebož 
muoj  od  pana  Prokopa  Zajímače,  tak  abych  se  na  to  nenavracoval  ani 
ani  kdo  jiný  mým  právem.  Tomu  na  svědomí  já  svrchupsaný  Pesík  svů 
k  tomuto  listu  jsem  přivěsil;  a  připrosil  jsem  pro  lepší  jistotu  a  širší 
zených  pánuov,  pana  Jana  z  Lompnice  a  na  Mezí-íčí,  hajtmana  margral 
ského,  pana  Ladslava  z  Wajtmíle  a  na  Znojmě,  a  urozených  viádyk  J 
z  Mukodél  a  na  Bohuticích,  Jana  Lechvického  z  Zástřizl,  Štěpána  Ki 
koděl   a   na  Bcdrovicích,   Petra   z  Kyjovic,   že   sú   pečeti   své   vedle   m 


548  C.  XXII.  Listlnáf  pana  Vilěína  2  Pentšteina 

listu  přivěsili,  sobě  i  etbuom  svým  bez  Škody.  Dán  v  Brně  v  úterý  den  sv.  ] 
léta  3c  VC. 

Výtah  tiitěQ  AČ.  VI.  S39  č.  348. 

737. 

Eunát  PeSfk  z  Komárova  kvituje  Markvarta  Yaleckého  z  Hfrova  a  manželku  j 
.Lidmilu  z  1010  iP  gr.,  kteréž  od  nich  obdržel  za  prodej  městečka  Pohofelic.  Datum 
v  středu  před  st.  Stanislavem  (6.  kv.)  1500.  Cod.  Pernst.  Frant.  raus.  Brn.  fol.  12í 
Bni.  f.  76  b.  Výtah  tištěn  AČ.  VI.  539  č.  348. 

738. 

Isidor  z  HostimĚ,  kanovník  kostela  sv.  Petra  v  Brně,  pohání  Viléma  z  PemS 
drží  v  opravě  lidi  poddané  ze  vsi  Kadonfna  a  Přibyslavic,  kteříž  lidé  přfsluSejf  k  faf 
slavské,  a  táž  fara  k  prebendě  jeho  náleží.  Datum  fer.  VI  die  sanctae  Sopbiae  [15- 
1500.  Kn.  pfib.  v  zemsk.  arch.  Brn.  č.  6  fol.  93. 

739. 
Vilém  z  PernSteina  pohání  Michala  z  Ejcingu  a  z  Hrádku  z  nedodržení  smlouvy  otc 
J500,  15.  hvétna.  —  Brn.  kn.  p&honú  v  zemsk.  arch.  v  Brně,  Č.  6.  f.  95  a. 

L.  1500,  seděni  druhé  fer.  VI  die  Sete  Zofíiie  virg.  Vilém  z  Pe 
na  Helfenšteině,  najvyšší  hofmistr  království  Českého,  pohoní  pana  Michala 
czingu  a  z  Hrádku  z,  dědin  i  z  zástav  oc  ku  prvnímu  panskému  sněmu  d 
z  XVHII  set  kop  a  ze  XLIII  kop;  a  tu  jemu  vinu  dávám,  že  jest  otec  ji 
božtík  pan  Štefan  dosti  smiúvě  neudělal,  kteriíž  jest  pan  Krajír  Wolfgai 
mnú  a  jím  udělal,  a  potom  pan  Ctibor  z  Cimburka  a  pan  Václav  z  Bozkov 
drže  otce  svého  statek,  toto  mi  napraviti  podle  smluv  nechce.  Zná-li  se, 
v  pravdě;  pakli  pří,  aČ  jest  věc  vědoma,  chci  na  panském  nálezu  dosti  míti 
opovídám,  poruÉníky  Činím  Zigmunda  Valeckého  z  Mírová  a  Jana  Lechvickéh 
sthzl,  oba  spolu  nebo  jednoho  z  nich  na  zisk  i  na  ztrátu. 

Stranou  poznamenáno:  Teato  pohon  odložen  do  druUébo  práva  na  žádost  pánnov, 
pann  hofmistrovi  konec  státi  na  druhém  právě. 

Anno  MDIP  [1502]  tento  pohon  odložen  do  druhého  práva  k  žádosti  všech  pána 
jich  bez  pohoršeni.  Actnm  circa  festům  S.  Cur.egundís. 

Anno  domini  1602  post  domiiiicam  Reminisccre  pan  Vilčm  na  rozkázáni  krále  JI 
se  k  tomu  poddal,  že  chce  dočekati  do  druhého  práva,  svému  právn  bez  škody. 

Item    ustánému    právu,   kteréž   má    pan   Vilém    z   Pernšteina,   najvySŠl    hofmistr 
Českého,  na  pana  Michala  Eyczingara  dal  jest  rok  do  druliáho  práva  sem  do  Brna,  a  Jest 
lom  právě  nežádal  práva   dovedeni,   aneb   pokndžby  toho   zanechal,  že   jemu  to  k  žádni^  I 
nemá.   Než   kdyžby    toho   požádal   on,    neb    komužby   to   poručil,    má  jemu    dopomoženo 
všeho  prodléváni. 


r 


z  roku  1500.  5i9 

740. 
Matoušek  z  Dřevohostic  Vilémovi  z  Pernšteina  vkládá  ve  dsky  zemské  dvůr  Mydlovarský. 

V  Olomouci  1500,  24.  června.  —  DOlom.  kv.  č.  16  f.  17  b. 

Mathúšek  z  Dřevohostic  Vilémovi  z  Pernšteina,  najvyššiemu  hofmistru  krá- 
lovstvie  Českého,  a  jeho  erbóm  dvuor  svuoj  Mydlovarský  dědičný  svobodný  nezá- 
vadný ...  ve  dsky  vkládám  a  vpisuji  ku  pravému  dědictví  a  k  dědičnému  požívání. 

741. 

Vilím  z  Pernšteina  vyznává,  že  obtěžoval  Horní  a  Dolní  město  Přerov  vycepováním  panského 

vína  a  že  od  toho  upouští. 

Na  Hranicích  1500,  10.  srpna.  —  Arch.  zem.  v  Brně,   Pamětní  kn.  Tovač.  fól.  166  b. 

Vilém  z  Pernšteina  a  na  Helfenšteině,  nejvyžší  hofmistr  království  Českého, 
pán  a  pravý  dědic  panství  Přerovského  i  z  svými  erby  a  budoucími  potomky,  pány 
Přerovskými,  vyznáváme  ...  že  pilně  váživše  obtížení,  kteráž  jsme  mnohá  vzkládali 
na  moudré  a  opatrné  purgmistry  a  rady  i  na  všecku  obec  města  Přerova  Horního 
i  Dolního  na  kopci,  i  tudíž  na  vsi  k  panství  Přerovskému  příslušející;  kteréžto  ob- 
tížnosti ač  mnohé  byly  sou  od  nás  na  ně  vzkládány  nespravedlivě,  však  proto  volně 
beze  všech  odporuov  všecko,  co  sme  na  ně  vzložili,  nesli  sou  jakožto  věrní  poddaní 
pánu  svému.  Mezi  kterýmižto  obtížnostmi  tato  největší  jest,  že  sme  je  šenky  vin- 
nejmi  obtěžovali,  jim  svá  vína  šenkovati  dávajíc:  kdež  skrze  takovou  věc  lidé  naši 
na  živnostech  svých  sou  scházeli,  souc  našimi  šenky  zaměsknáni,  svejch  sou  volně 
hleděti  nemohli.  Kdež  my  napřed  patřivše  na  to,  že  poddané  své  před  křivdami,  kdo 
by  je  poddanejm  našim  činiti  chtěl,  hájiti  jich  povinni  sme,  nad  to  jim  nespra- 
vedlnosti sami  od  sebe  činiti  nemáme ;  i  myslíce  napřed  v  tom  na  duši  svou  a  potom 
na  víru,  kterouž  sme  od  nich  vždycky  shledávali  poddaně,  i  na  rozmnožení  lidí  našich 
v  městě  Přerově  Dolním  i  Horním  na  kopci,  i  ve  všech  všech,  které  k  tomu  panství 
držíme   aneb    napotom  k  živnosti  své  přikoupíme,  suali  sme  a  tímto  listem  snímáme 

[ ],   slibujíce   svou   dobrou  vírů  křesťanskou   beze  vší   lsti   sami  za  se,    za 

erby  své  i  potomní  pány  Přerovské,  že  vín  svých  do  města  Přerova  Dolního  i  Hor- 
ního na  kopci  ani  do  vsí  k  témuž  panství  příslušejících,  kteréž  nyní  držíme  neb 
napotom  držeti  budeme,  šenkovati  dávati  nemáme  na  budoucí  věčné  časy  pod  žádnu 
vymyšlenou  barvou.  Než  poddaní  naši  mají  a  moci  budou  vína  sobě  kupovati  a  šen- 
kovati, bezpečni  souc  od  nás  i  od  erbuov  naších  i  potomních  pánuo  Přerovských, 
že  jím  svými  víny  v  Sencích  žádné  překážky  činiti  nemáme  na  budoucí  věčné  časy, 
tak  jakož  sme  se  lidem  svým  pod  svými  věrami  zapsali,  a  to  máme  i  s  erby  svými 
a  potomními  pány  věrně  a  právě  zdržeti  a  zachovati.  A  též  dostalo-li  by  se  komu 
po  nás  to  panství  buď  prodajem,  dáním  neb  poručením  neb  frejmarkem  neb  zástavou. 


W^W^^' 
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ti  všickni  páni,  kdo  by  toho  v  držení  vešli,  mají  a  povinni  budou  lidi  na 

při  tom  zachovati,  což  se  naliore  píše.  Tomu  na  svědomí  a  potvrzení  a 

zdržení  svou  vlastní  pečet  k  tomuto  listu  sme  přivěsili.  Dán  na  Hranict 

den  svatého  Vavřince  léta  Páné  tisícího  pétistého. 

742. 

Vilím  z  PernSteina  osvobozuje  mésto  Třebíč  od  Čepování  panského  v 

Na  TřebiČi  1600,  5.  září.  —    Orig.  perg,  v  arch.  města  Třebíče. 

Vilém  z  Pernšteina  ...  že  znameaavše  poddanost  i  povoluost  mu 

trných  purgmistruov  a  rady  i  věie  obce  města  Ti-ebíče,  kteréž  v  zápisie 

žíme,   že  jsú  věrně   a  poddané  všecko  činili,   co  jsme  na  ně  vzkládali, 

tížností,  ač  jsme  kdy  které  vzložili  na  ně,  sobě  neobtěžujíc;  kdež  my  r 

abychom  tu  poddanost,  kterú  jsme  od  nich  znali  i  skutečně  sezuávali,  mil 

nahradili,   netoliko  aby  od  nás  aneb  dědicuov  našiech  jim  ta  milost  pla 

od  každého  toho,  kdo  by  to  město  Třebíč  držel  naším  neb  dědicuov  na 

aby  tuto  milostí  městu   Třebíči   od  nás   učiněnu   žádný   hýbati   nemohl. 

koli  naším  právem  držel.    Protož  tuto  milost  jim  činíme,  jakož  jsme  si 

městu  našemu  zápisnému  vína  k  šenkovánf  dávali,  kdež  jsme  v  tom  pod 

obtížnost    seznali,   že  jsťi   tudy  na  živnostech  svých  hynuli;    i   obmysle 

věci  nahrazení,  jim  slibujem  svú  dobru  věru  sami  od  sebe  i  od  svých 

jim  vín  svých  k  šenkování  dávati  nemáme  tak  dlúho  a  dotud,  dokud  je 

naši  držíme,  ani  ti,  aČ  by  je  kdo  od  nás  neb  dědicuov  našich  drželi  našíi 

Pakli  by  je  kdo  mimo  tuto  milost  naši  jim  učiněnu  tisknuti  chtěl,  kdo 

právem  držel,  tehdy  tímto  naším  zápisem  se  takovému  každému  měšCan 

brániti  mohu,  aČ  bychom  jich  komu  odbyli  my  neb  dědicové  naši  aneb 

kdo  by  je  koli  naším  právem  drželi,  ale  ostřeže  nás  pán  Buoh  té  potř( 

bychom  jich  odbyti  jměii  pro  jejich  věrnost  a  poddanost.     Tomu   na  s 

potvrzení  peČet  naši  vlastní  dali  jsme  přivěsiti  k  tomuto  listu.  Jenž  jeř 

na  Třebíči  v  sobotu  před  narozením  Matky  boží  léta  Páně  tisícieho  pé 

743. 

Vilím  z  Pernšteina  osvobozuje  městečko  Méřín  i  vsi  k  proboSstvl  Méři 

Sející  kláštera  Třebíckébo  od  Senkovánt  panského  vína.  Datum  na  Třebíči  v  pi 

rozením  Matky  Boží  [7.  září]  1500.  Opis  nový  v  zemsk.  arch.  Mor.,  Bočkova  i 

744. 

(CCCII.)  List  věnný  paní  Bohunce  z  PernSteina  na  X*'  f,  uherských  od  pana  Jiní 

Na  Krumlově  1500,  8.  eáří.  —  Cod.  Pernst.  musea  hrál.  Óes.  f.  601 

Já  Jindřich  z  Lipého,  najvyššie  maršálek  královstvíe  Českého,  i 

vyznávám  .  .  .  že  jsem  dlužen  pravého  a  spravedlivého  dluhu  věnného  X' 


z  roku  1500.  551 

za '  každý  zlatý  počítajíc  trídceti  grošuov  bílých  českých  širokých  stříbrných  rázu 
Pražského,  urozené  paní  paní  Bohunce  z  Pernšteina,  manželce  mé  milé,  a  k  jejím 
věrným  rukám  urozenému  pánu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina  na  Helfenšteině,  naj- 
vyššiemu  hofmistru  královstvie  Českého,  a  urozené  paní  paní  Johance  z  Liblic,  man- 
želce svrchupsaného  pana  Viléma  z  Pernšteina,  a  urozeným  pánóm,  panu  Janovi 
a  panu  Vojtěchovi  bratřím  z  Pernšteina  vlastním,  panu  otci  a  paní  mateři  a  bratřím 
vlastním  svrchupsané  paní  Bohunky,  manželky  mé  milé. 

Kterážto  sumu  svrchupsanů  já  svrchupsaný  Jindřich  z  Lipého  mám  a  slibuji 
svú  dobru  věru  křesťanskú  beze  všie  zlé  lsti  jí  paní  Bohunce  manželce  mé  milej 
a  jejím  věrným  rukám  svrchupsaným  ve  deky  zemské  v  Moravě  vložiti  a  vepsati, 
svým  nákladem  a  prací,  na  svém  vlastním  dědicstvie  čistém  svobodném,  žádnému 
nezávadném,  jmenovitě   na  Kurdějově,   na  Kobylém  a   na  rybníce  Jezeře,  na  Pavlo- 

v 

vících  a  rybníku  Pavlovském  a  na  Zaječím,  což  tu  mám,  na  Brumovicích,  na  Sak- 
vicích  i  na  všech  užitciech  a  požitcích,  kterými  se  jmény  jmenovati  mohu,  k  těm 
všem  příslušejících,  nic  sobě  tu  práva,  panstvie  ani  kterého  vlastenstvie  nepozůstavuje, 
a  to  podle  práva  země  Moravské  to  čistiti  a  svoboditi  po  dekách  vložení  před  židy, 
před  křesťany  i  před  jinými  věnnými  právy  za  plná  tři  léta  pořad  zběhlá,  tak  jakž 
země  Moravská  za  právo  má,  a  to  věnné  právo  hned  na  najprvnějším  sněmu  panském 
aneb  konečně  na  druhém  po  datum  listu  tohoto,  když  deky  zemské  v  Brně  otevřeny 
budu,  vepsati  a  vložiti  beze  všech  odtahuov. 

A  my  Ladslav  z  Božko vic  a  na  Třebové,  najvyššie  komorník  markrabstvie 
Moravského,  Albrecht  z  Šternberka  a  na  Holešově,  Jiřík  z  Vlašimě  a  na  Usově, 
Prokop   Zajímač   z  Kunstatu   a   na  Jevišovicích,   Ladslav  z  Waitmille   a  na  Znojmě, 

v 

Jakub  z  Sárova  a  na  Krumsíně,  najvyššie  hofrychtéř  markrabstvie  Moravského,  Blud 
z  Kralic,  Jan  Zelený  z  Říčan  a  na  Krbově,  rukqjmie  s  ním  svrchupsaným  panem 
Jindřichem  a  zau,  všickni  vespolek  slibujem  svú  dobru  věru  křesťanská,  ruku  spo- 
lečná a  nerozdílnú  to  všecko,  co  se  nahoře  píše,  zdržeti,  svoboditi  jí  svrchupsané 
paní  Bohunce  z  Pernšteina  a  jejím  věrným  rukám  svrchupsaným  beze  všech  for- 
teluov  a  zmatkuov  všelijakých.  PakU  bychom  toho  všeho  nebo  na  díle  neučinili 
a  nenaplnili  aneb  ve  deky  zemské  nevložili  .  .  .  pravé  a  obyčejné  ležení  do  města 
Brna.  A  kdož  by  tento  list  měl  od  svrchupsané  paní  Bohunky  aneb  jejích  věrných 
ruk  svrchupsaných  dobrá  a  svobodná  vuolí,  ten  aby  jměl  a  jmíti  bude  tuž  moc 
i  též  plné  právo  k  těm  ke  všem  věcem  v  tomto  listu  zapsaným,  jako  oni  sami  vě- 
řitelé naši  svrchupsaní.  Tomu  všemu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  my  svrchu- 
psaný jistec  i  rukojmie  své  vlastní  pečeti  s  naším  jistým  vědomím  k  tomuto  listu 
jsme  přivěsili.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Krumlově  v  úterý  na  den  Narození  panny 
Marie,  léta  od  narození  Syna  božího  tisícího  pětistého  počítajíc. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  539  é.  349. 
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745. 

{b.  II.)  Srolúva  o  Přibyslavsky  desátek  mezi  panem  Vilémem  z  Pernáteina  a  ki 

kanovníkem  Brněnakým. 
V  Brně  1600,  17.  září.  —  Cod.  Pemst.  Frani.  mm.  Brn.  f.  418;  arch.  mé 
Léta  Páně  tisfcdho  pétietého  ve  čtvrtek  den  s.  Lamperta  stala 
dobrovolná  námi  Janem  z  Lompnice  a  na  Meziříčí,  hajtmanem  markrj 
ského  3c,  Ladslavem  z  Bozkovic  a  na  Třebové,  najvyššiem  komomíke 
krabstvie,  Hynkem  z  Ludanic  a  na  Rokytnici,  a  Zigmundem  Valecsl 
mezi  urozeným  pánem  panem  Vilémem  z  Pernšteina  na  Helfenšteiné  r 
mistrem  královstvie  Českého  s  jedné,  a  knězem  Isodorem  kanovníkem  I 
v  Brně  o  ten  póhou,  kterýž  jest  na  pana  hofmistra  o  opravu  lidí  v  Ra 
byslavicích  učinil,  s  strany  druhé;  kdež  o  to  na  nás  mocně  přestali, 
vypovídáme :  aby  tu  opravu  těch  lidí  v  líadoníné  a  v  Přibyslavicícl 
a  jeden  syn  JMti  po  iiém,  které[mu]žto  panstvie  v  drženie  ptíde,  až 
dr/eli  a  jí  užívali,  jako  předkové  jich  páni  Sádecštf  drželi  a  užívali  si 
pana  hofmistra  a  JMti  syna,  kterýžto  po  něm  držeti  bude,  tou  opn 
deckým  povinni  nebudu  více  potom,  leč  by  svú  dobru  vuolí  sobě 
pány  vzíti  chtěli.  Kdež  my  svrhupsanf  smlůvci  k  tejto  smlúvé  na  sved 
sekrety  přitisknuti  kázali,  a  každej  straně  jeden  dali  jsme.  Datum 
anuo  supra  scripto. 

Výtah  tištěn  AČ.  VI.  r,m  í.  350. 

746. 

Vilím  z  Pemfiteina  osvobozuje  méstečka  Nové  Město  a  Jimramov  a  24  vsi  oi 
kováni  panského  vína,  a  Novoměstským  ilává  moc,  aby  své  víno  senkovati 
falky  páliti  mohli. 
Na  PernUeiné  1500,  19.  září.  —  Opis  notějši  v  mus.  Franůiškové  v 
Vilém  z  Pernšteina  na  Helfenšteiné,  nejvyšší  hofmistr  krále 
oznamujem  tímto  listem  všem,  kdež  čten  nebo  Čtoucí  slyšán  bude, 
poddanost  a  ustavičnost  víry,  kterou  sou  k  nám  i  k  předkům  našim 
zovali,  nás  se  věrné  přidržíc  jako  pánů  svých  dědičných,  opatrní  foj 
i  všecka  obec  městeček  Nového  Města  a  Jimramova  i  vsí  dole  psanv 
máme  neb  napotom  miti  budem :  z  Podole,  z  Petrovic,  z  M[n]icho 
z  Vlachovic,  z  Pohledce,  z  Zubřího,  z  Heralce,  z  Německýho,  z  Dankí 
[čti :  z  Spělkova],  z  Krásnýho,  z  Javůrka,  z  Borovnicc,  z  Pavlovic,  z  Ja; 
z  Lďšného,  z  Sulkovce,  z  Maršovic,  z  Olešné,  z  Dlouhýho,  z  Křídel,  ; 
slíce  na  to,  kudy  bychom  jim  takové  poddanosti  povolné  milostí  nai 
tížnost,   kteráž  jest  lidem    našim  k  velké  překážce,   co  se  vín  našich 
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sme  jim  dávali  k  šenkování ;  protož  pro  polechčeuí  lidí  našich  ty  všecky  vinné  šenky 
sňali  sme  a  tímto  listem  mocně  snímáme,  nýbrž  městečku  Novému  Městu,  našim 
věrným  milým  Novoměstským  tu  moc  dáváme,  by  mohli,  moc  a  vůli  měli  vždy,  ny- 
nější i  budoucí,  sami  sobě  pro  jich  dobré  obecné  vína  šenkovati,  též  vinopalné  ko- 
řalky páliti,  a  obojí  svobodně  a  veřejně  šenkovati  mohli.  Slibujíce  svou  dobrou  vírou  kře- 
sťanskou beze  vší  lsti  lidem  našim,  že  my  ani  dědicové  naši  ani  potomci  naši  páni  Pern- 
šteinští,  kteříž  by  koliv  toho  panství  v  držení  vešli,  buď  dáním,  prodáním,  poru- 
čením, frejmarkem,  zástavou  neb  jakýmkoli  způsobem,  (ale  pán  Bůh  uchovati  rač,  aby 
odjíti  kdež  ten  zámek  měl  od  rodu  pánův  z  Pernšteina),  že  lidem  našim  svrchu- 
psaným  vín  svých  k  šenkování  dávati  nemáme  .  .  .  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Pern- 
šteině  v  sobotu  před  svatým  Matoušem  léta  páně  tisícího  pětistého. 

747. 

Vilém  z  Pernšteina  osvobozuje  městečka  Doubravník  a  Nedvědice  i  40  vsí  od  šenkování 

panského  vína. 
Na  Pernšteině  1500,  19.  září.  —  Orig,  perg.  městečka  Doubravníka. 

Vilém  z  Pernšteina  ...  že  vzhlédše  na  poddanost  i  ustavičnost  viery,  kterú 
jsú  k  nám  i  k  předkóm  našim  činili  a  ukazovali,  nás  se  věrně  přidržíc  jako  pánuov 
svých  dědičných,  opatrní  fojtové,  konšelé  i  všecka  obec  městeček  Dúbravníka  a  Ne- 
dvědice i  vsí  duole  psaných,  kteréž  nyní  máme  aneb  napotom  jmíti  budem,  z  Bo- 
rače,  z  Křižovic,  z  Huslí,  z  Chřeptova  [Křeptova],  z  Manové,  z  Klokočí,  z  Rakového, 
z  Štěpanovic,  z  Zahrádky,  z  Sajřku  [Sejřku],  z  Jámy,  z  Boru,   z  Drah[o]tína,   z  Li- 

v 

tavy,  z  Olší,  Jestřebí,  z  Oujezdce,  ze  Skryjí,  z  Ríkonína,  z  Lubného,  z  Jilmového, 
z  Novej  Vsi,  z  Vičko va,  z  Milesinka  [Milasína  či  Milešína?],  z  Lažan,  z  Újezda,  od 
Če[r]né  Hory,  z  Ujcova,  z  Leskovce,  z  Kovářové,  z  Čepího,  z  Chlevského,  z  Skorotic, 
z  Smrčku,  z  Klecan,  z  Černvíra,  z  Letonic,  z  Medlanek,  z  Medlova,  z  Kadova;  i  myslíce 
na  to  kudy  bychom  jim  takové  poddanosti  povolné  milostí  naší  nahradili,  obtížnost, 
kteráž  jest  lidem  našim  k  veliké  překážce,  což  se  vín  našich  dotýče,  které  jsme 
jim  dávali  k  šenkování:  protož  pro  polechčení  lidí  našich  ty  všecky  vinné  šenky 
sňali  jsme  .  .  .  Tomu  na  svědomí  a  pro  lepší  jistotu  zdržení  svú  jsme  vlastní  pečet 
k  tomuto  listu  přivěsiti  kázali.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Pernšteině  v  sobotu  před 
svatým  Matúšem,  léta  od  narození  Syna  božího  tisícieho  pětistého. 

748. 

Vilím  z  Pernšteina  osvobozuje  městečko  Bystřici  a  62  vsi  k  zámku  PeniSteinu  náležející  od 

čepování  panského  vína. 

Na  Pernšteině  1500,  19.  září.  —  Opis  nov.  v  zemsk.  arch.  v  Brně,  Bočkova  sb.  č.  7050. 

Vilém  z  Pernšteina  ...  že  znamenavše  i  pilně  váživše  živnosti  poddaných 
lidí  dědičných,   věrných  milých,   opatrných  fojtův,    purgmistrů   i  vší   obce   městečka 
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Bystřice  i  všech  vsí  dolepsaaých,   kteréž  jsú  zejména  napsány:  z 
šina,  z  Kozlova,  z  DvořiŠtěk  [Dvořiště],  z  Pivonic,  z  VrtéHže,  z  Šté] 
^  z   Koroužnýho,   z   VolešniČky,   z   Lesoňovic,    z   Porovce   [nyní    B< 

&  z  Bolešína,   z  Hanebnice  [?],   z  Prosetína,   ze  čtyř   Dvorů,   z  KHéi 

1;  z  Rovečnýho,  z  Trestného  Velkého,  z  Trestného   Malého,  z  Chlum 

t  stíná  Velikého,  z  Véstína     Malého,  z  Hlubokého,  z  Korouhvice,  z  1 

^  z  Veselíčka,  z  Dalečína,  z  Strachojova,  z  Ubyšinka  Malého  [nyní  i 

í;  ěinka  Velkého   [nyní  Ubušín],   z  Nedvězíčka,   [z]  Lhoty,   z  Bohouň 

ř  z  Domanínka,  z  PíseČnýho,  z  Ditohova,  [z]  Žďaoic,  z  Karasejna,  z  < 

^  těchova,  z  Kundratic,  z  Rovnýho,  z  Divišova,  z  Albrechtic,  z  Ro80< 

\:_  z  llotkova,  z  Blažkova,  z  Režné,  z  Dvořiště,  z  Jablonovýho,  z  Veži 

iC'  z  Janoviček,   z  Byšovce,   z  Crhova,   které  k  zámku  našemu  PernŠ 

nápotom  z  dam  božího  ještě  držeti  budem,  kterejm  sme  diužni  do; 
'■';'  to,  CO  by  bylo  na  né  námi  vzloženo,  snímati,  ještoby  jejich  obtížen 

nich  na  potomní  časy  nezůstalo  .  .  .  [jako  v  listě  Třebíčském  str.  £ 
na  svědomí  pečet  naši  vlastní  kázali  sme  přivěsiti  k  tomuto  lis 
a  psán  na  Pernšteině  v  sobotu  před  svatým  Matoušem  léta  páně  ti 

749. 

Zápis  v  deskách  památných  o  přiznání  se  Kryštofa,  Jindřiclia  a  J< 
šteina  před  snémeoi  vší  obce  království  českého  na  hradě  Pražském,  že  f 
zachovati  chtějí,  iako  jiní  obyvatelé,  a  b  Pfltou  z  Risenberka  a  Švihová 
česk.,  a  s  Henrycbem  z  Švamberka  pokoj  a  mír  zachovati  chtějí.  Poslem  i 
byl  první  z  pánův:  Vilém  z  Periiáteina,  nejvyšSf  hofmistr.  Datum  v  pi 
(2.  října)  1500.   Arch.  Třeboňský  Fam.  Guttenstein. 

750. 

Vilím  z  Pernšteina  slibuje,  že  nechce  navracovati  se  na  škody,  kteréž  zí 

z  Lomnice  poddaným  lidem  jeho  ze  vsi  Svinuv  (u  Vel.  Meziřlč: 

Na  Pardubicích  1500,  5.  prosince.  —  Cod.  Pernst.  arch.  měst.  B 

Já  Vilém  z  Pernšteina  ...  že  jakož  jest  zatopil  lidem  mýi 
zcuý  pán  pan  Jan  z  Lomnice  a  na  Mezeříčí,  hajtman  markrabstvi 
luky  rybníkem  Chíestovským  [nyní  Chlostov],  kdež  jsú  na  to  jezdil 
pan  Zigmund  Valečky  z  Mírová  a  na  Pozdětíně,  pan  Blud  z  Eral 
to  vysláni,  i  ohledavše  ty  zátopy,  oddali  jsú  lidem  mým  jiné  lesy 
lidé  moji  to  z  zadosti  [sic]  přijali;  jakož  to  oddání  všecko  vy 
obyčeje  dostatečně,  jakož  mi  jistec  na  to  list,  svrchnpsaný  pan  Jan 
v  kterémžto  listu  zapisuje  se  tomu  dosti  všemu  činiti,  jakož  ten 
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všecko  ukazuje.  A  protož  já  Vilém  z  Pernšteina,  najvyššíe  hofmistr  království  Če- 
ského, slibuji  sám  za  se  i  za  své  erby  i  potomní  pány  Pernšteinské,  že  to  mám  věrně, 
právě  a  ctně  zdržeti  a  na  škody  tou  zátopou  udělané  jse  nenavracovati  na  budúcí 
věčné  časy,  poněvadž  jest  lidem  mým  oddáno.  Tomu  na  svědomí  svů  vlastní  pečeť 
k  tomuto  listu  jsem  přivěsiti  rozkázal;  a  pro  širšie  a  lepšie  zdržem'  piíprosil  sem 
urozených  vládyk,  pana  Zigmunda  Yaleckého  z  Mírová  a  na  Pozdětíně,  a  pana  Bluda 
z  Kralic,  kteříž  jsů  na  to  vysláni  byli,  že  jsů  své  pečeti  podle  mé  na  svědomí  při- 
věsili k  tomuto  listu,  sobě  i  erbóm  svým  bez  škody.  Jenž  jest  dán  a  psán  v  sobotu 
před  svatým  Mikulášem,  na  Pardubicích,   léta  páně  tisícého  pětistého. 

751. 

(n.  XIII.)  Zápis  od  pana  Hynka  z  Eunstatu  panu  Vilémovi  z  Pernšteina,  co  se  Bělé  [u  Něm. 

Brodu]  a  vsí  dotýče. 

1500,  31.  prosince.  —  Ood.  Pernst.  Frant.  mus.  Brn.  398;  arch.  měst.  Brn.  /.  132. 

Já  Hynek  z  Eunstatu  dc  vyznávám  ...  že  jakož  mám  list  na  pergamene 
8  rukojmiemi  s  visutými  pečetmi  na  urozeného  pana  Viléma  z  Pernšteina  na  Helfen- 
šteině,  najvyššieho  hofmistra  královstvie  Českého,  ujce  mého  milého,  na  tisíc  zlatých 
uherských,  v  kterémž  tisíci  zlatých  držiem  od  JMti  městečko  Bělou,  městečko  Sla- 
panov,  Fef[n]dorf,  ves  Mukaprun,  M[i]lperk  a  Puchperk*)  se  všiem  toho  zboží  pří- 
slušenstviem,  tak  jakož  ten  list  s  rukojmiemi  mně  od  pana  ujce  mého  udělaný  plněji 
to  v  sobě  ukazuje  a  zavírá.  Edež  pán  maje  úmysl  své  vyplatiti,  k  mé  prozbě  při 
mně  jest  toho  nechati  ráčil,  však  v  takový  zpuosob :  kdyby  mi  koli  dal  pan  ujec  neb 
dědicové  JMti  napřed  puol  léta  věděti  při  kterémkoli  času,  chtíc  ode  mne  jmíti  a  mně 
mou  sumu  položiti,  tehdy  mám  jiem  ten  list  mně  ode  pana  hofmistra  udělaný  vrátiti 
a  toho  městečka  s  těmi  vsmi  postúpiti  se  všiem  příslušenstvím  a  svú  sumu  přijíti. 
Pakli  by  pán  Buoh  pana  hofmistra  i  dědicuov  smrti  neuchoval,  tehdy  když  by  mi 
napřed  puol  léta  dal  věděti  při  kterémkoli  času  urozený  pán  pan  Jindřich  z  Lipého, 
najvyššie  maršálek  královstvie  Českého,  mám  jemu  toho  postúpiti  se  všiem  příslu- 
šenstviem,  tak  jako  panu  hofmistrovi  samému  aneb  dědicóm  jeho.  A  to  mám  a  sli- 
buji svú  dobru  čistú  vírů  křesťanskú  beze  vší  zlé  lsti  zdržeti  a  zachovati  a  všemu 
tomu  dosti  učiniti,  což  se  v  tomto  listu  píše,  beze  všech  odporuov,  a  své  vezma,  což 
na  tom  mám,  panu  hofmistrovi  neb  dědicóm  JMti  a  po  nich  panu  maršálkovi  zboží 
svrchupsaného  postúpiti.  Pakli  by  mne  pán  Buoh  smrti  neuchoval,  tehdy  urozený 
pán  pan  Jan  Boček  z  Eunstatu  a  na  Polné,  pán  a  otec  muoj  milý,  má  tomu  všemu 
dosti  učiniti,  což  se  v  tomto  listu  píše,  jakož  jest  k  tomu  svú  pečet  vedle  mé  při- 
tisknuti ráčil.  Pakli  by  pán  Buoh  i  pana  otce  mého  smrti  neuchoval,  tehdy  ten, 
kdož  by  nebo  ti  našiem  statkem  vládli,  tomu  všemu  dosti  učiniti  mají  a  povinni  sú, 
což  se  v  tomto  listu  píše,  beze  všech  odporuov. 
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na  svědomí  já  Hyoek  z  Kunstatu,  Jan  Boček  z  EuDStat 
z  Opatova  a  na  Sicndorfě,  Jan  Němec  z  Morbochu,  Jir 
rivěsili  jsme  pečeti  své  k  tomuto  listu.  Dán  oc  léta  ac  V. 
létem. 

I.  VI.  639  É.  Sbl.  —  *)  Cod.  Pernst.  v  arch.  města  Brna  má  Fefdorf,  rozi 
Iné.  Mukapran  jest  patrné  Mackcnbrann,  Miikafov  blíže  Stoků.  Milperk  je 
ino  omylem  místo  MOnchsberg,  TojdQv  Městec.  O  Paehperku,  z  něhož  zb; 
eského  Sicndorfu,  psal  Sedláček  t  Methodu  187S,  5». 

752. 

teina  manželce  své  Johance  z  Liblic  15.000  zl.  uh.  véna  na  Př 

;li  převádí  lískami  na  zámek  Pluiulov  a  město  Prostéjov  s  přtsl 

V  Olomouci  1501,  6.  ledna.  —  DOlom.  kv.  c.  16.  f.  20. 

z  Pernšteina  na  Helfeněteině,  najvySší  hofmistr  králov 
blic  manželce  svěj,  jakož  jsem  vložil  a  vepsal  věno  jejie 
ikých  na  zámku  Přerově  a  ua  zboží   k  němu   příslušející) 

jiném  zboží  k  tomu  příslušejícím  na  dědictví  svém  vlast 
zlatých  vonných  přcvodím  na  zámek  svuoj  Plumlov  dědi 
la  jiné  všecko,  což  k  tomu  zámku  a  k  tomu  městu  přísl 
ině,  abj'  ona  toho  požívala   do  své  smrti,   odtud    od  žát 

tak,  jestliže  by  v  stavu  vdovském  zuostala.  Pakli  by  sta' 
■  od  erbuov  mých  nebo  od  těch,  komuž  by  to  příslušelo,  i 

uherskými  splacena  býti.  Příjemcím  toho  převedenie  tíníi 
a  všiem  statkem  svým,  kterýž  mám  neb  mieti  budu. 

753. 

od  kr.  Vladislava,  jimž  dává  p.  Janovi  a  p.  Vojtěchovi  z  Perná 

ih  kněžských  k  zádušI  sv.  Poti-a  příslušejících  do  Brna  do  jii 

íá  1501,  5.  útwra.  —  Cod.  Pernst.  arch.  mus.  král.  Cesk.;  reg. 

č.  411   ve   Vídni. 

Aadislav  .  .  .  oznamujem  listem  tímto  všem,  že  jsme  p 
ana  a  Vojtěcha  bratří  z  Pernšteina,  věrných  našich  mil 
v  městečku  jejich  dédiřném  Nosislavi  sedící,  kteříž  kné 
na  prísluěejí,  abychme  jim  na  těch  lidech  dva  životy  dát: 
3  jse  k  tomu  dobrovolně  podvoliti  a  to  podstůpiti  chtí,  ab 
inácte  kop  grošuov  feeských  rozdílné  vydávali,  íotižto  při 
i  s.  V.  tolikéž.  A  nad  to  kdyby  jich  obú  [pán  Buoh]  smrti 
ríž  nyní  jsou  aneb  potom  by  se  postavili  na  těch  kněžs 
leněžitým  při  těch  knězích  a  tom  zádušie  beze  všech  ůpla 


i  s  desátky  vinnými,  jestliže  by  které  vinohrady  na  jich  gruntech  kn 
dělali;  než  což  by  na  gruntech  jejich  dědičných  rozdělali,  ti  desátkové 
erbích  a  potomcích  jejich  zuostali. 

Kterúžto  žádost  Blušnó  a  kněží  těch  dobré  i  užitečné  znajíce,  z 
myslem  a  radů  věrných  našich,  mocí  královsků  a  jakožto  margrabie  M 
jame  nadepsanému  Janovi  a  Vojtěchovi  na  lidech  kněží  svrchupsaných 
v  městečku  jejich  sedících,  nynějších  i  budúcích  dva  životy  a  tímto  lis 
aby  oni  ty  lidi  jměli,  drželi  a  jich  požívali  jakožto  svých  vlastních  až  ( 
živností;  za  kteréžto  jmění,  držení  a  požívání  lidí  svrchupsaných  it 
a  Vojtěch  kněžíra  napřed  dotčeným  do  Brna  každý  rok  vydati  třinácte 
českých,  všakž  rozdílně,  Vij.  fP  grošuov  při  s.  Jiří  a  při  s.  V.  tolikéž, 
zadržování  i  všelijaké  odpornosti.  Než  po  jich  obů  dvú  smrti  mají  ti  li( 
i  8  platem  peněžitým  v  moc  a  držení  kněží  k  záduší  napřed  dotčenémi 
úplatkuov  přijíti  a  na  ně  připadnuti,  i  s  desátky  vinnými,  jestliže  by  kte 
ti  lidee  na  gruntech  kněžských  rozdělali.  Než  což  by  na  gruntech  její 
rozdělali,  takoví  věickni  desátkové  mají  při  erbích  a  budúcích  jejich  zi 
vydáni  býti,  a  to  bez  našie,  budúcích  našich,  králuov  Českých  a  margrab: 
i  jiných  všech  lidí  všelijaké  překážky.  A  kdož  by  list  tento  jmél  z  s' 
Jana  a  Vojtěcha  dobru  a  svobodnu  vuoli,  chcme,  aby  tomu  příslušelo 
všech  věcí  nahoře  psaných.  Tomu  na  svědomí  peÉet  naši  královsko  k 
přivěsiti  jsme  kázah.  Dán  na  Budíne  v  pátek  po  hodu  Matky  boží  hroi 
božieho  PV'^r  a  královstvie  našich  uherského  XP  a  Českého  XXX". 

Výtah  tiStén  AČ.  VI.  539  t.  352. 

764. 

Král  Vladislav  oznamuje  listem  daným  na  Budíne  v  úterý  po  nedéli  kvt 
1501,  že  3  radou  Jana  z  Janovic,  n^v.  purkrabí  Pražského,  Vilíma  z  I^ernStei 
mistra,  Jindř.  z  Hradce,  Puty  z  liicsenberka,  Jana  z  Šelnberka  i  jiných  pánů 
snému  na  hradě  Pražském  konaném  v  přiéiné  sedáni  pánův  z  Rožmberka  v  se 
ustanoveno,  aby  „ktožby  vladafstvie  aneb  panstvie  rodu  z  Rosnberka  na  sob6  jn 
nade  vSemi  úředníky  zemskými  seděl  a  miesto  své  nad  nimi  jmél,"  Ecgístra  k 
J498 — 1502  č.  201  ve  dvorském  arch.  ve  Vídni.  —  Takové  sneSenf  sněmovní  sti 
viz  AČ.  V.  475,  Emler  Rehq.  II.  491,  a  pojato  150Í)  do  Zřízení  Zemskýcli  É 
128.  Srv.  list  Vokův  z  Kosenberka  ku  králi  Vladislavovi  z  5.  pros.  1493  v  AČ. 

755. 
Vilím  L  Pernšteina  osvobozuje  město  Třebíč  a  lidi  poddané  opatstvi  TieblCskélií 
Méřlnského  od  odúmrti. 
Na  Třebíči  1501,  19.  diéna.  —  Opis  nový  pověřený  v  arch.  m.  Třeb 
Vilém   z   Pernšteina   na  Helfenšteiné,    najvyšší  .hofmistr   královi 


■www^p'? 


(- 


i 
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oznamujem  tiemto  listem  všem,  kdež  Čten  nebo  čtúce  slyšáa  bude,  že 
nesvobodu  statkuov  múdrjch  a  opatrných  purgmistra  a  konšeluov  i  vš: 
Třebfře  i  předměstí  i  všech  městeček  a  vesnic  k  témuž  klášteru  příslušej 
statkuov  svých  za  zdravého  života  mocui  nejsú  těm  porúčeti,  komu  by 
a  líbilo,  než  na  nás  a  pány  předky,  držitele  toho  opatství  Třebíčského 
Méřínského,  jsú  připadaly :  kdež  my  na  takovů  jejich  úzkost  víc  hle( 
užitky  své,  kteréž  jsme  z  lakových  odúmrtí  znamenité  brali,  z  milos! 
věmú  poddanost  lidí  všech  opatství  Třebíčského  a  probožství  Méřínskét 
i  budůcích,  kterúž  jsú  k  nám  a  předkóm  našim  vždy  zachovávali,  jim  js: 
odúmrti  mimo  se  pustili,  a  tímto  listem  dáváme  a  je  mimo  se  púŠČíi 
budúcí  časy,  tak  aby  obyvatelé  města  Třebíče  i  všecka  okolo  předměi 
z  městeček  a  vsí  k  opatství  Třebíčskému  příslušejících,  a  městečko  Měl 
k  témuž  probožství  Méřínskému  příslušející,  mohli  statky  své  dávati 
buď  za  zdravého  života  neb  na  smrtedlné  postelí,  komuž  by  sě  jim 
a  líbilo ;  však  komu  by  co  poručili,  aby  to  na  panství,  našem  zuostalo 
také  lidem  naším  svrchupsaným  zvláštní  milost  ukazujem  a  činíme,  je 
z  tohoto  světa  zšel,  statku  svého  nezřídě,  tehdy  takový  statek  aby  při 
bližšieho  přítele.  Pakli  by  sě  žádný  přítel  neozval,  anebo  z  jiného  cizél; 
by  sě  kto  k  svému  nápadu  neboližto  poručenství  na  panství  naše  svr< 
vstěhoval  aneb  nepřibral,  tehdy  takový  statek  aby  připadl  k  obci;  t 
odúmrtí  v  městě  Třebíči  í  ve  všech  okolo  něho  předměstích  s  podklášt 
od  hospodářuov  i  podruhuov.  Jenž  jest  psán  a  dán  na  Třebíči  v  pondělí 
Jiřím  léta  od  narození  Syna  božieho  tisícého  pétistého  prvnieho  počítají 

756. 

(p.  XV.)    Dobrá  vuole  od  pana  BeneSe  z  Bozkovic  na  Telnice,  na  Vojkovice, 

panu  Vilémovi  z  Porn^teina. 
Na  Černé  Hoře  IdOl,  8.  května. —  Cod.  /fen»sí. />«»*.  mim.  Bm.f.  99  b;  arch.  mést. 
Já  Beneš  z  Bozkovic  a  na  Černé  Hoře  i  s  svými  erby  i  budů( 
vyznávám  ...  že  jakož  jsme  jměli  list  a  zápis  s  nebožtíkem  pane 
3  bratrem  svým  dobré  paměti,  i  s  erby  svými  od  nadepsaného  knížete 
Matiaše  krále  Uherského,  markrabí  Moravského  oc  dobré  paměti,  pána 
milostivějšieho,  na  ves  Vojkovice  se  dvorem,  na  ves  Telnici  a  ves  Sokoli 
Dunavu  i  s  jejich  se  všiem  příslošenstviem,  tak  jakž  zápis  náš  svrch 
a  dostatečnéjie  v  sobě  znie  a  zavírá,  všecka  ta  příslušenstvie,  všecka  prá 
nám  a  naěiem  erbóm  příslušela  aneboli  těm  všem,  ktož  by  ten  list  a  zápis 
jměl  s  dobru  volí  nás  i  našiech  erbuov.  A  protož  já  svrchupsaný  Bene: 


II  roku  1501. 

i  s  svými  erby  s  dobrým  rozmyslem  a  s  svých  přátel  radů  dal  se 
listem  dávám  dobru  vuoli  i  své  všecko  právo  i  svých  erbuov  ni 
svrchupsaaý,  i  na  to  všecko,  což  se  v  tom  listě  zapisuje  a  šife  : 
páDU  panu  Vilémovi  z  PernšteÍDa  na  Helfenšteioě,  najvyššíemu  hol 
českého,  i  jeho  erbóm  i  badúcim  potomkóm  i  těm  všem,  kdož  b; 
s  jich  dobru  vuolí,  tak  aby  oa  mohl,  neb  erbové  jeho  a  budúcí  i 
dáti,  pokadž  by  se  jim  zdálo  a  tfbilo,  jako  s  svým,  tak  a  potud, 
dále  ty  všecky  věci  v  sobě  dostatečnéji  a  šíře  zavírá,  nic  sobě  an 
potomkóm  svým  nepozůstavujíc.  A  tomu  ke  všemu  pro  lepšie  jistoti 
vlastnie  pečeť  přitisknuti  sem  kázal  k  tomuto  listu ;  a  připrosil  sem 
pana  Jana  staršieho  a  pana  Znaty  bratří  z  Lomnice,  a  urozených 
lesu  z  Rakových,  Vácslava  z  Želetavy  na  Jedevnicích,  Bohuši  i  D 
Matěje  z  Boru  na  Žirotkách*),  že  jsů  své  pečeti  vedle  mé  na 
k  tomuto  listu.  Jenž  jest  dán  a  psán  na  Černé  Hoře  v  sobotu  den 
léta  od  narození  Syna  božiebo  tisícého  petistého  prvnieho  počítajíc 

VJt  AČ.  VI.  630  e.  863.  —  •)  Žer&tky. 

757. 

Beneg  z  Boskovic  vyznává,  že  mu  Vilém  z  Pernštejna  dal  za  n£ 
DÍka  Dunavy  (Dýmavy)  a  dvoru  Vojkovského  26  íP  18  gr.  č.  Datum  na  ť 
den  sv.  Stanislava  (8.  května)  1501.  Cod.  Perost.  Frant.  mus.  Brn.  fol.  IC 

758. 
(b.  II.)  List  od  pana  Jana  z  Iiomnice  a  na  Meziře6f,  jlmŽ  se  zapisuje  pai 
Steina,  že  rybníkem  Chlistovským  [t.  j.  Chlostovským]  výše  topiti  nemá, 
hráze  jsú,  a  také  že  lidé  z  Svinuov  okolo  toho  lybnfka  mohu  svobodn 
Na  MeeHČÍlÓOl,  18.  června.  —  Cod.  Pbrnst.  Frant.  mus.  Brn.  f.  23;  arch.  m 
Já  Jan  z  Lompnice  a  na  MezříČie,  hajtman  markrabstvie  Mor 
erby  známo  činiem  ...  že  jakož  jmám  rybník  udělaný  o  dvú  hrá 
Chlestovský,  kterýmž  rybníkem  se  zatopilo  urozenému  pánu  panu 
steina  a  na  HelfenŠteině,  najvyššiemu  hofmistru  královstvie  česk 
z  Svinuov,  tojiž  luky  i  lesy,  ješto  jsú  na  to  urozené  vládyky  nebo 
Valečský  z  Mírová  a  na  Pozdětíně  a  pan  Blud  z  Kralic  k  žádosti 
psaného  vyjížděli,  a  tej  zákopy  [Čti:  zátopy],  kteráž  se  jest  stala  tým 
ohledavše,  jim  oddali  luky  i  lesy  zas  jiné  mé  a  na  mých  gruntecl: 
z  Svinuov  pověděli  před  týmiž  dobrými  lidmi,  že  za  své  dosti  jmi 
to  oddánie  všecko  jest  vymezeno,  vyhraničeno,  kopcuov  zdělánie  i 
náno  a  kameniem  zasázeno  pro  budúcí  pamčt.    A  také  se  ncjraá 
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JBÚ  oddělány,  výše  povyšovati,  než  těmi  topiti,  pokudž  ty  hráze  okazují, 
svrchupsanť  lidé  aby  plnu  svobodu  jměli  okolo  toho  rybníka  pásti  doby 
jeti.  Také  buď  rybník  pust  aneb  nebuď,  vždy  pastev  svobodu  užívati  jmj 
psaní  lidé  z  Svin&v.  A  protož  já  Jan  z  Lompnice  a  na  Mezríčic,  hajtman  ] 
Moravského,  i  s  svými  erby  a  budůcfnii  potomky,  pány  Mezříčskými,  žf 
dánie  i  což  se  koli  v  tom  listu  píše  a  zapisuje,  slibuji  ctně,  věrně  a  pí 
rušitedlně  zdržeti  a  v  celosti  zachovati  na  budúcí  časy.  Tomu  na  svědo 
jistotu  pečet  svú  vlastnie  k  tomuto  listu  sem  přivěsiti  kázal;  a  k  tomu  £ 
svrchupsaného  pana  Bluda  z  Kralic,  poněvadž  jest  pan  Valeéský  umřel 
tato  smlúva  zapsala,  že  jest  k  prozbé  mé  pečet  svú  vedle  k  tomuto  lisí 
jest  dán  a  psán  na  Mezříčie  ten  pátek  po  ochtábě  slavného  Těla  bozi 
tisícébo  pétistého  prvnieho  čtúc  oc. 

VJtah  tištěn  AČ.  Ví.  540  É.  354. 
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A.  Psaní  poseiací  všelikého  druhu. 

A.  XXXI.  Dopisy  pana  Yiléma  z  Pernšteína  z  let  1480—1521.  Sebral  a  k  tiská  upravil 

František  Dvorským   Na  stranách  1 — 72.*) 

Str. 

1.  V  Praze  10.  kv.  1480  král  Vladislav  úředníkům  v  K.  Hoře  o  splácení  dluhu  Vil.  z  Pernsteina  1 

2.  V  Praze  29.  cce  1480  král  Vladislav  týmž  úředníkům  o  totéž 2 

3.  Na  Křivoklátě  18.  srpna  1480  týž  týmž  o  totéž 2 

4.  Na  Mor.  Krumlově  12.  září  1480  Jindř.  z  Doubravice  Vil.  z  P.  o  vklad  věna  Alžb.  z  Kravař  do  desk  3 

5.  Na  M.  Krumlově  12.  září  1480  Alžběta  z  Kravař  Vilímovi  z  P.  o  vložení  věna  do  desk    .  3 

6.  Na  Mělníce  10.  list.  1480  kr.  Vladislav  úředníkům  v  K.  Hoře,    aby  Vil.  z  P.  dluh  spláceli  3 

7.  V  Budíne  1.  čna  1483  král  Matyál  králi  Vladislavovi,  aby  Vilémovi  z  P.  dal  nejv.  maršálství  ...  4 

8.  V  Prostějově  20.  září  1484  Kostkové  Vilémovi  z  P.  o  rukojeraství  za  správu  zboží  Třebovského  4 

9.  Na  M.  Krumlove  6.  list.  1484  Alžběta  z  Kravař  Vilémovi  z  P.  o  prodeji  Strážnice 4 

10.  Na  M.  Krumlově  12.  list.  1484  Vilém  z  P.  Alžbětě  z  Kravař  a  Petrovi  z  Rosenberka 4 

11.  Na  Komeuburce  21.  kv.  1486  Mik.  Španovský  Viléma  z  P.  činí  porucníkem  statku 6 

12.  Ve  Vídni  22.  čce  1485  kr.  Matyáš  Mik.  Španovskému  o  průvod  Ciraburkům  a  Pernšteinům  5 

13.  Na  M.  Krumlově  5.  srp.  1486  Vilém  z  P.  Bohuslavovi  z  Švamberka  posílá  rarohy  .    .    .    •  5 

14.  V  K.  Hoře  (20.  srpna  1489)  Beneš  Wajtmillnar  Vilémovi  z  P.  o  tisíc  zlatých 5 

16.  Ve  Vídni  15.  bř.  1490  kr.  Matiáš  Ctiborovi  z  Ciraburka  o  vklad  Dubňan  do  desk     ...  6 

16.  Na  hr.  Praž.  17.  kv.  1490  král  Vladislav  Vilémovi  z  P.  o  vyznání  zločincův 6 

17.  Ve  Vídni  26.  čna  1490  biskup  Filipec  Vilíma  z  P.  ujišťuje  přátelstvím 7 

18.  V  Praze  22.  září  1490  podkomoří  Budějovským  o  rozepři  mezi  Vilémem  z  P.  a  Vodňanskými  ...  8 

19.  V  Prešpurce  14.  list.  1490  král  Vladislav  Vilémovi  z  P.  o  15.000  zl.  Tetaurovi     ....  8 

20.  V  Křemži  (5.  pros.  1490)  Dobeš  z  Boskovic  Vilémovi  z  P.  o  zajetí  Dobřenského  oc  .    .    .  8 

21.  Na  Tovačově  (11.  pros,  1490)  Ctibor  z  Cimburka  Vilémovi  z  P.  o  biskupu  Filipcovi  ...  9 

22.  V  Křemži  (17.  pros.  1490)  Dobeš  z  Bozkovic  Vilémovi  z  P.  o  témž  biskupovi 10 

23.  V  Praze  27.  pros.  1490  hejtmane  král.  Českého  stavům  moravským  o  úkladech  proti  králi   ....  11 

24.  Na  Kladšté  31.  led.  1491  Jindf.  z  Minstrberka  Vilémovi  z  P.  o  Libišany 11 

25.  V  Náchodě  11.  ún.  1491  týž  témuž  posílá  Otíka  z  Račína  k  jednání 11 

26.  V  Kladsku  27.  záři  1491  knížata  Minstrbcrátí  kl.  Žďárskému  povolují  smlouvu 12 

27.  Na  Budíne  1.  list.  1492  král  Vladislav  Brněnským  o  ortelích  Kurdéjovským 13 

*;  Drobnéjiim  písmem  json  zde  zaznamenány  takové  kusy,  které  v  tomto  svazku  nejsou  otištěny 
doslovně,  než  jen  u  výtahu. 
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28.  Na  Kromlové  15.  list.  1492  Vilém  z  PeruSt.  Broěnsk^m  o  téniže 

29.  Ve  Vratislavi  2.  kv.  1493  bisk.  Fiíipec  Vilímovi  z  P.  o  léčeni,  o  peníze  3C    ,    ,    . 

30.  Ve  Vratislavi  22.  září  1493  týž  témuí  o  týchž  věcech,  o  vino,  o  víře  české  oc  .    . 

31.  V  Prešpurce  (4.  list.  1493)  Roupovský  Viléma  z  Pern.  BJiĚínje  přátelstvím  .... 

32.  V  Rokytnici  5.  kv.  1494  Ignác  z  Ludanic  Vilímovi  z  Pern.  o  meze  ....,.,. 
•iZ.  Ka  Dol.  Běleliradé  5.  Ui>t.  iWi  král  Vladislav  správcům  království  omloui-á  nepř^ezd  do  Čech 

34.  Na  Kladsku  14.  ún.  1496  Jindřich  Minstrb.  Vilímovi  z  P.,  že  ho  Čeká  na  Eladště 

35.  Na  Kladsku  14.  kv.  1495  týž  témuž  o  dlnliu  panu  Tunklovi  se 

36.  (V  Lehiiici  18.  kv.  1495)  bisk.  Filipec  Vilímovi  z  P.  o  psaní  Jindřichovi  Míastr.  . 

37.  Ve  Vratislavi  19  kv.  1495  týž  témnž  o  kotipi  panství  Litického  od  Jindřicha  Minstrl 

38.  Ve  Vratislavi  22.  kv.  1495  týž  támuz  o  témž 

39.  Ve  Vratislavi  6.  kv.  1496  týž  téhož  ujišťuje  přátelstvím 

40.  V  Praze  13.  ř^.  14'.)7  Petr  n  Iioseuberkn  králi  o  neposílíš enstvl  pánA  kromě  Viléma  z  P.     . 

41.  Na  Budíne  10.  srp.  1498  král  Vladislav  nejv.  úředníkům  o  vklad  Hranic  do  deak  . 

42.  Na  Bndlně  8.  září  1498  Ifž  týmž  o  vklad  StaWČe  do  desk  pro  Viléma  z  Pera.  . 

43.  Na  Budíne  (26.  Hj.  1498)  týž  král  úředníkům  v  E.  Hoře  o  týdenní  plat  Vilémovi  s 

44.  Na  Nov,  Hradě  28.  říj.  1498  Slavata  Vilímovi  z  Pern.  o  položeni  peněz     .... 

45.  Na  Nov.  Hradě  29.  říj.   1498  Zd.  Kostka  Vilímovi  z  P.  o  peníze  p.  Rychnovskému 

46.  Na  Budíne  '1.  pros.  1498  král  Vladislav  ^etruví  z  Rosenberka  o  odevzdání  svolené  berné     . 

47.  Na  Budlné  T.  pros.  149H  l<rál  Janovi  z  Seluberkii  o  vj'ma/u  z  desk  spisu  MoravanQm  obtlínél: 

48.  (1498)  Vilím  v.  Pernšteina  Brněnským  o  poddaného  čadika  z  Tišnova 

49.  (1496)  týž  Jiříkovi  FĎuvskému  v  příčině  zlehčení  jeho  úřadu 

60.  Ve  Vratislavi  :J0.  led.  14'.i9  snem  správcům  král.  Českého  o  hledáni  zápisů  na  Kartiteiaě     . 
51.  Na  hr.  Praž.  15.  br.  1501  Vilém  z  P.  Chebským  o  při  Kurcla  proti  Haugvicovi 
TiS.  Na  br.  Praž.  l!i.  bř.  l.'i<Jl  Vilem  z  P.  kraji  Kouřimskému  o  svědčení  při  komorním  sondě    . 

53.  Na  br.  Praž.  4.  zuří  1501  (ýí  Karlovi  z  Doubravy  klade  rok  před  soud  komorní  . 

54.  Na  Krumlově  13.  čna  1602  Petr  z  Rosen.  Vitcmovi  z  P.  o  \-rácení  dlužných  listů  . 

55.  Na  hr.  Praí.  30.  list.  1502  Vilém  z  P.  Chebským  o  stání  s  Oldřichem  z  Cedvic   . 

56.  Na  Přerově  9.  pros.  J60:i  Jan  z  Šelnberku  Jindricliovi  ,z  Hradile  o  osazení  nejv.  úřadů    .    . 

57.  Na  Budíne  h.  led.  15U4  král  Vladislav  radám  svým  v  Cechácli  o  jednání  s  Nomiberčan}- .    . 
56.  Na  Budíne  St).  Cce  1604  týž  král  |)ány  české  nupomíná  k  svornosti 

59.  Na  Budíne  24.  čce  1506  týž  Vilémovi  z  P.,  aby  proboštstvl  v  Brně  dal  Kaesenhrodo 

60.  (V  Prostějově  (6.  říj.  1606)  Vilém  z  P.  Olomouckým  o  proboštství  kláštera  Tišnovsk 

61.  V  Prostějově  7.  října  1506  týž  lýmž  o  témž 

62.  V  Budíne  4.  list.  1506  krá!  Vladislav  Vilémovi  z  P.  o  proboštství  v  Brně  pro  Kaeseii 

63.  V  Budíne  3.  pros.   1506  tíž  témuž  o  toléž 

64.  V  Budíne  4.  pros,  1506  doktor  Kaescnbrod  Vilíma  z  P.  prosí  o  proboStství   .    ■    . 
66.  V  Budíne  13.  pros.  1506  týž  témuž  o  totéž 

66.  V  Budíne  14.  led.  1507  král  Vladislav  Vilémovi  z  P.  o  totéž  proboštství  pro  Kaeset 

67.  Na  Bolesluvi  ^i2.  led.  1&07  Jan  z  Šclnberka  Kríitofovi  ze  Švaniberka  o  ;:mĚDácb  n^v.  ůřadA 

68.  V  Nov-  Městě  36.  list  ,1607  (Vilém  z  Pern.)  Itráli  Vladislavovi  o  pokutách  na  bratry  české  . 

69.  e.  bř.  ir>08  Ladslav  z  Šternberka  Vilémovi  z  P.  o  sněmu,  o  pfitkárh  s  Albr.  z  Kolovrat  .     . 

70.  Na  Pardubicích  80.  bř.  I5u«s  Vilém  z  P.  Rendlovi  a  Ladslavovi  z  Šternberka  o  Albr.  z  Koloví 

71.  Na  hr.  Praž.  14,  pros.  1509  král  Vladislav  Janovi  z  P.  o  opravě  na  Tišnově  a  Oaloi 

72.  1609  bratr  Tůma  Přeloučský  Vilémovi  z  Pernšteina  o  přímluvu  při  králi  za  Bratří 

73.  Na  Horách  Kutných  21.  ún.  1510  král  Vladislav  Janovi  z  P.  o  vklad  Uherčíc  a  Evauě  d< 

74.  Na  Krumlově  28.  dub.  1610  Petr  z  Rosenb   Zd.  I.vovi  ?.  Rožmitála  o  bof mistrovství  Vilíma  z 
76.  V  Tatě  (!>U.  Čce)  1510  král  VladisJHV  Janovi  z  Potštelna  o  vjdánf  mědi  Vilímovi  z  P.  .     .    . 

76.  Na  hr.  Praž.  10.  list.  1510  Vilém  z  P.  Chebským  o  list  k  svědomí  Václ.  Behmovi 

77.  Na  Pardubicích  16.  led.  1611  týž  nejv.  mincmistra  o  splácení  dluhu  z  mince  král. 

78.  V  Pardubicích  21.  led.  1511  týž  témuž  o  totéž 

79.  Na  hr.  Praž.  25.  říj.  1511  správcové  král.  Česk.  Viléma  z  P.  vysílají  do  K.  Hory  vyseti 

80.  V  Budíne  1.  čna  1512  král  Vladislav  Vilémovi  z  P.,  aby  Kaesenbrodovi  chránil  prohoStstvl ' 

81.  (V  lednu  1613)  Vilím  z  Pern.  Olomúckým  o  propuštění  sirotka  z  kláštera  .... 

82.  V  Prostějově  23.  led.  1513  týž  týmž  o  téhož  sirotka 
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83.  Y  Olomouci  (po  23.  led.  1513)  Olomoačti  Vilimovi  a  Janovi  z  Pern.  o  témž  sirotkovi     ,  46 

84.  V  Pardubicích  4.  srp.  1513  Vilém  z  P.  oejv.  purkrabímu  a  kancléři  o  Slezácích,  o  městech  oc  47 

85.  Y  Pardubicích  5.  srp.  1513  týž  týmž  o  čekaném  poselství  královském _  4:>^ 

86.  Na  hr.  Praž.  6.  srp.  1513  Zd.  Lev  z  Rožm.  Yilímovi  z  Pern.  o  témž^  o  kníž.  Bartoloméji  ....  48 

87.  Na  Pardubicích  2.  list.  1513  Vilím  z  P.  abatyši  Tišnovské  o  probostství  y  Brně  ....  48 

88.  V  Brně  7.  list  1513  kapitola  sv.  Petra  Vilémovi  z  P.  o  osazení  téhož  probostství        .    .  49 

89.  Na  Pardubicích  12.  list.  1513  Vilém  z  Pern.  kapitole  sv.  Petra  v  Brně  o  témž    ....  50 

90.  Na  Blatné  2.  pros.  1513  Zd.  Lev  z  Rožm.  Vilímovi  z  Pern.  očišťuje  se  z  pomluv 50 

91.  V  Meziříčí  21.  ún.  1514  Jan  z  Lomnice  Petrovi  z  Rosen,  o  hofmistrství  Vojtěcha  z  Pern .50 

92.  Na  Blatné  27.  ún.  1514  Zd.  Lev  z  Rožm.  Vilímovi  z  Pern.  o  psaní  Pražan  do  Polska  oc   .    .    .    .  50 

93.  V  Pardubicích  6.bř.  1514  Vilém  zP.  Zd.  Lvovi  o  jednání  pro  případ  smrti  královy,  o  městech  oc  51 

94.  Na  Blatné  12.  bř.  1514  Zd.  Lev  Vilémovi  z  P.  o  psaní  mést  do  Polska,  o  sněmu  ac 53 

95.  Na  Pardubicích  13.  bř.  1514  Vilém  z  P.  Zd.  Lvovi,  aby  uklízel  zmatky  v  zemi   ....  53 

96.  Na  Krumlove  10.  dub.  1514  Petr  z  Rosenb.  Kryštoforovi  ze  Švamb.,  že  Vojtěch  z  P.  je  hofmistrem  54 

97.  Ve  Vilně  12.  kv.  1514  kr.  Polský  Vilíma  z  Pern.  chválí  za  věrnost  kr.  Vladislavovi    .    .  54 

98.  V  Krumlově  19.  srp.  1514  Vilém  z  Pern.  Zd.  Lvovi  o  tažení  knížete  Bartoloměje  Rakousy  55 

99.  Na  Blatné  23.  srp.  1614  Zd.  Lev  Vilímovi  z  Pern.  o  témž 56 

100.  V  Praze  (25.  srp.  1514)  Pražané  Vilímovi  z  P.  o  lidu  vyslaném  do  Uher  na  pomoc  králi  56 

101.  V  Židlochovicích  4.  záři  1514  Vilím  z  P.  Janovi  z  Lomnice  o  nepřátelích  při  dvoře  král.  56 

102.  V  Strakonicích  10.  září  1514  Petr  z  Rosenb.  a  Zd.  Lev  Vilémovi  z  Pern.  děkují  za  přistoupení .    .  58 

103.  V  Pi'ostějové  14.  září  1514  Vilém  z  P.  Petrovi  z  Ros.  a  Zdeňkovi  Lv.  slibuje  jednotu  s  nimi ...  68 

104.  Na  Pardubicích  23.  září  1514  týž  Čern<5ickému  o  sjezdu  v  Benešově  oc 58 

105.  Na  Budíne  5.  říj.  1514  Ladslav  z  Šternberka  Vilémovi  z  P.  o  válce  s  Rusy,  o  sjezdu  oc  59 

106.  Na  hr.  Praž.  7.  říj.  1514  Zd.  Lev  Petrovi  z  Rosenb.  o  jízdě  ku  králi  do  Uher 61 

107.  Na  Blatné  26.  led.  1515  týž  témuž  o  smrti  manželky  Viléma  z  Perniteina 61 

108.  (V  Chebe)  11.  kv.  1515  Chebští  Vilímovi  z  Pern.  posílají  medovinu 61 

109.  V  Karl.  Varech  14.  kv.  1515  Vilém  z  Pern.  Chebským    děkuje   z  přátelské  víle  ....  62 

110.  V  Budíne  10.  list.  1515  kr.  Vladislav  nejv.  mincmistrovi  o  plat  Vilémovi  z  Pern.    ...  62 

111.  (V  Olomouci  ok.  1515)  Olomoučtí  Vilémovi  z  Porn.  o  škodách  od  Bojanovských  ....  63 

112.  V  Budíne  7.  ún.  1516  Zd.  Lev  Jaroslavovi  z  Šelnberka  o  jednání  s  Pražany,  o  svatbě  Vojt.  z  P.    .  63 

113.  V  Hranicích  1.  čna  1516  Vilém  z  P.  Olomúckým,  proč  mu  sťali  poddaného 64 

114.  V  Olomúci  9.  cna  1516  Olomúčtí  Vilímovi  z  Pern.  o  témž  poddaném    .......  64 

115.  Na  Tovačově  23.  čna  1516  Jan  z  Pern.  Olomúckým,  že  otec  jeho  jim  neodpověděl  ...  65 

116.  V  Pardubicích  4.  čce  1516  Vilém  z  P.  sněmu  v  Benešové  o  dluzích  král.,  o  svornosti     .  65 

117.  Na  Tovačově  (31.  srp.  1516)  Jan  z  P.  Olomúckým,  proč  brání  lidem  jeho  v  koupi  zbroje  67 

118.  V  Pardubicích  28.  čce  1517  Vilím  z  P.  sjezdu  Netolickému  o  záští  Hynka  Bočka  s  Trčkou  67 

119.  V  Brně  21.  září  1518  stavové  moravští  Vilémovi  z  P.  o  nevoli  proti  stavům  českým    .    .  70 

120.  V  Praze  27.  září  1518  Vilém  z  Pern.  stavům  moravským  o  svornost  s  Čechy 70 

121.  Na  hr.  Praž.  16.  ry.  1519  Zd.  Lev.  Petrovi  z  Rosenb.,  že  Vilém  z  P.  stál  podle  kancléře  ....  71 

122.  V  Praze  10.  led.  1520  Vilém  z  P.  Pražanům,  že  si  posílá  k  nim  pro  listy 71 

123.  Na  Pardubicích  8.  září  1520  týž  týmž  o  kšaft  svůj  u  nich  schovaný 72 

124.  Od  4.  led.  1520  do  8.  bř.  1521  jiné  U.S  dopisy  Vilémovy  z  P.  rozličným  osobám 72 

C.  Listiny  souicromé. 

C.  XXII  Listinář  pana  Viléma  z  Pernšteina  z   let  1304—1521.    Sebral  a  k   vydání 

upravil  FranúiěeJc  Dvorský.  Na  stranách  73  až  560.  (Tato  část  obsahuje  listiny  z  let  1304 — 1501). 


1.  V  Brné  24.  kv.  1304  kr.  Václav  Ebrovi  z  Kralic  prodává  fojtství  v  Kralicích     . 

2.  U  Brna  (29.  kv.)  1316  král  Jan  Fridrichovi  z  Linavy  zapisuje  Čelechovice  a  Chodov    .    . 

3.  V  Praze  5.  kv.  1321  král  Jan  Vokovi  z  Kravař  zapisuje  Čelechovice  a  Chodov    .... 

4.  (1325)  kr.  Jan  Vokovi  z  Kravař  prodává  zámek  Plumlov  s  příslušenstvím   .    .    . 

5.  V  Praze  1325  kr.  Jan  Vokovi  z  Kravař  zapisuje  některé  vsi  opravné  k  Plumlovu 

6.  V  Brně  29.  srp.  (1355)  Jan  markr.  Mor.  Ctiborovi  z  Tovačova  dává  ves  Oplocany 
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7.  V  Praze  19,  srp.  1357  cfs.  Karel  bratřím  z  Pardubic  dává  nijlo  u  Pardubic  .    . 

8.  V  Praze  5.  list.  1359  cíb,  Karel  Ctiborovi   z  Cimburka  potvrzuje  koupi  Tovacov* 

9.  V  Brné  19.  list.  1359  Jan  markr.  Mor.  Ctiborovi  n  Cimburka  Aiy&  list  na  Tovsóov .  .  . 
10.  T  Frue  1359  Šimon  mistr  řádu  kazatelského  Jimramovi  i  Peru.  udéiuje  milosti  cfrkevni 
U.  1.  led.  1360  Jimram  z  Pernsteina  klášteru  v  Doubravníku  dává  ročni  ďilcliod 

12.  V  Brné  21.  pros.  1363  Jan  markr.  Mor.  Bočkovi  z  Knnstatu  svoluje  kooptti  ves 

13.  T  Rakodavech  12.  dub.  1365  Budisiav  z  Rakodav  Ctiborovi  z  Tovačova  prodávi  I 

14.  V  Olomouci  25.  led.  1368  BeneS  z  Výšková  Onšovi  z  Lobodic  prodává  Rakodavy 

15.  12.  bř.  1371  Milota  z  Evaně  Ctiborovi  z  Tovačova  prodává  l'/'jlánu  v  Evani  .    . 

16.  V  DoQbravnfku  21.  bř.  1371  Jimram  z  PemSteina  kláitem  v  Doubravnlku  dává  ves  Lesko' 
17-  Po  11.  lisí.  1371  bratři  z  Nezamyalie  Ctiborovi  z  Cimburka  prodávají  svou  tvrz 

18.  13.  pros.  1371  Vok  a  Lacek  z  Kravař  vyznávají,  že  nemají  práva  ke  dvoru  Milol 

19.  13.  led.  1373  pf.  Zbyňka  z  Evaná  Ctiborovi  z  Cimburka  prodává  dvfir  v  Evani  . 

20.  17.  řy.  1380  Vok  z  Kravař  Ctiborovi  z  Cimb.  prodává  vsi  Troubky  a  Článek    . 

21.  16,  fcv.  1382  Jošt  markr.  Mor,  Ctiborovi  z  Cimb.  dává  dědictví  v  Evani     .    .    . 

22.  23.  led.  1385  BeneĚ  Doupovoc  Ctiborovi  z  Cimb.  prodává  1'/,  lánu  v  Evani  .    . 

23.  Na  Pernšteině  SK.  řfj.  13K5  bratři  z  Pemšteina  kostelu  v  Daleíínf  daruji  p&l  lánu  .    .    . 

24.  V  Brné  H.  řij.  1389  Pelr  z  Kravař  s  Bernbartem  z  Cimburka  smlouvají  se  o  st( 

25.  (Okolo  1390)  Petr  z  Kravař  klášteru  v  Prostějove  dává  pole  v  Chfepidch  .    .    . 

26.  14.  čna  1392  manové  arcibiskupa  Fraž.  s  Eojetfuskými  smlouvají  se  o  mosty  .    . 

27.  Na  Náměšti  16.  října  1399  Jindřich  na  Meziříčí  Mikěo\T  faráři  prodává  ves  Roby 

28.  Na  PernSteiné  11.  list.  1403  páni  z  Pornšteina  Bystřickým  dávají  právo  odůmrtnl 

29.  V  Brné. 7.  čna  1405  markrabí  Prokop  bratřím  z  Hranic  dává  fojtství  v  Kralicích 

30.  V  Brné  fi.  led.  1406  markrabí  Joét  bratřím  tímí  dává  totéž  fojtsti-í    .  ' 

31.  Na  Pemšleině  29.  čna  1412  páni  z  Pernšteina  rychtářovi   Bystřickému  dávají  louk 

32.  NaMeziřfci  25.  kv.  1414  Erhart  z  KuninaMésta  vyřlkámeziLackem  z  Kravař  akl.  Třt 

33.  V  Olomouci  9.  čce  1415  Vavřinec  z  Podhájí  faráři  Smržickému  dává  břivnu  platu 

34.  V  Praze  15.  čna  1417  kr.  Václav  Pfltovi  z  Ďasiolovic  zapisuje  sumu  na  kl.  OpaU 

35.  V  Praze  14.  éna  1416  kr.  Václav  bratřim  z  Cimbncka  propQjčnje  manství  na  Tov 

36.  V  Čáslavi  26.  list.  1420  i.'fs.  Sigmund  Alšovi  z  §t.  a  Půtovi  z  Častol.  zapisuje  bernina 
Í7.  V  TovaČově  2.  pros.  1430  Jan  z  Opatovic  Arklebovi  z  Vickova  dává  plat  v  Smrži 

38.  Na  Krumlovť  30.  ted.  1134  Vavřinec  Háj  Janovi  Kopáfovi  slibuje  vložiti  v  desky  dvůr  v  F 

39.  V  Egenburku  22.  čce  1434  Albrecht  vév.  Rak.  Petrovi  z'  Újezda  dává  list  na  Ůje 

40.  V  Bělehradě  25.  led.  1436  cis.  Sigmund  Jiříkovi  Šternberskému  zapisuje  Kojetín 

41.  V  Praze  31,  záři  1436  týž  císař  Diviánvi  Bořkovi  zastavuje  Knnélickou  Horu  oc  .    .    .     . 

42.  V  Olomouci  27.  led.  1437  púni  z  Šternberka  Janovi  v.  Cimburka  postnpuji  list  na  Kojetín 

43.  Na  Mstěnicicb  1.  dub.  1437  Jan  Dítě  Zdeňkovi  z  Švabeuic  prodává  právo  v  Vrah' 

44.  Na  KladštČ  25.  dub.  1437  Anna  kněžna  Osvět.  Hlaváčovi  z  Bonina  postupuje  zápisy  na  zb 

45.  V  Olomouci  10.  srp-  14.-17  Arkleb  z  Vickova  HanuSovi  Liljenblutovi  ))rodal  plat  ve  Smržicl( 

46.  V  Praze  16.  říj.  1437  Anna  kněžna  Osvét.  Hlaváčovi  z  Donfna  postupuje  zápisy  na  zbi 

47.  V  Praze  17.  řy.  1437  Hlaváč  z  Doiiína  Zikmundovi  z  Wartenberka  dává  zápisy  na  Opatovi 

48.  Na  PernSteiné  5.  dub,   1440  Jan  z  Pern.  Janovi  z  Břežan  slibuje  60  kop  za  Škál' 

49.  V  Olomouci  7.  čce  1441  Pavel  bisk.  Olomůcký  Mik.  Bochovcovi  zapisuje  Jeslbořio 

50.  V  OlomoDci  4.  srp.  1441  Hanoušek  z  Lilienblutu  Jiříkovi  z  Kravař  dává  plat  v  S 

51.  V  Brně  21.  čce  144a  Pavel  bisk.  OlomUcký  Mik.  Bocliovcovi  zastavuje  JestboHce     .    .    . 

52.  28.  list.  1443  Kateřina  z  Ojezda  Žibřidovi  z  Pernšteina  dává  právo  na  Ojezd  .    . 
03.   Na  Plumlové  29.  dub.  1444  Boiek  z  Otaslavíc  Jiříkovi  z  Kravař  dal  podací  v  Smržicích  . 
54.  Na  Plumlové  11.  srp.  1444  Jakub  z  Dřínového  Jii-íkovi  z  Kravař  dává  plat  v  Kos 
65.  12.  list.  1444  klášter  Tfebfcký  slibuje  vyvaditi  rukojmi  za  opata  svého 

56.  Na  Strážnici  20.  kr.  1446  Jiřík  z  Krav^  Janovi  Kotrčovi  prodává   Vi  dvora  v  S 

57.  Na  Plnmlově  24.  kv.  1446  Kateřina  z  Lilče  Jiříkovi  z  E.  dává  list  na  dvory  v  Sti< 

58.  (14.  čna  1446)  Mik.  Šorc  z  Valn  pánům  Pemšteinským  dává  dobrou  vSIi  na  Újezi 

59.  V  Olomonci  16.  čce  1447  Václav  Lyzna  Jiříkovi  z  Kravař  dává  list  na  plat  v  Sob 

60.  V  Brně  4.  bř.  ]448  Pertolt  z  Lipélio  s  Brněnskými  shodl  se  o  mýto  v  Zidlochovii 
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61.  Před  Milotici  15.  kv.  1449  Jan  z  Gimb.  s  Janem  z  P.  kupuje  od  Pangrace  Světlov  a  Sehradice  116 

62.  V  MeziHči  28.  záH  1449  Blažek  Janovi  Lhotkovi  zastavuje  Rudvíkov  u  Vel.  Meziříčí  .    .  118 

63.  Na  Drahotouši  29.  čna  (1450)  Prokop  z  Simře  Vokovi  z  Sovince  prodává  dvůr  v  Simři    .  119 

64.  Na  Třebíči  25.  čce  1450  klášter  Třebícký  jest  dlužen  obci  Třebíčské  80  kop 120 

65.  5.  ledna  1451  Aleš  z  Šternberka  Soběslavovi  z  Hiletínka  dává  listy  na  zboží  Opatovské  .  121 

66.  V  Křižanově  1.  kv.  1452  sestry  z  Meziboří  Janovi  z  Pem.  prodávjyí  své  dědictví    .    .    .  122 

67.  V  Brně  16.  čna  1452  Jan  Sýkora  z  Buku  Brněnským  slibuje  nemstíti  zajetí 123 

68.  Na  M.  Krumlově  20.  srp.  1452  Jindřich  z  Lipého   N.  Městu  dává  list  na  dělání  sladu    .  124 

69.  Na  Helfensteině  18.  dub.  1453  Vok  z  Sovince  pánům  z  Pernšteina  prodává  Křižanov  .    .125 

70.  V  Malé  Senici  1.  led.  1454  Martin  z  Senice  Janovi  z  Dobré  Vody  prodává  Stichovice  .    .  126 

71.  8.  ún.  1454  Jan  bisk.  Olomoucký  Mikulášovi  z  Buchova  připisuje  Jestbořice 127 

72.  V  Meziříčí  18.  bř.  1454  Anna  z  Dlužína  Jana  Lhotku  pouští  ze  zápisu 129 

73.  V  Praze  26.  čna  1454  král  Ladislav  Janovi  z  Pernšteina  dává  právo  na  Vickov  a  Drahonín  129 

74.  V  Praze  7.  říj.  1454  Jan  z  Wartmberka  Mrzákovi  z  Miletinka  dává  listy  na  zboží  Opat.  130 

75.  V  Olomúci  13.  pros.  1454  Jan  Krumsín  sestrám  z  Čelčic  prodává  úrok  v  Čelčicich  .    ,    .  131 

76.  Ve  Vídni  7.  bř.  1455  král  Ladislav  Janovi  z  Kunstatu  zapisuje  2000  zl.  na  Pohořelicích  132 

77.  Na  Třebíči  (po  1455)  klášter  Třebícký  Budalovi  prodává  plat  na  Bitovčicích 132 

78.  V  Praze  17.  srp.  1456  Jan  kněz  z  Bystřice  Janovi  z  P.  dává  zápis  na  zboží  Jimramovské  133 

79.  Ve  Vídni  11.  čce  1457  král  Ladislav  bratřím  z  Licbtnburka  zapisuje  10.000  zl.  ....  134 

80.  Ve  Vídni  11.  září  1457  týž  král  Janovi  z  Gimburka  zapisuje  Přerov 135 

81.  V  Praze  22.  list.  1457  týž  král  Janovi  z  Gimb.  potvrzuje  list  na  Tovačov 136 

82.  V  Praze  20.  led.  1459  král  Jiří  Mrzákovi  z  Miletinka  zapisuje  Horu  Kunětickou  ....  137 

83.  Na  Plumlově  23.  ún.  1459  klášter  Prostějovský  vyznává  právo  na  hájky  u  Rakúsek  .    .    .  137 

84.  Na  Račicích  1.  bř.  1459  Anna  z  Bořitova  Jiř.  z  Kravař  prodávají  Soběsuky  a  Kašlavice  .  138 

85.  Na  Plumlově  3.  bř.  (1459)  Dorota  z  Štosova  Jiř.  z  Kravař  slibuje  výmaz  Stichovic  z  desk  139 

86.  V  Brně  14.  srp.  1459  kr.  Jiří  Žofce  z  Kunstatu  a  Janovi  z  Cimb.  zapsal  Kralice    .    .    .  140 

87.  Na  Veveří  14.  srp.  1459  Přemek  kníže  Těšínský  Protivcovi  ze  Zástřizl  dává  podací  v  Dubanech  141 

88.  V  Praze  J3.  říj.  14.59  král  Jiří  Janovi  z  Kunstatu  připisuje  1000  zl.  na  Pohořelicích 141 

89.  V  Radkově  27.  list.  1459  Jan  z  Radkova  Janovi  z  P.  slibuje  nepřekážeti  v  dělání  rybníků  141 

90.  V  Olomouci  8.  ún.  1460  král  Jiří  Jindřichu  Šaškovi  dává  právo  věnné  ná  vsi  Podhájí 142 

91.  V  Praze  21.  čna  1460  kr.  Jiří  Bohunce  z  Lompnice  obnovuje  list  na  Janovičky  ....  142 

92.  22.  led.  1462  Jan  Pardus  s  Vánkem  z  Miletinka  smlouvá  se  o  zdělání  rybníkňv  ....  143 

93.  Na  Tovačově  20.  čna  1462  Jan  z  Gimb.  lidem  z  Dluhonic  prodává  pastviště  Bláně 144 

94.  V  Praze  24.  čna  1462  kr.  Jiří  Janovi  z  P.  dává  opravu  na  klást.  Tišnovském 144 

95.  V  Olomouci  15.  čce  1462  Vok  z  Sovince  s  kapitolou  Olomúckou  smlouvají  se  o  Sušice  .  145 

96.  Na  Tovačově  23.  září  1462  Jan  z  Gimb.  Janovi  z  Pem.  prodává  Jimramov  a  vsi  ...    .  146 

97.  V  Praze  3.  bř.  1463  kr.  JiH  Janovi  z  Pern.  dává  plat  60  hřiven  na  Tišnově 147 

98.  Na  Špilberce  22.  čce  1463  rukojmí  Smila  z  Dúbravice  Janovi  z  P.  prodávají  Křižanov    .  148 

99.  V  Praze  7.  říj.  1463  kr.  Jiří  Čeňkovi  z  Kunstatu  zastavuje  Novošice  v  1500  zl.  uher.     .  149 

100.  V  Praze  26.  říj.  1463  kr.  JiH  Samuelovi  z  Hrádku  dopouští  dělati  rybník  u  Přebýšova  .  150 

101.  Na  Kladště  30.  list.  1463  kr.   JiH  Kamarétovi  z  Žirovnice  zapisuje  městečko  Přeloučí  .    .  151 

102.  V  Olomouci  16.  led.  1464  kr.  Jiří  Janovi  z  Gimburka  potvrzuje  zápisy  na  Tovačov  .    .    .  152 

103.  V  Olomouci  27.  led.  1464  Šašek  z  Rakových  s  Kateřinou  z  Rakových  smlouvá  ce  o  ves  Podhájí  153 

104.  V  Brně  19.  bř.  1464  Vok  z  Sovince  Janovi  z  P.  slibuje  vydání  Křižanova 154 

105.  V  Praze  24.  kv.  1464  kr.  Jiří  Samuelovi  z  Hrádku  zapisuje  Přebýšov  ve  300  kopách  .    .155 

106.  Na  Hradišti  13.  čce  1464  klášter  Hradištský  Gtiborovi  z  Gimb.  zapisuje  800  kop  na  Hradišti  156 

107.  V  Praze  8.  bř.  1466  král  Jiří  Ctiborovi  z  Cimb.  potvrzuje  smlouvu  předešlou 157 

108.  V  Praze  8.  března  1465  kr.  Jiří  témuž  Ctiborovi  připisuje  2000  zl.  na  Přerově  ....  158 

109.  V  Praze  5.  dub.  1465  kr.  Jiří  synfim  svým  dává  Kunětickou  Horu,  Opatovice,  Sezemice  .  159 

110.  V  Praze  23.  dub.  1465  kr.  Jiří  synům  svým  na  Kunětické  Hoře  připisuje  20.000  kop  .    .  160 

111.  V  Praze  18.  čna  1465  král  Jiří  Mikuláši  Berkovi  zapisuje  ves  Liblšany 161 

112.  V  Praze  16.  ece  1465  král  Jiří  Jarošovi  z  Gimburka  připisuje  1000  zl.  na  Kojetíně 161 

113.  V  Praze  26.  čce  1465  král  Jiří  Miýnušovi  z  Chvalkovic  dává  manství  Neratovské 162 


Rejstřík  písemností: 


114.  17.  zí^  1465  bratři  z  Čechtlna  Janovi  z  Perii.  slibnjf  vfd&ní  zboži  v  Stráibu     .    .    . 

115.  11.  list.  1465  Václav  z  Roseče  Janovi  z  Pern.  prod&vli  Lesonice 

116.  9.  ČC8  1466  dil  Plomlovský  po  smrti  Jiříka  z  Kravař . 

117.  Na  HelfenSteině  6.  kv.  1467  Vok  z  Sovince  Albrechtovi  Kostkovi  prodává  HelfenStein  .    . 

118.  V  Praze  24.  čna  (1467)  kr,  JiM  Janovi  z  P.  dává  opravu  na  kláSteře  TiSnovském   .    . 

119.  V  Praze  24.  srp.  1467  kr.  JiH  Mikulášovi  z  Bucbova  potvrzuje  listy  na  JestboHce  .    . 

120.  V  Praze  16.  řfj.  1467  kr.  JiH  Olomoucké  a  Brnluské  zavazuje  ke  clo  v  Pobořelicfch  . 

121.  Na  Tovačové  5.  bř.  1468  Jiřik  z  Košiiiě  Krištoforovi  odtndž  postupuje  plat  iia  Věrovane< 
128.   V  Praze  7.  dub.  116S  král  Jiřf  bratiim  z  Oatromfre  z&pisi^e  Moslnjedy  i  jiné  vsi 

123.  19.  ČQá  1469  kr.  JiH  Janovi  z  P.  dává  polovici  užitkův  na  TiSnuvé 

124.  V  Praze  8.  pros.  146!t  kr.  Jiri  atvrzuje  prodej  vsi  Popovic  u  Kojetína 

125.  V  K.  Hoře  3.  ún.  U70  kr.  Jiří  Albertovi  Kostkovi  fláíá  své  právo  na  Viíškoviclcb 

lt!6.  V  Praze  17.  úd.  1170  Mik.  Berka  Jindřichovi  Minsterb.  dává  zápis  na  Libi^anf 

127.  Sa  Hranicích  8.  dub.  1470  Ctibor  z  Cimb.  Albrecht  Kostkovi  dává  listy  na  Hranice  a  Přert 

128.  Na  Horách  Kntnjch  22    kv.  1470  kr.  JiH  Ctiborovi  z  Cimb.  zastavuje  Kralice     .    .    . 

129.  V  Praze  28.  list.  1470  kr.  Jiří  Janovi  z  Pern.  zastavuje  polovici  ažitkuov  na  Tišnove  . 

130.  V  Praze  18.  pros.  1470  kr.  JiH  Ctiborovi  z  Cimb.  dává  osvobozeni  od  oud  pro  Tovači 

131.  V  Praze  26.  pros.  1470  kr.  Jiřf  Ctibora  z  Cimb.  propoušti  z  manství  s  Tovarovém  .    . 

132.  V  EroměHži  10.  dub.  1471  KriStofor  z  Popovic  bratřím  z  PaČlavic  prodává  Popovice  , 

133.  V  K.  Hoře  25-  záH  1471  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  P.  dává  opravu  na  Oslovanecb   .    . 

134.  V  E.  Hoře  26.  září  1171  král  Vladislav  Vilémovi  z  Pern.  dává  právo  na  Flenkovice 

135.  V  Praze  6.  pros.  1471  týž  král  Ctiborovi  z  Cimburka  potvrzuje  listy  na  Tovačov 

136.  V  M.  Třebové  20.  led.  1472  kl.  Hradiště  Albr.  z  Postupic  zapisuje  2000  zl.  na  Hraničil 

137.  V  Praze  1.  dub.  1472  král  Vladislav  bratřím  z  Femšteina  dává  opravu  kl.  Oslovaoského    .     .    . 

138.  Na  Meziřííí  i5.  dub.  14T2  Vilém  z  Pernkeina  bratřím  Konioúům  dává  právo  na  Plenkovice  .    . 

139.  21.  kv.  1172  Viktorin  Jindřichovi  Minsterb.  dává  právo  na  Edeléteiué,  Cukmantli,  Fotsteiné    .     . 

140.  V  Dřevohosticlch  12. čna  1472   Bernart  z  Žcrotfna  Ctiborovi  z  Cimb.  prodává  HrdéboHi 

141.  V  Praze  13.  čna  1472  kr.  Vladislav  Ctiborovi  z  Cimb.  stvrzuje  zápis  na  Kralice  .  .  . 
143.  V  Praze  lú-  čna  U73  tjž  král  Janovi  z  PernSteiní  potvrzuje  listy  na  Tiinov 

143.  Na  Nikolšpurce  19.  éua  1472  Herrkb  z  Lichtnšteina  s  Vilémem  z  P.  smlouvá  pokoj   . 

144.  25.  Éce  1472  Jan  a  Vilém  z  Pernšteina  s  jinými  ruií  králi  Matyášovi  za  kniž.  Viktorina    ,    .    . 

145.  14.  srp.  1472  Přiblk  z  Ostraznice  Tomanovi  Henikarovi  prodává  Přeckov 

146.  Na  Hranicích  22.  říj.  1172  Albr.  z  Postupic  Ctiborovi  z  Ledské  dává  list  na  Výíkovice .... 

147.  V  Ěoproni  14.  list.  1472  kr.  Matyáš  slibuje  vyvaditi  z  vČzeni  Zigmunda  z  PeroSteioa  . 

148.  Na  PernSteině  26.  ůu.  1473  Jan  z  P.  Matějovi  Mirkovcovi  prodává  dvůr  ve  Vojetfné  . 

149.  26.  kv.  14T3  Mik.  z  Buchova  Štépánovi  z  Buchova  dává  list  na  JestboHce 

160.  26.  kv.  147^  Mik.  z  Bncbova  Zbcnkovi  z  Buchova  dává  listy  nn  JesCbořice 

151.  V  Bmé  37.  Cna  1173  Vilém  z  Pemšteina  na  sněmu  moravském 

152.  V  Terespurce  25,  záH  1473  Vilém  z  Pernšteina  Jindřichovi  Streinovi  slibuje  pokoj  .    . 

153.  22.  čce  1474  Hertvik  ze  Mnělic  s  Jindř.  z  Fotšteina  smlouvá  se  o  rybnik  NemoSický  . 

154.  27.  čce  1474  kníže  Hynek  Jindřichovi  knížeti  Minatrb.  postupuje  Pot^tein 

155.  V  Nise  5.  záH  1474  král  Matyáš  Dobešovi  z  Bozkovic  zastavoje  vsi  kl.  Tfebíčskébo    . 

156.  15.  Hj.  1474  poslové  kurfiřta  Saského  zpravuji  svého  pána  o  nešťastné  bitvě  kr.  Matra 

157.  {Okolo  1474)  královna  Johanna  Hynkovi  z  Waldšteina  zastavuje  PotStein  a  Kostelec     . 

158.  V  Brně  10.  dub.  1475  knížata  Minsterberská  Bočkovi  z  Kunstatu  dávaji  právo  na  Kojel 
169.  Na  Helfenfiteině  22.  dub.  1175  Albr.  z  Postupic  pánům  z  Perníteina  dává  dobrou  vůli  na  HelfenSte 
leo.   Na  Helfenšteiné  22.  dub.  1475  Xfit  tým&  dává  listy  na  Hranice  a  Přerov 

161.  Sa  Helfenšteině  ,25.  dub.  1475  smlouva  o  dluhy,  které  Vilém  z  P,  podstoupil  na  HelfeniStei 

162.  22.  čce  1175  Jan  Čert  knileti  Jindř.  Minaterb.  postupuje  zápis  na  Libišany 

163.  V  Brně  25.  čce  1475  na  sjezde  Vilémovi  i  P.  rozkázáno  přivésti  íirotka  Jindřichovi  s  Bozkovic 
161.    V  Olomůci  6.  srp.  1176  Vilém  z  P.  pfipovídá  se  k  Plenkovicím   a  Xěmčicim 

165.  Na  Štolbachn  14.  září  1175  Ctibor  z  Ledské  Vilémovi  z  Pern.  dává  listy  na  VyĚkovice  .... 

166.  Na  Krumlově  19.  Hj.  1475  Bavor  z  Holovic  Vilémovi  z  P.  dává  dobrou  vůli  na  Tnčín 

167.  Na  Litomyšli  16.  list  1476  Vilém  z  P.  Jindřicha  ze  Smiřic  kvituje  z  2500  zl.  uh 

168.  V  BystHci  18.  dub.  1476  Bystfičtl  Vilémovi  z  P.  dávaji  list  na  9  kop  platu  knězi  .    . 

169.  Na  Tovačově  25.  kv.  1476  Ctibor  z  Cimb.  Vilémovi  z  Pern.  prodává  DrahotpuS    .    .    . 
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170.  Na  Pernšteině  30.  kv.  1476  Vilém  z  P.  Bystrickým  dává  právo  odúrartní 195 

171.  Na  M.  Krumlove  14.  čna  1476  Pertolt  z  Lipého  Vilémovi  z  P.  dává  listy  na  Evanéice  oc  ....    196 

172.  Na  M.  Krumlově  17.  čna  1476  týž  Pertolt  a  Vilém  z  P.  Nosislavským  dávají  právo  kšaftu  196 

173.  Na  Pemsteiné  8.  září  1476  Eliška  z  Bozkovic  Viléma  z  Pem.  kvituje  z  1600  zl.  vénných  ....     197 

174.  Na  Kladáté  28.  list.  1476  Jindřich  Minstrb.  Václavovi  ze  Zahrádky  dává  list  na  grunty .....     197 

175.  Na  Pernšteině  6.  ún.  1477  Kateřina  z  Choltic   Vilémovi  z  P.  dává  list  na  Klecany  ...  197 

176.  V  Brně  23.  ún.  1477  sirotek  Planetský  od  Viléma  z  P.  buď  dán  hejtmanovi  zemskému 198 

177.  V  Brné  4.  bř.  1477  Boček  a  Jan  z  Kunstatu  Janovi  Heraltovi  odtudž  dávají  listy  na  Kojetín    .    .     198 

178.  V  M.  Třebové  před  25.  kv.  1477  Heralt  z  Kunstatu  Vilémovi  z  P.  slibuje  \7vaditi  rukojmí  199 

179.  Před  25.  kv.  1477  registřik  dluhů  na  městě  Lipníku 200 

180.  Na  Tovačově  24.  cna  1477  Ctibor  z  Cimb.  svědčí  o  jednání  Hranic 201 

181.  Na  Hoře  Kun.  17.  čce  1477  Jindř.  Minstrb.  Václavovi  ze  Zahrádky  postupuje  zápis  na  Libišany    .    201 

182.  V  Praze  4.  list.  1477  král  Vladislav  Petrovi  Kdulincovi  stvrzuje  zápis  na  vsi  kl.  Opatovského  ..    .    202 

183.  V  Praze  7.  list.  1477  týž  král  pánům  z  Kunstatu  potvrzuje  list  na  Novošice 202 

184.  V  Praze  13.  list.  1477  týž  král  knížeti  Jindřichovi  Minstrb.  stvrziye  všecky  zápisy  .    .    .  202 
186.   V  Praze  14.  list.  1477  týž  král  Václavovi  ze  Zahrádky  potvrziye  listy  na  Libišany 206 

186.  4.  pros.  1477  Linhart  z  Gutnšteina  Vilíma  z  Pernšteina  kvituje  z  600  kop 206 

187.  V  Kroměříži  22.  led.  1478  Dorota  z  Wolfperga  Johance  odtudž  postupuje  dědictví 205 

188.  Na  Pernšteině  20.  dub.  1479  Vilém  z  P.  lidem  v  Bobrové  a  Podolí  dává  právo  odúmrtní  205 

189.  Na  Tovačově  19.  kv.  1478  Jan  z  Pem.  vypovídá  o  pastviště  Bláně  u  Dluhonic     ....  206 

190.  Na  Pernšteině  14.  říj.  1478  Vilém  z  P.  bratřím  svým  postupuje  Pernštein 207 

191.  Na  Pernšteině  16.  říj.  1478  svědomí  Radkovského  a  Děvečkovo  o  klenotech  ženy  Zikmundovy  209 

192.  Na  Zlíně  19.  říj.  1478  Vilém  Tetaur  Viléma  z  Pernšteina  kvituje  z  penéz  a  prstenův 209 

193.  V  Olomouci  13.  srp.  1479  kr.  Mathiáš  Ctiborovi  z  Cimb.  stvrzuje  zápisy  na  Tovacov  .    .  209 

194.  V  Prostějově  28.  září  1479  Heres  z  Přeluka  Ctiborovi  z  Cimb.  prodává  2  lány  v  Evani 210 

105.   23.  pros.  1479  Stepán  z  Buchova  Zbyňkovi  odtndž  dává  list  na  Jestbořice 210 

196.  V  Olomouci  6.  led.  1480  na  sjezdu  nález  mezi  Markvartem  a  Vilémem  z  P.  o  Semtice 210 

197.  V  Olomouci  27.  ún.  1480  mezi  Vilémem  z  P.  a  Heraltem  z  Kunstatu  nález  o  sirotka 211 

198.  V  Olomouci  4.  bř.  1480  Heralt  z  Kunstatu  Vilémovi  z  Pcrn.  prodává  Helfenštein  .    ,    .    .211 

199.  V  Budíne  23.  bř.  1480  kr.  Matiáš  Vilémovi  z  P.  stvrzuje  zápisy  na  Hranice 212 

200.  V  Budíne  23.  bř.  1480  týž  témuž  dává  list  na  Cimburk 213 

201.  20.  dub.  1480  bratři  z  Dobřenic  Jindřichovi  kníž.  Minstrb.  prodali  dědinu  v  Péčici 214 

202.  V  Brně  6.  září  1479  zapsáno  v  Olomouci  24.  čna  1480  zřízení  o  přednosti  starých  rodů  panských  214 

203.  V  Bystřici  25.  čce  1480  Jan  Selický  Zdeňkovi  z  Stichovic  postupuje  zboží  v  Stichovicích    ....  214 

204.  V  M.  Krumlově  22.  srp.  1480  Jindřich  Šašek  Heraltovi  z  Kunstatu  postupuje  véno  na  Podhájí  .    .  215 

205.  V  Hranicích  22.  srp.  1480  Jan  Housek  Vilémovi  z  Pem.  prodává  2  lány  od  fojtství  Hranického     .  215 

206.  V  Brně  7.  září  1480  zápis  o  zasednuti  sněmu  obecného  v  Brně 215 

207.  15.  září  1480  Prostějovští  svědčí  o  cestě  mezi  Bedihoštěm  a  Hrubčici 216 

208.  V  Brně  24.  září  1480  Jan  Boček  Janovi  Heraltovi  zavazuje   se  položiti  listy   na  Kojetín  216 

209.  V  Olomouci  17.  list.  1480  Vilém  z  P.  poručníkem  při  pfthonu  Zikm.  z  Mírová  na  Jindř.  Pěnici  .    .    217 

210.  V  Bi-ně  24.  Kov.  1480  Vilém  z  P.  poručníkem  pře  Ctibora  z  Cimburka  s  Janem  Kropáčem   ...    217 

211.  V  Meziříčí  24.  list.  1480  Zik.  z  Vojslavic  Jan.  z  Lomnice  dává  právo  na  2  lány  v  Krasonicích  217 

212.  V  Olomouci  1.  pros.  1480  Markýta  z  Vranova  Viléma  z  P.  pohání  ze  škod 218 

213.  1.,  2.  a  15.  pros.  14K0  Vilém  z  Pernšteina  jmenován  poručníkem  při  četných  půhonech 218 

214.  V  Olomouci  15.  pros.  1480  knéz  Václav  Viléma  z  Pern.  pohání  ze  400  zl.  uh 219 

215.  V  Praze  20.  pros.  1480  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  P.  potvrzuje  listy  na  Hranice   ....  219 

216.  V  Olomouci  1480  Ctibor  Obešlík  Vilémovi  z  Pern.  prodal  dvůr  za  200  zl.  uh 220 

217.  V  Brné  1480  Vilém  z  Pem.  poslem  ke  dskám  při  trojím  vkladu 220 

218.  V  Brně  1480  vklady  do  desk  pro  Viléma  z  Pernšteina  nebo  od  něho 220 

219.  V  Olomouci  6.  led.  1481  Vilém  z  Pem.  poručníkem  při  několika  půhonech 221 

220.  V  Olomouci  před  6.  led.  1481  nálezy  soudu  zem.  ve  dvou  přech  Viléma  z  Pem 222 

221.  V  Olomouci  6.  led.  1481  stavové  moravští  slibují  zachovati  mír  s  cis.  Fridrichem    .    .    .  222 

222.  V  Olomouci  6.  led.  1481  zápis  o  zasedání  sněmu 225 

223.  V  Olomouci  6.  led.  1481  kr.  Matiáš  Ctiborovi  z  Cimb.  vkládá  ve  dsky  Banov  a  BystHci  226 

224.  V  Brně  11.  bř.  1481  zápis  o  zasedání  sněmu 226 

225.  V  Brně  11.  bř.  1481  vklady  do  desk  od  Viléma  z  P.  nebo  pro  něho 227 

226.  v  Brné  13.  bř.  1481  dva  nálezy  mezi  klášter)-  a  Vilémem  z  Pernšteina  o  sirotka 228 

227.  25.  dub.  1481  Jaroš  z  Cimburka  Janovi  z  Kunstatu  postiipuje  listy  na  Kojetín 228 


568  Rejstřík  písemnou: 

Str. 

228.  11.  ky.  1481  Vilém  z  P.  poručníkem  při  půhonech  na  bratří  z  Waitmile  a  Da  Jana  Šálka ....    228 

229.  18.  kv.  1481  Vilém  z  P.  Markéta  z  Vranova  pohání  o  peníze  sirotčí  a  skvosty 2-28 

230.  18.  kv.  1481  kapitola  Brněnská  Viléraa  z  P.  pohání  ze  zadrženi  úroků 228 

231.  18.  kv.  1481  Vilém  z  Pernšteina  byl  poniéníkem  při  četných  pfthonech 228 

232.  V  Prostějově  22.  kv.  1481  obec  Držovice  Heraltovi  z  K.  kvítají  náhrada  za  loaka  zatopenoa  229 

233.  y  Olomouci  25.  kv.  1481  Vilém  z  P.  pohnán  z  peněz  od  Filipa  z  Prostějova  a  od  Václ.  s  Morkovic    230 

234.  25.  kv.  1481  Vilém  z  Pem.  byl  poručníkem  při  četných  půhonech .    .    .  ^ 230 

235.  1.  čna  1481  Vilém  z  P.  poručníkem  půhonn  Vratislava  z  Pem.  na  Mik.  (Mpíka 230 

236.  8.  čna  1481  Vilém  z  P.  pohnán  z  peněz  od  Markéty  z  Vranova,  od  kapit.  Olom.  a  od  Markv.  z  Lomnice    :;30 

237.  8.  čna  1481  Vilém  z  Pernšteina  poručníkem  při  rozmanitých  půhonech 230 

238.  15.  čna  1481  Vilém  z  Pem&teina  poručníkem  při  rozličných  pAhonech 231 

239.  22.  čna  1481  Vilém  z  Pem.  poračníkem  pAhonů  na  Lidmilu  z  Kravař  a  na  Ki78tofora  z  Penčína  .    231 

240.  Y  Olomoaci  24.  čna  1481  zápis  o  zasedáni  snému  panského 231 

241.  24.  čna  1481  nálezy  mezi  Vilémem  z  P.  a  Filipem  z  Prostějova  a  Markvartem  z  Lomnice  231 

242.  V  Olomoaci  24.  čna  1481  Vilém  z  P.  a  jiní  Ctiborovi  z  Lantšteina  vkládají  ve  deky  Svétlov  232 

243.  V  Budíne  25.  čna  1481  král  Matyáš  Ctiborovi  z  Cimb.  a  Vilémovi  z  P.  o  právo  Eropáčovo    ...    232 

244.  V  Olomoaci  30.  čna  1481  bisk.  01.  opovídá  před  soadem  zem.,  že  kr.  Matiáš  vzal  ma  Kroměříž  232 

245.  30.  čna  1481  mezi  Vilémem  z  P.  a  kapitolou  Olom.  nález  souda  zemského  o  meze  .    .    .  233 

246.  V  Olomúci  7.  čce  1481  bratří  z  Stichovic  Janovi  z  Kunstatu  postupují  dvůr 234 

247.  V  Olomúci  10.  čce  1481  bisk  Tas  a  Ctibor  z  Cimb.  vypovídají  o  dluzích  po  Jiříkovi  z  Kravař  234 

248.  V  Olomúci  4.  září  1481  frejmark  mezi  Heraltem  z  Kanst.  a  klást.  Prostějovským  o  úrok  236 

249.  V  Brně  16.  říj.  1481  zápis  do  desk  o  zasedání  sněmu 237 

260.  V  Brně  16.  říj.  1481  Katruše  z  Meziboří  Vratislavovi  z  Pern.  vkládá  ve  deky  StHtež  .    .  238 

251.  16.  list.  až  7.  pros.  1481  Vilém  z  Pern.  poručníkem  při  několika  půhonech 238 

252.  V  Brně  21.  pros.  1481  kl.  Žďárský  Viléma  z  Pernšteina  pohání  z  800  hř 238 

253.  21.  pros.  1481  Vilém  z  Pernšteina  poručníkem  při  několika  půhonech 238 

254.  Na  Prosenicích  23.  pros.  1481  Ruprecht  z  Vrchlabí  Vilémovi  z  P.  prodává  Prosenice  .    •  238 

255.  (1481)  Vilém  z  Pernšteina  Ctibora  z  Cimburka  žádal  o  sepsání  knihy  Tovačovské 239 

256.  Na  Pernšteině  3.  led.  1482  bratří  z  Pernšteina  Prosetínským  propouštějí  odúmrť  ....  239 

257.  V  Olomouci  7.  led.  1482  zápis  do  desk  o  zasedání  sněmu  a  sonda  zemského 240 

258.  V  Olomouci  7.  led.  1482  Ctibor  z  Cimb.  Vilémovi  z  Pern.  zastavuje  některé  statky   .    .    .  241 

259.  V  Olomouci  7.  led.  1482  Albr.  z  Šternberka  Viléma  z  Pern.  činí  poručníkem  svých  dětí  .  241 

260.  17.  led.  1482  odklad  ve  při  mezi  knězem  Zikmundem  a  Vilémem  z  Pernšteina     ....  241 

261.  V  Olomouci  17.  led.  (1482)   biskup  Olom.   svoluje  k  smlouvám  mezi   Ctiborem   z  Cimb. 

a  kapitolou  Olomouckou  o  louky 241 

262.  Na  Hranicích  22.  ún.  1482  Vilém  z  P.  Přerovským  prodává  nivy  u  Přerova 244 

263.  V  Brně  14.  dub.  1482  zápis  v  deskách  o  zasedání  sněmu 244 

264.  V  Olomoaci  8.  kv.  1482  kl.  Prostějovský  Heraltovi  z  Kunstatu  dávají  některé  louky    .    .  245 

265.  10.  kv.  1482  Vilém  z  Pemsteina  pomčníkem  při  půhonech 246 

266.  V  Praze  13.  kv.  1482  král  Vladislav  Vilímovi  z  Pemsteina  stvrzuje  zápisy  na  Hranice 246 

267.  V  Olomouci  15.  kv.  1482  žaloba  a  odpor  mezi  Ctiborem  z  Cimb.  a  Václ.  z  Bozkovic  o  pastvy  oc  246 

268.  31.  kv.  1482  Vilém  z  Pemsteina  poručníkem  při  půhonech 252 

269.  V  Bmé  7.  čna  1482  Jiřík  z  Rosece  Viléma  z  Pemsteina  pohání  o  dluh 252 

270.  7.  čna  1482  Vilém  z  Pemsteina  poručníkem  při  půhonech 252 

271.  17.  srp.  1482  pře  o  výpověď  mezi  Enzingarem  a  Vilémem  z  Pemsteina 252 

272.  Ve  V.  Byteši  13.  září  1482  Jan  Pšenička  prodává  ves  Rudu,  Košikov  a  tvrz  Panov 252 

273.  Ve  V.  Byteši  20.  září  1482  Jan  Pšenička  Hyncovi  z  Kukvic  prodává  ves  Rudu 25i 

274.  V  Hainburce  26.  říj.  1482  kr.  Mathiáš  Mrakšovi  z  Noskova  dává  právo  na  Litavě  .    .    .  253 

275.  Na  Poděbradech  19.  list.  1482  knížata  Minsterb.  Štěpánovi  Andělovi  zastavigí  Přeloučí 253 

276.  Na  Poděbradech  22.  list.  1482  Vilém  z  Pera.  byl  jednatelem  při  srovnání  knížat  Minstrberských   .    254 

277.  Na  Pernšteině  29.  list.  1482  Vilém  z  P.  s  bratrem  Vratislavem  smlouvá  se  o  díly  po  bratřich  254 

278.  Na  Krumlově  6.  pros.  1482  Jimram  z  Dúbravice  Vil.  z  P.  slibuje  zdržeti  smlouvy  o  Templštein  255 

279.  V  Praze  26.  pros.  1482  král  Vladislav  Vilémovi  z  Pernšteina  dává  nej.  maršálství     . .    .  255 

280.  Na  Pernšteině  2.  led.  1483  bratří  z  Pemšt.  Doubravníku  a  Medvědicím  a  všem  dávají  odúmrf   .    .    256 

281.  Na  Pernšteině  2.  led.  1483  Johannité  Brněnští  s  pány  z  Pern.  smlouvají  se  o  fara  v  Křižanově  257 

282.  V  Olomouci  4.  ún.  1483  mkojmové  Viléma  z  P.  a  pánů  z  Cimb.  za  půjčku  na  posly  král 257 

283.  V  Praze  8.  bř.  1483  král  Vladislav  Heraltovi  z  Kunstatu  připisuje  1000  zl.  na  Kojetíně     ....    258 

284.  V  Praze  10.  bř.  1483  král  Vladislav  knížatům  Minstrb.  povoluje  zástavu  Přelouče 258 
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385.  Y  Praze  20.  bř.  1483  týž  král  Heraltovi  z  Kunstata  poYolaje  rybník  a  Kojetína  ....  268 

886.   Y  Brně  9.  dnb.  1488  nález  mezi  Jaroši,  z  BozkoTic  a  Yilémem  z  P.  o  manství 269 

287.  6.  čna  1488  ^znamená  se  prfivod  mýta  Prostějovského 259 

tSS.  Y  Prostějove  18.  čna  1483  Yllémovi  z  P.  dáno  naučení  o  uvázání  v  dědictví 260 

289.  Y  Praze  29.  čna  1483  kr.  Yladislav  Yilémovi  z  P.  pfidává  život  na  úřad  nejv.  maršálství  260 

290.  Na  M.  Krumlově  30.  cce  1483  Yilém  z  P.    vdává  Alžbětu  z  Kravař  za  Petra   z  Rosenb.  261 

291.  Na  Krumlově  8.  srp.  1483  Hynek  z  Ludanic  a  Ctibor  z  Oimb.  smlouvají  se  o  peníz  z  lesův  263 

292.  Na  Krumlově  30.  září  1483  Petr  z  Rosenb.  manželce  své  Alžbětě  z  Kravař  dává  list  vénný  264 

293.  Y  Brně  16  říj.  1483  Yilém  z  Pemáteina  byl  na  sjezdu  s  pány 266 

294.  Na  Pemlteiné  13.  list.  1483  Yratislav  z  Pemšteina  Bystřickým  stvrzuje  lis  na  odúmrť 266 

295.  Y  Budíne  4.  ún.  1484  král  Matláš  Jakubu  Šárovcovi  dává  právo  k  blatům  u  Čihovic  .    .  266 

296.  Na  Kut.  Hor.  25.  ún.  1484  kr.  Yladislav  Yilémovi  z  P.  dovoluje  zaraziti  nové  hory    .    .  267 

297.  Y  Brně  14.  bř.  1484  Yilém  z  Pern&teina  byl  na  sněmu  mezi  pány 268 

298.  Y  Budíne  29.  bř.  1484  kr.  Matiáš  Yilémovi   z  P.  dává  list  mocný  na  káaftováni  ....  268 

299.  Na  Hor.  Kut.  3.  dub.  1484  kr.  Yladislav  Yilémovi  z  P.  připisuje  8000  zl.  na  Evančicích  .  269 

300.  Y  Budíne  9.  dub.  1484  král  Matiáfi  stavům  mor.  slibuje  zachovati  stará  práva  o  daních 269 

301.  Na  M.  Krumlově  8.  kv.  1484  Yiléra  z  P.  Jindřichovi  z  Lipého  dává  listy  na  Evancice,  Rouchovany  oc    269 

302.  Y  Budíne  10.  cna  1484  kr.  Matyáš  Yilémovi  z  P.  dává  Evančice  k  dědictví 269 

303.  Y  Budíne  24.  dna  1484  Vilém  z  P.  v  zápisu  krále  Matyáie  na  upokojení  země  Moravské    ....    270 

304.  Y  Budíne  4.  cce  1484  kr.  Matiáš  Vilémovi  z  P.  dává  list  na  Přerov,  co  by  prostavěl  .    .  270 
306.  Y  Olomouci  18.  ěce  1484  nález  mezi  Yilémem  z  Pernšt  a  Čeňkem  Kunou 271 

306.  Y  Olomouci  14.  óce  1484  Yilémovi  z  P.  dáno  na  sjezdu  naučení  v  příčině  Eizingara 271 

307.  Y  Brně  18.  srp.  1484  Vilém  z  Pern.  s  knězem  Mikulášem  se  smlouvá  o  plat  v  Nosislavi  271 

308.  Na  Zbraslavi  1.  září  1484  kl.  Zbraslavský  Vilému  z  P.  dává  desátek  v  Rouchovanech  .    .  272 

309.  Na  TovaČové  12.  září  1484  Jan  z  Pelhřimova  Ctiborovi  z  Cimb.  prodává  právo  na  Dunkovicích   .    .    278 

310.  !(fa  Polné  15.  ř^.  1484  Yilém  z  Pern.  svědkem  svatební  smlouvy  Anežky  z  Cimb.  s  Jindř.  z  Hradce    278 

311.  14.  list.  1484  Mik.  z  Hořic  svědčí  o  prodeji  zboží  Liblického 274 

312.  Na  M.  Krumlově  29.  pros.  1484  Yilém  z  P  s  Lichtuštajnary  smlouvá  svatbu  Barbory  z  Lipého  274 

313.  Na  M.  Krumlově  5.  led.  1485  Yilém  z  P.  Kurdějovským  stvrzuje  list  na  k&aftování 275 

.H14.  Na  M.  Krumlově  2.  ún.  1485  Yilém  z  P.  s  Lichtnsttgnary  smlouvá  svatbu  Barbory  z  Lipého  .    .    .    275 

315.  Na  M.  Krumlově  7.  ún.  1485  bratři  z  Rechmberku  Viléma  z  P.  kvitogí  z  900  zl.    .    .    .  275 

316.  Na  Mikulově  24.  ún.  1485  list  od  Lichrnštajnarův  na  věno  panny  Barbory  z  Lipého  .    .  276 

317.  Na  Mikulově  24.  ún.  ]485  druhý  list  od  LichtnšUjnarův  na  totéž 278 

318.  Na  Račicích  14.  dub.  1485  svědomí  o  blata  Čihovská,  že  patřila  Jiříku  Strážnickému  .    .  279 

319.  Na  Hranicích  30.  dub.  1485  Yilém  z  P.  Yojtéchu  koželuhovi  dává  nepoplatnost  na  10  let  280 

320.  4.  kv.  1485  Beneš  Kdulinec  Viléma  z  Pemst.  činí  poručníkem  svých  dětí 281 

321.  6.  kv.  1485  pře  mezi  Yilémem  z  P.  a  Jindř.  z  Smiřic  o  komorní  plat  z  Liblic 281 

322.  Na  hradě  Praž.  8.  čna  1485  kr.  Vladislav  Yilémovi  z  Pernšt.  dává  podací  v  Evančicích  .  281 

323.  Ye  Yídni  1.  srp.  1485  kr.  Matiáš  Yilémovi  z  P.  dovoluje  komornictví  Brn.  vzdáti  Yratislavovi  z  P.  282 

324.  Y  Brně  18.  záH  1485  nález  panský  o  roboty  ku  Přerovu  konané 283 

325.  Na  M.  Krumlově  26.  říj.  1485  Havel  z  Batelova  Yilémovi  z  Pemšteina  prodává  Nosislav  285 

326.  Na  hr.  Praž.  4.  list.  1485  kr.  Yladislav  Yilémovi  z  Pernšt.  stvrzuje  listy  na  Přerov  .    .    .  286 

327.  Na  M.  Krumlově  14.  ún.  1486  Yilém  z  Pern.  Kurdějovským  prodává  les  k  dědictví 287 

328.  Na  M.  Krumlově  5.  bř.  1486  Yilém  z  Pern.  Nosislavským  prodává  louky 287 

329.  Na  Budíne  3.  dub.  1486  kr.  Matiáš  Yilémovi  z  Pernšt.  dává  své  právo  na  Cjezdě  ...  288 

330.  9.  dnb.  1486  kr.  Matiáš  stvrzuje  smlouvy  kapitoly  Brněnské  s  Yilémem  z  P.  o  plat  v  Nosislavi  289 

331.  Na  Helfenšteině  23.  dub.  1486  Yilém  z  P.  s  Pavlem  z  Sukovic  smlouvají  se  o  Újezd  .    .  289 

332.  Ye  Žďáře  1.  kv.  1486  Yilém  z  P.  kl.  Ždárskému  dává  Bobrové  za  půl  Křižanova 290 

333.  Na  Fulnece  4.  kv.  1486  Jan  z  Žerotíua  Yilémovi  z  Pernšt.  prodává  Yitonice    .....  291 
384.  Y  Jičíně  14.  kv.  1486  Petr  hrabě  z  Pezinku  vyznává  dluh  Pavlovi  z  Sukovic 292 

335.  Na  Náměšti  20.  kv.  1486  Elška  z  Knihnic  Yilémovi  z  P.  prodává  právo  v  Knihnicích  .    .  292 

336.  Na  Rokytnici  12.  čna  1486  Pavel  Sukovský  bratřím  z  Pernšt.  postupuje  zápis  Petra  z  Pezinku    .    .    292 

337.  Na  Pernšteiné  14.  čna  1486  Jan  Staníček  bratřím  z  P.  dává  dvůr  Chlevský  za  Klecanský  292 

338.  Na  M.  Krumlově  16.  čna  1486  Yilém  z  P.  Nosislavským  udílí  svobodné  kšaftování    ...  293 

389.  Na  dpimberce  23.  čna  1486  smlouva  o  proboštství  Ufaerčické  kláštera  Yilémovského  .    .    .  294 
340.  Y  Brně  24.  čna  1486  Jiřík  Racek  Viléma  z  Pemšteina  kvitige  ze  100  fl.    .    .    . 296 
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341.  V  Oiomúci  13.  srp.    1486   svědomí  úřednikiv  zem.  o  blata  Čihovská 295 

342.  Ka  Pernšteině  2.  září   1486  list  správní  na  dvůr  Yeseličko,  koupený  od  bratří  z  Pernšteina  .  296 

343.  V  Jihlavě  2.  září  1486  kr.  Matiáš  bratřím  z  Pernšteina  zajišťuje  erb 297 

344.  Ve  Znojmě  17.  září  1486  kr.  Matiáš  týmž  bratřím  dává  opravu  kláštera  Tišnovského  .    .  298 

345.  Na  hr.  Praž.  3.  říj.  1486  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  P.  zapisuje  dluh  1200  zl.  uh 299 

346.  Na  Výškově  4.  říj,  1486  kr.  Matyáš  Vilémovi  z  P.  ves  Nosislav  povyšuje  za  městečko  .    .  300 

347.  Na  Výškově  4.  říj.  1486  kr.  Matyáš  Vilémovi  z  P.  Evančice  manské  svobodí  za  dědičné  .  301 

348.  V  Jihlavě  8.  rQ.  1486  král  Matiáš  nařizuje  o  výplatě  Nového  Hradu  bratřími  z  Rožípberka    ...  302 

349.  Na  hr.  Praž.  9.  říj.  1486  král  Vladislav  Jakubovi  Šárovcovi  dává  práva  na  blata  u  GihoTÍc     .    .    .  302 

350.  V  Brně  16.  řQ.  1486  Vilém  z  Pern.  mezi  pány  na  sjezdu  panském 302 

351.  V  Bmé  28.  řQ.  1486  Vilém  z  P.  ve  smlouvě  mezi  stavy  mor.  o  kupování  statků  a  domů    ....  302 

352.  Na  Veveří  28.  řlj.  1486  Vilém  z  P.  s  abatyší  Králové  kláštera  smlouvá  se  o  meze  u  Hustopeče  .  302 

353.  Na  Tovačově  3.  pros.  1486  Magdalena  z  Držovic  Hcraltovi  z  Kunstatu  prodává  Držovice  .  303 

354.  Na  Hranicích  12.  pros.  1486  Vilém  z  Pern.  prodává  dvůr  v  Simři 304 

355.  Na  hr.  Praž.  26.  pros.  1486  král  Vladislav  Vilémovi  z  P.  zboží  manská  mění  v  dědičná 306 

356.  Na  hr.  Pr.  26.  pros.  1486  kr.  Vladislav  bratřím  z  P.  dává  opravu  kl.  Tišnovského  ...  306 

357.  27.  pros.  1486  mincmistr  Beneš  z  Weitmile  Vilémovi  z  P.  slibuje  vyplatiti  1200  fl.  uh 307 

358.  10.  bř.  1487  kr.  Matiáš  Vilémovi  z  Pern.  dává  k  dědictví  Přerov  oc 307 

359.  7.  dub.  1487  Baltazar  Mrzák  Jindřicha  kníž.  Minstrb.  pohání  o  listy  kr.  Jiřího  ....  308 

360.  Na  Tovačově  18.  dub.  1487  Planknar  z  Kynšperku  Viléma  z  P.  kvituje  z  4000  zl.  .    .    .  308 

361.  Na  Krumlově  8.  kv.  1487  Vilém  z  P.  Olbramické  osvobozuje  od  vinného  desátku  ....  309 

362.  Na  M.  Krumlově  9.  kv.  1487  Vilém  z  P.  Kurdějovským  dává  list  na  rybníček 310 

363.  Na  hr.  Praž.  12.  čna  1487  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  P.  dává  v  dědictví  Přerov 310 

364.  Na  Pernšteině  3.  čce  1487  Jan  Děvečka  rychtáři  Trpínskému  prodává  Crhov 311 

365.  V  Bystřici  4.  čce  1487  Vratislav  z  P.  s  měšťany  Polickými  smlouvá  se  o  ostrov  oc     .    .    .312 

366.  Na  Mor.  Krumlově  12.  čce  1487  Mik.  z  Španova  činí  zřízení  o  svém  statku 313 

367.  V  Kroměříži  20.  srp.  1487  Mik.  z  Klokočné  bratřím  z  Pern.  zapisuje  se  v  příčině  erbu  .  314 

368.  V  Brně  9.  září  1487  Vilém  z  Pern.  na  sněmu  panském 316 

369.  Na  Svojanově  21.  září  1487  rychtář  Trpínský  bratřím  z  Pernšt.  dává  zápis  na  Crhov 315 

370.  Na  Pernšteině  3.  říj.  1487  bratří  z  Pernšteina  ves  Nedvědice  osvobozují  od  hlásky  .    .    .  315 

371.  NaM.  Krumlově  23.  říj.  1487  Vil.  z  P.  všem,  kdož  budou  stavěti  na  kopci  u  Přerova,  dává  Ihotu  316 

372.  V  Hradišti  15.  list.  1487  Anna  z  Kunětic  Ctiborovi  z  Cimb.  slibuje  vklad  louky  do  desk  .  317 

373.  14.  pros.  14H7  Baltazar  Mrzák  Jindřicha  koíž.  Minstrb.  pohání  o  zboží  Sezemské 318 

374.  Na  Rokytnici  21.  pros.  1487  Heralt  z  Kunstatu  a  Hynek  Rokytský  smlouvají  se  o  lesy  .  318 

375.  15.  bř.  1488  Mik.  ml.  z  Hořic  svědčí  o  vkladu  Liblic 319 

376.  Na  Žampachu  25.  bř.  1488  Jan  z  Žarapachu  Vilémovi  z  Pernšteina  prodává  Bystřici    .    .  320 

377.  Na  Krumsíně  25.  bř.  1488  výrok  mezi  Vilémem  z  Pern.  a  Karasem  z  Dulibenky  o  meze  .  321 

378.  Na  Přerově  30.  dub.  1488  Markéta  Věrná  Vilémovi  z  P.  prodává  most  a  mostníu  Přerova  323 

379.  16.  kv.  1488  Zbyněk  z  Buchova  Jindřichovi  Minstrb.  dává  zápisy  na  Jestbořice 324 

380.  27.  kv.  1488  Ctibor  z  Lansteina  kvituje  Viléma  z  Pernst.  z  300  íi.  po  paní  Dorotě 324 

3»1.  31.  kv.  1488  Jindř.  Minstrb.  Václavovi  z  Nestajova  prodává  dědiny  od  Kunětické  Hory 324 

382.  27.  čna  1488  list  vyvážený  od  Vil.  Zuba,  zástavní  od  kníž.  Jindř.  na  Bohdančí 324 

383.  3.  čce  1488  Jindřich  Minstrb.  Janovi  Andělovi  prodává  dědiny  od  Kunětické  Hory 324 

384.  Na  Strážnici  25.  čce  1488  list  věnný  Machny  z  Pernšteina  od  Petra  z  Žerotína   ,    •    .    .  325 

385.  29.  září  1488  nález  soudu  komorního  mezi  Tímou  z  Eoldic  a  Ctiborem  z  Cimburka 325 

386.  V  Praze  10.  říj.  1488  Beneš  z  Weitmile  Vilémovi  z  P.  přiznává  se  k  dluhu 325 

387.  Ve  Vídni  29.  pros.  1488  sqilouva  krále  Matyáše  s  Hanušem  Zahaňskym  a  Jindřichem  Minstrb.  .    .  326 

388.  Na  LaSkové  1488  Václ.  z  Svabenic  Heraltovi  z  Kunstatu  prodal  plat 'roční 326 

389.  Na  Výškově  20.  led.  1489  král  Matyáš  Hanuše  a  Mik.  knížata  Opolská  přijímá  na  milost  ....  326 

390.  Ve  Vídni  3.  bř.  1489  kr.  Matyáš  Vratislavovi  z  Pernst.  dává  právo  ke  vsi  Mediánům  .    .  326 

391.  Ve  Vídni  3.  bř.  1489  týž  král  Vilémovi  a  Vratislavovi  z  P.  dává  právo  na  Dubnanech  .    .  327 

392.  Na  Pernšteině  2.  dub.  1489  Viktorin  Fricek  Vilémovi  z  P.  prodává  část  Dyjákovic  ...  327 

393.  Na  Bozkovicích  13.  dub.  1489  bratří  z  Bozkovic  Vilémovi  z  P.  dávají  Dyjákovice  za  Křivé  328 

394.  Na  Hranicích  21.  dub.  1489  Vilém  z  P.  městu  Hranicím  dává  les  Drahotách  pod  plat  .    .  329 

395.  V  Přerově  22.  dub.  1489  Přerovští  vyznávají  o  povinnostech  a  svobodách  nově  osedlých  .  330 

396.  V  Praze  12.  kv.  1489  kr.  Vladislav  Heraltovi  z  Kunstatu  přidává  práv  v  Popovicích  ."  .    .  331 
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S97.  y  Brně  před  25.  kv.  1480  Jan  Pňovský  a  Heralt  z  Knnstatn  smloovaji  se  o  Držovice  .    .  332 

398.  29.  kv.  1489  Jiří  z  Jemnický  Janovi  z  Lomnice  prodal  díl  v  Tasově 333 

399.  16.  čna  1489  rozsndek  mezi  Jindřichem  Minstrb.  a  Baltazarem  Mrzákem  o  listy  kr.  Jiřího  334 

400.  17.  čna  1489  hejtman  eem.  Vilémovi  z  P.  dal  vepsati  do  knih  pfthonných  roboty  Přerovské     .    .    .    335 

401.  17.  čna  1489  Baltazar  Mrzák  Jindřicha  Minstrb.  propouští  z  půhonn 335 

402.  V  Jemnici  2.  čce  1489  Václav  z  Menhartic  Vilémovi  a  Vratisl.  z  Pem.  prodává  Radotice  .  335 

403.  Na  Meziříčí  7.  čce  1489  Arnošt  z  Jemnický  Janovi  z  Lomnice  prodává  vsi  Bítovec  ac    •  336 

404.  Na  Pernšteině  13.  čce  1489  smlouva  o  strouhy,  stav,  mlýn  a  most  u  Kralic 337 

405.  V  Budíne  9.  zj^ří  1489  kr.  Mathiáš  synům  bratří  z  Pernšt.  přidává  životův  na  Hranicích  .  338 

406.  V  Olomouci  6.  led.  1490  vklad  dědičného  dvoru  Sekerkovského  n  Přerova 339 

407.  V  Olomouci  9.  led.  1490  Kuna  z  Držovic  Heralta  z  Kunstatu  kvituje  z  20  fi.  za  zátopu  339 

408.  V  Olomúci  14.  led.   1490  Heralt  z  Kunst.  a  Jan  Dubský  smlouvají  se  o  dluhy  na  Šternberků  340 

409.  Ve  Vídni  8.  bř.  1490  Vilém    z  P.  má  vyšetřiti  škody  spfisobené   rybníkem   Znojemských  .  342 

410.  Ve  Vídni  8.  bř.  1490  kr.  Matiáš  pánům  z  Pernšteina  dává  opravu  na  kl.  Tišnovském  .    .  342 

411.  Ve  Vídni  8.  bř.  1490  kr.  Matiáš  týmž  pánům  dává  markrabiu  plat  na  Tišnově 343 

412.  V. Brně    17.  bř.  1490  zápis  v  deskách    o  sněmu   a  soudu  zem.  markrabství  Moravského  .  344 

413.  V  Bmé  27.  bř.  1490  mincmistr  Beneš  z  Weitmile  Vilímovi  z  P.  slibuje  výplatu  1000  zl.  uh.   .     .     .    345 

414.  V  Brně  31.  bř.  1490  Vilém  z  P.  Ctibora  z  Cimb.  s  Jakubem  z  Šárova  smluvil  o  Čihovice  345 
416.  Na  hr.  Praž.  1.  kv.  1490  král  Vl^islav  Vilímovi  z  P.  zapisuje  Hlubokou .    .    346 

416.  V  Olomouci  7.  kv.  1490  Václ.  %  Svabenic  Vilíma  z  P.  pohání  jako  rukojmí 346 

417.  V  Olomouci  21.  kv.  1490  farář  a  kapitola  v  Olomouci  Viléma  z  P.  pohánějí  o  vsi .346 

418.  V  Olomouci  21.  kv.  1490  Vilém  z  P.  byl  poručníkem  při  několika  půhonech 346 

419.  24.  kv.  1490  spis  při  stupování  zámku  Hluboké  Vilémovi  z  Pernšteina 346 

420.  V  Jesenici  7.  čna  1490  Jiřík  z  Jesenice  Janovi  z  Lomnice  prodal  dům  v  Tasově     .    .       348 

421.  11.  čna  1490  Vilém  z  P.  klášter  Žďárský  pohání  z  nedodržení  smlouvy  směnné    ....  349 

422.  11.  čna  1490  Barb.   z  Borotína  Viléma  z  P.  pohání  z  koupě  Lažan 350 

423.  V  Olomouci  12.  čna  1490  Jan  Pňovský  Viléma  z  P.  pohání  jako  rukojmí 360 

424.  18.  čna  1490  Vilém  z  P.  byl  poručníkem  při  několika  půhonech 350 

425.  V  Prostějove  29.  čce  1490  Vilém  z  Pern.  z  nálezu  panského  má  klásti  peníze  za  Byňov     ....    350 

426.  29.  čce  1490  Jakub  Šárovec  Ctiborovi  z  Cimb.  prodal  ves   Čihovice  s  dvorem  .    .    .    .    .  350 

427.  Na  Krumsíně  29.  čce  1490  Jakub  z  Šárova  pánům  z  Cimb.  dává  listy  na  blata  u  Čihovic  351 

428.  Na  Dědkovicích  10.  srp.  1490  bratří  z  Čertorej  Ctiborovi  z  Cimburka  prodávají  ves  Čelčice  352 

429.  V  Budíne  1.  září  1400  král  Vladislav  stavům  markrabství  Moravského  stvrzuje  svobody 353 

430.  V  Budíne  26.  září  1490  týž  král  pánům  z  Pernšteina  dává  opravu  na  kl.  Oslovanském 353 

431.  V  Budíne  27.  září  1490  týž  král  Vilémovi  z  P.  dává  podíl  na  podací  kostelův  Tišnovských  353 

432.  V  Budíne  27.  září  1490  týž  král  témuž  dovoluje  jednati  o  zboží  Hranické  s  kl.  Hradistskýra  354 

433.  V  Budíne  27.  září  1490  týž  témuž  dává  nejvyšší  hofmisterství  král.  Čes 355 

434.  V  Budíne  27.  září  1490  týž  témuž  zapisuje  na  Hluboké,    co  by  prostavěl ..356 

435.  V  Budíne  28.  září  1490  týž  témuž  dává  moc  vvpláceti  zástavy  od  Hluboké 357 

436.  V  Budíne  6.  říj.  1490  týž  král  Johance  z  Kravař  dává  list  mocný  k  řízení  o  statku   .    .  358 

437.  Na  Kunětické  Hoře  17.  říj.  1490  svědomí  o  výplatě  dvou  vesnic  od  Jindř.  z  Jezera 359 

438.  Na  Kun.  Hoře  5.  list  1490  hejtman  hradu  phjal  od  mincmistra  dluh  pro  Viléma  z  P 3.59 

439.  Na  Výškové  0.  list.  1190  bisk.  Jan  Varadínský  svědčí  o  výplatě  dvou  vesnic  Kunéticko-Horských    .    359 

440.  Na  Výškově  8.  list.  1490  Mik.  Lužický  Vilémovi  z  P.  se  zapisuje  oc 359 

441.  V  Prešpurce  13.  list.  1490  kr.  Vladislav   Vilémovi  z  P.  potvrzuje  listy    na  Kunět.  Horu  .  361 

442.  V  Prešpurce  14.  list.  1490  týž  král  pánům  z  Pern.št.  stvrzuje  listy  na  Hranice  a  na  Tišnov  .    .  362 

443.  V  Prostějově  10  list.  i490  kníže  Jindř.  Minstrb.  svědčí  o  výplatě  2  vesnic  Kunéticko-Horských  .     .    363 

444.  V  Prešpurce  17.  list.  1490  kr.  Vladislav  Ctiborovi  z  Cimb.  stvrzuje  listy  král.  ua  Tovačov  363 

445.  V  Brně  3.  pros.  1490  nález  mezi  Vilémem  z  P.  a  rukojměrai  po  Heraltovi  z  Kunst.  o  dluh    .    .    .    364 

446.  V  Brně  5.  pros.  1490  Boček  Kuna  Vilémovi  z  P.  nahrazuje  zátopu  stalou  rybníkem  Kron vírem  364 

447.  V  Tmavé  15.  pros.  1490  kr.  Vladislav  Vilémovi   z  P.  svoluje  výplatu  zástav  od  Třebíče  .  365 

448.  V  Krumlově  27.  pros.  1490  Vilém  z  P  Půtovi  z  Lichtmburka  dává  Jemnici  za  Sádek 366 

449.  1490  převorství  Strakonické  Janovi  bisk.  Varadín.  vkládá  ve  dsky  zboží  Evanovské  .    .    .  366 

450.  (1490?)  mistr  židovský  Jan  Mayer  Vilémovi  z  P.  zapisuje  roční  plat  za  ochranu  židů  .    .  367 

451.  (1490)  dvě  cedule  knížete  Jindřicha  o  dluhy  Kunětickohorské 367 

72* 
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452.  (Začátkem  1491)  páni  Lichtensteinarové  oznamigi  odložení  svatby  s  Bárboroa  z  Lipého  •    369 

453.  Na  Tovačově  6.  led.  1491  Ctibor  z  Gimb.  Vilémovi  z  P.  prodává  Veseličko 370 

464.  Ve  Ždáře  8.  led.  1491  kníže  Jindřich  Minstrb.  s  Vilímem  z  P.  smloa^á  se  o  Kunětickou  Hora  .    .    371 

456.  Ve  Ždáře  8.  led.  1491  kníže  Jindřich  biskupa  Varadínskému  píše  o  listy  na  Kunětickou  Horu    .    .    371 
466.  Ve  Ždáře  8.  led.  1491  týž  kníže  na  Viléma  z  P.  převádí  právo  své  ke  vsi  Libi§anům 371 

457.  Ka  Holešově  12.  led.  1491  Albrecht  z  Šternberka  Vilémovi  z  P.  vyznává  dluh 372 

468.  Na  Kladšté  25.  led.  149 1  kníže  Jindřich  Miustrberský  Viléma  z  Pera.  kvituje  z  500  kop  gr.   .    .    .    873 

459.  Na  Jemnici  26.  led.  1491  Puta  z  Licbtnburka  Vilémovi  z  Pernšt.  prodává  Sádek      .    .    .  374 

460.  NaKladště  31.  led.  1491  kn.  JindHch  Vilémovi  z  P.  dává  dobrou  vůli  na  listy  Kunětíckohorské  374 

461.  Na  Tovaěově  1.  ún.  1491  Tobiáš  z  Hory  Obřanské  Viléma  z  P.  kvittge  z  dodavků  na  dluhy  ...  377 

462.  V  Krumlově  6.  ún.  1491  Vilém  z  P.  Thomanovi  prodává  dvůr  U  VolSí 377 

463.  85.  ún.  1491  kníže  Jindř.  Minstr.  VUémovi  z  Perast  prodal  dědictví  své  v  Péěici 377 

464.  26.  ún.  1491  tfi  témuž  dal  právo  své  k  zboží  Jestborickému 377 

465.  V  Košicích  8.  bh  1491  kr.  Vladislav  Janovi  z  Lomnice  dává  opravu  probošství  Měřinského  377 

466.  7.  bř.  1491  Jiřík  Miloš  Vilémovi  z  Pernšt  prodal  své  dědictví  v  Hostovicích 378 

467.  7.  bř.  1491  Hynek  z  Sudomíře  Vilémovi  z  P.  prodal  své  dědictví  u  Hostovíc 378 

468.  Na  Kramsíně  7.  bř.  1491  Jakub  z  Sárova  Johance  z  Kravař  prodal  Sešulka,  Sloup  oc 379 

469.  Na  Tovacově  12.  bř.  1491  Ctibor  z  Cimb.  Vilémovi  z  Pernšt.  prodává  Bymov 379 

470.  19.  bř.  1491  Jindřich  Minstrb.  Vilémovi  z  P.  postupuje  listy  na  Jestborské  zboží  .        .    .  380 

471.  V  Olomouci  13.  dub.  1491  Tobiáš  z  Hory  Obřanské  Vilémovi  z  P.  kvituje  dluh  za  měšťany  Lipnické    381 

472.  V  Olomouci  14.  dub.  1491  nález  mezi  kapitolou  Olomouckou  a  Vilémem  z  P.  o  podací  Tišnovské  381 

473.  Na  Kladátě  16.  dub,  1491  Jindřich  Minstrb.  dává  moc  k  přgetí  peněz  za  Horu  Kunět 381 

474.  23.  dub.  1491  Václ.  Žehušický  a  Jan  Anděl  Vil.  z  P.  prodali  dědiny  v  Jestbořicích,  Rosicích  a  Sezemicích    382 

475.  Na  M.  Kramlově  30.  kv.  1491  Vilém  z  Pera.  Kurďějovským  pouští  vinohrady  a  odpouští  desátek    .    382 

476.  NaPoděbradech  8.  čna  1491  kn.  Jindřich  s  Vilémem  z  P.  smlouvá  se  o  Pardubice  a  dvůr  Hostovaký  382 

477.  Na  Kun.  Hoře  10.  čna  1491  Jiřík  z  Miletínka  Vilémovi  z  P.prodává  své  právo  na  Pardubicích  383 

478.  13.  čna  1491  Vilém  z  Pern.  s  paní  Hestrú  z  Jcžkovic  smlouvá  se  o  Osice 385 

479.  Na  Kramlově  15.  čna  1491  Štěpán  Kusý  Vilémovi  z  Pernšt.  prodává  Blažejovičky  ....  387 

480.  18.  Čna  1491  Jindřich  Minstrb.  Vilémovi  z  P.  prodal  dědictví  své  v  Hostovicích 387 

481.  18.  čna  1491  Zdeslav  Jeník  Vilémovi  z  P.  prodává  dědictví  své  v  Pardubicích 387 

482.  Na  Kun.  Hůře  18.  čna  1491  Vilém  z  P.  s  Prokopem  Liškou  smlouvá  se  o  Svítkov  .    •    .  387 

483.  Na  Tovacově  11.  čce  1491  Ctibor  z  Cimb.  s  kl.  Hradi^štským  smlouvají  se  o  mlýn  u  Bezmírova  388 

484.  Na  Krumlově  15.  čce  1491  Vilém  z  P.  faráři  Kurdéjovskému  dává  desátek  z  vinohradftv    ....    390 

485.  Na  Krumlově  17.  čce  1491  Vilém  z  P.    s  Kuncem   z  Norbu  smlouvá  se   o  Plumlovky  .    .  390 

486.  U  Stol.  Bělehradu  26.  čce  1491  kr.  Vladislav  Sezemickým  dává  trhy 391 

487.  U  Stol.  Bělehradu  27.  čce  1491  týž  král  Bohdanči  městečku  dává  trhy 391 

488.  U  Stol.  Bělehradu  1.  srp.  1491  týž  král  pánům  z  Pernšt.  dává  životy  na  Kun.  Hora  .    .391 

489.  Na  zámku  Balatě  4.  srp.  1491  týž  král  bratřím  z  Pernšt.  zapisuje  dluh  6000  zl.  ....  392 

490.  Na  Palatě  25.  srp.  1491  týž  král  Vilémovi  z  Pern.  zastavuje  Třebíč 393 

491.  Na  Balatě  28.  srp.  1491  týž  král  Sigmundovi  Kurzbachovi  dává  výplatu  na  všech  kl.  Opatovického    395 

492.  V  Olomúci  4.  záři  1491  Vilém  z  P.  s  kl.  Hradištským  smlouvá  se  o  dědictví  na  Hranicích  395 

493.  Na  Kun.  Hůře  12.  září  1491  Vilém  z  P.  městečku  Bohdanči  dává  právo  odúmrtní  .    .    .  396 

494.  Na  Kun.  Hoře  12.  září  1491  Vilém  z  Pern.  městečku  Sezemicím  dává  právo  odúmrtní 397 

495.  25.  září  1491  Vilém  z  P.  s  Hynkem  z  Sndomeře  smlouvá  se  o  rybníky 397 

496.  26.  září  1491  Vilém  z  P.  s  Bavorem  z  Hustiřan  smlouvá  se  o  rybník  Bohdanecký  .    .    .  398 

497.  V  Hostovicích  3.  říj.  1491  Vilém  z  Pern.  s  Jiříkem  Milošem  smlouvá  se  o  dědinu  směnnou  398 

498.  3.  řQ.  1491  Hynek  z  Sudomiře  Vilémovi  z  P.  prodal  dědictví  v  Hostovicích 399 

499.  Na  Budíne  12.  říj.  1491  kr.  Vladislav  Vratislavovi  z  P.  dovoluje  zvýšiti  rybník  Jarohněvický  399 

500.  Na  Hoře  Kun.  16.  n[j.  1491  Vilém  z  P.  s  Heřmanem  z  Sulic  smlouvá  se  o  louku 400 

501.  Na  Třebové  17.  ř^.  1491  Kuňka  z  Kravař  Ctiborovi  z  Cimb.  prodala  ves  Klenovice 400 

502.  29.  říj.  1491  Vilém  z  Pernšt.  koupil  dům  u  bílého  medvěda  v  Praze 400 

503.  31.  říj.  1491  Vilém  z  P.  s  Anežkou  z  Chlumu  smlouvá  se  o  ves  černou 40kl 

504.  5.  list.  1491  Vilém  z  P.  s  Anežkou  z  Chlumu  smlouvá  se  o  louky  Úřetické 402 

505.  16.  list.  1491  Beneš  Bystřičky  Janovi  Bystřickému  prodal  díl  vsi  Rudvíkova        403 

506.  Na  Budíne  1.  pros.  1491  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  P.  dává  výplatu  na  vsi  Kvítkovicích  .    .  404 

507.  Na  Budíne  1.  pros.  1491  týž  témuž  dává  výplatu  vsí  u  Hluboké  a  Protivína 404 

508.  V  Budíne  1.  pros.  1491  týž  témuž  dává  výplatu  na  všech  u  Pardubic 404 
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b09.  Na  Badině  2.  pros.  1491  týž  král  Roabfkům  e  Hlavatec  poroacf  postoapiti  KvItkoTÍce    .  406 

510.  Na  Pemšteině  9.  pros.  1491  Mik.   Šabr  Vratíslavovi  z  P.  lapisige  so  k  poddanství .    .    .  406 

511.  Na  Perátýné  11.  pros.  1491  Vilém  a  Vrat.  s  Peru.  s  kl.  Ždárským  smloangí  se  o  desátky      ...    407 

512.  Na  Badině  13.  pros.  1491  kr.  Vladislav  Vratislavovi  z  P.  dává  své  právo  ve  vsi  Skaličce  407 

513.  Na  M.  Krumlově  26.  pros.  1491  Vilém  z  P.  s  Pátou  z  Lichtuburka  smlouvá  se  o  Jemnici  a  Sádek  408 

514.  Na  Krnmlově  30.  pros.  1491   Vilém  z  P.  s  Jeníčkem  a  Hostakovským  smlouvá  se  o  dlužné 
listy  opatů  Třebíckých * 410 

515.  (1491)  seznam  dlužných  listů  Třebických   opatů,   které   Vilém   z  P.  vyplatil   od  rukojmí  .  412 

516.  (1491)  seznam  zástavních  listů  panství  Třcbíckého,  kteréž  vyplatil  Vilém  z  Pern.  ....  414 

517.  V  Olomouci  6.  led.  1492  zápisy  v  deskách  o  zasedání  sněmu  obecního 416 

518.  V  Olomouci  13.    1492  tři  nálezy  soudu  zemského   ve  přech  Viléma  z  Pemšteina  ....  420 

619.  V  Olomouci  14.  led.  1492  Ctibor  z  Cimb.  Vilémovi  z  P.  prodal  statek  Bynov  za  1200  zl 481 

620.  V  Budíne  11.— 19.  ún.  1492  mezi  pány  zde  meškajícími  byl  Vilém  z  Pern 481 

521.  Na  Budíne  11.  ún.  1492  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  Pernšt  dává  dědičně  Hlivice 421 

522.  Na  Budíne  19.  ún.  1492  týž  král  témuž  dává  Ust   na  4000  zl.   dluhu 422 

523.  Na  Budíne  19.  ún.  1492  týž  král  témuž  zapisuje  Tfebfé  a  slibuje  zaplatiti,  co  by  prostavěl  423 

524.  Na  Budíne  19.  ún.  1492  týž  král  Johance  z  Kravař  dává  opravu  na  všech  u  Plumlova  .    .  424 

525.  V  Budíne  19.  ún.  1492  týž  král  stvrzuje  smlouvy  kl.  Hradištského  s  Vilémem  z  P.  o  Hranice  425 

626.  Na  Budíne  19.  ún.  1492  týž  král  Vilémovi  z  P.  dává  výplatu  na  třech  všech 426 

527.  V  Budíne  21.  ún.  1492  nález  panský  mezi  Kunou  z  Kunštátu  a  Protivcemi  z  Zástřizl  o  nářek  cti  426 
628.  V  kl.  Tisnovském  3.  br.  1492  klášter  s  Vratislavem  z  Pern.  smlouvá  se  o  rybník  pod  Jarohňovici  .    427 

529.  Na  Budíne  18.  bř.  1492  kr.  Vladislav  Vratislavovi  z  Pernšt.  stvrzuje  list  na  Medlanky    .  427 

530.  V  Brně  22.  bř.  1492    zápisy   v  deskách   o  zasedání  sněmu  obecního  428 

631.  23.  bř.  1492  Vok  z  Rožmberka  s  Budějovsk^mi  smluvil  se  o  silnici  Třeboňskou  a  Krumlovskou .    .  430 

632.  V  Bmé  25.  bř.  1492  Ctibor  z  Cimb.  s  Ladslavem  z  Bozkovic  smluvili  se  o  prodej  vsi  Dobrochova  .  430 

633.  25.  bř.  1492  Albr.  7  Leskovce  Vilémovi  z  P.  slibuje  výplatu  dluhu  král.  z  peněz  komory  král.    .    .  430 

634.  27.  bř.  1492  Vilém  z  P.  klááteru  Ždárskému  klade  do  desk  Horní  Bobrovou 430 

535.  V  Sušině  5.  dub.  1492  Jan  Kozel  pánům  z  Pernšteina  zavazuje  se  vězením 430 

536.  12.  dub.  1492  Vilém   z  P.   s  Janem  Makovským  smluvil  se   o  Nemošice 431 

637.  Na  Krumlově  16.  dub.  1492  Štěpán  Kusý  z  Mukodél  slibuje  položiti  125  zl.  za  ves  Blažejovičky     .  433 

638.  Na  Pardubicích  17.  dub.  1492  Jiřík  z  Miletinka  Vilémovi  z  P.  dává  právo  k  Sezemicům 433 

639.  17.  dub.  1492  týž  témuž  prodal  dvůr  poplužní  u  Pardubic 433 

640.  23.  dub.  1492  Jan  Makovský  Vilémovi  z  P.  prodal  dědictví  v  Nemosicích  a  v  Drozdicích    ....  433 

541.  Na  Budíne  24.  dub.  1492  Jan  Mrakeš  Vilémovi  z  P.  prodal  zboží  Litavské 434 

542.  (Po  25.  dub.  1492)  Ctibor  z  Bukůvky  Vilémovi  z  P.  slibuje  dobře  úřadovati  na  Kun.  Hoře  434 

643.  Na  Poděbradech  1.  kv.  1492  knížata  Minstrb.  svoluji  k  smlouvě  kl.  Žďárského  s  Pemáteinskými    .    436 

644.  Na  Pardubicích  3.  kv.  1492  Jiřík  Miloš  s  Vilémem  z  P.  smlouvá  se  o  zátopu  rybníků 436 

545.  3.  kv.  1492  Vilém  z  P.  s  Přibíkem  a  Henykarera  smlouvá  se  o  vodu  do  rybníka 436 

546.  V  Praze  6.  kv.  1492  mincmistr  Vilémovi  z  P.  slibuje  platiti  dluh  král.  z  lesův 436 

547.  V  Olomouci  1 5.  kv.  1492  Dorota  z  Prostějova  spokojí  se  tvrzí  Bystřicí  od  svého  bratra  bisk.  Jana  437 
648.  V  Olomouci  18.  kv.  1492  Arkleb  Kunovský  Vilíma  z  Pern.  pohání  o  peníze  za  Kunovice    ....    437 

549.  Na  Tovacově  22.  čna  1492  Ctibor  z  Cimb.  s  Jakubem  z  Bolelouce  směnil  louku  ....  437 
650.  Na  Hranicích  4.  ěce  1492  Vilém  z  P.  Muténickým  povoluje  náhradu  za  zátopa 438 

551.  Na   Budíne  10.  srp.  1492  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  Pern.  zapisuje  dluh  800  kop  .        .    .  439 

552.  Na  Budíne  13.  f^rp.  1492  Jan  aZnata  z  Lomnice  viděli  list  král.  uaN.  Hrady,  Bavorov,  Sokolníky  439 
663.  Na  Pardubicích  14.  srp.  1492  Jiří  z  Miletinka  Vilémovi  z  P.  dává  právo  své  k  Sezemicím  ....    441 

554.  Na  M.  Krumlově  1.  říj.  1492  Vilém  z  P.  vsi  Šinvaldu  místo  robot  povoluje  odvádění  platu  ročního  441 

555.  Na  M.  Krumlově  1.  říj.  1492  Vilém  z  P.  knížatům  Opolským  dává  své  právo  na  Hlivice  442 

556.  Na  Krumlově   2.    Hj.  1492  Vilém   z  P.  knížatům  Opolským  prodává  Hlivice 443 

557.  8.  řQ.  1492  Jiřík  Odéradský  Vilémovi  z  P.  prodal  dědictví  v  Nemosicích  a  Drozdicích 444 

658.  Na  M.  Krumlově  16.  říj.  1492  Vilém  z  P.  Olbramovickým  kvituje   1500  zl 444 

559.  Na  Tovacově  27.  říj.  1492  Ctibor  z  Cimb.  s  kapitolou  Olom.  smlouvá  se  o  pastvy  u  cesty  444 

560.  Na  Budíne  31.  říj.  1492  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  P.  povoluje  na  Hluboké  prostavěti  2000  zl.  446 

561.  Na  Budíne  2.  list.  1492  týž  témuž  slibuje  zplacení   z  Hluboké  jen  zlatými  uher 447 

562.  Na  Budíne  2.  list.  1492  týž  král  Vilémovi  z  P.  zastavuje  Rousinov  a  desátky  v  Židlochovicích  447 

563.  Na  Budíne  2.  list.  1492  týž  král  pánům  z  Pernšt.  dává  výplatu  Němčíc 448 
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564.  Na  Budíne  2.  list.  1492  týž  týmž  slibuje  zaplatiti,  co  by  na  rybníky  u  Hory  Kqd.  naložili  449 

565.  Na  Budíne  2.  list.  1492  týž  týmž  dává  výplata  zboží  kláštera  Opatovského  a  Sezemského  450 

566.  Na  Badíné  3.  list  1492  týž  týmž  povoluje  na  Kunétické  Hoře  prostavěti  2000  zl 461 

567.  8.  pros.  1492  Zdeslav  Jeník  z  Meckova  Viléma  z  P.  kvituje  z  50  kop  gr 4^ 

568.  V  řřerově  1.  led.  1493  Oldřich  z  Kunic  Viléma  z  PernSteina  kvituje  z  200  zl.  iih 452 

569.  V  Linci  3.  led.  1493  cis.  Fridrich  Vilémovi  z  Pernšt.  dává  důra  ve  Vídni 452 

570.  11.  ún.  1493  Zikra.  Kurzbach  Vilémovi  z  P.  dává  právo  své  na  Maslojedy,  Račice,  Benátky  oc  .  .  46if 
671.  11.  bř.  1493  Hynek  z  Sudoméře  Vilémovi  z  P.  prodává  dědictví  u  Hostovic,  v  Radtsi  oc  ....  453 
572.  Na  Budíne  9.  dub.  1493  kr.  Vladislav  pánům  z  Pern.  dává  výplatu  na  vsecb  b  Pardubic  •  453 

578.  NaPardubicích  22.  dub.  1493  Vilém  z  P.  s  Hynkem  z  Sudoméře  smlouvají  se  o  strouhu  uRadiše  454 

574.  1.  kv.  1493  Mik.  Kdulinec  Vilémovi  z  P.  dává  práva  na  Maslojedy,  Račice  oc 455 

575.  2.  kv.  1493  Mik.  Kdulinec  Maslojedské  propouští  v  podanství  Vilímovi  z  Pern 455 

676.  V  Olomouci  10.  kv.  1493  Bedřich  z  Kmmsína  Viléma  z  P.  pohání  o  Horní  Újezd 455 

577.  14.  kv.  1493  týž  s  týmž  smlouvá  se  skrze  Zigmunda  z  Mírová  o  Újezd 455 

578.  Na  Budíne  ^17.  kv.  1493  kr.  Vladislav  nařizuje  do  Moravy,  aby  Kraví  Horu  vepsali  do  desk  456 
679.  1.  čna  1493  Štěpán  z  Kolodéj  Vilémovi  z  Pernst.  prodal  své  dědictví  v  Blanfitě 457 

580.  7.  čna  1493  Václav  z  Ludanic  Viléma  z  P.  pohání  z  platů  zapsaných  na  kl.  Třebíč.    .    .  457 

581.  Na  Poděbradech  16.  čna  1493  Jindřich  Minstr.  neprosil  krále,  aby  co  připsal  Václ.  Zahrádkovi  .    .    458 

582.  20.  čna  1493  Vilém  z  P.  s  Janem  Kozlem  smlouvá  se  o  ves  pustou  Sušiny 458 

583.  Na  Krumlově  22.  čna  1493  Vilém  z  Pernst.  Johance  z  Kravař  odpouští  desátek  z  vinohradu  459 

584.  Na  Rychnově  1.  čce  1493  Markéta  z  Hustiřan  Vilémovi  z  P.  dává  právo  své  na  Libišanech    .    .    .  460 

585.  7.  říj.  1493  Hynek  z  Sudomire  Vilémovi  z  P.  prodal  dědictví  v  Hostovicích 460 

586.  Na  Budíne  12.  říj.  1493  král  Vladislav  Vratislavovi  z  Pern.  dává  právo  své  na  vsi  Svinech     .    .    .  460 

587.  Na  Krumlově  9.  list.  1493  Bohuše  Strážkovskv  Viléma  z  Pernst.  kvituje  z  200  zl 460 

588.  30.  list.  1493  Kateřina  ze  Strážnice  králi  Vladislavovi  prodává  Kostomlaty  skrze  Viléma  z  Pernšt.  460 

589.  Na  Pernšteiné  14.  pros.  1493  Jan  Děvečka  Vratislavovi  z  Pernst.  odkazuje  své  dědictví 460 

590.  Na  Budíne  15.  pros.  1493  Petr  hrabě  od  sv.  Jiří  Janovi  z  Kunovic  postupuje  listy  na  Ostroh     .    .  461 

591.  Na  Budíne  15.  pros.  1493  král  Vladislav  Vratislavovi  z  P.  svoluje,  aby  Mutěnickým  zátopu  nahradil  461 

592.  Na  Budíne  17.  pros.  1493  tyž  král  pánům  z  Pern.  dává  opravu  kl.  Tišuovského  a  plat  na  Špilberk  461 
693.  Na  Budíne  3.  led.  1494  týž  král  Vratislavovi  z  Pern.  dává  právo  své  ve  vsi  Dlouhé 462 

594.  V  Olomouci  2.  ún.  1494  Vilém  z  P.  byl  při  zápisu  sněmu  obecního  o  opatrování  desk    .  462 

595.  NaŽďáře  26.  ún.  1494  klášter  Žďárský  s  Janem  z  Lomnice  směnil  Kozlov  za  opravu  na  všech  464 

596.  Na  Pernšteiné  4.  dub.  1494  Vaněk  z  Olešniéky  Vratislavovi  z  P.  prodal  dvůr  v  Olešnici      ....    465 

597.  V  Levoči  3.  kv.  1494  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  Pern.  povoluje  dělati  most  u  Pardubic  .    .  465 

598.  V  Hluběicích  15.  kv.  1494  Václav  z  Studnic  Janovi  z  Studnic  dává  právo  na  ves  Rudvíkov     .    .     .    466 

599.  V  Olomouci  24.  čna  1494  Vratislav  z  Pern.  Janovi  Mukařovi  zapisuje  do  desk  ves  Sedlec  ....  466 
rOO.  V  Brně  18.  září  1494  rozkázání  panské  k  žalobě  Viléma  z  P.  na  místě  kl.  Tišnov 466 

601.  28.  září  1494  Johanka  z  Kravař  a  Vratislav  z  P.  Prostějovským  zaručují  potvrzování  svobod  466 

602.  2.  říj.  1494  Jan  Zdechovský  Vilémovi  z  P.  prodal  dědictví  své  v  Semíně    .    ! 467 

603.  10.  list.  1494  Vilém  z  P.  s  lidmi  ze  vsi  Munic  smlouvá  se  o  náhrady  za  grunty  zatopené  467 

604.  Na  Plumlově  11.  list.  1494  Vilém  z  P.  a  Vratislav  z  P.  slibují  nepřekážeti  si  v  dědictví  468 

605.  19.  pros.  1494  Kuňka  z  Pouchobrad  Vilémovi  z  P.  prodává  díl  v  Sušinách 469 

606.  V  Olomouci  6.  led.  1495  svědectví  o  výpovědi  mezi  Ctiborem  z  Cimb.  a  kapitolou  Olom.  o  Hrubčice .    469 

607.  V  Olomouci  11.  led.  1495  rukojmové  Heraltu  z  Kunstatu  Adamovi  z  Cimb.  prodávají  Kojetín  .  469 
008.  Na  Plumlově  26.  ún.  1495  Johanka  z  Kravař  Pliimlovské  osvobozuje  od  odúmrti,  hlásek,  šenku  .    .    470 

609.  V  Brně  13.  bř.  1495  Valentin  a  Urban  Hohenekerové  Janovi  z  Lomnice  prodávají  Přeckov  471 

610.  14.  bř.  1495  Anežka  z  Chlumu  Vilémovi  z  Pernst.  prodala  dědictví  v  Černé  a  Pai'dubičkách    .    .    .    472 

611.  V  Praze  17.  bř.  1495  Beneš  zBozkovic  a  Hedvika  z  Rožmberka  smlouvají  se  o  věno  a  zlatý  řetěz  472 

612.  21.  bř.  1495  Herman  z  Sulic  Vilémovi  z  Pernšt.  prodal  louku  pod  Ouřečici 473 

613.  Na  Budíne  25.  dub.  1495  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  Pern.  zapisuje  80  hřiven  gr.  k  Třebíči  474 

614.  Na  Budíne  26.  dub.  1495  týž  král  témuž  zapisuje  les  království  u  Kr.  Hradce  a  ves  Béleč  474 

615.  Na  Veveří  1.  kv.  1495  Václav  z  Ludanic  Viléma  z  Pernst.   a  krále  kvituje  z  750  kop 475 

016.  Na  Budíne  18.  kv.  1495  kr.  Vladislav  Jindřichovi  Tavikovskému  pouští  Tavikovice  z  manství  .    .    .    475 

617.  Na  Budíne  19.  kv.  1495  tyž  král  Johance  z  Kravař  povoluje  vklad  testamentu  do  desk  .  475 

618.  Na  Budíne  22.  kv.  1495  týž  král  Janovi  Puchartovi  dává  právo  na  ves  Chruděchromy 477 

619.  Na  Pernšteiné  16.  cna  1495  Vratislav  z  Pern.  a  Jan  z  Vranova  smlouvají  se  o  rybník  Bohdalovský .    477 

620.  Na  Pernšteiné  21.  čna  1495  bratří  z  Pernšt.  Bystřickým  dávají  dvůr  a  některé  milosti  .    .  478 

621.  V  Olomouci  2.  cce  1495  výpověď  pánů  mezi  Vratislavem  z  P.  a  Janem  Berkou  oc  o  mýto  Prostějovské  479 

622.  2.  říj.  1495  Jindřich  Minsterberský  Vilémovi  z  Pernšteina  prodává  Litice 479 


Listinář  pana  Viléma  n  fítrn^ina  e  let  1304—1521.  575 

Str. 

623.  4.  pros.  1495  Bavor  z  Hastiřan  Vilémovi  z  Pernšt.  dáyá  právo  své  na  dvůr  v  Neratové     ....    479 

624.  6*  led.  1496  Fridrich  markr.  Branibor.  zmocňuje  své  rady  ke  směné  statkfi  za  Litice  .    .  479 

625.  15.  led.  1496  Vratislav  z  Pern.  začal  dělati  zeď  okolo  Prostějova  a  zemřel 480 

626.  V  Prostějově  9.  úd.  1496  Vilém  z  Pern.  Prostějovským  potvrzuje  výsady 481 

627.  V  Brně  6.  bř.  1496  Jan  Ronychéř  Vilémovi  z  P.  vkládá  ve  dsky  Čepí,  Skorotice,  Janovice  485 

628.  V  Brně  7.  bř.  1496  Valentin  Hohenekar  Janovi  z  Lomnice  dává  právo  své  na  Přeckov 485 

629.  Ve  Znojmě  13.  bř.  1496  Jan  Bystřičky  Janovi  z  Lomnice  prodává  ves  Rudvíkov 486 

630.  V  Preipurce  20.  bř.  1496  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  Pern.  aává  výplatu  na  všech  kl.  Třebíče    ...    486 

631.  V  Brně  14.  dub.  1496  Vilém  z  P.  a  kl.  Velehradský  smlouvají  se  o  Příluky,  Němčíce  oc  486 

632.  V  Brně  14.  dub.  1496  Vilém  z  Pern.  s  Markétou  z  Vranova  smlouvá  se  o  Némčice  .    .    .  487 
6.33.  V  Prostějově  23.  dub.  1496  Vilém  z  P.  a  kapitola  Olomúcká  smlouvají  se  o  vedení  vody  488 

634.  Na  M.  Krumlově  6.  kv.  1496  Vilém  z  P.  a  Jiří  z  Tvorkova  smlouvají  se  o  zámek  Louku  489 

635.  (Zač.  čna)  1496  Jan  z  Kunovic  Vilémovi  z  Pernšt.  děkuje  z  poručenství 490 

636.  V  Olomouci  16.  čna  1496  kapitola  Olomúcká  a  Vilém  z  P.  smlouvají  se  o  grunty  u  Bečvy  491 

637.  V  Kralicích  27.  čna  1496  Kraličtí  zbraňují  ce,  že  by  knězi  neměli  zástav  na  ně  ...    .  492 

638.  Na  Pardubicích  22.  srp.  1496  Vilém  z  P.  lidem  na  Hlubocku  dává  právo  odilmrtní 492 

639.  Na  Krumlově  31.  srp.  1496  Vilém  z  P.  a  kl.  Oslovanský  smlouvá  se  o  desátek  v  Miroslavi  493 

640.  11.  záři  1496  Adam  z  Cimb.  a  mlynář  Jakubec  smlouvají  se  o  platy 494 

641.  V  Taté  17.  září  1496  kr.  Vladislav  Ladslavovi  z  Bozkovic  dává  opravu  kl.  Viiémovského  .  494 

642.  19.  září  1496  Ad.  z  Cimb.  a  lidé  Oplocanstí  smlouviýí  se  o  roli  Ejvanskou 495 

643.  Na  Krumlove  20.  září  1496  Václ.  Opráal  Vilémovi  z  Pern.  dává  zápisy  na  ves  Chrčíce 495 

644.  Na  Krumlově  21.  říj.  1496  Vilém  z  P.  Prostějovským  dává  2  mlýny  za  roční  plat  .    .    .  495 

645.  Na  Honcovicích  23.  říj.  1496  Prokop  Plachý  Vilémovi  z  P.  prodal  ves  Chlevské 496 

646.  4.  list.  1496  Vilém  z  Pern.  a  Jindřich  z  Lipého  smlouvají  se   o  Evaučice,  Rúchovany  oc  497 

647.  4.  list.  1496  Jindřich  z  Lipého  Vilémovi  7.  P.  potvrzuje  smlouvu  předešlou 500 

648.  Na  M.  Krumlově  4.  list.  1496  Jindř.  z  Lipého  Vilémovi  z  P.  dává  právo  na  Bělou  a  Šlapanov  501 

649.  Na  Krumlově  4.  list.  1496  Jindř.  z  Lipého  Vilémovi  z  P.  děkuje  z  poručenství 502 

650.  1496  Brňané  dvěma  listy  vyznávají  o  poručenství  Viléma  z  P.  u  Jindřicha  z  Lipého 502 

651.  Na  M.  Krumlově  6.  list.  1496  Jindřich  z  Lipého  slibuje  pojmouti  dceru  Viléma   z  P.  .    .  503 

652.  Na  M.  Krumlově  5.  list.  1496  Vilém   z  P.  Jindřichovi  z  Lipého  slibuje  dáti  dceru  svou  .  503 

653.  Na  M.  Krumlově  12.  list.  1496  Jindř.  z  Lipého  Vilémovi  z  P.  zapisuje  v  dědictví  Evančice  oc  505 

654.  Na  Třebíči  17.  pros.  1496  Vilém  z  P.  Jindřichovi  z  Lipého  prodává  tři  vsi 606 

655.  1496  Jindřich  z  Lipého  Vilémovi  z  P.  zapisuje  5000  zl.    na  Nosislavi 506 

656.  1496  týž    témuž  dává  výplatu  na  Bělé  a   Šlapanově 507 

657.  (1496)  týž  témuž  prodal  Nové  Město  a  vsi  příslušející 508 

658.  1496  Adam  z  Cimburka  a  Kraličtí  smlouvají  se  o  louku  u  Evané 508 

659.  1496  Jan  Makovský  Slavatovi  z  Chlumu  zastavil  Nabočany  a  lidi  v  Ostřešanech 508 

660.  V  Mohelnici  1496  Jan  bisk.  Varad.  Viléma  z  P.  dekuje  z  poručenství  Jana  z  Kunovic  .    .  509 

661.  (Okolo  1496)  kr.  Vladislav  Apoloné  z  Třténic  dává  pmvo  své  napůl  vsi  Meziboří 509 

662.  Na  Třebíči  3.  led.  1497  Václ.  Opršal  Vilémovi  z  P.  dává  dobrou  vůli  na  list  dlužní    ......    510 

663.  12.  led.  1497  mezi  soudci  zemskými  v  Cechách  jmenován  Vilém  z  Pernšteina 510 

664.  11.  bř.  1497  zápis  soudu  zem.  o  převedení  věna  se  zboží  Litického .    .    .  510 

665.  22.  dub.  1497  Johanka  z  Žalmanovy  Lhotky  Vilémovi  z  P.  postupuje  právo  na  Ž.  Lhotku  510 

666.  25.  dub.  1497  král  Vladislav  Vilémovi  z  P.  dává  k  dědictví  Potenštein 511 

667.  '11.  dub.  1497  týž  král  témuž  dává  rybník  Plaček  u  Bohdanče 511 

668.  Na  Tovaoové  30.  dub.  1497  Hynek  z  Kuněic  Oldřichovi  Siškovi  prodal  lUik 511 

669.  Na  hr.  Praž.  3.  kv.  1497  král  Vladislav  pánům  z  Pernšteina  stvrzuje  král.  listy  na  Kunét.  Horu  oc  511 

670.  Na  hr.  Praž.  8.  kv.  1497  týž  týmž  dává  výplatu  Chroustova,  Oseká  a  Dubečna     .    .    .    .511 

671.  Na  hr.  Praž.  8.  kv.  1497  týž  král  Vilémovi  z  P.  poukazuje  plat  hofmisterský 512 

672.  Na  hr.  Praž.  19.  kv.  1497  mandát  krále  Vladislava  o  židech,  k  němuž  přispěl  Vilém  z  P 513 

673.  3.  čna  1497  Vilém  z  P.  mezi  soudci  zemskými  v  Cechách 513 

674.  Na  Bystřici  9.  čna  1497  Čeněk  ze  Zvole  Vilémovi  z  P.  prodal  dědictví  v  Pavlovicích 513 

675.  7.  čce  1497  Vilém  z  P.  na  soudě  komorním  rozsoudil  spor  Loketských  s  pány  Sliky 513 

676.  V  Pardubicích  23.  čce  1497  král  Vladislav  syny  Viléma  z  Pern.,  Jana  a  Vojtěcha,  pasoval  na  rytíře  513 

677.  V  Olomouci  1.  srp.  1497  týž  král  Hlubockým   stvrzuje  nadání   na  odoumrti 513 

678.  V  Olomouci  1.  srp.  1497  týž  král  Nosislavským  povoluje  práv  viniěných 514 

679.  V  Olomouci  4.  srp.  1497  týž  král  Přerovským  soukenníkům  povoluje  pečet 514 


JUgatfik  písemností: 


660.  B.  fíj.  14B7  Albr.  a  Heřman  z  Rychnora  Vilémovi  z  P.  prodáT^jf  Dnbno  a  Rfchnor    .... 

681.  7.  Hj.   1497  Jan  Zdechovaký  Vilémovi    z  P.  prodává  dědicUi    t  Semfně 

682.  Na  Pardubicích  21.  řfj.  1497  Vilém  z  P.  polovici  Žamb^riia  proponiti  právo  odAmrtn! 
ee3.  Na  Pardubicích  S2.  ř(j.  1497  Vilém  2  P.  Kostelci  n.  O.  a  TBem  propouští  právo  odúnrtnf    .    . 

6B4.  Na  Pardubicích  22.  r^-  1497  Vilém  e  P.  Chocni  a  všem  proponsU  právo  odúmrtni 

685.  17.  list.  1497  kapitola  v  Broé  Viléma  z  P.  pohání  z  rokojeraatvf  za  Ctibora  z  Cimb, 

666.  9.  pros.  1497  Vilém  z  P.  na  aoudé  zemském  t  Čechách  vynesl  potaz 

687.  1497  Vilém   z  P.  Kntnohorským  proponšti  z  poddanství  kmetiénn  KgtcHan   z  RybitW 

68S.  1497  Ad.  z  Bjiovce  Vilémovi  2  P.  vkládá  ve  dsk;  Brnéuaké  zboží  v  Blažkové 

669.  V  Brně  b.  led.  1496  aález  soudn  zem.  mezi  Markétou  ze  Lhoty  s  Janem  z  PfgeČného  o  < 

690.  V  Olomouci  6.  led.  149S  Hynek  z  Knníic  VilémoTi  z  F.  vkUdá  ve  dsky  Buk 

691.  Na  Pardubicích  16.  led,  li9í>  VOém  z  P.  Dlouhé  Vsi  a  jiným  všem  propouitt  právo  odúmrtni 

692.  30.  led.  U98  Vilém  z  P.  Týniíté,  Moichovíce  a  jiné  vsi  propoušti  z  práva  odúmrtnfho    .    .    . 

693.  V  Bmé  4.  bř.  1498  Jindřich  z  Lipého  Vilémovi  z  P.  vkládá  ve  dek;  Nové  Mésto  a  vsi  .    .    . 

694.  Na  Pardubicích  15.  kv.  1498  Michal  z  Chlumu  Vilémovi  z  P.  dává  listy  uaOatreaany  a  Naboi 

695.  Na  BadÍQĚ  23.  kv.  1496  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  P.  sroluje  k  výšce  vody  z  Labe  na  rybí 

696.  Na  Pardabicich    29.  kv.  1498  Vilém    z  P.  městečku  Rychnovu  daruje  pastviítě  .    .    . 

697.  12.  dna  1498  Hichal  z  Chlamu  Vilémovi  z  P.  prodal  dédictvl  v  Ostřelanech  a  v  Blatech  .  . 
6»7.  1%.  dna  1498  Diviš  z  Hrádku  a  Markéta  z  Milifilna  témul  prodali  Žjilo 

698.  V  Praze  15.  čna  1498  Vilém  /  P.  a  knlíe  Jifl  Minatr.  smlouvá  se  o  Litica  .... 

699.  Na  Čekyni  15.  íoa  1498  bratří  z  Vrchlabí  Oldřichovi  z  Kunic  prodávají  Prosenice  oc.     .    .    . 

700.  V  Oloraonci  3.  Čcc  1496  Jiří  z  Tvorkova  Vilémovi  z  P.  prodává  6  lidi  v  Cbřepiclch  . 

701.  V  Olomůci  4.  čce  1498  Vilém  z  P.  a  Jan  z  Lomnice  smlouvají  se  o  rybník  Nétinský 

702.  Na  BndinS  30.  srp.   1498  král  nařizuje  vepsati  do  desk  městečko  StaHč 

703.  Na  Budlně  3.  záři  1498    kr.  Vladislav  Prokopovi  z  Kunstatu  stvrzuje  listy  na  Pohořel: 

704.  Na  Lomnici  4.  říj.  1498  Ondr.  Fiňásek  Vilémovi  z  P.  prodává  podil  v  Čepím  a  v  Olešnici  .    . 

705.  29.  říj.  1498  Jan  z  Lomnice  a  Jan  t  Vranova  smlouvají  se  skrze  ubrmany  o  les  .    . 

706.  V  Brně  15.  list.  1498  nález  mezi  Janem  z  Lomnice  a  Vilémem   z  P.  o  ves  Stodenec 

707.  Na  Budlně  21.  list.  1498  kr,  Vladislav  Janovi  z  Komárova  zapisuje  Pohořelice  .    .    . 

708.  Na  Bndlné  2.  pros.  1498  týá  král  Petrovi  z  Božmberka  píše  o  dlahu     ■    .    , 

709.  Na  Přerově. 6.  pros  1498  Vilém  z  P.  aoukennikům  v  Přerove  dává  řád  sonkenaickí  . 

710.  Na  Přerove  6.  pros.  1498  Vilém  z  P.  Uornlmu  i  Do).  Přerovu  potvrzuje  spojeni  týchž  i 

711.  V  Budlně  11.  pros.  1496  kr.  Vladislav  etvrzoje  smlouvu  kl.  Tišnov,  a  Vilémem  z  P. 
713.  1498  Vilém  z  P.  a  Licek  z  Hizmburka  smlouvají  se  o  meze  n  Bolehrádkn  .    .  ■     .    . 

713.  1498  kr.  Vladislav  Janovi  z  Lomnice  vyjimá  dfim  v  Olomouci  z  lozank&v 

714.  Na  Jflviioviclch  25.  led.  1499  Prok.  Zajlmač  Janovi  z  Komárova  dává  listy  na  Pohořc 
716.  Na  Bndlné  31.  led.  1499  král  Vladislav  méstůn  Lipníku  a  Přerovu  dává  trhy 

716.  V  Brně  19.  dob.  U99  kapitola  Olom.  Viléma  z  P.  pohání  z  uvázání  se  v  les  .    .    . 

717.  Na  Eroméřiži  29.  dub.  1499  Stanislav  bisk.  Olom.  Adamovi  z  Cimb.  dává  právo  na  Lobodi 

718.  V  Brně  10.  kv.  1499  nález  mezi  kanovníkem  Václ.  z  Hodíc  a  Vilémem  z  P.  o  vsi  . 

719.  V  Bmé  10.  kr.  1499  nález  mezi  Janem  r.  Lomnice  a  Vilémem  z  P.  o  postavení  lidi  k  avédoml 

720.  T  Oloraíci  3.  čce  1499  W.  sv.  Kateřiny  a  Zd.  z  Kokof  smlouvají  se  o  rybník  .  ,  . 
781.  1.  říj.  1499  na  snému  Vilém  z  P.  nepřistoupil  k  svolení  o  nevyproiovánl  úřadů 

722.  3.  říj.  1499  Jan  z  Eunčlho  Vilémovi  z  P.  prodal  dédictvl  v  OstfeSanech 

723.  V  Olomúci   1.  list.  1499  kapitola  Olom.  a  Ad.  z  Cimburka  dávají  se  na  výpověď  ubroi 

724.  V  Prešparkn  6.  list.  1499  kr.  Vladislav  Vilémovi  z  P.  povoluje  na  Hluboké  prostavěti  5000 

725.  6.  list.  1499  Jan  Zelený  z  filčan  Viléma  z  P.  pohání  o  slíbené  STědomi 

726.  T  Prespnrce  10.  list.  1499  král  Zdeňkovi  z  Kokor  potvrzqje  smlouvu  s  kláit.  v  Olom.  o  t 

727.  V  PreSparce  14.  list.  1499  král  synfim  Viléma  z  P.  vyhrazuje  splaceni  s  Hluboké  jen  od  k 

728.  V  Preipurce  9.  pros.  1499  dáno  právo  král.  Vilémovi  s  Pem.  na  domu  po  Janu  Koláři 

729.  V  Olomúci  13.  led.  1500  klááter  sv.  Kláry  Vilémovi  z  P.  dává  v  opravn   Čelechovice 

730.  Na  Kroměříži  27.  led.  1500  Stanislav  bísk.  Olom.  pánflm  z  Pernšt.  dává  zápisy  na  JestboHci 

731.  Na  Pardubicích  4.  bř.  1600  Jan  z  P.  vypovídá  mezi  obci  Lobodskon  a  2  mlynáři  opovion 
792.  V  Brně  15.  bř.  1500  Linhart  z  Boru  Vilémovi  2  F.  vkládá  ve  dsky  právo  na  LaŽas 
733.  V  Brně  16.  bř.  1600  Linhart  t  Boru  VUémovi  z  P.  prodává  lidi  v  '   " 
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734.  Na  Pardubicích  3.  dub.  1500  Vilém  z  P.  Prostějovským  slibi^e  o  dávkách  na  zdi  městské  646 

735.  26.  dub.  1600  Lipník  město  obci  Pruské  dává  dvůr  pod  platy  suté    ........  646 

736.  V  Brně  6.  kv.  1600  Kunát  Pesík  Markvartovi  Valeckému  dává  listy   na  Pohořelice  .    .    .  646 

737.  v  Bmě  6.  kv.  1500  Kunát  PeSík  Markvarta  Valeckého  kvituje  z  1010  kop  na  Pohořelice    .    .    .    .    648 

738.  16.  kv.  1600  Isidor  z  Hostíme  Viléma  z  P.  pohání  o  poddané  z  Badonína  a  Přibyslavic 548 

739.  15.  kv.  1500  Vilém  z  P.  Michala  z  Ejcingu  pohání  z  nedodržení  smlouvy 648 

740.  V  Olomouci  24.  cna  1600  Matoušek  z  Dřevohostic  Vilém,  z  P.  vkládá  ve  dsky  dvůr  Mydlovarský  649 

741.  Na  Hranicích  10.  srp.  1600  Vilém  z  P.  městu  Přerovu  odpouští  cepování   panského  vína  .  649 

742.  Na  Třebíči  5.  září  1600  Vilém  z  P.  městu   Třebíči   odpouští   čepování  panského  vína  .    .  660 

743.  Na  Třebíči  7.  září  1500  Vilém  z  P.  městečku  Měřínu  odpouští  totéž 550 

744.  Na  Krumlově  8.  září  1500  Jindřich  z  Lipého  Bohunce  z  Pemšteina  dává  list  věnný  .    .    .  650 

745.  V  Brně  17.  září  1500  Vilém  z  P.  s  Isidorem  z  Hostimě  smlouvá  se  o  desátek 662 

746.  Na  Pernšteině  1 9.  září  1600  Vilém  z  P.  Nové  Město,  Jimramov  a  vsi  osvobozuje  od  šenkování  vína  662 

747.  Na  Peršteině  19.  září  1500  Vilém  z  P.  Doubravník,  Nedvědice  a  vsi  osvobozuje  od  téhož  663 

748.  Na  Pernšteině  19.  záři  1500  Vilém  z  P.  Bystřici  a  vsi  osvobozuje  od  téhož  ......  663 

749.  2.  řQ.  1500  bratří  z  Gntšteina  zapisují  se  k  zachování  řádu  a  pokoje 554 

750.  Na  Pardubicích  5.  pros.  1600  Vilém  z  P.  Janovi  z  Lomnice  kvituje  náhrad>   za  zátopy  .    .  654 

751.  31.  pros    1600  Hynek  z  Kunstatu  Vilémovi  z  P.  zapisuje  vydání  Bělé  u  Něm.  Brodu  .    .  555 

752.  V  Olomouci  6.  led.  1501  Vilém  z  P.  manželce  Johance  převádí  véno  na  Plumlov  a  Prostějov  556 

753.  Na  Budíne  6.  ún.  1501  kr.  Vladislav  bratřím  z  Pernšt.  dává  platy  lidí  v  Nosislavi  .    .    .  556 

754.  Na  Budíne  6.  dub.  1501  král  stanoví,  aby  vladař  rodu  Rosenberského  seděl  nad  úředníky  zem. .     .    557 

755.  Na  Třebíči  19.  dub.  1501  Vilém  z  P.  Třebíčské  a  Meřínské  osvobozuje  od  odúmrti  ...  657 

756.  Na  černé  Hoře  8.  kv.  1501  Beneš  z  Bozkovic  Vilémovi  z  P.  dává  dobrou  vůli  na  Telnice  oc  668 

757.  Na  Cemé  Hoře  8.  kv.  1501  Beneš  z  Bozkovic  Viléma  z  P.  kvituje  z  28  kop  za  opravy 559 

768.  Na  Mezříčí  18.  čna  1601  Jan  z  Lomnice  Vilémovi  z  P.  slibuje  plniti  smlouvu  o  rybníky  .  659 


ArchlT  Ceaký  XVI.  7S 


Rejstřík  jmen  osobních  a  místních. 


A. 

Adam  probošt  v  Prostéjově  138, 
doktor  381,  probošt  v  Brně 
517,  kanovník  v  Olomouci  242, 
kancléř  biskupgtvi  535,  ze- 
mřel 30. 

Alber^ar  Jirfk  miatr  341. 

Albrecht  vévoda  Rakouský  99, 
107,  král  Český  114,  166. 

Albrechtice  ves  n  Bystřice  v  Mo- 
ravě 654. 

Albrecbtice  aneb  Hel  víko  v  ves 
a  SoYince  v  Moravě  419. 

Alena  panf  148. 

Alexander,  j^ž  biskup  Filipec 
jmenitje  bratrem  (1493)  16, 17. 

Alexander  spikienec  (1490)  6,  7. 

Allušic   Martin   v   Přerově    284. 

AlmaS  mláto  v  Uhřícfa  7. 

Altaymer  Konrád  kanovník  Olo- 
moucký 444. 

Alvinder  z  Hamelburka  Jan  242, 
kanovník  Olom.  444. 

Alžběta  králová,  matka  krále  La- 
dislava 132,   136. 

Amich  Jan  ze  Všechovic  279. 

Anděl  Jan  11,  368,  z  Ronovce 
105,  324,  382;  Štěpán  368, 
z  Ronovce  253,  258,  na  Ště- 
pánově 184. 

Andrpiffl  viz  Purgrábek. 

Anežka  kněžna  Opavská  99,  100. 

z  Anhaltu  Albert  brabě  77. 

Anna  kněžna  z  Osvětínia  101-103. 


Anna  subpřevora  v  Tišnově  427. 

ApatykářŮv  Pavel,  kanovník  v  Olo- 
mouci 444. 

Appitius  měštan  ve  Vratislavi  22. 

Arkleb  viz  z  Knnkovic,  z  Vickova. 

z  Arklebic  a  z  Uostakova  Ctibor 
162,  HoBtakovský  410-414, 
na  My&libořicfch  534, 

AmoUice  ves  u  Sovince  419. 

Arnošt  knrfiršt  Sasky  (1474)  188. 

Aagustin  poddaný  z  Kralic  251. 

z  Aupoměšic  Jan  336. 

z  Aysenegker  Jiřík  179. 

Azariáš  viz  ze  S  ticho vic. 


Babfn  ves  kl.  Ždtirského  464. 

Babinec    Matěj   v   Přerově    284, 

Bacák  Matěj    v   Předmostí   311. 

z  Backovic  Hj-nek  418, 429,  z  Po- 
lice 410,  434. 

BaCka  v  Uhřfch  59. 

Badal  Matěj  poddaný  z  UherJiic 
280. 

Bahno  u  Rakodav  v  Moravě  86. 

Bakáč  Tomáš  kardinál  arcibiskup 
Ostřihomský  (1514)  66-58. 

Balata  zámek  v  Uhřícb  392-395. 

Baltazar  probošt  v  Hradišti  156, 
175,  176. 

de  Bamberg  Johannes  96. 

Banov  ves  226. 

Baňovice  u  Jemnice  135. 


Baranov  ves  pustá  41í 

Barbora    abatyše    kl. 

v   Olomouci   541,    E 

převoM  kl.  Oslovans 

Barchoí  ves  biskupa  C 

542;    z   B.   Anna   '. 

čeněk  na  Dasiclch 

432,  4.^3,  452. 

z   Bařic   Bohdal  a   Va 

Vaněk    z    Poceni c 
I      z  Morko  vic.  Pivo. 
I  z  Barnstaina  viz  Špan. 
Barský  věHtel  191. 
I  Bartošovice  viz  Čeple. 
i  Bárto  nšovský  z  Labouní 
'      man  na  Pardubicích 
Bartušovskf  věřitel  19 
Basilejský  biskup  73. 
z   Baště    Albrecht    64< 
I      223,  ze  Všechovic  S 
jBašUna  Václav  a9. 
z  Batelova   a   z  Nosisl 

285,  296. 
i  Bavor   z  Holovic   Vikl 
Bavor  z  Husti řan  479 
Bavorov  městečko  440 
Bavorský  rybník  n  Hli 
Bechyně  viz  z  Štembe 
BeĚva  řeka   19,    84, 
206,  211,230,284, 
BeSev  323,  rozvodni 
233. 
Bedibošt  u  Prost^ova 
z  Bedrovic  viz  Kusý. 
Behm  z  Eonobrž  Vád 


Bejstřík  jmen  osobních  a  místních. 


579 


Bělá  misto  326,  městečko  u  Něm. 

Brodu  601,  507,  556. 
Běleč  ves  u  Kr.  Hradce  474,  475. 
Bělehrad  Dolní  19;  Stoliéný  99, 

100,  391,  392. 
Bělík   201;   z  Komic  Jan   421, 

422,  442,  443. 
z  Bělotína  viz  z  Rysmburka. 
Benátky  ve  Vlaších  14. 
Benátky  ves  kl.  Opatovského  202, 

203,  395,  452,  455. 
Beneš   pan  (1493)    16;    úředník 

Viléma  z  Pem.  33 ;  opat  Vele- 
hradský 318;    kmet  v  Hosto- 

vicích  399;   konšel  v  Přerově 

284. 
Benešek  z  Tmavky  120. 
Benešov,  sjezd  (1614)  68,  (1516) 

65,  smlouva  184. 
Beranice  les  336. 
Berka  na  Cinnburce  (1517)   68; 

viz  z  Dube. 
Bernart  v  Biškovicích  306. 
Bernov  ves  pustá  419. 
Bestrevský  rybník  u  Hluboké  348. 
Běškovec    z    Běškovic    Bohuslav 

71,  72. 
z  Béthova  (Bítova)  Krištofor  106. 
Bezchleba  z  Chrudimě  368,  369. 
Bezděko  v  ves  biskupa  Olom.  105, 

285,  642 ;  z  B.  Earel  na  Řez- 

noviclch  334,  337 ;  Vacek  Matěj 

433;  viz  KomoĎové. 
Bezmirov  ves  388-390. 
Bílá  hlína  u  Bečvy  206. 
Bilík  pan  na  Hranicích  201. 
z  Bílkova  viz  Pražma. 
Bílý  Jan    poddaný  z  Chvalkovic 

252. 
z  Binošova  viz  z  Pulic. 
Biskupice  79,  251,  ves  u  Hlivic 

443. 
Biškovice  dědina  306. 
z  Bítova  viz  z  Béthova,  z  lichten- 

burka. 
Bitovčice  ves  u  Jihlavy  132,  133. 
Bitovec  ves  336. 
z  Bizhradce  a  z  Ch[r]uděchrom 

Matěj  218. 
Bláha   svědek   z   Kojetína    389; 

fojt  z  Újezdce  323. 
Blahoslav  spisovatel  bratrský  18, 

36. 


Blahut  de  Chrudichrom  80. 

Bláně  pastviště  u  Dluhonic  144, 

206. 
z  Blankšteina  viz  z  Wartenberka. 

Blansko  místo  369,  457. 

Blata  místo  522. 

Blatná  ves  u  Pardubic  453. 

z  Blatné  viz  z  Rožmitála. 

Blatník  místo  368. 

Blažejoviěky  ves  387,  430,  433, 
u  Bystřice  554. 

Blažek  zastavuje  ves  Rudíkov  118 ; 
poddaný  v  Blažkově  387. 

Blažkov  ves  387,  430,  433,  518, 
u  Bystřice  554. 

BUžňovice  369. 

Blud  z  Kralic  457,  462,  477, 
503,  507,  508,  518,  525,  536, 
551,  554,  555,  559,  560. 

z  Bludova  Jan  106,  128,  kanov- 
ník Olom.  145. 

Bobrová  městečko  125,  148,  227, 
Horní  290, 430,  práva  205, 206. 

Bochoř  ves  u  Bečvy   284,    426. 

z  Bochova  Bochovec  11 ;  Mikuláš 
z  Buchova  105-107,  127,  128, 
166,  167,  210,  380,  542,  na 
Žumberce  184;  Štěpán  184, 
210,  380,  542,  543;  Zbyněk 
11,  184,  210,  324,  380,  542. 

Bohdal  viz  z  Bařic. 

Bohdalovský  rybník  477. 

Bohdaneč  městečko  u  Pardubic 
zastaveno  100,  159,  202,  204, 
324,  368,  369,  375,  376,  ryb- 
ník 361,  398,  511,  520,  521, 
svobody  391,  396,  397. 

Bohouňov    ves    u   Bystřice    554. 

Bohučín  ves  164. 

Bohunka  paní  208. 

Bohuslavky  ves  u  Draho  touše  194. 

Bohuslavská  Dorota  341. 

Bohuš  kněz  v  Olomouci  233. 

Bohuše  pan  (t  před  1481)  228; 
svědek  z  Bezmirova  389. 

z  Bohušic  viz  Dietra. 

Bohušovice  viz  Okařecký. 

z  Bohutic  viz  Kusý. 

Bojanovice  na  Moravě  63. 

Bojkovice  městečko  116. 

z  Bolehlav  a  z  Krucbnrka  Mi- 
kuláš 184. 

Bolehrádek,  Borohrádek  532. 


z  Bolehradic  viz  z  Kunstatu. 

Bolelúc  ves  koupena  78. 

Boleslav  35,  kapitola  150,  155, 
159;  hejtman  kraj.  177;  viz 
z  Cimburka. 

Bolešín  ves  u  Bystřice  554. 

de  Bopardia  Bavarus  Henricus 
(1357)  77. 

Bor  ves  257,  u  Doubravníka  553, 
u  Pernštejna  315. 

Bor  les   u   Jestbořic    105,    542. 

Bor  rybník  436. 

z  Boru  Linhart  544,  545 ;  Matěj 
na  Žirotkách  559. 

Borač   ves   u   Doubravníka   553. 

Bořek  les  u  Pardubic  453. 

Bořek  viz  z  Miletínka. 

z  Bořic  viz  Chudobín. 

Bořita  viz  z  Bystřice. 

z  Bořitova  Anna  138,  139;  viz 
Nosek. 

z  Borotína  Barbora  350. 

Borovec  ves  u  Bystřice  554. 

Borovnice  312,  313,  ves  u  Nov. 
Města  552. 

Borovnický  stav   u  Poličky  312. 

z  Bošovic  viz  z  Polanky. 

Bourbonský  vévoda  77. 

Bozkovice  328,  329 ;  z  Bozkovic, 
Bozkovci  294;  Albrecht  183, 
215,  226,  237,  245,  345,  416, 
428,  462,  na  Letovicích  277, 
279,  328,  485;  Benedikt  416, 
Beneš  100,  103,  104,  346, 
415,  420,  559,  z  Černé  Hory 
328,  440,  471-473,  486,  na 
Č.  H.  558,  559,  Černohorský 
536,  podkomoří  markr.  Mor. 
116;  Dobeš  8-10,  344,  346, 
415,  428,  472,  558,  z  Čer. 
Hory  294,  328,  hejtman  na 
ŠpUberce  187;  Eliška  197, 
209;  Jaroslav  259,  294,  ko- 
morník Olom.  251 ;  Ješek  Svo- 
janovský  na  Roudnici  311; 
Jindřich  192,  z  Č.  Hory  440, 
z  Jičína  194,  z  Nových  Hradů 
116;  Ladslav  294,  295,  345, 
428,  430,  462,  479,  z  Č.  Hory 
na  Třebové  41,  42,  328,  400, 
469,  471, 472,  494,  nej.  komor. 
Mor.  25,  485,  524,  551,  552; 
Oldřich  215,  225,    226,   230, 
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237,  241,  252,  416,  418,  429, 
na  Cimburce  212,  z  Trnávky 
165,  na  Trnávce  365;  Václav 
164,  183, 194,  548,  nej. komor. 
Olom.  215,  222,  225,  226,  231, 
232,  234,  235,  237,  240,  246- 
252;  Vaněk  90,  104,  z  Le- 
tovic  116,  hejt.  Morav.  100, 
Dejv.  kora,  Brn.  155. 

z  Božetina  Zachar,  úředník  mince 
v  K.  Hoře  1,  2,  4,  26. 

de  Brananticz  Elblinua  et  Polka 
dicti  de  Stitini  84. 

z  Brance  viz  Pangrac. 

z  Brandýsa  viz  z  Postupic. 

z  Branek  Kliment  371,  379. 

Braniborskv  markrabí  86,  JošC 
92. 

Branistka  les  336. 

Bratrušín  ves  u  Bystřice  na  Mo- 
ravě 195,  554. 

Břeh  město  vo  Slezsku  188. 

BřeLov  ves  u  Hluboké  404. 

Breby  ves  368,   369. 

Břest  u  Bečvy  284. 

Břežan  Václav,  historik  368. 

Březenice  ves  u  Chocně  517. 

Březhrad  ves  kl.  Opatovského 
160. 

z  Březí  Eliška  412;  Ondřej  123. 

Březnický,  z  Březnlka  viz  Ma- 
těj ek,  z  Náchoda. 

B  řez  o  hlávek  Pavel  z  Prostějova 
63. 

z  Břežan  Jan   103,   104. 

Brikci  z  Libanic  368,  369. 

Brikcí  bratr  faráře  v  Meziriěi 
90. 

z  Bríestu  Miknláš  106,  z  Břístu, 
kanovník  v  Olomouci  128. 

Brkov  Mat.  na  MakoMnách  368. 

z  Brníčka  viz  Tankl. 

Brno,  kapitula  sv.  Petra  16, 
31-34,  45,  49,  50,  104,  105, 
228,     272,    289,     462,     463, 

.  617,  535,  636,  548,  562, 
666,  557;  klášter  sv.  Jana 
228,  257;  Králové  104,  302; 
křiíovnický  264;  sv.  Tftmy 
104,  399;  —  cla  115,  116, 
167,  168;  cuda  2,  4,  73; 
desky  zemské  chovAny  463; 
radnice  104,  497,  602 ;  sněmy 


192,  198,  214,  215,  217, 
226,  237,  244,  265,  268, 
302,  315,  344,  364,  428; 
—  Brněnští,  Brňané  27,  právo 
Brněnské  12-14,  526,  půtky 
se  šlechtou  123,   124. 

Broeho  dietu s  de  Czelczicz  83. 

Brocno  viz  z  Veležic. 

Brod  Uherský  viz  Plangnar. 

Brodek  ves  83,  537,  u  Beévy 
284. 

Brodský    Václav  v  Olomouci  63. 

Brozany  vea  u  Pardubic  369. 

z  Brtkn  viz  Čeple. 

z  Brtnice  viz  z  Waldšteina. 

Bríoví  VC8  u  Bystřice  564. 

Brumov  místo   182. 

Brumovice  661. 

Brumsayf  ves  u  Sovince  419. 

Brunařov  ves  u  Sovince  419. 

Buben   Jakub    z  Kroměříže  388. 

Bublá  Jan  v  ProsLčjově  480. 

Buhlák  poddaný  z  Evané  251. 

Buchlov  hrad  218,  zastaven  221 ; 
viz  z  Kun  státu. 

I  Buchlovic  viz  z  Domamyslic. 

Buchlovaký  věřitel  191. 

z  Buchova  viz  z  Bochova. 

Bnchvaluov  ves  440. 

BuCov  místo,  Búzov?  333. 

Budal  Mikuláš,  méšCan  v  Jihlavě 
s  manž.   Kateřinou  132,    133. 

Budějovice  České,  smlouvy  8,  430. 

Budín,  poselstvo  z  pánův  českých 
(1492)  421. 

Budislav  viz  z  Rakodav. 

Budišov  místo  434;  z  B.  Budiš 
90. 

z  Budkova  viz  Celud. 

Budkovany  ves  pustá  429. 

Buk  tvrziště  a  ves  619;  z  B. 
viz  Sýkora. 

z  Bukovice  Ondřej  133. 

Bukovina,  grunty  197,  ves  369, 
402. 

z  Bukuovky  Ctibor  na  Roudnici 
434,  435. 

Bul  z  Pořitova  Filip  198. 

Bulgari  v  Ubřlch  38. 

BuSek  z  Hodkova  Jan,  tiřednfk 
na  Kunětické  Hoře  a  na  Par- 
dubicích 441,  459,  617;  viz 
z  Kárami e. 


z  Búzova  viz  z  Gunsti 
Byfiov  prodán  350,  4i 

379. 
z  Bysovce  Jindřich   vi 

313. 

Bystřice    na  Moravě    : 

613;     u   Pernšteins 

387;  ves  u  Banova 

a  ves    349,    350, 

prodána    320,    321 

steĚko    193,    254, 

346,  svobody  195, 

479,  553,  554;    — 

řeš    79;     Beneš    Bj 

Studnic  403 ;  Jan  4 

177,   191,  218,  34( 

nic  466,  486;    Jind 

písař    Morav.    1 70 ; 

z    Ojnic     a    z    Mil 

z  Kroměříže  149 ;  Va 

Perniíteinský  134;  v: 

z  I>andšteina. 

z  Bystřice  Jan  kněz   1 

Bys  ovce    ves    u    Pernšl 

664;    z  B.  Adam    i 

Jiřík  198,  JiMíek  í 

ByteS  Velká  252. 

Bythom  ve  Slezsku,  kl 

Bzenec  164,    236,    23 

262,  pleban  91. 

C  i  Ch. 

Caisigrunt  lybnlček  u 
310. 

Carda  Václav  143. 

Cedvicer  z  Cedvic  Oi 
30. 

z  CctnĚ  viz  Procek. 

ze  Cbab  Matěj  191. 

Charvát  z  Ostrova  Jai 
mince  v  Kutné  Hoř< 

Charváty  ves  424, 

Chebští  28-30,  61,  62 

Chlápek  Pavel  v  Hoi 
306. 

Chlevské  ves  u  Doubra 
prodána  496,  Do 
z  Ch.  Alexander  431 
Skalice  387;  Sign 
Vojek  93;  viz  Stan 

Chlostovský,  Chlestova 
v  Moravě  554,  559 


Be^střík  jtnen  osobnic/t  a  místních. 


Chlum  ves  kl.  Tfebického  415, 
u  Bystrice  554;  z  Ch.  viz 
Mirek. 

Chlamev  hrad  150. 

z  Chlumku  viz  Strauch. 

z  Chlumu  a  z  Eošumberka  Al- 
brecht 402;  Anežka  472,  na 
Ryehmburce  401  -  403 ;  Jan 
143,  182;  Michal  519,  520, 
522;  Siavala  72,  508,  519, 
na  Nov.  Hradě  26. 

z  Cbmclic  Sifcmund,  purkmbi 
hradu  Praž.  (1498)  532. 

Chmel iuec,  louka  n  ProstĚjova 
245. 

Chmelnice,  louky  u  Kunětické 
Hory  435. 

Choceň  městeCko  517. 

Chochol  hora  227. 

Chodovaký  mlýn  zapsán  74. 

z  ChojCína  a  z  Jinošova  Tomáš 
349,  srv.  z  EojČina. 

Cbolina  místo  156. 

z  Choltic  132;  Jindřich  170; 
Mait^j  198;    viz  Kanick&. 

Choteč  ves  368,  369. 

z  ChotěCic  Pavlík  102. 

z  Chotůvic  viz  Naxera. 

Chrastnice  ves  kl.  Opatovského 
160. 

z  Chrásta  viz  Otec. 

ChrSico  ves  495. 

Chřenovic«  ves  164. 

Chl-epice  ves  ua  Moravě  25,  523, 
624,  Krupice  87. 

Chři-ptov,  Ktcptov  ves  a  Doubrav- 
nika  256,  553. 

Chropyně  ves  u  BeSvy  251,  263, 
284,  426,  lesy  318,  319, 
Cropiua  84. 

Chroustov  ves  kl.  Opatovského 
169,  203,  5U. 

ChrudĚchromy  ves  a  dvftr  477; 
z  Ch.  a  z  Pfeckova  Machna 
220;  viz  z  Bizhradce,  Blahut. 

Chrudim  368,  kraj  40,  193,  405, 
bez  hejtmana  (1514)  54;  viz 
z  KunČiho. 

Chrust  Jan  z  Prost^ova  259. 

Chudobln  z  BoHc  Jan  127;  Mi- 
kuláš 140,  z  Krakovce  153. 

ChudobiD  ves  u  Bystřice  429, 
654. 


iChvalkovice  251,  252;   viz  Maj- 


Chyba  z  Kováčova  Jan  120. 
Chylíie  ves  prodána  371. 


Cihovic  1 


1  Cihovic. 


Cimburk  zámek  zapsán  Vilémovi 
z  Pernšteina  (1480)  213,  214; 
z  C.  a  z  Tovačova  Adam  252, 
350-352,  426,  469,  470,  494, 
508,  535,  538;  Anežka  273; 
Anna  96;  Bernard  86,  152; 
Ctibor  Bt.  (od  r.  1355)  75, 
77-86,  96,  97,  136,  dittus 
Kacžicze  82;  Ctibor  ml.  (od 
r.  1464)  11,  208,  209,  217, 
220,  221,  226,  229,  241,  257, 
273,  339,  350,  517,  548,  na 
Přerově  285,  hofrychtéř  mark. 
Morav.  (1464)  156-158,  219, 
komor,  krále  Čes.  (1470)170, 
kancléř  (1471)  175,  177-179, 
190,  191,  194,  201,  208- 
210,  hejt.  mark.  Mor.  (1470) 
6,  9,  170-173,  175,  177-179, 
190,  191,  194,  201,208-210, 
215,  218,  222,  225,  226, 
229-232,  234,  237,  240-252, 
256,  260-263,  275,  279,  282, 
283,  285,  286,  290,  291,  304, 
314,  317,  318,  325,  327,  3.35, 

337,  338,  344-346,  350-352, 
354,  363-365,  370,  371,  379, 
388-390,  396,  409,  410,  416- 
421,  425-430,  437,  438,  444- 
446,  462,  463,  469,  pisaři  joho 
18,  vdává  neteř  273,  kniha  Tova- 
ěovská  239;  Jan  z  Tovarová 
96,  97,  100,  126,  140,  144, 
146,  152,  189,  198,  263,  325, 

338,  470,  bejt.  mark.  Mor. 
116,  134-136,  170;  Jan  z  Ji- 
čína 146,  149,  177,  226;  Ja- 
roslav 81,  86,  Jaroš  Tovačov- 
ský  84,  86,  158,  161,  168, 
171,  210,  470,  na  Boleslavi 
190,  198,  hejt.  kraje  Bolesl. 
177,  nej.  komor.  kr.  Ďes.  228  ; 
Eunka  218,  230,  238,  z  Ji- 
ěína  241;  Vojtěch  84,  85; 
viz   z  Bozkovic,   z  Pemšteina. 

Cinnburk  viz  Berka. 

Clandus  Kicolaus  doroinus  200. 

z  Corštýna  Jan  100. 


Coušvic  posel  19. 
z  Crbenic  Bemart 
Crbov     tvrz    a    ve 

u  Bystřice  654 
Crkaíi    vcít   bisku] 

542. 
áe  Cropina,  Chrop 
Cubmantl  mčstečki 
Culhra  viz  Sskura 
z  Czuguraylb  Jan 
Czyp  ves  173. 


Cabolicky  pan  ^Hí 
('adlk  jiodilunf  z  ' 
Čajecká  pole  klást 
Čankovicu  ves  36i 
Čáslav  z  H]-ádku 
^  Jan  133. 
Čítslav  město  97, 
ČúHlavice  ves  524. 


Cástkoi 


1   35S 


Castolovic    Putii 


]0;{,     121, 
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374,  375. 

Čech  z  Hrádku  Yú 

462,   na  Dřfnov 

menši  komorník 

Čech  ves  u  Prostř 

Čechovi ce  viz  Čih« 

Čechtín  ves  416; 

Jindřich  162,   4 

čicich  334,  336 ; 

MikeS  162;  Piš 

Čechůvky  ves  419 

Čechy,  poraér  k  ci 

jednání  a  papeži 

správci  zem.  (14 

řád  v  zemi  (14! 

šlechty    s    Moří 

1518)  68-71. 

Cechy  misto  323. 

Čeí  z  NemyČevsi  V; 

dvoru  král.  (14 

z  Čečelic  a  z  TeC( 

2  Čeho  víc  viz  z  Č 

Čejč  misto  427. 

z  Čejkovic  viz  Pn 

Čekyně  623;  z  Č. 

Čelák  Václav  v  Pi 

čelčice    ves    u   Pi 

132,  419,  prodi 


Rejstřík  jmen  osobních  a  místních. 


Barbora,  Dorota,  Eliška,  Lad- 
mila  131;   firocho  83. 

Celtjcké  hranice  280. 

čelecbovice  dvůr  a  ves  u  Plum- 
loTa  424,  541,  zapsány  74; 
z  Č.  viz  Nosek,  z  Pulic. 

čelnd  z  Pal  o  víc  a  z  Bud  ková 
Jan  336. 

Čepí  ves  n  Doubravnfka  485, 
519,  525,  553. 

Ďeple  z  Belku  Václav  462,  z  Brtku 
na  Bartošovi cicb  486. 

Černá,  ves  n  Pardubic  404,  405, 
453,  472,   prodána  401,  402. 

Černá  Hora  u  Medvědic  257, 
u  Donbravníka  553,  569  ;  z  Č. ! 
H.  viz  z  Bozkovic. 

Ďemčický  hejtman  kraje  Hrade- 
ckého (1514)  58. 

černé  jezero  u  Evané  243. 

Černikovice  ves  k  Cimbnrkn  214. 

černohoraký  viz  z  Bozkovic. 

Čem  vir  ves  u  PemŠteina  257, 
316,  653. 

černý  z  Prosetína  a  ze  Čtyř  Dvo- 
rftv  Jan  296. 

Černý  les  (u  Třebíče)  93. 

z  Čertoraj  Jan  140,  z  Čertoryje 
139,  z  Dědkovic  362,  z  Dit- 
koTic  164,  naDédkovtcích207; 
Petr  131,  140,  352;  Sigmund 
352.  I 

Čertová  z  Hradce  368;  srovnej 
Črt, 

čihovice,  čechovice  ves  u  Pro-  j 
st^ova  74,  76,  216,  345, 
417,  424,  prodána  320,  350, 
351,  spor  o  blata  216,  266, 
280,  295,  302;  z  Č.  a  z  Dub- 
SuD  BareS,  sudf  práva  menšibo 
Olom.  131,  z  Čebovic  115,  z 
Cibovic  127. 

Čimiř  ves  414. 

Čipfk  ze  Lhoty  Mikuláš  230. 

Člunek  ves  83. 

ČmlB  z  Vysoké  Jan  103. 

Čmotin  ves  k  HelfenSteinn  165, 
191,  211.  I 

Črt  Skalický  Jan,  měšCan  Králové- 1 
bradecký  192 ;  srovnej  Čertová. ' 

črtovec  viz  Lbota.  j 

čtyry  Dvoir  ves  u  Bystřice  239, 
554;  z  Č.  D.  viz  Černý.  ' 


Čubrda  Martin  z  Hrubčic  261. 
Čuéice  vea  497,  500,  505. 


Dalečtn  ves  u  Bystřice  86,   564. 

Dalibor  z  Evané  80. 

z  Daliíic  abatySe  105. 

Damborské  zboži  639. 

Damlfk  poddaný  v  Přerově  283. 

Dancovice  u  Kojetína  469. 

Daniel  mistr  284,  z  kapitoly  Olo- 
moucké 310,  420 ;  mlynář  u  Lo- 
bo<iic  643 ;  poddaný  z  Hmb- 
íic  216,  249. 

Dankovice  ves  u  Nov.  Města  662. 

Dašice  381,  384;  viz  z  Barcbova. 

David  žid  z  EvanSic  367. 

z  Deblína  viz  z  Drabotús. 

Děčin  viz  z  V     i  nberka. 

Dédkovicc  362,  3:>3;  z  D.  Pro- 
kop 115 ;  viz  z  Certorftj,  Rýsek. 

Deltin  viz  Haugwic. 

DéveCka  z  Hemšteina  Jan  198, 
313,  z  Heršteina  311,  315, 
407,  460,  461,  478,  na  Crhově 
209,  255,  293,  296. 

Dévfn  viz  z  Wartenberka, 

Diethochov  vea  1 93,  Ditochov  1 
Ditobov   a  Bystřice   554,   Dé- 
tochov  478. 

Dietl  v  Pi-erově  283,  konšel  284. 

Dietra  z  BohuMc  163. 

Dievůi^ek  z  PoEepic  a  z  Luky 
Václav  336. 

Dité  ze  Mštěnic  Jan  101. 

z  Dltkovic  viz  z  Čertoryj. 

DivišoY  ves  u  Bystřice  664. 

Dlouhá  Vos  462,  519;  Dlonho- 
veský  Jindřich  369;  z  D.  V. 
viz  z  Ludanic,  z  Opatovi c. 

Dlouhý,  Ves  u  Sov.  Města  662. 

Dlouhý  rybníček  u  Hluboké  348. 

Dluhonice  ves  a  řeky  Beívy  84, 
144,  206,  284,  310. 

z  Dlužina  Anna,  z  Ložina  129; 
viz  Lhotka. 

Dobelický  Zich  411. 

Dobeš  od  Hory  411. 

z  Dobřan  Martin  arcipHest  106, 
v  Olomouci  128. 

z  DobrĚic  a  z  Přestavlk  Ctibor 
323;    Vítek   z   Riekovic   239. 


z    Dobřeni  c    Jan    si 

mladši    214,    Dob 

břanský  60;  Kund 

natha  385. 

E   Dobré   Vody    Jan 

140;  Slávek  139; 

Dobřinov  ves  619. 

Dobrocbov  ves  430, 

z  Dohalic  viz  Huksa 

Dokovaný    ves   301, 

600,  505. 
Dolaay  ves  368,  369 

viz  Drba. 
z  Domamyslic  a  z  Bd 
dHch3I8;  Mikolá 
kop  139,  280,  z  Dň 
Domanec  Člověk  v  P: 
Domaniii  ves  n  BystJ 
Domaninek  ves  u  Bj 
Domaželice  323;  z  I 
Domažlické  předměstí 

tky  boží  313. 
Dominik    probošt    v 
kněz  Třebícký  12( 
Donik   ze  Ždanic    Me 
z  Donína   Margeta  a 
love  kl.  v  St.  Brn 
Hlaváč. 
Dorota  panna  201. 
z  Dorotic  Řehoř,   úř 

v  Kut.  Hoře  26. 
Dob  pan  179. 
z  Doubravice  Hynek 
245,  344,  428,  z  O 
na  O.  292 ;  Jimran 
231,  246,  na-Temp 
Jindřich  192,  208 
Šteině  3;  Jiřík  22 
176,  226,  227,  281 
418,  428,  429,  4f 
toviclch  434,  442, 
z  Osového  208,  313 
na  O.  293,  349,  3< 
6,  327,  408,  50; 
Hrntovicich  460;  I 
váho  142,  148,  1^ 
127,  227,  na  Os. 
viz  ze  Sovince,  a 
Doubravice   ves   kl.  ) 

324. 
Donbravka  z  Osového  1 
Doubravnik    městečki 
šteina   316,    kl.   j< 


Rejstřík  jmen  osobních  a  místních. 
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sv.  Kříže  81,  výsady  256,  653 ; 

z  D.  viz  Fiňásek. 
z  Doubravy  Karel  panoše  v  Praze 

a  syn  jeho  Jan  28,  29. 
Doudleby  ves  nad  Orlicí  517. 
z    Doudleb    Yilém    purkrabí    na 

Krumlově  265. 
Doupovec  Beneš  z  Válče  85 ;  Jan 

545 ;  Mikuláš  z  Doupova  207. 
Drahan    ves    164;    srv.    Drahúš. 
z  Drahanovic  viz  z  Pěničína. 
Drahonín    ves    129,    130,    253, 

u  Litavy  434. 
z  Drahonovic  Martin  78. 
Drahotín  ves  u  Doubravníka  553. 
Drahotách  les  u  Hranic  329,  330. 
z  Drahotúš  a  z  Deblína  Jan  116. 
Drahotúš,  Drahotouš  hrad,  mě- 
stečko a  panství  119,  120,  417, 

prodáno  194,  195. 
Drahúš    hrad   a  městečko,    Dra- 

hany?  74. 
z  Dranovic  viz  z  Pěničína. 
Dravá  řeka,  ležení  vojenské  (1480) 

214. 
z  Dražejovic  Jeroným   124;    viz 

Mirek. 
Dražkovice  ves    u  Pardubic  404, 

405,  453. 
Dražovice   ves    251 ;    z   D.    Mi- 
kuláš 134. 
z   Dřevěnice    Anna    159;   Havel 

159,  203,  375. 
Dřevíce  ves  245. 
Dřevohostice    město     177,    178, 

305 ;  z  D.  Matoušek  549 ;  viz 

Štos,  z  Žerotína. 
Drha  z  Dolan  a  z  Kněžic  Jan  114. 
Dřlč,  grunty  197. 
z  Dřínového   Adam   108;   Jakub 

98,  108,  113;  Jan  108;  Petr 

108;  viz  z  Domamyslic. 
z  Dřínovic  Bedřich  na  Rajci  328 ; 

srovnej  z  Drnovic. 
Dřtteč  ves  368,  369. 
z    Drnovic    Bedřich    418,    429; 

Bohuše  na  Rajci  559;  srovnej 

z  Dřínovic. 
Drozdice  ves  186,  431-433,  444. 
Drozdovice  ves  u  Prostějova  74, 

75,  110,  424,  488,  489. 
Druksess  Martin  179. 
Držovice  ves  229,  332,  333,  418, 


dvůr  prodán  303,  304;  z  D. 
Kuna  303,  304,  339,  340; 
Mandalena  303,  304. 

Dubany  u  Olomouce  141. 

z  Dubčan  Zbyněk  80;  viz  z,  Či- 
hovic,  Nedvídek. 

z  Dube,  de  Duba'  Czerho  76; 
Jan  234,  344,  345,  416,  Berka 
230,  418,  429,  457,  479,  518, 
526,  z  Lipého  437,  462,  na 
Štemberce  325,  469,  487, 
Dubský  340,  341;  Jindřich 
purkr.  Karlštein.  134;  Jiřík 
na  Wizmburce  103;  Lidmila 
234;  Mikuláš  Berka  134,  161, 
169. 

Dubečno  ves  kl.  Opatovského  159, 
203,  511. 

Dubenec  ves  u  Hluboké  404. 

Dubňany  ves  blíž  Jarohněvic  6, 
327,  417,  506. 

Dubno  tvrz  515. 

Dubročuov  ves  pustá  u  Kojetína 
469. 

z  Dulibenky  viz  Karas. 

Dunava  rybník  ke  Špilberku  187, 
440,  558,  Dýmava  559. 

Dunkovice  273. 

Durrar  na  Šifeldě  179. 

Dušina  místo  430,  431. 

ze  Dvorce  Oldřich,  purkrabí  na 
VeUšíně  265. 

Dvorce  ves  pustá  429. 

Dvořiště  ves  u  Bystřice  na  Mor. 
195,  203,  554;  ves  kl.  Opa- 
tovského 159. 

Dyákovice  498,  505,  prodány  327, 
328. 

Dým  věřitel  191. 


E. 


Ebenglaych  krejčí  v  Přerově  283. 
z  Eberštorfu  Vít  179. 
z  Ebrharce  Jan  415. 
Ebro,  Hebro  z  Kralic  73. 
Edelštein  hrad  zbořený  177. 
Edenburk  viz  Šoproň. 
Egenburk  v  Rakousích  99. 
z    Egkerczavu    Jiřík    179,     von 

Egkarczaw  Jorg  ve  Vídni  452. 
Einzigar  271 ;  Michal  z  Eyczingu 

a    z    Hrádku    548;     Sigmund 


Eyncingar  179;  Štěpán  Enzin- 
gar  252,  z  Eyczingu  548. 

Elblinus  viz  de  Brananticz. 

Eliáš  kněz  Bratrský  36. 

Elpognar  Hanuš  měšťan  v  Chebu 
42. 

Erlhapová    na    Štermberce    234. 

Esmbek  Jan,  kanovník  Olomoucký 
242. 

Evaň  ves  19,  85,  153,  173, 
241-243,  247,  248,  250,  251, 
469,  495,  508,  ku  kl.  Vilé- 
movskému  494,  prodána  41 ; 
z  E.  Aleš  83,  85 ;  Jan  a  Zbyňka 
83;  viz  Evany,  Krups. 

z  Evance  viz  z  Jemnický. 

Evančice  město  104,  367,  497- 
501,  505,  zapsáno  196,  269, 
270,  301,  306,  právo  podací 
281. 

Evanovice  městečko  366. 

Evany  ves  80-8Ž,  85,  86;   z  E. 
Dalibor    80;     Milota    80-82;, 
viz  Evaň,  Sskura. 

Evinkar  Mates  341. 

Evrle  Jan  kostelník  341. 

Eyczin  viz  Jičín. 


F. 


Fefndorf  viz  Pfaffendorf. 

z  Felce  Fabián  480. 

Ferdinand   I.   král   (1543)    514. 

z  Fictum  a  z  Nového  Šumburka 
Felix  29. 

Fidronan  Filip  z  Prostějova  259. 

Fik  Václav  kněz  v  Olomouci  200. 

Filip  z  Prostějova  olejník  18, 
230,  Filipec  231. 

Filipec  Jan,  biskup  Varadínský 
7-10,  14,  15,  19,  230,  283, 
289,  326,  359,  360,  371,  417, 
418,  490,  509,  532,  správce 
bisk.  Olomouc.  (1484)  272, 289, 
314,  342-344,  366,  kancléř 
kr.  Uher.  18,  289,  299,  302, 
339,  342,  343,  mnich  bosák 
ve  Vratislavi  (1493),  14,  sestra 
jeho  Dorota  437,  náčiní  zlaté 
a  stříbrné  9,  životopis  a  po- 
vaha 18. 

Fiňásek  z  Doubravníka  a  z  Oleš- 
ničky  Jakub  296 ;  Ondřej  525. 
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FindenBin  Petr  v  Přerově  283. 
Fojt  VniBlav  konšel  v  Přerově  284. 
Foršter   Mikuláš,   kanovník   Olo- 

moDcký  242,  Forštar  444. 
Franco     provisor    komory    Jana 

markrabí  Mor.  (136.S)  78. 
Frangepani  ftehoř  arcibiskup  Ka- 

loČBký  (1514)  56,  57. 
z  Freibergu  Jan  kanovník  v  Olo- 
mouci 128. 
Fricek  v  Dyákovicfch  498. 
Fricek  2  Weyciinštorfn  Yiktorin 

327,  328. 
de  Fridebei^  Rudolf  (13.17)  77. 
Frídland  méatečko  u  Sovince  419. 
Fridrich  pán  (1380)  84. 
Fridrich    m.  císař,    mír  s  mark. 

Morav.  (1481)  222-225;  4r»2. 
Fridrich    markrabě    (1502)    29, 

Braniborský  (1496)  479,  480. 
Frimburg  viz  Neptalim. 
Frišov  místo  409. 
z  Fronnaw  Eamaret  179. 
Fryduš  pan  263. 
Fuchlar  Pani  v  Přerově  284. 
Fulnek  291 ;  Fulnecká  pani  Anežka 

100;  viz  Erumafn,  z  Žerotfna. 
Fulštein  z  Slavkova  Jan,  maršálek 

kn.  Jindřicha  Minsterb.  (1491) 

381. 
Fumf  Hans  v  Přerově  284. 
FunŮB  Petr  v  Přerově  283. 
Fnnfkirdien  Vít  179. 
E   FOrstenberga  Otto   hrabě   77. 

G. 

z  Gaieic  Martin  201. 

Gamaret  viz  Eamarét. 

Gdnlioec  viz  Kdulinec. 

Gedeon  viz  z  Olešničky. 

Gnetlbansl  poddaný  v  Přerově  283. 

z  Grafenekn   Oldřich   179,   302. 

Graysnekar  z  Graysnperku  Petr, 
hofrychtěř  biskupa  Olom.  (1499) 
535. 

z  Grecce  MiknIáS,  kanovník  v  Olo- 
mouci 242. 

Gregorius  v  Oplocanech  76. 

GreSta  místo  285. 

Greylicer   Hans   v  Přerově   283. 

Grob  poddaný  v  Přerově  283. 

Gro^tr  pan  466. 


z  Gutšteina  Jetřich,  Jindřich  a  | 
Krištof  554 ;  Linhart  na  Wartm- 
berce  197,  205;  Mikuláš  hof- 
mistr knížete   Viktorina    170. 

H. 

HabraEovský     dvftr     u    Pardubic 

397. 
Habfinky   ves    kl.     Opatovského 

202,  203,  HabHnka  455. 
Habrovec  držitel  jezera  397,  Jiřík 

378,  z  Habrová  399. 
Hainburk  v  Rakousích  253. 
Háj,    Hay   Jakob  z  Podhájí  94 ; 

Vavřinec  98. 
na  Háji,  ves  biskupa  Olom.  105. 
Háj  viz  Lány. 

Hájek  poddaný  v  Přerově  283. 
Haléřek     Martin     v     Prostéjově 

480,  fojt  481. 
Haller  Jiřík  doktor  42. 
Hamelburk  viz  Alvinder.  | 

Haná    stará    88 ;     strouha    388, 

389. 
Handl  Miírtl  poddaný   v  Přerově 

283. 
Hanebniťu  ves  u  Bystřice  554. 
Hanek  poddaný  z  Évaně  251. 
HanuS  Mikuláš  v  Loučce  306. 
Hanjkeyf  osoba  43. 
Hartmanice  ves  164. 
z  Hartmanova  Franěk  107. 
z  Hasenburka   Zajíc  Mikuláš  na 

Kosti  103;  Zajíc  Zbyněk  130. 
Hašek  služebník   Viléma  z  Pem- 

šteina  192. 
Hatalem  viz  Hazman. 
Haugwic  Delfin  28 ;  Hanuš  z  Bi- 

skupic  523;  Petr  zajat  188. 
Haunburk  viz  Hohenekar. 
Hansnar  Jakub  měštan  v  Cheba 

42. 
Havel    muž    Markéty    ze   Lhoty 

518;     starý    fojt    z  Tovaěova 

251. 
Havránek,  louka  a  role  jeho  322 ; 

žid  341. 
Havrdová  z  Úřetic  Anna  400. 
Haz    Jan    probošt    106,    biskup 

Olom.  184,  210,  380. 
Hazman   řečený   Hatalem  v  Pře- 
rově 283. 


Hecht  z  Rosic  Jošt 
Hefftar  JiMk  v  Olo 
Hejlic  poddaný  v  I 
Hejnuš  poddaný  v 
Helfenštein  191,  1! 

panství    191,     2; 

psáno  190,  199, 

165,    201,    211, 

zH.  Vok  126,  If 

vař,  z  PemSteina 

ze  Sovince. 
Hel  víko  v  viz  Albrei 
Hemže  ves  u  Choci 
Henýk  viz  z  Waldš 
Henykar  viz  Hohen 
Heralec    ves  .119, 

552 ;  viz  Hrobož 
Heralt    pan    (148J 

295,  296;  srv.  ! 
z  Heraltic  Jan  218, 

1.33,  413. 
HereŠ  v  Evani  248 ; 
Herink   ze   Sloup ns 
Herlicské  lány  n  L 
Heřmani ce   ves  301 

500,  505. 
Hcmlaiten  hora  v  E 
z  Hemšteina  viz  I) 
z  Heršic  Martin  1! 
Hertvíkovice  ves  4 
z  Her n  1ti  c  Herult  4 

.Ml,  328,  525. 
Hesl  Michal  žid  z 
sv.    Hippolyta,    Ypi 

105. 
z  Hiršperkn  Jan  4 
Hlaváě  z  Donina  1 
Hledík   Jakub    z  E 

Jan  z  Evaně  26 
z  Hlinného  Vaněk 
Hlinské  Tes  k  Bell 

Hlinsko  211. 
Hlinský  Jan  z  EozUl 

517. 
Hlivice    město   421 

prodáno  443,  44^ 
Hlfzov   ves   k  Helf 

211. 
Hlohov  Horní,  kníi 

32G;  Veliký  via 
Hložek    I   Žampacl 

BolehoŠti  376,  4 

z  Litic  522. 
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Hlubčice  466. 

Hlubocké  panství  492,  513,  514. 
Hlubočec  ves  417,  prodána  320. 
Hluboká    hrad    58,    zapsán  346, 

356-358,  404,  446,  447,  538- 

541. 
Hluboké  ves  u  Bystřice  554,  hrad 

417,  Hluboký  prodán  320,  321. 
Hlučel    řeka    u  Prostějova    229, 

Hlučel  333. 
z  Hluku  viz  ze  Zástřizl. 
Hnát  IVIikuláš  z  Kojetína  389. 
Hobl  kněz  v  Olomouci  201. 
Hobzí  viz  ze  Zahrádek, 
z  Hochenberku  Hanuš  179;  Jiřík 

z  Hochenpergu   179. 
z  Hodic  Václav  kanovník  Brn.  536. 
Hodík  Jiřík   poddaný  z  Uostovic 

454. 
z  Hodkova  viz  Busek. 
Hodonín    427,     506;     ves    239, 

u    Bystřice     554;     z    H.    viz 

z  Kun š tatu. 
Hohonekar,    Henykar,    z  Ríiysova 

Alexander  43G ;  Toman  z  Raj- 

sova  180,  181,  z  Rejsova  180, 

181,  485;  Urban  z  Haunburku 

471;     Valentin    z   Pratnbruku 

471,     z     Rejsova,     purkr.    na 

Steyereku  485. 
Hoknika    nebožtík    313,    děti  po 

něm  Jan  a  Kateřina  313. 
Holan  Jan  v  Rakovém  306. 
Holárek  Jan  ze  Slaného  541. 
Holec  z  Nemošic  Martin  na  Tře- 

bosicích  432,  433. 
Holešov   město    372,  373,    zboží 

218,  221;   viz  ze  Šternberka. 
z  Holic,    Holický    pán    6,    385; 

viz  Neptalim,  ze  Šternberka. 
Holík  poddaný  z  Obědkovic  251. 
Holohlavský  Mikuláš  368. 
z  Holovic  viz  Bavor. 
Holwmo  Ulricus  de  Prus  81. 
Homole    z    Rysumburku    Václav 

186;  viz  Kaťfunk. 
z  Honbic   a   z  Ořechového  Jiřík 

352. 
Honcovice  496. 
z  Hor  485. 
Horečky  Ješek  201. 
Horeš  viz  z  Příluka. 
Hořický  pan   523;    z  Hořic  Mi- 
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kuláš,  nej.  písař  kr.  Ces.  532 ; 
Mik.  ml.  na  Pecce  274,  purkr. 
kraje  Hrad.  319,  427  ;  Vilém 
52. 

z  Hořitova  Limhard  85. 

Horka  ves  368,  nad  Lipníkem 
164,  211. 

od  Hory  viz  Stern. 

z  Hory  Petr  340. 

z  Hosterádek  viz  Nosek. 

Hostěradice  městečko  221. 

Hostětín  ves  prodána  116. 

z  Hostimě  Isidor,  kanovník  Brn. 
548,  srv.  Isidor. 

z  Hostinného  Arnošt,  otec  arci- 
biskupa Arnošta  76. 

Hostovice  368,  382,  387,  397 
až  399,  454,  460;  z  H.  Miloš 
Jiřík  436. 

Ilostýň,  Hostím  viz  z  Lichten- 
burgu. 

Hoščice  ves  H(j6. 

Houska  z  Zahrádek  a  z  Urbanče 
Mikuláš  374;  viz  ze  Smiřic. 

Hrabiše  z  Postupic  Jiřík  4. 

Hrabůvka  ves  u  Drahotouše  194. 

z  Hradce  páni  22,  522,  v  růz- 
nici 8  Vilémem  z  Pernšteina 
16,  17;  Jan  114;  Jindřich  30, 
252,  430,  557,  nej.  komor. 
427,  514,  537,  manželka  273; 
Oldřich  107,  114. 

z  Hradec  Mikuláš  kanovník  Olom. 
444. 

Hradec  Králové,  nad  Labem  192, 
368,  422,  423,  510,  statky 
160,  203,  lesy  436,  439;  kraj 
40,  58 ;  viz  z  Hořic,  Kdulinec. 

Hradec   viz  Moravský,   z  Plašné. 

Hrádek  hrad  pustý  176;  219. 

z  Hrádku  Boček  159;  Diviš  522, 
na  Boharyni  432,  433;  Martin 
159  ;  Mikšík  85 ;  Mikuláš  úřed- 
ník v  Ijpníku  546;  Samuel 
150,  155,  159,  375;  viz  Čá- 
slav, Melún. 

Hrádek  viz  Křivoklát. 

Hradiště  u  Pardubic  369. 

Hra^iiště  klášter  u  Olomouce  25, ' 
156,  157,  219,  371,  zboží  zá- 
pisné 8,  156,  157,  170,  175, 
176,  191,  212,  213,  354,  389, 
395,  396,  425,  426. 


Hradiště  Uherské  118,  317. 

Hranice  město  23-25,  64,  182, 
199,  211,  2.^0,  244,  281,  305, 
321,  438,  549,  550,  Bílý  Ko- 
stel (německým  hlaholem)  395, 
lesy  329,  330,  špitál  194, 
panství  zápisné  156,  157,  170, 
175,  190,  191,  201,  212,  213, 
219,  220,  246,  338,  339,  354, 
362,  363,  425,  426;  z  H., 
z  Renic  91,  92;  Jan  a  Va- 
vřinec 91,  92;  viz  Rusek. 

Hranický  Hanuš  konšel  v  Pře- 
rově 284. 

Hrašovice,  Rašovice  ves  519. 

Hrbec  poddaný  z  Kojetína  251, 
Jakub  389. 

Ilrdibořice  vos  241,  251,  pro- 
dána 177,  Hvrdobořice  u  Kra- 
lic 73. 

Hrdou  Jan  313. 

Hrdý  z  Klokočnó  Mikuláš  297, 
hejtman  naKroměříži  314,  315. 

z  Hřišce  (cti  IlrišČe)  Jaroslav 
127;  Martin  ze  Hřiště  a  Se- 
nice 126,  127,  ze  Hřiée  214. 

Hrnecný  les  kapitol  v  Olomoucké 
534. 

Urobí  místo  u  Tovaéova  173. 

z  Hrochova  a  z  Ratibořic  Jin- 
dřich 163;  Mikuláš  133,  z  Pe- 
trovic  162. 

Hrohož,  Heralec,  ves  u  Jihlavy 
508. 

Hromádka  z  Ústí  Martin  296, 
345. 

Hron  Jan  v  Biškovicích  306. 

Hroznov  ves  417. 

Hrubčice  u  Prostějova  216,  241 
až  243,  251,  266,  469,  538; 
viz  z  Cechtína. 

Hrubčický  rukojmí  411. 

Hrubecký  Matěj,  poddaný  z  Hrub- 
čic  216. 

Hruška  místo  252,  ves  u  Koje- 
tína 469. 

Hrutovice  ves  125,  148,  227. 

Hundertjar  Ondrušík  v  Přerově 
284. 

Husle  ves  256,  u  Doubravníka 
553. 

z  Hustiřan  Bavor  na  Bukuovce 
398;  Markéta  460. 
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Hustopeč  na  Moravě  13,  smloava 
o  meze  302,  303 ;  z  H.  Beneš 
462,  ze  Štramberka  371,  379, 
na  Štermberce  333;  pan  Hu- 
stopecký  201. 

Huté  ze  Stvolova  Václav  437. 

Huzovské  mýto  u  Sovince  419. 

Hvozdnice  ves  kl.  Opatovského 
160. 

Hynce  kněz,  strýc  Jiříka  z  Je- 
senice 348. 

Hyncová  paní  498. 

Hyndrák  v  Hostovicích  369 ;  Vá- 
clav 515. 

I. 

Iflant,  livonie  59. 

Ingram  viz  z  Pernšteina. 

Isidor  kanovník  v  Brně  34,  552, 

srv.  z  Hostimé. 
Izák  žid  z  Strážnice  367. 


J. 


Jabloňový  ves  u  Bystřice  554. 
Jakub   mistr   u   soudu   zemského 

v  Olomouci  295,  písař  menšího 

práva  488,  491,  534. 
Jakub    převor    Hradištský    156; 

probošt  Komarovský  294;  pro- 
bošt   v    Prostějově    87;    kněz 

UniČovský  341. 
Jakub   poddaný  z  Bolelúce    437, 

438 ;  z  Domaželic  323 ;  z  Hrub- 

čic  216,  251;   z  Pěnčic  323; 

z  Tovačova  251. 
Jakubec    mlynář    ve    Vírovanech 

494. 
Jakubovský  dvftr  230. 
Jáma  ves  257,  u  Pernšteina  315, 

553. 
Jamka  Jan  z  Podhájí  a  z  Vojnic 

94. 
Jan  král  74. 
Jan   markr.   Morav.,    zápisy    75, 

77,  78,  86,  136,  152,  209. 
Jan  biskup  Litomyšlský  190. 
Jan  biskup  Olomoucký  127,  128, 

166,  542. 
Jan  cantor  v  Hradišti  156 ;  arci- 

přišt  v    Olomouci    488,    489; 

děkan  l^apitoly  Olom.  230,  233, 

242,  346,  420,  444-446 ;  svíč- 


ník  v  Olom.  341;  převor  Tře- 
bícký  109;  opat  Zbraslav.  272, 
273,  jiný  272;  převor  Žďár- 
ský  464. 

Jana  písaře  sirotek  341;  Jan 
poddaný  z  Biskupic  251 ;  z  Bi- 
škovic  306;  z  Bystřice  92; 
z  Elenovic  252;  z  Obědkovic 
251;  z  Písečného  518. 

Jandaj  poddaný  z  Uhřičic  251. 

Jandl  poddaný  v  Přerově  283. 

Janek  v  Přerově  283. 

Jankovice  ves  u  Přelouče  151. 

Jankovský  z  Vlašimě  412. 

Janko vští  věřitelé  411. 

z  Janovic  Jan,  nej.  purk.  Praž. 
a  hejtman  kr.  Ces.   480,  557. 

Janovice  ves  u  Nov.  Města  485, 
552 ;  z  J.  Václav  143 ;  viz  Mi- 
kéška. 

Janovičky  ves  u  Bystřice  142, 
143,  554. 

Janus  žid  z  Evančic  367;  žid 
z  Pohořelic  367. 

Jarek  viz  z  Popovic. 

Jarohněvice  399,  400,  tvrz  a  ves 
pustá  417,  Jarohúovice  427, 
438,  461,  prodány  506. 

Jaroměřice  u  Kojetína  469. 

Jaronice  ves  u  Hluboké  404. 

Jaroslav  pan,  věřitel  201. 

Jaroš  svědek  z  Kojetína  389. 

Jaroškovský  dvůr  v  Stichovicích 
112. 

Járovec  z  Járova  Jakub  223. 

Javorek  ves  u  Jimramova  146. 

Javůrek,  ves  u  Nov.  Města  552. 

Jedlina  ves  519. 

Jedovice  místo  115. 

Jehřice  ves  u  Višňového  390. 

Jelen  poddaný  z  Bystřice  323. 

JeUto  Šimek  v  Tasově  334. 

Jemnice  město  a  zámek  231,  336, 
366,  374,  zapsána  134,  135, 
směněna  za  Sádek  408-410; 
z  J.  Jan  arcipryšt  Olom.  444 ; 
viz  z  Lichtenburka. 

z  Jemnický  Arnošt  na  Studnicích 
334,  336 ;  Jan  ze  Studnic  181 ; 
Jiřík  z  Evance  337,  349,  na 
Evanči  333,  334;  Mikuláš 
z  Oslavičky  337  ;  Ondráček  ze 
Studnic  119;  Zich  416. 


z  Jemníka  Pavel  520. 

Jeníček  z  Olbramovic  Hynek  411; 

Jan,  Janíček  410-414. 
Jeník    z   Mečkova    Zdeslav    387, 

452,  na  Uheršče  383,  384. 
z  Jeniny  viz  Mráček, 
z  Jentšteina  Jindřich  na  Rabšteině 

165;  z  Jenšteina  Pavel  335. 
Jeroným  kněz  341. 
Jersín  ves  kl.  Třebíckého  416. 
Jesenice   místo    349;    z   J.  Jiřík 

181,  292,  348,  349. 
Jeseničany  u  Pardubic  404,  405 ; 

Jeseň čany  Malé  453. 

Jesinka  potok  334,  Jesenka  u  Ta- 
sova  348. 

Jestbořice,  Ještbořice,  ves  a  pan- 
ství biskupa  Olom.  v  Cechách 
zápisné  105,  107,  127,  128, 
166,  167,  184,  210,  324,  377, 
380,  382,  542,  543. 

Jestřebí  ves  u  Litavy  434,  u  Dou- 
bravníka  553,  prodána  320; 
z  J.  Jan  252,  334,  349. 

Jestřebí  lesy   u  Kojetskýcfa    318, 

319. 
Ješek  poddaný  v  Přerově  283. 
z  Ještědu  viz  Šatný. 
Jetřich  poddaný  z  Lobodic  251 ; 

véHtel  411. 
Jevišovice  533,  534;  viz  z  Kun- 

štátu. 
Jezda  voda  537,  540. 
z  Jezera  Jindřich  359,  363,  369, 

438,  467,  468,  484,  485,  488, 

úředník  v  Prostějově  480. 

Jezeřnice  ves  191,  Jezemice  u  Dra- 
hotouše  194. 

Jezero  rybník  551. 

z  Ježkovic  Hestera  385,  386. 

Jičín  Moravský,  Eyczin  83,  Ty- 
czin  85  ;  292,  měšUné  40,  235; 
z  J.  83 ;  viz  z  Bozkovic,  z  Cim- 
burka,  od  sv..Jiří. 

Jihlava  město  90,  104,  132,  133, 
298,  302,  pečet  415,  smlouvy 
526,  539 ;  z  J.  Aleuus  kanov- 
ník Olom.  242. 

Jilmové   ves    253,    434,    u  Dou- 

bravníka  553. 

Jimramovské  zboží  zapsáno  133, 

134,    městečko    prodáno  146, 
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ostrov  nad  ním  312,   svobody 
552,  553. 
Jindřich  opat  Třebícký  415. 
Jinoch  Mikuláš  z  Měřína  416. 
z  Jinošova  viz  z  Chojčína,  z  Koj- 

čína,  Konšelský. 
Jíra  kmet  v  Hostovicích  399. 
Jiřatsko  ves  pustá  u  Drahotouše 

194. 
Jiří  král,  úpadek  jeho  synův  37, 
38;  zápisy  137, 140-145,  147, 
149-153,    155-162,    166-173, 
175,  176,  178,  179,  182,  189, 
192,  196,  198,  202,  203,  209, 
215,  219,  228,  285,  308,  334, 
335,  363,  375,  380,  415,  420, 
455,  456,  469,  470,  479,  511, 
524,  526,  533,  547. 
od   sv.    Jiří    a   z    Pezinku    Petr 
hrabe  na  Jičíně  v  Moravě  292, 
333,  461. 
Jiřík  opat  Hradištský  156,  157, 
175,  219;   farář  v  Kurdějově 
390 ;  purkr.  Račický  247 ;  pod- 
daný z  Evaně  251 ;  z  Kojetína 
389;  z  Uherčic  280;  z  Uhn- 
čic  251. 
Jiříkov  ves  u  Sovince  419. 
Johanka  abatyše  v  Tišnově  427. 
Johanna  králová,   vdova  po  Jiřím 

188,  189. 
Johannes  na  Krumlově  16;  písař 
v  kanceláři  král.  34 ;  u  hroznů 
v  Praze   401 ;   sestřenec  Jana 
Filipce  23,  24. 
Jorgschlosser  měšťan  v  Chebu  42. 
Jošt  markrabí  Moravský,   zápisy 
85-87,    92,    152,    283,    284, 
338. 
Judlman  žid  z  Pohořelic  367. 
Julian  kardinál  v  Čechách  37. 
Junkher  Bernhart  kanovník  Olom. 

444. 
Jura  v  Paryšovicích  306 ;  viz  Pa- 


Kaesenbrod   Augustin,    doktor    a  Kedrutha    z    Bystřice   Jan    209, 

sekretář    krále  Vladislava  30-       purkrabí    na    Pemšteině  198; 

34,  45,  48,  zemřel  (1513)  49.       srv.  Bystřice. 
Kaffman  žid  z  Pohořelic  367.      ;  Kemnether  Adam  doktor  kapitoly 
Kaffunk    držitel     Rokytna    367,  i      Olom.  444. 

z  Homole  369,  z  Kaffunk  Hil-  Kepma  ze  Zvole  Jan  174. 

hrant  na  Homoli  376.  1  z  Kerlic  Jeroným  kanovník  Olom. 

Kalina  ze  Skály  Mikuláš  218.      j      444. 

Kaločský  arcibiskup  56,  57.         !  Kerych  poddaný   v  Přerově  283. 
Kamarét    z    Žirovnice     Purkart,  [  Ketkovice  ves  497,  500,  505. 

komorníkkrále  Jiřího,  151,  Ga-j  Kilián   z  Olomouce,   věřitel  201. 

maret  203,  375 ;  srv.  Fronnaw. ;  z  Kinšperku  viz  Plángnar. 
z  Kamenice  Bareš  Sigmund  517.  Kladěrubky  dvůr  515. 
Kamýtský,  Kamýcký,  pan  468.      Kladna  ves  prodána  116. 


lica. 


K. 


Káče  z  Pavlovic  Jan  293. 
Kačer  Matěj,  podd.  z  Uherčic  280. 
Kačice  164  čti  Račice;  viz  z  Cim- 

burka  Ctibor. 
Kadov  ves  u  Doubravníka  553. 


Kanická  207,  z  Choltic  Kateřina 
197,  198;  Kanický  Petr  197, 
198. 

E^panská  pole  od  kl.  Tišnovského 
438,  461. 

v  Kaplicích,  louka  u  Kunětic 
317,  318. 

Kapoun  ze  Smiřic  Jan  a  dcera 
Anna  515. 

Karas  z  Dulibenky  Jan  321-323. 

Karasejn  ves  u  Bystřice  554. 

Karel  IV.  císař,  listy  75,  77, 
152. 

Karel  pan  (1490)  9. 

Karlov  ves  u  Sovince  419. 

Karlštein,  archiv  zem.  28 ;  pur- 
krabí 2,  3,  5,  262 ;  viz  z  Weit- 
mile. 

Karpas  z  Chrudimě  368,  369. 

Kasalský  věřitel  459. 

Kašlavice  ves,  Raclavice?  138. 

Kašpar  pan,  věřitel  201. 

Kateřina  z  Olomúce  235 ;  abatyše 
v  Oslavanech  493,  498 ;  can- 
trix  tamtéž  493;  sestra  Otí- 
kova 200 ;  kmetična  z  Rybitvi 
517,  518. 

z  Kateřinic  Mikuláš  218. 

z  Kaunic  viz  Štos. 

z  Kazi  Margareta  209. 

Kazimír  král  Polský  (1474)  188. 

Kazimír  kníže  Těšínský,  hejtman 
Hor.  a  Dol.  Slezí  421,   422. 

Kčenov  ves  239. 

Kdulinec  z  Ostromíře  Beneš  281 ; 
Mikuláš  na  Smrkovicích  455; 
Petr  Gdulinec  319,  hejtman 
kraje  Hrad.  202. 

Keckar  Hanzl  v  Přerově  283. 


z  Kladna  viz  Kozlovec. 
z  Kladníka  Oldřich  81. 
Kladsko,  Glac  11,  12,  19,20-22, 

102,  103,  151,  197,  373-377, 

381,  smlouva  se  Slezskem  47; 

hrabata    159-161,    171;     viz 

z  Minsterberka. 
Klauzal    z  Rynarce    Václav  411, 

ze  Slavíkovic  336. 
Klecany,    dvůr    197,    198,    292, 

293,    ves    257,    u    Pernšteina 

315,  u  Doubravníka  553;    viz 

Staníček. 
Klecavý  Mikuláš  kněz  235. 
Klenovice    ves    247,    248,    250, 

252,  400;  viz  Román. 
Klenovský  Jan  bratr  Český  18. 
Kliment  kostelník  u  sv.  Mauricie 

235. 
Klimeš  rychtář  v  Bystřici  92. 
z   Klinšteina    čeněk,    prokurátor 

král.  204. 
Klobúčky  dvůr  460. 
Klobúky  ves  205. 
Klokočí    ves   u   Pernšteina    194, 

256,  316,  553. 
z  Klokočné  viz  Hrdý. 
Klopotovice  ves  243,    247,  248, 

250. 
Klusáček  Jan  415. 
Kněževes  414. 
z  Kněžic  viz  Drha. 
Knihnice  ves  104,  292 ;  z  K.  Eli- 
ška 292 ;  viz  z  Bítova,  Konias. 
Kobík    z  Opatova   Mikuláš   409, 

410;  Zich  477;  srv.  Kubik. 
Kobyle  místo  498,  551. 
Kobylné  u  Osecká  534. 
Kobylské  jezero  364,  365. 

74* 
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Koehanov  ves  kl.  Třebíckého  415. 
z  Kocova  Zbyněk  103. 
Kočka  Jan  466. 

z  Kojčína  a  z  Jinošova  Tomáš  292, 
na  Jin.  834;    sít.  z  Chojčína. 
Kojetice  374;  z  K.  Beta  415. 
Kojetín  městečko  251,  273,  338, 

389,  panství    331,  332,  388- 

390,  zapsáno  99,  100,  161, 
162,  189,  190,  198,  228,  258, 
prodáno  216,  469,470,  sriilouva 
o  lesy  318,  319,  spor  o  mosty 
87-89. 

Kokory  místo  251 ;  z  K.  Bohu- 
slav 145,  218,  230,  418,  429, 
462,  z  Tršic  177,  na  Tr.  239, 
290,  291,  339,  361,  438; 
Bohuška  82,  168;  Jindřich 
z  Žcrovic  323;  jVOkeš  174, 
z  Majetína  239;  Zdeněk  82, 
239,  na  Majetíně  339,  437, 
438,  536,  537,  540 ;  viz  Mukař. 

Kolář  poddaný  v  Přerově  283 ; 
Jakub  v  Simři  304,  305 ;  Jan 
z  Kostění  323. 

Kolda  z  Žarapachu  Jan  143. 

z  Koldic  Anna  102;  Tíma  77, 
325. 

Kolenec  posel  29. 

Koleso  z  Rakové  vladyka  485 ; 
Kolesa  Jan  z  Rakových  559; 
Koleso  Václav  z  Racslavic  174. 

z  Količína  viz  z  Prusinovic. 

Kolín  nad  Labem,  sjezd  47; 
z  K.  viz  ze  Strážnice. 

Koloděje  Větší  368;  z  K.  a 
z  Ostrova  Štěpán  457. 

z  Kolovrat  Albrecht,  nejv.  kan- 
cléř 35,  hofmistr  král.  527. 

Komár  osoba  338. 

z  Komařic  Beneš  265. 

Komárov  místo  368,  369,  pro- 
bošt 120,  294 ;  z  K.  Jan  526, 
527,  534,  547 ;  Kunata  Pesík 
44,  Kunát  na  Březnici  546- 
548. 

z  'Komné  Jan  318. 

Komouové  z  Bezděkova  Jan,  Jiřík 
a  Václav  176. 

Komorovský  Jan  414. 

Končík  Jan  poddaný  z  Kralic 
251 ;  Conczek  Jacub  de  Prus 
82. 


Konias  z  Vydři  Jan  462,  z  Vyd- 
řího  Koňas  na  Knihnicích  410. 

z  Konice  a  z  Slavkova  Adam 
116;  Kateřina  252;  viz  ze 
Švabenic. 

z  Konipas  viz  Krčma. 

z  Konobrž  viz  Behm. 

Konrád  děkan  kapitoly  Olomoucké 
488,  489,  491,  492,  534. 

Konšelský  z  Pulic  a  z  Jinošova 
Jan  119;  srv.  z  Kojčína. 

Konwaldský  Matěj  kněz  bratrský 
36. 

Kopáč  Jan  98 ;  Kopačova  Anna 
na  Podhájí  142. 

Kopačka  v  Podhájí  418. 

Kopánice  místo  427. 

Koranda  z  Prahy  517. 

z  Koříma  (z  Kuříma)  viz  Pik- 
noska. 

Korncuburk  5. 

z  Kornic  viz  Bělík. 

Korouhvice    ves  u  Bystřice  554. 

Koroužný  ves  u  Bystřice  554. 

Koryčany  městečko  zapsáno  214. 

Koryta  u  Kojetína  88. 

Korytník  Ondra  v  Předmostí  311. 

Koryto  les  u  Bolehrádku  532; 
ves  u  Kostelce  n.  O.  517. 

Kost  viz  z  Hasenburka. 

z  Kostelce  Daniel  kanovník  Olom. 
444;  Jakub  315  ;  Mašek  102. 

Kostelec  nad  Orlicí  městečko  za- 
staveno 188,  výsady  517. 

Kostelec  městečko  u  Plumlova 
94,   108,  163,  164,  323. 

Kostelník  Mikeš  z  Kostelce  323. 

Kostka  z  Postupic  52,  60,  231, 
235;  Albrecht  170,  182,  194, 
201,  211-213,  219,  246,  na 
Helfenšteině  175,  176,  182, 
fojt  Lužický  165,  169,  nejv. 
komor.  Olom.  190-192,  199; 
Bohuše  na  Litomyšli  385,  452 ; 
Jan  z  Brandýsa  165,  na  Lito- 
myšli 4,  182,  proti  Bratřím 
40,  hejtman  kraje  Chrud.  193; 
Vilím  mincmistr  62 ;  Zdeněk 
335,  mincmistr  165,  na  Božím 
Domě  427,  452,  na  Litomyšli 
4j  na  Novém  Hradě  26,  27. 

z  Kostník  Jan  336. 

Kostomlaty  hrad  prodán  460. 


Košatíce  ves  u  Přelouče  151. 

Košice  377,  378. 

Košikov  ves  252,  hrad  u  Litavy 
434. 

z  Kosine  Jiřík   a  Krištofor  168. 

Košmberk  viz  z  Chlumu. 

Kotelice  ves  333. 

Kotlasy  ves  kl.  Žďár.  464. 

Kotrč  Jan  110-112. 

Kotvrdovice  tvrz  a  ves  429. 

Koukol  Jan  poddaný  z  Tovačova 
251. 

Kouřimský  kraj  28. 
i  z  Kováčova  viz  Chyba. 

Kovářová  ves  257,  u  Doubrav- 
níka  553. 

Kozel  ze  Sušin  Jan  430,  431, 
458,  459;  Jiřík  469. 

z  Kozího  Zdebor  265. 

Kozinov  ves  440. 

Kozle  ve  Šlezích   16. 

Kozlí kovský  dům  517. 

Kozlov  ves  k  Helfenšteinu  164, 
211,  554,  ku  kl.  Žďár.  464  ; 
z  K.  Mikuláš  142,  Kozlovec 
119,  129;  Kozlovec  z  Kladna 
Jan  337. 

Kozlovice  ves  238,  417,  u  Bečvy 
491,  492;    z  K.  Jiřík  344. 

Kozlovský  poddaný  v  Přerově  283. 

Kozodry  ves  u  Kostelce  n.  O. 
517. 

Kožichovský  z  Kvicovic  Nacek, 
purkrabí*  na  Třebíči  133. 

Kracer  Václav  kanovník  Olom. 
242. 

Kračmar  Pavel  ve  Vys.  Oujezdé 
306. 

z  Krajce  Eliška  252. 

Krajíř  pan  252;  z  Krajku  Jo- 
hanka ochranitelka  Bratři  15 ; 
Lipolt  344,  418,  429,  462, 
nej.  sudí  Morav.  25,  428,  524, 
534;  Wolfgang  252,  548. 

z  Krajovic  viz  Tluksa. 

z  Kraj  sova  viz  Mládě. 

z  Krakovce  viz  Chudobín. 

Kralice  městečko  zastaveno  140, 
170,  171,  178,  179,  207-210, 
216,  241,  251,  337,  338,  492, 
fojtství  73,  91;  Trhová  86; 
z  K.  Vít  176,  183,  456,  457. 

Králové  klášter  viz  Brno. 
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z  Královic  Markvart  416,  486, 
Da  Okrašovicích  434. 

Království  u  Bolelirádku  532  ;  les 
u  Králové  Hradce  436,  439, 
474,  475. 

Krasice  u  Plumlova  prodány  74. 

de  Krásna  Jan  82. 

Krásný,    ves  u  Nov.  Města  552. 

Krasonice  ves  217,  218;  z  K. 
Jitka  a  Staněk  217. 

z  Kravař  a  z  Strážnice  Alžběta 
3,  4,  221,  230,  261,  262, 
vdala  se  znova  264,  265  ;  Beneš 
na  Krumlově  84 ;  Jiřík  98, 100, 
138-140,  149,  163,  234,  pán 
Plumlovský  110-116;  Johanka 
z  Plumlova  164,  358,  359, 
379,  418,  425,  459,  460,  466, 
467,  470,  475,  476,  481,  484; 
Kuňka  230,  251,  346,  400; 
Lacek  82,  90,  93,  94,  z  Helfen- 
šteina  84;  Lidraila  165,  231; 
Petr  112,  139,  sUrší  86, 
z  Plumlova  84,  86,  87,  komor. 
Olom.  481,  483,  484;  Václav 
84,  139;  Vok  z  Jičína  83,  84, 
Ok  75,  komor.  Olom.  74. 

Kraví  Hora,  hrad  pustý  456. 

Kraysa  z  Křeěovic  Jan  401. 

z  Krbenie  viz  z  Ojnic. 

Krčma  z  Konipas  Beneš  168. 

Krčmany  ves  kostela  Olomouckého 
284,  "^310. 

Kremnická  mince  135,  165. 

Křemže  8-10. 

Křepice  viz  Chřepice. 

Křeptov  viz  Chreptov. 

Krhov  ves  prodána  116,  117. 

Křičen  ves  369,  Křičení  386. 

Křídla  ves  u  Nov.  Města  552. 

Křinecký  pan  523. 

Kristin  kněz  341. 

Krištof  pan,  v>'slanec  Polský  59. 

Křivá,  ves  u  Sovince  419,  Křivé 
a28 ;  z  Křivého  Eliška  220. 

Křivec  les  kl.  Opatovského  159, 
160. 

Křivoklát,  Hrádek  2. 

Křižácké  války  do  Čech  37,  38. 

Křižanov  123,  230,  hrad,  mě- 
stečko a  panství  154, 155,  227, 
fara  228,  257,  prodán  125, 
126, 148, 149 ;  Křižanov  Horní 


290;    z  Kř.   Alena    125,  227 ; !  Kubík  v  Přerově  284. 


Milota  125,  Křižanovský  227 ; 

viz  z  Mirošova. 
Křížov  ves  u  Sovince  419. 
Křižovice  ves  256,  u  Doubravníka 

553. 
z  Krnčic  Ofka  413. 
z  Krňovic  Ctibor  a  Janek  79. 
Krocar    Jan    238;    z    Leotakher 

Štěpán    218,    Leotakar    238; 

Václav    kanovník    Olom.    444. 
Kroměříž    100,    174,    178,   205, 

315,  323,  542,  543,  hrad  bi- 


Kuchta  z  Uzdnic  Jiřík  480. 
Kuchyňka  lybník  u  Radkova  142. 
Kudlabec  poddaný  z  Oplocen  251. 
z  Kukvic  Hynce'l48,  221,  227, 

229,  z  Rosic  194,  na  R.  190, 

252 ;  Znata  z  Rosic  462,  485, 

545. 
Kumburk  viz  Krušina. 
Kunata  viz  z  Komárova. 
Kunc  z  Norbu  a  z  Tulešic    387. 
Kunčický  věřitel  201 ;    z  Kunčic 

Arnošt  83;  Hynek  511,  519: 


skupa  Olom.  535,  kapitola  233,       Jindřich  120 


město  odňato  biskupovi  232, 
233;  viz  z  Bystřice,  Hrdý. 

Kronvíř  rybník  364,  365. 

Kropáč  Jan  a  manželka  Anna 
215,  z  Nevědomí  217,  229, 
232,  260,  361. 

Krsek  věřitel  201. 

Křštěný    Jan   v  Prostějově    481. 

Křtěnov  ves  u  Bystřice  554. 

Kítětín  viz  z  Bysovce. 

z  Křtěvic  viz  Rusek. 

z  Krucburka  viz  z  Bolehlav. 

Krumlov  Český  29,  42,  54,  265, 
silnice  430;  viz  z  Doudleb. 

Krumlov  Moravský  3-5,  13,  14, 
16,  55,  56,  124,  193,  196, 
197,  215,  255,  261,  269,  272, 
274,  275,  285-287,  294,  302, 
309,  310,  313,  316,  317,  326, 
364-366,  377,  382,  387,  390, 
408,  410,  433,  441-444,  459, 
460,  489,  493,  495,  496,  501- 
505,  508,  550,  551,  klášter 
a  špitál  498,  panství  499 ;  viz 
z  Kravař,  z  Tavikovic,  Valečky, 
ze  Zástřizl. 

Krumsín    místo    321-323,    351, 


z  Kunčího  a  ze  Zaječic  Jan  538 ; 
Viktorin  v  Chrudimi  186. 

Kundračice  230,  Kundratice  u  By- 
střice 554. 

Kunětice  ves  368,  369;  z  K. 
Anna  317,  318,  346. 

Kunětická  Hora,  Konětická  324, 
334,  335,  377,  383,  386-388, 
396,  397,  400,  431,  434,  435, 
vsi  k  ní  359,  rybníky  397, 
405,  449,  450,  520^  521, 
zapsána  100,  137,  159-161. 
201-204,  361,  362,  367,  368, 
371,  374-376,  391,  392,  450, 
451,  511,  512,  prodána  381, 
382;  viz  Bušek. 

z  Kunic  Oldřich  452,  523;  viz 
z  Kunstatu,  z  Vlasatic. 

Kunický  probošt  104. 

Kunigfelder  Michal  104. 

Kunino  Město  86,  93,  viz  Kun- 
stat. 

z  Kunkovic  Arkleb  98;  Kunkov- 
ský  191,  Jaroš  508. 

Kunovice  tvrz  359,  360,  437; 
z    K.    páni,    předek    24;    Jan 


418,461,  490,491,  509;  Ku- 
352  ;  z  K.  a  ze  Špiček  Bedřich  i      novský  Arkleb  437. 
455,  456;    Jan  101,  z  Lešan  Kunstat   hrad   a   městečko    429; 
98,  107,  108,  110,  zFulneka       z  K.  Boček  (1363)  78;  Boček 


131 ;  viz  z  Sárova. 
Krupka  viz  z  Waldšteina. 
Krups  v  Evani  210. 
Krupsa  z  Příluka  Jan   168. 
Krušina  viz  z  Lichtenburka. 
Krúžek  pustá  ves  u  Kojetína  469. 
Kstětín  185. 
Kubík  z  Opatova   Zich    525,   na 

Šicndorfě  556;  srv.  Kobík. 


(1465)  159-161,  202,  203, 
215,  220,  226,  komor.  Olom. 
183;  (1517)  69;  B.  z  Brtzova 
226,  237,  na  Bázově  364,  365, 
420,  na  Bučově  333,  Kuna  226, 
232,  333,  364,  365,  416,  420, 
428,  462,  z  Horních  Kunic 
149,  190,  198,  217,  470,  na 
H.  K.  208,   z  Poděbrad    171; 
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—  Cenék  Kuna  149,  237,  271,  | 
komor.  Olont.  202;  i 

—  Erhart  86,  93,  215,  2^6,  237  ; 

—  Heralt  6,327,350,364,381, 
479,  z  Plumlova  182,  208,  211,  i 
212,  215,  229,  236,  237,  251, 
303,  304,  naP.  245,  246,  258, 
259,  331,  332,  komor.  Olom, 
310,  318,  326,  332,  333,  337- 
341,   344;    ze  Skal  91,  153; 

—  Hynek  555,  556 ;  H.  BoCek 
v  záStl  8  Burianem  Trčkou  67- 
69;  H.  Suchý  Črt  na  Jevišo- 
Ticich  104; 

—  Jan  BoĚek  220,  229,  231, 
252,  428,  z  Polné  275,  na 
P.  429,  501,  507,  565,  556, 
mladM  215,  na  Buchlové  208, 
216, 217 ;  Suchý  Čert  226, 279 ; 

—  Jan  Erhard  226; 

—  Jan  Heralt  212,  218,  221, 
222,228,  230,  231,  2:í8,  241, 
252,  346,  377,  418-420,  429, 
z  Plumlova  198,  199,  216, 
217,  234,  235,  366,  nej.  komor. 
Olom.   469,    470,   475,    476; 

—  Jan  Kuna  146,  218,  222, 
226,  231,  237,  241,  245,  344, 
416, 418,  426,  428, 429,  z  Ho- 
donína 225,  462,  na  H.  277, 
279,  325,  365,  469,  Hodonský 
345; 

—  Jan  z  Horních  Kunic  190, 
198,  470; 

~  Jan  ZajímaC  131,  141,  524, 
633,  547,  na  Pohorolicich  132  ; 

—  Jindřich  z  Jevišovic  167; 

—  Jiří  202; 

—  Johanka  234,  235 ; 

—  Kuna  z  Bolehradic  116; 

—  IJdmila  379,  425; 

—  Procek  194,  z  Opatoyic  104, 
komor.  Olom.   146; 

—  Prokop  ZajfmaĚ  505,  524, 
525,  na  Jevišovicích  486,  547, 
ňól; 

—  Tíma  202; 

—  YáclaT  Kuna  na  Búzové  246 ; 

—  Žofie,  Žofka  100,  140,  146, 
152,  153;   srv.  Heralt. 

Kunwaldský  viz  Konwaldský. 
Enrczel  Kašpar  míštan  v  Chebn  26. 
Korczpaiuholcz  roéStan  t  Chebu  42. 


Enrd6jov  u  HostopeCe  na  Moravě 
13,  63,  287,310,  551,  faráři 
390,  panství  499,  smlouva 
o  meze  302,  303,  svobody 
275,  vinohrady  382,  459,  460. 

Kuřím  Moravský  viz  Piknoska. 

Kuroslepy  ves  u  Eravl  Hory  457. 

Kurovice  323. 

Kurzbach  Sigmund  395,  452. 

Kusý  z  Mukodél  a  fiohntic  Jiřík 
286,  310,  387,  390,  433,  442, 
443,  505,  547;  Štěpán  430, 
.507,  508,  z  Bedrovic  387, 
433,  na  Bedrovicích  547,  z  Te- 
drovic  286,  310. 

Kutná  Hora  5,  6,  20,  42,  169- 
171,  175,  267-269,  517,  518, 
541,  důchod  král.  66,  úřednici 
mince  1-4,  26,  512,  vySetřenl 
nedoatatkb  (1511)  44;  sjezd 
(1514)  56,  57;  o  zbĚhlých 
poddaných  518. 

Kuty  ves  kl.  Trehíckého  120. 

Kužel  z  Žeravic  Arnošt  418,  429, 
462,  z  Kvasíc  351,  352;  Če- 
něk Kužeilk  218;  JíHk  223, 
2.30. 

Květo  Ď  víz  Palica. 

X  KviěoTÍc  JeŠek  416;  Nácek 
413,  purkr.  Třebíí.  162;  viz 
Kožich  o  vský. 

Kvltkovicc  ves  u  Hluboké  404, 
406. 

Kyjov  ves  525, 526 ;  z  K.  Petr  276. 

z  Kyjovic  Petr  547,  na  K.  534, 
Kyjovský  412. 

Kyjovský  věřitel  411. 

Kylík   poddaný   v   Přerově    283. 

Kymrígar  pan  179. 

Kyselovice  u  Bečvy  284, 


Ube  řeka  105,  151,   520,  521, 
■542,    most   a   přivoz    u 
dubic  465,  splav  384,  mýto  76. 

Iiabřtin  místo  151. 

z  Labouně  víz  Bárto  ušo vský. 

Lačnov  hrad  u  Litavy  434. 

Ladislav  král,  zápisy  129,  130, 
132-136,  141-143,  152,  158, 
170,  196,  209,  217,  368,  524, 
547. 


z  Láku  Tomáá  302. 

Lán  pastviště  u  Rychnc 
522. 

z  LandSteina  462 ;  Alžb< 
Anna  511,  523;  Ctít 
226,  230-232,241,  3 
Svétlovský  324;  Don 
Jaroslav  218;  JíHk  2< 
stKce  165;  Zbyněk  ! 
Znb. 

Lány  ves  biskupa  Olo: 
;s  u  Pardubic  369 
97,  436,  520,  521 ; 
áji,  ves  542. 

Lašek  Pavel  kanovník  01 

Laškov  místo  326;  z  1 
98,  153;   viz  z  Šváb 

Laznlky  ves  k  Helfenšte 
211 ;  z  L.  viz  Smolki 

z  Lazuov  viz  Pěnice. 

Lažanky  544,  545. 

Lažany  ves  253,  u  Doi 
553,  prodána  .350;  s 
dřich  hejtman  Yratislii 

z  Lechovic  Jan  263. 

z  Lechvic  Jan  229,  25 
vický  505,  v  Novém 
499,  zeZástřiz]  485,  I 
508,  547,  548,  hofry 
léma  z  Pemšteina  .3 
410,  412. 

z  Ledské  Ctibor  182,  1 

Lehnice  ve  Slez.  21. 

Lelekovice   viz   z  Mrdíc 

Leotakar  viz  Krocar. 

Leskovec  ves  81,  257, 
bravnfka  553,  Leski 
kCimburku  214;  zL. 
podkomoří  8,  423,  iSC 
176. 

Les  o  nice  tvrz  a  ves  2 
dány  163. 

LesoAovice   ves  u  Bystf 

LeŠany  ves  437 ;  z  L.  viz 

Lcštná  viz  Pražma. 

Litiny  místo  284. 

Letonice  ves  u  Doubrav 

Lctovíce  87,  230;  z  ] 
82,  85,  z  Ronova,  i 
84;  viz  z  Bozkovic. 

Levoii  465. 

v  Lezci,  v  ŽelCi  295. 

Lhota  473 ;  ves  pustá  3£ 
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střice  564;  u  Chocně  517; 
u  Helíenšteina  164,  211 ;  k  Ji- 
mramoYu  146 ;  u  Kostelce  n.  O. 
517 ;  nad  Pěnčici  311 ;  u  Pro- 
stějova 307. 

Lhota  črtovec  u  Přiby slavic  536 ; 
Jestřebí,  pustá  418;  Menší  a 
Větší  u  Přelouče  151;  Uher- 
čická  520,  521 ;  Úřetická  368, 
400,  402;  Vlčkova  160. 

Lhotka  z  Dlužína  Jan  118,  119, 
129,  466,  z  Lužina  a  z  Rud- 
víkova  181,   ze   Studnic   229. 

Lhotka  ves  117;  kl.  Opatovského 
160,  386 ;  u  Pardubic  403,  519. 

ze  Lhoty  Čeněk  127  ;  Hynek  z  Pu- 
cova  177,  292;  Markéta  518; 
Mikuláš  123;  viz  Čipík,  z  Pře- 
bor, Sirovátka. 

Libák  osoba  53. 

z  Libanic  viz  Brikcí. 

Libišany  ves  161,  169,  192,  205, 
371,    460,    zapsána    11,    201. 

LibUce  281,  319,  prodány  274; 
z  L.  Johanka,  chot  Viléma 
z  Pernšteina  319,  417,  551, 
556,    ochranitelka    Bratří    15. 

Libochová  Dolní  142. 

Libouš  ves  prodána  29. 

z  Lichtenburka  a  z  Bítova  Alb- 
recht 134,  135,  na  Hostýni 
(Hostimi)  207 ;  Hemericus  245, 
Heinrich  222,  Henrich  221, 
229,  Herrich  134,  215,  237, 
344;  Hynek  134,  135,  na 
Kumburce  103 ;  Jan  226,  228, 
229,  237,  245,  z  Jemnice  208, 
z  Knihnic  208;  Jan  Sirotek 
215,225;  Puta  215,  218,  226, 
228,  229,  238,  245,  276,  366, 
374,  408-410,  418,  428,  429; 
Štefan  134,  135,  154;  Zdeněk 
277,  279. 

z  Lichtenšteina,  Liknštajnar  6, 
Lichtenštajnar  9 ;  Henrich  229, 
252,  274-279,  z  Nikolšpurku 
179,  180,  276;  Krištof  274- 
279,  z  N.  276;  Linhart  55; 
Wolfgang  55,  274,  275,  277- 
279,  369,  370. 

Licko  poddaný  z  Chropyně  251. 

z  Lidéřova  Jeroným  238,  na 
Odrách  371,  z  Liderova   379. 


z  Lilče   Bedřich    113;    Kateřina 

112,  113;  Mikeš  98. 
Liljenblut  Hanuš  z  Majta,  měšťan 

Olomúcký,   s   ženou  Markytou 

102,  zLilienblutu  Hanúšek  106. 
Limhard  viz  z  Hořitova. 
z  Linavy  Fridrich  74. 
Linec  452. 

Linhart  opat  Žďárský  228,  238. 
Link    Hanuš    341 ;    Jan    měšťan 

Olom.  346. 
z  Lipé,  z  Lipého   Barbora   274- 

279,  370; 

—  Jindřich  na  Krumlově  270, 
maršálek  124,  148,  149,  155, 
183,  269,  270,  272,  275,  344, 
497-508,  519,  550,  551,  555, 
hejt.  markr.  Morav.  124,  148, 
149,  155; 

—  Jindřich  mladší  273,  274, 
278,  279; 

—  Pertolt  196,  220,  221,  230, 
238,  252,  273,  274,  278,  279, 
344,  346,  370,  499,  500,  502, 
na  Krumlově  212,  komorník 
Olom.  215,  maršálek  106,  115, 
116,  190,  192,  194,  196,  197, 
208,  209,  217,  222,  225,  226, 
231,  232,  237,  244,  255,  256, 
267,  269,  273,  278,  279,  žena 
3, 234,  264,  děti  260,  273,  274. 

z  Lipiny  Zich  117. 

Lipnice  viz  Trčka. 

Lipník  město  199,  212,  239,  286, 
328,  372,  417,  556,  prodán 
164,  201,  211;  Lipenští  381 ; 
dluhy  200;  trhy  534;  zadusí 
546 ;  z  L.  Jan  114 ;  viz  z  Pern- 
šteina. 

z  Lipoltic  a  z  Veselíčka  Ctibor 
370;  Jan,  Šťastný  a  Václav 
370,  371. 

z  Lipoltovic  viz  Obešlík. 

Lípový  les  336. 

Lipovka  ves  519. 

Lipsko,  učení  17. 

z  Lipuoltic,  z  Lipultovic  viz  Obe- 
šlík. 

z  Lípy  viz  Trčka. 

z  Lískovce  Václav  114. 

Lišky  ves  523. 

z  Lisova  Jan  313;  Markéta  313; 
Mikuláš  Španovský  hejtman  na 


Korneuburce  5,  z  Panova  198, 
hejt.  Novohradský  302,  z  Špa- 
nova  313. 

Liška  pan  v  Blansku  369;  ve 
Svítkově  368;  Prokop  384, 
z  Vysoké  na  Bránicích  385, 
na  Běrunicích  387,  388. 

Lišné  ves  u  Nov.  Města  552. 

Litava  tvrz  a  ves  u  Doubravníka 
253,  434,  553;  z  L.  Arkleb 
238;  viz  Vojna. 

z  Litenčic  viz  z  Zástřizl. 

Litice  308,  510,  prodány  22,  23, 
479,  480,  522 ;  z  L.  viz  Hložek, 
z  Miletínka. 

Litkovice  ves  prodána  116. 

Litobratřice  ves  301,  306,  497, 
498,  500,  505,    zapsána  196. 

Litomyšl  14,  26,  381,  421,  archiv 
435,  513,  biskup  Jan  190, 
Bratří  14,  15,  18;  viz  Kostka. 

Litotině?  ves  424. 

Litovel  město  341. 

z  Litrbachu   Jakub   a   Peš   415. 

z  Lobkovic  Bohuslav,  Jan  a  Mi- 
kuláš 335. 

Lobodice  ves  biskupa  Olom.  251, 
444,  445,  535,  543,  544; 
z  L.  Janek  80;  Oneš  79,  80. 

z   Lochovic   Bořivoj    starší    122. 

Lohynice  místo  369. 

z  Lojová  Vaněk  315. 

Loket  město,  spor  se  Šliky  513. 

Lomnice,  Lompnice  441 ;  z  L. 
Bohunka  142,  143; 

—  Jan  56-58,  103,  104,  215, 
220,  252,  344,  428,  466,  485, 
486,  509,  starší  365,  439-441, 
462,  476,  526,  559,  z  Mezi- 
říčí 217,  226,  na  M.  208, 
212,  416,  na  Náměšti  526, 
536,  podkomoří  277,  279,  334, 
336,  348,  349,  komor.  Olom. 
94,  377,  378,  416,  418,  427, 
429,  446,  464,  469,  471,  476, 
hejtman  markr.  Morav.  25,  35, 
50,  486,  487,  499,  501-504, 
523-525,  532,  533,  547,  552, 
554,  559,  560; 

—  Jan  probošt  Olom.  128,  145 ; 

—  Jaroslav  154; 

—  Kateřina  489 ; 

—  Markvart  215,  222,  226,  228, 
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230-232,  237,  238,  241,  245, 
24(5,  252; 

—  Štčpán  217,  226,  238,  408, 
na   Náměšti    252,    292,    374; 

—  Václav  129; 

—  Znata  6,  327,  407,  439-441, 

456,  460,  468,  525,  559. 
Loščický  hrnec  stříbrem  okovaný 

10. 

Lotršovský  dvůr  v  Smržicích  245. 

Loučka  ves  k  Helfenšteinu  164, 
211,  pustá.  257;  306;  u  So- 
vince  419. 

Loučky  ves  221,  prodána  122. 

Louka  hrad  489 ;  viz  z  Tvorkova. 

z  Lovčiček  viz  z  Nákla. 

Lovkovice  374. 

Lubné  ves  u  Litavy  434,  u  Dou- 
bravníka  553. 

Luchčín  ves  opravní  74,  75. 

Lucky  opat  104,  190. 

Lúčské  mýto  u  Sovince  419. 

Lučtí  páni  207. 

z  Ludanic  Hynek  215,  226,  230, 
344,  350,  416,  418,  420,  428, 
429,  458,  462,  z  Rokytnice 
231,  255,  263,  264,  290,  315. 
318,  338,  339,  na  R.  321, 
323,  325,  337,  351,  469,  491, 
499,  500,  552,  Rokytský  501 
až  504; 

—  Ignác  na  Rokytnici  19; 

—  Jan  230,  263,' z  R.  165,  168, 
177; 

—  Sigmund  na  Veveří  207; 

—  Václav   349,  416,  420,  428, 

457,  458,  462,  518,  na  Dlúhé 
Vsi  237,  na  Veveří  438,  442, 
sudí  Brn.  215,  226,  237,  244, 
252,  255,  264,  303,  310,  320, 
344,  351,  352,  podkomoří 
markr.  Morav.  427,  443,  446, 
473,  475,  486,  487,  489,  490, 
500-504,  508,  523,  545. 

Luhačovice  ves  prodána  116. 
Lukáš  poddaný  z  Kralic  251. 
Lukavec  řeka  84,  263. 
z  Lukavic  Václav  349. 
Lukovský  Zdeněk  na  Přerově  283, 

284;  viz  z  Šternberka. 
z  Luky  viz  Dievůček. 
Lupenice  ves  519. 
z  Luze  viz  z  Vojslavic. 


z  Lužic   Fridrich    193;    Lužický 

z    Cecvic    Mikuláš    359,    360, 

z  Cečvic  437. 
z  Lužina  Jan    403;   viz  Lhotka. 
Lysice  tvrz  a  ves  429 ;  z  L.  He- 

ralt  104. 
Lyzna  z  Počěnic  Václav  s  ženou 

Annou  114. 

M. 

z  Machovic  Kunáš,   purkrabí    na 

Maidšteině  265. 
Magdalena  pastorkyně  Kuny  z  Dr- 

žovic  339. 
Magdeburský   purkrabí  Burchard 

(1357)  77;    srv.  Maydburský. 
Maidštein  viz  z  Machovic. 
Majetín  viz  z  Kokor. 
Majnuš  z  Chvalkovic    162,    479. 
Makošiny  místo  368. 
z  Maková  viz  z  Potšteina. 
Malhotský    Ondrušík    v    Přerově 

284. 
Malovec   úředník  Zdenka  Kostky 

27;  Jan  114. 
Malšovský  Vavřinec  z  Žalmanovy 

Lhotky  510. 
Malý  z  Vážan  Jan  252 ;  viz  Pro- 

cek. 
Mandalena   převořiše  kl.  sv.  Ka- 
teřiny   v  Olomouci   536,   537. 
Manová  ves  256,  u  Doubravníka 

553. 
z  Marbachu  Jan  525. 
Marek    opat    kl.    Hradiště    388, 

389,  390,  395,  396;   podpře- 

voří  tamtéž  156,  175. 
Marek  podd.  v  Přerově  284. 
Markéta  převora  kl.  Oslovanského 

493. 
Marková  paní,  věřitelka  201. 
Markovice  ves  366. 
Markvart  pan  (1480)  210. 
Maršín  ves  pustá  164. 
Maršovice  ves  u  Nov.  Města  552. 
Martin  kazatel  hradský  341 ;  ko- 

mendor    kl.    u   sv.   Jana  před 

Brnem  228,  257;    farář  u  sv. 

Petra   na  předhradí   Olomouc. 

346;   kněz    v  Olomouci    372; 

kněz  Třebícký  120. 
Martin   poddaný   z   Kokor   251; 


z  Obědkovic  251;  z  Předmostí 
311;  mlynář  z  Přerova  284; 
jinak  Havel  z  Prostějova  259 ; 
řemenář  z  Uherčíc  280. 

z  Martinic  Beneš  344. 

z  Marýže  Oldřich  114,  z  Marajže 
na  Nové  Říši  434;  Václav  221. 

Masař  Jan  v  Hor.  Oujezdě  306; 
Michal  v  Tasově  334. 

Maslojedy  ves  168,  202,  203, 
395,  452,  455. 

Mašek  z  Meziříčí  416 ;  viz  z  Ko- 
stelce. 

Matoj  opat  Třebícký  412-416, 
pře  vor  120. 

Matěj  podd.  z  Kurovic  323 ;  ry- 
bář z  Tasova  333 ;  podd.  z  Val- 
šovic  306. 

Matojek  viz  z  Náchoda,  Šišemský. 

Materný  kněz  341. 

Mathes  bratr  kl.  Třcbíckého  109  ; 
poddaný  z  Kralic  251- 

Matiáš  král  Uherský  69,  180, 
proti  Bratřím  38,  přijímá  na 
milost  Opolská  knížata  326, 
smlouvy  s  kr.  Vladislavem  188, 
256,  260,  261,  příznivec  Vi- 
léma z  Pernšteina  4-6,  24,  pí- 
sař jeho  18,  zápisy  182,  187, 
209,  210,  212-214,  226,  232, 
239,  253,  266,  268-270,  282, 
288,  289,  297,  298,  300  až 
302,  307,  310,  314,  326,  327, 
338,  342-344,  351,  362,  363, 
366,  408,  415,  427,  428,  440, 
461,  494,  539,  558. 

Matiáš  farář  v  Nákle  156. 

Matouš  pan  z  Sipeckého  domu 
518;  poddaný  v  Blažkově  387. 

Matseber  Hanuš  179. 

Maximilian  L  král  8-10,  51,  514, 
císař  55,  57,  58,  proti  Pol- 
sku 59. 

Maydburský  hrabě  179;  srv.  Ma- 
gdeburský. 

Mayer  Jan,  mistr  židovský  krá- 
lovství Čes.  a  markr.  Mor. 
(1490)  367. 

Medčice  Dolní  211;   viz  Něčice. 

z  Medec  a  ze  Stichovic  Mikuláš  81. 

z  Medkovic  viz  z  Nitkovic. 

Medlanky  ves  427,  428,  u  Dou- 
bravníka 553. 
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Mediány  ves  326,  327. 

Medlov  ves  23^,  407,  kl.  Žďár- 
ského  436,  a  Doubravnika  553; 
z  M.  Arnošt  181. 

Medvědice  městečko,   práva  257. 

z  Melič  Eliška  177,  241 ;  Jiřik 
315;  Magnns  z  Prus  139. 

Mělník,  kr.  Vladislav  zde  (1480) 
4,  jednáni  o  Mělnické  (1513) 
47,  proboststvi  281. 

Melún  z  Hrádku  Vaněk  123. 

z  Menhartic  Václav  335,  374. 

Menši  rybník  u  Hluboké  348. 

Měřín  městečko  378,  probošt  377, 
purkrabí  162 ,  svobody  550, 
558 ;  panství  zapsáno  393,  394. 

Mertl  žid  z  Evančic  367;  viz 
Handl. 

Mertuin  viz  Mrtviny. 

Městec  Vojnův  556. 

Městečko  Nové  499. 

Mezek  osoba  338;  Jakub  purk- 
mistr v  Prostějově  481. 

Meziboří  ves  509;  z  M.  Dorota 
122,  123;  Eatruše  122,  123, 
238;  Maruše,  Matěj,  Mikuláš 
122,  123;  viz  z  Mirošova. 

z  Mezilesí  Markvart  102,  103. 

z  Mezilesic  Mikuláš  na  Tignci 
402,  403,  na  Tejnci  452. 

Meziříčí  město  50,  93,  94,  129, 
162,  177,  218,  336,  337,  416, 
559,  560,  špiUl  414,  Veliké 
118,  133;  z  M.  Anežka  148, 
149;  Dobeš  z  Tmávky  104; 
Jan  93,  Mezrícký  208;  Jin- 
dřich 89,  90;  Machna  125, 
126,  199;  Michal,  kanovník 
Olomouc.  444;  viz  z  Lomnice, 
z  Pernšteina. 

Meziříčíčko  místo  415. 

z  Meziříčka  Elška  a  Hedvika  415. 

Michal  pan  (1498)  27 ;  kanovník 
Pražský  98 ;  kněz  v  Brně  228 ; 
rychtář  z  Radostína  414. 

Michck  poddaný  z  Kojetína  251. 

Mičovice  viz  Bařicský. 

Mikeš  farář  v  Meziříčí  89,  90; 
poddaný  ze  Staré  Vsi  323. 

Mikéška  z  Janovic  93. 

Mikošín  ves  n  Přelouče  151. 

Mikšík  z  Boženky  93 ;  viz  z  Hrád- 
ku, Božienka. 

Archiv  Český  XVI. 


sv.  Mikuláš  viz  Pangrac 

Opavský  kníže  283,  442;  Miku- 
láš 74 ;  kněžna  Anna  99,  100; 
viz  Plumlov. 

Mikuláš  písař  zemský  v  Moravě 
(1513)  45,  46. 

Mikuláš  Otcův  bratr  368,  369. 

Mikuláš  circator  v  Hradišti  156 ; 
kanovník  v  Olomouci  201 ;  ol- 
tářník  v  Olbramicích  228 ;  pře- 
vor  na  Strakonicích  366. 

Mikuláš  poddaný  v  Přerově  283 ; 
rychtář  z  Trpína  311,  315. 

Mikulčice  zapsány  269. 

Mikulov,   Nikolšpurk   278,    279; 
'  viz  z  Lichtenšteina. 

Mikulovice  Tes  u  Pardubic  453; 
z  M.  viz  Čáslav. 

Mikulovka  ves  u  Drahotouše  194. 

Milenov  ves  u  Drahotouše  194. 

Milešim  ves  253,  Milešín,  Mile- 
sinek,  Milasín  u  Doubravnika 
553. 

Milešovice  ves  232. 

z  Miletínka  Diviš  Bořek  100, 
159,  202,  375,  z  Pardubic 
143 ;  Jetřich  151 ;  JiHk  z  Par. 
143,  na  P.  186,  Pardubský 
383-385,  433,  441;  Soběslav 
121,  122,  203,  375,  z  Par- 
dubic 143,  159;  Vaněk  100, 
143;  viz  Mrzák. 

Milichlager  Kristin  kněz  v  Olo- 
mouci 200. 

z  Miličína  Markéta  522 ;  vi:^  Mlá- 
denec. 

z  Milonic  viz  Bystřice. 

Miloš  z  Hostovic  Jiřík  378,  398, 
399. 

Milota  na  Křižanově  148;  viz 
z  Evan,  Morko vský,  z  Tvor- 
kova. 

Milotice  ves  118,  164. 

Milperk  místo  555. 

Mindenský    biskup     Theodricus 
(1357)  77. 

Minichšperk  u  Eurdějova  303. 

Minstrberská  knížata  290,  smí- 
řena 254; 

—  Albrecht  334,  335; 

—  Bartoloměj  při  městech  proti 
šlechtě  47,  48,  54,  60,  vede 
vojsko  do  Uher  (1514)  56,  57; 


—  Hynek  či  Jindřich  mladší,  hrabě 
Kladský  12,  159-161,  171, 
186,  189,  190,  198,  202,  203, 
253,  258,  383,  436,  470; 

—  Jindřich  starší,  hrabě  Klad- 
ský 11,  12,  19-23,  159-161, 
169,  171,  177,  186,  189,  190, 
192,  197,  198,  201-204,  214, 
253,  258,  308,  318,  324,  326, 
334,  335,  361,  363,  371,  373 
až  377,  380-383,  385-387, 
392,  436,  458,  464,  470,  479, 
480,510,522; 

—  Jiří  20,  21,  522; 

—  Karel  53,  svadba  20,  podko- 
moří 285,  420; 

—  Viktorin  159-161,  171,  177, 
180,  189,  190,  198,  202,  203, 
285,  420,  470; 

—  Voršila  479,  480. 

Mirek  z  Chlumu  a  z  Dražejovic 
Jindřich  117. 

Mirkovec  Matěj  z  Brumova  s  man- 
želkou Kunou  182,  183. 

Miroslav  místo  493,  498;  z  M. 
Lidmila  547,  548. 

z  Mirošova  a  z  Meziboří  Miku- 
láš, úředník  na  KHžanově  142. 

z  Mírová  Jan  na  Royci  (na  Rož- 
ci) 537;  Markvart  436,  Va- 
lečky 506-508,  523,  na  Miro- 
slavi  547,  548,  úředník  Viléma 
z  Pernšteina  387;  Sigmund 
z  Okarce  217,  455,  456,  Va- 
lečky 255,  390,  4.33,  460, 
462,  501,  503-508,  523,  526, 
548,  552,  na  Okarci  434,  na 
Pozdětíně  554,  555,  559,  hejt- 
man na  Krumlově  263,  276, 
412,  442,  443. 

Mirovice  252,  u  Kojetína  469. 

Mládě  z  Krajšova  Jan  404. 

Mladějovice  234. 

Mládenec  z  Miličína  Přibik  333, 
na  Šumvaldě  537. 

Mladice  ves  k  Helfenšteinu   164. 

ze  Mnětic  Hertvík  a  Jiřík  185, 
186. 

z  Mnichnic  Vilém  263. 

Mnichov  ves  519,  prodána  508, 
u  Nov.  Města  552. 

Mnichovice,   Michovice    ves  519. 

Mnišek  věřitel  201. 
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Mníšek  ves  u  Sovince  419. 

Močidla  pastviště  u  Prostějova 
229;  Močidlka  245. 

Močihub  z  Královic  Markvart  545. 

Moes  hora  nová  a  stará  u  Eur- 
déjova  303. 

Mohelnice  218,  509. 

Mojek   z  Pavlovic  Jindíich    145. 

Mokrouosy  ves  pustá  506,  ryb- 
ník u  Jarohněvic  399,  400. 

Mokrovósy  ves  pustá  417. 

Morava,  markrabí  99,  167,  169 ; 
jednání  o  kr.  Vladislava  (1490) 
11,  mír  8  kníž.  Rak.  (1481) 
222-225 ;  poměr  k  Čechám  48, 
68-71;  přednost  starých  rodů 
panských  214;  rád  v  zemi 
(1484)  270;  svobody  potvr- 
zeny (1479)  239,  (1484)  269, 
(1490)  353 ;  nejv.  úředníci  24, 
25 ;  vymazání  z  desk  spisu  ob- 
tížného Moravanům  27. 

Morava   řeka   83,    84,  86,  263. 

z  Moravce  viz  z  Olesniéky. 

Moravice  ves  u  Sovince  419. 

z  Moravičan  Martin  106,  kanov- 
ník v  Olomouci  128. 

Moravský  ze  Zboří  Jan,  purkrabí 
v  Hradci  107. 

z  Morkovic  Jan  146;  Jindřich 
Bařický  155;  Milota  Morkov- 
ský  170;  Petr  generální  pro- 
kurátor Olomouc,  konsistoře 
95;  Václav  230,  Bařický  na 
MiČovicích  212;  viz  ze  Zá- 
střizl. 

Morkůvky  místo  349. 

Moskevský  kníže  v  Rusku  59. 

Mostkovice   ves   opravní  zapsána 

74,  75,  424. 
Mostl  starý  v  Přerově  283. 
Motošín  místo  378,  453. 
Mráček  z  Jeniny  Jan  228. 
Mrakcš    259,    v    Lažanech    350, 
z   Noskova    Jan    na    Budišově 
434;  viz  z  Noskova. 
Mráz  Martin   z  Bezmirova    389; 

Vaněk  v  Biškovicích  306. 
z    Mrdic    Jiřík    na    Lolekovicích 

286;  viz  Racek. 
Mrlínský  ze  Spraneka  Václav  462. 
Mrsklesy  ves  346,  417,  Mrskleší, 
prodána  320. 


Mrtviny  lesy  u  Kojetských  318, 
319,  Mertuin  86. 

Mrzák  Baltazar  382,  z  Miletinka 
308,  318,  334,  335;  Soběslav 
334,  335,  z  Miletinka  130, 
z  Pardubic  137;  srv.  z  Mile- 
tinka. 

z  Mrzlic  Jindřich  a  Petr  87. 

ze  Mstěnic  Adam,  Alexander  a 
David  414. 

Mstichovice  ves  163. 

ze  Mštěnic  viz  Dítě. 

Mukaprun  viz  Mukařov. 

Mukař  z  Kokor  Jan  311,  346, 
466,  z  Cekyně  170,  239,  323, 
na  Čekyni  351,  352,  438, 
z  Tršic  291. 

Mukařov,  MUckenbrunn ,  Muka- 
prun u  Stoků  555,  556. 

z  Mukoděl  viz  Kusý. 

MUnchsberg,  Vojnův  Městec  556. 

Munice  ves  467,  468. 

Mutěnice  ves  438,  461. 

Mydlovary  ves  pustá  523,  dvůr 
549. 

z  Myslan  Jaroslav  546. . 

Myslibořice  344. 

Myslík  Martin  poddaný  z  Tova- 
čova  251. 

z  Mysločovic  Bohunek  255. 

Myši  žid  z  Evančic  367. 

Mýiio  Vysoké  265,  ležení  (1495) 
20,  sjezd  šlechty  (1517)  68; 
z  M.  Pavel  491 ;  viz  z  Lilien- 
blutu. 

TS. 

Nabocany  ves  508,  519. 

Nácek  opat  Třebícký  415;  viz 
z  Kvičovic. 

Náchod  12;  z  N.  Haymann  76; 
Jindřich  386,  398,  462,  Břez- 
nický  385,  388,  398,  433, 
525,  hejtman  na  Kunětické 
Hoře  359;  Matěj  z  Březni ka 
183,  217,  292,  Matějek  129; 
Petr  na  Rysmburce  376. 

Nagvem  poddaný  v  Přerově  283. 

Náklo  místo  156,  444;  z  Nákla 
Matouš  246,  z  Lovčiček  218, 
Matoušek  221. 

NáměšC    89,    90,    292;    Náměšč 


hrad    prodán    241;   Náměšcký 
Zbenek    246;    viz    z  Lomnice, 
z  Vrahovic. 
z  Náramčc  Bušek  90 ;  Mikuláš  123. 
Náves  (?)  ves  132. 
Návoj  z  Starchuvic  (z  Starohlivic), 
hejtman  Kunětické  Hory,  Kry- 
štof 359,  363. 
Naxera  Kuneš  věřitel  377,  z  Cho- 

těvic  246,  418,  429. 
NěSice  Horní  ves   k  Helfenšteinu 

165,  306,  Medčice  211. 
Nedvědická  osada  257 :  Nedvědice 

ves    u   Pernšteina    315 ;     mě- 
stečko 553. 
Nedvězíčko   ves    u  Bystřice  554. 
Nedvídek  z  Dubčan  80. 
z     Nedvojovic     Martin,     úředník 

mince  v  Kut.  Hoře  26. 
Nekázaný  Mikeš   v  Přerově  283. 
Němčíce  192,    ves  487,  u  Koje- 
tína 469,  ku  kl.  Velehradskému 

449,  Veliké  486,    487;    z  N. 

viz  z  Tvorkova. 
Němčičky  na  Moravě  63. 
Němec     z    Morbochu    Jan    556; 

z  Tasova  Niklas  119. 
Německý,  ves  u  Nov.  Města  552. 
Nemošice  u  Pardubic  444,    tvrz 

a  ves    431-433,    rybník    185, 

186;  viz  z  Potšteina. 
Nemošičky    ves  u  Pardubic  453. 
z  Nemotic  viz  ze  Zástřizl. 
z  Nemyčevsi  viz  čeč. 
Nenakunice  251. 
Něpr    z  Voj  slavic    Mikuláš    177, 

198,  zPozdětína  129;  Václav 

z  Voslavic  218. 
Nepřiváží  ves  prodána  320,   Ne- 

přivazy  417. 
Neptalim  z  Frimburku  na  Holicích 

385,  398,  402,  403,  441,  452. 
Neratov  ves  479,  manství  u  Boh- 

dánče  162. 
z  Ncstajova  viz  Žehušický. 
Netínské  rybníky  93,  523. 
Netolice,    sjezd    pánů   a    rytířův 

(1517)  67-69. 
Neužil  člověk  v  Přerově  283. 
z  Nevědomí  viz  Kropáč. 
Nevšová,  ves  prodána  117. 
Nezamyslice  tvrz  82;    z  N.  Jan, 

Oneš  a  Svatoš  82. 
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z  Nezdenic  viz   Světlovský. 
z  Neznašova  Jan  412. 

z  Nezpečova  viz  Sudlice. 
Niclík  poddaný  v  Přerově  283. 
Niklas   poddaný    z  Hrubčic  216. 

Niklovice  ves  u  Bystřice  554. 
Nikolčice  499,  506,  507,  Nikul- 

čice  301,  306,  zapsány  196. 
Nikolšpurk  viz  Mikulov. 

Nisa    187,    188,    Niské  zjednání 

184. 
z  Nitkovic  Anna  411,  z  Medkovic 

413. 
Nivka  místo  285. 

de  Nonan  viz  z  Letovic. 

z  Norbu  Eliška  a  Kunc  390. 

Nořín  ves  u  Chocně  517. 

Normberčané,  jednáni  s  králem 
Vladislavem  30. 

Nosek  z  Bořitova  Jiřík  na  Čele- 
chovicích  352,  z  Hosterádek 
541,  z  Vošterádek  340. 

Nosislav  ves  povýšena  za  městečko 
300,  499,  506,  507,  514, 
556,  557,  desátky  272,  louky 
287,  plat  289,  práva  196, 
197,293,  294,  tvrz  prodána 
285,  286 ;  z  N.  viz  z  Batelova. 

z  Noskova  Jan,  Mrakeš  a  Petr 
253,  viz  Mrakeš. 

Nová  Ves  104,  253,  u  Litavy 
434,  u  Doubravnika  553 ;  z  N. 
Vsi  a  z  Radkova  191,  197, 
198,  209,  255,  460,  z  Rad- 
kové 176,  177,  na  Radkově 
293,  296,  311,  328,  Radkov- 
ský  141,  142;  viz  Tumpergar. 

Nové  Hrady  zámek  440 ;  z  N.  II. 
viz  z  Bozkovic. 

Nové  Město  35,  519,  prodáno 
508,  svobody  552,  553,  u  Žďáru 
124,    125,    u  Prostějova  489. 

Nové  Město  (za  Vídní)  308. 
Novohradský   hejtman    viz   z  Li- 
sova. 

Novosad  místo  285. 
Novošice  zastaveny  149,  150,  kl. 
Žďárského  202. 

Nový  Hrad  v  Chrudimsku  26,  27. 

Nový  Hrad  zámek  zastaven  302. 


O. 


Obědkovice  ves  251,  Obětkovská 
mez  445. 

Obeš  z  Třebové  341. 

Obešlík  Stibor  191,  z  Lipoltovic 
a  z  Veselíčka  Ctibor  239,  244, 
z  Lipultovic  220,  z  Veselíce 
339,  z  Lipuoltic  323. 

z  Obřanské  Hory,  de  Monte  Gi- 
gantis,  Pavel,  písař  Viléma 
z  Pemšteina  71 ;  Tobiáš,  písař 
zem.  markr.  Morav.  215,  225, 
226,  231,  237,  240,  245,  344, 
377,  381,  388,  416,  420,  428. 

Ocásek  věřitel  201. 

z  Ochab   a  z  Prosinic   Jan   145. 

z  Ochotníka  Vavřinec  72. 

Ochoze,  černý  les  u  Rohů  89. 

z  Očedělic  viz  Ojíř. 

z  Oder  Mikuláš  106,  kanovník 
v  Olomouci  128;  viz  z  Lidé- 
řova. 

Oděradský  431-433,  z  Hrušová 
Jiřík  444;  viz  Puczhart. 

z  Odlochovic  Eliška  414. 

Ofnar  věřitel  409 ;  Offnar  z  Ra- 
dočic  Wolfgang  231. 

Ohrazenice  ves  kl.  Opatovského 
324. 

Ohrozím  ves  419,  424. 

Ojíř  z  Očedělic  Albrecht  335. 

z  Ojnic  Mikuláš  233;  Znatall2, 
z  Krbení  108,  115;  viz  By- 
střice. 

Ok  viz  z  Kravař. 

Okařecký  z  Polanky  Aleš  na  Bo- 
hušovicích  328 ;  z  Okarče  On- 
dřej 90 ;  viz  z  Mírová,  z  Řečan. 

z  Okrašovic  Mikuláš  133. 

Okrouhlý,  les  u  Bolelúce  78. 

Olbramice  228,  310;  z  O.  Hynek 
na  Lhotě  434. 

Olbramovice,  vinohrady  444. 

Olbramská  hora  309,    310,  498. 

Olešek  místo  110. 

Olešná  ves  u  Nov.  Města  552. 

Olešnice,  dvftr  465;  městečko 
489 ;  ves  525.  ' 

Olešnické  knížetství  480;  vévoda 
Konrád  77. 

Olešnický  z  Kladné  Jan  414. 

Olešnička  ves  519,  525;  z  O.  a 


z  Moravce  Gedeon  19T,  255, 
296,  349,  460,  na  Mor.  293, 
328,  334,  407,  na  Moravci 
313,  Gedeonek  z  Moravce  142 ; 
Václav  Gedeon  429;  Vaněk 
328,  465,  519  ;    viz  Fiíiásek. 

Olomouc  14,  15,  23,  200,  223, 
304,  341,  350,  cla  167,  168, 
479,  dftm  Jana  z  Lomnice  532, 
533,  plat  roční  8;  poměr 
k  pánům  z  Pemšteina  63-67 ; 
rada  městská  31,  32,  radnice 
24,  372,  509;  statk}'  488, 
489,  špitál  372;  —  sněmy: 
(1475)  192,(1480)210,  211, 
214,  216,  (1481)  225,  226, 
231,  (1482)  240,  247,  (1484) 
271,  (1492)  416,  (1494)  462, 
463,  (1495)  469,  (1506)  33; 
sndouvy  Olom.  526 ;  soud  zem., 
cuda  73,  77,  131,  173,  212, 
354, 539,  chování  desk  463  :  — 
biskupství  105-107,  127,  166, 
184,  210,  222,  225,  226,  místo 
na  soudu  zem.  210,  215,  Kromě- 
říž odňat  232,  233,  manství 
117,  statky  v  Čechách  105, 
106,  324,  542,  543;  —  ka- 
pitola 31-33,  94,  106,  128, 
166,  219,  230,  284,  285,  289, 
381,  424,  462,  463,  469, 
535,  538,  statky  145,  241- 
243,  252,  320,  321,  417, 
444-446,  534,  spor  o  ne  233, 
310,  311,  420,  421,  479, 
488,  491,  492;  —  kláštery 
a  kostely  45,  46,  200,  201, 
372;  sv.  Františka  201;  na 
hradě  200,  201;  sv.  Jakuba 
na  Předhradí  200,  201,  243, 
424;  sv.  Kateřiny  168;  sv. 
Kláry  na  Předhradí  541,  542; 
Matky  Boží  na  Předhradí  :572; 
sv.  Mauricia  200,  372  ;  sv.  Mi- 
chala 200 ;  sv.  Petra  na  Před- 
hradí 346,  372;    viz   Zoubek. 

Olšany  ves  424,  u  Prostějova 
110  ;  z  O. Fricek  98 ;  Racek 81 . 

Olše  ves  253,  a  tvrz  434. 

Olší  ves  u  Doubravnika  553 ;  dvftr 
377. 

Ondra  podd.  z  Kroměříže  323; 
Ondřej  z  Věro  van  251. 

75* 
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Ondřej cc  člověk    v  Přerově  2»3. 
Ondrušik    viz    Hundertjar,    Mal- 

hotský. 
z  Onic  Eliška  252 ;  viz  Pernička. 
z  Opatova  Vaněk   Dobešův  120; 

viz  Koblk. 
Opatovice,  klášter  95-97,  rybníky 

520,  521,  stav  520,  521,  pan- 
ství   zapsáno    100-103,    121, 

130,  131,  151,  159-161,  202, 

324,  375,  395,  450,  451,  511. 
Opatovice  ves  prodána  116,  k  Hel- 

fenšteinu  211,  Dolní  165,  plat 

218;  429. 
z  Opatovic  a  z  Dlouhé    Vsi  Jan 

98;  viz  z  Eunstatu. 
Opavský     vévoda    Mikuláš     74; 

Přemek  283. 
z  Opavy  Jan  106;  viz  Sevr. 
Oplocany  ves  75,  153,  173,  248, 

250,  251,  495,    Oplotšti  444, 

445. 
Opočen  a  Opočnec  Malý,  vsi  bi- 
skupa Olom.  105,  542. 
Opolský  kníže  Hanuš  326,    442, 

443;  Mikuláš  326,  442,  443. 
Opršal    ze    Žher    Václav    73,   ze 

Zher  485,  491,  495,  501,  508, 

510. 
z    Ořechového    Beneš    a  Mikuláš 

318;  viz  z  Honbic. 
Orlovice  hrad  pustý  366. 
Osecko   ves   kapitoly  Olom.  534. 
Osek    ves    kl.    Opatovského  159, 

k  Helfenšteinu  164,  203,  211, 

417,  511. 
Osice,  Vosice  ves  368,  386. 
Oslava  ves  a  panství  336. 
Oslavany,  Oslovany,  klášter  105, 

desátky  493,  498,  oprava  35, 

175,  176,  353. 
z  Oslavičky  viz  z  Jemnický. 
Osové    viz    z   Doubravice,    Dou- 

bravka. 
Ostračep  Jan   z  Prostějova  259. 
z  Ostražnicc  Přibík  180,  181. 
Ostřešany   ves    u  Pardubic    453, 

508,  519,  522,  538,  OstHšany, 

VostřeSany  186. 
Ostřihom,  arcibiskup  56,  57,  61. 
Ostroh  zámek  360,  a  město  461. 
z  Ostromíře    Beneš   a  Petr  168, 

455;  viz  Kdulinec. 


z   Ostrova    Bohuslav     193;     viz 

Charvát. 
Ostrovy,  nivy  u  Evaně  243. 
z  Ostrožnice  a  z  Přeckova  Pavlík 

119;  Píibík  436. 
Osvětim,    kněžna  Anna  101-103, 

z  Osvětína  130. 
z  Otaslavic  Boček  108;   z  Otto- 

slavic  Mikuláš  95;  vizPříbek. 
Otec  zeman  369;  Jan  z  Chrástu 

385,  386;  Mikuláš  368,  369, 

386. 
z  Otěchleb  viz  ze  Zdíkova. 
Ou-  viz  Ú- 


P. 


Pabešt  v  Přerově  283. 

Pacovský  věřitel  207. 

z  Pačkovic  Filip  98. 

z  Pačlavic  Jan  a  Vojislav  174 ; 
viz  Tichný,  z  Vickova. 

Palica  Květoň  Jura  v  Dol.  Ou- 
Jezdě  306. 

Paličky  z  Bozkovic   Hynek   462. 

Palovice  u  Jemnice  zastaveny 
135;  z  P.  viz  Čelud. 

Pamlisen  hora  u  Kurdějova  303. 

Pangrac  od  sv.  Mikuláše  a 
z  Brance  116,  117. 

Panov  tvrz  prodána  252;  z  P. 
Alexander  252;  Vaněk  181, 
229,  231,  238,  252 ;  viz  z  Li- 
šova. 

Panovec  věřitel  207. 

Panvice  z  Rengersdorfu  Hanuš 
376,  381. 

Páral  Beneš  z  Bezmirova  389. 

Pardubice  382,  387,  403,  431, 
433,  436,  441,  454,  455,  492, 
515-522,  543-545,  554,  555, 
smlouva  o  ně  383-385,  most 
přes  Labe  465,  mýto  75,  76, 
rybníky  397,  399,  405,  520, 
521;  král  zde  (1497)  513, 
sídlo  Viléma  z  Pemšteina  21, 
65,  67,  69,  72,  sjezd  šlechty 
(1517)  68;  z  P.  369,  382; 
Arnošt  arcibiskup  75,  76; 
Bohuš  probošt  Litoměřický 
75,  76 ;  Smil  76,  76 ;  viz  Bu- 
šek,  z  Miletínka,  Mrzák. 

I  Pardubice  Mnichové  453,  Pardu- 


bicky   144,    401,     402,    472, 
Malé  404,  405. 

Pardus  z  Vrátková  Jan  na  Ry- 
chumburce  143,  144. 

Parešovice,  Paršovice  u  Helfen- 
šteina  165,  Paryšovice  211, 
306. 

Parízek  z  Pařízku  Čeněk,  služeb- 
ník Viléma  z  Pern.  71. 

Paseka  ves  u  Sovince  419. 

Pavel  biskup  Olomouc.  117,  127, 
128,  166,  184,  380,  542. 

Pavel  poddaný  v  Blažkové  387; 
krejčí  v  Přerově  283;  podd. 
z  Uherčic  280;  z  Viceměřic 
252. 

Pavlík  viz  z  Chotěčic. 

Pavlov  místo  525,  526. 

Pavlovice  ves  u  Nov.  Města  122, 
146,  407,  498,  513,  551,  652; 
z  P.,  Pavlovský  191,  ve  Zhorci 
414 ;  Hereš  191 ;  Václav  546, 
z  Wilbachu  323,  z  Witbachu 
537;  viz  Káče,  Mojek,  Proti- 
vec. 

Pavlovicky  ves  238. 

Pavsvěngl  ?  Jan,  kanovník  v  Olo- 
mouci 128. 

Pechan  a  manželka  jeho  Kateřina 
ve  Skaličce  407. 

Pecka  viz  z  Hořic. 

z  Peče  viz  Tulešický. 

Pěčice  ves  214,  377. 

z  Pelhřimova  Jan  273. 

Pělkovice  viz  Spělkov. 

Penčice  284,  ves  kostela  Olo- 
mouckého 310,  323;  s  P. 
Bolek  83;  Ctibor  174;  viz 
Lhota. 

z  Pěnčina  Kryštof or  218,  z  Pen- 
čína  231,  z  Pieničína  a  z  Dra- 
hanovic  212,  z  Pěnczieho,  sudí 
menší  v  Olom.  246,  z  Drano- 
vic  237. 

Pěnice  z  Lazův  Jindřich  217. 

Perchta  paní  (1478)  207. 

Perdů  Václav  z  Kojetína  389. 

Perman  Václav,  měšCan  v  Brně 
124. 

Pernička  z  Onic  Jan  218. 

Pernštein  hrad  93,  134,  183, 
195-198,  205,  206,  209,  227, 
254,  255,  257,  266,  293,  296, 
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311,  316,327,328,  338,  406,' 
407,  460,  461,  465,  477,  479,  i 
499,  653,  vyhořel  143,  hléaky 
315,  panstvi  554,  rozdíl  o  aé\ 
468,  ^stoupeno  207; 

—  z  P.  188,  spor  o  znak  314,  | 
315; 

—  Anežka  78; 

—  Bohunka  209,  zaslíbena  503, ,' 
manž.  Jindřicha  z  Lipébo  551 ;  j 

—  Bohuslav  86;  ! 

—  Eliška  209; 

—  Jan  otec  Viléma  z  Pern.  113,  i 
116,  207,  252;  ; 

—  Jan  bratr  Viléma  z  Pern.  103, 
104,  122,  123,  125,  126,  129, 
130,  133,  134,  141,  142,  144, 
145,  147-149,  154,  166,  169, 
179,  180,  190,  207-209,  221, 
230,  254,  457,  z  Címburka  na 
Tova<!ově  206,  komorník  Brn. 
162,  163,  171,  172,  182, 
183,  191,  197,  198,  manželka 
142,  218; 

—  Jan  syn  Viléma  z  Pern.  24, 
46,  67,  67,  343,  392,  449, 
450,  451,  463,  454,  461,  486, 
493,  498,  511,  542,  543,  551, 
556,  567,  na  studiích  15,  17, 
paeován  513,  dědic  panství  To- 
vačov.  543,  komorník  36,  42, 
htgtman  65 ; 

—  Jan  bratrovec  Viléma  z  P. 
144,  145,  147,  163,  166; 

—  Jan  Žibřid  107,  113,  114, 
121; 

~~  Jimram,  Ingram  78,  81,  86, 
207,  208,  221,  227,  254; 

—  JindHch  16; 

—  Kuňka  220; 

—  Machna  326; 

—  Sigmund  125,  126,  144,  145, 
147,  162,  163,  166,  176,  208, 
209,  věznén  182,  188; 

—  Smil  86; 

—  Štépán  91,  92; 

—  Vilém  děd  Viléma  z  P.  37, 
86,  195,  hejt.  Mor,  a  nejv, 
komor.  Olom.  478; 

—  Vilém  (1462-1521)  30,  56, 
86,  91,  92,  163,  166,  180, 
182,  191,  193,  207,  210,  212, 
217,  295,  na  Helfeniteinč  36, 


192,  196,  z  Lipnika  218,  na 
MeziHÍÍ  179,  180,  184,  190, 
na  Pardubicích  35,  47,  na 
Plumlově  481 ,  komor.  Brn. 
2-5,  194-200,  205-209,  211, 
222,  225-227,  231,  232,  237, 
239-241,  244,  254-257,  260 
aS  264,  267,  268,  270,  273, 
274,  276-278,  280,281,286, 
288-293,  296-301,  306-308, 
vzdává  se  282,  maršálek  4-7, 
255,  256,  260-265,  267,  268, 
270,  272-274,  276-278,  280 
aí  286,  288-293,  296-302, 
306-309,  314-330,  333,  335,' 
336,  338,  339,  342,  344,  345,1 
349,  .-(50,  352,  353,  370,  hof- ' 
mistr  8-15,  19-21,  28-35,  41, 
43,  46-48,  63,  284,351,  353  | 
až  362,  364-367,  370-378,1 
380,  482,  383,  385,  387,  391  ' 
až  412,  416-431,  434-436, 
439,  441,  413,  446-159,  461 
až  463,  465,  467-469,  472  až 
471,  481,  486-491,493,  497, 
501-504,  506-611,  513-615,' 
617,  619-521,  523,524,526, 
627,  530-532,  534,  536-542, 1 
544-546,  548,  649,  661,  552, 
664-557,  559,  správce  král. 
Čes.  28,  dům  jeho  u  VídnĚ 
452,  manželka  16,  zemřela  61, ; 
vdal  Alžbětu  z  Kravař  261,  | 
Barboru  z  Lipého  274-279 ; 
statky  jeho  1-4,  22-26,  49, : 
62,  175,  176,  194,  201,  211  | 
až  213,  215,  219-221,  227, 
232,  274,  285,  288-393,  296, 1 
298-302,  304-310,  329,  338, 
339,  342-346,  349-.351,  356; 
až  366,  370-373,  376-387,' 
392-431,  433-439,  J4I,  443, 
444,  446-467,  459,  461,  467 
ai  469,  472-475,  477-479, 
481-492,  495-532,  534-560; 
pornSníkem  dětí  Pertolta  z  Li- 
pého 220;  smlouvá  se  o  podíl 
po  bratrovi  254;  půhony  a 
spory  8,  66,  218,  219,  228, 
230,  231,  238,  246,  252,  271, 
281;  svobody  od  krále  260, 
261,  267,  268;  hájí  svéfao 
úřadu  27,  28;  vlastenectví  66 


až  68 ;  slibuje  pomoc  kr.  Ala- 

tiáSori  pr' 

se   o  řád 

302;  výše 

Hoře  44, 

35-41 ;  SI 

257,  266 

hu   Tovai 

jeho  1-7: 

Cet   velik 

sledni  v& 

-  Vilém  b 
144,  145. 

-  Vojtěch 
36,  60, 
454,  461. 
542,  543 
sován  61 
nil  se  63 

-  Vratislai 
5,  6,  11 
až  209,  : 
230,  238, 
267,  266, 
až  299,  ; 
349,  35i 
312,  313 
až  329, 
351,  362, 
387,  392, 
až  408, 
427-431, 
443,  446 
456,  469 
až  479, 
282,  hejt 
až  469,  4 
mřela  16, 

—  Vratislai 
Pern.  14'i 

—  Pemšteii 
z  VahanČi 

Pešek  poddi 
Pesík    podd 

krejCí  v  P 

márova. 
z  Pelce  viz 
Pétikostelsk; 
Petr   biskup 

VySehradf 

Ces.  (130 
Petr  vévoda 

77. 
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Petr  grof  (1514)  57 ;  srv.  od  sv. 

Jiří. 
Petr   děkan   z  Račic  106;   farář 

ve  Smržicích  95. 
Petr  poddaný  z  fivaně  251;  z  Hrub- 

čic   251 ;    rychtář   z  Kněževsi 

414;  podd.  z  Kroměříže  323; 

z  Lětin  284;  z  Obědkovic  251; 

krejčí  z  Přerova  283 ;  v  Simři 

165,  211. 
Petrhang  poddaný  v  Přerově  283. 
z    Petrovce   a   z   Višňového   Jan 

276. 
Petrovice  ves  508,   519,  u  Nov. 

Města  552 ;  z  P.  Kunrat  265 ; 

viz  z  Hrochova, 
z  Petrzwaldu  viz  z  Tupce, 
z  Pezinka  viz  ze  sv.  Jiří. 
Pězice,  Piezice,   ves  u  Bohdanče 

204,  376. 
Pfaffendorf,  Fefndorf  u  Polné  555, 

556. 
Piczulin  ves  a  Jimramova  146. 
Piezice  viz  Pězice. 
Pikarec  ves  238. 
Piknoska  z  Koříma  Erištofor  116. 
Pincko  (?)  ves  234. 
Písečné  ves  u  Bystřice  193,  195, 

478,  554. 
Písek  město  38. 
Písek  viz  z  Čechtína. 
Pivcova  Zboř  414. 
z  Pivína  Václav  238. 
Pivo  z  BaHc  Vaněk  174. 
Pivonice  ves  u  Bystřice  554. 
Plachý    z    Voděrad    Beneš    198; 

z  Oděrad  Prokop  496. 
Plaček  rybník  u  Bohdanče   511. 
Plačíce  ves  kl.  Opatovského  160. 
Planetský  sirotek  u  Viléma  z  Pem- 

šteina  198. 
Plangnar    z    Kinsperku    Jan    na 

Uherském  Brodu  308,  309. 
Plankeperk  u  Eurdějova  303. 
z  Plašné  Mikuláš,  purkrabí  v  Hrad- 
ci 107. 
z  Plavče  Jiřík  221. 
Plenko  více   tvrz   a  ves  175-177, 

192;    z   P.    Štěpán   a   Václav 

175. 
Ples,  cesta  84. 
Plumlov  16,  108,  110-113,  138 

až    140,    163,    234-237,  280, 


424,  425,  466-468,  541,  542, 
556,  postoupen  476,  prodán 
74,  75,  purkrabí  98,  svobody 
470 ;  Plumlovští  páni  424,  460, 
489,  545;  Plumlovské  hory 
496 ;  viz  z  Kravař,  z  Kunstatu, 
z  Pernšteina,  Strážnický. 

Plumlovky  manství  390. 

Plzák  ze  Zdenína  Hynek  193. 

Pňovský  viz  ze  Sovince. 

z  Poběžovic  Diviš  v  Tunichodích 
186 ;  Sigmund  na  Tun.  402. 

Počaply,  dvůr  prodán  324. 

z  Počenic  Mikuláš  v  Želči  280, 
295;  Zdeněk  138,  139;  viz 
z  Bařic,  Ijyzna,  Šlárka. 

z  Počepic  viz  Dievůček. 

Poděbrady  12,  13,  20,  159,  161, 
253,  254,  382,  383,  436,  458. 

z  Podháje  viz  Šašek. 

Podhájí  ves  153,  154,  215,  418; 
z  P.  Jakub  a  Jan  94;  Vavři- 
nec z  Vojnic,  kanovník  Olo- 
mouc. 94,  95;  viz  Háj,  Kopá- 
čova, z  Rakových. 

Podhoří   ves    u  Drahotouše  194. 

Podhradský  rybník  u  Hluboké 
348. 

Podivín  městečko  163. 

z  Podmanína  Laclav  230,  Lad- 
slav  238. 

Podol  ves  u  Nov.  Města  552. 

Podolí  ves  k  Horní  Bobrové  205. 

Podolště,  Podolší  ves  k  Helfen- 
steinu  164,  211,  417. 

Podomí  ves  pustá  429. 

Podskalský  rybník  u  Hluboké  348. 

Podvinský  zločinec  6,  7. 

Pohledec  ves  u  Nov.  Města  552. 

Pohořelice  městečko  367,  za- 
psáno 132,  141,  524-527,533, 
547,  548,  cla  167,  168;  viz 
z  Kunstatu. 

Pohořílek  věřitel  191,  201. 

PokojoY  ves    kl.  Žďárského  464. 

z  Polanky  Aleš  462,  z  BoSovic 
286;  viz  Okařecký. 

z  Polic  viz  z  Pulie. 

Poličky  Hynek  na  Polici  408-410. 

Polička  město,  91,  265,  266, 
smlouva  o  ostrov  nad  Jimra- 
movem  312,  313;  z  P.  viz 
Starůstka. 


Polisy  ves  369. 

Polka  viz  de  Brananticz. 

Polkovice  ves  kapitoly  Olomoucké 
444-446,  538. 

Polná  273. 

Polom  ves  u  Bystřice  156,  219, 
554. 

Polský  král  73,  74;  psaní  Pra- 
žanů 50,  53 ;  válka  s  Rusy  59. 

Popelov  ves  pustá  u  Drahotouše 
194. 

Popovice  ves  u  Eojetína  88,  89, 
331,  332,  prodána  169,  174, 
273,  470;  z  P.  Bohunek  88; 
Jan  169;  Jarek  88;  Krištofor 
174. 

z  Popůvek  a  z  Pozořic  Hynek 
295,  v  Poz.  280,  v  PožeHeích 
328;  Zich  345,  413,  hof- 
rychtéř  pánů  Lipských  192, 
255. 

z  Pořitova  viz  Bul. 

z  Porostlé  Václav  218. 

Posluchov  ves  320,  417. 

Postat  viz  z  Prusinovic. 

Postřelimov  místo  235. 

Postřelmůvek  věfítel  341. 

z  Postupic  viz  Hrabiše,   Kostka. 

Potensteter  Václav  kanovník  Olo- 
moucký 444. 

Potstein  hrad  177,  postoupen  186, 
zapsán  188,  189,  511,  pro- 
dáván 22;  z  P.Jan  Makovský 
431-433,  na  Honbiclch  508, 
519,  520;  Jan  na  Žampacha 
320,  321,  místomincmistr  v 
Eut.  Hoře  42,  mincmistr  43, 
Jindřich  z  Maková  184,  na 
Nemošicích  185,  186. 

z  Pottendorfa  452,  Jiřík  179. 

z  Pouchobrad  Eunka  469. 

z  Pozdětína  viz  z  Mírová,  Něpr. 

Pozlovice  ves  prodána  116. 

Pozořice,  kostelní  podací  108; 
viz  z  Popůvek. 

Požeřice  viz  z  Popůvek. 

Praha,  dům  u  bílého  medvěda 
400,  401;  hrad  28-30,  35, 
42,44,  61,282,  346,  opatření 
jeho  47,  peníze  na  stavbu  26, 
kostel  sv.  Víta  98;  Pražané 
55,  59,  chovají  listy  71,  72, 
spor  se  šlechtou  47,  63,  psaní 
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králi  Polskému  50,  53,  vojsko 
jejicb  do  Uher  55,  56;  snem 
(1500)  554,  (1508)  35,  (1519) 
71. 

z  Praneku  Jetřich  413. 

Práskačka  ves  kl.  Opatovského 
160. 

Pratenbruk  viz  Hohenekar. 

Prayttin  niva  303. 

Pražma  338,  z  Bílkova  Beneš 
238,  371,  379,  462,  naLestné 
291. 

Prchnov  dvůr  u  Munic  467. 

z   Přebor   a  ze  Lhoty   Jan  246. 

Přebýšov  ves  u  Žiželic  150,  viz 
Pribýšov. 

Prechovice  místo  116. 

Přeckov  ves  a  tvrz  prodána  180, 
181,  471,  472;  z  P.  Dorota 
220;  Preckovský  Pavel  220; 
viz  z  Chruděchrom,  z  Ostrož- 
nice. 

Předmostský  Mareš  v  Přerove  283. 

Přelouč,  dvůr  368,  městečko  za- 
psáno 151,  253,  258,  368, 
375. 

Přeloučský  Tůma,  Tomáš  z  Pře- 
loučí, kněz,  biskup  a  sudí  bra- 
trský 36. 

z  Přeluka  Hereš  210. 

Přemek  kníže  Opavský  283 ;  kníže 
Těšínský  141. 

Premonstrátský  řád  8,  219. 

Přemysl  (Otakar)  II.,  zápisy  285, 
420. 

Přerov  hrad  a  město  30,  36, 
191,  280,  281,  316,  323,  417, 
452,  556,  dobyt  284,  zapsán 
135,  158,  170, 190,  191,  270, 
271,  286,  287,  prodán  201, 
dán  dědičně  Vilémovi  z  Pern- 
8teina307,  310;  Horní  a  Dolní 
město  spojeno  529-531 ;  dvůr 
339;  kopec  u  hradu  osazen 
316,  330,  331;  most  přes 
Bečev  323;  nivy  244;  pod- 
mostí  284,  předmostí  283,  284, 
311;  knihy  městské  283-285; 
roboty  283-285,  335,  346,  420, 
421;  soukeníci  17,  514,  515, 
řád  jejich  528,  529 ;  svobody 
534,  549,  550 ;  viz  Lukovský. 

Přerov  ves  u  Pardubic  403. 


Přeskače  ves  475. 

z  Přestavlk  Vítek  v  Říkovicích 
291 ;  viz  z  Dobrčic. 

Prcspurk  8,  19,  361-364,  394, 
486,  538-541,  sněm  (1499) 
538. 

z  Převor  Václav,  hejtman  na  To- 
vačově  170. 

Příbek  z  Ottoslavic  Petr  72. 

PHbyslavice  ves  524,  536,  548, 
.552. 

Přibýsov  ves  zapsána  155,  159, 
viz  Přebýšov. 

Příčina  Blažej,  konšel  v  Přerově 
284. 

Přieštier  měšťan  Olomoucký  234. 

Příkluky  ves  kl.  Velehradského 
449,^486. 

z  Příluka  Hereš  182,  201,  Horeš 
101;  viz  Krupsa. 

Příseka  les  u  Chropyně  263. 

Procek  52,  201,  sekretář  (1513) 
47,  48,  Malý  z  Četné  56,  57 ; 
viz  z  Výškovic. 

Prokop  markrabě  Morav.  (1405) 
91. 

Prokop  poddaný  v  Blažkově  387. 

u  Propadlného,  niva  u  Evaně  243. 

Prosenice  tvrz  prodána  238,  239, 
ves  523,  rybník  Dolní  306; 
Prosenický  pan  201,  Jan  191. 

Prosetín  ves  239,  240,  256,  257, 
u  Bystřice  554 ;  z  P.  viz  Černý. 

z  Prosinic  viz  z  Ochab. 

Prostějov  4,  18,23,  31,  32,46, 
57,58,63,  98,163,  174,199, 
210,216,  217,229,  230,236, 
252,  363,  372,  556,  postoupen 
476,  mlýny  495,  496;  mýto 
259,  479 ;  ulice  Novosady  na 
předměstí  495 ;  pivovary  488, 
489 ;  špitál  419  ;  zdi  městské 
480,  481,  545;  schůzky  Bratří 
40;  sjezd  panský  (1490)  350; 
svobody  potvrzeny  466,  467, 
481-485;  klášter  87,  95,  110 
až  112,  statky  138,  236,  245, 
oprava  164;  z  P.  Dorota  418, 
437;  Vítek  418. 

Protivec  201,  212;  z  Zástnzl  a 
z  Čejkovic  320,  na  Čej.  426, 
z  Pavlovic  141,  149,  ze  Ždánic 
168. 


Protivín,  vsi  k  němu  404. 

Proudník  místo   326. 

Provázek  411,  z  Okrašovic  Mi- 
kuláš 413. 

Próvod  Václav  z  Prostějova  259. 

Provodov  ves  prodána  116. 

z  Prudíc   Jan  na   Fridnavě    398. 

Prusinovský  z  Vickova  Filij)  437, 
462;  Prokop  z  Količína  177, 
182;  z  Prusinovic  Václav  na 
Postatě  291 ;  viz  z  Vickova. 

Pruský  mistr  (1514)  59;  Če- 
chové v  Průších  na  žoldu  39. 

z  Prusnic  Oldřich  81. 

Prusy  místo  323,  dvůr  546 ;  z  P. 
viz  Holwrno,  Konček,  z  Melič. 

Prušák  Michal  kněz  v  Olomouci 
200. 

Psinec  místo   105. 

Psorndietl  poddaný  v  Přerově 
283. 

Pšenička  201 ;  z  Račína  Jan  252. 

Ptačovský  z  Kvičovic  Jan  416. 

ze  Ptení'  Vítek  418,  419,  467, 
468,  484,  485,  488,  495, 
úředník  v  Prostějově  480. 

Puchomeř  Herrich  179;  Hertl 
179. 

Puchperk  u  Ces.  Šicndorfu  555. 

z  Pucova  viz  ze  Lhoty. 

Puczhard  z  Oděrad  Jan  296, 
Puchart  477,  525 ;  Václav  296 

z  Pulic  Čeněk  140,  z  Polic  153, 
z  Čelechovic  153,  218;  Jan 
z  Binošova  181 ;  viz  Kon- 
šelský. 

Purgrábek  Andi-piffl  řečený  v  Pře- 
rově 283. 

Pustíšto  Jakub,  konšel  v  Pře- 
rově 284. 

Pytín  ves  prodána  116. 

B  a  ft. 

Rabi  poddaný    z   Tovačova    251. 

z  Rabšteina,  z  Rabenšteina  Pro- 
kop kancléř  136,  150,  158. 

Rabštein  hrad  zbořený  196,  301, 
306,  497,  505;  viz  z  Jent- 
šteina. 

Racek  z  Mrdic  Jiřík  462,  na 
Lelekovicích  295;  Václav  539. 

Raci  (Srbové)  v  Uhřích  38. 
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Raclavice  vea  v  Morav6  491, 
i92,  Radislavice  139,  Kašla- 
vice  1 38 ;  z  R.  viz  Koleso. 

Rafice  ves  kl.  Opatovského  139, 
164,202,  203,  280,  395,452, 
455,  panstvi  235,  purkrabí 
247. 

z  RaiSlna  OUk  v  ftedči  12 ;  viz 
PšeniSka. 

Radešov  ves  414. 

Radiček  poddaný  v  Přerově  263. 

Radikov  ves   u   Draliotoaše  194. 

RadimoT  ves  prod&na  117. 

z  RadiDĚvai  Jan  227. 

Radislavice  ves  139,  viz  Raela- 
vice. 

Radíš  mÍBto  378,  399,  453,  u 
Pardubic  454. 

Radmičky  (?)  267. 

z  Radnévsi  Smil  142. 

z  Rad  oči  c  viz  Offnar. 

Radonln  ves  kl.  2<fórskébo  464, 
536,  548,  552. 

RadoaUo  vea  414. 

Radotice  tvrz  a  ves  374,  408, 
428,  prodána  335,  336. 

Radotfn  ves  k  HdfenŠteínu  165, 
211. 

Rad  van  o  vice  523. 

z  Rajce  a  z  ValCe  Sigrannd  177, 
z  Vokarce  198 ;  viz  z  DMnovic, 
K  Dmovec. 

z  Rajsova  viz  Hohenekar. 

Rakoiiavy  ves  86,  prodána  (1365) 
78-80;  z  R.  Budislav  78,  79. 

Rakousky  ves  u  Proatéjova  1.58, 
Rakúaky  236,  Rakúšky  245, 
rybník  337,  495. 

Rakousy,  povatánf  (1472,  1473) 
179,180,  184;  mír  a  Moravou 
(1481)  222-225;  škody  vá- 
lečné (1514)  55;  vojsko  kní- 
žete Bartoloměje  z  Uinstrberka 
(1514)  56,  57. 

Rakové  ves  k  Helfenšteinu  165, 
211,  256,  306,  316,  653; 
z  Rakových  Radislav  127;  z 
Podhájí  Kateřina  153,  154; 
viz  Koleso,  Šašek. 

Ranošov  ves  k  Helfenšteinu  164, 
Zanosov  211. 

Rapotice  ves  497,  500,  505. 

Raso  vice  viz  Hrašovice. 


251; 
;  pod- 


Ratiboř    ve     Slez.,    klášter     16 ; 

kníže  442. 
z  Ratibořic  viz  z  Hrochova. 
z  Rawsmpnika  Zikmund   107,    z 

Bawsnepurka    113,  'z   Rasem- 

pruka  114. 
Raz  Vaněk  z  Kojetína  389. 
Rec  v  Bakousfch   223;    z  Recze 

Jan  hrabě  77. 
z  Rechmberku    a    z   j^letic   Jan 

275,    276,    Rechumberg   486, 

Rechnberk    507,    508;    JiHk 

275,  276. 
z  fteían  a  z  Okarce  Ondřej  119. 
z  ŘeČice  Augustin  163. 
fiedeč  viz  z  Račina. 
Regina  z  Olomouce  235. 
ňchák    poddaný    z    Králi 

z  Přerova  283. 
ňehot-  farář  v  Choling  15 

daný  z  Uherčic  280. 
ňehořov     vea    kl.     Meziříčského 

416;  z  6.  Dobeš  413. 
Rejchberk  z  Miletic  Jan  534. 
Rfjhradský  probošt  294. 
z  Rej  sova  viz  Uobcnekar. 
Rendl    Albrecht    36,     z    Oušavy 

56,  57,    proti  šlechtě    59-61. 
fietechov  ves  prodána  116. 
ííeznovice  viz  z  Bezděkova. 
Režná  ves  u  Bystřice  554. 
z  fifčan  Jan  na  Tybořiclch  286. 
ňikonín  ves  u  Doubravnfka  434, 

553. 
Řikovice   viz  z  Dobrfic,   z   Pře- 

stavlk, 
fiím  34,  papež  59,   |)onlnIci  23. 
ňímov  ves  524. 
z    Risenberka   AleŠ    203;    Puta 

ze   Švihová,    nejv.    sndí    427, 

514,  554,  657. 
z  Risenburka  IJcek  Mikuláš  632 ; 

Thas  z  Bělotína  120;  viz  Ho- 
mole. 
Robicarov  Jan  vládyka  207. 
z  Rodkova  Johanka  413. 
Rohan  Václav  měSfan  v  Meziříčí 

416. 
Roiioznice  u  Prostějova  245,  369, 

386,  rybníky  337. 
Roby  ves  prodána  89,  90. 
Roketnice  u  Bečvy  206. 
Rok}'tanka   Hornf-  a    Dolnf  374. 


Rokytnice  292,  318,  : 

Hynek  102,    107; 

131,    145,    154;    ^ 

danic. 
Rokytno  ves  367,    36! 

Města  552. 
Rokytská  obec  u  Bečv 
Roman  v  Klenovicich  : 

z   Vitovie  99,    100, 

174. 
z  Ronovce  viz  Anděl. 
Ronychéř  z  Ronycbova 

485. 
z  Rorru  Albrecht  179 
z  Rosečo  Václav  163;  : 

seče. 
z  Rosenberka  páni  38, 

57,  417,  místo  na  i 

557; 

—  Eliika  na  Štember 

—  Hedvika  472,  473; 

—  OldHch  358; 

—  Petr  27,  29,  42,  5 
61,  71,  302,  368, 
man  zem.  24,  ma 
261-263; 

—  Vok  266,  302,  ! 
h^tman  zem.  427, 
s  Budějovskými  43 
bratrem  Petrem  29. 

Rosice  ves  kl,  Opatovc 

368,  369,    377,  zap 

vin  Hecbt,  z  Knkvic 
Roaochy  ves  u  Bystřic 
Rostení  misto  323. 
RošCany  ves  164. 
Rotil  kněz  v  Olomonci 

kanovnfk  242,  444. 
Rotkov  ves  u  Bystřice 
Roubal    Jan   poddaný 

251. 
Roubik  z  Hlavatec  Albi 

Mikaláš     404,    406 

404,  406. 
Ro uchovány  městečko 

497,  498,  500,    501 

269,  270,  desátek 
Roudnia'  174,    archiv 

z  Bozkovic,  z  Bukui 
Roudnická  Vysoká    ves 

tovského  160. 
z  Roupova  Jan  magistei 

galis  428 ;  Roapovsli 
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Rousinov  městečko  zapsáno  448. 
Rovečny  ves  u  Bystrice  554. 
Rovný  ves  u  Bystřice  554. 
z  Rovných  Jaroš  466. 
Rožec  viz  z  Mírová. 


směněn  za  Jemnici  408-410, ' 
Sádecštl  páni  552.  ! 

Samuel  (z  Hrádku  a  z  Valečova) ! 
375.  i 

Sasky  kurfiršt  Arnošt  188.  ! 


Rožek  Pavel  poddaný   z  Uherčic  Sazema  viz  z  Tasova. 

280.  'Sazemín  ves  kl.    Žďárského  464. 

Rozhrna  rybník  398.  ,ze  Schwarzenavy  viz  Strein. 

z  Rozina  Mikuláš  404.  Sebald    doctor  ve  Vratislavi    14, 

z  Rozseče  Jiřík  252;  srv.  z  Ro- j      16. 

seče.  '  z  Sebranic  viz  z  Zvířetic. 

Roztoky  u  řeky  Moravy  84.         ,  Seč  ves  u  Chocně  517. 
Rožienka  z  Rožienky  Mikšík  91 ;   Sedláček  z  Kojetína  389. 

viz  z  Tetic.  Sedlce  ves  kl.  Opatovského  160, 

z  Rožmitála  Zdeněk    Lev  42-44, ,      Třebíčského  415. 

56-58,  61,    63,  71,  z  Blatné,  j  ze  Sedlce  Mojek  415. 

nejv.  purkrabí  47,  48,  50-55,  j  Sedlec  ves  238 ;  pustá  466. 

poslem  od  krále  (1504)  30.     i  Sedlecké  opatství,    vsi    zastaveny 
Ruda  ves    252,    u   Sovince  419.        100. 
Rudíkov,    Rudvíkov,    ves  u   Vel.   Sedlnický  z  Choltic  Jiřík  462. 

Mezinčí,  403,    466,  zastavena  Sehradice    hrad    a    ves    prodány 

118,  119,  prodána  486;  z  R.        116-118. 


viz  Lhotka. 
Rudl   Mikuláš  měšCan    v   Jihlavě 

415. 
Rudolec  tvrz  220. 
Rudvíkov  viz  Rudíkov. 


Sejřek,  Sajřek,  ves  u  Doubrav- 
nika  315,  553,  Sýrek  257. 

ze  Sekeric  Jan  na  Zdechovicích 
435,  ze  Sekyřic  459. 

Sekerkovský  dvůr  u  Přerova  339. 


Ruka  Augustin  z  Prostějova  259.   Selítky   ves    205,    424,    tvrziště 
z  Rukendorfu  Wolfgang  179.  460;    ze  S.,  Selitský,    Selický 

Rusek  (Roušek)  ze  Křtěvic    Jan,       Jan  z  Dobré  Vody  214,    234, 

fojt  Hranický  215.  v  Stichovicích  418 ;  Zich  108 ; 

Rusko,  válka  s  Polskem  59.  viz  z  Wolfperka. 

Rybitví  517,  518;   z  R.  Duchoň   Selótice  ves  zapsána  74,  75. 

purk.  na  Kunětické  Hoře  359. 1  Semének     Simeon    z    Vrchovisk, 
Rybné    ves   kl.  Třebíckého    415. '      úředník    mince  v  Kutné   Hoře 
Rybníky  ves  v  Moravě  241.         '■      1,  2,  4. 
Rybníček  z  Zdislavic  Jan  154.       Semín  467,    nad  Labem,    tvrz   a 


Rychnov  460,  510,  městečko  521, 
522;    z   R.,    Rychnovský   27; 


ves  pustá  515. 
Semtice  210. 


Albrecht   515;    Heřman   515;,  Senec    Jan  probošt   v   Komárově 


Jindřich  na  Veselicí  376,  381. 

Rychumburk  viz  Pardus. 

Rykus  Mikuláš,   kanovník  v  Olo- 
mouci 128. 

Rýn  řeka  v  přísloví  9. 

z  Rynarce  viz  Klauzal. 

Rýsek   z  Dědkovic   Prokop  139. 

Rysov  hrad  u  Litavy  434. 

S. 

Sabart  z  Ruduolce  415. 

Sajřek  viz  Sejřek. 

Sádek  hrádek  366,    prodán  374, 

Archiv  Četký  XVI. 


120. 

Senektařov  ves  a  tvrz  429. 

Senice  Malá  126;    ze  S.  viz    ze 
HHšté. 

Sevr    z    Opavy  Jan   kanovník   v 
Olomouci  128. 

Sezemice  u  Pardubic  335,  368, 
441,  klášter  a  městečko  za- 
psáno 159,  160,  202,  203,  375, 
377,  382,  433,  450,  451,  511 
prodáno  324,  půhon  o  ně  318, 
rybníky  520,  521,  svobody 
391,  397. 


Sigmund  král  a  císař,  zápisy  37, 
97,  99,  100,  121,  130,  137, 
159, 161,  189,  190,  198,202, 
203,  228,  374,  375,  469,  511. 

Sigmund  král  Polský  54,  válka 
s  Ruskem  59. 

Sigmund  kněz  241 ;  probošt  Pro- 
stějovský 110-112. 

Sigmund    otčím  Kasalského   459. 

Simanův   dvůr  v  Smržicícb    110. 

Simře  ves  k  Helfenšteinu  165, 
211,  dvůr  prodán  304,  305; 
ze  S.  Prokop  119,  120. 

Šířava  viz  Šířava. 

Sirotek  viz  z  Lichtenburka. 

Sirovátka  viz  Syrovátka. 

Skalice  místo  369. 

Skalický  viz  Črt. 

Skalická  ves  407,  408. 

Skalský    z  Ratiboře  Ondřej  491. 

ze  Skály  viz  Kalina. 

Skála  hrad  prodán  103,  104, 
hradiště  u  Jimramova  146;  ze 
Skal  viz  z  Kunstatu. 

Skaštice,  Zkaštice  284. 

Skol  místo  u  Kroměříže  388. 

Skorotice  ves  257,  485,  u  Dou- 
bravníka  553. 

Skřinařka  rybník  u  Radkova  142. 

Skryje  ves  253,  u  Litavy  434, 
553. 

Slanina  Matěj,  poddaný  251. 

Slaný  město  541. 

Slapanov  městečko  555. 

Slatinice  Malé  a  Veliké  vsi  424. 

z  Slatiny  viz  z  Vlašimě. 

Slávek  viz  z  Dobré  Vody. 

Slavíce  ves  524. 

Slavic  ves  u  Drahotouše  194. 

Slavičín  226. 

ze  Slavíkovic  viz  Klauzal. 

Slavkov  ves  k  Helfenšteinu  164, 
211 ;  ze  S. ,  Slavkovští  36 ;  viz 
z  Konice,  z  Waldšteina. 

Slezsko  57,  188;  hejtman  421; 
jednání  s  Čechy  (1513)  47; 
svobody  stavův  28. 

ze  Slížan?  Lyzna  114. 

ze  Sloupna  Beneš  aMachna415; 
viz  Herink. 

Slovák  Mikoláš  a  Markéta  man- 
želka 509. 

Slúpy  místo  379. 
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Smil  pan  na  sněmu  Olom.  (1494) 

462. 
ze  Smiřic  Jindřich  274,  281,  na 

Housce   193. 
Smolensko  dobyto  59. 
Šmolka  841,  z  Laznik  Jan  115, 

131. 


119,  120,  145,200,  ženajelio 

Machna  154. 
Spělkov,    Pélkovice   ves    u    Nov. 

Mésta  552. 
Spišští  hrabata  viz  z  Zápole, 
ze  Spraneka  viz  Mrlínský. 
'  de    Ssechowicz  (z  Letovic  ?)    Če- 


Smrček  ves  257,  u  Doubravníkai      něk  81. 


553. 

Smržice  ves  a  dvůr  u  Pluralova 
94,  98,  102,  106,  108,  110 
až  112,  164,  236,  245,  pro- 
dány 74. 

Snášel  Jan  v  Simii  305. 

Soběclileby  ves  k  Helfenšteinu  164, 
165,  211. 

Soběsuky  ves  114,  164,  prodána 
138,  139. 

z  Sobčšína  Zbyněk  134. 

Sobině  měšťan  v  Prostějově  481. 

Sokolí  místo  ku  kl.  Třebíckému 
416. 

Sokolnice  ves  k  Špilberku  187, 
486. 

Sokolníky  ves  440,  558. 

Sokolovský  z  Vrance  Jan  1. 


Sskura  Jacobus  de  Culhra  dictus 

de  Ewans  81. 
Staněk  kovář  v  Prostějově   259. 
Staníček  z  Dol.    Chlevského  Jan 

292,  Staník  293,  v  Klecanech 

296. 
Staniměřice    ves    k    Helfenšteinu 

164,  211. 
Stanislav    (Thurzo)    biskup    Olo- 
moucký 535,  542. 
Stará  Ves  323,  u  Prostějova  138; 

ze  S.  V.  viz  Žabka. 
Stařechovice  235. 
Stařic    městoCko    524,    do    desk 

vloženo  25. 
Starůstka  z  Poličky  Vavřinec  290. 
Stašek  v  Předmostí  311. 
Stern  Petr  od  Hory  106,   káno- 


t  ijfi.r. 


zp    Solče    Všeslav    na    Vyšehně-  j      vnik   Olom.    128 ;    srv.    Stern. 

vicích  431. 
z  Soraw  Jan  242. 
Sosnice  ves  u  Hlivic  443. 
Sovinec    hrad   a  městečko    419; 

So  vin  stí   páni  212,    z    Pňovic, 

Pnovstí  201 ;  ze  Sovince  Ctibor 

164,  165: 

—  Hynek  z  Pňovic  126; 

—  Jan  Pňovský  215,  218,  225, 
241,  251,  33*8,  345,  346,  350, 
419,  420,  428,  462,  509,  524, 
536,  sudí  Olom.  25,  304,  332, 


Stětovice,  SČitovice  ves  420. 
Steyorek  viz  Hohenekar. 
Stežerky  ves  kl.  Opatovského  160; 

Stežery  160. 
Stichovice  214,  215,  418,  dvory 
112,     11.3,     126,     127,     139, 
140;  zeS.  Azariáš  215,  234; 
Václav    234,     Václavek    214; 
Zdeněk  214,  234;    viz  Medec. 
de  Stitini  viz  de  Brananticz. 
Stoš  z  Kunic  a  z  Albrechtic  Sig- 
mund  491. 

.S33,  344,  416,446,  467,  468,  ze  Strabenic  Adam  315. 
484,  487,  491,  535,  537;       !  Strachojov    ves  u    Bystřice  554, 
Jaroslav  164,  165;  omylem  tištěno  Strachočov  478. 

Jindřich  145,  212,  215,  226,  i  Strach  o  tov  ves  193,  195. 
231,  241,  416,  418,  429,  na '  Strakonice  58. 
Dúbravici  246,    469,  Jindřich  Stránské  ves  u  Sovince  419. 


Puta  245; 
—  Jiřík  27,  525,  545; 


Strauch  z  Chlumku  Petr  107. 
!  z  Stražistě  viz  z  Svabenic. 


—    Puta  155,  215,  226,  z  Hel-  \  Strážkovský    z    Boleboře    Bohuš 
fenšteina  126;  j      460. 


—  Sigmund  174; 

—  Vok    164,    165,    190,    211, 
212,  221,  222,  z  Helfenšteina 


z  Strážku  Ondřej,  manželka  Alena 

162. 
Strážnice  110,    111,  234,    235, 


125,  126,  146,naHelfenšteině       262,  264,  325,  367,  prodána 


4;  ze  S.  a  z  Kolína  Bedřich 
124;  Jindřich  na  Dúbravici 
237;  Jiřík  Strážnický  235, 
236,  280,  na  Plumlové  216  ; 
KateHna  460;    viz   z   Kravař- 

Středulosí,  omylem  Středulesy,  ves 
u  Drahotouše  194. 

Strein  ze  Schwarzenavy  Jindřich 
184. 

Střeska  z  Meziříčíčka  Michek 
415,  srv.  Střízek. 

Stříbrníky  u  Kojetína  469. 

Střítež  ves  238,  prodána  122; 
ze  S.  Víšek  127. 

Střízek  z  Mrzlic  Petr  87  ;  Střízka 
Ješek  a  Mikuláš  415;  srv. 
Střeska. 

Střízov  ves  pustá  kl.  Třebíckého 
416. 

Strulevské  rolí  u  Drahotouše  194. 

Studence  ves  526. 

z  Studeného  Prokop  129. 

Studnice  129 ;  ze  S.  Jan  403 ; 
Ondřej  147 ;  Václav  403,  466  ; 
viz  z  Jemnický. 

Stupo  v  ves  k  Cimburku  214. 

ze  Stvolova  Dorota  24 ;  Jan  22, 
24:  Václav  24. 

Suchá  Hybná  u  Kostelce  nad  Or- 
lici 5Í7. 

Suclionice  ves  kostela  Olomouc- 
kého 284,  310. 

Suchý  Oert  viz  z  Kuustatu. 

Sudice  ves  505. 

Sudlice  z  Nezpečova  Václav  na 
Hodoníně  123. 

Sudlička  z  Borovnice  Matěj,  hejt- 
man na  Liti  cích  381. 

z  Sudoměře  Hynek  397,  399, 
454,  460,  z  Hostovic  378, 
436,   463. 

z  Sukovic  Pavel,  Sukovský  289, 
290,  292,  v  Bynově  421. 

z  Sulic  Heřman  473,  na  Slepo- 
ticích  398,  400,  402,  403, 
441,  452. 

Sulkovec  ves  u  Jimramova  146, 
552. 

Sulkovský  pán  456. 

Sulovský  z  Třebule   Václav  379. 

Sušice  ves  kapitoly  Olom.  145, 
491,  492. 

Sušina  Jan  458,  459.    - 
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Sušina  místo  430,  431,    Sušiny, 

ves  pustil  458,  459,  469. 
Svatomír  arcidékan  v  Kutné  Hoře 

518. 
Svatoslav  ves  pustá  415. 
Svétlík  místo  u  Hluboké  348. 
Světlov    hrad    232,    prodán  116 

až  118. 
Světlovský  z  Nezdenic  Jiřík  332 ; 

viz  z  Lanšteina. 
Svídnický  vévoda  Bolek  (1357)  77. 
Sviny  ves  460,    554,    559,  560. 
Svítkov  ves  u  Pardubic  368,  369, 

smlouva  oň  387,  388. 
Svojanov  315;    viz    z   Bozkovic. 
ze  Svojkova  Jan  229. 
Svořina    Jiřík  z  Prostějova  259. 
Svratek  Jiřík  poddaný  z  Uhcrííic 

280. 
Svratka,  dvůr  122 ;    ze  S.  Mar- 
kéta 133. 
Svrček    mlynář  u    Loboílic    543. 
Sýkora  191,    201,    z    Buku  Jan 

123,  124. 
Synkov  ves  u  Kostelce  nad  Orlicí 

517. 
Sýrek  ves  257,  viz  Sej  řek. 
ze  Syrovátky    Híisek  431. 
Syrovátka    ze  Lhoty   Jiřík    333; 

Václav  333. 
Syrzawa  viz  Šířava. 

* 

S. 

Šřibart  z  Rudolce  a  manželka 
Eliška  220. 

Šakvice  551. 

Šardické  grunty  ku  kl.  sv.  Tůmy 
v  Brjiě  399,  400. 

Šárovec  pan  63,  280;  z  Šárova 
Jakub  218,  418,  429,  430, 
Šárovec  295,  z  Krumsína  302, 
na  Krumsíně  438,  nejv.  hof- 
rvchtéř  markr.  Morav.  207, 
266,  321,  .323,  345,  350, 
351,  361,  379,  437,  444, 
446,  462,  468,  469,  479, 
484,  485,  487,  500-504,  523, 
551. 

Šašek  z  Podhájí  418;  Jan  z  Pod- 
háje  228;  Jindřich  z  Rako- 
vého 142,  z  Rakových  153, 
154,  215. 


Sašovský    ze   Msténic   Jan    415. 

Šatný  191,  201,  Vaněk  219,  z 
Ještědu  191,  hejtman  na  Hrádku 
176. 

Savel  služebník  Beneše  z  Weit- 
mile  6. 

Ščitovice,  nyní  Stětovice,  ves 
v  Moravě  420. 

z  Šeborova  Jan  a  Jiřík  414. 

z  Šelnberka  Jan  27,  30,  35, 
557,  kancléř  král.  Čes.  13, 
25,  256,  261,  268,  269,  282, 
287,  307,  .326,  335,  353, 
354,  357,  358,  362,  363, 
383,  386,  391,  404,  405, 
423,  427,  447,  449,  450, 
451,  454,  462,  465,  472, 
475,  512-515,  521,  522,  524, 
525,  527,  539,  541 ;  Jaroslav 
63,  535;  Jošt   98. 

z  Šemberka  Jan  kněz  v  Brně  49, 
z  Šimburka  50. 

Šemikovice  345,  498 ;  z  Š.  Ber- 
nart  101. 

Semperk  Dolní  303. 

Šeperka  rybník  435,  u  Pardubic 
520,  521. 

Sesta  Valentin  z  Prostějova  259. 

Šešar  Pavel  purkmistr  v  Prostě- 
jově 481 ;  Sešarovská  niva  488. 

Šešulka  místo  v  Moravě  379. 

Šicndorf  Český  556. 

Šidlovecký  pan  57. 

Šifeld  viz  Durrar. 

Silhanec  Ondřej  v  Proseni  cích 
306. 

Šilhavý  Martin  purkmistr  v  Pro- 
stějově 480. 

Šimek  poddaný  z  Obědkovic  251. 

Šiml  Mikuláš  kanovník  Bi-něnský 
272. 

Šimon  mistr  řádu  kazatelského 
78 ;  opat  Vilémovský  294,  295, 
494. 

Šinvald  ves  441. 

Šipecký  dům  v  Kutné  Hoře  518. 

Šířava,  Šířava,  Syřavá,  ves  u  Pře- 
rova 135,  307,  530,  531. 

Širocek  Václav  poddaný  z  Hrubčic 
216. 

Šišemský  Matějek  191. 

Šiška  Oldřich  511;  Šiškové  páni 
Slavkovští  36. 


Škoch  věřitel  201. 

Škřivec   místo  u  Hory  Kunětické 

435. 
z  Škrovadu  Prokop  399. 
Škudly  ves  u  Přelouče  151. 
Šlach    Martin  a  Vach    syn    jeho 

v  Dubanech  141. 
Šlapanov  501,  507. 
Šlárka    Mikuláš  z    Počenic    352. 
Šlik  Kvirin,  Mikuláš  a  Šebestian, 

spor  s  Loketskými  513. 
Šod  z  Ligenťeldu  "^179. 
Šoproň,    Edenburk    182,    Edem- 

burk  24. 
Šorc  z  Valu  Mikuláš  107,    113. 
Špan  z  Barnstaina  Jan  231 ;   ze 

Španova  viz  z  Lisova. 
Špetle    pan    starý    (1517)     68; 

Burjan    US',    Jan  z  Prudíc  na 

Frvdnavě  398. 
Špilberk    149,     461,    Špilmberk 

448,  Špimberk  295,  393;  viz 

z  Bozkovic. 
Štahle  ves  u  Sovince  419. 
Šťastný  viz  z  Waldšteina. 
Štěchovice  (?)    u    Kroměříže    81. 
Šteimperk  místo  u  Kurdějova  303. 
Štěpán  služebník  Ctibora  z  Cim- 

burka  194;    poddaný  z  Nena- 

kunic  251. 
Štěpánov    ves    u    Bystřice    554 ; 

ze    Š.    Petr    106,    kanovník  v 

Olomouci  128;  viz  Anděl. 
Štěpanovice    ves    u    Doubravníka 

553. 
Stern    z    Šternberka  a  z   Doma- 

želic  Váíclav  290;    srv.  Stern. 
Šternberk  234,  280,  340 ;  ze  Š. 

Albrecht  218,  428; 

—  Albrecht  starší  215,  222, 
223,  225,  226,  231,  237, 
238,  241,  245,  277,  279, 
.344,  345,  416,  418,  429, 
462,  z  Holešova  251,  na  Ho- 
lešově .321,  323,  351,  467, 
469,  484,  485,  487,  499, 
501-504,  508,  551,  z  Lukova 
165,212,  315,372-374,537; 

—  Albrecht  mladší  221,  226, 
416,    428; 

—  Aleš  121,  130,  z  Holic  97, 
98,  101-103,  Holický  159, 
202  374; 
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—  Jaa  na  Zaječídcb  184; 

—  Jiřík  z  Lukova  99,  100,  126, 
189,  198,  470; 

—  Lacek  z  Laková  99,  100, 
106,  116; 

—  Laíslav  35,  59-61,  na  Be- 
chyni, nejv.  kancléř  47,  48, 
66-58,  71; 

—  Matouš  X  Lnkova  126,  155, 
165; 

—  Petr  308,  265; 

—  Zdenek  135,  nejv.  purkrabí 
122,  182,  hytraan  král.  Čes. 
182;  viz  Erlhapová,  z  Husto- 
jieĚ,  z  Rosen be řka. 

z  Šternberka  Jan,  kanovník  v 
Olomouci  128,  srv.  Stem. 

z  Štétkoviu  Kuba  101. 

Štichovskv  rvbnlk  u  Flumlova 
496. 

Štinava  ves  164. 

Štolbach  mfato  192. 

Štolbaský  z  Doloplaz  Václav  462. 

ŠtOB  Fridrich  377;  Jan  z  Kůnic 
402;  Oldí-ich  z  Dřevolostic  .. 


T.  iTomanov  les  336. 

I  Tomáš    dvořák  v   Hor.   Nířic 
Tábor   novj-   38;    Táboří    obrali  j      306;    kněz  z  Olomouce    2C 
Rožmberka  38,  dobyli  Přerova !      )>odd.  z  ProstéjovA  259. 
284.  z  Topplu  Sigmnnd  179. 

z  TahenšteÍQU  Bemhart  179.         Toušim  viz  z  Vratu. 
Tamaald  vĚfitel  191.  TovaCov  47,  168,  195,  201,  2' 

Tapl  poddaný  v  Přerově  283.  304,    309,    338,    371, 


biskup     Olom.    215, 
225,226,  230-232,  234,237, 
240-244;  z  viz  Risenbnrka. 

Tasov_  městeCko  333,   334,  348 ; 
Sazcma  90;    viz  Némei;. 

Ta^nar  Václav  kanovník  '  Olom. 
242. 

Tata  měato  42,  494. 

Tavikovský  Jindřicb  475;  z  Ta- 
vikovic  Ludvik  217,  purkrabí 
na  Krumlove  192. 

Těclianov  ves  u  Sovince  419, 

z  TcĚenévsi  viz  z  ČeCelic 

zTečic  a  z  Roženky  Václav  407. 

Teký  potok  u  HraiiiStĚ  389. 

Telnicc  ves  k  Špilberku  187, 
440,  486,  558. 

Tismplštcin  viz  z  Doubravice. 


z  Kaunic  146;  Kigmuud  z  KúniclTure^purk  místo  184. 


380,  390,  511,  mésto  St 
a  Nové  173;  brad  178,  2l 
207 ;  bejtman  170,  stavba  4: 
438 ;  pansivl  444-446,  m 
štvi  96,  97,  propuštěno  1 
prodáno  77;  svobody  172; 
psáno  136,  152,  153,  2' 
210,  363,  364;  pastvv  spo 
246-252;  \iz  z  amburka, 
Pemšteina. 

TovaCovec  vos  173. 

z  Tožice  Jan  102. 

Trávník  louka  u  Frosléjova  2 

TrCka  Burian  na  Lipnici,  z; 
H  Hynkem  Bočkem  z  Kunst 
67-69,  z  Lípy  20.t ;  Jindř 
z  Tušíc  318;  Mikuláš  1 
mlatlši  z  Lipy,  hejtman  k 
Óes.  427. 


509. 

z  Štosova  Dorota  139,  140. 

Šubr  Mikuláš,  dvořák  z  Vrilo- 
nlna  406. 

^ubrada  Martin  poddaný  216. 

z  Šumburka  Nov.   viz   z  Fictum. 

Šumvald  viz  Mláilenec. 

Šuspungl  MikulÓFŠ,  kanovník  Olo- 
moucký 242,    SuEpheniU    444. 

z  Švabenic  Hereš  101 ;  JiHk  z 
Konice  na  Straáiští  467;  Vá- 
clav 201,  346,  462,  z  Laškova 
326,  naLaŠkové  MO,  ze  Stra- 
žíštĚ  131;  Zdeněk  101,  194, 
z  Konice  Í31;  Zuzana  101. 

ze  Švamberka  pán  v  Lipsku  na 
studiích  17;  Bohuslav  5,  na 
ZvíkovĚ  266;  Henrych  368, 
654:  Jan  358,  no  Strakoni- 
cích, mistr  převorstvl  Českého 
366;  Kryštof  35,  KiyStofor 
54. 

ávareo  ves  u  Bystřice  554. 

Švec  Jan  poddaný  252. 

Švihovský  pán  522. 


TĚšinskýkníZeKaziínir  421;  Pře-; Třebíč  120,  163,  606,  610,5 


mek  77,  441. 

Tetanr  z  Tolova  Vilém  8,  462,' 
472,  na  Zllné  209. 

z  Telíc  a  z  Koženky  Václav,  311. 

TĎžký  Jan  z  HrodiStku  389; 
MatĚj  podd.  z  Kralic  251. 

Tburanth  osoba  16. 

Tícbný  z  PaČlavic  Filip  139. 

Tichý  rukojmí  411,  z  JcmníiSky 
Jan  413. 

Tima  viz  z  Koldic. 

Tisyldus  osoba  v  Moravě{1368)  80. 

Tišnov  na  Moravě  27,  klášter 
31-34,  45,  48-50, 466 ;  odůmrf 
631 ;  oprava  35,  144,  146, 
166,  298,  306,  342-344,  353, 
362,  363,  461,  462,  podaci 
30-36,  381;  zboži  147,  427, 
438,  zapsáno  169,    171,  179. 

Tišnovský  z  Věže  Jan  252,  328. 

z  Tloskova  Ctibor  131. 

Tluksa  z  Dohalic  Václav  102,  z 
Krajovic  163. 

z  Tokcharu  Bcrnbart  179. 

Toman  kupec  377. 


dobyla  626,  zapsána  393,  3 
423,  424;  purkrabí  162;  s 
body  550,  557,  568;  kUi 
93,  94,  104,  109,  120,  I 
133,  378,  410,  411,  5 
dluhy  410-416,  zboží  3 
366,  440,  opanováno  187, 
psáno  393,  394,  423,  4 
457,  458,  473-476,  486; 
Kožichovský. 

Třeboňská  silnice  430. 

Třebosice  viz  Holec. 

Třebová  Moravská  4,  175,  1 
341,    400;     vis 

Trestné  Malé  a  Veliké,  vsí  u 

stiice  564. 
Trhowa    Cralicz  villa,    Kralic 

Prostějova  86. 
Trnava  365,  366. 
Tmávka  ves  k  HelfenSteiau  ] 

191,  211;    z  T.  viz  Bene 

z  Bozkovic,  X  MezíHĚi. 
Trojan  opat  Třebický  109,    : 

120,  121,  415,  416. 
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Troubky,  Trúbk}^  ve8  83,  86, 
144,  263;  Trúbecká  louka  u 
Přerova  530. 

Trpín  ves  3Í1,  315. 

z  Tršic  Bohuslav  191 ;  viz  z  Kokor, 
Mukař. 

ze  Třtěnic  Apolona  509. 

z  Tučap  viz  z  Tučína. 

Tučin  ves  192;  z  T,  a  z  Tučap 
Henry  ch  154. 

Tukleky  ves  u  Kostelce  nad  Or- 
licí 517. 

z  Tulešic,  Tulešický  z  Peče  Mi- 
kuláš 310,  433,  na  Knihni- 
cích  387;  Václav  hofrychtéř 
pána  Lipských  116. 

Tůma  viz  Přeloučský. 

Tumpergar  Mik.  z  Nové  Vsi,  slu- 
žebník Viléma  z  Pern.  71. 

Tůně  les  u  Svítkova  388. 

Tunichody  viz  z  Poběžovic. 

Tunkl  pan  20;  z  Bmíčka  a  ze 
Zábřeha  Jan  165;  Jindřich 
468,  469;  Jiřík  218,  226, 
344,  350,  418,  429,  starší  215, 
231,  241,  245,  320. 

Tunkl  obyvatel    v   Přerově   283. 

z  Tupce,  Tupecký  Jan  546,  z 
Petrzwaldu  218,  323,  371, 
379. 

Turvlt  místo  u  Hané  88. 

z  Tušíc  viz  Trčka. 

z  Tvořehrazi  Václav  486. 

z  Tvorkova  Jiřík  25,  489,  490, 
523,  524 ;  Krištof  489,  490, 
Krištofor  371,  379;  Milota 
z  Němčic  116,  148,  149; 
Ondřej  489,  490 ;  Pertolt  226, 
344,  428,  489,  490,  na  Louce 
286. 

Tybořice  viz  z  ftíčan. 

Týn  ves  k  Helfenšteinu  164,  211 ; 
z  T.  Jan  mistr  106. 

Týnec  ves  kostela  Olom.  284, 
310. 

Týniště  obec,  svobody  519. 

Tymach  JiHk  179. 

U. 

Ubyšín  ves  u  Jimramova  146, 
IJbušín,  Ubušinek  Velký  a  Malý 
554. 


Uher  Staněk  kněz  v  Olomouci 
201 ;  Václav  podd.  z  Kralic 
251. 

Uherčice  ves  280,  ku  klášteru 
Vilémovskému  494,  prodány  41 ; 
proboštství  294;  z  U.  Jiřík 
52^5. 

Uhři  59;  válka  s  Čechy  za  kr. 
Jiřího  38;  jednání  s  kr.  Řím- 
ským (1514)  51;  vojsko  ze 
Slez  na  pomoc  kr.  Vladislavovi 
(1514)  55 ;  vojsko  Pražan 
(1514)  56;  jízda  ku  králi 
z  Čech  (1514)  61. 

Uhřičice  ves  86,   251,  389. 

Uhřinov  ves    u   Drahotouše  194. 

Ujčov  ves  257,  u  Doubravníka 
553. 

Újezd  ves  221,  253,  417;  u 
černé  Hoiy  257 ;  u  Doubrav- 
níka 553;  k  Helfenšteinu  164, 
211 ;  u  Prostějova  245  ;  Újezd 
Dolní  306;  Horní  306,  455, 
456;  Veliký  288;  Volavý  u 
Helfonšteina  164,  211 ;  Vysoký 
306;  z  Ú.  Kateřina  99,  107, 
113,  114;  Petr  99,  107. 

Újezdec.  ves  323,  u  Litavy  434, 
u  Doubravníka  553 ;  z  Ú.  Vý- 
šemi r  Jindřich  556. 

Ukvaldský  Václav  kněz  201. 

Umšlavech  člověk  v  Přerově  283. 

Unčín  ves  u  Jimramova  146, 
552. 

Ungi-vis  louka  u  Evaně  494. 

Uničov,  v  Moravě  341. 

z  Uostakova  viz  z  Arklebic. 

z  Urbanče  viz  Houska. 

Urbanice  ves  kl.  Opatovského 
160. 

Úřečice  402,  403,  473. 

z  Úřetic  Václav  400;  viz  Havr- 
dová. 

z  Úsova  viz  z  Vlašimě. 

Ústí  ves  k  Helfenšteinu  165,  211 ; 
z  Ú.  viz  Hromádka. 

z  Úšavy  viz  Rendl. 

Ušperk  u  Bystřice  u  Pemšteina 
92. 

V  i  w. 

Vacanovice  u  Bečvy  284. 
Vacek  z  Bezděkova  a  z  Tupanova 


Matěj  387,  505,  hofrjxhtéř 
maršálka  Jindřicha  z  Lipého 
507,  508. 

Vach  poddaný  z  Dražovic  251 ; 
z  Oplocan  251. 

Vachanec  poddaný  z  Mirovic  252. 

Václav  n.  král  Český  prodal  fojt- 
ství  v  Kralicích  73. 

Václav  III.  král,  zápisy  95,  96, 
152,  375,    511. 

Václav  šafář  kostela  Brněnského 
536;  poddaný  z  Čech  323; 
podd.  z  Hrdibořic  251 ;  podď. 
z  Hrušky  252 ;  kněz  222  ;  apa- 
tykář  v  Olomouci  509;  oltář- 
ník  v  Olomouci  219;  purkr. 
na  Plumlově  95;  vnuk  Věr- 
ného z  Přerova  324;  probošt 
v  Prostějově  236,  237,  245, 
246. 

Václavek  viz  ze  Stichovic. 

z  Vahančic  Beneš  311,  VahaiV 
ský  63,  purkr.  na  Pernšteině 
407 ;  Jan  služebník  Viléma  z 
Pemšteina  72;  Václav  252. 

Vajglor  ves  u  Sovince  419. 

z  Válče   viz    Doupovec,    z  Rajce. 

Valda  Petr  v  Tasově  334;  Val- 
dova  louka  u  Prostějova  245. 

z  Waldštetina  Beneš  probošt  ka- 
pitoly Olomoucké  242;  Ber- 
nard na  Krupce  mincmistr  44 ; 
Hašek  102,  103;  Heník  104, 
115,  z  Židlochovic  100;  Hynek 
222,  228,  231,  241,  z  Brt- 
nice  215,  225,  226,  237,  245, 
z  Židlochovic  149,  215,  226, 
237,  hofmistr  králové  Johanny 
188,  189;  Jan  ze  Slavkova 
148,  154;  Jindřich  Štastný 
72;  Zdeněk  25,  104,  524; 
Žofka  461. 

Valecké  zboží  220,  231. 

z  Valetínka  viz  z  Miletinka. 

Valšov  ves  u  Sovince  419. 

Valšovice  ves  k  Helfenšteinu  165, 
211,  306. 

Valtov  ves  pustá  164. 

de  Waltse  Fridericus  (1357)  77. 

z  Valu  viz  Šorc. 

Vaněček  v  Prostějově  480. 

Vaněk  fojt  z  Kurovic  323;  illu- 
minator    341;    strýc    Ondřeje 
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Fiňáska  525  ;  v  Předmostí  311 ; 
ze    Škole  od   Kroměříže    388. 

Vápno  místo  458. 

Varadinský  biskup  viz  Filipec. 

Varhošč  ves  417,  prodána  320, 
VarhošC  321. 

Varonóv  ves  prodána  320. 

z  Wartenberka  Beneš  na  Borov- 
nici  381;  Hašek  Zvířetický 
72;  Jan  z  Blankšteina  131, 
Jan  mladší  z  Děčína  130,  na 
Děvíně  44;  Johanka  63;  Petr 
na  Bydžově  385,  452,  Zvíře- 
tický 522,  523,532;  Sigmund 
z  Děčína  130,  na  Děčíně  103 ; 
viz  z  Gutsteina. 

de  Wartha  Rudolf  (1357)  77. 

z  Vartnova  Žofka  238. 

Vary  Karlovy  62. 

Vasil  kníže  Ruský  (1514)  59. 

Vasil  ves  prodána  117. 

Vašek  poddaný  v  Olomouci  64; 
z  Kurovic  323. 

Vašků  Václav  z  UliHčic  389. 

Vatín  ves  kl.  Žďárského  464. 

Vavřinec  probošt  Rejhradský  294. 

Vavřinec  ves  379. 

Waytroher  pan  (Vitorazský)  179. 

z  Vážan  viz  Malý. 

Věchřiov  ves  u  Bystřice  554. 

z  Vedrovic  viz  Kusý,  z  Mukoděl. 

Weissemberg  hrad  76. 

zWeitmile  Beneš  218,  228,252, 
344,  purkrabí  Karlštein.  a  minc- 
mistr 2,  3,  5,  262,  272,  273, 
307,  325,  345,  359,  422, 
427,  436,  439;  Jiřík  208, 
215,  418,  429,  z  Žerotic  190, 
na  Ž.  276;  Ladslav273,  486, 
na  Znojmě  547,  551 ;  Ludvík 
218,  226,  228,  245,  252, 
263,  272,  273,  277,  279, 
344;  Michal  486,  510;  Sig- 
mund 345. 

Velechvinský  rybník  u  Hluboké 
348. 

Velehrad  284;  klášter  318,  449, 
486. 

z  Velemovic  Jan  107. 

z    Veležic  Aleš  na   Brocně    131. 

Velička  potok  u  Drahotouše  194. 

Veliká  ves  u  Drahotouše  194. 

Velikův  Pavel  v  Meziříčí  90. 


Veliký  Jindřich  Dlouhoveský  369.  \ 

Velišín  viz  ze  Dvorce.  | 

Věrný  Martin  z  Přerova  218; 
Prokop  z  Přerova,  žena  Mar- 
kéta, děti  Jan  a  Magdalena 
323,  324. 

Věr  o  vany  ves  168,  251,  viz  Ví- 
rovany. 

Vesce  ves  u  Pardubic  453. 

Veselé  ves  296,  345 ;  z  V.  Ma- 
šek 296. 

Veselí  viz  z  Vojislavic. 

z  Veselíce  Ješek  na  Dědkovicích 
352;  viz  Obešlík. 

na  Veselicí,  mlýn  u  Jestbořic 
105,  542. 

Veselíčko  ves  a  dvůr  prodán  370, 
371,  429,  554;  z  V.  Jan  140; 
viz  Obešlík. 

Veselíčko  dvůr  ve  ysi  Veselém 
prodán  296. 

Věstín  Malý  a  Veliký,  vsi  u  By- 
střice 554. 

Vetlá,  ves  kl.  Ždarského  464. 

Větší  rybník  u  Hluboké  348. 

Veveří  141,  303,  457,  458,  475; 
viz  z  Ludanic. 

z  Weyczinštorfu  viz  Fricek. 

Vezecský  Ctibor  191. 

z  Věže  Jan  525 ;  Věžecký  pan 
201 ;  viz  Tišnovskv. 

Vežné  ves  u  Bystřice  554. 

Viceměřice  252;  z  V.  Zdeněk 
108. 

Vickov  ves  129,  130,  ku  kl.  Tře- 
bíckému  416,  u  Litav)'  434, 
u  Doubravníka  553 ;  z  V.  Ar- 
klcb  Vickovec  98,  102,  106, 
112,  z  Pačlavic  113,  115,  z 
Prusinovic  177,  na  Prus.  291, 
417;  Filip  98,  na  Prus.  325, 
417;  Jan  ze  Ptení  113. 

Vicov  ves  u  Nov.  Města  552. 

Vídeň  5-8,  132,  222,  283,  326, 
327,  342,  343,  377,  dům  Vi- 
léma z  PeiTišteina  452;  Ví- 
deňské peníze  201. 

iVidlák  Jan  415. 

Vietrkuje  Jan  z  Prostějova  259. 

Wiklefisté  97. 

Viktorin  kníže  Minsterberský,  hof- 
mistr jeho  170. 

Viktorinovy  dsky  378. 


z  Wilbachu  viz  z  Pavlovic. 

Vilémo vský  klášter,  statky  294, 
oprava  494. 

z  Wilnberka  Procek  108;  viz  z 
Kunstatu. 

Vilno  na  Litvě  55. 

Vír  ves  u  Bystřice  554. 

Virbicze,   Vrbice  u  Bolelúce    78. 

Vírovany  ves  153,  173,  Věrovany 
168,  251,  omylem  Výrovany 
494.. 

Víšek  viz  z  Stříteže. 

Višňové  místo  390;  z  V.  viz 
z  PetTOVce. 

Vít  opat  kláštera  Žďárského  12, 
290,  349,  436,  464. 

Vít  měšťan  v  Rychnově  510. 

z  Witbachu  viz  Pavlovice. 

Vitonice  ves  275,    prodána  291. 

Vitonský  poddaný  z  Hrubčic  216. 

z  Vítovi c  viz  Roman. 

Wizmburk  viz  z  Dube. 

Vlacliovice  ves  uNov.  Města  519, 
552,  srv.  Vlachy  více. 

Vlachy,  Itálie  14,  17,  23,  99. 

Vlachvvice,  Vlacliovice  u  Jihlavy 
ves  prodána  508. 

Vladicc  ves  k  Helfenšteinu    211. 

Vladislav  H.  král  jedná  s  král. 
Matyášem  o  mír  (1474)  188, 
válčí  s  kr.  ftímským  (1490) 
8-11,  nejede  do  Čech  (UU) 
19,  vrací  se  do  Budína  (1497) 
513,  kolísá  mezi  městy  a 
šlechtou  (1514)  60;  vojsko  na 
pomoc  do  Uher  (1514)  56; 
služby  Viléma  z  Pernšteina  54, 
55 ;  jednání  mezi  pány  českými 
30,  na  soudě  zem.  334;  proti 
Bratřím  35,  36;  poměr  k  Jind- 
řichovi z  Minsterberka  20 ;  za- 
řízení pro  připad  smrti  jeho 
(1514)  51;  listy  od  něho  1-4, 
6-8,  13,  24-27,  30-35,  41, 
42,  45,  93,  175-179,  202, 
204,  205,  209,  219,  255, 
256,  258,  267,  269,  281, 
286,  297,  299,  302,  306, 
310,  325,  326,  331,  345, 
346,  351,  353-359,  361-366, 
375,  377,  388,  391-395,  399, 
400,  404-408,  414,  416,  421 
až  428,  430,    436,  439,  440, 
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442,  443,  446-456,  460-463,  Voršila  z  Brandenburku,    kněžna  z  Vysoké  viz  Črnín. 

465,  469,  470,  473-476,  480, 

483,  486,  494,  509-514,  520, 

524,  526,  527,  531-534,  538, 

540,  547,  566,  557. 
z    Vlasatic    a    z    Kunic    Václav 

337. 
z  Vlašimě  Beneš  412;  Jan  192 

Jindncli    ze    Slatiny    276,    na 

Slatině  534;   Jiřík  428,  462 

na    Úsově    551;    Karel    223 

344,     345,    416,    418,     428 

429,     462,    476,    na    Litovli 

437,  469,  z  Úsova  116,  467,       Zbyněk  168,  230,  295. 

48Ó,  na  Ú.  328,  naAusse  471;   de  Vrance  viz  Sokolovský. 

Karel   mladší  215,  225,    226,  z  Vraného  Jindřich  122. 

232,  241.  I  z  Vranína  viz  z  Žertišovic.  ■ 

Vlčkova   Lhota  ves.kl.    Opatov-  z  Vranova   Jan  415,    Vranovský i  Z, 


Minstrberská  479,  480.  |  Wyssensstat  místo  480. 

Voršila   převora   v   Tišnově  427. 1  Vyšehradský    probošt    319,    Petr 
Vosičky  ves  386.  i      (1304)  73. 

Vostojkovice  zámek  zastaven  135.  Vyškov    191,    280,    300,    302, 
z  Voštěrádek  viz  Nosek.  326,    359-361;    z    V.    Beneš 

de    Wrablo   de  Ewania  Nicolaus       79,  80;  Jan  a  Tobiáš  80. 

83.  jVýškovice    ves    169,    182,  192; 

Vrahovice    ves    u    Bolelúce    78,        z  V.  Anna  169;    Procek  120, 

326,    332,     333,    337,    418;'      145. 

z  V.  Aleš  102,    107,  108,  na '  Vyškovský    Václav  kněz    v    Olo- 

Náměšti    537;    Kateřina    101 ;  i      mouci  420;    srovnej  Vyzovice. 

Zbeněk   z  Náměště  246,    280, 1  Vyzo^ice  klášter  263,  284 ;  z  V., 

i  Vyzovský  Václav  kněz  284, 
j  kanovník  Olom.  310,  444,  sít. 
;      Vyškovský. 


ského  160. 
Vlčkové  v  Moravě  290. 
z  Vlčnova  Burian  117. 
Vlk     svědek    z    Kojetína 

Pavel  z  Přerova  283. 
Vnislav  viz  Fojt. 


525,  526,  z  Rudolce  477,   na! 

R.  415,    416;    Markéta    218,  z    Zabídovic    Boček    388,    398, 
222,  228,  230,  231,  238,  487.       Bořek  385 ;    Zabídovský    164. 
389;   z  Vranovic  Jindřich  415.  Zabikov  (?)    ves    pustá   u  Draho- 

Vratislav   ve    Slez.    18,    21,   23,       touše  194. 

24,  biskup  Předav  (1357)  77 ;  Zabrdovský  opat  105. 
Voděrady  viz  Plachý ;  Voděradský  ,      hejtmanJindřich  z  Lažan  (1417)   Zábřeh  ves  u  Hiivic  443;    ze  Z. 

viz  Oděradský.  |      96 ;  sněm  o  svobodách  Slezska       viz  Tunkl. 

Vodička  Václav' kněz  v  Olomouci       (1499)  28;  učení  14-16.  ;  Zííbřezský  Jakub  341. 

200.  z  Vrátková  viz  Pardus.  !  Zachař  viz  z  Božetína. 

Vodňany,  pře  s  Vilémem  z  Pem-  z   Vratu   Jan   na   Toušimi   mistr  Zahaňský  kníže  Hanuš  326. 


šteina  8. 
Vojek  viz  z  Chlevského. 
Vojetín,  dvůr  182,  183. 
Vojkovice   ves  k  Špilberku    187, 

440,  486,  558,  559. 
Vojna  z  Litavy  starší  142;    Ar-       238,  239. 

kleb  246,  253 ;  Jiíík  253.       ,  z  Vrchovisk  viz  Semének. 


72.  i  Zahnašovice  ves  169. 

Vrbatky  ves  420.  Záhorka  z  Zahořicí  Jan  263. 

Vrbice  u  Bolelúce  78.  Zahradeeký  věřitel  411. 

z  Vrchlabí   Jan,    Kuneš  a   Vilém  z   Zahrádek    Jan   413;    Mikuláš 
naČekyni523;  Ruprecht  191,       413,  z  Hobze  374,  na  Hobze 

'      336;  viz  Houska. 
'  Zahrádka    ves  256,    u   Doubrav- 


Vojnar  věřitel  králův  (1480)  3,  4.  ■  Vrdoníu  místo  406.  ^      nika  553 ;  ze  Z.  Dorota  460 ; 

z  Vojnic  viz  Jamka.  z   Vřesovic  Jakub    71 ;    Vřesov- .      Zahrádka     v    Bukovině     369, 

z   Vojslavic   a    z    Luze    Mikuláš;      ského  sirotci  v  Kralicích  338.'      Václav  197,  201,  205,  na  Li- 

325,  na  Veselí  217;   Sigmund  na  Vříšti  ves  pustá  508,  519.  bišanech  458. 

217,  218 ;  viz  Něpr.  Vrtěříž  ves  u  Bystřice  554.  Záhřebský  biskup,  Zagrabský  14. 

Vojtěch  koželuh  v  Přerově   280, '  Všechlapský     potok    u    Hluboké  Zaječí,  místo  407,  498,  551. 

281.  !      348.  [Zaječice  viz  z  Šternberka. 

Vojtěchov  ves  u  Bystřice  554.       Všechovice  279 ;    ze   V.  Machna  Zajíc  viz  z  Hasenburka. 
Vok  viz   z   Kravař,    ze    Sovince.       296,  345;  \iz  z  Baště.  Zajíc  poddanjf  z  Prus  323. 


z  Vokarce  viz  z  Rajce. 
Volek  člověk  v  Přerově  283. 


z  Vyčic  Jan  139.  Zajíček    ze  Zborovic  a    z    Lysek 

Vydra  Jan  z  Prus  323.  Jan  352. 

Volešnička  ves   u  Bystřice   554.   z    Vydři   Albrecht  107 ;    Václav  z  Zakřan  Boček,  purkrabí  na  Mě- 

Wolfgang   kněz  v  Olomouci  200.       114.  říněl62;  Boček  Jeroným  415. 

z  Wolfperga  Dorota  205 ;  Johanka  Vykleky  ves  k  Hclfenšteinu  153,  Zampach  Lorenc  v  Přerově  283. 

205;  Zich205,  ze  Selítek  101.       164,'    173,    211,    241,  247,   ze    Zámrsku    Jan    193;    Václav 

Volnar  Jakub  v  Přerově  283.       '      248,  250,  458.  i      459,    Vaněk    384,   385,    402, 


u  Volší,  dvůr  377;  viz  Olší.        "Výrovany  čti  Vírovany  494. 


441,  452. 
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ZanosoY  viz  Ranošov. 

z  Zápole  Heinrich  a  Štěpán  hra- 
bata Spišští  233. 

Zařičí  u  Bečvy  284,  426. 

ze  Zarovic,  čti  z  Žárovic,  Bohnš 
79. 

Záruba  osoba  53. 

ze  Zárubic  Mikuláš  416. 

Zástava  rybník  u  Hostovic  378, 
399. 

z  Zástřizl  Eliška  320,  321,  z 
Hluku    349;    Jan    z    Nemotic 

320,  333,  361;  Jaroš  418, 
429,  462,  z  Morkovic  320, 
na  Morkovicích  469,  501,503, 
504;    Jiřík    z    Litenčic    320, 

321,  na  L.  352;  viz  Lech- 
vický,  Protivec. 

Zaskův    sirotek  v   Stařechovicích 

235. 
Zbeb  (?)  u  Kurdějova  303. 
Zbelka  Václav  238. 
Zbraslavský  klášter,  desátky  272, 

273. 
Zbrašov  ves  k  Helfenšteinu  165, 

211. 
Zdechovský  ze  Sekeřic  Jan  430, 

431,  ze  Sekyřic  467,  515. 
Zdenecký  Petr  konšel  v  Přerově 

284. 
Zdenek  pan  (1498)  26. 
ze  Zdenína  viz  Plzák. 
Zdeslav  pan  (1486)   5. 
ze  Zdětína  Jan,  purkrabí  na  Plum- 

lově  98;    srv.  Zoubek,  Zulek. 
ze    Zdíkova    a    z    Otěchleb    Jan 

252. 
Zdiraírův  dům  v  Praze  401. 
z  Zdislavic  viz  Rybníček, 
ze  Zelenek  Jaroš  545. 
Zelený  z  ftíčan  410,    412,    413, 

539,  Jan  na  Krbově  534,  551 ; 

Vaněk  412,  413. 
ze  Zelovic  (Zidlochovic)  viz  z  Wald- 

šteina. 
Zentft  Hana  v  Přerově  283. 
Zeyzgrysl  Mertl  v  Přerově   283. 
ze  Zher  viz  Opršal. 
Zhoř  ves  93,  Pivcova  414. 
Zhorce  ves  414 ;    ze   Z.  Heřman 

134. 
Zhořec  ves  415. 
ze  Zboří  viz  Moravský. 


Zich   na  dvoře  ve  Svratce    122; 

viz  z  lipiny,  ze  Selítek. 
de  Zielcz  viz  z  Želče. 
Ziez,  t.  j.  Žiež  Johannes  magister 

civium  Prag.  (1491)  ^01. 

Zigléř   poddaný   v  Přerově    283. 
Ziraan  Matěj  v  Přerově  284. 


Žáček  Matěj    poddaný  z  Uherčic 

280. 
Žákovice,  snad  Žárovice,  ves  oprav- 

ní  zapsána  74,  75. 
Žákovský    mlýn   u  Vitonic    291. 
z  Žalmanovy  Lhotky  Johana  510. 

Žamberk,  práva  515,  516. 


Zimotín   ves  k  Helfenšteinu  165,  žampach  320,    321 ;    viz  Kolda, 

z  Potšteina,  Zampach. 
Žapčice  285. 

Žaravice  ves  386. 

Žárovice  ves  164;  z  Ž.  Bohuš 
79;  srv.  Žákovice. 

Ždánice  ves  u  Bystřice  554;  ze 
Ž.  viz  Doník,  Protivec. 

Žd3ár  371 ;  Žďáry  oboje,  vsi  519. 

Žďárský  z  Eosmačova  Václav 
Max  (1706)  546. 

Žďárský  klášter  105,  228,  238, 
254,  430,  498,  statky  149, 
202,  290,  349,  350,  407, 
436,  464,  smlouva  s  pány 
Pemšteinskými  12. 

Žehušický  v  Živanicích  a  Rosi- 
cích 368,  Václav  369,  z  Ne- 
stajova  324,  382. 

z  Želče  Boček  85 ;  viz  z  Po- 
čenic. 

z  Želetavy  Václav  na  Jedevnicích 
559. 

z  Želetic  Kateřina  412;  viz  z 
Rechmberku. 

Železník    z   Železného   Jan   491. 

Želice  ves  285,  287,  288;  Že- 
licko.  Želízko,  omylem  Želivsko 
287,  288. 

z  Žeravic  viz  Kužel,  Kuželík. 

Žerotice  viz  z  Weitmile. 

z  Žerotína  a  z  Dřevohostic  Ber- 
nart  177,  182;  Jan  238,  418, 
429,  462,  z  Fulneka  291, 
325,  469,  na  F.  177,  344, 
361,  starší  500-504,  nejvyšší 
sudí  Olom.  231,  237,  240, 
245;  Petr  z  Fulneku  325. 

z  Žerovic  viz  z  Eokor. 

z  Žertišovic  (?)  a  z  Vranína  Bo- 
huslav a  Krištofor  163. 

Žerůtky,  Žirotky  559 ;  ze  Ž.  Wolf 
101. 

ze  Žher  viz  Opršal. 

Žibřid  viz  z  Pernšteina. 


211. 

Zkastice  u  Bečvy  284. 
Zlatkov  ves  u  Bystřice  554. 

Zlechovský    rvbník    u   Plumlova 

496. 
ze  Zlína  viz  Roman,  Tetauer. 
Zliv  u  Hluboké  348. 
Zminný    místo   368,    397,    436, 

520,  521. 
Zmirovské  pole  u  Kojetína    174. 
Znach  člověk  v  Přerově  283. 

Znata    viz  z  Lompnice,  z   Ojnic. 
Znojmo    104,    223,    229,    299, 

486,  rybníky  342. 
Znokovice  u  Bečvy  284. 
Zoubek  201,  ze  Zdetína  Jan  346, 

ze  Zděčína,  purkrabí  Olomoucký 

107,  srv.  Zulek. 

Zub    v    Bohdanči  369;    z  Land- 

šteina    Vilém    324,     385,    na 

Chlumci  376. 
Zubr  Petr  v  Přerově  283. 
Zubří  ves  u  Nov.  Města  552. 
Zubrštein   zámek   209,    rozdíl   o 

zboží  468. 
Zulek   ze  Zdětína  Jan  491,   srv. 

Zoubek, 
z  Zvémyslic  (?)  Anna  345. 

Zvíkov  hrad  358;  viz  ze  Švam- 
berka. 

z  Zvířetic  a  z  Sebranic  Vilém 
116;  Zvířetický  viz  z  Warten- 
berka. 

ze  Zvole  Bohuš  45,  106,  462, 
děkan  v  Olomouci  128;  Čeněk 
218,  293,  328,  407,  456, 
460,  513;  Hynek  190,  223, 
kanovník  Olomoucký  242 ;  Jan 
123;  Katefína387,  430,  433; 
Zbyněk  433 ;  viz  Kepma. 

ž. 

žabák  z  Kozlovic  Mikeš  492. 
Žabka  z  Staré  Vsi  120. 


l~ 
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Zídek  z  Meziříčí  Mikeš  415. 

Zídek  místo  u  Nosislavé  285. 

Židlochovice  41,  57,  58,  294, 
494,  514,  mýto  115,  vinohrady 
448;    z  Ž.  viz   z    Waldšteina. 


Žirotky  viz  Žer  útky. 

Žilín  ves  prodána  116. 

z  Žiroviiice  viz  Kamarét. 

Živanice  368. 

Žíž  poddaný  v  Tasově  334 ;  Ziez 


Jan  purkmistr  v  Praze  (1491) 

401. 
Žižín  tvrz  a  ves  522 ;  z  Ž.  Matěj 

522. 
Žumberk  viz  z  Bucbova. 


Anniversaria  81. 

Apatékář  15,  apatéky  16. 

Arcibiskupství  Pražské  75-77 ; 
statky  na  Moravě  87-89,  100, 
169,  174,  258,   319. 

Bakkaláíi   17. 

Bečice  vína  16,  mýto  z  prázdné 
bečky  260. 

Berně  87,  klášterní  97,  koruno- 
vací   106,   královská   89,    90, 


Rejstřík  vécný. 


465,  trhové  488,  list  na  iiě 
75-77,  popsána  259,  260. 

Collací  doktorům  a  mistrům  vy- 
sokého učení  17, 

Čudy,  vyjímání  poddaných  z  nich 
172.  " 

Céše  stříbrná  s  jeleukem  10. 

Clon,  člun  264. 

Dědička  nedílná  Činí  odpor  pro- 
tiva vkladu  324. 


94,  95,  156,  288,  305,  obecná  ^        ..     .     .  ^^ 

89,  90;  sliby  krále  o  berních  j  JJ^-^f"^  ^  ^]^^     .    .^.  .i. 

v  Moravě  269  Desátky  493,    498,    farari  111; 

Bitování,  kořisťování  124.  '      ^i»"*^    ^  vinohradů    272,  287, 


Bitvy  mezi  králi  9,  10. 

Blata   či  bahna,    spor  o  ně  152, 

153,  216,  242,  243,  246-252, 

266,  302,  445. 
Bochy  slanin  346. 


osvobození  od  nich  309,  310. 
Desky  trhové  království  Cos.  214 ; 
zemské  Moravské,  vymazání 
spisu  obtížného  Moravanům 
(1498)  27,  svěřeny  v  opatro- 
vání 462,  463. 


Bosáckého  zákona  mnich  18.        '    ,  ,      ,,,.       ,     ^^,    ,,^     ,    , 
Brány,  hlídky  317;  branný  k  od- .  ^^^"^^'^/^ff  ^^^^  ^l^ 

vírání   a  zamykání   bran    317.        l^^^*^^  r^»    ?i\  ^'^'    ^*'    *^^' 


74,      392,     393,      ustanovení 
snému  o  nich  (1515)  65;  dlu- 


samykái 
Bratr  nedílný  294 ;    bratranec  zz 

bratrův  syn  277,  278.  ,  .      ^^^ 

Bratn    Čeští,    knězi    jejich    36;  ^^  t""' TtTi «    ?i.    .Q. 

list    k    Vilémovi    z    Pem.    za  ^^^P'  dovék  118,  143,  295. 

ochranu    36-41 ;    v    Litomyšli  ^^ochové  střechy  43o. 

18;    ochránci  jejich    15;    po-  Drejlink   vína  16,   draylink  259, 


kuty  na  ně  35. 
Buvolí  hlava   s   kruhem  v  nose, 

znak  297,  314. 
Cech    soukennikův     528,     529; 

svoboda  od  cechu  317. 
Cedule  dílčí  235. 
Cesta  nebývalá  216. 
Chmel,  mýto  z  něho  260. 
Circator  v  klášteře  156. 
Cizozemec     nedostane     probošt- 

ství  60. 
Clo,  mýto  132,  167,  168,  z  mostu 

Architr  český  XVI. 


260,  409. 
Draky  s  konchy  10. 
Dršlák  měděný  347. 
Dubnice,   kde  ševci  dub  opíchají 

495;  duby  k  stavení  264. 
Dvořák  518,    dvorství  306,  dvůr 

dědičný    811,     farářský    478, 

kmecí  522. 

Fiedrunk  316. 
Flaška     stHbraá 

fiaštičky   jako 

tlzky  10. 


pozlacená     9, 
bubinci    8    ře- 


Floky,    z  dokuo    nemá   sukno  se 
,      dělati  528. 

Fojt  19,  73,  111,  156,  306,  389. 
Fojt  uiarkrabství  I.užického  Alb- 
recht   z  Postupic  (1467)   165, 
(1470)  169. 
Frajmarky  226,    236,  293,  322, 
328,     332,    333,     349,     408, 
437,  438,  464,  523,  549. 
Frejunkové  373,  444. 
Glejt  64. 
j  Granice  84. 

I  Groše  =::  7     denárům    163:    mí- 
t      šenské     mečové    273:     široké 
i      stříbrné    dobré    rázu    Praž.    a 
I      čísla  moravského   (60  zi:  kopa) 
:      98,    120,    126,     148,    (64  = 
;      híivna)  73,    74,    79,    80,    83, 
84,    92,    94,  111,    120,    127, 
1      131,   156,   174,  200,  201. 
!  Hajní,  hejní  144,  250,  lesní  263, 
j      panští  305. 
jHakovnice  208,  346,  409. 
iHampajs  vyplacen  198. 
Hatě  k  opravě  cesty  338,    lávky 

389. 
Hejtmane      království      Českého 
(1490)  11; 

—  Zdeněk  ze  Šternberka  (1472) 
182; 

—  Petr  z  Rosenberka  (1497)  24. 
Hejtman  markrabství  Moravského, 

místo  v  zem.  soudě  210,  215, 
poslán  na  sněm  Český  od  krále 
(1513)  48; 

—  Vaněk  z  Bozkovic(1437)  100. 

—  Jan  z  Cimburka  170,  (1449) 
116,  (1457)  134-136; 

—  JindHch  z  UpéUo  (1463)  148, 
149,  (1464)  155; 

77 
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—  Ctibor  z  Cimburka  88,  (1470) 
170-173,  (1471)  175,  (1472) 
177-179.  (1475)  190.  191, 
(1476)  194,  (1477)  198,  201, 
295,  (1480)  215,  (1483)  259, 
(1484)  274,  (1485)  5,  (1486) 
301,(1487)  308,  (1490)  6,  9: 

—  Jun  z  Lomnice  (1498)  25, 
(15ÍJ9)  35,  36,  (1514)  50; 

- —  .lun  z  Pcnisteina  (1516)  6í): 

Hejtmane  krajští  nestačí  k  po- 
řádku v  zemi  66  ;  hejtman  kraje 
]kiIi'slaY.  Jaroš  z  Cimburka  177. 

Hlásní  na  bradě  435 :  hhisky 
z  města  530,  odjuíštěna  mě- 
šťanům  317,    všem  315,  470. 

Hofmistr  dvora  (-ísařova  BurcJiard 
p u  r k rabí  Ma g(  1  ebu rsk v  (1357) 
77. 

Hofmistr  nejvyšší  království  Ce- 
skidio  jmenován  od  krále  50, 
355,  práva  a  povinnosti  356, 
služné  355,  512,  ebrání  židu 
367. 

—  Vilém  z  Pornšteina  (1490) 
8,  9,  351,  (1491)  11,  391, 
(1498)  24,  521,  (1514)  53, 
(1515)  63:  284,  367: 

■ —  Vojtech  zPernšteina  (1514)  54. 

Hofmistr  menší  dvoru  král.  355. 

Hofmistr  markraběte  Fridricha 
Oldřich  z  Cedvic  (1502)  29,  30. 

Hofmistr  knížete  Viktorina  Mi- 
kuláš z  GutšUinu  (1470)  170. 

Hofmistr  královny  Johanny  Hy- 
nek z  Waldsteina  (1474)  188. 

Hofrjchtér  nejv.  markrabství  Mo- 
rav, Ctibor  z  Cimburka  (1464) 
156,  157,  (1480)  219; 

—  Jakub  ze  Šárova  (1478)  207, 
(1484)  266,  (1490)  345. 

Hofr}'chtéř  pánftv  Lipských  Vá- 
clav z  Tulešic  (1448)' 116; 

—  Zich  z  Popůvek  (1475)  192, 
(1482)  255. 

Hof rychtář  dvoru  Viléma  z  Pern- 
šteina  Jan  Lechvický  ze  Zá- 
střizl  (1487)  310,  (1490)  345, 
(1491)  410,  412. 

Holdy    225. 

Honění  zbůjníku  224. 

Hontovati  kolí  k  struze  496. 

Hoiy  zaraziti  král  dovoluje  267. 


Hostina     doktorům     a     mistrům 

učení   15,   17. 
Houfnice  208,  houfničky  409. 
Hrad,    smlouva    o  chováni   hradu 

435,  436  ;  královsky  prodán  74. 
Hřivny  peněz  drobných  200,  201, 


Hrnec  Loščický  stříbrem  oko- 
vaný 10. 

Husí  brod  206:  husy  úrokem 
445,  519. 

Jarmark  povolen  novému  mě- 
stečku 300. 

Javorí  les  135. 

Jízdba,  mýto  z  ní  259. 

Kádě  křečevné,  mvto  z  nich  260. 

Kancléř  nejvyšší  království  Ce- 
skéhoPetr  jírobošt  Vyšehradský 
(1304)  73; 

—  Prokoi)  z  llabenšteina  (1457) 
136,  (1463)  150,  (14(>5)  158: 

—  Ctibor  z  Cimburka  (1471) 
175,  (1472)  177-179,  (1475) 
190,  191,  (1476)  194,  (1477) 
201: 

—  Jan  z  Šelnberka  (1482)  256, 

(1485)  282,    287,  (1490)  10, 
(1492)  13,  (1498)  25,  27; 

—  Albrecht  z  Kolovrat  (1508)  35  ; 

—  Ladislav  z  Šternberka  (1513) 
47,  (1514)  51,  52,  5(J-58, 
(1519)  71. 

Kancléř  nejv.  království  Ces. 
a  Uher.  Jan  biskup  Varadínský 

(1486)  289. 

Kancléř  knížete  Jindřicha  Minstr- 
berského  (1490)  368. 

Kancléř  biskupa  Olomouckého 
doktor  Adam  (1499)  535. 

Katolíci  a  Bratří,    poměr  36-41. 

Klenoty  209,  228. 

Klisice  250. 

Klučiti,  aby  robo  ti  ři  klučili  po 
jednom  dni  435. 

Kněz  ranný,  k  slouženi  mše  ranné, 
193,  195:  kněží  nemají  se 
plésti  v  světské  věci  41 ;  kně- 
žím  aneb  kostelům  mohou  se  od- 
kazovati jen  hotové  peníze  197. 

Knihy  městské  zedrány  284. 

Komorník  nejvyšší  království  če- 
ského Jaroš  z  Cimburka  (1481) 
228. 


Komorník  nejvyšší  markrabství 
Moravského  Jan  z  Lomnice 
(1495)  94,  476. 

—  I^dislav  z  Bozkovic  (1498)  25 ; 

—  Jan  z  Pemšteina  (1509)  36, 
(1510)  42. 

Komorník  nejvyšší  Brněnské  čudy 
73.  liřail  předán  282,  místo 
na  sněmu  215: 

—  Vaněk  z  Bozkovic  (1464)  156 ; 

—  Jan  z  Pemšteina  (1465)  162, 
(1473)   183: 

—  Vilém  z  Pornšteina  (1476) 
194-198.  (1487)  308,  dal  úřad 
bratrovi  s  povolením  krále  282 ; 

—  Vratislav  z  Pernšteina  (1487) 
312,  (1495)  479. 

Komorník  nejvyšší  čudy  Olomúcké 
(1485)  282*: 

—  Vok    z    Kravař    (1325)    74; 

—  Petr   z  Kravař    (1406)  481; 

—  Procek  z  Kunstatu  (1462) 
146: 

—  Hoček  z  Kunstatu  (1473) 
183: 

j  —   Albrecht    z    Postupic   (1475) 
190-192,  (1477t)  199: 

—  Čeněk  z  Kunstatu  (1477) 
202: 

-—  Pertolt   z  Lipé  (1480)    215; 

—  Václav  z  Bozkovic  (1480) 
215,    (1481)  222,    225,   226; 

—  Heralt  z  Kunstatu  (1487)  310. 
Komorník  Olomoucký  menší  Václav 

Čech    z  Hrádku    (1491)    388. 

Komormaystr  krále  Českého  Cti- 
bor   z  Cimburka   (1470)  170. 

Komorník  krále  Jiřího  Purkhart 
Kamarét  z  Žirovnice  (1463) 
151: 

—  krále  Vladislava  Jan  Soko- 
lovský z  Vrance  (1480)  1. 

Konchy  10. 

Konev  pozlatitá  9. 

Konopí  kde  má  míti  močidla 
389,  446. 

Kováři,    plat    z  brnsů    316,    ko- 
vářské nádobí  347. 
'  Koznice,    z    koznic   sukno   nemá 
býti  déláno  528. 

Krátce  chmelové  347. 

Krčma  73,  306. 

Kříže  na  mezích  19. 
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Kšaft  531,  vyměnén  72;  ksafto- 
vání  svobodné  268,  275,  293, 
317,  476. 

KverkoVó  dolovní  268. 

Landfrid  na  Moravě  (1491)  410, 
(1506)  31,  32,  (1516)  65. 

Lávky,  mosty  u  Kojetínu  88. 

Lázeň  73,  518,  lúzna  334. 

Lékaři  14,  lakomí  16. 

Lenšafty  267,  268. 

Ležení,  ležání  293,  obstagium 
79,  84,  86. 

Lhota  nebo  nepoplatnost  na  10  let 
280,  281,  316. 

List  dílťí  207-209,  254;  dlužný 
42,  411-416,  ztraceny  29; 
hlavní  106;  mocny  na  kšafto- 
váni  268,  358:  přizná  vací 
k  lantfridu  410;  odpovědný 
55;  na  peníze  24;  poruční  9, 
71 ;  přímluvný  při  obsazováni 
nejv.  úřadů  .30;  smluveí  87, 
smluvný  263:  venný  3,  262, 
264,  265,  550,  551  ;  věřici 
12;  zmatccný  24;  zprávní  25, 
211,  212,  2*85,  286,  289-291, 
296,  320,  323,  345,  379,  434, 
469,  508,  544,  545. 

Lišenec    několik    mola    liská  39. 

Lízili,  vylízili  meze  532. 

Louky  hajné  247. 

Lovenec  468,  loviště  165. 

Lozunky  8,  532. 

Luonové  (mzdy)  aby  jednostejní 
drženi  byli  529. 

Lžíce  stříbrné  pozlacené  10,  zlaté 
228,  238,  lžičky  s  konchy  10. 

Manství  97,  117,  118,  126, 
169,  173,  174,  259,  292,  307, 
332,  390,  dědičným  306,  475. 

Markrabin  plat  na  klášteře  343 ; 
markrabina  komora  115;  mar- 
krabina  válka  216;  markrab- 
ství  283,   spor  o  ně  246-252. 

Maršálek  nejv.  království  Českého, 
obsazovilní    úřadu    (1483)    4; 

—  Pertolt  z  IJpého  (1441)  106, 
(1448)115,(1449)116,(1475) 
190,  192,  (1476)  194,  196, 
197,    (1480)  212,    217,  255; 

—  Jindnch  z  Lipého  (1452)  124, 
(1463)  148,  149,  (1464)  155, 
(1473)  183,  (1484)  270,  272; 


—  Vilém  z  Pemšteina  (1482) 
255,  256,  (1483)  260-264, 
(1484)    4,    (1490)  339,    370. 

Maršálek  <lvoru  král.  Václav  Ceč 
z  Nemyčevsi  (1491)  404. 

Mastnice  a  masaři  530. 

Měď  neza^rovaná  42. 

Med,  mýto  z  něho  260;  medař- 
ské  právo  194;  medovina  (met) 
darem  61,  62. 

Medenice  pozlacená  s  věži  10. 

Města  222-225,  panská,  stvrzeni 
svobod  481-485;  proti  šlechtě 
47,  51-53,  60;  ves  povýšena 
za    městečko    300;    trhy  391. 

Meze,  spor  o  ně  233,  určeny 
303;  mezné  dříví  337;  mez- 
níky 303,  312,  kříže  19;  viz 
Liziti. 

Mincmistr  nejvyšší  království  Í/C- 
ského  (1484)267,  (1498)  26, 
(1514)  54; 

—  Zdeněk  z  Postupic  (1467) 
165 ; 

—  Beneš  z  Weitmile  (1480)  2, 
3,  (1483)  262,  (1487)  307, 
(1489)  5; 

—  Bernard  z  Waldšteina  (1505- 
1510)  44; 

—  Jan  z  Potšteina  (1511)  43; 
viz  Mísiomincmistr ; 

—  Vilém  z  Postupic  (1515)  62. 
Míra    Brněnská    493,     Lipenská 

v  Lipníku  546,  Olomoucká  482. 
Místomincmistr    na    Hoře    Kutné 

Jan    z  Potšteina  na  Žampachu 

(1510)  42. 
Mísy  stříbrné  10. 
Mlýn  obilný,    sladový,    valchovní, 

soukenničí  495;    mlynářů   lán- 

níků    povinnost    ke    vsi    543, 

544. 
Mosim  z=  musím  23,    109,    282. 
Most     od    krále     povolen     465, 

smlouva     oíi     397,     spor    87, 

mostné  115,  prodáno  s  mostem 

323. 
Mule  v  přísloví  17. 
Mýcení  lesů  263,  mytba  264. 
Nákladníci  dolův  268. 
Nálevky  jmzlacené  9. 
Nápadník    statku   má   se    usaditi 

na  ném  196, 206, 240, 294, 305. 


Nevody  k  lovu  347. 
Nože  v  nožnicich  10>  se  stříbrem 
10. 

Obec  města  všicka  křikli  hlasem 

velikvm  284. 
Obrana  neboli  úřad  75. 
Oči  sklenné,  brejle,    15. 
Odúmrť  darována  78,    111,  470, 

492,  513-517,  519,  558. 
Ohrady   aby    byly    opleteny  544. 

Okna  bezedná  v  blatech  86,  87, 

248,  250,  251,  280. 
Okíiny  347. 

Oplety  u  lesa  proti  dobytku  329. 
Opravní  vsi  74,  75. 
Ořechy  vlaské,  mýto  z  nich  260. 
Ovsův    dáváni,    spor    o  ně    mezi 

Rosenberkv  29;   oves  pastevní 

543,  544.* 

Padělky  88,  245. 

Pargamen  93,  109,  275,  316, 
438,  448,  524,  533,  546, 
547,  parkamen  439. 

Paigán  dělán  a  pleten  283,  par- 
kán 284. 

Pastvy  sporné  19,  29,  88,  206, 
242,  243,  246-252,  305,  321, 
329,  330,  445,  492,  530, 
560;  pastýř  městský  331. 

Pavováni  v  dolech  267. 

Pečeť    měst    panských    483;    na 

sukna  514. 
Peníze   falešné   53,    široké    156, 

Vídeňské  201 ;   peníz   třetí  na 

lesích,  soudy  on  263. 
Perkmistr   a  perknos  hory  vinné 

309,  310. 
Perkrecht  444. 
Perná    v  stodole:    žita    nemláce- 

ného  i)olúperní   pod  kříž  346. 
Pikharth  23. 

Písař   nejv.  soudu   zem.  v  mark. 

Morav.    Jindřich     z     Bystřice 

(1470)  170; 
—     Tobiáš     z    Obřanské     Hory 

(1481)  225,  226,  231,  (1490) 

344. 
Písař  zemský  Mikuláš  (1513)  45. 
Píseň  potupná  37. 
Pivo,    mýto    z   něho    269;    piva 

vaření  544,  povoleno  111,  317. 
Plat  z  domů  330;    chmelový,  že 
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sobč  chmel  v  lesí  trhají  544; 

.  klášterní  230;  komorní  274, 
yvmínén  281 ;  z  lesa  329 ;  oře- 
chový 544;  roční  305,  shá- 
dany  326,  knězi  193,  prodán 
102,  106,  108,  114,  125, 
131-133,  138,  zastaven  147; 
suty  546;  úroční  98;  věčný 
313. 

Plátce  zn  platící  191. 

Pluthi,  plť  76. 

Podací  kostelní  13,  141,  281, 
353,  spor  o  ně  30-35. 

Poddaní  khlštorní  utiskováni  299 ; 
kostelní  33-35;  zběhlí  517, 
518. 

Podkomoří  Albrecht  z  Leskovce 
(1490)  8,    (1492J    423,    430. 

Podkomoíi  markrabství  Morav- 
ského (1455) 132, (1464)  152  ; 

—  Benos  z  Bozkovic  (1449)  116; 

—  Karel  za  kr.  Jiřího  285; 

—  Jan  z  Lomnice  (1485)  277, 
279 ; 

—  Václav  z  Ludanic  (1492)  427, 
(1500)  545. 

Podkomořina    paní    (1440)    104. 

Podobenství  o  lišce  39,  40. 

Podsedkové  536,  544,  545. 

Pohanky  čtyři  strvchv  na  zámku 
346. 

Poklid  u  soudu  228,  349,  458, 
517,  534. 

Pokuty  soudní  73,  76,  95,  125; 
do  cechu  528. 

Pomoc  králi  svolená  27. 

Poroubení  sviň  544. 

Povezný  na  hrade  435. 

Prach  od  lékaře  14;  prachy 
k  střelbě  208. 

Právo  Brněnské  482 ;  honií  267, 
309,  310,  390;  manské  417; 
medařské  194;  městské  466, 
467;  odúmrtní  91,  195,  196, 
205,  239,  240,  256,  396,  397, 
407,  408:  Olomoucké  482; 
podací  45,  purkrechtní  244, 
385 ;  věnné  85,  98,  102,  106, 
113-115,  117,  126,  127,  138, 
153,  162,  181,  277. 

Předměstěné  329. 

Přikopá  a  mostek  na  ní  321 ; 
příkopy  kol  újezda  111. 
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Přípovédné  k  řemeslu  528. 
Přísloví  15-17,  24,  38-40,  52,  55, 

58,  60,  61. 
Přísud  panský  263. 
Příze  koudelná  míšena  mezi  vlně- 
nou 528. 
Prokurátor    král.  Čeněk    z    Klin- 

steina  (1477)  204. 
Prokurátor     pjeneralní     Olomouc. 

konsistoře    Petr     z    Morkoví c 

(1415)  95. 
Prostice  soli  347. 
Průhony,    spor    o  ně  247,    248, 

250.  ' 
Ptáci  úrokem  519. 
Půhon  Zílvižen  536. 
Purkrabí  Pražský  nejvyšší  (1507) 

35,(1514)58,  59,  (1517)  68; 

—  Zdeněk  ze  Šternberka  (1451) 
122,  (1472)  182; 

—  Zdeněk  Lev  z  Rožmitála  (1513) 
47,  (1514)  51-55.     . 

Purkrabí  hradu  Pražského  Siř(- 
mund    z  Chmelíc    (1498)  532. 

Purkrabí  Karlšteinský  Jindřich 
z  Dube  (1456)  134; 

—  B(»neš  z  Weitmile  (1480)  2, 
3,  (1489)  5. 

Purkrechty  92,  93,  110,  111, 
131,  330,  516. 

Pútničí  dům  v  Olomouci  200. 

Rady  městské  tři  v  Olomouci  46. 

Karozi  5. 

Řekv  čištění  389. 

fietěz  zlatý,  smlouva  oii  472,  473. 

Rez,  žito  546. 

Roboty  135,  285,  310,  311,  346, 
městské  331,  vepsány  do  knih 
půhonných  335,  odpuštěny  420, 
421,  483;  změněny  v  plat  441, 
442,  495,  546;  neobyčejné 
zakázány  150,  151,  155. 

Rybářství  233;  rybníky  králem 
povoleny  150,  258,  356-358; 
smlouvy  o  ně  93,  94,  141- 
143,  153,  185,  186,  204,  229, 
321-323,  342,  348,  349,  356, 
397-400,  405,  424,  427,  432, 
436,  438,  444,  449,  450, 
461,  467,  468,  495,  511,  523, 
537,  554,  555,  559,  560; 
rybolov  saky  a  čeřeny  229, 
společný  88,  ve  středu  a  v  pá- 


tek 312,  spor   oň   206;    mýto 
z  ryb  259. 

Rytířský  člověk,    k  válce  9. 

Sekret  prstena  krále  Vladislava  4. 

Sekretář  krále  Vladislava  Augustin 
Kaesenbrod  (1506)  30-35; 

—  Procek  Malý  z  Četně  (1513) 
47,  48! 

Silnice,  smlouva  o  ně  321 ;  spor 
337 ;    opravovány  hatěmi  338. 

Sjezd  v  Brně  (1475)  192,  (1480) 
217,  (1483)  265,  (1486)  302; 
v  Olomouci  (1475)  192,  (1482) 
247,  (1484)  271;  v  Prostě- 
jově (1490)  350. 

Skla  pn  postupování  zámku  mají 
se  nechati  409. 

Sladovně  obecní  124. 

Sněm,  místa  nejvyšších  úředníkův 
a  pániiv  215;  v  Brně  (1480) 
215,  (1481)  226,  237,  (1482) 
244,  245,  (1484)  268,  (1487) 
315,  (1490)  344,  (1492)428, 
v  Olomouci  (1480)  214,  216, 
(1481)  225,  226,  231, (1482) 
240,  (1492)  416,  (1494)  462, 
463,  (1495)  469;  v  Praze 
(1500)  554,  (1514)  52,  53, 
(1519)  71 ;  v  Prešpurce  (1499) 
538. 

Snovadla  soukenníkův  mají  býti 
jednostejná  528. 

Soud  komorní,  zřízení  o  svěd- 
čení 28. 

Soud  zemský,  místa  v  lavicích 
210,  557.' 

Soukenníci,  pečeť  na  sukna  od 
krále  514,  515,  řád  souken- 
nický  528,  529,  plat  od  val- 
chování a  z  rámův  316;  mýto 
ze  sukna  259. 

Spolek  s  bratrem  dekami  129; 
manžela  s  manželkou  123, 
139;  spolek  pravý  256,  260, 
278. 

Správcové  království  Ces.  (1499) 
28,  (1511)  44. 

Ssutí,  právo  81,  82,  84,  118, 
127. 

Stávky  při  dluzích  200. 

Stěhování,  mýto  při  něm  259; 
stěhovné  86,  87. 

Stojície,  stálé  služné  26. 
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Stoupy,  v  kterýchž  dub  ševci 
opíchají  495 ;  plat  žních  316. 

Stříbrné  náčiní  9,  10,  stříbro 
pro  kredenc  9,  za  měď  44, 
kupováno  do  král.  mince  267, 
268. 

Sud  varní k  347. 

Sudí  nejvyšší  čudy  Brnénské 
Václav  z  Ludanic  (1481)  226, 
237,  (1482)  252,  255,  (1483) 
264,  (1486)  303,  místo  na 
sncrau  (1480)  215: 

—  Lipolt    z  Krajku   (1498)  25. 

—  čudy  Olomoucké  Jan  Pňovský 
ze  Sovince  (1481)  225,  (1486) 
304,    (1490)  344,  (1498)  25. 

Sudí  menšího  práva  kraje  Olo- 
mouc. Bareš  z  Čihovic  a  z  Dub- 
éan  (1454)  131; 

— Krístofor  zPěničína(1481)L>37. 

Svatba  odložena  370 ;  smlouva  503. 

Svobody  novým  '  osadníkům  317, 
330,  331.' 

Šafrán  487,    mýto    z  něho    260. 

Senk  i)anského  vína  odpuštěn 
470,  483,  549-554. 

Serhor  u  soukenní  ku  528. 

Slajferny  495. 

Šlechta  "^  222-225,  proti  mestúm 
47;  snčm  v  Benešove  (1516) 
65 ;  smlouva  s  městy  o  kupo- 
vání statků  a  domů  (1486) 
302 ;  zřízení  o  přednosti  sta- 
rých rodů  214. 

Špitál  městský  194,  478. 

Šteury  z  dolů  Kut.  Hor.  2. 

Stupphor  u  soukenníkův  528. 

Šufan,  nádobí  v  kuchyni  347. 

Tabule  veliká  stříbrná  s  šmalcera  9. 

Tarasnice   208,    tarasničky    409. 


Tenata  347. 

Trhy  týdenní  a  výroční  300,  391, 
514,  515,  519,  528-530,  534. 

Trmačky  činiti  63, 

Tuna  herynkův  259,  mýto  z  prá- 
zdné tuny  260. 

Ubrmané    93,    153,    154,    224, 

235. 
.  Učedlníci  soukenníkův  529. 
;Uhlí  lípové  347. 
!  Universita,  hostiny  doktorům  a  mi- 
strům 15,  17. 

Unšlák  55. 

Úřady  zemské  nejvyšší  obsazo- 
vány na  listy  přímluvné  30, 
35,  nemají  býti  vyprošoVíány 
537 ;  úředníci  zemští  nejvyšší 
na  Moravě  (1498)  25,  práva 
t      menšího  247. 

Urbura  267,  268. 

Úiodníci  minc(;  na  Horách  Kut- 
nvch  Simoon  Semének  z  Vrcho- 
visk,    Zacliař   z  Božetína,    Jan 

I  Charvát  z  Ostrova  (1480)  I," 
2,  4;  (1498)  26. 

Váhy  menší  nebo  vetší  trestány 
529. 

Včely  osmerý  na  zámku  347. 

'Věno  221,  232,  262,  264,  265, 
274-279,  417,  479,  480,  510, 
556. 

Vidlice  pozlacené  a  křištálové  10. 

i  Vína   cena  409 ;    víno  moravské, 
i 

rakouské,    uherské   259,    mýto 

z  něho  259 ;  víno  pro  kláštery 
16;  vinohrady  115,  287,  303, 
309,  310,  382,  desátky  z  nich 
390,  459,  460. 
Viny  214,  298,  306,  307,  pro- 
puštěny poddaným  409. 


Víra  česká  17;  manželka  zůsta- 
vena při  své  víře  262. 

Vladař  Oloraůcký  (1325)  75. 

Vlastenství  m  vlastnictví  291. 

Vln  kupování  po  všech  aby  ne- 
bylo  529;    mýto    z  vlny    260. 

Vohance  138. 

Vojna,  povinnost  9,   111. 

Vtat,  špatný  lékař  vtat  léčí  14,  16. 

Výprava,  vj'bava  208. 

Výprosa  164,  486. 

Záduší,  platy  k  němu  546. 

Závrbek  neboli  chrast  vrbová  1 45. 

Zbroj  prodávati  zakázáno  67. 

Zchovanec  389. 

Zdi  městské,    dávky    na   ne  545. 

Zemní  (z  hor  vinných)  .309,  310; 
285. 

Zlaté  hory  u  Cukmantlu  177. 

Zlaté  náčiní  9,  10. 

Zlato  tažené  9. 

Zlatý  dobrý  —  28  grošů  (1440) 
104;  zlatý  rýnský  17,  42; 
uherský  J  28  grošů  187,  31 
grošů  394.  červený  99.  101, 
117,239,296,  32n",  rázu  Krera- 
nického  se  lvy  132,  146,  163, 
165,   181,  211. 

Znak  městečka  nového  300 ;  spor 
o  j)odobný  znak  mezi  Pernšteiny 
a  Mik.  Hrdým  297,  354. 

Zřízení  zemská  (1500)  157. 

Židé  chráněni  za  peníze  od  nejv. 
hofmistra  367,  mandát  kr.  Vla- 
dislava o  nich  (1497)  513; 
židovský  mistr  království  Č. 
a  markr.  Mor.  (1490)  367. 

Žito  =.  pšenice  546. 

Život  přidán  213,  391,  392,  na 
úřad  260,  261. 
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This  book  should  be  returned  to 
the  Iiibrary  on  oř  before  the  last  dáte 
Btamped  below. 

A  fine  of  flve  cents  a  day  is  inctirred 
by  retaming  it  beyond  the  specifled 
time. 

Flease  retům  promptly. 
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